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Mit Erscheinen dieses Kataloges verlieren alle früheren Listen und Kataloge ihre Gültigkeit.

Dieser Katalog enthält keine Original-Teile.

Alle in  diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu
Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Fahrzeugbesitzer nicht verwendet werden.

Unsere Artikelnummer ist neunstellig.

Nur die ersten 6 Stellen beziehen sich auf das Ersatzteil selbst, die 3 letzten Stellen auf das Ursprungs-
land. Da der Ursprung für die Verwendung ohne Bedeutung ist, sind in unserem Katalog nur die ersten
6 Stellen genannt, z.B.:

123 456 ...

Die in dieser Veröffentlichung genannten WVA-Nummern (Waren-Vertrieb-Artikel- Nummern) sowie das
gesamte Nummernsystem sind geistiges Eigentum des VRI (Verband der Reibbelagindustrie e.V.).

Nachdruck, Nachahmung oder Gebrauch sind ohne vorherige schriftliche Erlaubnis des VRI (Verband der
Reibbelagindustrie e.V.) nicht gestattet.

Automatikgetriebe, ABS, ESP, Servolenkung, Allradantrieb und die Kombiversionen werden gesondert
erwähnt, wenn es auch Modelle ohne diese Ausstattung gibt.

Die Angaben vorn - hinten - links - rechts verstehen sich jeweils in Fahrtrichtung.

Die Spalte mit “Motor/engine” bedeutet: V = Vergaser
E = Einspritzer
D = Diesel
A = Alle (V + E + D)

Das Inhaltsverzeichnis, die Umschlüsselungsliste und die Fahrgestellnummern-
übersicht finden Sie am Ende des Kataloges.

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.

2005VIII Nachdruck, auch auszugsweise, nur mit unserer Genehmigung gestattet - Full or partial reproduction only permitted with our approval



Abkürzungen

am Ende der Teilenummer

V = Austausch (ohne Altteilrückgabe)
K = komplett
S = Satz

für die Fahrzeugtype

T1 = Käfer
T2 (251) = Transporter/Bus - 07/92
T2 (701) = Transporter/Bus 10/91- 06/03 T5 = Transporter/Bus 04/03->

in der Spalte Verwendung

A = Österreich AUS = Australien
BR = Brasilien CH = Schweiz
CN = Kanada GB = Großbritannien
GUS = GUS-Staaten J = Japan
N = Norwegen S = Schweden
SF = Finnland

Fahrgestellnummer / Motor

F: = Fahrgestellnummer M: = Motor

sonstige

@ = ungefähr > = für
ABS = Antiblockiersystem Achse = Achsennummer
ESP = Elektronisches Stabilitätsprogramm
LLKG = Linkslenkung MFA = Multifunktionsanzeige
nicht/not = nicht für PR = Primärausstattung
RLKG = Rechtslenkung Z = Anzahl Zähne

Die  Reihenfolge der Teilenummern richtet sich nach dem System des Kfz-Herstellers.
Priorität hat die mittlere Dreiergruppe. Es folgt die hintere Dreiergruppe und dann die vordere.
Zuletzt dann die Buchstaben hinten.

Teilenummer : 000 000 000 AA

Priorität : 3 1 2 4

Die Angaben in diesem Katalog (Stand März 2004) sind nach bestem Wissen und Gewissen erarbeitet
worden. Irgendwelche Ersatzansprüche aufgrund der Angaben dieses Kataloges können nicht anerkannt
werden. Irrtümer sowie Änderungen in Bezug auf Konstruktion oder Design bleiben vorbehalten.

}} }}

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Upon publication of this catalogue, all previous lists and catalogues shall no longer be valid.

This catalogue does not contain genuine parts.

All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for purposes of comparison
only and may not be used on invoices to car owners.

Our part number is a 9-digit number.

Only the first 6 digits refer to the spare part itself and the last 3 digits to the country of origin. Since the
country of origin is irrelevant in terms of use we have only listed the first 6 digits in our catalogue, e.g:

123 456 ...

The WVA-references (Waren-Vertrieb-Artikel-Nummern) listed herein and the entire reference-system are
intellectual property of VRI (Verband der Reibbelagindustrie e.V.).

Reprint, imitation or use without previous written permission by VRI (Verband der Reibbelagindustrie e.V.)
are not allowed.

Automatic transmission, ABS, ESP, power steering, 4-wheel drive and station wagon types are particularly
mentioned, whenever there also exist models without this equipment.

The information front - rear - left - right has to be understood in direction of travel.

The column with “Motor/engine” means: V = carburetor
E = injection
D = Diesel
A = all (V + E + D)

The table of contents, the cross-reference list and the chassis numbers list you
will find at the end of the catalogue.

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Abbreviations

at the end of the part number

V = exchange (no core return)
K = complete
S = set/kit

for the car model

T1 = Beetle
T2 (251) = Transporter/Bus - 07/92
T2 (701) = Transporter/Bus 10/91- 06/03 T5 = Transporter/Bus 04/03->

in the column Application

A = Austria AUS = Australia
BR = Brazil CH = Switzerland
CN = Canada GB = Great Britain
GUS = CIS States J = Japan
N = Norway S = Sweden
SF = Finland

Chassis number / Engine

F: = chassis number M: = engine code

others

@ = approximately > = for
ABS = anti-locking brake system Achse = axle
ESP = electronic stability program LHD = left hand drive
MFA = multi-function indicator nicht/not = not for
PR = primary equipment RHD = right hand drive
Z = quantity of teeth

The sequence of the part numbers is arranged according to the system of the car manufacturer.
The second group of three has priority followed by the next and then by the first group of three.
The group of the letters comes at the end.

part number : 000 000 000 AA

priority : 3 1 2 4

The information listed in this catalogue (state effective March 2004) has been provided to the best of our
knowledge and belief. No claims for damages arising from information in this catalogue can be recognized.

We are not responsible for any errors or omissions in this catalogue, and reserve the right to make
alterations in construction or design.

}} }}

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Le présent catalogue annule toutes les listes et catalogues précédemment parus.

Ce catalogue ne comprend pas des pièces d’origine.

Tous les numéros d’origine des fabricants d’automobiles figurant dans ce catalogue ne sont donnés qu’à
titre de comparaison et ne doivent pas être figurés sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.

Notre numéro d’article comporte neuf chiffres.

Seuls les six premiers chiffres se rapportent à la pièce détachée même, les trois derniers chiffres au pays
d’origine. Etant donné que l’origine est sans importance pour l’utilisation, seuls les six premiers chiffres
figurent dans notre catalogue. Par exemple:

123 456 ...

Les références WVA (Waren-Vertrieb-Artikel- Nummern) indiqués dans le présent catalogue, ainsi que le
système complet de numérotation, sont la propiété litteraire du VRI (Verband der Reibbelagindustrie e.V.
[Fédération de l’industrie des garnitures de friction - association enregistrée]).

Toute reproduction, imitation ou utilisation est interdite sans autorisation écrite préalable de la fédération VRI
(Verband der Reibbelagindustrie e.V.)

Des véhicules à boîte automatique, ABS, ESP, direction assistée, traction 4 roues et les modèles break sont
mentionnés particulièrement, si il y a aussi des modèles sans cette équipement.
Les informations avant - arrière - gauche - droite s’entendent en sens de la marche.

Les lettres dans la colonne “Motor/Engine” signifient: V = carburateur
E = injection
D = Diesel
A = tous (V + E + D)

Vous pouvez trouver la table des matières, la liste de transformation et les
numéros de châssis à la fin du catalogue.

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Abréviations

au bout du numéro d’article

V = échange (sans retour de carcasse)
K = complet
S = serie/jeu/ensemble

pour le modèle de véhicule

T1 = Cocinelle
T2 (251) = Transporter/Bus - 07/92
T2 (701) = Transporter/Bus 10/91- 06/03 T5 = Transporter/Bus 04/03->

dans la colonne Application

A = Autriche AUS = Australie
BR = Brésil CH = Suisse
CN = Canada GB = Grande-Bretagne
GUS = Etats CIS J = Japon
N = Norvège S = Suède
SF = Finlande

Numéro de châssis / Moteur

F: = numéro de châssis M: = code du moteur

autres

@ = approximatif > = pour
ABS = dispositif antiblocage de frein Achse = train
ESP = programme électronique DD = direction droite

de stabilité DG = direction gauche
MFA = indicateur multi-function nicht/not = pas pour
PR = équipement primaire Z = quantité des dents

L’ordre de priorité des numéros d’articles, qui s’inspire du système employé par les constructeurs
d’automobiles, est quelque peu compliqué.

C’est le groupe de trois placé au milieu qui est prioritaire, suivi du groupe de trois placé en queue, et enfin
du groupe placé en tête. Les lettres viennent en dernier lieu.

numéro d’article : 000 000 000 AA

priorité : 3 1 2 4

Les données figurant dans le présent catalogue (situation mars 2004) ont été établies en toute bonne foi.
Les indications y figurant ne peuvent donner lieu à aucune demande de dommages-intérêts.
Nous déclinons toute responsabilité en cas d’erreurs et nous réservons le droit de modifier le mode de
construction ou le design.

}} }}

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Con la publicación del presente catálogo caducan y quedan sin efecto todas las listas y catálogos anteriores.

El presente catálogo no contiene piezas originales.

Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de
comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.

Nuestro número de artículos tiene 9 digitos

Sólo los primeros 6 digitos se refieren al la pieza misma, los últimos 3 al pais de origen. Como el origen no
tiene importancia para el empleo, en nuestro catálogo sólo son indicados laos primeros 6 digitos, p.ej.:

123 456 ...

Los números des WVA (Waren-Vertrieb-Artikel-Nummern) mencionados en esta publicación asi como todo
el sistema numérico son propiedad intelectual del VRI (Verband der Reibbelagindustrie e.V.).

Su reproducción, imitación o utilización no están permitidas sin la previa autorización por escrito del VRI
(Verband der Reibbelagindustrie e.V.)

Los vehículos con cambio automático, ABS, ESP, servo-dirección, tracción sobre las cuatro ruedas y los
modelos turismo/break son mencionados especialmente, si hay también modelos sin esto equipamiento.
Los informaciónes del. - tras. - izq. - der. se entienden en dirección de viaje.

La columna con “Motor/engine” significa: V = carburador
E = inyección
D = Diesel
A = todos (V + E + D)

La tabla de materias, la lista de transformación y los números de chasis puede
encontrar por fin del catálogo.

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Abreviaturas

al fin del número del artículo

V = cambio (sin devolución de la pieza antigua)
K = completo
S = juego

para el modelo del vehículo

T1 = Escarabajo
T2 (251) = Transporter/Bus - 07/92
T2 (701) = Transporter/Bus 10/91- 06/03 T5 = Transporter/Bus 04/03->

en la columna Aplicación

A = Austria AUS = Australia
BR = Brasil CH = Suiza
CN = Canada GB = Gran Bretaña
GUS = Estados CIS J = Japón
N = Noruega S = Suecia
SF = Finlandia

Número de chasis / Motor

F: = número de chasis M: = motor

otros

@ = aproximadamente > = para
ABS = sistema antibloqueo de frenado Achse = eje
ESP = programa electronico CD = conducción derecha

de estabil CI = conducción izquierda
MFA = accionamiento indicador multiple nicht/not = no para
PR = equipo primero Z = cantidad de los dientes

La cronología de los números de artículos se debe al sistema del productor del automóvil.
El grupo en medio y formado de tres números tiene prioridad. Está seguido por el grupo triple de atrás
y después del primer grupo de numerales. Posteriormente deben de considerarse las letras al final.

número del artículo : 000 000 000 AA

prioridad : 3 1 2 4

Las indicaciones (estado efectivo marzo 2004) que figuran en el presente catálogo fueron elaboradas
por toda buena fé. Cualesquiera reclamaciones por daños y perjuicios resultantes de las indicaciones
del presente catálogo no pueden ser reconocidas por nuestra parte.
Declimos toda responsabilidad en caso de errores, y nos reservamos el derecho de modificaciones
respecto a la construcción o el diseño.

}} }}

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Zündkerze Spark plug Bougie d’allumage Bujía encendido

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 123 ... 101 000 001 AC
101 000 005 AB
101 000 027 AA
101 000 007 AB

1 3 Pole - 3 pins - 3 contacts - 3 contactos

ersetzt - replacing - remplaçant - reemplaza
14-7DTU W7DTC

107 124 ... 101 000 001 AD
101 000 005 AD
101 000 027 AC
101 000 007 AC

1 3 Pole - 3 pins - 3 contacts - 3 contactos

ersetzt - replacing - remplaçant - reemplaza
14-8DTU W8DTC

107 126 ... 101 000 002 AB
101 000 006 AC
101 000 034 AA

2 1 Pol - 1 pin - 1 contact - 1 contacto

ersetzt - replacing - remplaçant - reemplaza
14-7DUO W7DCO

107 127 ... 101 000 003 AA
101 000 004 AA
101 000 028 AA
101 000 017 AA

3 3 Pole - 3 pins - 3 contacts - 3 contactos

ersetzt - replacing - remplaçant - reemplaza
14F-6DTU F6DTC

107 128 ... 101 000 019 AA
101 000 018 AA
101 000 020 AA

2 1 Pol - 1 pin - 1 contact - 1 contacto

ersetzt - replacing - remplaçant - reemplaza
14-8DU W8DC

108 954 ... 101 000 035 AH 4 2 Pole - 2 pins - 2 contacts - 2 contactos

ersetzt - replacing - remplaçant - reemplaza
14FGR-8KQU FGR8KQE

107 851 ... 101 000 040 AC
101 000 050 AB
101 000 036 AB

1 3 Pole - 3 pins - 3 contacts - 3 contactos

ersetzt - replacing - remplaçant - reemplaza
14GH-8DTUR W8LTCR

107 129 ... 101 000 040 AD
101 000 036 AA

1 3 Pole - 3 pins - 3 contacts - 3 contactos

ersetzt - replacing - remplaçant - reemplaza
14GH-7DTUR W7LTCR

108 955 ... 101 000 041 AC
101 000 051 AA
101 000 033 AA

3 3 Pole - 3 pins - 3 contacts - 3 contactos

ersetzt - replacing - remplaçant - reemplaza
14FGH-7DTURX F7LTCR

108 956 ... 101 000 041 AE
101 000 033 AB

3 3 Pole - 3 pins - 3 contacts - 3 contactos

ersetzt - replacing - remplaçant - reemplaza
14FGH-6DTUR F6LTCR

107 437 ... N 017 812 36 2 1 Pol - 1 pin - 1 contact - 1 contacto

ersetzt - replacing - remplaçant - reemplaza
14-7DU W7DCX

000-100

� � � �

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Stecker
>Anhängerbetrieb

Plug
>trailer operation

Fiche
>traction de remorque

Enchufe
>servicio con remolque

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 006 ... 000 055 310
Z 092 712

1 13 Pole - 13 pins - 13 cont. à fiches - 13 contactos

UNIVERSAL

104 545 ... Z 092 707 2 7 Pole - 7 pins - 7 contacts à fiches - 7 contactos

UNIVERSAL

Adapter
>Anhängerbetrieb

Adapter
>trailer operation

Adaptateur
>traction de remorque

Adaptador
>servicio con remolque

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

104 544 ... Z 092 706 3 Steckdose 13 Pole ➜ Stecker 7 Pole
socket 13 pins ➜ plug 7 pins
prise de courant 13 contacts ➜ fiche 7 contacts
caja enchufe 13 contactos ➜ enchufe 7 contactos

UNIVERSAL

Steckdose
>Anhängerbetrieb

Socket
>trailer operation

Prise de courant
>traction de remorque

Caja de enchufe
>servicio con remolque

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 003 ... 000 055 303 4 7 Pole - 7 pins - 7 contacts à fiches - 7 contactos

UNIVERSAL

100 004 ... 000 055 304
N 101 397 01

5 13 Pole - 13 pins - 13 cont. à fiches - 13 contactos

UNIVERSAL

Dichtung
>Zylinderlaufbuchse

Gasket
>cylinder liner

Joint
>chemise de cylindre

Junta
>camisa de cilindro

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 145 ... 025 101 177 6 101 x 1,5 mm

T2 (251) V+E 4 1,9 -2,1 8/82 7/92 40- 82 55-112

100 146 ... 025 101 343 B 7 T2 (251) V+E 4 1,9 -2,1 8/82 7/92 40- 82 55-112

104 525 ... N 901 683 01 8 94 x 2 mm

T2 (251) V+E 4 1,9 -2,1 8/82 7/92 40- 82 55-112

000-200

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.

2005 103La reproduction, même partielle, est interdite sans notre autorisation - La reproducción, total o parcial, solo será permitida con nuestra aprobación



Ventilführung Valve guide Guide de soupape Guía de válvula

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

101 902 ... 113 101 403 A 1

Einlass - inlet - admission - admisión

T1
T2
T2 (251)
T2 (251)

64,0 x 8 mm

V
V
V+E
V+E

4
4
4
4

1,2 -1,6
1,2 -1,6
1,9
2,1

8/60
8/60
8/82
7/85

9/95
4/79
7/92
7/92

25- 37
25- 37
40- 66
64- 82

34- 50
34- 50
55- 90
87-112

100 092 ... 021 101 417 A 2

Auslass - exhaust - échappement - escape

T1
T2 (251)
T2 (211+251)

66,5 / 9 mm

V
V+E
V+E

4
4
4

1,3 -1,6
1,6
1,7 -2,1

8/73
5/79
8/71

4/79
12/82

7/92

32- 37
34- 37
40- 82

44- 50
46- 50
55-112

100 247 ...

109 308 ...

027 103 419
027 103 415

027 103 419 -05
027 103 423

3

3

Einlass/Auslass - inlet/exhaust
admission/échappement - admisión/escape

GOLF+JETTA
GOLF+VENTO+PASSAT
GOLF+BORA+PASSAT
PASSAT F:➜31-P-160000
AUDI 80 F:➜8C-N-160000
SHARAN
T2 (701)
TOLEDO

38,0 / 7 mm

38,0 / 7 mm Ø+ 0,05 mm

E
E
E
E
E
E
E
E

4
6
5
4
4+5
6
6
4

1,8
2,8
2,3
1,8 -2,0
2,0 -2,3
2,8
2,8
1,8

2/86
6/91

10/96
4/88
8/88
9/95
1/96
5/91

10/91
9/97
2/01

@  2/93
@  3/92

2/00
5/00
3/94

95-102
120-128
110
100
101-125
128
103
95-102

129-139
163-174
150
136
138-170
174
140
129-139

100 541 ...

109 309 ...

030 103 419 A

030 103 419 A15

4

4

Einlass/Auslass - inlet/exhaust
admission/échappement - admisión/escape

POLO
POLO
POLO
GOLF+VENTO
IBIZA+CORDOBA

36,5 / 7 mm

36,5 / 7 mm Ø+ 0,14 mm

E
V+E
D
E
E

4
4
4
4
4

1,05
1,3
1,4
1,4
1,4

8/91
8/91
8/91
8/92
9/93

6/96
6/94
7/94
7/95
7/96

33
40- 56
35
44
44

45
55- 76
47
60
60

100 609 ...

109 310 ...

032 103 419 A

032 103 419 A15

5

5

Einlass/Auslass - inlet/exhaust
admission/échappement - admisión/escape

LUPO+AROSA M:AER,ALL
POLO
POLO
POLO
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
AROSA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
OCTAVIA

33,0 / 7 mm

33,0 / 7 mm Ø+ 0,14 mm

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,0
1,0
1,3 -1,4
1,6
1,4
1,6
1,4
1,6
1,4
1,6

2/97
7/96

10/94
10/94

8/95
9/92
2/97
2/93
7/96

10/96

5/00
12/99
12/99
12/99

9/97
9/97
9/99
5/02

12/97

37
37
40- 44
55
44
55
44
55
44
55

50
50
55- 60
75
60
75
60
75
60
75

100 711 ...

109 311 ...

037 103 419 B

037 103 419 B15

6

6

Einlass/Auslass - inlet/exhaust
admission/échappement - admisión/escape

UNIVERSAL

36,5 / 7 mm

36,5 / 7 mm Ø+ 0,15 mm
101-200

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.

2005104 Nachdruck, auch auszugsweise, nur mit unserer Genehmigung gestattet - Full or partial reproduction only permitted with our approval



Ventilführung Valve guide Guide de soupape Guía de válvula

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 830 ...

109 312 ...

049 103 419

049 103 419 -15

7

7

Einlass/Auslass - inlet/exhaust
admission/échappement - admisión/escape

UNIVERSAL

42,5 / 8 mm

42,5 / 8 mm Ø+ 0,15 mm

100 969 ...

109 313 ...

051 103 419

051 103 419 -15

8

8

Einlass/Auslass - inlet/exhaust
admission/échappement - admisión/escape

GOLF
PASSAT F:31-P-160001➜
AUDI 80 F:8C-N-160001➜
AUDI 100
AUDI A6
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

35,0 / 7 mm

35,0 / 7 mm Ø+ 0,15 mm

E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4

2,0
1,8 -2,0
2,0
2,0
2,0
1,8 -2,0
2,0

8/92
@  2/93
@  3/92

1/92
6/94
2/94
3/94

9/97
9/96
7/95
7/94

10/97
6/99
9/98

110
100-110
101-103
101-103
101-103
95-110

110

150
136-150
138-140
138-140
138-140
129-150
150

101 048 ...

109 314 ...

056 103 419 A

056 103 419 A15

9

9

Einlass/Auslass - inlet/exhaust
admission/échappement - admisión/escape

UNIVERSAL

36,5 / 8 mm

36,5 / 8 mm Ø+ 0,15 mm
101-300

���
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Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Flansch
>Kurbelwelle

Flange
>crankshaft

Flasque d’étancheité
>vilebrequin

Brida estanqueizado
>cigüeñal

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

101 410 ...

101 489 ...

101 407 ...

101 408 ...

100 194 ...

068 103 171 F
068 103 171 G
053 103 173
051 103 172 A

068 198 171

068 103 051 G
026 103 051 A
068 103 051 A
056 103 051 D

068 103 053

026 103 181 B
030 103 181
052 103 181

1

2

3

4

5

POLO+DERBY
POLO M:➜AER 320000/ALL 060000
POLO M:➜APQ 250000/AKV 140000
POLO M:➜AEE 630000/AHS 050000
POLO M:➜AEF 265000/AGD 015000
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC M:➜APQ 250000/AKV 140000
POLO CLASSIC M:➜AEE 630000
POLO CLASSIC M:➜AHU 390000
GOLF+JETTA+VENTO
GOLF+BORA+PASSAT
PASSAT+SANTANA
AUDI 80/90 F:824 2202720➜
AUDI A4
AUDI A4
AUDI 100
AUDI A6 M:nicht/not AJP
SHARAN M:➜AHU 390000/AFN 576000
T2 (251)
T2 (701)
LT
LT
AROSA M:nicht/not ALL,AKV
AROSA M:➜AKV 140000
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
OCTAVIA M:➜AEE 640000

Flansch komplett mit 101 407+ 101 408
flange including 101 407+ 101 408
flasque inclusive 101 407+ 101 408
brida inclusive 101 407+ 101 408

Dichtungssatz 101 407+ 101 408
seal kit 101 407+ 101 408
série de joints 101 407+ 101 408
juego de juntas 101 407+ 101 408

Wellendichtung 85x105x11mm
oil seal 85x105x11mm
bague-joint 85x105x11mm
anillo de junta 85x105x11mm

Einbauhilfe - mounting assistance
assistance de monter - asistencia de montaje

Flanschdichtung - flange gasket
joint flasque - junta brida

A
E
E
E
D
E
E
E
D
A
E
A
A
E
D+E
V+E
D+E
D
D
A
V+D
D
E
E
D+E
A
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
5
4+5
4+5
4
4
4-5
4+5
4
4
4+5
6
5
4
4
4
4
4

0,9 -1,4
1,0
1,4
1,6
1,9
1,4
1,4
1,6
1,9
1,05-2,0
2,3
1,3 -2,23
1,3 -2,3
1,6
1,8 -1,9
1,6 -2,3
1,8 -2,5
1,9
1,6 -1,7
1,8 -2,5
2,4
2,5
1,0 -1,4
1,4
1,0 -2,0
1,6 -2,0
1,6

8/74
7/96
5/97

10/94
10/94

5/96
12/97

9/97
1/97
4/74

10/96
11/74

@  8/74
11/94
11/94

8/79
6/94
9/95
1/81
9/90
1/79
5/96
2/97
5/97
2/93
5/91

10/96

7/94
@  7/98
@  6/98
@  3/98
@10/98

12/97
@10/98
@11/98
@  4/98

5/96
2/01
9/96
7/95
9/96
7/97
7/94
4/98

@  5/98
7/92

@  1/98
12/95

@  2/98
9/99

@  4/98
6/99
9/98

@  5/98

29- 85
37
44
55
47
44
44
55
66
33-118

110
37-110
40-125
74
55-110
51-121
66-132
66- 81
37- 51
44- 81
51- 80
55- 75
37- 44
44
33-110
50-110
55

40-115
50
60
75
64
60
60
75
90
45-160

150
50-150
55-170

100
75-150
70-165
90-180
90-110
50- 70
60-110
70-109
75-102
50- 60
60
45-150
68-150
75

103-000

� �

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Dichtung
>Zylinderblock /
Dichtflansch,vorn

Gasket
>cylinder block /
sealing flange,front

Joint
>bloc-cylindres /
flasque d’étancheité,av

Junta
>bloque de cilindros /
brida estanqueizado,del

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 193 ... 026 103 161 B
026 103 161 A
056 103 161

6 LUPO+AROSA
POLO
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
PASSAT M:nicht/not ABN
PASSAT M:nicht/not AHL,ANA,ARM
PASSAT
PASSAT
PASSAT
PASSAT M:nicht/not AHL
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI A4 M:nicht/not AHL
AUDI 100
AUDI 100
AUDI A6
T2 (251)
T2 (701)
T2 (701)
T2 (701)
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

D
D
V
A
E
D
E
A
E
D
V
V
A
V
V
A
A
V+E
E
D+E
D
V
D
E
D+E
E
A
A

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,7
1,7 -1,9
1,1
1,5 -1,8
1,6
1,9
1,8 -2,0
1,6 -2,0
1,6 -1,8
1,9
1,3
1,3
1,5 -2,0
1,3
1,3
1,5 -2,0
1,6 -1,9
1,6 -1,8
1,6 -2,0
1,8 -2,0
1,6 -1,7
1,8
1,9
2,0
1,9 -2,0
1,6
1,7 -2,0
1,6 -2,0

8/97
10/94

2/74
2/74

10/94
11/91
11/91

4/88
10/96
10/96

5/73
8/83
5/73
5/72
8/81
5/72

11/94
8/76

12/90
6/94
1/81

12/90
9/90
9/90
9/95
8/94
2/93
5/91

12/99
7/79

10/91
9/97
9/97
9/97
9/96
8/00
8/00

@  1/78
7/87
8/00
7/78
7/86
7/95
9/01

11/91
7/94
4/01
7/92
7/92
5/00
5/00
2/00
6/99
6/99
5/98

42- 44
42- 47
37- 38
37-118
74
47- 81
55-110
47-110
74-110
66- 81
40- 44
44
37-110
40- 44
44
40-103
55-110
51- 66
74-101
66-132
37- 51
49
44- 50
62
66- 85
55- 74
47-110
50-110

57- 60
57- 64
50- 52
50-160

100
64-110
75-150
64-150

100-150
90-110
55- 60
60
50-150
55- 60
60
54-140
75-150
70- 90

101-138
90-180
50- 70
67
60- 68
84
90-115
75-100
64-150
68-150

103-300

�

�

�

�

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Flansch
>Kurbelwelle

Flange
>crankshaft

Flasque d’étancheité
>vilebrequin

Brida estanqueizado
>cigüeñal

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

105 753 ... 028 103 171 B
026 103 171

1 LUPO+AROSA M:ALL 060001➜
LUPO+AROSA M:AKU 013001➜
POLO M:AER 320001/ALL 060000➜
POLO M:APQ 250001/AKV 140001➜
POLO M:AEE 630001/AHS 050001➜
POLO M:AHG 010001/AKU 013001➜
POLO M:AEF 265001/AGD 015000➜
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC M:APQ 250001/AKV 140001➜
POLO CLASSIC M:AEY 050001/1Y-800001➜
POLO CLASSIC M:AHU 390001➜
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
PASSAT M:nicht/not AHL,ARM,ANA
PASSAT
PASSAT
AUDI A4 M:nicht/not AJM
AUDI A6 F:4B-W-131642➜
SHARAN M:AHU 390001/AFN 576001➜
T2 (701)
T2 (701) M:AET 017287/AEU 002002➜
T2 (701) M:AJA 028555/ACV 115396➜
AROSA M:AKV 140001➜
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not AEE,ALM
ALHAMBRA M:AHU 390001/AFN 576001➜
ALHAMBRA
OCTAVIA M:AEE 640001➜

E
D
E
E
E
D
D
E
E
D
D
E
E
D+E
E
E
D
D+E
E
D
D
E
D
E
E
D
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
5
5
5
4
4
4
4
4

1,0
1,7
1,0
1,4
1,6
1,7
1,9
1,6
1,4
1,9
1,9
1,4 -1,6
1,6
1,8 -2,0
1,6
1,8
1,9
1,8 -1,9
1,8
1,9
2,5
2,5
2,4 -2,5
1,4
1,6 -2,0
1,9
2,0
1,6

@  9/98
@  8/98
@  8/98
@  7/98
@  4/98
@  7/98
@11/98

7/98
@11/98
@  5/97
@  4/98

5/96
5/96
5/96

10/96
10/96
10/96

8/97
@  3/98
@  2/98

5/98
@  1/98
@  1/98
@  4/98

9/96
@  2/98

3/96
@  5/98

5/00

12/99
12/99
12/99

4/00
9/01
9/01
9/99
9/99
9/99
9/97
9/97
9/97
1/99
8/00
8/00
9/01

10/00
2/00

10/01
4/01

11/99
9/99
2/99
2/00
2/00

37
42- 44
37
44
55
42- 44
47
55
44
47
66
44- 55
74
47-110
74
85-110
66- 81
55-132
85-132
66- 81
65
81- 85
55- 75
44
55-110
66- 81
85
55

50
57- 60
50
60
75
57- 60
64
75
60
64
90
60- 75

100
64-150

100
115-150
90-110
75-180

115-180
90-110
88

110-115
75-102
60
75-150
90-110

115
75

107 754 ... 06B 103 171 D
06B 103 171 B

2 POLO CLASSIC
GOLF+BORA
NEW BEETLE
PASSAT M:nicht/not ADP
PASSAT
AUDI A3 F:➜8L-3-075000/8L-31225000
AUDI A4 M:n./n.ADP,F:➜8E-3-300000
AUDI A4 F:➜8E-3-300000
AUDI A6 F:➜4B-3-075000
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
OCTAVIA

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
1,6
1,6
1,6
2,0
1,6
1,6
2,0
1,8 -2,0
1,6
1,6
1,6

10/99
10/97
11/99
10/96
11/01

9/96
10/96
12/00
12/97

1/00
10/98

2/97

9/01

@  1/03
@  1/03
@  1/03
@  1/03

5/02
5/02

74
74- 75
74- 75
74- 75
96
74- 75
74- 75
96-110
92- 96
74
74
74- 75

100
100-102
100-102
100-102
131
100-102
100-102
131-150
125-131
100
100
100-102

Verschlussstopfen
>Kühlsystem

Plug
>cooling system

Couvercle
>système radiateur

Tapa
>sistema radiador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 378 ... 034 103 113 B 3 38,0 mm

UNIVERSAL

101 116 ... 059 103 113 3 36,6 mm

UNIVERSAL

109 380 ... 06B 103 113 3 42,0 mm

UNIVERSAL

109 379 ... N 011 908 2 3 28,0 mm

UNIVERSAL

104 461 ... N 011 914 2 3 24,0 mm

UNIVERSAL

103-100

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Wellendichtung
>Kurbelwelle

Oil seal
>crankshaft

Bague-joint d’arbre
>vilebrequin

Retén
>cigüeñal

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

101 409 ... 026 103 085 F
068 103 085 A
030 103 085 A
068 103 085 Q

1 vorn/Riemenscheibe - front/pulley - avant/poulie - del./polea
32 x 47 x 10 mm

LUPO+AROSA F:➜6X1-025001/6HY-025260
POLO F:➜6NWY105740/6NW065000
POLO F:➜6N1D020967/6N1Y070860
POLO+DERBY
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA+VENTO
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA+VENTO
GOLF+VENTO
PASSAT
PASSAT
PASSAT+AUDI 80
PASSAT M:nicht/not AHL,ARM,ANA
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80
AUDI A4 M:nicht/not AHL,ARM,ANA
AUDI 100
AUDI A6 M:nicht/not AJP
T2 (251)
T2 (701)
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
TOLEDO+LEON F:➜1M-1-030000
OCTAVIA M:➜AEE 574655

D
E
D
A
V
V+E
A
E
D
V
V
A
D+E
E
V
V
A
V+E
D+E
D
V+E
D+E
A
E
A
D
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
5
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,7
1,0 -1,6
1,7 -1,9
1,05-1,3
1,1
1,05-1,4
1,5 -1,6
1,8 -2,0
1,9
1,3
1,3
1,5 -2,0
1,6 -1,9
2,23
1,3
1,3 -1,4
1,6 -1,9
1,6 -2,0
1,8 -2,0
1,6 -1,9
1,8 -2,0
1,9 -2,0
1,0 -2,0
1,6
1,6 -2,0
1,9
1,6

8/97
10/94
10/94

8/85
2/74
8/85
2/74
8/83

10/93
5/73
8/83
5/72

10/96
1/85
5/72
8/81

11/94
8/76
6/94
1/81
9/90
9/95
2/93
3/99
5/91

10/98
10/96

@  7/00
@  9/97
@  7/00

9/94
7/79
9/97

10/91
9/97
9/97

@  1/78
7/87
9/96
8/00
3/88
7/78
9/87
9/01
7/94
4/01
7/92
5/00
2/00
2/99
8/02
9/98

@  8/00
@  9/97

42- 44
33- 55
42- 47
32- 85
37- 38
37- 44
37-102
55-110
47- 66
40- 44
44
37-110
66-110
85-100
40- 44
44- 48
55-132
55-103
66-103
37- 51
42- 62
66- 85
33-110
74
47-110
50- 81
55

57- 60
45- 75
57- 64
44-115
50- 52
50- 60
50-139
75-150
64- 90
55- 60
60
50-150
90-150

115-136
55- 60
60- 65
75-180
75-140
90-140
50- 70
57- 84
90-115
45-150

100
64-150
68-110
75

100 346 ... 029 105 245 B
021 105 245 B

2 hinten/Schwungrad - rear/flywheel - arrière/volant - tras./volante
75 x 95 x 10 mm

T2 (211+251) V+E 4 1,7 -2,1 8/71 7/90 46- 82 62-112

101 905 ... 113 105 245 F
113 105 245 B
113 105 245 .2

2 hinten/Schwungrad - rear/flywheel - arrière/volant - tras./volante
70 x 90 x 10 mm

T1
T2 (211+251)

V
V

4
4

1,2 -1,6
1,2 -1,6

8/60
8/60

12/85
12/82

25- 37
25- 37

34- 50
34- 50

100 148 ... 025 105 247 A
025 105 247

3 vorn/Riemenscheibe - front/pulley - avant/poulie - del./polea
48 x 68 x 10 mm

T2 (251)
T2 (251)

V+E
V+E

4
4

1,9
2,1

8/82
7/85

7/92
7/92

40- 66
64- 82

55- 90
87-112

105-050

�� � �

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Wellendichtung
>Kurbelwelle

Oil seal
>crankshaft

Bague-joint d’arbre
>vilebrequin

Retén
>cigüeñal

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 383 ... 038 103 085 E
038 103 085 B

3 vorn/Riemenscheibe - front/pulley - avant/poulie - del./polea
35 x 48 x 10 mm

LUPO+AROSA
POLO
POLO
POLO M:AWY,AXU.AZQ
GOLF+BORA M:AEH,AKL,APF,AVU,BFQ
GOLF+BORA nicht/not M:AQP
GOLF+BORA
PASSAT M:AHL,ALZ,ANA,ARM,AWM,AWT
PASSAT
PASSAT AJM,ATJ,AVB,AVF,AWX
AUDI A2
AUDI A3
AUDI A3 nicht/not M:BLP,BLX,BLY
AUDI TT F:8N-Y-007501➜
AUDI A4
AUDI A4 M:AWT,ALT,AWA
AUDI A4 M:AJM
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A6 M:AJP,ALT,AQE,ARH,AWT
AUDI A6 F:4B-Y-036001➜
AUDI A6 M:AJM,AVF,AWX
SHARAN+ALHAMBRA F:7M-Y-016728/-509292➜
SHARAN+ALHAMBRA M:ANU,AUY,ASZ
SHARAN+ALHAMBRA
TOURAN
T2 (701)
LT
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
TOLEDO+LEON
FABIA
FABIA M:AWY,AZQ
FABIA M:AZL
OCTAVIA
OCTAVIA
OCTAVIA
SUPERB

D
D
D
E
E
E
D
E
E
D
D
D+E
D+E
E
E
E
D
E
D
E
E
D
E
D
E
D+E
E
D+E
D
E
E
E
D+E
D
E
E
E
E
D
D+E

3
3
4
3
4
4-6
4
4
4-6
4
3
4
4
4
4
4
4
6
4
4
6
4
4
4
4-6
4
6
5-6
3+4
4
3
4
4-6
3-4
3
4
4
4
4
4-6

1,2 -1,4
1,4
1,9
1,2 -1,4
1,6
1,8 -2,8
1,9
1,6 -1,8
2,0 -2,8
1,9
1,2 -1,4
1,6 -1,9
1,6 -2,0
1,8
1,6
1,8 -2,0
1,9
2,4 -3,0
1,9
1,8 -2,0
2,4 -3,0
1,9
1,8
1,9
2,0 -2,8
1,6 -2,0
2,8
2,4 -2,5
1,4 -1,9
1,8 -2,0
1,2
1,6
1,8 -2,0
1,4
1,2
2,0
1,6
1,8
1,9
1,8 -2,8

5/99
10/99
11/01
11/01
10/97
10/97
10/97
10/96
10/96
10/96

6/00
9/96
5/03

@  6/99
2/99
2/99
2/99
2/99

12/00
4/97

@  9/99
4/97

@  9/99
3/99
4/00
2/03
5/00
8/89

12/01
12/01

1/02
10/98
10/98
10/99
10/99

7/00
10/96
10/96
10/96
12/01

9/03
9/03
9/03

6/03

9/01

6/03

45- 55
55
47- 96
40- 63
74- 75
85-150
50-110
74-110
85-142
74- 96
45- 66
66-165
75-110

110-165
74- 75
96-110
85

120-162
74- 96
92-110

100-184
85- 96

110
66- 96
85-150
74-110

150
51- 80
47-118
85-110
47
74
50-165
47- 96
40- 47
85
74- 75
92-132
50- 96
74-142

61- 75
75
64-130
54- 85

100-102
115-204
68-150

100-150
115-193
100-131
61- 90
90-225

102-150
150-225
100-102
130-150
115
163-220
100-131
125-150
136-250
115-131
150
90-130

115-204
100-150
204
70-109
64-160

115-150
64

100
68-225
64-130
54- 64

115
100-102
125-180
68-130

100-193

101 031 ... 054 115 147 B
054 115 147
034 115 147 A
069 115 147 E

4 vorn/Riemenscheibe - front/pulley - avant/poulie - del./polea
35 x 48 x 10 mm

POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A4 F:8D-V-205001➜
AUDI A4
AUDI A6 F:➜4B-Y-036000
AUDI A6 F:➜4B-Y-036000
AUDI A6
AUDI TT F:➜8N-Y-007500
SHARAN
SHARAN F:➜7M-Y-016727
T2(701)
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
ALHAMBRA F:➜7M-Y-509291

E
D
E
E
E
D
E
E
E
D
E
E
D
E
E
E
E
E
D
E

4
4
6
5
6
6
4
4
6
6
4
6
6
4
6
4
6
4
4
4

1,6
1,9
2,8
2,3
2,8
2,5
1,6
1,8
2,4 -2,8
2,5
1,8
2,4 -2,8
2,5
1,8
2,8
1,8
2,8
1,6 -1,8
1,9
1,8

10/99
10/99

6/91
10/96

6/91
8/98

10/96
12/00

@  4/97
12/00
12/97

4/97
4/97

10/98
9/95

11/97
1/96
3/99
3/99
5/98

9/01
9/01
9/97
4/98
9/96

12/98

@  8/99
@  8/99

@  6/99
2/00

@  8/99
5/00
5/02
8/02

@  8/99

74
50- 81

120-128
110
128
110-132
74

110-140
120-142
114-132
92-110

110-169
110-132
110-165
128
110
103
74-115
50- 81

110

100
68-110

163-174
150
174
150-179
100
150-190
163-193
155-180
125-150
150-230
150-180
150-225
174
150
140
100-156
68-110

150

105-060

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Wellendichtung
>Kurbelwelle

Oil seal
>crankshaft

Bague-joint d’arbre
>vilebrequin

Retén
>cigüeñal

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 382 ... 038 103 085 C 1 vorn/Riemenscheibe - front/pulley - avant/poulie - del./polea
32 x 47 x 10 mm

LUPO F:6X-1-025002➜
POLO F:6N-1D020968/6N-1Y070861➜
PASSAT M:nicht/not ADR,AEB
AUDI A4 M:nicht/not AWT
SHARAN+ALHAMBRA
AROSA F:6H-Y-025261➜

D
D
E
E
E
D

4
4
4
4
4
4

1,7
1,7 -1,9
1,8
1,8
2,0
1,7

@  7/00
@  8/00

1/97
1/99
9/95

@  8/00

9/01
2/00

10/03

44
44- 47
85-110
85-132
85
44

60
60- 64

115-150
115-180
115
60

Wellendichtung
>Nockenwelle

Oil seal
>camshaft

Bague-joint d’arbre
>arbre à cames

Retén
>árbol de levas

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

101 409 ... 026 103 085 F
068 103 085 A
030 103 085 A
068 103 085 Q

2 32 x 47 x 10 mm

LUPO+AROSA F:➜6X-1-025001/6H-1-025260
POLO+DERBY
POLO+DERBY
POLO+DERBY S+CH
POLO+DERBY
POLO hinten - rear - arrière - tras.
POLO
POLO F:➜6N-1D020967/6N-1Y070860
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA+VENTO
GOLF+BORA F:➜1J-1W358437/1J-1P148597
NEW BEETLE F:➜1C-1-429516
PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI A3
AUDI 80
AUDI A4
AUDI A4
AUDI 100
AUDI A6
T2 (251)
T2 (701) F:➜70-1065259/70-1X058731
SHARAN+ALHAMBRA
LT
LT F:➜2D-1-016677
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
TOLEDO+LEON F:➜1M-1-030000

D
V
V
V
V
D
E
D
V
A
D
D
A
D
D+E
D
A
A
E
A
D+E
D
A
D
A
D
A
A
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4+5
4
6
4
4-6
4
6
4-6
4-6
4
4+5
4
4+6
5
4
4
4

1,7
0,9 -1,05
1,1 -1,3
1,3
1,3
1,3 -1,9
1,4
1,7 -1,9
1,05-1,3
1,5 -2,0
1,9
1,9
1,3 -2,23
1,9
2,5 -2,8
1,9
1,3 -2,8
1,6 -1,9
2,6 -2,8
1,6 -2,8
1,8 -2,8
1,6 -1,7
1,8 -2,5
1,9
2,0 -2,4
2,5
1,6 -2,0
1,6 -2,0
1,9

8/97
8/75
8/74
8/82
9/82
8/86

10/94
10/94

2/74
2/74

10/97
11/98

5/73
10/96

1/97
9/96
5/72

11/94
11/94

6/76
6/94
1/81
9/90
9/95
4/75
5/96
2/93
5/91

10/98

@  7/00
10/86

7/85
7/88
7/90
9/90
9/99

@  7/00
7/88
9/97

@  9/00
@  9/00

9/96
8/00
8/00
8/00
7/95
9/01
9/01
7/94
4/01
7/92

@  9/00
2/00

12/95
@  9/00

6/99
9/98

@  9/00

42- 44
29
37- 44
43
55
32- 35
74
42- 47
33- 44
37-110
50- 81
66
37-110
66- 81

110-142
66- 81
40-128
55-110

110-142
51-128
66-150
37- 51
44-111
66- 81
51- 80
55- 80
66- 85
47-110
50- 81

57- 60
40
50- 60
58
75
44- 48

100
57- 64
45- 60
50-150
68-110
90
50-150
90-110

150-193
90-110
54-174
75-150

150-193
70-174
90-204
50- 70
60-151
90-110
70-109
75-109
90-115
64-150
68-110

109-050

�

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Wellendichtung
>Nockenwelle

Oil seal
>camshaft

Bague-joint d’arbre
>arbre à cames

Retén
>árbol de levas

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 382 ...

109 382 ...

038 103 085 C

038 103 085 C

1

1

32 x 47 x 10 mm

LUPO F:6X-1-025002➜
LUPO+AROSA
POLO
POLO F:6N-1D020968/6N-1Y070861➜
POLO
GOLF+BORA
GOLF+BORA F:1J-1W358438/1J-1D310511➜
GOLF+BORA F:1J-1P148598/1J-1U126099➜
GOLF+BORA
GOLF+BORA
GOLF+BORA
NEW BEETLE F:1C-1-429517/9C-1-616518➜
PASSAT
PASSAT
PASSAT F:3B-2-135001/3B-2E165001➜
PASSAT
AUDI A2
AUDI A3
AUDI A3
AUDI A3 M:nicht/not BAG,BLP,BLX,BLY
AUDI TT
AUDI A4 M:nicht/not AWT
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A6 F:4B-Y-036001➜,M:n./n.M:ARK
AUDI A6
AUDI A6 F:4B-2-040001➜
TOURAN M:nicht/not BAG
SHARAN+ALHAMBRA
SHARAN+ALHAMBRA M:ANU,AUY,ASZ
T2 (701) F:70-1-065260/70-1X-058732➜
T5
LT F:2D-1-016678➜
LT M:nicht/not AHD
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA M:AGP,AGR,ALH,AQM,ASV
IBIZA+CORDOBA M:ASY,ATD,ASZ,BPX,AMF
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON F:1M-1-030001➜
TOLEDO+LEON M:nicht/not AUS,AZD,BCB
FABIA
FABIA
OCTAVIA M:nicht/not AEE
SUPERB
SUPERB

D
D
D
D
D
E
D
D
D
D
E
D+E
E
D
E
D
D
E
D
D+E
E
E
D
E
D
E
D
E
D+E
E
D
D+E
D+E
D
D
E
D
D
E
D
E
E
D
D+E
E
D

4
3
3
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
6
4
3
4
4
4
4
4
4
6
4
4
4
6
4
4
4
5
4+5
5
5
4
4
3+4
4
4
4
4
3+4
4
4-6
4

1,7
1,2 -1,4
1,4
1,7 -1,9
1,9
1,6
1,9
1,9
1,9
1,9
1,8 -2,0
1,8 -2,0
1,6 -2,0
1,9
2,8
1,9
1,2 -1,4
1,6 -1,8
1,9
1,6 -2,0
1,8
1,6 -2,0
1,9
2,4
1,9
1,8 -2,0
1,9
2,4 -2,7
1,6 -2,0
1,8 -2,0
1,9
2,4 -2,5
1,9 -2,5
2,5
2,5
1,8
1,9
1,4 -1,9
1,8 -2,0
1,9
1,6 -1,8
2,0
1,4 -1,9
1,6 -2,0
1,38-2,8
1,9

@  7/00
5/99

10/99
@  8/00

11/01
10/97

@10/00
@10/00

2/00
5/99

10/97
@10/00

10/96
1/99

@  8/01
10/00

6/00
9/96
9/00
5/03

10/98
12/99

1/00
9/01
4/01

@  9/99
11/00

@  9/01
2/03
9/95
3/99

@  9/00
6/03

@10/00
5/96

12/99
6/99
1/02
7/02

@  9/00
10/98

7/00
10/99
10/96
12/01
12/01

9/01

9/03
9/03
9/03
9/03
9/03
9/03

6/03
6/03

6/03

4/01
5/03
5/02
5/02

44
45- 55
55
47
47- 96
74- 75
50- 66
81
74
85-110
85-132
74-110
74-125
85- 96

140-142
74
45- 66
74-165
66- 96
75-110

110-165
74-140
85- 96

120-125
74
92-132
85- 96

100-184
74-110
85-110
66- 96
55-111
77- 96
55
61- 80

115
50- 81
47-118
85-110
50-110
74-165
85
47- 96
50-132

110-142
74- 96

60
61- 75
75
64
64-130

100-102
68- 90

110
100
115-150
115-180
100-150
100-170
115-131
190-193
100
61- 90

100-225
90-130

102-150
150-225
100-190
115-131
163-170
100
125-180
115-131
136-250
100-150
115-150
90-130
75-151

105-130
75
83-109

156
68-110
64-160

115-150
68-150

100-225
115
64-130
68-180

150-193
100-131

109-060

�

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Zylinderkopfdichtung Cylinder head gasket Joint de culasse Junta culata

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 147 ... 025 101 345 1 T2 (251) V+E 4 1,9 -2,1 8/82 7/92 40- 82 55-112

100 094 ... 021 103 383 L 2 GOLF+VENTO+PASSAT
SHARAN
T2 (701) M:➜AES 009433

E
E
E

6
6
6

2,8
2,8
2,8

6/91
9/95
1/96

9/97
3/98

@10/97

120-128
128
128

163-174
174
174

100 195 ... 026 103 383 P
026 103 383 K
026 103 383 H
026 103 383 D

3 GOLF+JETTA
GOLF+JETTA+VENTO F:➜1H-S-640000
GOLF+JETTA+VENTO
PASSAT
PASSAT+SANTANA F:➜3A-S-200000
PASSAT
AUDI 80 F:➜8C-S-170000
AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not ACC
TOLEDO
TOLEDO

V
V+E
V+E
V+E
V+E
E
V+E
V+E
E
V+E
E
V+E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
1,8
1,8
1,6
1,8
1,8
1,6
1,8
1,6
1,8
1,8
1,6
1,8

8/83
8/82
2/86
8/86
1/83
4/88
8/83
8/82
3/92
8/82
2/93
5/91
5/91

10/91
@  7/95

10/91
9/92

@  4/95
7/92

@  7/95
7/91
7/93

11/90
6/99
9/98
7/96

51- 55
55- 82
95-102
51- 55
55- 82

100
51- 75
55- 82
75
55- 66
66
55
66-102

70- 75
75-112

129-139
70- 75
75-112

136
70-102
75-112

102
75- 90
90
75
90-139

100 285 ...

100 286 ...

100 287 ...

028 103 383 BH
028 103 383 AH
028 103 383 BB
028 103 383 AE

028 103 383 BJ
028 103 383 AJ
028 103 383 BC
028 103 383 AF

028 103 383 BK
028 103 383 AK
028 103 383 BD
028 103 383 AG

4

4

4

POLO+GOLF+VENTO M:nicht/not AEY
PASSAT
AUDI 80
T2 (701)
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not AEY
TOLEDO

1,53 mm  (1 Loch-1 hole-1 trou-1 hoyo)

1,57 mm  (2 Löcher-2 holes-2 trous-2 hoyos)

1,61 mm  (3 Löcher-3 holes-3 trous-3 hoyos)

D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4

1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

11/91
5/89
9/91
9/90
2/93
5/91

9/97
9/96
7/95
6/03
6/99
8/98

47- 55
47- 55
55
44- 50
47- 55
47- 55

64- 75
64- 75
75
60- 68
64- 75
64- 75

100 283 ...

100 284 ...

028 103 383 BQ
028 103 383 AT
028 103 383 AC

028 103 383 BN
028 103 383 BA
028 103 383 AD

5

5

LUPO+AROSA
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO M:nicht/not 1Y
GOLF+VENTO
PASSAT
PASSAT
AUDI 80
AUDI A4
AUDI A6
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not 1Y
TOLEDO

1,53 mm  (2 Löcher-2 holes-2 trous-2 hoyos)

1,61 mm  (3 Löcher-3 holes-3 trous-3 hoyos)

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

1
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,7
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

8/97
2/96
1/95
9/93

10/93
3/96
9/91
1/95
7/95
9/95

12/95
4/95

9/97
9/97
9/97
8/00
8/00
7/95
9/01
4/01
2/00
6/99
9/98

42- 44
81
47
66
66
81
66
55- 81
66- 80
66- 80
47- 81
66- 81

57- 60
110
64
90
90

110
90
75-110
90-110
90-110
64-110
90-110

100 539 ... 030 103 383 AH 6 POLO
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
AROSA M:nicht/not AKK,ANW,AUD
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not 1F
OCTAVIA

E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4

1,3 -1,6
1,4 -1,6
1,4
1,6
1,4
1,4 -1,6
1,6
1,6

10/94
11/95

8/95
10/94

2/97
7/96
5/97

10/96

12/99
9/01
9/97
9/97
9/99
6/99
5/02

40- 55
44- 55
44
55
44
40- 44
55
55

54- 75
60- 75
60
75
60
54- 60
75
75

103-400

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.

2005114 Nachdruck, auch auszugsweise, nur mit unserer Genehmigung gestattet - Full or partial reproduction only permitted with our approval



�

�

�

�

�

�

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.

2005 115La reproduction, même partielle, est interdite sans notre autorisation - La reproducción, total o parcial, solo será permitida con nuestra aprobación



Zylinderkopfdichtung Cylinder head gasket Joint de culasse Junta culata

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 540 ... 030 103 383 M
052 103 383 M
036 103 383 C
036 103 383 A/B

1 POLO+DERBY
POLO+DERBY
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA+VENTO
PASSAT
AUDI 80
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not AEX

V+E
V+E
V
V+E
V
V
V+E

4
4
4
4
4
4
4

1,05
1,3
1,3
1,05-1,4
1,3
1,3
1,05-1,4

10/81
1/77
8/79
8/83

@  1/78
8/78
2/93

6/96
7/94
7/83
7/95
7/83
7/81
9/96

29- 33
37- 56
43- 44
33- 44
40- 44
40- 44
33- 44

40- 45
50- 76
58- 60
45- 60
55- 60
55- 60
45- 60

100 602 ... 031 103 383 P
031 103 383 E
031 103 383 B

2

1,61 mm  (3 Löcher-3 holes-3 trous-3 hoyos)

POLO D 4 1,3 -1,4 8/86 7/94 33- 35 44- 48

100 607 ... 032 103 383 G 3 GOLF+VENTO
IBIZA+CORDOBA

E
E

4
4

1,6
1,6

9/92
2/93

9/94
7/94

55
55

75
75

100 636 ... 034 103 383 AA
034 103 383 R
034 103 383 L
034 103 383 /G

4 PASSAT
AUDI 80
AUDI 100

E
E
E

5
5
5

2,0 -2,23
2,0 -2,23
2,0 -2,23

8/83
8/83
8/84

3/88
8/91

11/90

81-100
81-100
85-121

110-136
110-136
115-165

109 357 ... 036 103 383 AL 5 LUPO
LUPO+AROSA
POLO
POLO
GOLF+BORA
NEW BEETLE
AUDI A2 M:AVA,BBY
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not BKY
TOLEDO+LEON
FABIA F:➜6Y-3-849644
OCTAVIA F:➜1U-3-810086/1U-3A020277

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,4
1,4
1,4
1,4
1,4
1,4
1,4
1,4
1,4
1,4
1,4

9/00
10/98
10/99
10/99
10/97

8/01
6/00
9/99

11/99
10/99

8/00

5/03

5/03

5/02
@  6/03
@  7/03

77
55- 74
55
74
55
55
55
55- 74
55
55- 74
55

105
75-100
75

100
75
75
75
75-100
75
75-100
75

109 358 ...

109 359 ...

109 360 ...

038 103 383 BL

038 103 383 BM

038 103 383 BN

6

6

6

POLO
GOLF
GOLF+BORA
GOLF+BORA
NEW BEETLE
PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI A3
AUDI A3
AUDI A4 M:AJM
AUDI A4
AUDI A6 M:AJM
AUDI A6
TOURAN
SHARAN+ALHAMBRA M:ANU,AUY,ASZ
T5
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
FABIA
OCTAVIA
OCTAVIA
SUPERB

1,45 mm (1 Loch-1 hole-1 trou-1 hoyo)

1,53 mm  (2 Löcher-2 holes-2 trous-2 hoyos)

1,61 mm (3 Löcher-3 holes-3 trous-3 hoyos)

E
E
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

11/01
10/03

5/99
2/00

10/00
1/99

10/00
10/00

1/99
9/00
1/00

12/00
11/00

6/01
2/03
3/99
4/03
9/01

10/00
2/00
8/00
1/03

12/01

9/03
9/03

8/00

6/03
9/01

4/01

74- 96
77
85-110
74
74
85
74
95- 96
74- 77
96
85
74- 96
85
95- 96
74- 77
66- 96
63- 77
74-118
96-110
74- 96
74
96
74- 96

100-130
105
115-150
100
100
115
100
130-131
100-105
130
115
100-131
115
130-131
100-105
90-130
85-105

100-160
130-150
100-130
100
130
100-131

103-450
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Zylinderkopfdichtung Cylinder head gasket Joint de culasse Junta culata

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 405 ...

109 406 ...

109 407 ...

038 103 383 G

038 103 383 F

038 103 383 E

1

1

1

GOLF+BORA M:➜AGP 028000
GOLF+BORA M:➜AGR 151000
GOLF+BORA M:➜AHF 140000
GOLF+BORA M:➜ALH 085000
NEW BEETLE M:➜ALH 085000
AUDI A3 M:➜AGR 151000
AUDI A3 M:➜AHF 140000
AUDI A3 M:➜ALH 085000
OCTAVIA M:➜AGP 028000
OCTAVIA M:➜AGR 151000
OCTAVIA M:➜AHF 140000

1,55 mm

1,63 mm

1,71 mm

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

10/97
10/97
10/97
10/97

1/98
9/96
1/97
8/97
5/97

10/96
8/97

@  9/98
@  9/98
@  9/98
@  9/98
@  9/98
@  9/98
@  9/98
@  9/98
@  9/98
@  9/98
@  9/98

50
66
81
66
66
66
81
66
50
66
81

68
90

110
90
90
90

110
90
68
90

110

109 361 ...

109 362 ...

109 363 ...

038 103 383 H

038 103 383 J

038 103 383 K

1

1

1

POLO
POLO CLASSIC
GOLF+BORA M:AGP 028001➜
GOLF+BORA M:AGR 151001➜
GOLF+BORA M:AHF 140001➜
GOLF+BORA M:ALH 085001➜
GOLF+BORA
NEW BEETLE M:ALW 085001➜
AUDI A3 M:AGR 151001➜
AUDI A3 M:AHF 140001➜
AUDI A3 M:ALH 085001➜
AUDI A3
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
FABIA
OCTAVIA
OCTAVIA M:AGP 028001➜
OCTAVIA M:AGR 151001➜
OCTAVIA M:AHF 140001➜

1,55 mm (1 Loch-1 hole-1 trou-1 hoyo)

1,63 mm (2 Löcher-2 holes-2 trous-2 hoyos)

1,71 mm (3 Löcher-3 holes-3 trous-3 hoyos)

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

11/01
10/99

@  9/98
@  9/98
@  9/98
@  9/98

5/00
@  9/98
@  9/98
@  9/98
@  9/98

9/99
6/99
9/02

10/90
10/99
10/00

@  9/98
@  9/98
@  9/98

9/01
9/03
9/03
9/03
9/03
9/03

8/00
4/02
6/01
6/01
8/02

47
50- 81
50
66
81
96
96
66
66
81
66
96
50- 81
47
50- 81
47
81
50
66
81

64
68-110
68
90

110
130
130
90
90

110
90

130
68-110
64
68-110
64

110
68
90

110

109 364 ...

109 365 ...

109 366 ...

045 103 383

045 103 383 B

045 103 383 G

2

2

2

LUPO
POLO M:AMF
AUDI A2 F:➜8Z-2-004939
IBIZA+CORDOBA

1,45 mm (1 Loch-1 hole-1 trou-1 hoyo)

1,61 mm (3 Löcher-3 holes-3 trous-3 hoyos)

1,53 mm (2 Löcher-2 holes-2 trous-2 hoyos)

D
D
D
D

3
3
3
3

1,4
1,4
1,4
1,4

5/99
10/99

6/00
5/02

5/03

@  7/01

55
55
55
55

75
75
75
75

100 814 ... 048 103 383 B
053 103 383 A
048 103 383
053 103 383

3 GOLF+VENTO F:➜1H-S-640000
GOLF+VENTO F:➜1H-SB160000
PASSAT F:➜3A-S-200000
AUDI 80 F:➜8C-S-170000
AUDI 80
AUDI 100
AUDI A6 F:➜4A-S-110000
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
TOLEDO

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

2,0
2,0
2,0
1,9 -2,0
2,0
2,0
2,0
1,8 -2,0
2,0
1,8

11/91
11/91

3/90
9/86
8/92

12/90
6/94
2/93
5/91

11/93

@  7/95
@  7/95
@  4/95
@  7/95

7/93
7/94

@  5/95
5/96
9/98
9/98

79- 85
79- 85
80-100
66-103

103
74-103
74- 85
85-110
85-110
66

107-115
107-115
109-136
90-140

140
101-140
101-115
115-150
115-150
90

103-460

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Zylinderkopfdichtung Cylinder head gasket Joint de culasse Junta culata

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 815 ... 048 103 383 D 1 GOLF+VENTO F:1H-SB160001➜
GOLF
PASSAT F:3A-S-200001➜
PASSAT
AUDI 80 F:8C-S-170001➜
AUDI 80
AUDI A6 F:4A-S-110001➜
AUDI A6
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
TOLEDO

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

2,0
2,0
2,0
2,0
2,0
2,0
2,0
2,0
2,0
1,8 -2,0
2,0
2,0

@  6/95
8/92

@  5/95
1/94

@  5/95
7/93

@  5/95
6/94
9/95
9/93
2/94

10/96

9/97
9/97
9/96
9/96
7/95
7/95

10/97
3/97
2/00
5/99
9/98
9/98

79- 85
110
79- 85

110
66- 85

103
74- 85

103
85
85-110

110
85

107-115
150
107-115
150
90-115

140
101-115
140
115
115-150
150
115

100 828 ... 049 103 383 K
049 103 383 D
049 103 383 A
049 103 383

2 GOLF+JETTA
PASSAT+SANTANA+AUDI 80+AUDI 100
GOLF+JETTA+PASSAT+SANTANA+AUDI 80

V+E
V
E

4
4
4

1,5 -1,6
1,6
1,6

8/75
9/75
8/76

7/83
7/83
7/82

51- 63
55- 63
81

70- 85
75- 85

110

100 952 ... 050 103 383 3 GOLF+VENTO
PASSAT
PASSAT M:ADP
AUDI A4 M:ADP
TOLEDO
IBIZA+CORDOBA

E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4

1,6
1,6
1,6
1,6
1,6
1,6

10/94
10/94

1/97
11/94

9/96
12/95

9/97
8/97

10/97
10/96

9/98
6/96

74
74
74
74
74
74

100
100
100
100
100
100

100 953 ... 050 103 383 A 4 GOLF+VENTO F:1H-SB160001➜
PASSAT F:3A-S-200001➜
AUDI 80 F:8C-S-170001➜
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not ABU,AEE,ALM
TOLEDO

E
E
E
E
E

4
4
4
4
4

1,8
1,8
1,6
1,6 -1,8
1,6

@  6/95
@  5/95
@  5/95

2/93
9/96

9/97
9/96
7/95
6/99
9/98

55- 66
55- 66
51- 74
55- 66
55

75- 90
75- 90
70-100
75- 90
75

100 982 ... 052 103 383 AB
052 103 383 N
052 103 383 H

5 POLO+DERBY
POLO+DERBY
GOLF+JETTA

V
V
V

4
4
4

1,1
0,9
1,1

7/76
7/76
7/76

7/83
9/81
7/83

37- 44
29
37- 38

50- 60
40
50- 52

101 109 ... 058 103 383 M
058 103 383 K
058 103 383 H
058 103 383 F

6 GOLF+BORA F:➜1J-4-200000
PASSAT F:➜3B-4-080000
AUDI A3
AUDI A4 M:nicht/not ARK
AUDI A6 M:nicht/not AJP,AQE,ARH
AUDI TT
SHARAN+ALHAMBRA F:➜7M-4-012000/-506000
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
OCTAVIA F:➜1U-3-820086/-38716053
SUPERB F:➜3U-3-047828

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8

10/97
10/96

9/96
11/94
10/95
10/98
11/97
12/99
10/98
10/96
12/01

@  1/04
@  8/03

@  9/03

@  9/02
@  8/03

92-132
85-125
92-165
85-132
85-132

110-165
110
110-115
92-165
92-132

110

125-180
115-170
125-225
115-180
115-180
150-225
150
150-156
125-225
125-180
150

109 368 ...

109 369 ...

109 370 ...

059 103 383 BQ

059 103 383 BR

059 103 383 BS

7

7

7

PASSAT
AUDI A4 F:8E-3-320001➜
AUDI A6 F:4B-3-090001➜
SUPERB F:3U-3-036161➜

1,1 mm (1 Loch-1 hole-1 trou-1 hoyo)

1,15 mm (2 Löcher-2 holes-2 trous-2 hoyos)

1,2 mm (3 Löcher-3 holes-3 trous-3 hoyos)

D
D
D
D

6
6
6
6

2,5
2,5
2,5
2,5

1/03
@  2/03
@  3/03
@  2/03

120-132
114-120
114-132
120

163-179
155-163
155-180
163

109 368 ...

109 369 ...

109 370 ...

059 103 383 T

059 103 383 AA

059 103 383 AB

7

7

7

PASSAT
AUDI A4 F:➜8E-3-320000
AUDI A4
AUDI A6 F:➜4B-3-090000
SUPERB F:➜3U-3-036160

1,1 mm (1 Loch-1 hole-1 trou-1 hoyo)

1,15 mm (2 Löcher-2 holes-2 trous-2 hoyos)

1,2 mm (3 Löcher-3 holes-3 trous-3 hoyos)

D
D
D
D
D

6
6
6
6
6

2,5
2,5
2,5
2,5
2,5

8/98
11/97
12/00

4/97
12/01

5/03
@  2/03

5/03
@  3/03
@  2/03

132
110-120
132
110-132
114

180
150-163
180
150-180
155

103-470

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Zylinderkopfdichtung Cylinder head gasket Joint de culasse Junta culata

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

101 412 ...

101 413 ...

101 414 ...

068 103 383 EH
068 103 383 DB
068 103 383 CP
068 103 383 AA

068 103 383 EJ
068 103 383 DC
068 103 383 CQ
068 103 383 AB

068 103 383 EK
068 103 383 DD
068 103 383 CR
068 103 383 AC

1

1

1

GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
PASSAT+AUDI 80

1,53 mm  (1 Loch-1 hole-1 trou-1 hoyo)

1,57 mm  (2 Löcher-2 holes-2 trous-2 hoyos)

1,61 mm  (3 Löcher-3 holes-3 trous-3 hoyos)

D
D
D

4
4
4

1,6
1,6
1,6

8/85
8/85
8/85

10/91
10/91

9/93

40
51- 59
40- 59

54
70- 80
54- 80

101 420 ... 068 103 383 FG
068 103 383 CG
068 103 383 FK

2

T2 (251)

1,61 mm  (3 Löcher-3 holes-3 trous-3 hoyos)

D 4 1,6 8/85 7/92 37- 51 50- 70

101 421 ...

101 422 ...

101 423 ...

068 103 383 FL
068 103 383 BC
068 103 383 AL

068 103 383 FM
068 103 383 AF
068 103 383 BD
068 103 383 AM

068 103 383 FN
068 103 383 AG
068 103 383 BE
068 103 383 AN

3

3

3

GOLF+JETTA+PASSAT+AUDI 80
T2 (251)

1,40 mm  (1 Loch-1 hole-1 trou-1 hoyo)

1,53 mm  (2 Löcher-2 holes-2 trous-2 hoyos)

1,61 mm  (3 Löcher-3 holes-3 trous-3 hoyos)

D
D

4
4

1,6
1,6

@  4/81
@  1/81

7/85
7/85

40- 51
37- 51

54- 70
50- 70

109 371 ... 06A 103 383 L 4 GOLF+BORA F:➜1J-4-150000
NEW BEETLE
PASSAT F:➜3B-4-080000
SHARAN+ALHAMBRA
T5
IBIZA+CORDOBA
FABIA F:➜6Y-3-869644
OCTAVIA F:➜1U-3-820086/1U-38716053
SUPERB F:➜3U-3-047828

E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4

2,0
2,0
2,0
2,0
2,0
2,0
2,0
2,0
2,0

8/98
1/98

10/00
4/00

11/03
7/02
7/00
5/99

12/01

@12/03

@  8/03

@  7/03
@  5/03
@  8/03

85
85
85
85
85
85- 86
85
85
85

115
115
115
115
115
115-116
115
115
115

108 250 ... 06B 103 383 H 5 POLO CLASSIC
GOLF+BORA
NEW BEETLE
PASSAT M:➜AHL 130000
PASSAT M:➜ANA 024000/ARM 031000
PASSAT
AUDI A3
AUDI A4 M:➜ANA 024000/ARM 031000
AUDI A4 M:➜AHL 130000
AUDI A4
TOURAN
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
OCTAVIA F:➜1U-4-829648/1U-4-8717772

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
1,6
1,6
1,6
1,6
1,6
1,6
1,6
1,6
1,6
1,6
1,6
1,6
1,6

10/99
10/97
11/99
10/96
10/96
12/00

9/96
10/96
10/96
12/00

7/03
1/00

10/98
2/97

@  9/01
@  4/00

5/02

@  4/00
@  9/01

5/02

5/02
5/02

@  8/03

74
74- 75
74- 75
74
74
75
74- 75
74
74
75
75
74
74
74- 75

100
100-102
100-102
100
100
102
100-102
100
100
102
102
100
100
100-102

107 292 ... 074 103 383 P 6

1,61 mm  (3 Löcher-3 holes-3 trous-3 hoyos)

T2 (701) D 5 2,4 9/90 6/03 55- 57 75- 78

101 590 ... 078 103 383 E
078 103 383 C

7 AUDI 80
AUDI A4
AUDI 100 F:➜4A-P-200000

E
E
E

6
6
6

2,6 -2,8
2,4 -2,8
2,6 -2,8

9/91
11/94
12/90

7/95
7/97

@  7/93

106-128
103-128
106-128

144-174
140-174
144-174

103-500

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Zylinderkopfschraubensatz Cylinder head bolt kit Jeu vis de culasse Jgo.tornillos de culata

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 551 ... 032 103 384 S 1 M 11 x 1,5 x 110 mm

Satz à 10 Stück - set of 10 pieces
série de 10 pièces - juego de 10 piezas
POLO
POLO CLASSIC M:nicht/not 1F
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
AROSA M:nicht/not AKK,ANW,AUD
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not ABD,1F
IBIZA+CORDOBA
OCTAVIA

E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4

1,3 -1,6
1,4 -1,6
1,4
1,6
1,4
1,4 -1,6
1,6
1,6

10/94
11/95

8/95
9/92
2/97
2/93
9/99

10/96

12/99
9/01
9/97
9/97
9/99
6/99
5/02

40- 55
44- 55
44
55
44
44- 55
55
55

55- 75
60- 75
60
75
60
60- 75
75
75

109 548 ... 036 103 384 BS 2 M 9 x 1,25 x 138 mm

Satz à 10 Stück - set of 10 pieces
série de 10 pièces - juego de 10 piezas
LUPO+AROSA M:n./n.AHT,ALD,ANV,AUC
LUPO
POLO
POLO
POLO
POLO CLASSIC
GOLF M:nicht/not BGU
GOLF+BORA
NEW BEETLE
AUDI A2
AUDI A3
AROSA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not AMF
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
FABIA
FABIA
OCTAVIA

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
3
4
4
4
4
4
4
4
4
3
4
4
4
4
3
4
4

1,0
1,4
1,0
1,2
1,4
1,4 -1,6
1,4 -1,6
1,4
1,4
1,4
1,6
1,4
1,2
1,0
1,4
1,6
1,4
1,2
1,4
1,4

2/97
10/99

7/96
11/01
10/99
10/99
10/03
10/97

8/01
6/00
8/03

10/99
1/02
9/96
9/99
8/99

11/99
2/03

10/99
8/00

5/03

9/99

9/01

9/03

5/02

5/02
5/02

37
55- 77
37
47
55- 74
55
55- 85
55
55
55
85
74
47
37- 51
55- 74
55
55
47
55- 74
55

50
75-105
50
64
75-100
75
75-115
75
75
75

115
100
64
50- 70
75-100
75
75
64
75-100
75

109 546 ... 050 103 384 S 1 M11 x 1,5 x 96 mm

Satz à 10 Stück - set of 10 pieces
série de 10 pièces - juego de 10 piezas
POLO+DERBY
POLO CLASSIC M:nicht/not ALM,AEE
POLO
POLO
GOLF+JETTA+VENTO
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA+VENTO
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
PASSAT
PASSAT
PASSAT M:nicht/not AHL,ANA
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI A4
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
AUDI A6
AUDI A6
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA M:1F
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

V+E
E
E
E
V+E
V+E
V+E
E
E
V+E
V+E
E
V
V+E
V+E
E
V+E
V
V+E
V+E
E
E
E
V+E
V+E
V+E
E
E
E
E
E
E
V+E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
5
5
4
4
4
4
4
5
4
4
4
5
5
4
5
4
4
4
4

1,05-1,3
1,6 -1,8
1,05
1,3
1,05-1,4
1,5 -1,6
1,8 -2,0
1,8
1,6
1,3 -1,6
1,3
1,6
1,3
1,5 -2,0
1,9 -2,2
2,0 -2,23
1,3 -1,6
1,3
1,6
1,8 -1,9
2,0
2,0 -2,3
1,6
1,6
1,8 -2,0
2,2
2,0 -2,3
2,0
2,3
2,0
1,6
1,6 -2,0
1,6 -2,0

8/85
5/96

10/94
1/87
8/85
2/74
8/78

10/89
10/94

5/73
8/80

10/96
8/83
8/80
1/81
8/83
8/76
8/83
8/81
1/83
8/88
8/83

11/94
8/76
8/82
3/77

10/83
6/94
6/94
9/95
8/94
2/93
5/91

9/94
8/99

12/99
9/90
7/95

10/91
9/97
7/91
9/97
7/77
7/81

10/97
7/87
9/96
7/81
3/88
7/78
7/86
7/95
7/91
7/95

11/94
10/96

7/94
7/94
7/81
7/94

10/97
6/96
2/00
6/99
6/99
5/98

33- 56
55- 74
33
85
37- 44
48- 82
55- 85

118
66- 74
40- 63
40- 44
74
44
51- 85
85
85-100
40- 81
44
51- 81
55- 83
66- 85
85-100
74
63- 75
55- 85
85-100
85-121
74- 85
98
85
55
66- 85
55- 85

44- 76
75-100
45

115
50- 60
65-112
75-115

160
90-100
55- 85
55- 60

100
60
70-115

115
115-136
55-110
60
70-110
75-113
90-115

115-136
100
85-102
75-115

115-136
115-165
100-115
133
115
75
90-115
75-115

103-600

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Zylinderkopfschraubensatz Cylinder head bolt kit Jeu vis de culasse Jgo.tornillos de culata

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 545 ... 068 103 384 AS 1 M12 x 1,75 x 115 mm

Satz à 10 Stück - set of 10 pieces
série de 10 pièces - juego de 10 piezas
LUPO+AROSA
POLO
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA+VENTO+BORA M:nicht/not ATD,AXR
NEW BEETLE
PASSAT+AUDI 80
AUDI A3 M:nicht/not ATD,AXR
AUDI A4
AUDI 100
AUDI A6
T2 (251)
T2 (701)
SHARAN+ALHAMBRA
LT F:28A-008796➜
LT
LT
LT F:28B-014817➜
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not ATD
TOLEDO+LEON
FABIA
OCTAVIA

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D+E
D
V
A
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4
5
4
4
4+5
4
4
6
5
6
4
4
4
4

1,7
1,3 -1,9
1,9
1,6 -1,9
1,9
1,6 -1,9
1,9
1,9
2,0 -2,4
1,9
1,6 -1,7
1,9 -2,5
1,9
2,0
2,4
2,5
2,4
1,9
1,9
1,9
1,9

8/97
8/86

11/95
@  4/81

11/98
@  4/81

9/96
1/95

@  4/81
7/94

@  1/81
9/90
9/95

@11/79
12/82

5/96
@  1/81

2/93
5/91

10/99
10/96

9/01

8/00
4/02
9/01
7/94
4/01
7/92

2/00
11/82
12/95

11/82

42- 44
33- 47
47- 81
40- 81
66
40- 81
66- 81
55- 81
51- 75
66- 81
37- 51
44-111
66- 81
55
51- 80
55- 80
55
47- 81
47- 81
47
47- 81

57- 60
45- 64
64-110
54-110
90
54-110
90-110
75-110
70-102
90-110
50- 70
60-151
90-110
75
70-109
75-109
75
64-110
64-110
64
64-110

109 547 ... 06A 103 384 CS 3 M10 x 1,5 x 115 mm

Satz à 10 Stück - set of 10 pieces
série de 10 pièces - juego de 10 piezas
POLO CLASSIC
GOLF+BORA
GOLF+BORA
NEW BEETLE
PASSAT M:nicht/not ADP
PASSAT
AUDI A3
AUDI A4 M:nicht/not ADP
TOURAN
SHARAN+ALHAMBRA
T5
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
FABIA
OCTAVIA
OCTAVIA
SUPERB

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
1,6
2,0
1,6 -2,0
1,6
2,0
1,6
1,6
1,6
2,0
2,0
1,6
2,0
1,6
2,0
1,6
2,0
2,0

10/99
10/97

8/98
1/98

10/96
10/00

9/96
10/96

7/03
4/00

11/03
1/00
7/02

10/98
7/00
2/97
5/99

12/01

9/01

5/02

74
74- 75
85
74- 85
74- 75
85
74- 75
74- 75
75
85
85
74
85
74
85
74- 75
85
85

100
100-102
115
100-115
100-102
115
100-102
100-102
102
115
115
100
115
100
115
100-102
115
115

103-610

10 x�

�

� 10 x

10 x

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Zylinderkopfschraubensatz Cylinder head bolt kit Jeu vis de culasse Jgo.tornillos de culata

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 549 ... 027 103 385 CS 1 M11 x 1,5 x 142 mm

Satz à 10 Stück - set of 10 pieces
série de 10 pièces - juego de 10 piezas
GOLF+JETTA
PASSAT
AUDI 80
AUDI 100
TOLEDO+IBIZA+CORDOBA

E
E
E
E
E

4
4
4
4
4

1,8
1,8 -2,0
2,0
2,0
1,8 -2,0

2/86
4/88
3/90
1/92
5/91

10/91
10/93

7/93
7/94

10/98

95-102
100
101-103
103
95-110

129-139
136
138-140
140
129-150

109 550 ... 049 103 385 S 2 M11 x 1,5 x 98 mm

Satz à 10 Stück - set of 10 pieces
série de 10 pièces - juego de 10 piezas
POLO+DERBY
POLO+DERBY
POLO+DERBY
POLO+DERBY S+CH
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA S+CH
GOLF+JETTA
PASSAT
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100
T2 (701)

V
V
V
V
V
V
V+E
V+E
V
V+E
V+E
V
V+E
V+E
V+E
V+E
V+E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
5
4
4
4
5
4
5
4

0,9 -1,05
1,1 -1,3
1,3
1,3
1,05-1,3
1,3
1,5 -1,6
1,3 -1,6
1,3
1,9 +2,2
1,3 -1,6
1,6
1,3
1,9 -2,2
1,6
2,2
1,8 -2,0

@  7/76
8/74
9/82
8/82
8/76
8/83
8/76
8/77
8/81
8/81
5/72
8/78
8/78

10/80
8/81
8/81

12/90

10/86
7/85
8/90
7/88
7/85

10/86
7/78
7/80
7/83
7/83
7/76
7/81
7/83
7/83
7/82
7/84
7/92

29
37- 44
55
43
33- 44
43- 44
51- 81
40- 81
40- 44
85
40- 81
51- 81
40- 44
79- 85
63
79-100
49- 62

40
50- 60
75
58
45- 60
58- 60
70-110
55-110
55- 60

115
55-110
70-110
55- 60

108-115
85

108-136
67- 84

109 552 ... 053 103 385 S 3 M11 x 1,5 x 142 mm

Satz à 10 Stück - set of 10 pieces
série de 10 pièces - juego de 10 piezas
GOLF
PASSAT
AUDI 80
AUDI A6
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4

2,0
2,0
2,0
2,0
2,0
2,0

8/92
1/94
8/92
6/94
7/96
9/96

9/97
9/96
7/95
3/97
6/99
4/97

110
110
103
103
110
110

150
150
140
140
150
150

103-620

10 x

10 x

�

�

10 x�

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Ölabweiser
>Zylinderkopf

Oil deflector
>cylinder head

Déflecteur d’huile
>culasse

Deflector aceite
>culata

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 542 ... 030 103 478 B 4 POLO+DERBY
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO F:➜1H-S-181308
GOLF+VENTO
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA M:➜ABD 558154
IBIZA+CORDOBA M:ABU

A
A
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4

1,05-1,4
1,05-1,3
1,4
1,6
1,05-1,3
1,4
1,6

10/81
8/83

11/91
9/92
2/93
9/93
2/93

7/94
10/91

@10/94
9/94
6/96

@  4/95
7/94

33- 85
33- 40
44
55
33- 40
44
55

44-115
45- 55
60
75
45- 55
60
75

100 200 ... 026 103 547 5 POLO CLASSIC
POLO CLASSIC Mexico
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA+VENTO
GOLF+VENTO
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA
AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100+AUDI A6
SHARAN+ALHAMBRA
T2 (251)
T2 (701)
IBIZA+CORDOBA M:1F
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

E
E
A
A
E
V
A
A
V+E
E
E
D
V+E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
1,8 -2,0
1,5 -1,6
1,6 -1,8
2,0
1,3
1,5 -2,0
1,3 -2,0
1,6 -1,8
2,0
2,0
1,6 -1,7
1,8 -2,0
1,6
1,6 -2,0
1,6 -2,0

10/94
10/99

2/74
8/83

11/91
8/83
8/77
8/81
8/76

12/90
9/95
1/81
9/90
5/94
2/93
5/91

8/99
9/01
7/83
9/97
9/97
7/85
9/96
7/95
7/93

10/97
2/00
7/92

6/99
6/99
9/98

55- 74
66- 85
40- 81
40- 82
79- 85
44
37- 85
40- 85
55- 75
74- 85
85
37- 51
49- 62
55
66- 85
55- 85

75-100
90-115
54-110
54-112

107-115
60
50-115
54-115
75-102

101-115
115
50- 70
67- 84
75
90-115
75-115

103-630

�

�

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Dichtung
>Ventildeckel

Gasket
>valve cover

Joint
>cache-culbuteur

Junta
>tapa de culata

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

101 904 ... 113 101 481 F 1 T1
T2 (211+251)
T2 (251)
T2 (251)

V
V
V+E
V+E

4
4
4
4

1,2 -1,6
1,2 -1,6
1,9
2,1

8/60
8/60
8/82
7/85

7/90
12/82

7/90
7/90

25- 37
25- 37
40- 66
64- 82

34- 50
34- 50
55- 90
87-112

100 096 ... 021 103 483 B 2 GOLF+VENTO M:➜AAA 146000
PASSAT M:➜AAA 146000

E
E

6
6

2,8
2,8

1/92
6/91

@  1/95
@  1/95

120-128
128

163-174
174

100 097 ... 021 103 483 D 3 GOLF+VENTO M:AAA 146001➜
PASSAT M:AAA 146001➜
SHARAN

E
E
E

6
6
6

2,8
2,8
2,8

@  1/95
@  1/95

9/95

9/97
9/96
2/00

120-128
128
128

163-174
174
174

100 197 ...

101 050 ...

100 831 ...

100 233 ...

107 144 ...

100 970 ...

026 103 483 D
056 103 483 D
026 103 483 C

056 103 489 A

049 103 491
056 103 491

026 198 025 A
056 198 025 A

026 198 025 C
026 198 025 B

051 103 483 A
051 103 483 E

4

9

10

5

6

7

8mm Loch - 8mm hole - 8mm trou - 8mm hoyo

GOLF+JETTA F:➜1H-P-490000
PASSAT F:➜31-P-160000
PASSAT
PASSAT
AUDI 80 F:➜8C-P-185000
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100 F:➜4A-P-075000
T2 (251)
T2 (701) M:➜AAC 049000
IBIZA+CORDOBA M:1F
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

Korkdichtung - cork gasket
joint de liège - junta corcho

Dichtstreifen rot - sealing strip red
bande de joint rouge - banda de junta rojo

Dichtung blau - seal blue
joint bleu - junta azul

Satz mit Korkdichtung - set with cork gasket
série avec joint de liège - juego con junta corcho

Umrüstsatz auf Gummidichtung
conversion kit to rubber gasket
série conversion au joint caoutchouc
juego conversión junta goma

Gummidichtung für Stiftschrauben ohne Bund
rubber gasket for bolts without shoulder
joint de caoutchouc pour vis sans couet
junta goma para tornillos sin collar

A
A
V
V
A
V
V
V+E
D
E
E
E
V+E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,5 -1,8
1,5 -1,8
1,3
1,3
1,6 -2,0
1,3
1,3 -1,4
1,6 -2,0
1,6 -1,7
1,8 -2,0
1,6
1,8
1,6 -1,8

8/76
8/76
8/76
8/83

@  9/76
@  9/76

8/81
5/79
1/81
9/90
8/94
2/93
5/91

@  1/93
@  2/93
@  1/78

7/87
@  2/93

7/78
9/87

@  3/93
7/90

@  6/94
6/99
6/99
9/98

37- 82
37- 82
40- 44
44
40- 85
44
44- 48
55- 85
37- 51
49- 62
55
66
55- 66

50-112
50-112
55- 60
60
54-115
60
60- 65
75-115
50- 70
67- 84
75
90
75- 90

100 288 ... 028 103 483 G
028 103 483 C

8 LUPO+AROSA
POLO M:nicht/not AEF
POLO CLASSIC M:nicht/not 1Y
GOLF M:nicht/not 1Y
GOLF+VENTO
PASSAT
AUDI 80
AUDI A4
AUDI A6
SHARAN+ALHAMBRA M:nicht/not ANV
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not 1Y,AAZ
TOLEDO

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,7
1,7 -1,9
1,7 -1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

8/97
7/96

12/95
1/95
9/93

10/93
9/91
1/95
7/94
9/95

12/95
4/95

9/01
8/99
9/97
9/97
8/00
9/95
9/01
4/01
2/00
6/99
9/98

42- 44
42- 47
44- 81
47
66- 81
66- 81
66
55- 81
66- 81
66- 81
47- 81
66- 81

57- 60
57- 64
60-110
64
90-110
90-110
90
75-110
90-110
90-110
64-110
90-110

103-650

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Dichtung
>Ventildeckel

Gasket
>valve cover

Joint
>cache-culbuteur

Junta
>tapa de culata

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 289 ... 028 103 483 H
028 103 483 F
028 103 483 B

1 POLO M:AEF
POLO CLASSIC M:nicht/not:AEY
GOLF+VENTO M:nicht/not AEY
PASSAT
AUDI 80
T2 (701)
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not AEY
TOLEDO

D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4

1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

10/94
1/96

11/91
5/89
8/89
9/90
2/93
5/91

7/01
10/96

9/97
9/96
9/95

6/99
9/98

47
47
47- 55
47- 55
47- 55
44- 50
47- 55
47- 55

64
64
64- 75
64- 75
64- 75
60- 68
64- 75
64- 75

100 543 ... 030 103 483 B
030 103 483 G
030 103 483 A
030 103 483 J

2 POLO
POLO
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO F:➜1H-S-181308
GOLF+VENTO F:➜1H-SB060000
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA M:➜ABD 558154
IBIZA+CORDOBA

A
E
A
E
E
V+E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4

1,05-1,4
1,3
1,05-1,3
1,4 -1,6
1,4 -1,6
1,0 -1,3
1,4
1,6

8/85
10/89

8/85
11/91
11/91

2/93
9/93
2/93

7/94
6/94

10/91
@11/94
@11/94

9/96
@  4/95

7/94

33- 40
56
33- 40
44- 55
44- 55
33- 40
44
55

44- 55
76
45- 55
60- 75
60- 75
45- 55
60
75

100 544 ... 030 103 483 K 3 LUPO
POLO
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO F:1H-S181309/1H-SB060001➜
GOLF+VENTO
AROSA M:n./not AHT,ALD,ANV,AUC
AROSA M:nicht/not AKK,ANW,AUD
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA M:ABD 558155➜
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not 1F
OCTAVIA

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,0
1,0 -1,6
1,4 -1,6
1,4
1,6
1,0
1,4
1,0
1,4
1,6
1,6

10/98
10/94

5/96
12/94
10/94

2/97
5/97
9/96

@  4/95
5/97

10/96

5/00
12/99

9/01
9/97
9/97
9/99
9/99
2/99
6/99
6/99

37
33- 55
44- 55
44
55
37
44
37
40- 74
55
55

50
45- 75
60- 75
60
75
50
60
50
54-100
75
75

100 712 ... 037 103 483 C 4 GOLF
GOLF+VENTO F:➜1H-P-490000
PASSAT F:➜31-P-160000
TOLEDO F:➜1L-ZD230500

E
E
E
E

4
4
4
4

1,8
2,0
2,0
2,0

10/89
11/91

3/90
5/91

7/91
@  1/93
@  2/93
@  1/93

118
85
80- 85
85

160
115
109-115
115

100 810 ... 046 103 483 A 5 AUDI 100
AUDI A6

D
D

5
5

2,5
2,5

1/90
10/94

7/94
10/97

85- 88
85-103

115-120
115-140

100 970 ... 051 103 483 A
051 103 483 E

6 POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF+BORA M:nicht/not AZG,AZJ,BEH
GOLF+VENTO F:1H-P-490001➜
GOLF+VENTO+BORA
NEW BEETLE
NEW BEETLE nicht/not South America
NEW BEETLE M:AQY,APK
PASSAT F:31-P-160001➜
PASSAT
PASSAT
AUDI A3
AUDI 80 F:8C-P-185001➜
AUDI A4
AUDI 100 F:4A-P-075000➜
AUDI A6
T2 (701) M:AAC 049001➜
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO F:1L-ZD230501➜
TOLEDO+LEON
OCTAVIA M:n./not AEG,AVU,AZJ,BFQ
SUPERB

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
1,6
2,0
1,8 -2,0
1,6
1,6
2,0
2,0
1,8 -2,0
1,6
2,0
1,6
1,6 -2,0
1,6
2,0
2,0
2,0
2,0
1,6
2,0
2,0
1,6
1,6 -2,0
2,0

10/94
12/95

8/98
@  1/93

10/94
6/00
6/00
6/01

@  2/93
10/94
10/00

9/96
@  2/93

11/94
@  3/93

6/94
@  6/94

9/95
7/94
2/93

@  1/93
10/98
10/96
12/01

9/97
9/01

9/97
5/03

5/01

9/96
8/00

6/03
7/95
9/01
7/94

10/97
6/03
2/00
6/99
6/99
9/98

55
74
85
55- 85
74
74
85
85
55- 85
74
85
74
51- 85
74
74- 85
74- 85
62
85
74
85
85
74
74- 85
85

75
100
115
75-115

100
100
115
115
75-115

100
115
100
70-115

100
101-115
101-115
84

115
100
115
115
100
100-115
115

100 984 ... 052 103 483 E
052 103 483 C

7 POLO+DERBY
POLO+DERBY
POLO+DERBY S+CH
POLO+DERBY
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA S+CH
PASSAT
AUDI 80

V
V
V
V
V
V
V
V

4
4
4
4
4
4
4
4

0,9 -1,05
1,3
1,3
1,3
1,05-1,3
1,3
1,3
1,3

8/74
8/77
1/77
9/82
2/74
8/79
2/78
8/78

10/86
7/85
7/88
7/90
7/85

10/86
7/83
7/81

29
44
43
55
33- 44
43- 44
40- 44
40- 44

40
60
58
75
45- 60
58- 60
55- 60
55- 60

103-700

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
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Dichtung
>Ventildeckel

Gasket
>valve cover

Joint
>cache-culbuteur

Junta
>tapa de culata

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

101 569 ... 074 103 483 B
074 103 483

1 AUDI 100
T2 (701) F:➜70R-160000

D
D+E

5
5

2,4
2,4 -2,5

8/89
9/90

7/94
@  7/94

60
57- 81

82
77-110

101 592 ... 078 103 483 J
078 103 483 E

2 AUDI A4 F:8D-T-076001➜
AUDI A6 F:4A-S-032001➜

E
E

6
6

2,4 -2,8
2,4 -2,8

@10/95
@10/94

@  4/97
3/97

110-128
102-120

150-174
139-163

101 591 ... 078 103 483 L
078 103 483 C
078 103 483

3 AUDI 80
AUDI A4 F:➜8D-T-076000
AUDI 100
AUDI A6 F:➜4A-S-032000

E
E
E
E

6
6
6
6

2,6 -2,8
2,4 -2,8
2,6 -2,8
2,6 -2,8

9/91
11/94
12/90

6/94

7/95
@10/95

7/94
@  9/94

106-128
102-128
102-128
102-128

144-174
139-174
139-174
139-174

100 271 ... 027 198 025 4 GOLF+JETTA
GOLF+VENTO M:➜1H-R-600000
PASSAT M:➜ABF 031251
AUDI 80 M:➜ACE 017542
AUDI 100+AUDI A6
IBIZA+CORDOBA M:➜ABF 031251
TOLEDO

E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4

1,8
2,0
1,8 -2,0
2,0
2,0
1,8
1,8 -2,0

2/86
8/92
4/88
3/90
1/92
2/94
5/91

10/91
@  3/94
@  3/94
@  3/94

10/97
@  3/94

9/98

95-102
110
100-110
101-103
103
95
95-110

129-139
150
136-150
138-140
140
129
129-150

100 658 ...

101 050 ...

100 667 ...

034 198 025

056 103 489 A

035 103 491 A

5

7

8

für Stiftschrauben mit Bund
for cylinder head bolts with shoulder
pour vis de culasse avec couet
para tornillos de culata con collar

PASSAT
PASSAT
AUDI 80 F:➜8A-L-200000
AUDI 80 F:➜8A-L-200000
AUDI 100 F:➜44-L-072000
AUDI 100 M:WC 139412➜
AUDI 100 F:➜44-L-072000
AUDI 100 F:➜44-K-038261

Satz - set - série - juego

Dichtstreifen rot - sealing strip red
bande de joint rouge - banda de junta rojo

Dichtung schwarz - seal black
joint noir - junta negro

V+E
E
V+E
E
V+E
E
E
E

5
5
5
5
5
5
5
5

1,9 -2,2
2,23
1,9 -2,2
2,23-2,3
1,9 -2,0
2,2
2,23-2,3
2,23

8/80
1/85
8/81
8/84
8/80

@  9/80
8/84
4/86

3/88
3/88

@  2/90
@  2/90
@  2/90

7/84
@  2/90
@11/88

81- 85
85-100
79- 85
85-100
74- 85
85-100
85-101

121

110-115
115-136
108-115
115-136
100-115
115-136
115-138
165

100 659 ...

100 667 ...

034 198 025 C

035 103 491 A

6

8

für Stiftschrauben ohne Bund
for cylinder head bolts without shoulder
pour vis de culasse sans couet
para tornillos de culata sin collar

AUDI 80 F:8A-L-200001➜
AUDI 100 F:44-L-072001➜
AUDI 100 F:44-K-038262➜
AUDI 100
AUDI A6

Satz - set - série - juego

Dichtung schwarz - seal black
joint noir - junta negro

E
E
E
E
E

5
5
5
5
5

2,0 -2,3
2,0 -2,3
2,23
2,3
2,3

@  2/90
@  3/90
@11/88

12/90
6/94

11/94
12/90
12/90

7/94
6/96

85-100
85-101

121
98
98

115-136
115-138
165
133
133

103-800

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
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Dichtung
>Ventildeckel

Gasket
>valve cover

Joint
>cache-culbuteur

Junta
>tapa de culata

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 660 ...

100 667 ...

034 198 025 D

035 103 491 A

1

5

für Stiftschrauben mit Bund
for cylinder head bolts with shoulder
pour vis de culasse avec couet
para tornillos de culata con collar

PASSAT
AUDI 80 F:➜8A-L-200000
AUDI 100 F:➜44-L-072000
AUDI 100 F:➜44-K-038261

Satz - set - série - juego

Dichtung schwarz - seal black
joint noir - junta negro

E
E
E
E

5
5
5
5

1,9 -2,23
1,9 -2,23
1,9 -2,3
2,23

1/81
10/80

8/80
4/86

3/88
@  2/90
@  2/90
@11/88

85-100
79-100
74-101

121

115-136
108-136
100-138
165

101 113 ... 058 198 025 A
058 198 025

2 GOLF+BORA
NEW BEETLE
PASSAT
AUDI A3
AUDI A4
AUDI A6
AUDI TT
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
OCTAVIA M:nicht/not ARZ
SUPERB

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8

10/97
7/99

10/96
9/96

11/94
10/95
10/98
11/97
12/99
10/98
10/96
12/01

6/03

92-132
110
85-125
92-165
85-140
85-132

110-165
110
110-115
92-165
92-110

110

125-180
150
115-170
125-225
115-190
115-180
150-225
150
150-156
125-225
125-150
150

101 526 ...

101 050 ...

069 198 025 C
069 198 025 A

056 103 489 A

3

6

AUDI 100

Satz - set - série - juego

Dichtstreifen rot - sealing strip red
bande de joint rouge - banda de junta rojo

D 5 2,0 @  2/82 12/87 51- 66 70- 90

101 586 ...

101 050 ...

075 198 025 A
072 198 025 A

056 103 489 A

4

6

LT

Satz - set - série - juego

Dichtstreifen rot - sealing strip red
bande de joint rouge - banda de junta rojo

D 6 2,4 12/82 12/95 51- 80 70-109

109 437 ... 078 198 025 7

PASSAT
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A6
AUDI A6
SUPERB

Satz - set - série - juego

E
E
E
E
E
E

6
6
6
6
6
6

2,8
2,8
2,4
2,8
2,4 -2,8
2,8

10/96
3/96
8/97

10/95
4/97

12/01

9/01

3/97

132-142
140-142
120-125
142
100-184
140-142

180-193
190-193
163-170
193
136-250
190-193

Dichtung
>Motorblock

Gasket
>engine block

Joint
>bloc moteur

Junta
>bloque de motor

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

101 595 ... 078 103 771 8 AUDI 80
AUDI A4 F:➜8D-V-205000
AUDI 100
AUDI A6

E
E
E
E

6
6
6
6

2,6 -2,8
2,6 -2,8
2,6 -2,8
2,4 -2,8

9/91
11/94
12/90

6/94

7/95
@  4/97

7/94
3/97

106-128
110-128
102-128
102-120

144-174
150-174
139-174
139-163

103-805

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Öldeckel Oil filler cap Capuchon rempl.huile Tapa relleno aceite

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 198 ...

109 096 ...

026 103 485 A
049 103 485 F
030 103 485
026 103 485

06A 103 483 D
059 103 487

1

2

Öldeckel - oil filler cap - capuchon - tapa

Dichtring - seal - bague-joint - anillo de junta

5/73 1/99

108 232 ...

109 096 ...

06A 103 485 F
06A 103 485 C

06A 103 483 D
059 103 487

1

2

Öldeckel - oil filler cap - capuchon - tapa

Dichtring - seal - bague-joint - anillo de junta

1/99

Entlüftungsrohr
>Zylinderkopf

Breather tube
>cylinder head

Tube d’aération
>culasse

Tubo ventilación
>culata

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 737 ... 028 103 491 J 3 POLO CLASSIC M:1F
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
PASSAT
PASSAT M:➜AFN806086
PASSAT M:➜AHU356270
AUDI 80
AUDI A4 M:➜AFF010314
AUDI A4 M:➜AHU428538
AUDI A4 M:➜AHH005159
AUDI A4 M:➜AFN619619
AUDI A6 F:➜4B-X-018000
SHARAN M:➜AHU356270
SHARAN+ALHAMBRA M:➜AFN806086
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

E
E
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
1,6 -2,0
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

10/94
5/96

12/95
11/91

5/89
3/96

10/93
8/89
7/96
8/96
4/97
2/96
7/94
9/95

12/96
2/93
5/91

8/99
8/99
8/99
9/97
9/93

@  9/98
@  1/98

7/95
@  9/98
@  6/98
@11/97
@  6/98
@  9/98
@  1/98
@  9/98

6/99
9/98

55
66- 85
47- 81
47- 81
47- 55
81
66
47- 66
55
66
66
81
66- 81
66
81
47- 81
47- 81

75
90-115
64-110
64-110
64- 75

110
90
64- 90
75
90
90

110
90-110
90

110
64-110
64-110

103-810

�

�

�
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Luftschlauch
>Zylinderblock

Breather hose
>cylinder block

Flexible d’air
>bloc de cylindres

Tubo de aire
>bloque de cilindros

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 393 ... 030 103 493 M 4 GOLF+JETTA F:-G-400001➜
POLO F:-G-090001➜

V
V+E

4
4

1,3
1,3

@12/85
@11/85

10/91
5/94

37- 44
37- 40

50- 60
50- 55

107 392 ... 030 103 493 N 5 GOLF+JETTA F:-G-400001➜
POLO F:-G-090001➜

V
V+E

4
4

1,05
1,05

@12/85
@11/85

10/91
6/94

33
33

45
45

100 985 ... 052 103 493 G 6 POLO+DERBY
POLO+DERBY nicht/not Mono-Motronic
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA F:➜ -G-400000
GOLF+JETTA

Saugstutzen wasserbeheizt - air intake water heated
admission chauffage à l’eau - aspiración cal.por agua
POLO+DERBY

V
E
V
V
E

V

4
4
4
4
4

4

1,3
1,3
1,1
1,3
1,3

0,9 -1,3

8/85
12/86

5/75
8/85
2/87

8/74

10/85
7/94
7/79

@  1/86
10/91

7/80

37- 40
40- 56
37- 38
37- 40
40

29- 44

50- 55
55- 76
50- 52
50- 55
55

40- 60

100 986 ... 052 103 493 J 7 GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA

Saugstutzen abgasbeheizt - air intake exh.gas heated
admission chauffage à gaz - aspiración cal.por gases
POLO+DERBY
POLO+DERBY
POLO+DERBY

V
V
V

V
V
V

4
4
4

4
4
4

1,05
1,1 -1,3
1,3

0,9 -1,05
1,1
1,3

8/83
8/79
8/83

@  8/79
@  8/79
@  8/79

7/85
7/83
6/87

10/86
7/83
7/83

33
37- 44
43- 44

29
37
44

45
50- 60
58- 60

40
50
60

103-815

�

�

��
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Luftschlauch
>Ventildeckel -
Ansauganlage

Breather hose
>valve cover -
air intake system

Flexible d’air
>cache-culbuteur -
système d’admission

Tubo de aire
>tapa de culata -
aspiración

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 199 ... 026 103 493 A 1 PASSAT M:nicht/not WV,JU,JN
AUDI 80 M:nicht/not JU
AUDI 80
AUDI 80 M:nicht/not JV
AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100

V
V
V
V
E
V
E

4
4
4
4
4
4
4

1,6 -1,8
1,6
1,6 -1,8
1,8
1,8
1,8
1,8

1/83
8/83

10/86
1/83
3/88
8/83
1/88

3/88
8/86
7/91
7/86
7/91

12/87
12/90

51- 66
55
51- 55
66
66
55- 66
66

70- 90
75
70- 75
90
90
75- 90
90

107 394 ... 037 103 493 D 2 GOLF+JETTA
PASSAT

E
E

4
4

1,8
1,8

1/87
4/88

10/91
7/90

77- 82
79- 82

105-112
107-112

107 395 ... 048 103 493 A 3 GOLF+VENTO
PASSAT
AUDI 100
AUDI A6

V+E
V+E
E
E

4
4
4
4

1,8
1,8
2,0
2,0

11/91
10/93
12/90

6/94

9/97
9/96
7/94
6/96

55- 66
55- 66
74
74

75- 90
75- 90

100
100

107 396 ... 051 103 493 4 GOLF+JETTA
PASSAT

E
V+E

4
4

1,8
1,6 -1,8

11/87
4/88

10/91
9/93

66
53- 66

90
72- 90

109 006 ... 051 103 493 A 5 PASSAT E 4 1,8 8/91 10/93 55- 66 75- 90

101 051 ... 056 103 493 6 GOLF+JETTA
PASSAT+SANTANA+AUDI 80
AUDI 100

V
V
V

4
4
4

1,5 -1,8
1,5 -1,6
1,6 -1,8

2/74
@  5/72

8/76

10/91
7/83

10/86

51- 66
51- 63
55- 63

70- 90
70- 85
75- 85

Luftschlauch
>Druckregelventil-
Entlüftungsrohr

Breather hose
>pressure regulator-
breather tube

Flexible d’air
>régulateur de pression
tube d’aération

Tubo de aire
>regulador de presión-
tubo ventilación

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 005 ... 028 103 493 E 7 GOLF+VENTO F:➜1H-S-400000/1H-SB105000
PASSAT
PASSAT
PASSAT F:➜3A-S-125000
AUDI 80
AUDI 80 F:➜8C-S-050000
AUDI A6 M:➜1Z 422497

D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4

1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

10/91
4/88
8/91

10/93
8/89
9/91
7/94

@  3/95
7/91

10/93
@12/94

8/91
@10/94
@12/94

47- 66
47- 55
47
55- 66
47
55- 66
66

64- 90
64- 75
64
75- 90
64
75- 90
90

103-840

� � �
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All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.

2005138 Nachdruck, auch auszugsweise, nur mit unserer Genehmigung gestattet - Full or partial reproduction only permitted with our approval



Dichtung
>Druckregelventil

Gasket
>pressure regul.valve

Joint
>soupape régul. pression

Junta
>válvula regul.presión

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 290 ... 028 103 500
069 103 500

8 LUPO+AROSA
POLO
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA+VENTO+BORA M:nicht/not ATD,AXR
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
NEW BEETLE
PASSAT
PASSAT
AUDI A3 M:nicht/not ATD,AXR
AUDI 80
AUDI A4
AUDI 100
AUDI A6
SHARAN+ALHAMBRA
T2 (251)
T2 (701)
LT F:➜28-J-010945
LT
LT
LT
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
TOLEDO
FABIA
OCTAVIA

D
D
D
D
E
E
E
E
D
D
E
D
D
D
D
D
D+E
D
A
D
V
E
D
D
D
E
D
E
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
5
4
4
4
4+5
6
6
6
5
4
4
4
4
4
4
4

1,7
1,7 -1,9
1,7 -1,9
1,6 -1,9
1,8
1,8
1,6
2,0
1,9
1,6 -1,9
1,8 -2,0
1,9
1,6 -1,9
1,9
2,0 -2,4
1,9
1,9 -2,0
1,6 -1,7
1,8 -2,5
2,4
2,4
2,4
2,5
1,9
1,9
2,0
1,9
1,6 -2,0
1,9
1,9

8/97
10/94
12/95

3/82
1/84

10/89
12/95
11/91
11/98
12/81

4/88
9/96
2/82
1/95
5/91
7/94
9/95
8/84
9/90

12/82
12/82

8/89
5/96
2/93
1/02
2/93
5/91
5/91
2/00

10/96

9/01

10/91
7/91
9/97
7/95

8/00
9/94
8/01
7/95
9/01
5/94
4/01
2/00
7/92
6/03

@12/87
7/86
7/92

5/02

4/96

7/98

42- 44
42- 47
42- 81
44- 81
66- 82

118
74
85
66
47- 81
79- 85
66- 81
47- 66
55- 81
51- 75
66- 81
66- 85
42- 51
44-111
55- 75
66
51
61- 80
47- 81
47
85
50- 81
74- 85
47
50- 81

57- 60
57- 64
57-110
60-110
90-112

160
100
115
90
64-110

107-115
90-110
64- 90
75-110
70-102
90-110
90-115
57- 70
60-151
75-102
90
70
83-109
64-110
64

115
68-110

100-115
64
68-110

103-845

� �

�

�

�

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
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Dichtscheibe
>Ventildeckelschraube

Sealing washer
>valve cover bolt

Rondelle d’étanchéité
>bouchon cache-culbuteur

Arandela junta
>tornillo tapa de culata

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 291 ...

100 292 ...

028 103 532 A

028 103 533

1

2

LUPO+AROSA
POLO
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
PASSAT
AUDI 80
AUDI A4
AUDI 100
AUDI A6
SHARAN+ALHAMBRA
T2 (701)
T2 (701)
T2 (701)
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

unten - lower - inférieur - inferior

oben - upper - supérieur - superior

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
E
D
D

4
4
4
4
4
4
4
5
4
4
4
5
5
4
4

1,7
1,7 -1,9
1,7 -1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
2,4
1,9
1,9
1,9
2,4
2,5
1,9
1,9

10/98
10/94
11/95
11/91

5/89
8/89
1/95
8/89
7/94
9/95
9/90
9/90

11/90
2/93
5/91

9/01
8/99
9/97
8/00
7/95
9/01
7/94
4/01
2/00
6/03

@  7/94
@  7/94

6/99
9/98

44
42- 47
47- 81
47- 81
47- 81
47- 66
55- 81
60
66- 81
66- 81
44- 81
57
81
47- 81
47- 81

60
57- 64
64-110
64-110
64-110
64- 90
75-110
82
90-110
90-110
60-110
77

110
64-110
64-110

100 545 ... 030 103 533 C
030 103 533 D
030 103 533 A

3 POLO
POLO
POLO
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA Österreich
GOLF+VENTO
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA M:➜ABD 558154

A
E
E
A
V
E
E
V+E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,05-1,4
1,3
1,3
1,05-1,3
1,3
1,4 -1,6
1,05
1,3
1,4

8/85
10/89

1/87
8/85
2/87

11/91
2/93
2/93
9/93

7/94
7/94
7/94

10/91
12/87

9/94
6/96
7/94

@  4/95

33- 40
56
85
37- 40
44
44- 55
33
40
44

45- 55
76

115
50- 55
60
60- 75
45
55
60

100 546 ... 030 103 533 F 4 LUPO M:AER,AVV
POLO
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
AROSA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA M:ABD 558155➜
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
OCTAVIA

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,0
1,0 -1,6
1,4
1,6
1,4
1,6
1,0 -1,4
1,0
1,4
1,4
1,6
1,6

9/98
10/94

5/96
9/97

@12/94
10/94

2/97
9/96

@  4/95
8/96
2/93

10/96

5/00
12/99

8/99
9/01
9/97
9/97
9/99
6/99
9/96
6/99
5/02

37
33- 55
40- 44
55
44
55
37- 44
37
44
44- 74
55
55

50
45- 75
54- 60
75
60
75
50- 60
50
60
60-100
75
75

Ölabscheider
>Zylinderblock

Oil separator
>cylinder block

Séparateur huile
>bloc-cylindres

Separador aceite
>bloque cilindros

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 987 ... 052 103 495 5 POLO+DERBY
POLO+DERBY
POLO
GOLF
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
IBIZA+CORDOBA

V
V
E
V
V
V
V+E

4
4
4
4
4
4
4

0,8 -1,3
1,3
1,3
1,1
1,3
1,3
1,3

8/74
8/85
1/91
2/74
8/85
2/87
2/93

7/78
5/94
5/94
7/78

10/91
12/87

7/94

25- 44
37- 40
40
37- 38
37- 40
44
40

34- 60
50- 55
55
50- 52
50- 55
60
55

103-850

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Dichtring
>Ölablassschraube

Seal ring
>oil drain plug

Bague-joint
>bouchon fileté
carter d’huile

Anillo de junta
>tornillo obturador
bandeja de aceite

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

104 474 ... N 013 849 2 6 A 14 x 20 mm

UNIVERSAL

Ölablassschraube Oil drain plug Bouchon fileté
>carter d’huile

Tornillo obturador
>bandeja de aceite

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

104 528 ... N 902 889 01
N 016 155 4

7 M 14 x 1,5 mm

UNIVERSAL

107 500 ... 059 103 193 8 M 26 x 1,5 mm

UNIVERSAL

108 084 ... N 906 606 01 7 A-M 14 x 1,5 x 18 mm

UNIVERSAL

109 035 ... N 908 132 01 9 M 14 x 1,5 x 22 mm

UNIVERSAL

103-855
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Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Ölwanne Oil sump Carter d’huile Bandeja de aceite

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 547 ...

100 610 ...

104 474 ...

104 528 ...

030 103 601 E
030 103 601 D
030 103 601 C
030 103 601 A

032 103 609 B
030 103 609 A
052 103 609 A
030 103 609

N 013 849 2

N 902 889 01
N 016 155 4

1

2

8

9

POLO+DERBY
GOLF+JETTA+VENTO F:➜1H-S-078143
PASSAT
AUDI 80
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-ZR165000/724000
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-ZR659221/123665

Ölwanne - oil sump - carter d’huile - bandeja de aceite

Dichtung - gasket - joint - junta

Dichtring - seal ring - bague-joint - anillo de junta

Ölablassschraube - oil drain plug
bouchon fileté - tornillo obturador

A
A
V
V
V+E
E

4
4
4
4
4
4

0,9 -1,4
1,05-1,4
1,3
1,3
1,05
1,4

8/74
2/74

@  1/78
8/78
2/93
9/93

7/94
@  1/95

7/83
7/81

@  2/95
9/94

29- 85
33- 85
40- 44
40- 44
33
44

40-115
45-115
55- 60
55- 60
45
60

108 015 ...

109 035 ...

030 103 601 QA
030 103 601 PA
030 103 601 K

N 908 132 01

3

10

GOLF+BORA
GOLF+BORA
TOLEDO+LEON
TOLEDO+LEON

Ölwanne - oil sump - carter d’huile - bandeja de aceite

Ölablassschraube - oil drain plug
bouchon fileté - tornillo obturador

E
E
E
E

4
4
4
4

1,4
1,6
1,4
1,6

10/97
5/01

10/98
6/00

4/99

5/02

55
77
55
77

75
105
75

105

108 016 ...

109 035 ...

032 103 601 F

N 908 132 01

4

10

POLO
POLO
POLO
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC M:nicht/not 1F
AROSA M:nicht/not AKK,ANW,AUD
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not ABD
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not 1F

Ölwanne - oil sump - carter d’huile - bandeja de aceite

Ölablassschraube - oil drain plug
bouchon fileté - tornillo obturador

E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,4
1,4
1,6
1,4
1,6
1,4
1,4
1,4
1,6

7/96
4/96
7/95

12/95
7/98
2/97
2/93
6/97
5/97

12/99
12/99
12/99

8/99
9/01
9/99
6/99
6/99
5/02

40- 44
74
55
40- 44
55
44
40- 44
74
55

54- 60
100
75
54- 60
75
60
54- 60

100
75

103-860

� �

� �

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.

2005142 Nachdruck, auch auszugsweise, nur mit unserer Genehmigung gestattet - Full or partial reproduction only permitted with our approval



Ölwanne Oil sump Carter d’huile Bandeja de aceite

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 832 ...

100 293 ...

100 816 ...

105 752 ...

104 474 ...

104 528 ...

051 103 601
049 103 601
028 103 601

028 103 609 A
056 103 609 B
056 103 609 A

048 103 609 C
048 103 609 B

044 103 609 D

N 013 849 2

N 902 889 01
N 016 155 4

5

6

6

7

8

9

POLO CLASSIC M:nicht/not AEE,ALM
POLO CLASSIC Mexico
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
PASSAT
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA M:1F
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
TOLEDO

Ölwanne - oil sump - carter d’huile - bandeja de aceite

Dichtung asbestfrei - gasket asbestos free
joint sans amiante - junta sin asbestos

Dichtung Gummi‚ einzelne Dichtlippe
rubber gasket‚ single sealing lip
joint caoutchouc‚ bande de joint seule
junta de goma‚ banda de junta singular

Dichtung Gummi‚ doppelte Dichtlippe
rubber gasket‚ double sealing lip
joint caoutchouc‚ bande de joint double
junta de goma‚ banda de junta doble

Dichtring - seal ring - bague-joint - anillo de junta

Ölablassschraube - oil drain plug
bouchon fileté - tornillo obturador

E
E
D
E
A
E
D+E
A
D
E
E
D+E
E
D+E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
1,8 -2,0
1,7 -1,9
1,8
1,6 -1,8
1,6
1,8 -2,0
1,6 -2,0
1,9
1,6
1,6
1,8 -2,0
1,8
1,6 -2,0

10/94
5/96

12/95
8/83
8/85

10/94
11/91

4/88
9/95

12/95
7/96
2/93

11/93
5/91

8/99
8/99
8/99
7/85

10/91
9/97
9/97
9/96
2/00
6/99
6/99
6/99
9/98
9/98

55- 74
66- 85
44- 81
66- 77
40-118
74
47- 85
47-100
66- 81
74
55
47-110
66
47- 85

75-100
90-115
60-110
90-105
54-160

100
64-115
64-136
90-110

100
75
64-150
90
64-115

103-870

� �

	

�

� 


Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
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Ölwanne Oil sump Carter d’huile Bandeja de aceite

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

101 023 ...

100 293 ...

100 816 ...

105 752 ...

104 474 ...

104 528 ...

048 103 601
053 103 601
026 103 601

028 103 609 A
056 103 609 B
056 103 609 A

048 103 609 C
048 103 609 B

044 103 609 D

N 013 849 2

N 902 889 01
N 016 155 4

1

2

2

4

5

6

PASSAT
PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100

Ölwanne - oil sump - carter d’huile - bandeja de aceite

Dichtung asbestfrei - gasket asbestos free
joint sans amiante - junta sin asbestos

Dichtung Gummi‚ einzelne Dichtlippe
rubber gasket‚ single sealing lip
joint caoutchouc‚ bande de joint seule
junta de goma‚ banda de junta singular

Dichtung Gummi‚ doppelte Dichtlippe
rubber gasket‚ double sealing lip
joint caoutchouc‚ bande de joint double
junta de goma‚ banda de junta doble

Dichtring - seal ring - bague-joint - anillo de junta

Ölablassschraube - oil drain plug
bouchon fileté - tornillo obturador

V
V
V+E
D
V
D
V+E
D
V
V+E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,3
1,3
1,5 -1,8
1,5 -1,6
1,3
1,9
1,5 -2,0
1,6
1,3
1,6 -2,0

5/73
8/83
5/73
8/78
5/72
8/89
5/72
8/80
8/81
8/82

@  1/78
7/87
3/88
3/88
7/78
7/91
7/91
7/89
7/86
6/92

40- 44
44
40- 82
37- 40
40- 44
47
40-103
40
44
55-103

55- 60
60
55-112
50- 54
55- 60
64
55-140
54
60
75-140

101 034 ...

100 293 ...

100 816 ...

105 752 ...

104 474 ...

104 528 ...

055 103 601

028 103 609 A
056 103 609 B
056 103 609 A

048 103 609 C
048 103 609 B

044 103 609 D

N 013 849 2

N 902 889 01
N 016 155 4

3

2

2

4

5

6

GOLF+JETTA
GOLF+JETTA

Ölwanne - oil sump - carter d’huile - bandeja de aceite

Dichtung asbestfrei - gasket asbestos free
joint sans amiante - junta sin asbestos

Dichtung Gummi‚ einzelne Dichtlippe
rubber gasket‚ single sealing lip
joint caoutchouc‚ bande de joint seule
junta de goma‚ banda de junta singular

Dichtung Gummi‚ doppelte Dichtlippe
rubber gasket‚ double sealing lip
joint caoutchouc‚ bande de joint double
junta de goma‚ banda de junta doble

Dichtring - seal ring - bague-joint - anillo de junta

Ölablassschraube - oil drain plug
bouchon fileté - tornillo obturador

V+E
D

4
4

1,5 -1,8
1,5 -1,6

2/74
8/76

7/85
7/85

51- 82
37- 40

70-112
50- 54

103-900

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Ölwanne Oil sump Carter d’huile Bandeja de aceite

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

101 426 ...

100 293 ...

100 816 ...

105 752 ...

104 474 ...

104 528 ...

068 103 601 AC
068 103 601 E
068 103 601 A

028 103 609 A
056 103 609 B
056 103 609 A

048 103 609 C
048 103 609 B

044 103 609 D

N 013 849 2

N 902 889 01
N 016 155 4

1

2

2

4

6

7

PASSAT
AUDI 80

Ölwanne - oil sump - carter d’huile - bandeja de aceite

Dichtung asbestfrei - gasket asbestos free
joint sans amiante - junta sin asbestos

Dichtung Gummi‚ einzelne Dichtlippe
rubber gasket‚ single sealing lip
joint caoutchouc‚ bande de joint seule
junta de goma‚ banda de junta singular

Dichtung Gummi‚ doppelte Dichtlippe
rubber gasket‚ double sealing lip
joint caoutchouc‚ bande de joint double
junta de goma‚ banda de junta doble

Dichtring - seal ring - bague-joint - anillo de junta

Ölablassschraube - oil drain plug
bouchon fileté - tornillo obturador

D
D

4
4

1,6
1,6

12/81
2/82

3/88
7/91

51
51- 59

70
70- 80

101 427 ...

100 293 ...

100 816 ...

105 752 ...

104 474 ...

104 528 ...

068 103 601 L

028 103 609 A
056 103 609 B
056 103 609 A

048 103 609 C
048 103 609 B

044 103 609 D

N 013 849 2

N 902 889 01
N 016 155 4

3

2

2

4

6

7

GOLF+JETTA
PASSAT

Ölwanne - oil sump - carter d’huile - bandeja de aceite

Dichtung asbestfrei - gasket asbestos free
joint sans amiante - junta sin asbestos

Dichtung Gummi‚ einzelne Dichtlippe
rubber gasket‚ single sealing lip
joint caoutchouc‚ bande de joint seule
junta de goma‚ banda de junta singular

Dichtung Gummi‚ doppelte Dichtlippe
rubber gasket‚ double sealing lip
joint caoutchouc‚ bande de joint double
junta de goma‚ banda de junta doble

Dichtring - seal ring - bague-joint - anillo de junta

Ölablassschraube - oil drain plug
bouchon fileté - tornillo obturador

D
D

4
4

1,6
1,6 +1,9

8/85
8/88

10/91
10/93

44- 59
59

60- 80
80

Schwallsperre
>Ölwanne

Restrictor
>oil sump

Cloison anti-project.
>carter d’huile

Panel anti-oleaje
>bandeja de aceite

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 714 ... 037 115 220 B
037 115 220 A
037 115 220

5 POLO
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO M:nicht/not AEY
PASSAT
AUDI 80
T2 (701)
T2 (701) M:➜ABL 070000
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not AEY
TOLEDO

D
D
D
D
D
V+E
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,8 -2,0
1,9
1,9
1,9

10/94
1/97

11/91
5/89
7/93
9/90
9/90
2/93
5/91

9/01
8/99
9/97

12/96
7/95

10/01
@12/95

6/99
9/98

47
66
47- 55
47- 55
55
49- 62
44- 50
47- 55
47- 55

64
90
64- 75
64- 75
75
67- 84
60- 68
64- 75
64- 75

103-950

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Dichtung
>Ölwanne

Gasket
>oil sump

Joint
>carter d’huile

Junta
>bandeja de aceite

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 098 ... 021 103 609 1

GOLF+VENTO F:➜1H-PW400000
PASSAT F:➜31-P-200000

Dichtung asbestfrei - gasket asbestos free
joint sans amiante - junta sin asbestos

E
E

6
6

2,8
2,8

1/92
4/88

@11/92
@  3/93

128
128

174
174

100 099 ... 021 103 609 B 2

GOLF+VENTO F:1H-P-400001➜
PASSAT F:31-P-200001➜
SHARAN M:➜AAA 255785
T2 (701) M:➜AES 009144

Dichtung Gummi - rubber gasket
joint caoutchouc - junta de goma

E
E
E
E

6
6
6
6

2,8
2,8
2,8
2,8

@12/92
@  4/93

9/95
1/96

9/97
9/96

@  8/97
@  8/97

120-128
128
128
103

163-174
174
174
140

100 293 ...

100 816 ...

105 752 ...

028 103 609 A
056 103 609 B
056 103 609 A

048 103 609 C
048 103 609 B

044 103 609 D

3

4

4

GOLF+JETTA+VENTO
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO M:nicht/not 1Y
PASSAT
PASSAT
PASSAT M:nicht/not AHL
PASSAT
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI A4 F:➜8D-X-260000
AUDI A4
AUDI 100
AUDI A6 F:➜4B-X-131000
AUDI A6
T2 (251)
T2 (701)
T2 (701)
SHARAN+ALHAMBRA
SHARAN+ALHAMBRA
AROSA
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not AEE,ALM
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not 1Y
TOLEDO
TOLEDO

Dichtung asbestfrei - gasket asbestos free
joint sans amiante - junta sin asbestos

Dichtung Gummi‚ einzelne Dichtlippe
rubber gasket‚ single sealing lip
joint caoutchouc‚ bande de joint seule
junta de goma‚ banda de junta singular

Dichtung Gummi‚ doppelte Dichtlippe
rubber gasket‚ double sealing lip
joint caoutchouc‚ bande de joint double
junta de goma‚ banda de junta doble

V+E
D
D
D
V
V+E
E
D
D
V
V
V+E
D
D
E
V+E
D
E
D
V
D
D
E
D
E
E
D
V+E
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,5 -2,0
1,5 -1,6
1,9
1,9
1,3
1,5 -2,0
1,6
1,5 -1,6
1,9
1,3
1,3 -1,4
1,5 -2,0
1,6 -1,9
1,9
1,6
1,6 -2,0
1,9
2,0
1,6 -1,7
1,8
1,9
1,9
2,0
1,7
1,6
1,8 -2,0
1,9
1,6 -2,0
1,9

2/74
8/76
9/93
1/95
5/73
5/73

10/96
8/77

10/93
5/72
8/81
5/72
8/80
1/95

11/94
8/76
7/94
6/94
1/81

12/90
12/95

9/95
9/95
8/97
8/94
2/93

12/95
5/91
5/91

9/97
10/91

9/97
9/97
7/87
9/96

10/97
9/93
4/99
7/78
9/87
7/95
7/95

@  4/99
10/96

7/94
@  6/99

10/97
7/92
7/92
6/03
2/00
2/00

10/03
6/99
6/99
6/99
9/98
9/98

37-110
37- 59
66- 81
47
40- 44
51-110
74
37- 59
66- 81
40- 44
44- 47
40-103
40- 66
55- 81
74
55-103
66- 81
74-103
37- 51
49
44- 50
66- 81
85
42- 44
55- 74
66- 95
47- 81
55-110
66- 81

50-150
50- 80
90-110
64
55- 60
70-150

100
50- 80
90-110
55- 60
60- 64
55-140
54- 90
75-110

100
75-140
90-110

100-140
50- 70
67
60- 68
90-110

115
57- 60
75-100
90-129
64-110
75-150
90-110

100 610 ... 032 103 609 B
030 103 609 A
052 103 609 A
030 103 609

5 POLO M:AEV,ADX,AEA
POLO+DERBY
GOLF+JETTA+VENTO F:➜1H-S-120000
GOLF+VENTO
PASSAT
AUDI 80
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA

E
A
V+E
E
V
V
V+E
E

4
4
4
4
4
4
4
4

1,05-1,6
0,9 -1,4
1,05-1,6
1,4
1,3
1,3
1,0 -1,4
1,6

10/94
8/74
2/74

11/91
1/78
8/78
2/93
2/93

12/99
7/94

@10/94
7/95
7/83
7/81
6/96
7/94

33- 55
29- 85
33- 55
44
40- 44
40- 44
33- 44
55

45- 75
40-115
45- 75
60
55- 60
55- 60
45- 60
75

101 029 ... 054 103 609
035 103 609

6 PASSAT
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100
AUDI A6

V+E
V+E
E
A
D
D+E

5
5
5
5
5
5

1,9 -2,23
1,9 -2,3
2,3
1,9 -2,3
2,5
2,3 -2,5

1/81
10/80

9/91
3/77
6/91
6/94

3/88
8/91

11/94
7/94
7/94

10/97

81-100
79-100
98
51-121
85
85-103

110-136
108-136
133
70-165

115
115-140

105-100

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Dichtmittel
>Aluminiumölwanne

Sealant
>aluminium oil sump

Enduit
>carter d’huile
aluminium

Masa obturador
>bandeja de aceite
aluminio

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 537 ... D 176 404 A2 - Dichtmittel 70 ml - sealant 70 ml
enduit 70 ml - masa obturadora 70 ml

105-108

�

�

� �

�

�

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Dichtung
>Ölwanne

Gasket
>oil sump

Joint
>carter d’huile

Junta
>bandeja de aceite

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

101 110 ... 058 103 609 1 PASSAT M:➜ADR 500000/AEB 275000
AUDI A4 M:➜APT 020000/ARG 020000
AUDI A6 F:➜4BX-072000,M:n./n.AJP

E
E
E

4
4
4

1,8
1,8
1,8

10/96
11/94

4/97

@  7/99
@  7/99
@  1/99

85-110
85-132
85-132

115-150
115-180
115-180

101 580 ... 075 103 609 B
075 103 609

2 LT A 6 2,4 1/79 12/95 51- 80 70-109

101 593 ...

101 594 ...

078 103 609 E

078 103 610 A
078 103 610

3

4

AUDI 80 F:➜8C-S-025820
AUDI 100
AUDI A6 F:➜4A-S-026714

oben - upper - supérieur - superior

unten - lower - inférieur - inferior

E
E
E

6
6
6

2,6 -2,8
2,6 -2,8
2,6 -2,8

9/91
12/90

6/94

@  8/94
7/94

@  8/94

106-128
102-128
102-128

144-174
139-174
139-174

Führungsrohr
>Ölmessstab

Guide
>oil level dipstick

Guide
>tige d’indication
niveau d’huile

Embudo
>varilla aceite

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 294 ... 028 103 663 B
028 103 663 A
028 103 663

5 POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
PASSAT
AUDI 80+AUDI A4
AUDI A6
SHARAN M:nicht/not ANU
ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

D
D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,7 -1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

1/96
11/91

8/91
9/91
7/95
9/95
3/96
2/93
5/91

9/99
9/97
8/00
9/01
4/01
2/00
2/00
6/99
9/98

42- 81
47- 81
47- 81
55- 81
66- 81
66- 81
66- 81
47- 81
47- 81

57-110
64-110
64-110
75-110
90-110
90-110
90-110
64-110
64-110

108 035 ... 038 103 663 6 POLO CLASSIC
GOLF+BORA
NEW BEETLE
PASSAT
PASSAT
AUDI A3
AUDI A4
AUDI A6
SHARAN+ALHAMBRA M:ANU,AUY
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
OCTAVIA
SUPERB

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

10/99
10/97
11/98

1/99
10/00

9/96
1/00
1/98
3/99
4/99

10/98
10/96
12/01

9/01

8/00

6/03

5/02

50- 81
50-110
66- 74
85
74- 96
66- 96
74- 96
85- 96
66- 85
50- 81
50-110
50- 96
74- 96

68-110
68-150
90-100

115
100-131
90-130

100-131
115-131
90-115
68-110
68-150
68-130

100-131

101 024 ... 053 103 663
049 103 663

7 POLO CLASSIC M:nicht/not AEE
GOLF+JETTA+VENTO
PASSAT
PASSAT M:nicht/not AHL
PASSAT
AUDI A4 M:nicht/not AHL
AUDI A4 F:➜8D-X-300000
AUDI 100+AUDI A6
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not ADL
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

E
V+E
V+E
E
E
E
E
V+E
E
V+E
E
V+E

4
4
4
4
4
4
4
4
4-6
4
4
4

1,6 -2,0
1,6 -2,0
1,3 -2,0
1,6
1,8
1,6
1,8
1,6 -2,0
2,0 -2,8
1,6 -2,0
1,6
1,6 -2,0

12/95
8/83
8/83

10/96
10/96
11/94
11/94

8/83
9/95
2/93
8/94
5/91

9/99
9/97
9/96

10/97
4/99

10/96
@  5/99

6/99
2/00
6/99
6/99
9/98

55- 85
51-118
44-110
74
85-110
74
85-132
55-132
85-128
66-110
55- 74
55-110

75-115
70-160
60-150

100
115-150
100
115-180
75-180

115-174
90-150
75-100
75-150

105-110

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
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Führungsrohr
>Ölmessstab

Guide
>oil level dipstick

Guide
>tige d’indication
niveau d’huile

Embudo
>varilla aceite

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 034 ... 06A 103 663 A 1 LUPO+AROSA
POLO
PASSAT
AUDI A4
AUDI A6
IBIZA+CORDOBA
FABIA

D
D
E
E
E
D
D

3
3
4
4
4
3
3

1,2 -1,4
1,4
1,6
1,6
1,8
1,4
1,4

1/99
10/99
10/96

8/97
12/97

5/02
5/03

4/99
6/99
4/01

45- 55
55
74
74- 75
92
55
55

61- 75
75

100
100-102
125
75
75

108 033 ... 06A 103 663 B 2 POLO CLASSIC M:nicht/not APF,AUR
GOLF+BORA M:nicht/not APF
GOLF+BORA
NEW BEETLE
PASSAT
AUDI A3
AUDI A3
AUDI A3
AUDI TT
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not APF,AUR
TOLEDO+LEON
TOLEDO+LEON
OCTAVIA
OCTAVIA
OCTAVIA

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
1,6
1,8
1,8
1,6
1,6
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,6 -1,8
1,6
1,8
1,6
1,8
1,8

10/99
10/97
10/97
11/99

5/99
9/96
9/96
9/96

10/98
11/97
12/03

4/99
10/98

3/00
10/96
10/96
10/96

9/01

8/00
6/03
7/97
6/03

5/02

7/97

74
74
92-132

110
74
74
92

110-165
110-165
110
110
74-115
74

132-165
74
92

110-132

100
100
125-180
150
100
100
125
150-225
150-225
150
150
100-156
100
180-225
100
125
150-180

108 032 ... 06A 103 663 C 3 POLO CLASSIC M:APF,AUR
GOLF+BORA M:nicht/not AZJ,BEH
GOLF+BORA M:nicht/not AEH,AKL
NEW BEETLE M:nicht/not AZJ
AUDI A3 M:nicht/not AEH,AKL
AUDI A3
TOURAN
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA M:APF,AUR
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
OCTAVIA M:AVU,BFQ
OCTAVIA F:1U-W-033907➜
OCTAVIA
FABIA

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
2,0
1,6
1,6 -2,0
1,6
1,8
1,6
2,0
1,6
2,0
1,8
1,6
1,8
2,0
2,0

10/99
8/98
5/99
1/98
6/99
8/97
7/03
4/00
3/00
7/02

10/98
8/00

@  8/97
10/96

7/00

9/01

6/03

5/02

4/99

74
85
74- 75
74- 85
74- 75
92
75
85
74
85- 86
92
75
92
85
85

100
115
100-102
100-115
100-102
125
101
115
100
115-116
125
102
125
115
115

109 324 ... 06B 103 663 B 4 PASSAT M:AHL,ARM,ANA
PASSAT
AUDI A4
AUDI A4 M:AWT
AUDI A4
AUDI A6 M:AWT
AUDI A6
SUPERB

E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
1,6 -2,0
1,6
1,8
1,8
1,8
2,0
1,8 -2,0

5/99
10/00

7/99
6/00

12/00
5/00
6/01

12/01

8/00

9/01

74
75-125
74- 75

110
110-140
110
96
85-110

100
102-170
100-102
150
150-190
150
131
115-150

109 339 ... 030 115 636 A 5 LUPO M:nicht/not AHT,ANV,BBY
POLO M:nicht/not AER,AKV,ALL,ANX,APQ
POLO
POLO M:nicht/not AXU
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO M:AEA
GOLF+BORA
GOLF+BORA
NEW BEETLE
AROSA M:AEX
IBIZA+CORDOBA M:AEX
TOLEDO+LEON
TOLEDO+LEON
FABIA
OCTAVIA

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,0 -1,6
1,05-1,6
1,4 -1,6
1,4
1,4 -1,6
1,6
1,4
1,6
1,4
1,4
1,4
1,4
1,6
1,4
1,4 -1,6

10/98
10/94
10/99
11/01

7/95
10/94
10/97
10/97

8/01
2/97
9/95

10/98
6/00

10/99
10/96

9/01
9/01

9/97
7/95

9/03

7/97
6/96
5/02

37- 92
33- 55
74- 92
55- 74
44- 55
55
55
77- 81
55
44
44
55
77
55- 74
55

50-125
45- 75

100-125
75-100
60- 75
75
75

105-110
75
60
60
75

105
75-100
75

105-200

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Führungsrohr
>Ölmessstab

Guide
>oil level dipstick

Guide
>tige d’indication
niveau d’huile

Embudo
>varilla aceite

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 696 ... 036 115 636 6 POLO+DERBY
POLO+DERBY
POLO+DERBY
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO M:nicht/not AEA
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA
T2 (251)
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA

V
V
A
D
V+E
E
D
D
D
D
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

0,9 -1,3
1,3
1,05-1,4
1,5 -1,6
1,05-1,3
1,4 -1,6
1,3
1,6
1,9
1,6 -1,7
1,05
1,3 -1,4
1,6

8/74
10/81

@  3/83
8/80
2/74

11/91
8/82

12/81
5/89
1/81
2/93
2/93
2/93

9/81
@  3/83

7/94
10/91
10/91

7/95
3/88
9/93
7/91
7/92
6/96
7/95
7/94

29- 44
55
33- 85
37- 59
33- 44
44- 55
40
51- 59
47- 55
37- 51
33
40- 44
55

40- 60
75
45-115
50- 80
45- 60
60- 75
54
70- 80
64- 75
50- 70
45
55- 60
75

105-205

�� �� ��

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.

2005 153La reproduction, même partielle, est interdite sans notre autorisation - La reproducción, total o parcial, solo será permitida con nuestra aprobación



Zahnrad
>Kurbelwelle

Timing gear
>crankshaft

Pignon
>vilebrequin

Piñon
>cigüeñal

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 248 ... 027 105 263 B 1 GOLF+JETTA
GOLF
PASSAT
PASSAT
AUDI 80
AUDI A4 M:nicht/not AWT
AUDI 100
AUDI A6 M:nicht/not AJB,AJP,AQE,ARH,AWT
TOLEDO
IBIZA+CORDOBA

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,8
2,0
1,8
1,8 -2,0
2,0
1,8
2,0
1,8 -2,0
1,8 -2,0
1,8 -2,0

2/86
8/92

10/96
4/88
8/92

11/94
2/92
6/94
5/91
2/94

10/91
9/97
8/00
9/96
7/95
9/01
5/94
4/01
9/98
7/96

95-102
110
85-110

100-110
103
85-132

103
92-132
95-110
95-110

129-139
150
115-150
136-150
140
115-180
140
125-180
129-150
129-150

100 296 ... 028 105 263 D
028 105 263 A

2 POLO CLASSIC M:nicht/not 1Y
GOLF+VENTO
GOLF
PASSAT
AUDI 80
AUDI A4
AUDI A6
SHARAN+ALHAMBRA M:nicht/not ANU
T2 (701) M:ABL 234299➜
TOLEDO
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not 1Y,AAZ

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

5/96
9/93
1/95

10/93
9/91
1/95
7/94
9/95

@  2/99
4/95
7/96

9/99
9/97
9/97
8/00
7/95
9/01
4/01
2/00
6/03
9/98
6/99

42- 81
66- 81
47
66- 81
66
55- 81
66- 81
66- 81
50
66- 81
47- 81

57-110
90-110
64
90-110
90
75-110
90-110
90-110
68
90-110
64-110

100 295 ... 028 105 263 E
028 105 263
068 105 263 C

2 GOLF+JETTA+VENTO M:nicht/not AEY
PASSAT+SANTANA M:nicht/not AEY
AUDI 80 M:nicht/not AEY
T2 (251+701) F:➜70-W-180000
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not AEY
TOLEDO

D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4

1,6 -1,9
1,6 -1,9
1,6 -1,9
1,6 -1,9
1,9
1,9

8/80
8/80
8/80
1/81
2/93
5/91

9/97
9/96
7/95

@  3/98
6/99
9/98

40- 55
40- 59
40- 59
37- 51
47- 55
47- 55

54- 75
54- 80
54- 80
50- 70
64- 75
64- 75

100 548 ... 030 105 263 C
030 105 263 A

3 Supertorque
POLO+DERBY
POLO+DERBY
POLO F:➜6N-WY-105740/6N-W-065000
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO F:➜1H-WB-050000
AROSA F:➜6H-W-020000,M:AER,ALC
AROSA F:➜6H-W-020000
IBIZA+CORDOBA M:➜AER 220082
IBIZA+CORDOBA M:➜AEX 908121
IBIZA+CORDOBA M:➜AEE 562757
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not 1F
OCTAVIA M:➜AEE 574655

V+E
E
E
E
V+E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,05-1,3
1,3
1,0 -1,6
1,4
1,05-1,3
1,4 -1,6
1,0
1,0
1,0 -1,05
1,3 -1,4
1,6
1,6
1,6

9/86
1/87

10/94
12/95

8/85
11/91

2/97
2/97
2/93
2/93
8/96
2/93

10/96

9/90
9/90

@  9/97
12/97

7/92
@  7/97
@  9/97
@  9/97
@  9/97
@10/97
@10/97

7/96
@10/97

33- 55
85
33- 55
44
37- 44
44- 55
37
37
33- 37
40- 44
55
55
55

45- 75
115
45- 75
60
50- 60
60- 75
50
50
45- 50
55- 60
75
75
75

100 642 ... 034 105 263 A
074 105 261 A

4 AUDI 80
AUDI 100
AUDI A6

E
E
E

5
5
5

2,0 -2,3
2,0 -2,3
2,3

@  5/88
@  5/88

6/94

11/94
7/94
6/96

85-125
85-121
98

115-170
115-165
133

100 668 ... 035 105 263 C 5 PASSAT
AUDI 80
AUDI 100
LT

V+E
V+E
V+E
V+E

5
5
5
6

1,9 -2,23
1,9 -2,3
1,9 -2,3
2,4

1/81
8/81
3/77
8/89

3/88
@  5/88
@  5/88

12/95

81-100
79-100
74-121
66- 70

110-136
108-136
100-165
90- 95

108 697 ... 038 105 263 E 6 POLO
POLO CLASSIC
GOLF+BORA M:nicht/not ATD,AXR
NEW BEETLE
AUDI A3 M:nicht/not ATD,AXR
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
FABIA
OCTAVIA M:nicht/not ATD

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

11/01
10/99
10/97

3/00
9/96
4/99
9/02

10/98
10/99
10/96

9/01
9/03

6/03
8/02

47
50- 81
50- 81
66
66- 81
50- 81
47
50- 81
47
50- 81

64
68-110
68-110
90
90-110
68-110
64
68-110
64
68-110

105-300

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Zahnrad
>Kurbelwelle

Timing gear
>crankshaft

Pignon
>vilebrequin

Piñon
>cigüeñal

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 325 ... 038 105 263 F 7 POLO
GOLF
GOLF+BORA
GOLF+BORA
NEW BEETLE
PASSAT
PASSAT
AUDI A3
AUDI A3
AUDI A3
AUDI A4 M:AJM
AUDI A4
AUDI A6
TOURAN
SHARAN+ALHAMBRA M:ANU,AUY,ASZ
T5 M:AXB,AXC
IBIZA+CORDOBA M:ATD,ASZ,BPX
TOLEDO+LEON
FABIA
OCTAVIA
SUPERB

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,9
1,9 -2,0
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9 -2,0
1,9
2,0
1,9
1,9
1,9
1,9 -2,0
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

11/01
9/03

10/97
10/97
10/00

1/99
10/00

1/01
9/00
6/03
1/00

12/00
6/01
2/03
3/99
4/03
9/01

10/00
2/00
8/00

12/01

9/03
9/03

8/00

6/03

9/01

74- 96
55-103
74- 75
85-110
74
85
74- 96
74- 77
96

100-102
85
74- 96
95- 96
74-103
66- 96
63- 77
74-118
96-110
74- 96
74- 96
74- 96

100-130
75-140

100-101
115-150
100
115
100-131
100-105
130
136-140
115
100-131
130-131
100-140
90-130
85-105

100-160
130-150
100-130
100-130
100-131

105-310

�

�

�

�

�

�

�

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Zahnrad
>Kurbelwelle

Timing gear
>crankshaft

Pignon
>vilebrequin

Piñon
>cigüeñal

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 833 ... 049 105 263 C 1 POLO CLASSIC M:nicht/not AEE
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
PASSAT M:nicht/not AHL
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI A4 M:nicht/not AHL
AUDI 100
AUDI 100
AUDI A6
T2 (701)
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not ABU,ALM
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not AGG
TOLEDO

E
V+E
E
E
E
E
V
V+E
V
V+E
E
E
V+E
E
E
V+E
E
E
E
V+E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6 -1,8
1,5 -1,8
1,8
1,6
1,8 -2,0
1,6
1,3
1,5 -2,0
1,3
1,6 -1,9
2,0
1,6
1,6 -1,8
1,6 -2,0
2,0
1,8 -2,0
2,0
1,6
1,8 -2,0
1,6 -2,0

12/95
2/74

10/89
10/94
11/91
10/96

8/83
5/73
8/82
8/82
8/88

11/94
8/76

12/90
6/94
9/90
9/95
2/93
2/93
5/91

9/99
10/91
10/91

9/97
9/97

10/97
7/86
9/96
7/86
7/91
7/95

10/96
11/90

7/94
10/97

6/03
2/00
6/99
6/99
9/98

55- 74
51- 82

118
74
55- 85
74
44
51- 85
44
51- 85
66- 85
74
55- 66
74- 85
74- 85
49- 62
85
55- 74
66- 85
55- 85

75-100
70-112

160
100
75-115

100
60
70-115
60
70-115
90-115

100
75- 90

101-115
101-115
67- 84

115
75-100
90-115
75-115

109 326 ... 059 105 263 A 2 PASSAT
AUDI A4
AUDI A6
SUPERB

D
D
D
D

6
6
6
6

2,5
2,5
2,5
2,5

8/98
2/99
7/97

12/01

110-132
110-132
110-132
114-120

150-179
150-180
150-180
155-163

108 699 ... 069 105 263 3 AUDI 100
AUDI A6
T2 (701) M:➜AET 024423/AEU 002211
T2 (701) M:➜AJA 047415
T2 (701) M:➜ACV 168034
T2 (701) M:➜AJT 010290
LT
LT
LT M:➜AHD 054721
LT M:➜AGX 013508

D
D
E
D
D
D
D
D
D
D

5
5
5
5
5
5
6
6
5
5

2,0 -2,5
2,5
2,5
2,4
2,5
2,5
2,4
2,4
2,5
2,5

10/78
6/94
9/90
9/90
9/95
5/98
8/78
8/89
5/96
5/96

7/94
4/97

@12/98
@12/98
@12/98
@12/98

7/89
4/96

@12/98
@12/98

51- 88
85-103
81- 85
55- 57
75
65
55- 75
55- 75
75
55

70-120
115-140
110-115
75- 78

102
88
75-102
75-102

102
75

108 698 ... 06A 105 263 E
06A 105 263 D
06A 105 263 C
06A 105 263 B

4 POLO CLASSIC
GOLF+BORA
GOLF+BORA
NEW BEETLE
PASSAT
PASSAT M:AWT
PASSAT
AUDI A3
AUDI A3
AUDI A3
AUDI A4
AUDI A4 M:AWT
AUDI A4
AUDI A6
AUDI A6 M:AWT
AUDI A6
AUDI TT
TOURAN
SHARAN+ALHAMBRA M:nicht/not ADY
T5
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
TOLEDO+LEON
FABIA
OCTAVIA
SUPERB

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
1,6
1,8 -2,0
1,6 -2,0
1,6
1,8
2,0
1,6 -1,8
1,6
2,0
1,6
1,8
1,8 -2,0
1,8
1,8
2,0
1,8
1,6 -2,0
1,8 -2,0
2,0
1,6
1,8
2,0
1,6
1,8
2,0
1,6 -2,0
1,8 -2,0

10/99
10/97
10/97

1/98
10/96
10/00
11/01

9/96
5/03
5/03

10/96
6/00

12/00
12/97

5/00
6/01

10/98
10/03
11/97
11/03

6/99
12/99

7/02
10/98
10/98

7/00
10/96
12/01

9/01

5/03

9/01

5/02

74
74- 75
85-132
74-110
74

110
85- 96
74-165
75

110
74- 75

110
96-140
92

110
96

110-165
75-110
85-110
85
74

110-115
85- 86
74
92-165
85
74-132
85-110

100
100-102
115-180
100-150
100
150
115-131
100-225
102
150
100-102
150
131-190
125
150
131
150-225
102-150
115-150
115
100
150-156
115-116
100
125-225
115
100-180
115-150

105-350

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Zahnrad
>Kurbelwelle

Timing gear
>crankshaft

Pignon
>vilebrequin

Piñon
>cigüeñal

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 327 ... 074 105 263 B 5 AUDI 100
T2 (701) M:AET 024424➜
T2 (701) M:AEU 002212➜
T2 (701) M:AJA 047416➜
T2 (701) M:AJT 010291➜
T2 (701) M:ACV 168035➜
T2 (701) M:AHY 004339➜
T2 (701) M:APL,AYT
T2 (701) M:AYC,AUF,AXG,AYY
LT M:AGX 013509➜
LT M:AHD 054722➜

D
E
E
D
D
D
D
E
D
D
D

5
5
5
5
5
5
5
5
5
5
5

2,5
2,5
2,5
2,4
2,5
2,5
2,5
2,5
2,5
2,5
2,5

1/90
@12/98
@12/98
@12/98
@12/98
@12/98
@12/98

5/99
4/01

@12/98
@12/98

7/94 85- 88
85
81
55
55
75

111
85
65-111
55
75

115-120
115
110
75
75

102
151
115
88-151
75

102

105-360

�

� �

�

�

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Schraube
>Riemenscheibe/
Kurbelwellenrad

Screw
>pulley/timing gear

Vis
>poulie/pignon

Tornillo
>polea/piñon

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 328 ... 036 105 229 1 M14 x 1,5 x 53 mm

109 329 ... 038 105 229 2 M16 x 1,5 x 55 mm

109 330 ... 045 105 229 3 M16 x 1,5 x 59 mm

109 331 ... 059 105 229 4 M18 x 1,5 x 98 mm

109 332 ... 06A 105 229 5 M16 x 1,5 x 54 mm

109 333 ... 078 105 229 D 6 M18 x 1,5 x 85 mm

109 334 ... N 903 045 05 7 M14 x 1,5 x 47 mm

109 335 ... N 903 208 02 7 M14 x 1,5 x 33 mm

109 336 ... N 904 980 02 8 M18 x 1,5 x 110 mm

108 642 ... N 905 771 01 9 M14 x 1,5 x 47mm

Nadellager
>Schwungscheibe

Needle bearing
>flywheel

Roulement à aiguilles
>volant

Rodamiento agujas
>volante

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

101 052 ... 056 105 313 C
056 105 313 B

10 PASSAT
PASSAT nicht/not Automatic
AUDI A3 Automatic
AUDI 80
AUDI 80
AUDI A4
AUDI A4 nicht/not Automatic
AUDI A4
AUDI A4 nicht/not Automatic
AUDI A4
AUDI A4 nicht/not Automatic
AUDI A4 nicht/not Automatic
AUDI 100
AUDI A6 nicht/not Automatic
TOURAN nicht/not Automatic
T2 (251)
SUPERB

A
D+E
D
A
E
E
E
E
E
D
D
E
V+E
D+E
D
D
A

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,3 -2,0
1,6 -2,0
2,0
1,3 -2,0
2,0
1,6
1,6
1,8
1,8
1,9
1,9
2,0
1,6 -2,0
1,8 -2,0
1,9 -2,0
1,6 -1,7
1,6 -2,0

5/72
9/97
5/03
5/72
9/91

10/96
2/99

11/94
10/95

1/95
2/99

12/00
6/76
6/94
2/03
1/81

12/01

3/88

7/95
7/95

12/98

12/00

12/98

7/94

7/92

37- 82
66-125

100-103
40- 83
85-103
74
74- 75
85- 92

110-140
55- 81
55- 96
96-110
55-103
66-132
74-103
37- 51
74-110

50-112
90-170

136-140
54-113

115-140
100
100-102
115-125
150-190
75-110
75-131

131-150
75-140
90-180

100-140
50- 70

100-150

105-400

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Nockenwelle Camshaft Arbre à cames Arbol de levas

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 690 ... 028 109 101 F 1 POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
PASSAT
AUDI 80
AUDI A4
AUDI A6
SHARAN+ALHAMBRA M:nicht/not ANU
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

D
D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

5/96
8/93

10/93
7/93
1/95
7/94
9/95
7/96
4/95

8/99
9/97
8/00
7/95
9/01
4/01
2/00
6/99
9/98

66- 81
66- 81
66- 81
66
55- 81
66- 81
66- 81
66- 81
66

90-110
90-110
90-110
90
75-110
90-110
90-110
90-110
90

107 368 ... 028 109 101 G 2 POLO
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
PASSAT
AUDI 80
T2 (701)
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not AEY
TOLEDO

D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4

1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

10/94
1/96

11/91
5/89
8/89
9/90
2/93
5/91

12/99
8/99
9/97
9/96
7/95

10/01
6/99
9/98

47
47
47- 55
47- 55
47- 55
44- 50
47- 55
47- 55

64
64
64- 75
64- 75
64- 75
60- 68
64- 75
64- 75

107 095 ... 068 109 101 L 2 GOLF+JETTA
PASSAT
AUDI 80

D
D
D

4
4
4

1,6
1,6
1,6

@  8/85
@  8/85
@  8/85

10/91
9/93

10/91

40- 59
40- 59
40- 59

54- 80
54- 80
54- 80

108 691 ... 074 109 101 B
069 109 101 P

3 AUDI 100
T2 (701) M:AAB 274331➜

D
D

5
5

2,0 -2,4
2,4

8/85
@  5/94

7/94
6/03

51- 75
55- 57

70-102
75- 78

108 692 ... 074 109 101 J
046 109 101 K

4 AUDI 100
AUDI A6
T2 (701)
LT

D
D
D
D

5
5
5
5

2,5
2,5
2,5
2,5

6/91
6/94
9/95
5/96

7/94
4/97
6/03

85
85-103
65-111
55- 80

115
115-140
88-151
75-109

107 096 ... 075 109 101 A
075 109 101

5 LT
LT

D
D

6
6

2,4
2,4

12/82
12/82

7/91
7/91

75
55

102
75

107 294 ... 075 109 101 C 5 LT M:nicht/not 1E,ACL
LT
LT
LT

D
D
D
D

6
6
6
6

2,4
2,4
2,4
2,4

8/91
8/91
8/89
8/88

8/92
7/92
7/92
8/92

80
57
51
68

109
78
70
92

105-900

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Zahnrad
>Nockenwelle

Timing gear
>camshaft

Pignon
>arbre à cames

Piñon
>árbol de levas

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 026 ... 06A 109 105 C 1 POLO CLASSIC
GOLF+BORA
NEW BEETLE
PASSAT M:nicht/not ADP
PASSAT
AUDI A3
AUDI A4 M:nicht/not ADP
TOURAN
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
OCTAVIA
SUPERB

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
1,6
1,6
1,6
2,0
1,6
1,6
1,6
1,6
1,6
1,6
2,0

10/99
10/97
11/99
10/96
10/00

9/96
10/96

7/03
1/00

10/98
2/97

12/01

9/01

5/02

74
74- 75
74- 75
74- 75
85
74- 75
74- 75
75
74
74
74- 75
85

100
100-102
100-102
100-102
115
100-102
100-102
102
100
100
100-102
115

108 027 ... 06A 109 105 D 2 GOLF+BORA
NEW BEETLE
T5
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA
OCTAVIA

E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4

2,0
2,0
2,0
2,0
2,0
2,0

8/98
11/98
11/03

4/00
7/02
5/99

9/03

5/03

85
85
85
85
85- 86
85

115
115
115
115
115-116
115

100 249 ... 027 109 111 H 3 GOLF+JETTA
GOLF
PASSAT
PASSAT
AUDI 80
AUDI A4 M:nicht/not AWT
AUDI 100
AUDI A6
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,8
2,0
1,8
2,0
2,0
1,8
2,0
1,8 -2,0
1,8 -2,0
1,8 -2,0

2/86
8/92

10/96
8/88
3/90

11/94
1/92
6/94
2/94
5/91

10/91
9/97
8/00
9/96
7/95
9/01
7/94

10/97
6/99
9/98

95-102
110
92-110

100-110
101-103
92-132

103
92-103
95-110
95-110

129-139
150
125-150
136-150
138-140
125-180
140
125-140
129-150
129-150

100 554 ... 030 109 111 B 4 Supertorque

LUPO M:nicht/not AHT
POLO M:nicht/not AFW
POLO
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
AROSA M:nicht/not AHT
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not 1F
OCTAVIA

E
V+E
E
E
E
V+E
E
E
V+E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,0
1,0 -1,6
1,0 -1,4
1,4
1,6
1,05-1,3
1,4 -1,6
1,0 -1,4
1,0 -1,4
1,6
1,6

10/98
9/90

10/99
12/95

9/97
8/89

11/91
2/97
2/93
2/93

10/96

9/99
9/01
9/01
9/01

10/91
9/97

5/02
5/02

37
33- 85
37- 44
44
55
37- 40
44- 55
37- 55
33- 44
55
55

50
45-115
50- 60
60
75
50- 55
60- 75
50- 75
45- 60
75
75

108 024 ... 038 109 111 A 5 POLO
POLO CLASSIC
GOLF+BORA M:nicht/not ATD,AXR
NEW BEETLE
AUDI A3 M:nicht/not ATD,AXR
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not ATD
TOLEDO+LEON
FABIA
OCTAVIA

D
D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

11/01
9/99

10/97
11/98

9/96
3/99

10/98
10/99
10/96

9/01
9/03

6/03

47
50- 81
50- 81
66
66- 81
47- 81
50- 81
47
50- 81

64
68-110
68-110
90
90-110
64-110
68-110
64
68-110

109-200

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Zahnrad
>Nockenwelle

Timing gear
>camshaft

Pignon
>arbre à cames

Piñon
>árbol de levas

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 337 ... 038 109 111 E 6 LUPO
POLO
POLO
GOLF
GOLF+BORA
GOLF+BORA
NEW BEETLE
PASSAT
PASSAT
AUDI A2
AUDI A3
AUDI A3
AUDI A3
AUDI A4 M:AJM
AUDI A4
AUDI A6 M:AJM
AUDI A6
TOURAN
SHARAN+ALHAMBRA M:ANU,AUY,ASZ
T5
AROSA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
FABIA
OCTAVIA
SUPERB

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

3
3
4
4
4
4
4
4
4
3
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
3
3+4
4
3+4
4
4

1,2 -1,4
1,4
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,2 -1,4
1,9
1,9
2,0
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9 -2,0
1,9
1,9
1,4
1,4 -1,9
1,9
1,4 -1,9
1,9
1,9

5/99
10/99
11/01
10/03
10/97
10/97
10/00

1/99
10/00

6/00
9/00
1/01
6/03
1/00

12/00
1/98
6/01
2/03
3/99
4/03

10/99
12/01
10/00

4/03
8/03

12/01

9/03
9/03

8/00

6/03

9/01

4/01

45- 55
55
74- 96
55-103
74- 75
85-110
74
85
74- 96
45- 66
96
74- 77

100-103
85
74- 96
85
95- 96
74-103
66- 96
63- 77
55
55-118
96-110
55- 96
74- 96
74- 96

61- 75
75

100-130
75-140

100-101
115-150
100
115
100-131
61- 90

130
100-105
136-140
115
100-131
115
130-131
100-140
90-130
85-105
75
75-160

130-150
75-130

100-130
100-131

109-205
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�

�
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Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
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Zahnrad
>Nockenwelle

Timing gear
>camshaft

Pignon
>arbre à cames

Piñon
>árbol de levas

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 834 ... 049 109 111 C
049 109 111 B
049 109 111 A

1 POLO+DERBY
POLO+DERBY
POLO+DERBY
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC Mexico
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA+VENTO
PASSAT+SANTANA
PASSAT M:nicht/not AHL
PASSAT M:ADP
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI A4 M:nicht/not AHL
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
AUDI A6
T2 (701)
T2 (701)
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not AEE,ALM
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

V
V
V
E
E
E
V
V+E
V+E
V+E
V+E
E
E
V+E
V+E
V+E
E
V+E
E
V+E
E
V
E
E
E
E
V+E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4+5
4
4
4
4+5
4
4
4
4
4
5
4
4
4
4
4
4
4

0,9 -1,05
1,1 -1,3
1,3
1,6
1,6 -1,8
1,8 -2,0
1,05-1,3
1,5 -1,6
1,6 -2,0
1,3 -2,23
1,6
1,6
1,8 -2,0
1,3 -2,3
1,6
1,8 -2,0
1,6
1,6 -1,8
2,0
1,9 -2,3
2,0
1,8
2,0
2,0
1,6
1,8 -2,0
1,6 -2,0

4/75
8/74
9/82

12/95
12/95

3/00
4/74
2/74
8/82
5/73
4/88

10/96
4/88
5/72
4/88
4/88

11/94
8/76

12/90
6/76
6/94

12/90
9/90
9/95
8/94
2/93
5/91

10/86
7/85
7/90
9/97
9/99
9/01
7/85

10/91
9/97
3/88
9/96

10/97
9/96
3/88
7/95
7/95

10/96
7/93
7/94
3/88

10/97
7/92

10/01
2/00
6/99
6/99
9/98

29
37- 44
55
55
66- 74
66- 85
33- 44
51- 81
55- 85
40-100
53- 74
74
55- 85
40-100
51- 75
55- 85
74
55- 75
74- 85
74-121
74- 85
49
62
85
55- 74
66- 85
55- 85

40
50- 60
75
75
90-100
90-115
45- 60
70-110
75-115
55-136
72-100

100
75-115
55-136
70-102
75-115

100
75-102

101-115
100-165
101-115
67
84

115
75-100
90-115
75-115

109 338 ... 059 109 111 F 2 PASSAT
AUDI A4
AUDI A6
SUPERB

D
D
D
D

6
6
6
6

2,5
2,5
2,5
2,5

8/98
11/97

7/97
12/01

110-132
110-132
110-132
114-120

150-179
150-180
150-180
155-163

101 513 ... 069 109 111 3 LUPO+AROSA
POLO
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA+VENTO
PASSAT+AUDI 80
PASSAT
AUDI A4
AUDI 100
AUDI A6
T2 (251+701)
T2 (701)
SHARAN+ALHAMBRA
LT
LT
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
5
4+5
4
5
4
5
6
4
4

1,7
1,7 -1,9
1,7 -1,9
1,6 -1,9
1,6 -1,9
1,9
1,9
2,0 -2,5
1,9 -2,5
1,6 -1,9
2,4 -2,5
1,9
2,5
2,4 -2,5
1,9
1,9

8/97
10/94

1/96
8/76
8/77

10/96
1/95

10/78
6/94
1/81
9/90
9/95
5/96
1/79
2/93
5/91

9/01
10/99

9/97
9/96
8/00
9/01
7/94

10/97
10/01

6/03
2/00

12/95
6/99
9/98

42- 44
42- 47
42- 81
37- 81
37- 81
66- 81
55- 81
51- 88
66-103
37- 51
57-111
66- 81
55- 80
51- 80
47- 81
47- 81

57- 60
57- 64
57-110
50-110
50-110
90-110
75-110
70-120
90-140
50- 70
77-151
90-110
75-109
70-109
64-110
64-110

108 025 ... 06B 109 111 4 GOLF+BORA
NEW BEETLE
PASSAT
PASSAT
AUDI A3 M:nicht/not AQA
AUDI TT
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A6
AUDI A6
AUDI A6 M:AWT
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
OCTAVIA M:nicht/not ARZ
SUPERB

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,8
1,8
1,8
2,0
1,8
1,8
1,8
2,0
1,8
2,0
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8

10/97
7/99

10/00
11/01

9/96
10/98

6/00
12/00
12/97

6/01
5/00

11/97
12/03
12/99
10/98
10/96
12/01

9/03

6/03

5/01
5/04
5/04

8/02

92-132
110
110-125
95- 96
92-165

110-165
110-140
95- 96
92
96

110
110
110
115
92-165
92-110

110

125-180
150
150-170
129-131
125-225
150-225
150-190
129-131
125
131
150
150
150
156
125-225
125-150
150

109-210

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Zahnriemen Toothed timing belt Courroie crantée Correa dentada

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 258 ... 026 109 119 B
026 109 119 D

1 für Kurbelwelle/Nockenwelle - for crankshaft/camshaft
pour vilebreq./arbre à cames - para cigüeñal/árbol de levas
Z = 121

POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
PASSAT M:nicht/not AHL,ANA,ARM
AUDI A4 M:nicht/not AHL
IBIZA+CORDOBA M:1F
TOLEDO

E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
1,8
1,6
1,8
1,6
1,6
1,6
1,6

12/95
5/96

10/94
7/94
1/97

11/94
7/96
9/96

8/99
9/01
9/97
9/97

10/97
10/96

6/99
9/98

74
66
74
55- 66
74
74
55
74

100
90

100
75- 90

100
100
75

100
100 250 ... 027 109 119 C

027 109 119 A
2 für Kurbelwelle/Nockenwelle - for crankshaft/camshaft

pour vilebreq./arbre à cames - para cigüeñal/árbol de levas
Z = 147

GOLF+JETTA
PASSAT
AUDI 80
AUDI 100
AUDI A6
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO F:➜1L-ZD213202
TOLEDO

E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4

1,8
1,8 -2,0
2,0
2,0
2,0
1,8
1,8
1,8

2/86
4/88
3/90
1/92
6/94
2/94
5/91
5/91

10/91
10/93

7/95
7/94
3/97
6/96

@11/92
3/94

95-102
100
101-103
103
103
95

102
95

129-140
136
138-140
140
140
129
139
129

109 233 ... 028 109 119 AA 3 für Kurbelwelle/Nockenwelle - for crankshaft/camshaft
pour vilebreq./arbre à cames - para cigüeñal/árbol de levas
Z = 137

POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
PASSAT M:AHH
AUDI A4 M:AHH
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA

D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4

1,7
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

11/97
12/95

5/98
8/97
9/95
9/95

8/99
8/99
8/00
9/01
2/00
6/99

47
47
66
66
66- 81
47

64
64
90
90
90-110
64

100 302 ... 028 109 119 N 1 für Kurbelwelle/Nockenwelle - for crankshaft/camshaft
pour vilebreq./arbre à cames - para cigüeñal/árbol de levas
Z = 137

LUPO+AROSA
POLO

D
D

4
4

1,7
1,7 -1,9

8/97
10/94 9/01

42- 44
42- 47

57- 60
57- 64

100 301 ... 028 109 119 P
028 109 119 M
028 109 119 K
028 109 119 D

3 für Kurbelwelle/Nockenwelle - for crankshaft/camshaft
pour vilebreq./arbre à cames - para cigüeñal/árbol de levas
Z = 137

POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
PASSAT M:nicht/not AHH
AUDI 80
AUDI A4 M:nicht/not AHH
AUDI A6
T2 (701)
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not AEY
TOLEDO

D
D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,7 -1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

1/96
11/91

5/89
8/89
1/95
7/94
9/90
2/93
5/91

9/99
9/97
8/00
7/95
9/01
4/01

10/01
6/99
9/98

42- 81
47- 81
47- 81
47- 66
55- 81
66- 81
44- 50
47- 81
47

57-110
64-110
64-110
64- 90
75-110
90-110
60- 68
64-110
64

100 555 ... 030 109 119 A 2 für Kurbelwelle/Nockenwelle - for crankshaft/camshaft
pour vilebreq./arbre à cames - para cigüeñal/árbol de levas
Z = 128

POLO
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not AER,AEX

V+E
V+E
E
V+E

4
4
4
4

1,05-1,3
1,05-1,3
1,4
1,0 -1,4

@10/90
8/89

11/91
2/93

7/94
10/91

7/95
9/96

33- 85
37- 40
44
33- 44

44-115
50- 55
60
45- 60

100 556 ... 030 109 119 F 2 für Kurbelwelle/Nockenwelle - for crankshaft/camshaft
pour vilebreq./arbre à cames - para cigüeñal/árbol de levas
Z = 132

POLO E 4 1,05 10/94 4/97 33 45
109-100

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Zahnriemen Toothed timing belt Courroie crantée Correa dentada

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 234 ... 030 109 119 S
030 109 119 H
030 109 119 M

2 für Kurbelwelle/Nockenwelle - for crankshaft/camshaft
pour vilebreq./arbre à cames - para cigüeñal/árbol de levas
Z = 135

LUPO+AROSA M:nicht/not AHT
POLO
POLO CLASSIC
GOLF +VENTO
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA

E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4

1,0 -1,4
1,0 -1,4
1,4
1,4
1,0 -1,4
1,4

10/98
10/94
12/95

7/95
7/96
9/95

9/01
9/01
9/97
8/02
6/96

37- 44
37- 44
40- 44
44
37- 44
44

50- 60
50- 60
54- 60
60
50- 60
60

100 603 ... 031 109 119 D 3 für Kurbelwelle/Nockenwelle - for crankshaft/camshaft
pour vilebreq./arbre à cames - para cigüeñal/árbol de levas
Z = 107

POLO D 4 1,3 -1,4 8/86 7/94 33- 35 44- 48
100 611 ... 032 109 119 2 für Kurbelwelle/Nockenwelle - for crankshaft/camshaft

pour vilebreq./arbre à cames - para cigüeñal/árbol de levas
Z = 133

GOLF+VENTO
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not 1F

E
E

4
4

1,6
1,6

9/92
2/93

9/94
7/94

55
55

75
75

100 612 ... 032 109 119 J
032 109 119 G
032 109 119 F

2 für Kurbelwelle/Nockenwelle - for crankshaft/camshaft
pour vilebreq./arbre à cames - para cigüeñal/árbol de levas
Z = 137

POLO F:➜6N-W-300000
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not 1F
OCTAVIA

E
E
E
E
E

4
4
4
4
4

1,6
1,6
1,6
1,6
1,6

10/94
9/97

10/94
5/97

10/96

@  4/98
9/01
9/97
6/99

55
55
55
55
55

75
75
75
75
75

100 651 ... 034 109 119 4 für Kurbelwelle/Nockenwelle - for crankshaft/camshaft
pour vilebreq./arbre à cames - para cigüeñal/árbol de levas
Z = 120

PASSAT+AUDI 80+AUDI 100 V+E 5 1,9 -2,3 8/83 @  5/88 74-121 100-165
109-110
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Zahnriemen Toothed timing belt Courroie crantée Correa dentada

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 236 ... 036 109 119 H 1 für Kurbelwelle/Nockenwelle - for crankshaft/camshaft
pour vilebreq./arbre à cames - para cigüeñal/árbol de levas
Z = 149

POLO
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA

E
E
E

4
4
4

1,4
1,0
1,4

4/96
5/00
6/97

12/99
8/02
6/99

74
51
74

100
70

100
109 236 ... 036 109 119 P 1 für Nockenwelle/Nockenwelle - for camshaft/camshaft

p.arbre à cames/arbre à cames - p.árbol de levas/árbol de levas
Z = 58

LUPO
POLO
POLO
POLO CLASSIC
GOLF
GOLF+BORA
GOLF+BORA
NEW BEETLE
AUDI A2
AROSA
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not BKY
TOLEDO+LEON
TOLEDO+LEON
FABIA M:nicht/not AMF
OCTAVIA

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,4 -1,6
1,4
1,6
1,4
1,6
1,4
1,6
1,4
1,4 -1,6
1,4
1,4
1,4
1,6
1,4
1,4

10/98
10/99

8/98
10/99
10/03
10/97
11/99

8/01
6/00

10/99
9/99

11/99
6/00

10/99
8/00

9/01
9/01

9/03

55- 74
55- 74
88- 92
55
55
55
77- 81
55
55- 81
74
55- 74
55
77
55- 74
55

75-100
75-100

120-125
75
75
75

105-110
75
75-110

100
75-100
75

105
75-100
75

108 012 ... 036 109 119 Q
036 109 119 M

1 für Kurbelwelle/Nockenwelle - for crankshaft/camshaft
pour vilebreq./arbre à cames - para cigüeñal/árbol de levas
Z = 130

LUPO+AROSA M:nicht/not AMF
POLO M:nicht/not AXU
POLO CLASSIC
GOLF+BORA
GOLF+BORA
NEW BEETLE
AUDI A2
AUDI A2
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not AMF
TOLEDO+LEON
TOLEDO+LEON
OCTAVIA

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,4 -1,6
1,4 -1,6
1,4
1,4
1,6
1,4
1,4
1,6
1,4
1,4
1,6
1,4

2/97
5/00

10/99
10/97

5/01
8/01
6/00
5/02
9/99

10/98
6/00
8/00

9/01
9/03
9/03

5/02

55- 92
55- 92
55
55
77- 81
55
55
81
55- 74
55
77
55

75-125
75-125
75
75

105-110
75
75

110
75-100
75

105
75

100 713 ... 037 109 119 C 2 für Kurbelwelle/Nockenwelle - for crankshaft/camshaft
pour vilebreq./arbre à cames - para cigüeñal/árbol de levas
Z = 124

GOLF+VENTO
PASSAT
AUDI 80
AUDI 100+A6
T2 (701)
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4

2,0
2,0
2,0
2,0
2,0
2,0
2,0
2,0

11/91
3/90
8/90

12/90
9/90
9/95
2/93
5/91

9/97
9/96
7/95
4/97

10/01
2/00
6/99
9/98

79- 85
80- 85
66- 85
74- 85
62
85
85
85

107-115
109-115
90-115

101-115
84

115
115
115

109-115

� �

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Zahnriemen Toothed timing belt Courroie crantée Correa dentada

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 010 ... 038 109 119 D
038 109 119 B

2 für Kurbelwelle/Nockenwelle - for crankshaft/camshaft
pour vilebreq./arbre à cames - para cigüeñal/árbol de levas
Z = 141

POLO CLASSIC M:➜AQM 045000
POLO CLASSIC M:➜AGR 565000
POLO CLASSIC M:➜ALH 500000
POLO CLASSIC M:➜AGP 595000
POLO CLASSIC M:➜ASV 150000
GOLF+BORA M:➜AQM 045000
GOLF+BORA M:➜AGR 565000
GOLF+BORA M:➜ALH 500000
GOLF+BORA M:➜AGP 400000
GOLF+BORA M:➜ASV 150000
GOLF+BORA M:➜AHF 595000
NEW BEETLE M:➜ALH 500000
AUDI A3 M:AGR
AUDI A3 M:➜ALH 500000
AUDI A3 M:➜AHF 595000
AUDI A3 M:➜ASV 150000
IBIZA+CORDOBA M:➜AGP 595000
IBIZA+CORDOBA M:➜AGR 565000
IBIZA+CORDOBA M:➜ALH 500000
IBIZA+CORDOBA M:➜AQM 045000
IBIZA+CORDOBA M:➜ASV 150000
TOLEDO+LEON M:➜AQM 045000
TOLEDO+LEON M:➜AGR 565000
TOLEDO+LEON M:➜ALH 500000
TOLEDO+LEON M:➜AHF 595000
TOLEDO+LEON M:➜ASV 150000
OCTAVIA M:➜AGR 565000
OCTAVIA M:➜AQM 045000
OCTAVIA M:➜AHF 595000
OCTAVIA M:➜ASV 150000
OCTAVIA M:➜ALH 500000

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

10/99
10/99
10/99
10/99
10/99
11/98
10/97
10/97
10/97

5/00
10/97
11/98

9/96
8/97
1/97
9/99
4/99
4/99

10/99
6/99
3/99
6/00
4/99
5/00

10/98
10/99
10/96

5/97
8/97
8/99
8/00

@  5/00
@  4/01
@  6/01
@  6/01
@  2/01
@  9/00
@  8/00
@12/00
@12/99
@  9/00
@  6/00
@  1/01

8/00
@12/00
@  8/00
@  8/00
@12/99
@  8/00
@12/00
@  9/00
@10/00
@  9/00
@  8/00
@  1/01
@  8/00
@10/00
@  8/00
@  9/00
@  8/00
@10/00
@12/00

50
66
66
50
81
50
66
66
50
81
81
66
66
66
81
81
50
66
66
50
81
50
66
66
81
81
66
50
81
81
66

68
90
90
68

110
68
90
90
68

110
110
90
90
90

110
110
68
90
90
68

110
68
90
90

110
110
90
68

110
110
90

108 010 ... 038 109 119 M 2 für Kurbelwelle/Nockenwelle - for crankshaft/camshaft
pour vilebreq./arbre à cames - para cigüeñal/árbol de levas
Z = 141

POLO
POLO CLASSIC M:AQM 045001➜
POLO CLASSIC M:AGR 565001➜
POLO CLASSIC M:ALH 500001➜
POLO CLASSIC M:AGP 595001➜
POLO CLASSIC M:ASV 150001➜
GOLF-BORA M:AQM 045001➜
GOLF-BORA M:AGR 565001➜
GOLF-BORA M:ALH 500001➜
GOLF-BORA M:AGP 400001➜
GOLF-BORA M:ASY 150001➜
GOLF-BORA M:AHF 595001➜
NEW BEETLE M:ALH 500001➜
AUDI A3 M:ALH 500001➜
AUDI A3 M:ASV 150001➜
AUDI A3 M:AHF 595001➜
IBIZA+CORDOBA M:AQM 045001➜
IBIZA+CORDOBA M:AGR 565001➜
IBIZA+CORDOBA M:ALH 500001➜
IBIZA+CORDOBA M:AGP 595001➜
IBIZA+CORDOBA M:ASV 150001➜
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON M:AQM 045001➜
TOLEDO+LEON M:AGR 565001➜
TOLEDO+LEON M:ALH 500001➜
TOLEDO+LEON M:AHF 595001➜
TOLEDO+LEON M:ASV 150001➜
FABIA M:ASY 021001➜
OCTAVIA M:AQM 045001➜
OCTAVIA M:AGR 565001➜
OCTAVIA M:ALH 500001➜
OCTAVIA M:AHF 595001➜
OCTAVIA M:ASV 150001➜

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

11/01
@  5/00
@  4/01
@  6/01
@  6/01
@  2/01
@  9/00
@  8/00
@12/00
@12/99
@  9/00
@  6/00
@  1/01
@12/00
@  8/00
@  8/00
@  9/00
@  8/00
@12/00
@12/99
@10/00

9/02
@  9/00
@  8/00
@  1/01
@  8/00
@10/00
@11/00
@  9/00
@  8/00
@12/00
@  8/00
@10/00

9/01
9/01
9/01
9/01
9/01
9/03
9/02
9/03
4/01
9/03
5/03

6/01
6/01
4/02
8/02
8/02
8/02
8/02
8/02

10/03
9/02

9/02

47
50
66
66
50
81
50
66
66
50
81
81
66
66
81
81
50
66
66
50
81
47
50
66
66
81
81
47
50
66
66
81
81

64
68
90
90
68

110
68
90
90
68

110
110
90
90

110
110
68
90
90
68

110
64
68
90
90

110
110
64
68
90
90

110
110

109-120

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Zahnriemen Toothed timing belt Courroie crantée Correa dentada

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 353 ... 038 109 119 P
038 109 119 N

1 für Kurbelwelle/Nockenwelle - for crankshaft/camshaft
pour vilebreq./arbre à cames - para cigüeñal/árbol de levas
Z=120

LUPO+AROSA
POLO
POLO
GOLF
GOLF+BORA
GOLF+BORA
NEW BEETLE
PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI A2
AUDI A3
AUDI A3
AUDI A3
AUDI A4 M:AJM
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A6
AUDI A6
TOURAN
SHARAN+ALHAMBRA M:ANV,AUY,ASZ
T5
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
FABIA
FABIA
OCTAVIA
SUPERB

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

3
3
4
4
4
4
4
4
4
4
3
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
3
4
4
3
4
4
4

1,4
1,4
1,9
1,9 -2,0
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,4
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,4
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

5/99
10/99
11/01
10/03

5/99
2/00

10/00
1/99

10/00
10/00

6/00
9/00
1/01
6/03
1/00

12/00
4/01
1/98
6/01
2/03
3/99
4/03
5/02
9/01

10/00
4/03
2/00
8/00

12/01

9/03

8/00

6/03
6/03

9/01

4/01

55
55
74- 96
55- 77
85-110
74- 75
74
85
74
95- 96
55- 66
96
74- 75
77
85
95- 96
74
85
95- 96
74- 77
66- 96
63- 77
55
74-118
96-110
55
74- 96
74- 96
74- 96

75
75

100-130
75-105

115-150
100-101
100
115
100
130-131
75- 90

130
100-101
105
115
130-131
100
115
130-131
100-105
90-130
85-105
75

100-160
130-150
75

100-130
100-130
100-131

100 811 ... 046 109 119 E
074 109 119 E

2 für Kurbelwelle/Nockenwelle - for crankshaft/camshaft
pour vilebreq./arbre à cames - para cigüeñal/árbol de levas
Z = 122

AUDI A6
T2 (701) F:➜70-N-014000
T2 (701) M:ACU 019150➜
T2 (701)
T2 (701)
LT M:nicht/not AVR

D
E
E
D
D
D

5
5
5
5
5
5

2,5
2,5
2,5
2,5
2,4
2,5

6/94
11/90

@  1/95
1/96
9/90
5/96

4/97
@10/91

6/03
6/03
6/03

85-103
81
81- 85
65-111
55- 57
55- 80

115-140
110
110-115
88-151
75- 78
75-109

100 820 ... 048 109 119 G 3 für Kurbelwelle/Nockenwelle - for crankshaft/camshaft
pour vilebreq./arbre à cames - para cigüeñal/árbol de levas
Z = 151

GOLF
PASSAT
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

E
E
E
E

4
4
4
4

2,0
2,0
2,0
2,0

8/92
1/94
6/96
2/94

9/97
9/96
6/99
9/98

110
110
110
110

150
150
150
150

100 989 ... 052 109 119 4 für Kurbelwelle/Nockenwelle - for crankshaft/camshaft
pour vilebreq./arbre à cames - para cigüeñal/árbol de levas
Z = 108

POLO+DERBY
GOLF+JETTA
PASSAT
AUDI 80

V+E
V+E
V
V

4
4
4
4

0,9 -1,3
1,05-1,3
1,3
1,3

8/74
2/74

@  1/78
8/78

9/90
10/91

7/83
7/81

29- 85
33- 44
40- 44
40- 44

40-115
45- 60
55- 60
55- 60

109-130

� �

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Zahnriemen Toothed timing belt Courroie crantée Correa dentada

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

101 030 ... 054 109 119 G
054 109 119 A

3 für Kurbelwelle/Nockenwelle - for crankshaft/camshaft
pour vilebreq./arbre à cames - para cigüeñal/árbol de levas
Z = 147

AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100
AUDI A6 M:➜AAR 128000

E
E
E
E

5
5
5
5

2,0 -2,3
2,3
2,3
2,3

8/88
9/91

12/90
6/94

7/91
11/94

7/94
@  3/95

118-125
98
98
98

160-170
133
133
133

101 058 ... 056 109 119 A 4 für Kurbelwelle/Nockenwelle - for crankshaft/camshaft
pour vilebreq./arbre à cames - para cigüeñal/árbol de levas
Z = 121

POLO CLASSIC M:nicht/not AEE
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
GOLF+JETTA+VENTO
PASSAT+SANTANA
PASSAT
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100
LT
T2 (701)
IBIZA+CORDOBA M:1F
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
TOLEDO

E
V+E
E
E
V+E
V+E
V
V
V
V
V+E
E
V+E
E
V
V
E
E
V+E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
1,5 -1,6
1,8
1,6
1,8
1,5 -1,8
1,3
1,3
1,3
1,3 -1,4
1,5 -2,0
1,6
1,6 -2,0
1,6
2,0
1,8
1,6
1,8
1,6
1,8

12/95
2/74

10/89
10/94

8/82
5/73
5/73
8/83
5/72
8/81
5/72
8/91
6/76
3/92
4/75

12/90
8/94
2/93
5/91
5/91

9/97
10/91
10/91
12/95

7/94
9/96

@  1/78
7/87
7/78
9/87
7/91
7/95

11/90
7/93

11/82
7/92
9/96
6/99
9/98

11/93

55
48- 81

118
74
55- 82
51- 82
40- 44
44
40- 44
44- 48
48- 83
51- 75
55- 85
75
51- 55
49
55
66
55
66

75
65-110

160
100
75-112
70-112
55- 60
60
55- 60
60- 65
65-113
70-102
75-115

102
70- 75
67
75
90
75
90

101 111 ... 058 109 119 A 3 für Kurbelwelle/Nockenwelle - for crankshaft/camshaft
pour vilebreq./arbre à cames - para cigüeñal/árbol de levas
Z = 152

PASSAT M:➜APU 020000/ANB 020000
PASSAT M:➜AFY 010000
AUDI A4 M:➜AFY 010000
AUDI A4
AUDI A4 M:➜APU 020000/ANB 020000
AUDI A4 M:➜AJL 010000
AUDI A6 CN/GUS
AUDI A6 F:➜4B-X-140000
AUDI A6 F:➜4B-X-140000

E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8

10/96
1/97
1/97

11/94
10/96

2/99
5/97
4/97

11/97

@  2/99
@  8/00
@  9/01

7/97
@  2/99
@  1/00

4/99
@  6/99
@  6/99

110
85
85
92

110
132
85

110
132

150
115
115
125
150
180
115
150
180

108 601 ... 058 109 119 C
058 109 119 B

3 für Kurbelwelle/Nockenwelle - for crankshaft/camshaft
pour vilebreq./arbre à cames - para cigüeñal/árbol de levas
Z= 153

PASSAT M:ANB 020001/APU 020001➜
PASSAT
AUDI A4 M:ANB 020001/APU 020001➜
AUDI A4 M:AJL 010001➜
AUDI A6

für umgerüstete Fahrzeuge - for converted vehicles
pour véhicules convertis - para vehículos convertidos

AUDI A4
AUDI A6 F:4B-X-085001➜

E
E
E
E
E

E
E

4
4
4
4
4

4
4

1,8
1,8
1,8
1,8
1,8

1,8
1,8

@  2/99
12/96

@  2/99
@  1/00

10/95

11/94
@  2/99

8/00
8/00
7/99

10/00
3/97

9/01
4/01

110
92

110
132
92

85-132
110-132

150
125
150
180
125

115-180
150-180

109-140

� �

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.

2005 171La reproduction, même partielle, est interdite sans notre autorisation - La reproducción, total o parcial, solo será permitida con nuestra aprobación



Zahnriemen Toothed timing belt Courroie crantée Correa dentada

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 354 ... 059 109 119 A 1 für Kurbelwelle/Nockenwelle - for crankshaft/camshaft
pour vilebreq./arbre à cames - para cigüeñal/árbol de levas
Z=207

PASSAT
AUDI A4
AUDI A6

D
D
D

6
6
6

2,5
2,5
2,5

8/98
11/97

4/97
9/01
4/01

110
110
110

150
150
150

109 355 ... 059 109 119 B 1 für Kurbelwelle/Nockenwelle - for crankshaft/camshaft
pour vilebreq./arbre à cames - para cigüeñal/árbol de levas
Z=207

PASSAT
AUDI A4
AUDI A6 F:4B-Y-050001➜
AUDI A6
SUPERB

D
D
D
D
D

6
6
6
6
6

2,5
2,5
2,5
2,5
2,5

1/03
12/00

@10/99
6/01

12/01

4/01

120-132
114-132
132
110-132
114-120

163-179
155-180
180
150-180
155-163

101 432 ... 068 109 119 E
068 109 119 A
068 109 119

2 für Kurbelwelle/Nockenwelle - for crankshaft/camshaft
pour vilebreq./arbre à cames - para cigüeñal/árbol de levas
Z = 135

GOLF+JETTA
PASSAT
AUDI 80
T2 (251)

D
D
D
D

4
4
4
4

1,5 -1,6
1,5 -1,6
1,6
1,6 -1,7

8/76
8/77
8/80
1/81

10/91
10/93

8/91
7/90

37- 59
37- 59
40- 59
37- 51

50- 80
50- 80
54- 80
50- 70

108 011 ... 06A 109 119 C 3 für Kurbelwelle/Nockenwelle - for crankshaft/camshaft
pour vilebreq./arbre à cames - para cigüeñal/árbol de levas
Z = 138

POLO CLASSIC
GOLF
GOLF+BORA
GOLF+BORA
NEW BEETLE
PASSAT M:nicht/not ADP
PASSAT
AUDI A3
AUDI A4 M:nicht/not ADP
TOURAN
SHARAN+ALHAMBRA
T5
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
OCTAVIA
OCTAVIA

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
1,6
1,6
2,0
1,6 -2,0
1,6
2,0
1,6
1,6
1,6
2,0
2,0
1,6
1,6
1,6
2,0

10/99
1/04

10/97
8/98

11/98
10/96
10/00

9/96
10/96

7/03
6/00

11/03
1/00

10/98
2/97

10/96

9/01

9/03
9/03

5/03

74
75
74
85
74- 85
74- 75
85
74- 75
74- 75
75
85
85
74
74
74- 75
85

100
102
100
115
100-115
100-102
115
100-102
100-102
102
115
115
100
100
100-102
115

108 014 ... 06B 109 119 A
06B 109 119 B

3 für Kurbelwelle/Nockenwelle - for crankshaft/camshaft
pour vilebreq./arbre à cames - para cigüeñal/árbol de levas
Z = 150

GOLF+BORA
NEW BEETLE
AUDI A3
AUDI A6
AUDI TT
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
OCTAVIA

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8

10/97
7/99
9/96

12/97
10/98
11/97
12/03
12/99
10/98
10/96

9/03

6/03
4/01

5/03

8/02

92-132
110
92-165
92

110-165
110
110
115
92-132
92-132

125-180
150
125-225
125
150-225
150
150
156
125-180
125-180

108 014 ... 06B 109 119 F 3 für Kurbelwelle/Nockenwelle - for crankshaft/camshaft
pour vilebreq./arbre à cames - para cigüeñal/árbol de levas
Z = 150

PASSAT
PASSAT
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A6
SUPERB

E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4

1,8
2,0
1,8
1,8
2,0
1,8
1,8

10/00
11/01

6/00
12/00
12/00

5/00
12/01

4/02
4/02
9/01

110-125
96

110
110-140
96

110
110

150-170
131
150
150-190
131
150
150

109-150

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Zahnriemen Toothed timing belt Courroie crantée Correa dentada

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

101 570 ... 074 109 119 3 für Kurbelwelle/Nockenwelle - for crankshaft/camshaft
pour vilebreq./arbre à cames - para cigüeñal/árbol de levas
Z = 142

AUDI 80
AUDI 100

E
E

5
5

2,0 -2,3
2,0 -2,3

@  5/88
@  5/88

7/91
11/90

85-100
85-121

115-136
115-165

101 571 ... 074 109 119 H
074 109 119 F

1 für Kurbelwelle/Nockenwelle - for crankshaft/camshaft
pour vilebreq./arbre à cames - para cigüeñal/árbol de levas
Z = 124

AUDI 100 D 5 2,4 -2,5 5/91 7/94 60- 85 82-115
101 582 ... 075 109 119 B

069 109 119 A
1 für Kurbelwelle/Nockenwelle - for crankshaft/camshaft

pour vilebreq./arbre à cames - para cigüeñal/árbol de levas
Z = 119

AUDI 100
LT

D
D

5
6

2,0
2,4

10/78
1/79

11/90
7/92

51- 75
51- 80

70-102
70-109

108 013 ... 078 109 119 C 3 für Kurbelwelle/Nockenwelle - for crankshaft/camshaft
pour vilebreq./arbre à cames - para cigüeñal/árbol de levas
Z = 253

PASSAT
AUDI A4
AUDI A6

E
E
E

6
6
6

2,8
2,4 -2,8
2,4 -2,8

10/96
3/96
4/97

132-142
120-142
100-184

180-193
163-193
136-250

101 596 ... 078 109 119 D
078 109 119 A

3 für Kurbelwelle/Nockenwelle - for crankshaft/camshaft
pour vilebreq./arbre à cames - para cigüeñal/árbol de levas
Z = 239

AUDI 80
AUDI A4
AUDI A4
AUDI 100
AUDI A6
AUDI A6

E
E
E
E
E
E

6
6
6
6
6
6

2,6 -2,8
2,4 -2,6
2,8
2,6 -2,8
2,4 -2,6
2,8

9/91
11/94
11/94
12/90

6/94
6/94

7/95
7/98
2/97
7/94

10/97
10/97

106-128
102-110
128
102-128
106-120
128

144-174
139-150
174
139-174
144-163
174

109 240 ... 078 109 119 H
078 109 119 J

3 für Kurbelwelle/Nockenwelle - for crankshaft/camshaft
pour vilebreq./arbre à cames - para cigüeñal/árbol de levas
Z = 253

PASSAT
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A6
SUPERB

E
E
E
E
E

6
6
6
6
6

2,8
2,4 -2,8
2,4
2,4 -2,8
2,8

10/96
8/97

12/00
4/97

12/01

12/00
132-142
120-142
120-125
120-184
140-142

180-193
163-193
163-170
163-250
190-193

109 356 ... 059 130 113 A 1 für Kurbelwelle/Nockenwelle - for crankshaft/camshaft
pour vilebreq./arbre à cames - para cigüeñal/árbol de levas
Z=87

PASSAT
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A6
SUPERB

D
D
D
D
D

6
6
6
6
6

2,5
2,5
2,5
2,5
2,5

8/98
11/97
12/00

4/97
12/01

9/01
110-132
110
114-132
110-132
114-120

150-179
150
155-180
150-180
155-163

109-160

���

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Zahnriemensatz
incl.Spannrolle

Timing belt kit
incl.tensioner

Ens.courroie crantée
galet-tendeur incl.

Jgo.correa dentada
incl.rodillo tensor

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 781 ... 026 198 002 1 108 258 + 100 206

POLO CLASSIC
POLO CLASSIC Mexico
GOLF+VENTO

E
E
E

4
4
4

1,6 -1,8
2,0
1,6 -1,8

12/95
6/00
7/94

9/01
9/01
9/97

55- 74
85
55- 74

75-100
115
75-100

108 786 ... 026 198 002 E 2 100 713 + 100 206

GOLF+VENTO
PASSAT
SHARAN
T2 (701) F:➜70-2-070000

E
E
E
E

4
4
4
4

2,0
2,0
2,0
2,0

11/91
3/90
9/95
9/90

9/97
9/96
2/00

@10/01

79- 85
78- 85
85
62

107-115
106-115
115
84

108 778 ... 028 198 002 F 3 100 301 + 100 306

POLO CLASSIC M:nicht/not AEY
GOLF+VENTO M:AAZ 552766➜
GOLF+VENTO M:1Y 378365➜
PASSAT M:AAZ 552766➜
AUDI 80 M:AAZ 552766➜
T2 (701) M:1X 120078➜
T2 (701) M:ABL 029320➜

D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4

1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

1/96
7/94

@  7/94
@  7/94
@  6/94
@  7/94
@  9/94

10/96
9/97
9/97
9/96
7/95

12/95
5/00

47
55
47
55
55
44
50

64
75
64
75
75
60
68

108 783 ... 030 198 002 J 4 100 557 + 100 559

LUPO F:➜6X-Y-060000
POLO M:nicht/not AEA,AEE,AHS
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC M:➜AKK 127806
GOLF+VENTO

E
E
E
E
E

4
4
4
4
4

1,0 -1,4
1,0 -1,6
1,4
1,4
1,4

10/98
10/94

5/96
10/99

7/95

@  3/00
12/99

9/99
@  4/00

5/96

37- 44
40- 55
40- 44
44
44

50- 60
54- 75
54- 60
60
60

108 784 ... 030 198 002 K 4 100 612 + 100 559

POLO
POLO CLASSIC M:nicht/not 1F
GOLF+VENTO

E
E
E

4
4
4

1,6
1,6
1,6

10/94
9/97

10/94

12/99
9/01

12/97

55
55
55

75
75
75

108 776 ... 048 198 002 A 5 100 713 + 100 821

AUDI 80 F:➜8C-S-075037
AUDI 100
AUDI A6 F:➜4A-S-060808

E
E
E

4
4
4

2,0
2,0
2,0

8/90
12/90

6/94

@12/94
7/94

@12/94

66- 85
74- 85
74- 85

90-115
100-115
100-115

100 251 ... 051 198 002
027 109 119 CS

6 100 250 + 100 973

GOLF+JETTA
PASSAT
AUDI 80 M:➜ACE 017139
AUDI 100 M:➜ACE 017139
AUDI A6
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO F:➜1L-ZD213202
TOLEDO

E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4

1,8
1,8 -2,0
2,0
2,0
2,0
1,8
1,8
1,8

2/86
4/88
3/90
1/92
6/95
2/94
5/91
5/91

10/91
10/93

@  3/94
@  3/94

3/97
6/96

@11/92
3/94

95-102
100
101-103
103
103
95

102
95

129-139
136
138-140
140
140
129
139
129

101 433 ... 068 198 002 F
068 109 119 ES

7 101 432 + 101 434

GOLF+JETTA
PASSAT
AUDI 80
T2 (251)

D
D
D
D

4
4
4
4

1,5 -1,6
1,5 -1,6
1,6
1,6 -1,7

8/76
8/77
8/80
1/81

10/91
10/93
12/91

7/92

37- 59
37- 59
40- 59
37- 51

50- 80
50- 80
54- 80
50- 70

109-220

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Zahnriemensatz
incl.Spannrolle

Timing belt kit
incl.tensioner

Ens.courroie crantée
galet-tendeur incl.

Jgo.correa dentada
incl.rodillo tensor

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

101 059 ... 6K0 198 002
056 109 119 AS

1 101 058 + 100 206

POLO CLASSIC M:nicht/not AEE
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+JETTA
PASSAT
PASSAT
AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100
T2 (701)
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
TOLEDO

E
E
E
V+E
V+E
V+E
V+E
V+E
V
V
E
E
V+E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
1,6
1,8
1,5 -1,8
1,3 -1,8
1,6 -1,8
1,3 -1,8
1,6 -1,8
2,0
1,8
1,6
1,8
1,6
1,8

12/95
10/94
11/91

2/74
5/73
4/88
5/72
8/76
6/76

12/90
8/94
2/93
5/91
5/91

9/97
12/95

7/95
10/91

3/88
9/96
7/95
7/93
7/78
7/92
6/99
6/99
9/98

11/93

55
74
55- 66
48- 82
40- 82
53- 74
40- 82
55- 75
77- 85
49
55
66
55
66

75
100
75- 90
65-112
55-112
72-100
55-112
75-102

105-115
67
75
90
75
90

108 779 ... 028 198 003 2 100 301 + 100 304 + 100 307

GOLF+VENTO M:➜1Z 289575
PASSAT M:➜1Z 289575
AUDI 80 M:➜1Z 289575

D
D
D

4
4
4

1,9
1,9
1,9

8/93
10/93

9/91

@  7/94
@  7/94
@  7/94

66
66
66

90
90
90

108 780 ... 028 198 003 F 3 100 301 + 100 306 + 100 307

POLO CLASSIC
GOLF+VENTO M:1Z 289576➜
GOLF+VENTO SDI
PASSAT M:1Z 289576➜
PASSAT M:nicht/not AHH
AUDI 80 M:1Z 289576➜
AUDI A4 M:nicht/not AHH
AUDI A6

D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4

1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

1/97
@  7/94

7/95
@  7/94

10/96
@  7/94

11/94
7/94

9/01
9/97
9/97
9/97
8/00
7/95
6/00

10/00

66- 81
66- 81
47
66- 81
66- 81
66
55- 81
66- 81

90-110
90-110
64
90-110
90-110
90
75-110
90-110

108 785 ... 028 198 003 G 4 100 307 + 100 305 + 100 302

LUPO+AROSA
POLO

D
D

4
4

1,7
1,7 -1,9

8/97
10/94

10/03
9/01

44
42- 47

60
57- 64

108 777 ... 058 198 003 B 5 101 111 + 107 313 + 107 507

PASSAT
AUDI A4
AUDI A6 F:➜4B-X-140000
AUDI A6

E
E
E
E

4
4
4
4

1,8
1,8
1,8
1,8

10/96
11/94

4/97
5/97

12/98
7/97

@  6/99
5/00

110
85-110

110-132
85

150
115-150
150-180
115

108 787 ... 6K0 198 005 6 100 301 + 101 434

GOLF+VENTO M:➜AAZ 552765
PASSAT M:➜AAZ 552765
AUDI 80 M:nicht/not RA
AUDI 80 M:➜AAZ 552765
T2 (701) M:➜1X 120077

D
D
D
D
D

4
4
4
4
4

1,9
1,9
1,6 -1,9
1,9
1,9

11/91
5/89
8/89
9/91
9/90

@  6/94
@  6/94

8/91
@  6/94
@  7/94

47- 55
47- 55
47- 59
55
44- 50

64- 75
64- 75
64- 80
75
60- 68

109-225

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Steuerkette
>Nockenwelle

Timing chain
>camshaft

Chaîne de distribution
>arbre à cames

Cadena mando
>árbol de levas

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 707 ... 021 109 465 B
021 109 465

1 GOLF+VENTO
GOLF+BORA
NEW BEETLE
PASSAT
PASSAT
SHARAN+ALHAMBRA
T2 (701)
TOLEDO+LEON

E
E
E
E
E
E
E
E

6
5+6
5
6
5
6
6
5+6

2,8
2,3 -2,8
2,3
2,8
2,3
2,8
2,8
2,3 -2,8

1/92
5/99

10/00
6/91
9/97
9/95
1/96

10/98

12/97
9/03

9/96

5/03
6/03
5/02

128
110-150
125
128
110-125
128-150
103-150
110-150

174
150-204
170
174
150-170
174-204
140-204
150-204

108 706 ... 021 109 503 A 2 GOLF+VENTO M:➜AAA 217000
PASSAT M:➜AAA 217000
SHARAN M:➜AAA 217000
T2 (701) M:➜AES 003278

E
E
E
E

6
6
6
6

2,8
2,8
2,8
2,8

1/92
6/91
9/95
1/96

@  8/96
@  8/96
@  8/96
@  9/96

128
128
128
103

174
174
174
140

101 588 ... 077 109 120
027 109 120

1 GOLF+JETTA
GOLF
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100
AUDI A6
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
5
4
4
4
4
4

1,8
2,0
1,8 -2,0
2,0 -2,3
2,0
2,0
2,0
1,8 -2,0
1,8 -2,0

2/86
8/92
4/88
8/88
3/90
1/92
6/94
2/94
5/91

10/91
9/97
9/96
7/91
7/95
7/94

10/97
8/96
9/98

95-102
110
100-110
118-125
101-103
103
103
95-110
95-110

129-139
150
136-150
160-170
138-140
140
140
129-150
129-150

Abdeckung
>Zahnriemen

Cover
>timing belt

Cache
>courroie crantée

Cubierta
>correa dentada

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 110 ...

109 109 ...

026 109 107 B

026 109 173 A

3

4

POLO CLASSIC
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
PASSAT
PASSAT M:nicht/not AEK,AFT
AUDI 80 M:nicht/not ABT,ADW
AUDI 100
AUDI 100

oben außen - upper outer - supérieur extérieur - superior exterior

oben innen - upper inner - supérieur intérieur - superior interior

E
V+E
E
V+E
V+E
V+E
E
V+E

4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
1,6 -1,8
1,8
1,3 -1,8
1,6 -1,8
1,6 -2,0
1,6
1,8

5/96
8/87

11/91
8/87
4/88
8/86
3/92
1/88

9/97
10/91

9/97
3/88
9/96
7/95
7/93

12/90

55
51- 82
55- 66
44- 66
53- 82
51- 83
75
65- 66

75
70-112
75- 90
60- 90
72-112
70-113

102
88- 90

100 303 ... 028 109 127
028 109 127 A
068 109 127 B

5 unten - lower - inférieur - inferior

GOLF+JETTA F:E-468126➜
PASSAT F:➜31-N-240000

D
D

4
4

1,6
1,6

@  1/84
@  1/84

10/91
@  4/92

40- 59
40- 59

54- 80
54- 80

100 205 ... 026 109 175 A 6 unten - lower - inférieur - inferior

GOLF+JETTA
PASSAT
PASSAT
AUDI 100
TOLEDO

V+E
V+E
V
V+E
V

4
4
4
4
4

1,6 -1,8
1,6 -1,8
1,6
1,8
1,6

8/87
8/87
8/91
1/88
5/91

10/91
7/91
7/92

12/90
7/92

51- 82
51- 82
55
65- 66
55

70-112
70-112
75
88- 90
75

100 835 ... 049 109 175 7 unten - lower - inférieur - inferior

GOLF+JETTA F:159 2800001➜
PASSAT+SANTANA F:329 2156064➜
PASSAT+SANTANA
AUDI 100 M:YV 136952➜

V+E
V+E
V+E
V

4
4
4
4

1,5 -1,8
1,6 -1,8
1,3 -1,8
1,6 -1,8

@11/78
@  3/79

8/83
@  1/79

7/88
7/83
7/87

12/87

51- 82
51- 82
44- 82
55- 66

70-112
70-112
60-112
75- 90

109-230

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Spannrolle
>Zahnriemen

Tensioner
>toothed timing belt

Galet-tendeur
>courroie crantée

Rodillo tensor
>correa dentada

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 206 ... 026 109 243 L
026 109 243 E
026 109 243
049 109 243

1 POLO CLASSIC M:nicht/not AEE
POLO CLASSIC Mexico
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA+VENTO
PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100
T2 (701)
T2 (701) F:➜70-2-070000
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

E
E
V+E
E
V+E
V
V+E
V+E
V
V
V+E
E
V+E
E
V
E
E
E
E
V+E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6 -1,8
1,8 -2,0
1,5 -1,6
1,8
1,8 -2,0
1,3
1,3
1,5 -2,0
1,3
1,3
1,5 -2,0
1,6
1,6 -2,0
1,6
1,8
2,0
2,0
1,6
1,8 -2,0
1,6 -2,0

12/95
3/00
2/74

10/89
8/82
5/73
8/83
5/73
5/72
8/81
5/72
8/91
6/76
3/92

12/90
9/90
9/95
8/94
2/93
5/91

9/99
9/01

10/91
10/91

9/97
@  1/78

7/86
9/96
7/78
7/86
7/91
7/95

11/90
7/93
7/92

@10/01
2/00
6/99
6/99
9/98

55- 74
66- 85
48- 81

118
55- 85
40- 44
44
51- 85
40- 44
44
48- 83
51- 75
55- 85
75
49
62
85
55- 74
66- 85
55- 85

75-100
90-115
65-110

160
75-115
55- 60
60
70-115
55- 60
60
65-113
70-102
75-115

102
67
84

115
75-100
90-115
75-115

108 260 ...

108 261 ...

026 109 243 J

050 109 479 A

2

3

PASSAT M:nicht/not AHL,ANA,ARM
AUDI A4 M:nicht/not AHL

Spannrolle - tensioner - galet-tendeur - rodillo tensor

Spannelement - belt tensioning damper
élément tendeur - elemento tensor

E
E

4
4

1,6
1,6

1/97
11/94

10/97
10/96

74
74

100
100

100 304 ... 028 109 243
028 109 243 B

4 GOLF+VENTO M:➜1Z 289575
PASSAT M:➜1Z 289575
AUDI 80 M:➜1Z 289575
TOLEDO M:➜AHU 136385
TOLEDO M:➜AFN 136733

D
D
D
D
D

4
4
4
4
4

1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

9/93
10/93

9/91
10/96
12/96

@  7/94
@  7/94
@  7/94
@  5/97
@  5/97

66
66
66
66
81

90
90
90
90

110

100 306 ... 028 109 243 F
028 109 243 E

5 POLO CLASSIC
GOLF+VENTO M:1Z 289576➜
GOLF
PASSAT M:1Z 289576➜,M:nicht/not AHH,AVB
AUDI 80 M:1Z 289576➜
AUDI A4 M:nicht/not AHH
AUDI A6
SHARAN M:nicht/not ANV
T2 (701) M:1X 120078/ABL 029320➜
IBIZA+CORDOBA M:AAZ 552766➜
TOLEDO M:AHU 136386➜
ALHAMBRA

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

11/95
@  7/94

1/95
@  7/94
@  7/94

1/95
7/94
9/95

@  9/94
@  6/94
@  5/97

3/96

8/99
9/97
9/97
8/00
7/95
9/01

12/97
2/00

10/01
6/99
9/98
2/00

47- 81
47- 81
47
55- 81
55- 66
55- 81
66- 81
66- 81
44- 50
47- 81
66
66- 81

64-110
64-110
64
75-110
75- 90
75-110
90-110
90-110
60- 68
64-110
90
90-110

100 305 ... 028 109 243 G
028 109 243 D

5 LUPO+AROSA
POLO

D
D

4
4

1,7
1,7 -1,9

8/97
10/94

10/03
9/01

44
42- 47

60
57- 64

109 160 ... 028 109 243 K 5 PASSAT M:AHH
AUDI A4 M:AHH

D
D

4
4

1,9
1,9

5/98
8/97

8/00
9/01

66
66

90
90

100 558 ... 030 109 243 C 6 POLO E 4 1,05 10/94 4/97 33 45

109-240

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Spannrolle
>Zahnriemen

Tensioner
>toothed timing belt

Galet-tendeur
>courroie crantée

Rodillo tensor
>correa dentada

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 559 ... 030 109 243 K
030 109 243 J
030 109 243 D
030 109 243 F

1 LUPO F:➜6X-Y-060000,n./not M:AHT
POLO
POLO F:➜6N-Y-600000
POLO CLASSIC M:nicht/not 1F,APE
GOLF
GOLF+VENTO
AROSA M:AER,ALL
AROSA F:➜6H-Y-014000,M:ALD,ANY
AROSA M:AEX,APQ,AKV
AROSA F:➜6H-Y-014000,M:AKK,ANW
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA M:➜ALD 037979
IBIZA+CORDOBA M:➜AKK 127806
IBIZA+CORDOBA
OCTAVIA

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,0
1,3 -1,6
1,0 -1,4
1,4 -1,6
1,4
1,6
1,0
1,0
1,4
1,4
1,0 -1,6
1,0
1,4
1,6
1,6

10/98
10/94
10/99
12/95

8/95
10/94

2/97
7/99
2/97
7/99
9/96
7/99
7/99
7/99

10/96

@  3/00
9/99

@  3/00
@  3/00

9/97
9/97
9/99

@  3/00
9/99

@  3/00
6/99

@  5/00
@  5/00

5/02

37
40- 55
37- 44
44- 55
44
55
37
37
44
44
37- 55
37
44
55
55

50
55- 75
50- 60
60- 75
60
75
50
50
60
60
50- 75
50
60
75
75

109 161 ... 030 109 243 L 1 LUPO F:6X-Y-060001➜,M:ALD,ANV,AUC
LUPO F:6X-Y-060001➜,M:AKK,ANW,AUD
POLO F:6N-Y-600001➜,M:ALD,AUC
POLO F:6N-Y-600001➜,M:AKK,AUD,AKP
POLO CLASSIC M:AUD,ANW
POLO CLASSIC M:AKK 127807➜
AROSA F:6H-Y-014001➜,M:ALD,ANY,AU
AROSA F:6H-Y-014001➜,M:AKK,ANW,AUD
IBIZA+CORDOBA M:ALD 037940➜
IBIZA+CORDOBA M:AKK 127807➜
IBIZA+CORDOBA M:AUC,AUD

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,0
1,4
1,0
1,4
1,4
1,4
1,0
1,4
1,0
1,4
1,0 -1,4

@  3/00
@  3/00
@  3/00
@  3/00

10/99
@  5/00
@  3/00
@  3/00
@  5/00
@  5/00

6/00

9/01
9/01

37
44
37
40- 44
44
44
37
44
37
44
37- 44

50
60
50
54- 60
60
60
50
60
50
60
50- 60

108 166 ... 036 109 243 AB
036 109 243 L
036 109 243 E

2 LUPO
POLO
POLO
POLO CLASSIC
GOLF
GOLF+BORA
GOLF+BORA
NEW BEETLE
AUDI A2
AUDI A2
AROSA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
TOLEDO+LEON
FABIA
FABIA
OCTAVIA
OCTAVIA

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,4 -1,6
1,4 -1,6
1,6
1,4
1,4
1,4
1,6
1,4
1,4 -1,6
1,6
1,4
1,4
1,4
1,6
1,4
1,4
1,4
1,4

10/98
10/99

8/98
10/99
10/03
10/97
11/99

8/01
6/00
5/02

10/99
9/99

10/98
6/00

10/99
8/00
8/00

10/99

12/99
9/01

55- 92
55- 92
88
55
55
55
77- 81
55
55- 81
81
74
55- 74
55
77
55- 74
55
55
55- 74

75-125
75-125

120
75
75
75

105-110
75
75-110

110
100
75-100
75

105
75-100
75
75
75-100

108 254 ... 036 109 243 AC
036 109 243 S
036 109 243 K

3 LUPO M:AHW 164201➜
LUPO M:AKQ 241245➜
LUPO M:nicht/not AHW,AKQ
POLO
POLO M:AJV 005001➜
POLO CLASSIC
GOLF+BORA
GOLF+BORA
NEW BEETLE
AUDI A2
AROSA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON M:nicht/not AEH,AKL
FABIA
OCTAVIA

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,4
1,4
1,4 -1,6
1,4 -1,6
1,6
1,4
1,4
1,6
1,4
1,4 -1,6
1,4
1,4
1,4 -1,6
1,4
1,4

@  4/99
@  4/99

10/98
10/99

@  5/99
10/99

5/01
5/01
8/01
6/00

10/99
3/99

10/98
10/99

8/00

12/99
9/01

9/03

55
55
55- 74
55- 92
88
55
55
77- 81
55
55- 81
74
55- 74
55- 77
55- 74
55

75
75
75-100
75-125

120
75
75

105-110
75
75-110

100
75-100
75-105
75-100
75

108 219 ... 036 109 243 F 3 LUPO M:➜AHW 160000/AKQ 242000
POLO M:➜AJV 000500
GOLF+BORA M:➜AHW 160000/AKQ 242000

E
E
E

4
4
4

1,4
1,6
1,4

10/98
8/98

10/97

@  3/99
@  5/99
@  3/99

55
88
55

75
120
75

108 171 ... 036 109 243 J
036 109 243 G
036 109 243 D

4 POLO
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA

E
E
E

4
4
4

1,4
1,0
1,4

4/96
5/00
6/97

12/99
5/02
6/99

74
51
74

100
70

100

109-250

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Spannrolle
>Zahnriemen

Tensioner
>toothed timing belt

Galet-tendeur
>courroie crantée

Rodillo tensor
>correa dentada

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 320 ... 038 109 243 M 5 POLO
GOLF+BORA F:1J-2W592783/-2U403277➜
GOLF+BORA F:1J-2W592783/-2U403277➜
GOLF
NEW BEETLE F:9C-2-613921➜
PASSAT
AUDI A2 F:8Z-2-017001➜,8Z-2-024000
AUDI A3 M:ATD 165001➜
AUDI A3 M:ASZ 115001➜
AUDI A3
AUDI A3
AUDI A4 F:8E-2-285001➜
AUDI A6 F:4B-2-120001➜
TOURAN
SHARAN+ALHAMBRA
T5
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
FABIA F:6Y-2-407001/6Y-2X032051➜
OCTAVIA M:ATD 211246➜
OCTAVIA
SUPERB F:3U-3-009507➜

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
3
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,9
1,9
1,9
1,9 -2,0
1,9
1,9
1,4
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

11/01
@  2/02
@  2/02

10/03
@10/01

5/02
@11/01

7/01
@10/01

11/01
6/03

@  4/02
@  4/02

2/03
5/02
4/03
9/01
5/03

@10/01
@10/01

1/03
@  4/02

9/03
9/03

@  1/02
6/03
6/03
6/03

5/03

74- 96
74- 75
95- 96
55- 77
74
74- 96
55
74
96
74
77
74- 96
95- 96
74- 77
66- 96
63- 77
74-118
96
74
74
96
74- 96

100-130
100-101
130-131
75-105

100
100-131
75

100
130
101
105
100-131
130-131
100-105
90-130
85-105

100-160
130
100
100
130
100-131

109-255
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Spannrolle
>Zahnriemen

Tensioner
>toothed timing belt

Galet-tendeur
>courroie crantée

Rodillo tensor
>correa dentada

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 167 ... 038 109 243 N
038 109 243 H
038 109 243 F

1 POLO
POLO CLASSIC
GOLF+BORA M:nicht/not ATD,AXR
NEW BEETLE
AUDI A3 M:nicht/not ATD,AXR
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
FABIA
OCTAVIA

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

11/01
10/99
10/97
11/98

9/96
3/99
1/02

10/98
10/99

5/97

9/01
9/03

6/03
5/02

47
50- 81
50- 81
66
66- 81
50- 81
47
50- 81
47
50- 81

64
68-110
68-110
90
90-110
68-110
64
68-110
64
68-110

108 251 ... 045 109 243 B 2 LUPO+AROSA M:➜AMF 011494
GOLF+BORA M:➜AJM 185670
PASSAT M:➜AJM 185670
AUDI A6

D
D
D
D

4
4
4
4

1,4
1,9
1,9
1,9

9/00
5/99
1/99
1/98

@  9/00
@11/99
@11/99

4/01

55
85
85
85

75
115
115
115

108 252 ... 045 109 243 C 2 LUPO
LUPO F:➜6X-2-015000,M:AMF 011495
POLO M:AMF 011495➜
POLO F:➜9N-2-050000
GOLF+BORA M:AJM 185671➜
GOLF+BORA F:➜1J-2W592782/2U403276
GOLF+BORA F:➜1J-2D352773/2B123078
GOLF+BORA M:nicht/not AJM
GOLF+BORA M:➜AXR 010000
NEW BEETLE F:➜9C-2-613920
PASSAT
PASSAT
PASSAT M:ATJ
AUDI A2
AUDI A3 M:➜ASZ 115000
AUDI A3 M:➜ATD165000
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A6
AUDI A6 F:➜4B-2-120000
SHARAN M:ANU 005001➜
SHARAN
AROSA
TOLEDO+LEON
ALHAMBRA
FABIA F:➜6Y-2-407000/-2X-032050
OCTAVIA M:➜ATD 211245
SUPERB

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

3
3
3
3
4
4
4
4
4
4
4
4
4
3
4
4
4
4
4
4
4
4
4
3
4
4
4
4
4

1,2
1,4
1,4
1,4
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,4
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,4
1,9
1,9

1,9
1,9

6/99
9/00

@  9/00
11/01

@12/99
2/00
5/00
1/00
5/01

10/00
10/00
10/00

1/00
3/01
9/00
1/01
1/00
4/01

12/00
1/98
6/01

@  4/99
4/00

10/99
10/00

6/00
2/00
8/00

12/01

@  9/01
9/01

@  2/02
7/01

@  2/02
@  2/02

7/01
@10/01
@10/01

4/02
4/02
8/00

@10/01
@  7/01

9/01
3/02
3/02
4/01

@  4/02
4/02
4/02
4/02
5/02
4/02

@10/01
@10/01

3/02

45
55
55
55
85
74
96-110
85
74
74
74
96- 97
85
45
96
74
85
74
96- 97
85
96- 97
66
85
55

110
66- 85
74
74
74- 96

61
75
75
75

115
100
130-150
115
101
100
100
130-131
115
61

130
100
115
100
130-131
115
130-131
90

115
75

150
90-115

100
100
100-131

109 164 ... 045 109 243 F 3 LUPO F:6X-2-015001➜
POLO F:9N-2-050001➜
AUDI A2 F:8Z-2-024001➜
AROSA F:6H-2-023001➜
IBIZA+CORDOBA
FABIA

D
D
D
D
D
D

3
3
3
3
3
3

1,4
1,4
1,4
1,4
1,4
1,4

@  9/01
@  2/02
@  1/02
@  4/02

5/02
5/03

55
55
55- 66
55
55
55

75
75
75- 90
75
75
75

100 821 ... 048 109 243 A 4 AUDI 80 F:➜8C-S-075037
AUDI 100
AUDI A6 F:➜4A-S-060808

E
E
E

4
4
4

2,0
2,0
2,0

8/90
12/90

6/94

@12/94
7/94

@12/94

66- 85
74- 85
74- 85

90-115
101-115
101-115

100 973 ... 051 109 243
027 109 243

5 GOLF M:➜ABF 020922
GOLF
GOLF+JETTA
PASSAT M:➜ABF 020922
AUDI 80 M:➜ACE 017139
AUDI 100 M:➜ACE 017139
AUDI A6
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4

2,0
2,0
1,8
1,8 -2,0
2,0
2,0
2,0
1,8
1,8

8/92
7/95
2/86
4/88
3/90
1/92
6/95
2/94
5/91

@  3/94
9/97

10/91
@  3/94
@  3/94
@  3/94

3/97
8/96
9/98

110
110
95-102

100-110
101-103
103
103
95-102
95-102

150
150
129-139
136-150
138-140
140
140
129-139
129-139

109-270

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Spannrolle
>Zahnriemen

Tensioner
>toothed timing belt

Galet-tendeur
>courroie crantée

Rodillo tensor
>correa dentada

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 974 ... 051 109 243 A 6 GOLF M:ABF 020923➜
PASSAT M:ABF 020923➜
AUDI 80 M:ACE 017140➜
AUDI 100 M:ACE 017140➜
AUDI A6
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4

2,0
2,0
2,0
2,0
2,0
2,0
2,0

@  3/94
@  3/94
@  3/94
@  3/94

7/95
6/96
3/94

7/95
9/96
7/95
7/94
3/97
6/99
9/96

110
110
103
103
103
110
110

150
150
140
140
140
150
150

109-271

��

��

� �

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Spannrolle
>Zahnriemen

Tensioner
>toothed timing belt

Galet-tendeur
>courroie crantée

Rodillo tensor
>correa dentada

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 313 ... 058 109 243 B 1 PASSAT
PASSAT M:➜APU 020000/ANB 020000
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A4 M:➜APU 020000/ANB 020000
AUDI A4 M:➜AJL 010000
AUDI A6 M:nicht/not AJP

E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4

1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8

1/97
10/96
11/94

4/95
3/95
8/97
4/97

12/98
@  3/99

7/97
7/97

@  3/99
@  3/99

5/00

85
110
92
85

110
132
85-132

115
150
125
115
150
180
115-180

108 501 ... 058 109 243 E
058 109 243 C

2 PASSAT M:AFY 010001➜
PASSAT M:APU 020001/ANB 020001➜
PASSAT
AUDI A4 M:AEB,APU,ANB
AUDI A4
AUDI A4 M:AFY
AUDI A4
AUDI A6 F:4B-X-140001➜

für umgerüstete Fahrzeuge - for converted vehicles
pour véhicules modifiés - para vehículos modificados

AUDI A6 F:➜4B-X-140000
AUDI A6 F:➜4B-X-140000

E
E
E
E
E
E
E
E

E
E

4
4
4
4
4
4
4
4

4
4

1,8
1,8
1,0 -1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8

1,8
1,8

@  3/99
@  4/99

12/96
8/97
8/97
8/97
2/99

@  6/99

4/97
4/97

8/00
8/00
8/00
9/01
9/01
9/01
9/01
4/01

@  6/99
@  6/99

85
110
92

110
132
85
92

110-132

110-132
85

115
150
125
150
180
115
125
150-180

150-180
115

108 223 ... 059 109 243 G
059 109 243 F

3 PASSAT
AUDI A4
AUDI A6
SUPERB

D
D
D
D

6
6
6
6

2,5
2,5
2,5
2,5

8/98
11/97

4/97
12/01

110-132
110-132
110-132
114-120

150-179
150-180
150-180
155-163

108 173 ... 059 109 243 J
059 109 243 D

4 PASSAT
AUDI A4
AUDI A6
SUPERB

D
D
D
D

6
6
6
6

2,5
2,5
2,5
2,5

8/98
11/97

4/97
12/01

110
110
110-132
114-120

150
150
150-180
155-163

101 434 ... 068 109 243 F
068 109 243 C
068 109 243

5 GOLF+JETTA+VENTO M:➜AAZ 552765
PASSAT+AUDI 80
PASSAT+AUDI 80 M:➜AAZ 552765
T2 (251+701) M:➜1X 120077
T2 (251+701) M:➜ABL 029319
IBIZA+CORDOBA M:➜1Y 378364
TOLEDO M:➜1Y 705902/AAZ 634078

D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4

1,5 -1,9
1,5 -1,6
1,9
1,6 -1,9
1,6 -1,9
1,9
1,9

8/76
8/77
5/89
1/81
1/81
2/93
5/91

@  6/94
@  6/94
@  6/94
@  7/94
@  6/94
@  6/94
@  5/97

37- 59
37- 59
47- 55
37- 51
37- 51
47- 55
47- 55

50- 80
50- 80
64- 75
50- 70
50- 70
64- 75
64- 75

108 217 ... 06B 109 243 6 GOLF+BORA F:➜1J-Y-850000
NEW BEETLE M:➜APH 028500
AUDI A3 F:➜8L-Y-125000
AUDI TT F:➜8N-Y-035000
AUDI A6
SHARAN+ALHAMBRA
TOLEDO+LEON F:➜1MYB088000/1MYR016500
OCTAVIA F:➜1UY-390000

E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4

1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8

10/97
10/99

9/96
10/98
12/97
11/97
10/98
10/96

@  3/00
@  4/00
@  5/00
@  3/00

4/01
2/00

@  3/00
@  4/00

92-110
110
92-154

132-165
92

110
92-132
92-110

125-150
150
125-209
180-225
125
150
125-180
125-150

109 137 ... 06B 109 243 B 7 PASSAT
AUDI A4 F:8-D-1-042385➜
AUDI A4
AUDI A6
SUPERB

E
E
E
E
E

4
4
4
4
4

1,8 -2,0
1,8
2,0
1,8 -2,0
1,8

10/00
@  7/00

12/00
6/01

12/01

96-125
110-140
96
96-110

110

131-170
150-190
131
131-150
150

109 165 ... 06B 109 243 D
06B 109 243 A

6 GOLF+BORA F:1J-Y-850001➜
NEW BEETLE
AUDI A4 F:➜8D-1-042384
AUDI A3 F:8L-Y-125001➜
AUDI A6
AUDI TT F:8N-Y-095001➜
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON F:1M-YB-088001/-YR-016501➜
OCTAVIA F:1U-Y-390001➜

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8

@  3/00
6/01
6/00

@  5/00
5/00

@  4/00
4/00

12/99
@  4/00
@  4/00

9/03

@  7/00
6/03
4/01

5/03
5/02

92-132
110
110
92-165

110
110-165
110
115
92-165
92-132

125-180
150
150
125-225
150
150-225
150
156
125-225
125-180

101 572 ... 074 109 243 B 8 AUDI 100 D 5 2,4 -2,5 8/91 7/94 60- 85 82-115

109-272

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Spannrolle
>Zahnriemen

Tensioner
>toothed timing belt

Galet-tendeur
>courroie crantée

Rodillo tensor
>correa dentada

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 165 ... 074 109 243 C
074 109 243 H
074 109 243 E

1 T2 (701) F:➜70-1-200000

Supertorque
T2 (701) M:ACU 019150➜

E

E

5

5

2,5

2,5

7/95

@  2/95

@  4/01

7/95

81- 85

81

110-115

110

109 138 ... 074 109 243 D 2 LT D 6 2,4 8/91 12/95 51- 70 70- 95

108 679 ... 074 109 243 E
074 109 243 M

1 T2 (701) F:➜70-1-200000
T2 (701) F:➜70-1-200000
LT

D
D
D

5
5
5

2,5
2,5
2,5

5/98
5/98
5/96

@  4/01
@  4/01

4/01

65
111
55

88
151
75

107 314 ... 074 109 243 F
074 109 243 R
074 109 243 J
074 109 243 G

1 AUDI 100
AUDI A6
T2 (701) F:T200001➜
T2 (701) F:T200001➜
LT

D
D
D
D
D

5
5
5
5
5

2,5
2,5
2,4
2,5
2,5

7/93
6/94

@  1/96
@  1/96

5/96

7/94
3/97
6/03
6/03

85
85-103
55- 57
75
61- 80

115
115-140
75- 78

102
83-109

101 597 ... 078 109 243 C
078 109 243 A

3 AUDI 80 F:➜8C-S-025 820
AUDI 100 F:➜8C-S-025 820
AUDI A6 F:➜4A-S-026 714

E
E
E

6
6
6

2,6 -2,8
2,6 -2,8
2,6 -2,8

9/91
12/90

6/94

@  8/94
@  7/94
@  8/94

106-128
102-128
102-128

144-174
139-174
139-174

108 164 ... 078 109 243 K 3 AUDI A4
AUDI A6 F:4A-S-026 715➜

E
E

6
6

2,4 -2,8
2,4 -2,8

11/94
@  8/94

7/98
10/97

102-128
102-128

139-174
139-174

108 174 ... 078 109 243 R
078 109 243 Q

4 PASSAT
AUDI A4
AUDI A4 F:8D-V-205 001➜
AUDI A6
SUPERB

E
E
E
E
E

6
6
6
6
6

2,8
2,4
2,8
2,4 -2,8
2,8

5/97
8/97

@  4/97
4/97

12/01

7/99

132-142
120-125
142
100-184
140-142

180-193
163-170
193
136-250
190-193

108 170 ... 06A 109 479 C
06A 109 479 B
06A 109 479

5 POLO CLASSIC
GOLF+BORA
NEW BEETLE
PASSAT M:nicht/not ADP
AUDI A3
AUDI A4
TOURAN
SHARAN+ALHAMBRA
T5
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
FABIA
OCTAVIA
OCTAVIA
SUPERB

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
1,6 -2,0
1,6 -2,0
1,6 -2,0
1,6
1,6
1,6
2,0
2,0
1,6
2,0
1,6
2,0
1,6
2,0
2,0

10/99
10/97
11/98
10/96

9/96
10/96

7/03
6/00

11/03
6/99
9/02

10/98
7/00
2/97
5/99

12/01

9/01

5/03

8/00

5/02

74
74- 85
74- 85
74- 85
74- 75
74- 75
75
85
85
74
85- 86
74
85
74- 75
85
85

100
100-115
100-115
100-115
100-102
100-102
102
115
115
100
115-116
100
115
100-102
115
115

107 335 ...

107 508 ...

046 130 195 D
046 130 195 C

046 130 195 B

6

7

AUDI 100+AUDI A6

unten - lower - inférieur - inferior

oben - upper - supérieur - superior

D 5 2,5 8/91 3/97 85-103 115-140

108 678 ... 074 130 195 B
074 130 195

8 T2 (701)
LT

D
D

5
5

2,5
2,5

7/95
5/96

65-111
55- 80

88-151
75-109

108 680 ... 074 130 245 9 T2 (701)
LT

D
D

5
5

2,5
2,5

7/95
5/96

65-111
55- 80

88-151
75-109

109-273

�

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Spannrolle
>Keilrippenriemen

Tensioner
>ripped V-belt

Galet-tendeur
>courroie nervures

Rodillo tensor
>correa nervios

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 156 ... 058 260 511 10 für Kompressor Klimaanlage - for air condition compressor
p.compresseur du climatiseur - p.compresor acond.del aire

PASSAT
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A6
AUDI A6
SUPERB

D+E
D+E
D
D+E
E
D+E

4
4
4
4
4
4

1,6 -2,0
1,6 -1,9
1,9
1,8 -1,9
1,8 -2,0
1,8 -2,0

10/96
11/94
12/00

4/97
7/95

12/01

11/00

6/96

66-110
55-132
74- 96
81-110
74-103
74-110

90-150
75-180

100-131
110-150
100-140
100-150

109 157 ... 059 260 523 B
059 260 523 A

11 für Drehstromgenerator - for alternator
pour alternateur - para alternador

PASSAT
AUDI A4
AUDI A6
SUPERB

D
D
D
D

6
6
6
6

2,5
2,5
2,5
2,5

10/96
11/97

4/97
12/01

110-132
110-132
110-132
114-120

150-179
150-180
150-180
155-163

109-274
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Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Umlenkrolle
>Zahnriemen

Relay roller
>toothed timing belt

Poulie de renvoi
>courroie crantée

Polea de reenvio
>correa dentada

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

101 514 ... 069 109 243 B 1 PASSAT
AUDI 80 nicht/not Supertorque
AUDI 100 M:nicht/not ABP,AAT
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100 M:➜KU 077116
AUDI 100 M:➜MC 039951
AUDI 100 M:➜NF 063969
AUDI 100 M:➜RT 010236
LT
LT
LT
LT
LT

E
E
D
D
D
V+E
E
E
E
E
E
E
E
D
D
D
V
E

5
5
5
5
5
5
5
5
5
5
5
5
5
6
6
6
6
6

2,0 -2,23
2,0 -2,3
2,0 -2,5
2,0
2,0
2,1 -2,2
2,0
2,2
2,23
2,23
2,23
2,3
2,0
2,4
2,4
2,4
2,4
2,4

8/83
8/83
3/88

10/78
11/81

8/81
8/84
8/84
8/84

10/83
4/86
8/86
1/88

12/82
8/88

12/82
8/84
8/84

3/88
12/91

7/94
7/89

12/87
7/84

12/87
12/87

9/86
@  5/88
@  5/88
@  5/88
@  5/88

7/92
7/92
7/92
7/92

12/95

85-100
81-125
60- 88
51
66
79-100
83- 85

101
85

101
121
100
85
75
68
55
66
70

115-136
110-170
82-120
70
90

107-136
113-115
138
115
138
165
136
115
102
92
75
90
95

109 139 ... 075 109 243 D
075 109 243 B

2 LT D 6 2,4 8/92 51- 70 70- 95

100 307 ... 028 109 244 3 LUPO+AROSA
POLO M:nicht/not AEF
POLO CLASSIC M:nicht/not 1Y
GOLF+VENTO
GOLF
PASSAT
AUDI 80
AUDI A4
AUDI A6
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,7
1,7 -1,9
1,7 -1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

8/97
7/96
5/96
9/93
1/95

10/93
9/91
1/95
7/94
9/95

12/95
10/96

9/01
9/99
9/97
9/97
8/00
7/95
9/01
4/01
2/00
6/99
9/98

42- 44
42- 47
42- 66
66- 81
47
66- 81
66
55- 81
66- 81
66- 81
47- 81
66- 81

57- 60
57- 64
57- 90
90-110
64
90-110
90
75-110
90-110
90-110
64-110
90-110

108 502 ... 036 109 244 4 POLO
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA

E
E
E

4
4
4

1,4
1,0
1,4

4/96
5/00
6/97

12/99
5/02
6/99

74
51
74

100
70

100

108 255 ...

108 226 ...

036 109 244 D
036 109 244 C

036 109 181 A

5

6

LUPO
POLO CLASSIC
POLO
GOLF+BORA
GOLF+BORA
NEW BEETLE
AUDI A2
AUDI A2
AROSA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
TOLEDO+LEON
FABIA
OCTAVIA

unten - lower - inférieur - inferior

oben - upper - supérieur - superior

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,4 -1,6
1,4
1,4
1,4
1,6
1,4
1,4
1,6
1,4
1,4
1,4
1,6
1,4
1,4

10/98
10/99
10/99
10/97
11/99

8/01
6/00
5/02

10/99
3/99

10/98
10/98
10/99

8/00

9/01
55- 92
55
55- 74
55
77
55
55
81
74
55- 74
55
77
55- 74
55

75-125
75
75-100
75

105
75
75

110
100
75-100
75

105
75-100
75

109-275

� � � �

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Umlenkrolle
>Zahnriemen

Relay roller
>toothed timing belt

Poulie de renvoi
>courroie crantée

Polea de reenvio
>correa dentada

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 224 ... 038 109 244 E 7 POLO CLASSIC
GOLF+BORA M:nicht/not ATD
GOLF+BORA M:AQM 030000➜
GOLF+BORA M:AGP 400000➜
NEW BEETLE
AUDI A3 M:nicht/not ATD,AXR
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA M:AGP 229903/AQM 004132➜
TOLEDO+LEON
TOLEDO+LEON M:AQM 030000➜
OCTAVIA M:AGR 044442➜
OCTAVIA M:AGP 400000➜
OCTAVIA M:AHF 006066➜

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

10/99
10/97

@  3/00
@12/99

11/98
9/96
3/99

@  5/00
10/98

@  6/00
@  8/97
@12/99
@  8/97

9/01

8/02
8/02

66- 81
66- 81
50
50
66
66- 81
66- 81
50
66- 81
50
66
50
81

90-110
90-110
68
68
90
90-110
90-110
68
90-110
68
90
68

110

109 321 ... 038 109 244 J 8 LUPO F:6X-2-015001➜
POLO F:9N-2-050001➜
GOLF+BORA F:1J-2W592783/1J-2U403277➜
GOLF+BORA F:1J-2W592783/1J-2U403277➜
GOLF
NEW BEETLE F:9C-2-613921➜
AUDI A2 8Z-2-017001
AUDI A3 M:ATD 165001➜
AUDI A3 M:ASZ 115001➜
AUDI A3
AUDI A3
AUDI A4 F:8E-2-285001➜
AUDI A6 F:4B-2-120001➜
PASSAT
TOURAN
SHARAN+ALHAMBRA
T5
AROSA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
FABIA
FABIA F:6Y-2-407001/6Y-2X032051➜
OCTAVIA M:ATD 211246➜
OCTAVIA
SUPERB F:3U-3-009507➜

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

3
3
4
4
4
4
3
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
3
3
4
4
3
4
4
4
4

1,4
1,4
1,9
1,9
1,9 -2,0
1,9
1,4
1,9
1,9
1,9
1,9 -2,0
1,9
1,9
1,9
1,9 -2,0
1,9
1,9
1,4
1,4
1,9
1,9
1,4
1,9
1,9
1,9
1,9

@  9/01
@  2/02
@  2/02
@  2/02

10/03
@10/01
@11/01
@  7/01
@10/01

11/01
6/03

@  4/02
@  4/02

5/02
2/03
5/02
4/03

10/99
5/02
9/01
5/03
5/03

@10/01
@10/01

1/03
@  4/02

9/03
9/03

6/03
6/03
6/03

5/03

55
55
74- 75
95- 96
55-103
74
55- 66
74
96
74
77-103
74- 96
95- 96
74- 96
74-103
66- 96
63- 77
55
55
74-118
96
55
74- 96
74
96
74- 96

75
75

100-101
130-131
75-140

100
75- 90

100
130
101
105-140
100-131
130-131
100-131
100-140
90-130
85-105
75
75

100-160
130
75

100-130
100
130
100-131

108 225 ... 038 109 244 M
038 109 244 H
038 109 244 B
038 109 244 C

9 POLO
POLO CLASSIC
GOLF+BORA M:nicht/not ATD,AXR
NEW BEETLE
AUDI A3 M:nicht/not ATD,AXR
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not ATD
TOLEDO+LEON
FABIA
OCTAVIA M:nicht/not ATD

D
D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

11/01
10/99
10/97

6/01
9/96
4/99

10/98
2/00

10/96

9/01

6/03

47
50- 81
50- 81
66
66- 81
50- 81
50- 81
47
50- 81

64
68-110
68-110
90
90-110
68-110
68-110
64
68-110

109-276
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Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Umlenkrolle
>Zahnriemen

Relay roller
>toothed timing belt

Poulie de renvoi
>courroie crantée

Polea de reenvio
>correa dentada

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 253 ... 045 109 244 A 1 LUPO
LUPO F:➜6X-2-015000
POLO F:➜9N-2-050000
GOLF+BORA F:➜1J-2W592782/1J-2U403276
GOLF+BORA F:➜1J-2D352773/1J-2B123078
GOLF+BORA F:➜1J-2P394000
GOLF+BORA M:➜AXR 010000
NEW BEETLE F:➜9C-2-613920
PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI A2
AUDI A2 F:➜8Z-2-017000
AUDI A3 M:➜ASZ 115000
AUDI A3 M:➜ATD 165000
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A6
AUDI A6 F:➜4B-2-120000
SHARAN
AROSA F:➜6H-2-023000
TOLEDO+LEON
ALHAMBRA
FABIA F:➜6Y-2-407000/6Y-2X032050
OCTAVIA M:➜ATD 211245
SUPERB F:➜3U-3-009506

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

3
3
3
4
4
4
4
4
4
4
4
3
3
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,2
1,4
1,4
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,2
1,4
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,4
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

6/99
5/99

10/99
5/99
2/00
9/00
5/01

10/00
1/99

10/00
10/00

6/00
6/00
9/00
1/01
1/00

12/00
4/01
1/98
6/01
3/99
9/00

10/00
6/00
2/00
8/00

12/01

@  9/01
@  2/02
@  2/02
@  2/02
@  2/02
@  7/01
@10/01

8/00
4/02
4/02

@11/01
@10/01
@  7/01

9/01
4/02
4/02
4/01

@  4/02
4/02

@  2/02

4/02
@10/01
@10/01
@  3/02

45
55
55
85
74
96-110
75
74
85
74
96- 97
45
55
96
74
85
96- 97
74
85
96- 97
66- 85
55

110
66- 85
74
74
74- 97

61
75
75

115
100
130-150
101
100
115
100
130-131
61
75

130
100
115
130-131
100
115
130-131
90-115
75

150
90-115

100
100
100-131

107 507 ... 058 109 244 2 POLO
POLO CLASSIC
GOLF+BORA M:nicht/not ATD,AXR
NEW BEETLE
PASSAT
AUDI A2
AUDI A3 M:nicht/not ATD,AXR
AUDI A4
AUDI A6 M:nicht/not AJP,AQE,ARH
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not ATD
TOLEDO+LEON
FABIA
OCTAVIA M:nicht/not ATD

D
D
D
D
E
E
D
E
E
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,9
1,9
1,9
1,9
1,8
1,4
1,9
1,8
1,8
1,9
1,9
1,9
1,9

11/01
10/99
10/97
11/98
10/96

6/00
9/96

11/94
10/95

3/99
10/98
10/99

5/97

9/01

8/00

6/03
9/01
4/01

47
50- 81
50- 81
66
85-132
55
66- 81
85-132
85-132
47- 81
50- 81
47
50- 81

64
68-110
68-110
90

115-180
75
90-110

115-180
115-180
64-110
68-110
64
68-110

107 928 ... 059 109 244 3 PASSAT
AUDI A4
AUDI A6

D
D
D

6
6
6

2,5
2,5
2,5

8/98
11/97

4/97

4/02
9/01
4/01

110
110
110

150
150
150

109 140 ... 059 109 244 B
059 109 244 A

4 PASSAT
AUDI A4
AUDI A6
SUPERB

D
D
D
D

6
6
6
6

2,5
2,5
2,5
2,5

5/02
12/00
11/99
12/01

120-132
114-132
114-132
114-120

163-179
155-180
155-180
155-163

108 169 ... 06B 109 244 5 GOLF
GOLF+BORA
NEW BEETLE
PASSAT
PASSAT
AUDI A3
AUDI A3
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A6
AUDI A6
AUDI A6
TOURAN
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
OCTAVIA
SUPERB

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

2,0
1,8
1,8
1,8
2,0
1,8
2,0
1,8
2,0
1,8
1,8
2,0
2,0
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8

10/03
10/97

1/99
10/00
11/01

9/96
5/03
6/00

12/00
12/97

5/00
6/01

10/03
11/97
12/99
10/98
10/96
12/01

9/03

6/03

4/01

5/03

110
92-132

110
110-125
96
92-165

110
110-140
96-110
92

110
96

110
110
110-115
92-165
92-132

110

150
125-180
150
150-170
131
125-225
150
150-190
131-150
125
150
131
150
150
150-156
125-225
125-180
150

109-277

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Umlenkrolle
>Zahnriemen

Relay roller
>toothed timing belt

Poulie de renvoi
>courroie crantée

Polea de reenvio
>correa dentada

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

101 598 ... 078 109 244 F
078 109 244 C
078 109 244

6 AUDI 80 F:➜8C-S-025820
AUDI 100+AUDI A6 F:➜4A-S-026714

E
E

6
6

2,6 -2,8
2,6 -2,8

9/91
6/94

@  8/94
@  8/94

102-128
102-128

139-174
139-174

108 220 ... 078 109 244 G 7 AUDI A4
AUDI A4
AUDI A6 F:4AS-026715➜

E
E
E

6
6
6

2,4 -2,8
2,6
2,4 -2,8

11/94
8/97

@  8/94

7/97
1/99
4/97

102-128
110
102-128

139-174
150
139-174

107 927 ... 078 109 244 H
078 109 244 J

8 PASSAT
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A6
AUDI A6
SUPERB

E
E
E
E
E
E

6
6
6
6
6
6

2,8
2,8
2,4 -2,8
2,4 -2,8
2,8
2,8

5/97
3/96
8/97
4/97

10/95
12/01

7/97

3/97

132-142
142
120-142
100-184
142
140-142

180-193
193
163-193
136-250
193
190-193

Umlenkrolle
>Keilriemen

Relay roller
>fan belt

Poulie de renvoi
>courroie trapéz.

Polea de reenvio
>correa trapezoidal

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 600 ... 068 260 940 9 für Fahrzeuge mit Klimaanlage - for vehicles with air condition
pour véhicules avec climatiseur - para vehículos c.acond.del aire

GOLF+JETTA
PASSAT
AUDI 80
TOLEDO F:➜1L-ZD308450

D
D
D
D

4
4
4
4

1,5 -1,6
1,9
1,6 -1,9
1,9

8/83
8/91
8/89
5/91

10/91
10/93

8/91
@11/93

37- 59
55
47- 59
55

50- 80
75
64- 80
75

109-278

� ��

�
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�� 	

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Umlenkrolle
>Keilrippenriemen

Relay roller
>ribbed V-belt

Poulie de renvoi
>courroie nervures

Polea de reenvio
>correa nervios

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 172 ...

108 221 ...

108 222 ...

032 145 276

030 145 299 F
030 145 299 C

032 145 299 A

1

2

3

GOLF+BORA M:nicht/not AEH,AKL,APF,AVU
TOLEDO+LEON M:nicht/not AEH,AKL
OCTAVIA

Umlenkrolle für Fahrzeuge mit Klimaanlage
cable roller for vehicles with air condition
galet-tendeur pour véhicules avec climatiseur
rodillo tensor para vehículos con acond.del aire

Spannelement - belt tensioning damper
élément tendeur - elemento tensor

Spannelement f.Fahrz.mit Klimaanl.+ Servolenkung
tension.damper f.vehicles with air cond.+ power steer.
élément tendeur p.véhic.avec dir.assist.+ climatiseur
elemento tensor p.vehículos con servo-dir.+ acond.d.aire

E
E
E

4
4
4

1,4 -1,6
1,4 -1,6
1,6

10/97
10/98
10/96

9/03 55- 81
55- 77
55

75-110
75-105
75

109 149 ... 038 145 276 4 GOLF+BORA M:ATD,AXR
NEW BEETLE
AUDI A3
TOLEDO+LEON
OCTAVIA

für Fahrzeuge mit Klimaanlage
for vehicles with air condition
pour véhicules avec climatiseur
para vehículos con acond.del aire
POLO CLASSIC
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON

D
D
D
D
D

D
D
D

4
4
4
4
4

4
4
4

1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

1,9
1,9
1,9

10/97
11/98

9/96
10/98
10/96

10/99
3/99
5/01

9/03

6/03

9/01
5/02

50- 81
66
66- 81
50- 81
50- 81

50- 81
50- 81
50- 81

68-110
90
90-110
68-110
68-110

68-110
68-110
68-110

109 168 ... 059 145 276 5 PASSAT
AUDI A4
AUDI A6
SUPERB

D
D
D
D

6
6
6
6

2,5
2,5
2,5
2,5

10/96
11/97

4/97
12/01

110-132
110-132
110-132
114-120

150-179
150-180
150-180
155-163

100 327 ... 028 145 278 E
028 145 278 A

6 GOLF+VENTO
PASSAT air condition
PASSAT
PASSAT nicht/not air condition,F:31-P200001➜
PASSAT F:31-NE-160001➜
AUDI 80
AUDI A6
SHARAN+ALHAMBRA
T2 (701)
T2 (701) F:70-S-071872➜
T2 (701)
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
TOLEDO
TOLEDO

D+E
E
E
E
D
D
D
D+E
D
D+E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
5
4
4
4
4
4
4

1,6 -2,0
1,8
2,0
1,6
1,9
1,9
1,9
1,9 -2,0
1,9
2,4 -2,5
2,0
1,6
1,8 -2,0
1,6
1,8
2,0

11/91
8/92
8/92

@  4/93
@11/91

9/91
6/94
9/95
8/92

@  1/95
1/96
5/94
2/93
5/91
7/94
3/94

9/97
9/96
9/96
9/96
9/96

10/94
3/97
2/00
6/03
4/98
6/03
6/99
6/99
9/98
9/98
9/98

47-110
66
85
55- 74
47- 81
55- 66
66
66- 85
44- 50
55- 85
62
55- 74
66-110
55- 74
66
85-110

64-150
90

115
75-100
64-110
75- 90
90
90-115
60- 68
75-115
84
75-100
90-150
75-100
90

115-150

109 150 ... 038 145 278 7 GOLF+BORA M:nicht/not AJM,ASV,AHF
NEW BEETLE
PASSAT
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A6
AUDI A6
SUPERB

D
D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

1/00
10/00
10/96

8/98
4/01
4/01
1/98
6/01

12/01

9/03

9/01
5/03
5/03
4/01

74- 85
74
74- 96
85
74
95- 96
85
95- 96
74- 96

100-115
100
100-131
115
100
130-131
115
130-131
100-131

109 151 ... 074 145 278 C 8 T2 (701) F:70-S-071872➜ D+E 5 2,4 -2,5 @  1/95 6/03 55- 85 75-115

107 336 ... 074 145 278 E
037 145 276 A
037 145 278 A
037 145 276

9 GOLF+JETTA
T2 (701)
T2 (701)
LT F:➜2D-1H037241

E
E
D+E
D

4
4
5
5

1,8
2,0
2,4 -2,5
2,5

4/90
9/90
9/90
5/96

7/91
6/03
6/03

@  4/01

118
62
57- 81
55- 80

160
84
78-110
75-109

109-279

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Umlenkrolle
>Keilrippenriemen

Relay roller
>ribbed V-belt

Poulie de renvoi
>courroie nervures

Polea de reenvio
>correa nervios

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 158 ... 059 903 341 10 PASSAT
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A6
SUPERB

D
D
D
D
D

6
6
6
6
6

2,5
2,5
2,5
2,5
2,5

8/98
11/97
12/00

4/97
12/01

6/00
110-132
110
114-132
110-132
114-120

150-179
150
155-180
150-180
155-163

109 159 ... 059 903 341 A 11 PASSAT
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A6
SUPERB

D
D
D
D
D

6
6
6
6
6

2,5
2,5
2,5
2,5
2,5

8/98
11/97
12/00

4/97
12/01

6/00
110-132
110
114-132
110-132
114-120

150-179
150
155-180
150-180
155-163

109-279A

� � �

���

	

�

� 
 �

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Spannelement
>Zahnriemen

Tensioning damper
>toothed timing belt

Elément tendeur
>courroie crantée

Elemento tensor
>correa dentada

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 141 ... 06B 109 477
06B 109 479

1 GOLF+BORA
NEW BEETLE
AUDI A3
AUDI A4 F:➜8D-1-042384
AUDI A6
AUDI A6 M:AWT
AUDI TT
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
OCTAVIA

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8

10/97
1/99
9/96
6/00
4/97
5/00

10/98
11/97
12/99
10/98
10/96

9/03

@  7/00
4/01
4/01

5/03
5/02

92-110
110
92-165

110
92

110
110-165
110
115
92-110
92-110

125-150
150
125-225
150
125
150
150-225
150
156
125-150
125-150

109 142 ... 06B 109 477 A 2 PASSAT
PASSAT
AUDI A4 F:8D-1-042385➜
AUDI A4
AUDI A6
AUDI A6
SUPERB

E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4

1,8
2,0
1,8
2,0
1,8
2,0
1,8

2/01
11/01

@  7/00
12/00

6/01
6/01

12/01

110-125
96

110-140
96

110
96

110

150-170
131
150-190
131
150
131
150

109 143 ... 045 109 479 B 3 POLO M:AMF 011495➜
GOLF+BORA M:AJM 185671➜
GOLF+BORA F:➜1J-2W592782/-2U403276
GOLF+BORA M:AUY
GOLF+BORA F:➜1J-2W592782/-2U403276
NEW BEETLE F:➜9C-2-613920
PASSAT
PASSAT
AUDI A2 F:➜8Z-2-017000
AUDI A3 M:➜ATD 165000
AUDI A3 M:➜ASZ 115000
AUDI A4 M:AJM
AUDI A4
AUDI A6 M:AJM
AUDI A6
SHARAN+ALHAMBRA M:ANU 005001➜
SHARAN+ALHAMBRA
TOLEDO+LEON
FABIA F:➜6Y-2-407000/X-032050
OCTAVIA M:➜ATD 211245
SUPERB F:➜3U-3-009506

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

3
4
4
4
4
4
4
4
3
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,4
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,4
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

@10/99
@  1/00

2/00
1/00
5/01

10/00
1/00

10/00
6/00
1/01
9/00
1/00

12/00
1/98
6/01

@  4/99
4/00

10/00
2/00
8/00

12/01

7/01
@  2/02

7/01
@  2/02
@10/01

8/00
4/02

@11/01
@  7/01
@10/01

9/01

4/01

4/02

@10/01
@10/01
@  3/02

55
85
74
85
95-110
74
85
74- 96
55
74
96
85
74- 96
85
95- 96
66
85
95-110
74
74
74- 96

75
115
100
115
130-150
100
115
100-131
75

100
131
115
100-131
115
130-131
90

115
130-150
100
100
100-131

108 261 ... 050 109 479 A 4 PASSAT M:nicht/not AHL,ANA,ARM
AUDI A4 M:nicht/not AHL
AUDI A6 F:4A-S-060809➜

E
E
E

4
4
4

1,6
1,6
2,0

1/97
11/94

@12/94

10/97
10/96

6/96

74
74
74- 85

100
100
100-115

109 144 ... 054 109 479 5 AUDI 80
AUDI 100
AUDI A6

E
E
E

5
5
5

2,0
2,3
2,3

9/91
12/90

6/94

7/95
7/94
6/96

98
98
98

133
133
133

109 166 ... 058 109 479 B 6 AUDI A4
AUDI A4
AUDI A6
AUDI A6
AUDI A6 M:nicht/not AWT

E
E
E
E
E

4
4
4
4
4

1,8
1,8
1,8
1,8
1,8

8/97
2/99

10/95
5/97
4/97

12/98
9/01
3/97
5/00
4/01

92-132
85-132
92
85

110-132

125-180
115-180
125
115
150-180

109 145 ... 059 109 479 B 7 PASSAT
AUDI A4
AUDI A6
SUPERB

D
D
D
D

6
6
6
6

2,5
2,5
2,5
2,5

8/98
11/97

4/97
12/01

110-132
110-132
110-132
114-120

150-179
150-180
150-180
155-163

109 146 ... 078 109 479 B 8 AUDI A4 F:➜8D-V-205000
AUDI A6

E
E

6
6

2,8
2,8

3/96
10/95

@  4/97
3/97

142
142

193
193

109-280

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Spannelement
>Zahnriemen

Tensioning damper
>toothed timing belt

Elément tendeur
>courroie crantée

Elemento tensor
>correa dentada

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 147 ... 078 109 479 E 7 PASSAT
AUDI A4
AUDI A4 F:8D-V-205001➜
AUDI A6
SUPERB

E
E
E
E
E

6
6
6
6
6

2,8
2,4
2,8
2,4 -2,8
2,8

10/96
8/97

@  4/97
4/97

12/01

9/01

132-142
120-125
140-142
100-184
140-142

180-193
163-170
190-193
136-250
190-193

109 148 ... 078 109 487 A 9 PASSAT
AUDI A4
AUDI A6
SUPERB

E
E
E
E

6
6
6
6

2,8
2,4 -2,8
2,4 -2,8
2,8

10/96
3/96

10/95
12/01

132-142
120-142
100-184
140-142

180-193
163-193
136-250
190-193

109-285

�

�

�

�

�
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Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.

2005 197La reproduction, même partielle, est interdite sans notre autorisation - La reproducción, total o parcial, solo será permitida con nuestra aprobación



Spannelement
>Keilrippenriemen

Tensioning damper
>ribbed V-belt

Elément tendeur
>courroie nervures

Elemento tensor
>correa nervios

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 221 ... 030 145 299 F
030 145 299 C

1 für Fahrzeuge mit Klimaanlage oder Servolenkung
for vehicles with air condition or power steering
pour véhicules avec climatiseur ou direction assistée
para vehículos c.acond.del aire o servo-dirección

LUPO+AROSA M:nicht/not AHT
POLO
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO F:1H-S-120001➜
GOLF+BORA
GOLF+BORA
NEW BEETLE
AUDI A2
IBIZA+CORDOBA F:6K-ZR195001➜
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
TOLEDO+LEON
FABIA
OCTAVIA
OCTAVIA

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,0 -1,6
1,0 -1,6
1,4
1,6
1,4 -1,6
1,4
1,6
1,4
1,4 -1,6
1,4
1,0 -1,4
1,4
1,6
1,4
1,4
1,6

2/97
10/94
12/95

9/97
@  3/95

10/97
11/99

8/01
6/00

@  6/95
7/96
7/99
9/00

12/99
8/00

10/96

9/01
9/01
9/97

9/03

12/95

37- 92
33- 92
44- 55
55
44- 55
55
77
55
55- 81
44
37- 74
55
77
55- 74
55
55

50-125
45-125
60- 75
75
60- 75
75

105
75
75-110
60
50-100
75

105
75-100
75
75

108 222 ... 032 145 299 A 2 für Fahrzeuge mit Klimaanlage und Servolenkung
for vehicles with air condition and power steering
pour véhicules avec climatiseur et direction assistée
para vehículos con acond.del aire y servo-dirección

GOLF
GOLF+BORA M:nicht/not AEH,AKL
NEW BEETLE
AUDI A3
TOLEDO+LEON
TOLEDO+LEON
OCTAVIA
OCTAVIA

E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4

1,4
1,4 -1,6
1,4
1,6
1,4 -1,6
1,6
1,4
1,6

10/03
10/97

8/01
9/00

10/98
9/00
8/00

10/96

9/03

6/03

55
55- 77
55
74- 75
55
77
55
55- 75

75
75-105
75

100-102
75

105
75
75-102

108 415 ... 032 145 299 C 3 GOLF+VENTO F:➜1H-S120000
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-ZR195000
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not 1F

E
E
V+E

4
4
4

1,4 -1,6
1,4
1,6

11/91
9/93
2/93

@10/94
@  6/95
@  6/95

44- 55
44
55

60- 75
60
75

108 416 ... 058 903 133 D
058 903 133 B

4 PASSAT
AUDI A4
AUDI A6
SUPERB

E
E
E
E

4
4
4
4

1,6 -2,0
1,6 -1,8
1,8
1,8 -2,0

10/96
11/94
10/95
12/01

9/01
74-125
74-110
85-132
85-110

100-170
100-150
115-180
115-150

108 495 ... 028 903 315 M
028 145 278 J

5 PASSAT
AUDI A4
AUDI A6

D
D
D

4
4
4

1,9
1,9
1,9

10/96
11/94

4/97

8/00
9/01

10/00

66- 81
55- 81
81

90-110
75-110

110

108 413 ... 028 903 315 P 6 LUPO+AROSA
POLO

D
D

4
4

1,7
1,7 -1,9

8/97
10/94 9/01

42- 47
42- 47

57- 64
57- 64

108 414 ... 028 903 315 R
028 903 315 N

7 POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
PASSAT
AUDI 80
AUDI A6
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO F:1L-ZD304851➜

D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4

1,7 -1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

11/95
11/91

4/88
9/91
7/94
9/95
2/93

@11/93

9/99
9/97
9/96
7/95
3/97
2/00
6/99
9/98

47- 81
47- 81
47- 81
55- 66
66
66- 81
47- 81
47- 81

64-110
64-110
64-110
75- 90
90
90-110
64-110
64-110

108 418 ... 037 903 315 C
037 903 315 B
037 903 315 A

8 POLO CLASSIC
POLO CLASSIC Mexico
GOLF+VENTO
PASSAT
SHARAN+ALHAMBRA
T2 (701)
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not ABU,ALM
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO M:nicht/not ABN
TOLEDO F:1L-ZD304851➜

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
1,8 -2,0
1,6 -2,0
1,6 -2,0
2,0
2,0
1,6
1,8 -2,0
1,6
1,6 -2,0

10/94
10/99
11/91

8/92
9/95
1/96
5/94
2/93
5/91

@11/93

5/98
9/01
9/97
9/96
2/00
6/03
6/99
6/99
9/98
9/98

55- 74
66- 85
66-110
66-110
85
62
55
66-110
55
66-110

75-100
90-115
90-150
90-150

115
84
75
90-150
75
90-150

109-286

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
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Spannelement
>Keilrippenriemen

Tensioning damper
>ribbed V-belt

Elément tendeur
>courroie nervures

Elemento tensor
>correa nervios

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 171 ... 078 903 133 AB
078 903 133 T

1 PASSAT
AUDI 80 F:8C-S-050001➜
AUDI A4
AUDI A6
AUDI A6
SUPERB

E
E
E
E
E
E

6
6
6
6
6
6

2,8
2,6 -2,8
2,4 -2,8
2,4 -2,8
2,4 -2,8
2,8

10/96
@10/94

11/94
7/95
4/97

12/01

7/95
5/03
3/97

132-142
102-128
102-142
102-142
100-184
140-142

180-193
139-174
139-193
139-193
136-250
190-193

109 154 ... 00A 145 299 2 LT E 4 2,3 5/96 11/01 105 143

109 169 ... 021 145 299 C
021 145 299 B

3 GOLF+VENTO
PASSAT
SHARAN

E
E
E

6
6
6

2,8
2,8
2,8

1/92
6/91
9/95

9/97
9/96
2/00

128
128
128

174
174
174

109 155 ... 074 145 299 A 4 T2 (701)
LT

D
D

5
5

2,5
2,5

5/98
5/96

6/03 111
55- 80

151
75-109

109 172 ... 038 903 315 C 5 POLO CLASSIC
GOLF+BORA M:nicht/not ATD,AXR
NEW BEETLE
AUDI A3 M:nicht/not ATD,AXR
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
OCTAVIA M:nicht/not ATD

D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4

1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

10/99
10/97
11/98

8/97
3/99

10/98
8/97

9/01
9/03

6/03
8/02

66
66- 81
66
66- 81
66- 81
66- 81
66- 81

90
90-110
90
90-110
90-110
90-110
90-110

108 417 ... 06A 903 315 E
06A 903 315 D

6 LUPO
POLO
POLO CLASSIC
GOLF
GOLF
GOLF+BORA
NEW BEETLE
AUDI A3
AUDI A3
AUDI A3
AUDI TT
TOURAN
TOURAN
SHARAN+ALHAMBRA
SHARAN+ALHAMBRA
T5
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
FABIA
OCTAVIA
OCTAVIA

D
D
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

3
3
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,4
1,4
1,6
1,6
2,0
1,6 -2,0
1,6 -2,0
1,6 -1,8
1,6
2,0
1,8
1,6
2,0
1,8
2,0
2,0
1,6 -1,8
2,0
1,6 -2,0
2,0
1,6 -1,8
2,0

5/99
10/99
10/99

1/04
10/03
10/97

1/98
9/96
6/03
6/03

10/98
7/03

10/03
11/97

4/00
11/03
12/99

9/02
10/98

7/00
10/96

5/99

9/01
9/01

5/03

5/03

5/03
5/03

8/02

55
55
74
75

110
74-132
75-110
74-165
75

110
110-165
75

110
110
85
85
74-115
85- 86
74-165
85
74-132
85

75
75

100
102
150
100-180
102-150
100-225
102
150
150-225
102
150
150
115
115
100-156
115-116
100-225
115
100-180
115

109-300

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Ventilstößel
>Ventil/Nockenwelle

Camfollower
>valve/camshaft

Poussoir
>soupape/arbre à cames

Empujador
>válvula/árbol de levas

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 652 ... 034 109 309 AD
034 109 309
034 109 309 N
074 109 309

1 POLO
POLO+DERBY
POLO
POLO
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+JETTA JAPAN
GOLF+BORA
PASSAT
PASSAT
PASSAT
PASSAT
PASSAT M:➜ACX 001729/2E 565664
PASSAT M:➜ADZ 011565/ABS 935645
PASSAT M:➜AEK 000813
AUDI A3 M:➜AGR 034858/AHF 003188
AUDI 80 M:➜ABT 246861/ABK 245263
AUDI 80
AUDI 80 F:➜8C-S-025820
AUDI 80
AUDI 80 M:➜ADA 034669
AUDI 80
AUDI 100 M:nicht/not DR
AUDI A6
AUDI A6
AUDI A6
SHARAN M:nicht/not ANU
SHARAN
T2 (701) F:➜70-T-260000
T2 (701)
T2 (701)
LT
LT
LT
LT
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
TOLEDO+LEON
ALHAMBRA
OCTAVIA M:➜AGR 034859

E
A
E
D
D
A
E
D
E
E
E
D
E
E
E
E
V+E
V+E
D
V+E
E
E
D
E
E
A
E
D
D
D
E
A
D
D+E
E
D
D
D
D
V+E
D+E
D
D

4
4
4
4
4
4+6
4
4
4+6
4
5
4
6
5
4+5
4
4
4
4
4
5
6
4
4
4
4-6
4+5
4+5
4
4
6
4+5
5-6
5-6
6
6
6
5
4
4
4+5
4
4

1,05
1,05-1,4
1,3
1,7 -1,9
1,7 -1,9
1,05-2,8
1,4
1,9
2,0 -2,8
1,8
2,3
1,6 -1,9
2,8
2,23
2,0 -2,3
2,0
1,8
1,6
1,9
1,8 -2,0
2,0 -2,3
2,6 -2,8
1,6 -1,9
1,6
2,0
1,6 -2,8
2,0 -2,3
1,9 -2,5
1,9
1,9
2,8
1,8 -2,5
2,4 -2,5
2,5 -2,8
2,4
2,4
2,4
2,5
1,9
1,6 -1,8
1,9 -2,3
1,9
1,9

10/94
8/85
1/87

10/94
1/96
8/85

10/94
10/94
10/94

1/84
11/97

8/85
6/91
1/85
1/94
8/85
8/84
8/85
9/96
8/83
8/85
9/91
8/85
8/85
3/90
8/85
6/94
6/94
4/97
9/95
9/95
9/90
9/90
1/96

10/88
8/89
8/88
5/96
9/96
5/91
5/91
3/96

10/96

4/97
7/94
7/94
9/01
9/99
9/94
7/95
9/97
9/97

10/91
2/01
8/00
9/96
3/88
8/00

@  9/94
@  7/94
@10/94
@  5/97
@10/94

11/94
@  8/94

7/95
@10/94

7/95
7/94
3/97
3/97
4/01
2/00
2/00

@  3/96
6/03
6/03

12/95
12/95

8/92

6/99
6/95
5/01
2/00

@  6/97

33
33- 40
56- 85
42- 47
42- 81
37-128
44
47- 81

110-128
66- 77

110
40- 81

128
85-100

110
79-100
55-100
51- 74
66- 81
55- 85
81-125

106-128
40- 66
51- 75

101-103
51-128
98-101
66-103
81
66- 81

128
44- 81
55- 75

103-111
70
51- 80
68
55- 75
47- 81
55-102
47-110
66- 81
66

45
44- 55
76-115
57- 64
57-110
50-174
60
64-110

150-174
90-105

150
54-110

174
115-136
150
107-136
75-136
70-100
90-110
75-115

110-170
144-174
54- 90
70-102

138-140
70-174

133-138
90-140

110
90-110

174
60-110
75-102

140-151
95
70-109
93
75-102
64-110
75-139
64-150
90-110
90

109-305

�
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Ventilstößel
>Ventil/Nockenwelle

Camfollower
>valve/camshaft

Poussoir
>soupape/arbre à cames

Empujador
>válvula/árbol de levas

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 174 ... 038 109 309 A 1 LUPO
POLO
POLO
GOLF
GOLF+BORA M:nicht/not AHF,ASV
NEW BEETLE
PASSAT
PASSAT
AUDI A2
AUDI A3
AUDI A3
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A6
AUDI A6
TOURAN
SHARAN
T5
AROSA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
FABIA
FABIA
OCTAVIA
SUPERB

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

3
3
4
4
4
4
4
4
3
4
4
4
4
4
4
4
4
4
3
3
4
4
3
4
4
4

1,2 -1,4
1,4
1,9
1,9 -2,0
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,4
1,4
1,9
1,9
1,4
1,9
1,9
1,9

5/99
10/99
11/01
10/03
10/97
10/00

1/99
10/00

6/00
9/00
6/03

12/00
1/00
1/98
6/01
2/03
8/96
4/03

10/99
5/02
9/01

10/00
5/03
2/00
8/00

12/01

9/03

8/00

6/03

11/00
4/01

5/03

45- 55
55
74- 96
55- 77
74-110
74
85
74- 96
45- 66
74- 96
77
74- 96
85
85
95- 96
74- 77
66- 85
63- 77
55
55
74- 96
96-110
55
74- 96
74- 96
74- 96

61- 75
75

100-130
75-105

100-150
100
115
100-131
61- 90

100-130
105
100-131
115
115
130-131
100-105
90-115
85-105
75
75

100-130
130-150
75

100-130
100-130
100-131

100 955 ... 050 109 309 H
050 109 309 C
050 109 309 A

1 LUPO M:nicht/not AHT,ALD,ANV,AUC
POLO
POLO
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+BORA
GOLF+BORA M:nicht/not ANU,ATD,AXR
GOLF+BORA
NEW BEETLE
NEW BEETLE
NEW BEETLE
PASSAT
PASSAT M:AEK 000814➜
PASSAT M:ADZ 011566/ABS 935646➜
PASSAT M:AAM 408198➜
PASSAT M:ACX 001730/2E 565665➜
PASSAT
AUDI A3
AUDI A3 M:AGR 034859/AHF 003189➜
AUDI 80 M:ADA 034670➜
AUDI 80 M:ABT 246862/ABK 245264➜
AUDI 80 M:ADW 000955➜
AUDI 80 F:8C-S-025821➜
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A6 M:AAE 032210/ABK 243927➜
AUDI A6 F:4A-S-026715➜
SHARAN+ALHAMBRA
T2 (701)
T2 (701)
T2 (701) F:70-T-260001➜
AROSA M:n.n.AHT,AKK,ALD,ANV,ANW,AUC
IBIZA+CORDOBA M:n./n.AFM
TOLEDO+LEON M:nicht/not AGN,APG,APP
TOLEDO+LEON
FABIA
FABIA
OCTAVIA
OCTAVIA
OCTAVIA M:AGR 034859➜
OCTAVIA
OCTAVIA
SUPERB

E
E
D
E
D
D+E
E
E
E
D
E
E
E
D
E
E
E
E
E
E
E
D
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
D
E
E
E
D
D
E
E
E
D
E
D
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
6
4
6
6
4
6
4
4
5
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,0
1,0 -1,6
1,9
1,4 -1,6
1,9
1,6 -2,0
1,4
1,6 -2,0
1,6
1,9
2,0
1,6
2,0
1,9
1,6
1,6
1,8
1,8
2,0
2,0
1,6
1,9
1,6
2,0
2,0
2,6 -2,8
1,6
2,4 -2,8
2,6
2,0
2,6 -2,8
2,0
2,0
2,5
1,9
1,0 -1,4
1,0 -2,0
1,6 -2,0
1,9
1,9
2,0
1,6
1,6
1,9
2,0
1,9
2,0

10/98
10/94
11/01
12/95
12/95
10/99

8/95
@10/94

10/97
10/97
10/97
11/99

1/98
11/98
10/96

@  9/94
@  9/94
@  9/94
@11/94

10/00
9/96

@  6/97
@10/94
@10/94
@  4/94
@  8/94

11/94
11/94

8/97
@10/94
@  8/94

9/95
1/96
5/96

@  4/96
2/97
2/93

10/96
5/01

10/99
7/00

10/96
2/97

@  6/97
5/99
8/98

12/01

5/00
9/99

9/99
4/96
9/01
9/97
9/97
9/03
9/03
9/03
5/01

8/00
9/96
9/96
9/96
9/96

6/03
6/03
7/95
7/95
7/95
7/95
9/01
7/97

12/98
3/97
3/97
5/03
6/03
6/03
6/03
9/99

37
37- 55
47
44- 55
47
50- 85
44
55- 85
74
50- 81
85
74
85
66
74
74
66
55
79- 85
85
74
66- 81
74
66- 85
79

110-128
74

102-128
110
74- 85

102-128
85
62
81- 85
50
37- 44
33-110
55-110
50- 81
47
85
55
74
50- 66
85
81
85

50
50- 75
64
60- 75
64
68-115
60
75-115

100
68-110

115
100
115
90

100
100
90
75

107-115
115
100
90-110

100
90-115

107
150-174
100
139-174
150
101-115
139-174
115
84

110-115
68
50- 60
45-150
75-150
68-110
64

115
75

100
68- 90

115
110
115

109-310

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.

2005 203La reproduction, même partielle, est interdite sans notre autorisation - La reproducción, total o parcial, solo será permitida con nuestra aprobación



Ventilstößel
>Ventil/Nockenwelle

Camfollower
>valve/camshaft

Poussoir
>soupape/arbre à cames

Empujador
>válvula/árbol de levas

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 108 ...

108 107 ...

058 109 309 E

058 109 309 F

1

2

GOLF+BORA
NEW BEETLE
PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI A3
AUDI TT
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A6
AUDI A6
AUDI A6
AUDI A6
SHARAN
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
ALHAMBRA
OCTAVIA
SUPERB
SUPERB

für Auslassventil - for exhaust valve
pour soupape d’échappement - para válvula de escape

für Einlassventil - for inlet valve
pour soupape d’admission - para válvula de admisión

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
6
4
4
4
6
4
4
6
6
4
4
4
4
4
4
6

1,8
1,8
1,8
2,0
2,8
1,8
1,8
1,8
2,4 -2,8
1,8
2,0
2,4 -3,0
2,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
2,8

10/97
10/99
10/96
11/01

5/97
9/96

10/98
11/94

3/96
10/95

6/01
4/97

10/95
4/00

12/99
10/98

5/98
10/96
12/01
12/01

9/03

6/03

9/01
9/01

3/97

92-132
110
85-125
96

132-142
92-165

110-165
85-132

120-142
85-132
96

100-184
142
110
110-115
92-165

110
92-132

110
140-142

125-180
150
115-170
131
180-193
125-225
150-225
115-180
163-193
115-180
131
136-250
193
150
150-156
125-225
150
125-180
150
190-193

108 855 ... 059 109 521 E
059 109 521 C

3 PASSAT
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A6
AUDI A6
AUDI A6
AUDI A6

D
D
D
D
D
D
D
D

6
6
6
6
6
6
6
6

2,5
2,5
2,5
2,5
2,5
2,5
2,5
2,5

10/00
8/98

12/00
7/02
7/97

11/99
6/01
7/02

5/03

5/03
5/03
4/01
8/03
6/02
8/03

110
110-114
132
120
110
132
114
120

150
150-155
180
163
150
180
155
163

109-400
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Ventilstößel
>Ventil/Nockenwelle

Camfollower
>valve/camshaft

Poussoir
>soupape/arbre à cames

Empujador
>válvula/árbol de levas

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

101 060 ...

101 061 ...

101 062 ...

101 063 ...

101 064 ...

101 065 ...

101 066 ...

101 067 ...

101 068 ...

101 069 ...

101 070 ...

101 071 ...

101 072 ...

101 073 ...

101 074 ...

101 075 ...

101 076 ...

101 077 ...

101 078 ...

101 079 ...

101 080 ...

101 081 ...

101 082 ...

101 083 ...

101 084 ...

101 085 ...

101 086 ...

056 109 311 A
056 109 311 .3

056 109 555

056 109 556

056 109 557

056 109 558

056 109 559

056 109 560

056 109 561

056 109 562

056 109 563

056 109 564

056 109 565

056 109 566

056 109 567

056 109 568

056 109 569

056 109 570

056 109 571

056 109 572

056 109 573

056 109 574

056 109 575

056 109 576

056 109 577

056 109 578

056 109 579

056 109 580

4

5

5

5

5

5

5

5

5

5

5

5

5

5

5

5

5

5

5

5

5

5

5

5

5

5

5

GOLF+JETTA
PASSAT+SANTANA+AUDI 80
PASSAT+SANTANA+AUDI 80
PASSAT+SANTANA+AUDI 80
PASSAT+SANTANA+AUDI 80
PASSAT
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
T2 (251)
LT
LT
LT

Stößel - Camfollower - Poussoir - Empujador

Scheibe 3,00 - Shim 3,00 - Epaisseur 3,00 - Arandela 3,00

Scheibe 3,05 - Shim 3,05 - Epaisseur 3,05 - Arandela 3,05

Scheibe 3,10 - Shim 3,10 - Epaisseur 3,10 - Arandela 3,10

Scheibe 3,15 - Shim 3,15 - Epaisseur 3,15 - Arandela 3,15

Scheibe 3,20 - Shim 3,20 - Epaisseur 3,20 - Arandela 3,20

Scheibe 3,25 - Shim 3,25 - Epaisseur 3,25 - Arandela 3,25

Scheibe 3,30 - Shim 3,30 - Epaisseur 3,30 - Arandela 3,30

Scheibe 3,35 - Shim 3,35 - Epaisseur 3,35 - Arandela 3,35

Scheibe 3,40 - Shim 3,40 - Epaisseur 3,40 - Arandela 3,40

Scheibe 3,45 - Shim 3,45 - Epaisseur 3,45 - Arandela 3,45

Scheibe 3,50 - Shim 3,50 - Epaisseur 3,50 - Arandela 3,50

Scheibe 3,55 - Shim 3,55 - Epaisseur 3,55 - Arandela 3,55

Scheibe 3,60 - Shim 3,60 - Epaisseur 3,60 - Arandela 3,60

Scheibe 3,65 - Shim 3,65 - Epaisseur 3,65 - Arandela 3,65

Scheibe 3,70 - Shim 3,70 - Epaisseur 3,70 - Arandela 3,70

Scheibe 3,75 - Shim 3,75 - Epaisseur 3,75 - Arandela 3,75

Scheibe 3,80 - Shim 3,80 - Epaisseur 3,80 - Arandela 3,80

Scheibe 3,85 - Shim 3,85 - Epaisseur 3,85 - Arandela 3,85

Scheibe 3,90 - Shim 3,90 - Epaisseur 3,90 - Arandela 3,90

Scheibe 3,95 - Shim 3,95 - Epaisseur 3,95 - Arandela 3,95

Scheibe 4,00 - Shim 4,00 - Epaisseur 4,00 - Arandela 4,00

Scheibe 4,05 - Shim 4,05 - Epaisseur 4,05 - Arandela 4,05

Scheibe 4,10 - Shim 4,10 - Epaisseur 4,10 - Arandela 4,10

Scheibe 4,15 - Shim 4,15 - Epaisseur 4,15 - Arandela 4,15

Scheibe 4,20 - Shim 4,20 - Epaisseur 4,20 - Arandela 4,20

Scheibe 4,25 - Shim 4,25 - Epaisseur 4,25 - Arandela 4,25

A
A
V
E
V+E
V
V
V
V
V
V+E
V
V+E
E
D
D
D
V
D

4
4
4
4
5
4
4
4
4
4
4
5
5
5
5
4
6
6
6

1,5 -1,8
1,5 -1,6
1,8
1,8
1,9 -2,2
1,3
1,3
1,3
1,3
1,6 -1,8
1,8
1,9
2,2
2,0
2,0
1,6 -1,7
2,4
2,4
2,4

2/74
5/72
8/83
1/83
8/80
5/73
8/83
5/72
8/81
8/76
3/83
8/80
3/77
8/84

10/78
1/81
1/79

12/82
12/82

7/85
7/85
7/85
7/85
7/85

@  1/78
7/87
7/78
7/86

10/86
7/85
7/84
7/84
7/85
7/85
7/92
7/89
7/92
7/89

37- 82
37- 81
66
82
79- 85
40- 44
44
40- 44
44
55- 63
66
74
79-100
85
51- 66
37- 51
55- 66
62- 66
75

50-112
50-110
90

112
108-115
55- 60
60
55- 60
60
75- 85
90

100
108-136
115
70- 90
50- 70
75- 90
84- 90

102

109-500

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Einlassventil Inlet valve Soupape d’admission Válvula de admisión

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 554 ... 021 109 601 L
021 109 601 K
021 109 601 J
021 109 601 H

1 D=39 mm d=7 mm L=106 mm

GOLF+VENTO
GOLF+BORA
PASSAT
SHARAN
T2 (701)
TOLEDO+LEON

E
E
E
E
E
E

6
5
6
6
6
5

2,8
2,3
2,8
2,8
2,8
2,3

1/92
10/97

6/91
9/95
5/97

10/98

9/97
8/00
9/96
2/00
5/00

11/00

128
110
128
128
103
110

174
150
174
174
140
150

100 153 ... 025 109 601 C
025 109 601

1 D=40 mm d=8 mm L=122,4 mm

T2 (251) V+E 4 1,9 -2,1 9/82 7/92 54- 82 73-112
100 252 ... 027 109 601 C 2 D=32 mm d=7 mm L=95,5 mm

1 Rille - 1 groove - 1 rainure - 1 ranura

GOLF+JETTA
PASSAT F:➜31-P-160000
AUDI 80
TOLEDO F:➜1L-ZD205759

E
E
E
E

4
4
5
4

1,8
1,8 -2,0
2,0 -2,3
1,8 -2,0

2/86
4/88
8/88
5/91

10/91
@  2/93

7/91
@11/92

95-102
100
118-125
95-110

129-139
136
160-170
129-150

108 020 ... 028 109 601 D 1 D=36 mm d=7 mm L=96,9 mm

POLO CLASSIC
GOLF+BORA+VENTO M:1Z 770001➜,n./n.M:ATD,AXR
NEW BEETLE
PASSAT M:AFN 002001/1Z 770001➜
AUDI A3 M:nicht/not ATD,AXR
AUDI A4 M:AFN 002001/1Z 770001➜
AUDI A6 M:1Z 770001➜
SHARAN+ALHAMBRA M:1Z 770001➜
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
OCTAVIA

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

5/96
@  3/96

11/98
@  3/96

9/96
@  3/96
@  3/96
@  3/96

9/96
10/98
10/96

9/01
9/03

8/00
6/03
9/01
4/01
2/00
8/02

66- 81
66- 81
66
66- 81
66- 81
66- 81
66- 81
66- 81
66- 81
66- 81
66- 81

90-110
90-110
90
90-110
90-110
90-110
90-110
90-110
90-110
90-110
90-110

100 309 ... 028 109 601 H
028 109 601 A

1 D=36 mm d=8 mm L=96,9 mm

GOLF+VENTO M:➜1Z 770000
PASSAT M:➜1Z 770000
AUDI 80
AUDI A4 M:➜1Z 770000
AUDI A6 M:➜1Z 770000
SHARAN M:➜1Z 770000
TOLEDO M:➜1Z 770000
ALHAMBRA M:➜1Z 770000

D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4

1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

9/93
10/93

9/91
1/95
7/94
9/95
4/95
9/95

@  3/96
@  3/96

7/95
@  3/96
@  3/96
@  3/96
@  3/96
@  3/96

66
66
66
66
66
66
66
66

90
90
90
90
90
90
90
90

108 019 ... 028 109 601 J 1 D=36 mm d=7 mm L=96,6 mm

LUPO+AROSA
POLO
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF+BORA
TOLEDO+LEON
IBIZA+CORDOBA M:AEY 002001➜
FABIA
OCTAVIA

D
D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,7
1,7 -1,9
1,7
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

8/97
7/96

11/97
11/95
10/97
10/98

@  5/96
2/00
5/97

12/99
9/01

42- 44
42- 47
44
47- 50
50
50
47
47
50

57- 60
57- 64
60
64- 68
68
68
64
64
68

100 560 ... 030 109 601 AB 1 D=32,1 mm d=7 mm L=94,5 mm

POLO E 4 1,3 10/94 4/97 40 55

108 018 ... 030 109 601 AG 1 D=31 mm d=7 mm L=94,8 mm

LUPO+AROSA M:nicht/not AHT,ALD,ANV,AUC
POLO
IBIZA+CORDOBA

E
E
E

4
4
4

1,0
1,0
1,0

2/97
7/96
9/96

9/99
9/99
6/99

37
37
37

50
50
50

109-700

L

D d� �

L

D d

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 561 ... 030 109 601 D
030 109 601 C

1 D=36 mm d=8 mm L=98,8 mm

POLO+DERBY
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA Österreich
GOLF+VENTO

V+E
V+E
V
E

4
4
4
4

1,05-1,3
1,05-1,3
1,3
1,4

8/85
8/85
2/87

11/91

7/92
10/91
12/87

7/92

33- 40
37- 40
44
44

44- 55
50- 55
60
60

100 562 ... 030 109 601 L
030 109 601 J

1 D=35,9 mm d=7 mm L=99,2 mm

GOLF+VENTO
IBIZA+CORDOBA F:6K-ZR000101➜
IBIZA+CORDOBA

E
V+E
E

4
4
4

1,4
1,3
1,4

8/92
@  2/93

9/93

7/95
7/96
7/96

44
40
44

60
55
60

100 563 ... 030 109 601 N
030 109 601 M

1 D=32 mm d=7 mm L=99,2 mm

POLO
IBIZA+CORDOBA F:6K-ZR000101➜

E
E

4
4

1,05
1,05

8/92
@  1/93

4/97
6/96

33
33

45
45

100 613 ... 032 109 601 E 1 D=35,5 mm d=7 mm L=94,7 mm

POLO
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
AROSA M:nicht/not AKK,ANW,AUD
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not 1F
IBIZA+CORDOBA M:ALM
OCTAVIA

E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,4 -1,6
1,4
1,6
1,6
1,4
1,4
1,4 -1,6
1,6
1,6

10/94
12/95

9/97
10/94

8/95
2/97
7/96
8/99

10/96

9/99
9/99
9/01
9/97
9/97
9/99
6/99
8/02

44- 55
44
55
55
44
44
40- 55
55
55

60- 75
60
75
75
60
60
54- 75
75
75

100 614 ... 032 109 601 G
032 109 601 F

1 D=34,6 mm d=7 mm L=94,8 mm

GOLF+VENTO
IBIZA+CORDOBA

E
E

4
4

1,6
1,6

9/92
2/93

9/94
7/94

55
55

75
75

100 670 ... 035 109 601 F
035 109 601 C
035 109 601

1 D=38 mm d=8 mm L=98,7 mm

GOLF+JETTA
PASSAT+SANTANA+AUDI 80
PASSAT+SANTANA+AUDI 80+AUDI 100
PASSAT+SANTANA+AUDI 80+AUDI 100
PASSAT+SANTANA+AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100

V
V
V
V+E
E
V
V
V+E

4
4
4
5
5
4
5
5

1,6 -1,8
1,6
1,8
1,9 -2,0
2,2
1,8
1,9
2,2

8/83
8/83
1/83
1/81
8/80
8/82
8/80
3/77

7/85
7/85
7/85
7/85
7/83

10/86
7/84
7/84

53- 66
55
66
85
79- 85
55
74
79-100

72- 90
75
90

115
108-115
75

100
108-136

100 671 ... 035 109 601 K
035 109 601 H
035 109 601 J
035 109 601 G

1 D=38 mm d=8 mm L=91,9 mm

GOLF+JETTA
GOLF+JETTA+VENTO
PASSAT+SANTANA M:➜ABS 935645
PASSAT
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80 Japan
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
T2 (701)
TOLEDO
TOLEDO

V+E
V+E
V+E
E
E
V+E
E
E
E
E
E
V
V+E
E
E
V
V+E
E

4
4
4
5
5
4
4
4
5
5
5
4
4
5
5
4
4
4

1,6
1,8
1,6 -1,8
2,0
2,23
1,6 -1,8
1,6
1,8
2,0
2,0
2,23
1,8
1,8
2,23
2,0
1,8
1,6
1,8

8/85
8/85
8/85
8/85
1/85
8/85
1/92
8/83
8/83
8/85

10/84
11/86

8/86
8/84
8/85

12/90
5/91
5/91

10/91
@  9/94
@  7/94

3/88
3/88
8/91

10/94
7/89
7/86
7/86
7/89

12/87
7/89
7/89

12/87
7/92
9/98
7/94

51- 55
55- 66
51- 66
85
85-100
51- 66
51
66- 68
81
83- 85
85-100
55
65- 66
85-121
83- 85
49
55
66

70- 75
75- 90
70- 90

115
115-136
70- 90
70
90- 92

110
113-115
115-136
75
88- 90

115-165
113-115
67
75
90

100 694 ... 036 109 601 D
036 109 601 G
036 109 601 A

1 D=34 mm d=8 mm L=110,5 mm

POLO+DERBY
POLO+DERBY
POLO+DERBY
GOLF+JETTA

V
V
V
V

4
4
4
4

1,05
1,3
1,3
1,05-1,3

10/81
9/82
8/83
8/83

10/86
8/90
7/85
7/85

29
55
37- 40
33- 40

40
75
50- 55
45- 55

108 703 ... 036 109 601 P 1 D=29,5 mm d=6 mm L=97,9 mm

POLO
IBIZA+CORDOBA

E
E

4
4

1,4
1,4

4/96
6/97

12/99
6/99

74
74

100
100

109-710

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 017 ... 036 109 601 AD
036 109 601 S

1 D=29,5 mm d=6 mm L=100,9 mm

LUPO
LUPO
POLO
POLO
POLO
POLO
POLO CLASSIC
GOLF
GOLF
GOLF+BORA
GOLF+BORA
NEW BEETLE
AUDI A2
AUDI A2
AUDI A3
TOURAN
AROSA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
TOLEDO+LEON
FABIA
FABIA
OCTAVIA

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
3
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
3
4
4
4
4
3
4

1,4
1,6
1,2
1,4
1,4 -1,6
1,6
1,4
1,4
1,6
1,4
1,6
1,4
1,4
1,6
1,6
1,6
1,4
1,2
1,4
1,4
1,6
1,4
1,2
1,4

2/97
10/98
11/01
11/01
10/99

8/98
10/99
10/03
10/03
10/97

5/01
8/01
6/00
5/02
8/03
2/03

10/99
11/01

9/99
10/98

6/00
1/00
2/03
8/00

9/01
9/01
9/01

9/03
9/03

6/03

55- 77
92
47
55- 74
55- 92
88
55
55- 66
85
55
77- 81
55
55
81
85
85
74
47
55- 74
55
77
55
47
55

75-105
125
64
75-100
75-125

120
75
75- 90

115
75

105-110
75
75

110
115
115
100
64
75-100
75

105
75
64
75

108 106 ... 038 109 601 B 1 D=36 mm d=7 mm L=89,9 mm

LUPO
POLO
POLO
GOLF+BORA
GOLF+BORA
NEW BEETLE
PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI A2 F:➜8Z-3-037000
AUDI A3
AUDI A3
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A6
AUDI A6
SHARAN M:nicht/not 1Z
SHARAN
T5
AROSA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
ALHAMBRA
FABIA
OCTAVIA M:nicht/not ASV,AHF
SUPERB

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

3
3
4
4
4
4
4
4
4
3
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4+5
3
4
4
4
4
4
4

1,4
1,4
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,4
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9 -2,5
1,4
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

5/99
10/99
11/01

5/99
2/00

10/00
1/99

10/00
10/00

6/00
9/00
1/01
1/00

12/00
4/01
1/98
6/01
3/99
4/00
4/03
9/00
9/01
9/00
6/00
2/00
8/00

12/01

5/03
5/03

9/03
9/03

8/00

@  5/03
6/03
6/03
9/01

4/01

5/03
5/03

55
55
74- 96
85-110
74
74
85
74
96- 97
55
96
74
85
96- 97
74
85
96- 97
66
85- 96
63-128
55
74- 96
96-110
66- 96
74- 96
74- 96
74- 96

75
75

100-130
115-150
100
100
115
100
130-131
75

130
100
115
130-131
100
115
130-131
90

115-130
85-174
75

100-130
130-150
90-130

100-130
100-130
100-131

100 822 ... 048 109 601 A
026 109 601 F
026 109 601 C

1 D=39,5 mm d=8 mm L=91,9 mm

GOLF+JETTA Japan
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO M:➜2E 565664
PASSAT M:➜2E 565664
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80 F:➜8C-S-025820
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
AUDI A6
AUDI A6
AUDI A6 F:➜4A-S-026714
T2 (701)
T2 (701)
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
5
5
6
4
4+5
5+6
4
5
6
4
4
4
4

1,8
1,8
2,0
1,8 -2,0
1,6 -2,0
2,0
2,3
2,6 -2,8
1,6
2,0
2,3 -2,8
2,0
2,3
2,6 -2,8
2,0
2,5
2,0
2,0

1/85
8/85

11/91
4/88
8/85
4/87
4/87
9/91
3/92
1/88
1/88
6/94
6/94
6/94
9/90

11/90
2/93
5/91

7/85
10/91

@  9/94
@  9/94
@10/94

7/91
11/94

@  8/94
7/93
7/94
7/94

@10/94
6/96

@  8/94
7/95
6/03
4/96
6/95

77
77-118
79- 85
79- 85
66- 85
85
98-100

106-128
75
74- 85
98-128
74- 85
98

102-128
62
81- 85
85
85

105
105-160
107-115
107-115
90-115

115
133-136
144-174
102
101-115
133-174
101-115
133
139-174
84

110-115
115
115

109-720

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 823 ... 048 109 601 E 1 D=37,9 mm d=7 mm L=91,7 mm

GOLF+VENTO
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
PASSAT
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4

1,8
1,6
1,8
1,8
1,6 -1,8
1,8

@  9/94
12/95

3/98
@  9/94

9/96
7/94

9/97
9/97
9/01
9/96
6/99
9/98

55- 66
55
66
55- 66
55- 66
66

75- 90
75
90
75- 90
75- 90
90

107 134 ... 058 109 601 C 1 D=27 mm d=6 mm L=105,1 mm

GOLF+BORA
GOLF+BORA
NEW BEETLE
PASSAT
PASSAT
AUDI A3
AUDI TT
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A6
AUDI A6
AUDI A6
AUDI A6
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
OCTAVIA
SUPERB
SUPERB

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
6
4
4
4
4
6
6
4
4
6
6
4
4
4
4
4
6

1,8
1,8
1,8
1,8 -2,0
2,8
1,8
1,8
1,8
2,0
2,4
2,8 -3,0
1,8
2,0
2,4 -2,7
2,8 -3,0
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
2,8

10/97
6/01

10/99
10/96

1/97
9/96

10/98
11/94
12/00

8/97
3/96

10/95
6/01
4/97

10/95
11/97
12/99
10/98
10/96
12/01
12/01

9/03
9/03

6/03

5/03

92-110
132
110
85-125

132-142
92-165

110-165
85-132
95

120-125
140-162
85-132
95

100-184
132-162
110
110-115
92-132
92-132

110
140-142

125-150
180
150
115-170
180-193
125-225
150-225
115-180
129
163-170
190-220
115-180
129
136-250
180-220
150
150-156
125-180
125-180
150
190-193

101 435 ... 068 109 601 D
068 109 601 C
068 109 601

1 D=34 mm d=8 mm L=104,8 mm

GOLF+JETTA+PASSAT+AUDI 80
T2 (251)

D
D

4
4

1,5 -1,6
1,6

8/76
1/81

7/85
7/90

37- 40
37

50- 54
50

101 436 ... 068 109 601 N
068 109 601 L
068 109 601 M

1 D=34 mm d=8 mm L=95,1 mm

GOLF+JETTA
PASSAT+SANTANA
AUDI 80

D
D
D

4
4
4

1,6
1,6
1,6

8/85
8/85
8/85

10/91
10/93

7/91

40- 59
40- 59
40- 59

54- 80
54- 80
54- 80

101 515 ... 069 109 601 D
069 109 601 C
069 109 601

1 D=36 mm d=8 mm L=104,9 mm

AUDI 100
T2 (251)
LT
LT

D
D
D
D

5
4
6
6

2,0
1,7
2,4
2,4

10/78
10/86

1/79
12/82

7/85
7/92
7/89
7/89

51- 66
42
55
75

70- 90
57
75

102
101 516 ... 069 109 601 F 1 D=36 mm d=8 mm L=95 mm

POLO M:➜AEF 007000
POLO CLASSIC M:➜1Y 580000
PASSAT
GOLF+VENTO M:nicht/not AEY
AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100
T2 (701)
T2 (701)
LT
IBIZA+CORDOBA M:➜1Y 580000
TOLEDO

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
5
5
4
5
6
4
4

1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
2,4
2,0
1,9
2,4
2,4
1,9
1,9

10/94
1/96
5/89

11/91
8/89
8/89
8/85
9/90
9/90
8/89
2/93
5/91

@12/95
@  6/96

10/93
@  3/96

7/91
7/94
7/89

12/94
4/99
7/92

@  6/96
7/97

47
47
47
47
47
60
51
44
55- 57
51- 55
47
47

64
64
64
64
64
82
70
60
75- 77
70- 75
64
64

109-750

L
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Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Einlassventil Inlet valve Soupape d’admission Válvula de admisión

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

101 517 ... 069 109 601 H
069 109 601 G

1 D=36 mm d=8 mm L=95 mm

GOLF+VENTO M:➜AAZ 678000
PASSAT M:➜AAZ 678000
AUDI 80
AUDI 100
T2 (701) M:➜ABL 076000
LT
LT
LT
IBIZA+CORDOBA M:➜AAZ 678000
TOLEDO

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
5
4
6
6
6
4
4

1,9
1,9
1,9
2,0
1,9
2,4
2,4
2,4
1,9
1,9

11/91
3/91
9/91
8/85

10/92
8/92
8/88
8/89
2/93
5/91

@11/95
@11/95

7/95
12/90

@  2/96
12/95

8/92
8/92

@11/95
7/97

55
55
55
66- 75
50
51
68
75- 80
55
55

75
75
75
90-102
68
70
93

102-109
75
75

101 599 ... 078 109 601 B 1 D=39,5 mm d=7 mm L=91,9 mm

POLO CLASSIC
GOLF+VENTO M:AEK 005814➜
GOLF+VENTO
GOLF+BORA
GOLF+BORA
NEW BEETLE
PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI A3
AUDI 80 M:ABT 2246861/ABK 245264➜
AUDI 80 F:8C-S-025821➜
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A6 M:AAE 032210➜
AUDI A6 F:4A-S-026715➜
SHARAN+ALHAMBRA
T2 (701)
T5
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
FABIA
OCTAVIA
OCTAVIA
SUPERB

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
6
4
6
4
4
6
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6 -2,0
1,6
2,0
1,6
2,0
2,0
1,6 -2,0
1,6
2,0
1,6
1,6 -2,0
2,6 -2,8
1,6
2,4 -2,8
2,6
2,0
2,4 -2,8
2,0
2,0
2,0
1,6 -2,0
1,6 -2,0
2,0
1,6
2,0
2,0

12/95
@10/94
@  9/94

10/97
8/98
1/98

@  9/94
10/96
10/00

9/96
@10/94
@  8/94

11/94
11/94

8/97
@10/94
@  8/94

9/95
1/96

11/03
12/95
10/96

7/00
2/97
5/99

12/01

9/01
9/97
9/97
9/03
9/03

9/96
8/00

6/03
7/95
7/95
9/01
7/97
7/98
3/97
3/97
5/03
6/03

5/02

74- 85
74
79- 85
74
85
85
74- 85
74
85
74
74- 85

110-128
74

110-128
110
74- 85

102-128
85
62
85
74- 85
74- 85
85
74
85
85

100-115
100
107-115
100
115
115
100-115
100
115
100
100-115
150-174
100
150-174
150
101-115
139-174
115
84

115
100-116
100-115
115
100
115
115

Auslassventil Exhaust valve Soupape d’échappement Válvula de escape

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 286 ... 021 109 611 G
021 109 611 F
021 109 611 D

1 D=34,2 mm d=7 mm L=107 mm

GOLF+VENTO
GOLF+BORA
PASSAT F:➜3A-T-050000
SHARAN
T2 (701)
TOLEDO+LEON

E
E
E
E
E
E

6
5
6
6
6
5

2,8
2,3
2,8
2,8
2,8
2,3

1/92
10/97

6/91
9/95
5/97

10/98

9/97
8/00
9/96
2/00
5/00

11/00

128
110
128
128
103
110

174
150
174
174
140
150

100 253 ... 027 109 611 B 2 D=28 mm d=7 mm L=98,2 mm
1 Rille - 1 groove - 1 rainure - 1 ranura

GOLF+JETTA
PASSAT F:➜31-P-160000
AUDI 80
TOLEDO F:➜1L-ZD205759

E
E
E
E

4
4
5
4

1,8
1,8 -2,0
2,0 -2,3
1,8

2/86
4/88
8/88
5/91

10/91
@  2/93

7/91
@12/92

95-102
100
118-125
95-102

129-139
136
160-170
129-139

109-760

L

D d� �

L

D d

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Auslassventil Exhaust valve Soupape d’échappement Válvula de escape

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 103 ... 028 109 611 G 1 D=31,5 mm d=7 mm L=96,85 mm

POLO CLASSIC
GOLF+BORA+VENTO M:1Z 770001➜,n./n.ATD,AXR
NEW BEETLE
PASSAT M:AFN 002001/1Z 770001➜
AUDI A3 M:nicht/not ATD,AXR
AUDI A4 M:AFN 002001/1Z 770001➜
AUDI A6 M:1Z 770001➜
SHARAN+ALHAMBRA M:1Z 770001➜
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
OCTAVIA

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

5/96
@  3/96

11/98
@  3/96

9/96
@  3/96
@  3/96
@  3/96

9/96
10/98
10/96

9/01
9/03

8/00
6/03
9/01
4/01
2/00
8/02

66- 81
66- 81
66
66- 81
66- 81
66- 81
66- 81
66- 81
66- 81
66- 81
66- 81

90-110
90-110
90
90-110
90-110
90-110
90-110
90-110
90-110
90-110
90-110

108 023 ... 028 109 611 K 1 D=31,5 mm d=7 mm L=96,35 mm

LUPO+AROSA
POLO
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF+BORA
IBIZA+CORDOBA M:AEY 002001➜
TOLEDO+LEON
FABIA
OCTAVIA

D
D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,7
1,7 -1,9
1,7
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

8/97
7/96

11/97
11/95
10/97

@  5/96
10/98

2/00
5/97

12/99
9/01

42- 44
42- 47
44
47- 50
50
47
50
47
50

57- 60
57- 64
60
64- 68
68
64
68
64
68

100 564 ... 030 109 611 A 1 D=28,8 mm d=8 mm L=99 mm

POLO+DERBY
POLO
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO

A
E
V+E
E

4
4
4
4

1,05-1,4
1,3
1,05-1,3
1,4

8/85
10/89

8/85
11/91

7/92
7/92

10/91
7/92

33- 40
55
37- 40
44

44- 55
75
50- 55
60

100 565 ... 030 109 611 D 1 D=28,8 mm d=7 mm L=99 mm

POLO
POLO M:nicht/not NZ
POLO
GOLF+VENTO
IBIZA+CORDOBA F:6K-ZR000101➜
IBIZA+CORDOBA

V+E
V+E
D
E
V+E
E

4
4
4
4
4
4

1,05
1,3
1,4
1,4
1,0 -1,3
1,4

8/92
8/92
8/92
8/92

@  2/93
9/93

4/97
6/94
7/94
7/95
7/96
7/96

33
40- 55
35
44
33- 40
44

45
55- 75
47
60
45- 55
60

108 022 ... 030 109 611 N 1 D=26 mm d=7 mm L=94,4 mm

LUPO+AROSA M:n./n.AHT,ALD,ANV,AUC
POLO
IBIZA+CORDOBA

E
E
E

4
4
4

1,0
1,0
1,0

2/97
7/96
9/96

9/99
9/99
6/99

37
37
37

50
50
50

100 615 ... 032 109 611 G 1 D=29 mm d=7 mm L=95 mm

POLO
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
AROSA M:nicht/not AKK,ANW,AUD
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not 1F
IBIZA+CORDOBA M:ALM
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not 1F
OCTAVIA

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,05-1,6
1,4
1,6
1,4
1,6
1,0 -1,4
1,6
1,6
1,4 -1,6
1,6

10/94
12/95

9/97
8/95
9/92
2/97
2/93
8/99
9/95

10/96

9/99
9/99
9/01
9/97
9/97
9/99
7/94
8/02
6/99

33- 55
40- 44
55
44
55
37- 44
55
55
40- 55
55

45- 75
54- 60
75
60
75
50- 60
75
75
54- 75
75

100 672 ... 035 109 611 F
035 109 611 G
035 109 611

1 D=33,2 mm d=8 mm L=98,5 mm

GOLF+JETTA
GOLF+JETTA+PASSAT+AUDI 80
PASSAT+AUDI 80
PASSAT nicht/not S+J+AUS
AUDI 80+100 nicht/not S+J+AUS
AUDI 100
AUDI 100

V
E
V
V+E
V+E
V
V+E

4
4
4
5
5
4
4

1,6 -1,8
1,8
1,6 -1,8
1,9 -2,2
1,9 -2,2
1,8
1,8

8/83
8/82
8/83
8/80
8/80
8/82
3/83

7/85
7/85
7/85
7/85
7/85

10/86
7/85

55- 66
82
55- 66
74- 85
74-100
55
66

75- 90
112
75- 90

100-115
100-136
75
90

100 695 ... 036 109 611 1 D=28,2 mm d=8 mm L=110,5 mm

POLO+DERBY
POLO+DERBY
POLO+DERBY
GOLF+JETTA

V
V
V
V

4
4
4
4

1,05
1,3
1,3
1,05-1,3

10/81
9/82
8/83
8/83

10/86
7/90
7/85
7/85

29
55
37- 40
33- 40

40
75
50- 55
45- 55

109-770

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Auslassventil Exhaust valve Soupape d’échappement Válvula de escape

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 021 ... 036 109 611 K 1 D=26 mm d=6 mm L=100,6 mm

LUPO
LUPO
POLO
POLO
POLO
POLO
POLO CLASSIC
GOLF+BORA
GOLF+BORA
NEW BEETLE
AUDI A2
AROSA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
TOLEDO+LEON
OCTAVIA

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
3
4
4
4
4
4
4
4
4
4
3
4
4
4
4

1,4
1,6
1,2
1,4
1,4 -1,6
1,6
1,4
1,4
1,6
1,4
1,4
1,4
1,2
1,4
1,4
1,6
1,4

2/97
10/98
11/01
11/01
10/99

8/98
10/99
10/97

5/01
8/01
6/00

10/99
11/01

9/99
10/98

6/00
8/00

9/01
9/01
9/01
9/03
9/03

55- 77
92
47
55- 74
55- 92
88
55
55
77- 81
55
55
74
47
55- 74
55
77
55

75-105
125
64
75-100
75-125

120
75
75

105-110
75
75

100
64
75-100
75

105
75

108 705 ... 036 109 611 L 1 D=26,1 mm d=6 mm L=97,2 mm

POLO
IBIZA+CORDOBA

E
E

4
4

1,4
1,4

4/96
6/97

12/99
6/99

74
74

100
100

108 105 ... 038 109 611 B 1 D=31,5 mm d=7 mm L=90,0 mm

LUPO F:➜6X-1-100000
POLO
GOLF+BORA
GOLF+BORA
NEW BEETLE
PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI A3 F:➜8L-1-120000
AUDI A3 F:➜8L-1-120000
AUDI A4 F:➜8D-1-150000
AUDI A4 F:➜8E-1-200000
AUDI A6
SHARAN M:nicht/not 1Z
SHARAN
OCTAVIA F:➜1V-1-520000

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

3
3
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,4
1,4
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

5/99
10/99

5/99
2/00

10/00
1/99

10/00
10/00

9/00
1/01
1/00

12/00
1/98
3/99
4/00
8/00

@  4/01
4/01
4/01
4/01
5/01
8/00
4/01
4/01

@  6/01
@  6/01
@  6/01
@  4/01

4/01
4/01
4/01

@  4/01

55
55
85-110
74
74
85
74
96- 97
96
74
85
96- 97
85
66
85
74

75
75

115-150
100
100
115
100
130-131
130
100
115
130-131
115
90

115
100

100 812 ... 046 109 611 F
046 109 611 C

1 D=31,5 mm d=8 mm L=96,9 mm

GOLF+VENTO M:➜1Z 770000
PASSAT M:➜1Z 770000
AUDI 80
AUDI A4 M:➜1Z 770000
AUDI 100
AUDI 100
AUDI A6 M:➜1Z 770000
AUDI A6
SHARAN M:➜1Z 770000
T2 (701)
LT
TOLEDO M:➜1Z 770000

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
5
5
4
5
4
5
5
4

1,9
1,9
1,9
1,9
2,5
2,5
1,9
2,5
1,9
2,5
2,5
1,9

9/93
10/93

9/91
1/95
1/90
6/91
7/94
6/94
9/95
1/96
5/96
4/95

@  3/96
@  3/96

7/95
@  3/96

12/90
7/94

@  3/96
3/97

@  3/96
6/03

@  1/96

66
66
66
66
88
85
66
85-103
66
65-111
55- 80
66

90
90
90
90

120
115
90

115-140
90
88-151
75-109
90

109-800

�

L

D d

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Auslassventil Exhaust valve Soupape d’échappement Válvula de escape

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 824 ... 048 109 611 B 1 D=32,9 mm d=7 mm L=91,2 mm

POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO M:AEK 000814➜
GOLF+VENTO M:AAM 408198/ABS 935646➜
GOLF+BORA
GOLF+BORA
NEW BEETLE
PASSAT M:AEK 000814➜
PASSAT
PASSAT M:AAM 408198/ABS 935646➜
PASSAT
AUDI A3
AUDI 80 M:ADA 034670➜
AUDI A4
AUDI A6
SHARAN+ALHAMBRA
T2 (701)
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
OCTAVIA
OCTAVIA

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
1,6 -2,0
1,6
1,8 -2,0
1,6
2,0
2,0
1,6
1,6
1,8 -2,0
2,0
1,6
1,6 -2,0
1,6
2,0
2,0
2,0
1,6 -2,0
1,6 -2,0
1,6
2,0

12/95
12/95

@10/94
@  9/94

10/97
8/98
1/98

@10/94
10/96

@  9/94
10/00

9/96
@10/94

11/94
@10/94

9/95
9/90
7/94

10/96
2/97
8/00

9/97
9/01
9/97
9/97
9/03
9/03

9/96
8/00
9/96

6/03
7/95
9/01
3/97
5/03
6/03

5/02

55
66- 85
74
55- 85
74
85
85
74
74
55- 85
85
74
74- 85
74
74- 85
85
62
66- 85
66- 85
74
85

75
90-115

100
75-115

100
115
115
100
100
75-115

115
100
100-115
100
101-115
115
84
90-116
90-115

100
115

100 837 ... 049 109 611 F
049 109 611 G
056 109 611 A
073 109 611

1 D=31,2 mm d=8 mm L=98,5 mm

GOLF+JETTA+PASSAT+AUDI 80
PASSAT
PASSAT
PASSAT S+J+AUS
AUDI 80 S+J+AUS
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100 S+J+AUS
LT

V+E
V
V
E
E
V
V
V
V
E
V

4
4
4
5
5
4
4
4
5
5
6

1,5 -1,7
1,3
1,3
2,2
2,2
1,3
1,3
1,6
2,2
2,2
2,4

5/72
5/73
8/83
8/80
8/80
5/72
8/81
8/76
4/78
3/77

12/82

7/83
@  1/78

7/87
7/83
7/83
7/78
7/86
7/82
7/80
7/82
7/92

48- 63
40- 44
44
79- 85
79- 85
40- 44
44
63
85
79- 85
62- 66

65- 85
55- 60
60

108-115
108-115
55- 60
60
85

115
108-115
84- 90

100 975 ... 051 109 611 B 1 D=27 mm d=7 mm L=98 mm

GOLF+VENTO
PASSAT
AUDI 80 F:8C-N-160001➜
AUDI 100
AUDI A6
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO F:1L-ZD205760➜

E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4

2,0
1,8 -2,0
2,0
2,0
2,0
1,8 -2,0
1,8 -2,0

8/92
@  2/93
@  3/92

1/92
6/94
2/94

@12/92

9/97
9/96
7/95
7/94
3/97
6/99
9/98

110
100-110
101-103
103
103
95-110
95-110

150
136-150
138-140
140
140
129-150
129-150

101 026 ... 053 109 611
034 109 611 B
035 109 611 J
026 109 611 A

1 D=33,2 mm d=8 mm L=91,2 mm

GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO M:➜AAM 408197/2E 565664
PASSAT M:➜ABS 935645/ADZ 001109
PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80 Japan
AUDI 80
AUDI 80 F:➜8C-S-025820
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100 Japan
AUDI A6
AUDI A6
AUDI A6 F:➜4A-S-026714
T2 (701)
T2 (701)
T2 (701)
IBIZA+CORDOBA M:➜ABS 935645
TOLEDO M:➜2E 565664
TOLEDO

E
E
V+E
E
V+E
E
V+E
E
E
E
E
E
E
E
V
V+E
E
E
E
E
E
V
E
E
E
E
V+E

4
4
4
4
4
5
4
5
4
4
5
5
6
4
4
4
5+6
5
4
5
6
4
4
5
4
4
4

1,8
1,8
1,6 -1,8
1,8 -2,0
1,6 -2,0
2,0
1,8
2,23
1,6
1,8
2,0
2,0 -2,3
2,6 -2,8
1,6
1,8
1,8 -2,0
2,0 -2,8
2,2
2,0
2,3
2,6 -2,8
1,8
2,0
2,5
1,8 -2,0
1,8 -2,0
1,6

1/84
1/85
8/85

11/91
8/85
8/85
8/83
1/85
1/92
8/83
8/83
8/85
9/91
3/92

11/86
8/86
8/86
8/82
6/94
6/94
6/94

12/90
9/90

11/90
2/93
5/91
5/91

10/87
7/85

10/91
@  9/94
@  9/94

3/88
3/88
3/88

10/94
8/91
7/86

@10/94
@  8/94

7/93
12/87

7/94
7/94
7/87

@10/94
6/96

@  8/94
7/92
7/95
6/03

@  8/94
@  6/95

9/98

66
77
51- 83
55- 85
51- 85
85
66- 68
85-100
51
66- 68
81
83-100

106-128
75
55
65- 85
83-128
77
74- 85
98

103-128
49
62
81- 85
66- 85
66- 85
55

90
105
70-112
75-115
70-115

115
90- 92

115-136
70
90- 92

110
113-136
144-174
102
75
88-115

113-174
105
101-115
133
140-174
67
84

110-115
90-115
90-115
75

109-850

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Auslassventil Exhaust valve Soupape d’échappement Válvula de escape

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 132 ... 058 109 611 E 1 D=29,9 mm d=6 mm L=103,8 mm

GOLF+BORA
GOLF+BORA
NEW BEETLE
PASSAT
AUDI A3
AUDI TT
AUDI A4
AUDI A6 M:nicht/not AJP,AQE,ARH
AUDI A6
SHARAN+ALHAMBRA
TOLEDO+LEON
OCTAVIA
OCTAVIA

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
6
4
4
4
4

1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
2,7
1,8
1,8
1,8
1,8

10/97
6/01

10/99
10/96
12/96
10/98

5/95
4/97
2/99

11/97
10/98

5/98
8/00

9/03
9/03

6/03

5/03

7/00

110
132
110
110-125
110-165
110-165
110-132
85-132

169-184
110
132
110
92-132

150
180
150
150-170
150-225
150-225
150-180
115-180
230-250
150
180
150
125-180

107 133 ... 058 109 611 M 1 D=29,9 mm d=6 mm L=103,90 mm

GOLF+BORA
PASSAT M:➜ALT 178000
PASSAT
AUDI A3
AUDI A4
AUDI A4 F:➜8E-4-210000
AUDI A4 F:➜8E-4-210000
AUDI A4
AUDI A6
AUDI A6 F:➜4B-4-075000
AUDI A6 F:➜4B-4-075000
AUDI A6
TOLEDO+LEON
OCTAVIA
SUPERB

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
6
4
4
4
6
6
4
4
6
6
4
4
6

1,8
1,8 -2,0
2,8
1,8
1,8
2,0
2,4
2,8 -3,0
1,8
2,0
2,4
2,8 -3,0
1,8
1,8
2,8

10/97
10/96

1/97
9/96

11/94
12/00

8/97
3/96

10/95
6/01
4/97

10/95
10/98
10/96
12/01

10/00
@10/03

6/03
9/01

@  1/04
@  1/04

5/03
4/01

@  1/04
@  1/04

5/02
7/00

92
85- 92

132-142
92
85- 92
96

120-125
140-162
92
96

100-125
142-162
92
92

140-142

125
115-125
180-193
125
115-125
131
163-170
190-220
125
131
136-170
193-220
125
125
190-193

101 437 ... 068 109 611 C
068 109 611

1 D=31,2 mm d=8 mm L=104,5 mm

GOLF+JETTA+PASSAT+AUDI 80
AUDI 100
T2 (251)
LT

D
D
D
D

4
5
4
6

1,5 -1,6
2,0
1,6 -1,7
2,4

8/76
10/78

1/81
1/79

7/85
7/85
7/85
7/86

37- 40
51
37- 42
55

50- 54
70
50- 57
75

101 438 ... 068 109 611 D 1 D=31,2 mm d=8 mm L=104,5 mm

GOLF+JETTA+PASSAT+AUDI 80
AUDI 100
T2 (251)
LT
LT

D
D
D
D
D

4
5
4
6
6

1,5 -1,6
2,0
1,6 -1,7
2,4
2,4

8/76
10/78

1/81
1/79

12/82

7/85
7/85
7/90
7/89
7/89

37- 40
51- 66
37- 51
55
75

50- 54
70- 90
50- 70
75

102
101 439 ... 068 109 611 L 1 D=31,2 mm d=8 mm L=95 mm

GOLF+JETTA
PASSAT
AUDI 80
AUDI 100
LT

D
D
D
D
D

4
4
4
5
6

1,6
1,6
1,6
2,0
2,4

8/85
8/85
8/85
8/85
8/89

10/91
3/88
7/89
7/89

12/95

40
40
40
51
51- 55

54
54
54
70
70- 75

101 573 ... 074 109 611 1 D=31,2 mm d=8 mm L=95 mm

POLO M:➜AEF 007000
POLO CLASSIC M:➜1Y 580000
GOLF+VENTO M:nicht/not AEY
PASSAT M:➜AAZ 678000
AUDI 80
AUDI 100
T2 (701) M:➜ABL 076000
T2 (701)
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not AEY
TOLEDO

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
5
4
5
4
4

1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
2,5
1,9
2,4
1,9
1,9

10/94
1/96

11/91
5/89
8/89
8/89
9/90
9/90
2/93
5/91

@12/95
@  3/96
@11/95
@11/95

7/95
7/94

@  2/96
6/03

@  6/96
7/97

47
47
47- 55
47- 55
47- 55
60
44- 50
55- 57
47- 55
50- 55

64
64
64- 75
64- 75
64- 75
82
60- 68
75- 77
64- 75
68- 75

100 154 ... 025 109 612 A 1 D=34 mm d=9 mm L=122,7 mm

T2 (251) V+E 4 1,9 -2,1 9/82 7/92 54- 82 73-112
109-860

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Ventilkegelstück Valve cotter Clavette conique
>tige de soupape

Chaveta conica
>vástago de válvula

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 108 ... 021 109 651 2 d=7 mm

für Ventile mit 3 Rillen
for valves with 3 grooves
pour soupapes avec 3 rainuras
para válvulas con 3 ranuras

101 919 ... 113 109 651 A 2 d=8 mm

für Ventile mit 3 Rillen
for valves with 3 grooves
pour soupapes avec 3 rainures
para válvulas con 3 ranuras

Ventilschaftabdichtung Valve stem seal Etanchement
>tige de soupape

Junta
>vástago de válvula

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 207 ...

101 853 ...

026 109 675
035 109 675
056 109 675

100 109 001

3

4

für Ventilschaft 8mm - for valves 8mm
pour soupapes 8mm - para válvulas 8mm

Dichtung - seal - étanchement - junta vástago de válvula

Montierhülse 8mm - fitting sleeve 8mm
douille de montage 8mm - casquillo montaje 8mm

100 254 ...

107 946 ...

027 109 675

100 109 001 A

3

4

für Ventilschaft 7mm - for valves 7mm
pour soupapes 7mm - para válvulas 7mm

Dichtung - seal - étanchement - junta vástago de válvula

Montierhülse 7mm - fitting sleeve 7mm
douille de montage 7mm - casquillo montaje 7mm

107 502 ...

108 071 ...

036 109 675 A
036 109 675

100 109 001 B

3

4

für Ventilschaft 6mm - for valves 6mm
pour soupapes 6mm - para válvulas 6mm

Dichtung - seal - étanchement - junta vástago de válvula

Montierhülse 6mm - fitting sleeve 6mm
douille de montage 6mm - casquillo montaje 6mm

109-915

d

��
L

D d

��

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Ölpumpe Oil pump Pompe à huile Bomba de aceite

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 208 ... 026 115 105 A 1 AUDI 80
AUDI 100
AUDI A6

E
E
E

4
4
4

1,9 -2,0
2,0
2,0

9/86
12/90

6/94

7/95
7/94
3/97

66- 85
74- 85
75- 85

90-115
101-115
101-115

100 209 ... 026 115 105 B
026 115 105

2 PASSAT
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100

V+E
V+E
E
V+E
E

4
4
4
4
4

1,3 -1,8
1,3 -1,8
1,6
1,8
1,6

8/84
8/84
9/91
8/82
3/92

3/88
8/91
7/95

11/90
7/93

44- 82
44- 82
51- 75
55- 66
75

60-112
60-112
70-102
75- 90

102

100 255 ... 027 115 105 B 3 GOLF+VENTO
PASSAT
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

E
E
E
E
E

4
4
4
4
4

2,0
2,0
2,0
2,0
2,0

11/91
3/90
9/95
2/93
5/91

9/97
9/96
2/00
6/99
9/98

79- 85
79- 85
85
85
85

107-115
107-115
115
115
115

100 256 ... 027 115 105 C
027 115 105 A
068 115 105 AG
068 115 105 AT

4 GOLF+JETTA
PASSAT
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

E
E
E
E

4
4
4
4

1,8
1,8
1,8
1,8

2/86
4/88
2/94
5/91

10/91
7/92
6/96
3/94

95-102
100
95
95-102

129-139
136
129
129-139

100 257 ... 027 115 105 E
055 115 105 D
049 115 105 A
027 115 105

5 GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA+VENTO
GOLF+VENTO
PASSAT
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

für Fahrzeuge mit Bremskraftverstärker
for vehicles with servo brake
pour véhicules avec frein servo
para vehículos con freno servo

GOLF+JETTA

V+E
V+E
V+E
E
V+E
E
E
V+E

D

4
4
4
4
4
4
4
4

4

1,5
1,6
1,8
1,6
1,6 -1,8
1,6
1,8
1,6 -1,8

1,5

2/74
8/75
8/82

10/94
4/88
8/94
2/93
5/91

8/76

7/83
10/91

9/97
9/97
9/96
6/99
6/99
9/98

3/79

48- 63
51- 81
55- 82
74
53- 82
55- 74
66
55- 66

37

65- 85
70-110
75-112

100
72-112
75-100
90
75- 90

50

109 178 ... 028 115 105 D 6 T2 (701) D 4 1,9 9/90 6/03 44- 50 60- 68

100 310 ... 028 115 105 G 7 GOLF+JETTA nicht/not ABS
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
PASSAT nicht/not ABS
PASSAT
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
1,6
1,9
1,6
1,9
1,9
1,9
1,9

8/87
8/89

11/91
8/88
5/89
9/95
2/93
5/91

10/91
10/91

9/97
9/93
7/96
2/00
6/99
9/98

51- 59
44
47- 81
59
47- 81
66- 81
47- 81
47- 81

70- 80
60
64-110
80
64-110
90-110
64-110
64-110

115-100

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Ölpumpe Oil pump Pompe à huile Bomba de aceite

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 311 ... 028 115 105 J 1 AUDI 80
AUDI A6

D
D

4
4

1,6 -1,9
1,9

8/87
7/94

7/95
7/95

47- 66
66

64- 90
90

109 180 ... 028 115 105 L 2 LUPO+AROSA
POLO

D
D

4
4

1,7
1,7 -1,9

8/97
10/94

44
42- 47

60
57- 64

108 208 ... 028 115 105 M 3 PASSAT
AUDI A4
AUDI A6

D
D
D

4
4
4

1,9
1,9
1,9

10/96
11/94

7/95

8/00
9/01
4/01

66- 81
55- 81
66- 81

90-110
75-110
90-110

107 630 ... 051 115 105 A 4 GOLF+VENTO
PASSAT
PASSAT
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

E
E
E
E
E

4
4
4
4
4

2,0
2,0
2,0
2,0
2,0

8/92
8/88
1/94
6/96
3/94

9/97
9/93
9/96
6/99
9/98

110
100
110
110
110

150
136
150
150
150

109 181 ... 053 115 105 C
053 115 105 B

5 AUDI 80
AUDI A6
AUDI 100

E
E
E

4
4
4

2,0
2,0
2,0

3/90
6/94
1/92

7/95
3/97
7/94

101-103
103
103

137-140
140
140

109 182 ... 058 115 105 C 6 AUDI A4 M:nicht/not AWT,ARG,ARK
PASSAT

E
E

4
4

1,8
1,8

8/97
10/96

12/98
8/00

85-132
92-110

115-180
125-150

101 443 ... 068 115 105 AN
068 115 105 AE
068 115 105 H/D
068 115 105 P

7 für Fahrzeuge mit Bremskraftverstärker
for vehicles with servo brake
pour véhicules avec frein servo
para vehículos con freno servo

GOLF+JETTA
GOLF+JETTA

D
D

4
4

1,5 -1,6
1,6

4/79
3/82

@10/91
7/87

37- 40
51

50- 54
70

101 444 ... 068 115 105 AP
068 115 105 AD
068 115 105 AC
068 115 105 N

1 PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80

D
D
D
D
D

4
4
4
4
4

1,5 -1,6
1,6
1,6
1,6
1,6

9/78
12/81

8/86
8/80
2/82

3/88
7/85
3/88
7/89
7/86

37- 40
51
51
40
51

50- 54
70
70
54
70

101 446 ... 068 115 105 BP
068 115 105 AQ

8 für Fahrzeuge mit Bremskraftverstärker
for vehicles with servo brake
pour véhicules avec frein servo
para vehículos con freno servo

T2 (251) D 4 1,6 -1,7 1/81 7/92 37- 51 50- 70

115-110

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Wellendichtung
>Ölpumpe/Zwischenwelle

Oil seal
>oil pump/
intermediate shaft

Bague-joint d’arbre
>pompe à huile/
arbre intermédiaire

Retén
>bomba de aceite/

árbol intermedio

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

101 409 ... 026 103 085 F
068 103 085 A
030 103 085 A
068 103 085 Q

1 32 x 47 x 10 mm

POLO
POLO
POLO
POLO
POLO
POLO+DERBY+GOLF+JETTA
POLO+DERBY S+CH
POLO+DERBY
POLO CLASSIC M:nicht/not AEE
POLO CLASSIC Mexico
GOLF+JETTA S+CH
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
PASSAT M:nicht/not AHL
PASSAT
PASSAT+AUDI 80
AUDI A4
AUDI 100
AUDI A6 M:nicht/not AJP
T2 (211+251)
T2 (701)
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO M:nicht/not AFT,AFN

V+E
V+E
V+E
D
D
V+E
V
V
D+E
E
V
A
V+E
E
E
D
E
D
A
A
V+E
D+E
D
V+E
D+E
E
A
A

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,05
1,3
1,3
1,3 -1,4
1,7 -1,9
0,9 -1,3
1,3
1,3
1,6 -1,9
1,8 -2,0
1,3
1,5 -1,6
1,3
1,8 -2,0
1,4 -1,6
1,9
1,6 -1,8
1,9
1,3 -2,0
1,6 -1,9
1,6 -2,0
1,8 -2,0
1,6 -1,9
1,8 -2,0
1,9 -2,0
1,6
1,8 -2,0
1,6 -2,0

8/85
8/85
1/87
8/86

10/94
2/74
8/82
9/82

11/95
10/99

8/83
2/74
8/85
8/83

11/91
11/91
10/96
10/96

5/72
11/94

8/76
6/94
1/81
9/90
9/95
8/94
2/93
5/91

7/94
7/94
6/94
7/94

12/99
7/85
7/88
8/90
5/96
9/01

10/86
10/91

7/92
9/97
9/97
9/97
8/00
8/00
9/96
9/01
7/94
3/97
7/92
6/03
2/00
6/99
6/99
9/98

33
37- 40
56- 85
33- 35
42- 47
29- 44
43
55
42- 74
66- 85
43- 44
37-102
40
55-110
44- 55
47- 66
74-110
66- 81
37-110
55-110
55-101
66-101
37- 50
49- 62
66- 85
55
47-110
50-110

45
50- 55
76-115
44- 47
57- 64
40- 60
58
75
57-100
90-115
58- 60
50-139
55
75-150
60- 75
64- 90

100-150
90-110
50-150
75-150
75-138
90-138
50- 68
67- 84
90-115
75
64-150
68-150

109 383 ... 038 103 085 E
038 103 085 B

2 35 x 48 x 10 mm

T2 (701) D+E 5 2,4 -2,5 9/90 6/03 55-111 75-151
101 031 ... 054 115 147 B

054 115 147
034 115 147 A
069 115 147 E

3 35 x 48 x 10 mm

PASSAT
AUDI 80
AUDI A4 F:➜8D-V-205000
AUDI 100
AUDI A6
T2 (701) F:➜70-2-100000
LT

V+E
A
E
A
D+E
D+E
A

5
5+6
6
5+6
5+6
5
5-6

1,9 -2,23
2,0 -2,8
2,4 -2,8
1,9 -2,8
2,3 -2,8
2,4 -2,5
2,4 -2,5

1/81
10/80
11/94

3/77
6/94
9/90
1/79

3/88
7/95

@  4/97
7/94
3/97

@12/01
7/89

81-100
79-128

110-128
51-128
85-142
57- 81
51- 80

110-136
108-174
150-174
70-174

115-193
77-110
70-109

Antriebskette
>Ölpumpe

Drive chain
>oil pump

Chaîne de commande
>pompe à huile

Cadena accionamiento
>bomba de aceite

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 567 ... 030 115 125 A
030 115 125

4 POLO+DERBY F:➜6N-WW065000
POLO CLASSIC M:➜AEX 908122
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO F:➜1H-W-119000
AROSA F:➜6H-W-000800
IBIZA+CORDOBA M:➜AER 220081
IBIZA+CORDOBA M:➜AEX 908122
IBIZA+CORDOBA M:➜AEE 562757
OCTAVIA M:➜AEE 574655

A
E
V+E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,0 -1,6
1,4
1,05-1,3
1,4 -1,6
1,0 -1,4
1,0
1,4
1,6
1,6

8/85
12/95

8/85
11/91

2/97
2/93
2/93
2/93

10/96

@  9/97
@10/97

10/91
@  9/97
@  8/97
@  9/97
@  9/97
@  9/97
@  9/97

33- 85
44
37- 44
44- 55
37- 44
33
44
55
55

45-115
60
50- 60
60- 75
50- 60
45
60
75
75

108 700 ... 059 115 125 A 4 PASSAT
AUDI A4
AUDI A6
SUPERB

D
D
D
D

6
6
6
6

2,5
2,5
2,5
2,5

8/98
11/97

4/97
12/01

110-132
110-132
110-132
114-120

150-179
150-180
150-180
155-163

108 701 ... 078 115 125 4 PASSAT
AUDI A4 F:8D-V-205001➜
AUDI A6
SUPERB

E
E
E
E

6
6
6
6

2,8
2,4 -2,8
2,4 -2,8
2,8

5/97
@  4/97

4/97
12/01

132-142
110-142
110-184
140-142

180-193
150-193
150-250
190-193

115-200

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Dichtung
>Ölpumpe

Gasket
>oil pump

Joint
>pompe à huile

Junta
>bomba de aceite

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 993 ... 052 115 189 B
052 115 189 A

5 POLO+DERBY
POLO+DERBY
POLO+DERBY S+CH
POLO+DERBY
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA S+CH
PASSAT
AUDI 80

V
V
V
V
V
V
V
V

4
4
4
4
4
4
4
4

0,9 -1,05
1,1 -1,3
1,3
1,3
1,05-1,3
1,3
1,3
1,3

8/74
8/74
8/82
9/82
2/74
8/83
1/78
8/78

10/86
7/85
7/88
8/90
7/85

10/86
7/83
7/81

29
37- 44
43
55
37- 44
43- 44
40- 44
40- 44

40
50- 60
58
75
50- 60
58- 60
55- 60
55- 60

Dichtung
>Zwischenwelle

Seal
>intermediate shaft

Joint
>arbre intermédiaire

Junta
>árbol intermedio

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

104 532 ... N 903 535 01
056 115 037

6 56 x 2 mm

UNIVERSAL

115-250

�� �

�

� �

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Stopfen
>Ölkühler

Plug
>oil cooler

Bouchon
>radiateur d’huile

Tapon
>radiador de aceite

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 878 ...

108 874 ...

06A 115 418

037 121 142 A

1

2

POLO CLASSIC M:nicht/not ADP
GOLF+BORA
GOLF+BORA
NEW BEETLE M:nicht/not AYD
PASSAT M:nicht/not ADP
AUDI A3
AUDI A4
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON

Stopfen - plug - bouchon - tapon

Haltefeder - retaining spring - ressort d’arrêt - resorte retener

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
1,6
2,0
1,6 -2,0
1,6
1,6
1,6
2,0
1,6
1,6

9/99
10/97
10/97

1/98
10/96

9/96
10/96

4/00
3/99

10/98

8/00
9/03
9/03

8/00
6/01
7/99
5/03

74
74
85
74- 85
74
74
74
85
74
74

100
100
115
100-115
100
100
100
115
100
100

Dichtung
>Ölfilterhalter

Gasket
>oil filter bracket

Joint
>support filtre huile

Junta
>soporte filtro aceite

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 210 ... 026 115 441 A 3 GOLF+JETTA F:➜1G-MW-720000
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
PASSAT
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA F:➜31-M-340000
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80 F:➜8A-M-360000
AUDI 100

A
D
E
V
V
A
V
V
A
A

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,5 -1,8
1,5 -1,6
1,8
1,3
1,3
1,5 -2,0
1,3
1,3
1,5 -2,0
1,6 -1,8

2/74
8/76

10/89
5/73
8/83
5/73
5/72
8/81
9/73
8/76

@  4/91
10/91

7/91
1/78
7/87

@  4/91
7/78
7/86

@  4/91
11/90

47- 82
37- 40

118
40- 44
44
40-100
40- 44
44
40-103
55- 66

64-112
50- 54

160
55- 60
60
54-136
55- 60
60
54-140
75- 90

100 312 ... 028 115 441 C
028 115 441 B

4 LUPO+AROSA
POLO
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC Mexico
GOLF+JETTA+VENTO F:1G-MW-720001➜
GOLF+JETTA+VENTO F:1G-MW-720001➜
PASSAT M:nicht/not AHL
PASSAT F:31M-340001➜
AUDI 80 F:8A-M-360001➜
AUDI 80 F:8A-M-360001➜
AUDI 80 F:8A-M-360001➜
AUDI 80 F:8A-M-360001➜
AUDI 80
AUDI 80
AUDI A4 M:nicht/not AHL
AUDI 100
AUDI A6 M:nicht/not AJP
AUDI A6
SHARAN+ALHAMBRA
T2 (701) M:1X-004240➜
T2 (701) M:AAC 002190➜
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

D
D
D+E
E
V+E
D
D+E
A
D
V+E
V+E
E
E
E
D+E
E
E
D
D+E
D
E
A
A

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,7
1,7 -1,9
1,6 -1,9
1,8 -2,0
1,6 -2,0
1,6 -1,9
1,6 -1,9
1,6 -2,0
1,9
1,6
1,8
2,0
2,0
1,6
1,6 -1,9
1,6 -2,0
1,8 -2,0
1,9
1,9 -2,0
1,9
2,0
1,6 -2,0
1,6 -2,0

8/99
10/94
11/95

9/99
@  5/91
@  5/91

9/96
@  5/91
@  7/91
@  7/91
@  7/91
@  7/91

8/89
8/90

11/94
12/90

6/94
7/94
9/95

@12/90
@  9/90

2/93
5/91

9/01
8/99
9/01
9/97
9/97
8/00
9/96
7/95
7/95
7/95
7/95
7/92
2/92
9/01
7/94
4/01

12/97
2/00
6/03
6/03
6/99
9/98

42- 44
42- 47
42- 74
66- 85
51-110
40- 66
66-110
55-110
47- 66
51- 75
55- 82
66-103
85-103
75
55-110
74-103
74-110
66- 81
66- 85
44- 50
62
47-110
50-110

57- 60
57- 64
57-100
90-115
70-150
54- 90
90-150
75-150
64- 90
70-102
75-112
90-140

115-140
102
75-150

101-140
101-150
90-110
90-115
60- 68
84
64-150
68-150

115-300

� � ��

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Ölfilter Oil filter Filtre à huile Filtro de aceite

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 313 ... 028 115 561 5 AUDI 80 D 4 1,9 9/91 7/95 55- 66 75- 90

107 505 ... 028 115 561 B 6 GOLF
PASSAT
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

D
D
D
D
D

4
4
4
4
4

1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

2/96
12/95

9/96
3/97

12/96

9/97
9/96
2/00
6/99
9/98

81
81
81
81
81

110
110
110
110
110

108 206 ... 028 115 561 E 7 PASSAT
AUDI A4
AUDI A6

D
D
D

4
4
4

1,9
1,9
1,9

10/96
11/94

7/96

4/99
6/99
4/01

66- 81
55- 81
66- 81

90-110
75-110
90-110

107 694 ... 030 115 561 AB
030 115 561 K
030 115 561 E
030 115 561 AA

8 LUPO+AROSA M:nicht/not AHT
POLO
POLO
POLO
POLO
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
GOLF+BORA
GOLF+BORA
NEW BEETLE
AUDI A2
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not 1F
TOLEDO+LEON
TOLEDO+LEON
FABIA
OCTAVIA

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,0 -1,6
1,05-1,3
1,4
1,4
1,0 -1,6
1,4
1,6
1,4 -1,6
1,4
1,6
1,4
1,4 -1,6
1,0
1,4
1,6
1,4
1,6
1,4
1,4 -1,6

2/97
10/90
11/01
11/01
10/94
12/94

5/96
11/91
10/97
11/99

8/01
6/00
9/96
9/95
5/97

10/98
10/98
10/99
10/96

7/94

9/01
9/01
9/01
9/97
9/03
9/03

8/02

8/02

37- 92
33- 85
55
74
37- 92
44
55
44- 55
55
77- 81
55
55- 81
37- 51
44- 74
55
55
77
55- 74
55

50-125
45-115
75

100
50-125
60
75
60- 75
75

105-110
75
75-110
50- 70
60-100
75
75

105
75-100
75

115-310

� �� �

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
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Ölfilter Oil filter Filtre à huile Filtro de aceite

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 506 ... 030 115 561 C 1 LUPO+AROSA
POLO

D
D

4
4

1,7
1,7 -1,9

8/97
10/94 9/01

42- 44
42- 47

57- 60
57- 64

101 090 ... 056 115 561 G
056 115 561 C
056 115 561 A/B

2 POLO+DERBY+GOLF+JETTA+VENTO
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100+AUDI A6
AUDI A6
T2 (701)
LT
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

V+E
V+E
V+E
E
V+E
V+E
V+E
E
E
V+E
V
V+E
E
E
V+E

4
4
5
4
4
5
4
5
4
4
4
4
4
4
4

0,9 -2,0
1,3 -2,0
1,9 -2,23
1,8 -2,0
1,3 -2,0
1,9 -2,23
1,6 -2,0
2,3
2,0
1,8 -2,0
2,0
1,05-1,3
1,4
1,6
1,6 -2,0

2/74
5/73
1/81

10/93
5/72

10/80
6/76

12/90
6/94
9/90
4/75
2/93
9/93
2/93
5/91

7/94
10/93

3/88
7/94
7/95
8/91
7/94
6/96
6/95
6/03
9/83
9/96
7/96
7/94
6/95

29-118
40-100
81-100
55- 85
40- 85
79-125
55- 85
98
74- 85
49- 62
51- 55
33- 40
44
55
55-110

40-160
55-136

110-136
75-115
55-115

108-170
75-115

133
101-115
67- 84
70- 75
45- 55
60
75
75-150

101 447 ... 068 115 561 B
068 115 561
068 115 561 .1

3 POLO
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA+VENTO
PASSAT
PASSAT+SANTANA
AUDI 80
AUDI 100
AUDI A6
T2 (251)
LT
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

D
D
D
D
D
D
D
D
D
V+E
D
D

4
4
4
4
4
4
5
4
4
6
4
4

1,3 -1,4
1,7 -1,9
1,5 -1,9
1,9
1,5 -1,9
1,6 -1,9
2,0
1,9
1,6 -1,7
2,4
1,9
1,9

8/86
12/95

8/76
10/93

8/77
8/80

10/78
6/94
1/81

12/82
2/93
5/91

7/94
8/99
9/97
9/96
9/93
7/91
7/89
6/96
7/92

12/95
6/99
9/98

33- 35
42- 47
37- 59
50
37- 59
40- 59
51
66
37- 51
62- 70
47- 55
47- 55

44- 48
57- 64
50- 80
68
50- 80
54- 80
70
90
50- 70
84- 95
64- 75
64- 75

108 207 ... 068 115 561 E 4 POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
PASSAT
AUDI A6 nicht/not Automatic
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
5
4
4
4

1,9
1,9
1,9
2,5
1,9
1,9
1,9

1/97
8/93

10/93
6/94
9/95
7/96
4/95

8/99
9/97
9/96
3/97
2/00
6/99
9/98

66
66
66
85
66
66- 81
66

90
90
90

115
90
90-110
90

101 519 ... 069 115 561 5 AUDI 100
AUDI A6
T2 (701)

D
D
D

5
5
4

2,0 -2,4
2,5
1,9

11/81
10/94

9/90

7/94
3/97

12/95

60- 75
103
44- 50

82-102
140
60- 68

100 653 ... 06A 115 561 B
034 115 561 A

2 POLO CLASSIC M:nicht/not AEE
GOLF
GOLF+BORA
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
NEW BEETLE
PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI A3
AUDI A3
AUDI TT
AUDI 80
AUDI 80 F:➜8C-S-025820
AUDI A4
AUDI A4
AUDI 100
AUDI 100+AUDI A6
AUDI A6
AUDI A6 F:➜4A-S-026713
TOURAN
SHARAN+ALHAMBRA
T5
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not AEE,ALM
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
FABIA
OCTAVIA
SUPERB

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
6
4
4
6
4
4
6
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6 -1,8
1,6
1,6 -2,0
1,6
1,8 -2,0
1,6 -2,0
1,3 -2,0
1,6 -2,0
2,0
1,6 -1,8
1,6
1,8
2,0
2,6 -2,8
1,6 -1,8
2,0
2,6 -2,8
2,0
1,8 -2,0
2,6 -2,8
1,6
1,8 -2,0
2,0
1,6
1,8 -2,0
1,8
1,6 -2,0
2,0
1,6 -1,8
1,8 -2,0

11/95
10/03
10/97
10/94

7/94
1/98
7/94

10/96
1/94
9/96
6/03

10/98
3/90
9/91

11/94
12/00
12/90

1/92
7/95
6/94
7/03
9/95

11/03
8/94
2/93

12/03
10/96

7/00
10/96
12/01

9/01

9/03
9/97
9/97

9/96

9/96
6/03

7/95
@  8/94

7/94
6/95

@  8/94

5/03

6/99
6/99

9/98

55- 74
75
74-132
74
55-110
74-110
55- 85
74-110

110
74-110
75

110-165
101-103
106-128
74-140
96

102-128
103
74-132

102-128
75
85-110
85
55- 74
66-110

110
55- 66
85
74-110
85-110

75-100
102
100-180
100
75-150

100-150
75-115

100-150
150
100-150
102
150-225
138-140
144-174
100-190
131
139-174
140
100-180
139-174
102
115-150
115
75-100
90-150

150
75- 90

115
100-150
115-150

115-400

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Ölfilter Oil filter Filtre à huile Filtro de aceite

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

101 544 ... 070 115 561 1 T2 (251)
T2 (251)
T2 (251)

V
V+E
V+E

4
4
4

1,6
1,9
2,1

5/79
8/82
7/85

12/82
7/90
7/90

34- 37
44- 66
64- 82

46- 50
60- 90
87-112

101 574 ... 074 115 561
075 115 561

2 T2 (701)
T2 (701)
LT

E
D
D

5
5
6

2,5
2,4 -2,5
2,4

11/90
9/90

12/82

6/03
6/03

12/95

81- 85
55- 81
51- 80

110-115
75-110
70-109

105 758 ... 078 115 561 J
078 115 561 D

3 PASSAT
AUDI 80 F:8C-S-025821➜
AUDI A4
AUDI A6 F:4A-S-026714➜
SUPERB

E
E
E
E
E

6
6
6
6
6

2,8
2,6 -2,8
2,4 -3,0
2,4 -3,0
2,8

10/96
@  8/94

11/94
@  7/94

12/01

7/95
132-142
102-128
102-162
100-169
140-142

180-193
139-174
139-220
136-230
190-193

100 110 ... 021 115 562 4 GOLF+VENTO M:➜AAA 176889
PASSAT M:➜AAA 176889
SHARAN M:➜AAA 176889

E
E
E

6
6
6

2,8
2,8
2,8

1/92
6/91
9/95

@10/95
@10/95
@10/95

120-128
128
128

163-174
174
174

107 757 ... 021 115 562 A 5 GOLF+VENTO M:AAA 176890➜
PASSAT M:AAA 176890➜
PASSAT
SHARAN M:AAA 176890➜
T2 (701)

E
E
E
E
E

6
6
5
6
6

2,8
2,8
2,3
2,8
2,8

@11/95
@11/95

9/97
@11/95

1/96

9/97
9/96

2/00
5/00

128
128
110-125
128
103

174
174
150-170
174
140

108 078 ... 059 115 562 6 PASSAT
AUDI A4
AUDI A6
SUPERB

D
D
D
D

6
6
6
6

2,5
2,5
2,5
2,5

8/98
11/97

4/97
12/01

110-132
110-132
110-132
114-120

150-179
150-180
150-180
155-163

108 902 ... 071 115 562 7 GOLF+BORA
NEW BEETLE
AUDI A2 F:➜8Z-1-020000
SHARAN+ALHAMBRA
T2 (701)
TOLEDO+LEON
FABIA F:➜6Y-1-153656/6Y-1X-010198

E
E
D
E
E
E
D

5+6
5
3
6
6
5+6
4

2,3 -2,8
2,3
1,2 -1,4
2,8
2,8
2,3 -2,8
1,9

10/97
1/98
6/00
4/00
5/00

10/98
2/00

9/03

@10/00
5/03
6/03

@10/00

110-150
125
45- 55

150
150
110-150
47- 74

150-204
170
61- 75

204
204
150-204
64-100

108 007 ... 074 115 562 8 POLO CLASSIC
GOLF+BORA
NEW BEETLE
PASSAT
PASSAT
AUDI A3
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A6
SHARAN M:nicht/not 1Z
SHARAN+ALHAMBRA
LT
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not ASY,ATD,ASZ,ARL
TOLEDO+LEON
OCTAVIA
SUPERB

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
5
4
4
4
4

1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
2,5
1,9
1,9
1,9
1,9

10/99
10/97

1/98
1/99

10/00
9/96
1/00

12/00
11/00

3/99
6/00
5/96
4/99

10/98
10/96
12/01

9/01
9/03

8/00

6/03
9/01

2/00
5/03

8/02

50- 81
50-110
66- 74
85
74- 97
66- 96
85
74- 97
85- 97
66
66- 85
55- 80
50- 81
66-110
50- 81
74- 96

68-110
68-150
90-100

115
100-131
90-130

115
100-131
115-131
90
90-115
75-109
68-110
90-150
68-110

100-131

115-450

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Ölmessstab
>Ölpegel

Oil level dipstick Jauge d’huile
>niveau

Varilla aceite
>nivel óleo

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 353 ... 027 115 611 C 1 GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
PASSAT
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

V+E
E
V+E
E
V+E
V+E

4
4
4
4
4
4

1,6 -1,8
1,6 -2,0
1,6 -2,0
2,0
1,6 -2,0
1,6 -2,0

8/83
11/91

4/88
9/95
2/93
5/91

10/91
9/97
9/96
2/00
6/99
9/98

51-118
55- 85
53- 85
85
55- 85
55-102

70-160
75-115
72-115

115
75-115
75-139

109 300 ... 030 115 611 M 2 POLO CLASSIC M:APQ,ANX,ANW,AKK,AUD
POLO CLASSIC M:AEX 908123➜
POLO CLASSIC M:AKV 095010➜
POLO CLASSIC M:AEE 562757➜
POLO CLASSIC M:ALM 000707➜
NEW BEETLE
AROSA F:6H-X-030001➜,M:n./not AEX
IBIZA+CORDOBA M:APQ,ANX
IBIZA+CORDOBA M:AER 220001➜
IBIZA+CORDOBA M:AEX 908123➜
IBIZA+CORDOBA M:AKV 095010➜
IBIZA+CORDOBA M:AEE 562758➜
IBIZA+CORDOBA M:ALM 000707➜
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA M:BBY,BBZ,AUB
FABIA F:➜6Y-2-492833/6Y-2X-038009

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,4
1,4
1,4
1,6
1,6
1,4
1,0 -1,4
1,4
1,0
1,4
1,4
1,6
1,6
1,0 -1,4
1,4
1,4

12/97
@10/97
@12/97
@10/97
@  7/98

8/01
@  4/99

9/96
@  9/97
@10/97
@12/97
@10/97
@10/97

3/99
12/01
10/99

9/01
12/97

8/99
12/98

9/01

6/99
6/99

12/97
6/99

12/98
6/99

12/01

@  2/02

40- 44
44
44
55
55
55
37- 74
40- 44
37
44
44
55
55
37- 51
55- 74
55- 74

54- 60
60
60
75
75
75
50-100
54- 60
50
60
60
75
75
50- 70
75-100
75-100

109 386 ... 053 115 611 C
053 115 611 B

1 PASSAT M:DS
PASSAT M:nicht/not DS,FZ,WV,WY,YP
PASSAT F:➜3B-Y-100000,M:ADP
PASSAT F:➜3B-Y-100000
AUDI 80 M:nicht/not DS,PV,WV,WY,YP,YZ
AUDI 80 M:DS
AUDI 80
AUDI A4 M:n./n.AHL,ALZ,ANA,ARK,ARM,AWT
AUDI 100
AUDI 100
AUDI A6

V
V+E
E
E
V
V
V+E
E
V+E
V+E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,8
1,3 -1,8
1,6
1,8
1,6 -1,8
1,8
1,6 -2,0
1,6 -1,8
1,8
1,6 -2,0
1,8 -2,0

8/83
8/81

10/96
10/96

8/81
8/83
8/86

11/94
8/82

12/90
6/94

3/88
3/88

@  8/99
@  8/99

3/97
3/87
7/95
6/99

12/90
7/94
4/97

66
44- 82
74
85-110
55- 82
66
51- 83
74-132
55- 66
74-103
74-103

90
60-112

100
115-150
75-112
90
70-113

100-180
75- 90

100-140
100-140

107 354 ... 068 115 611 N 3 T2 (251) D 4 1,6 -1,7 1/81 7/92 37- 51 50- 70

107 355 ... 068 115 611 P 4 GOLF+JETTA
PASSAT
AUDI 80

D
D
D

4
4
4

1,6
1,6
1,6

7/80
12/81

2/82

10/91
10/93

7/91

37- 59
40- 59
40- 59

50- 80
54- 80
54- 80

109 301 ... 06A 115 611 B 5 POLO CLASSIC
GOLF+BORA
NEW BEETLE
AUDI A3
AUDI TT
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not BAH
TOLEDO+LEON
OCTAVIA

E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
1,6 -1,8
1,6 -1,8
1,6 -1,8
1,8
1,8
1,6 -1,8
1,6 -1,8
1,6 -1,8

9/99
10/97

1/98
10/96
10/98
11/97

3/99
10/98
10/96

9/01
9/03

74
74-132
74-110
74-165

110-165
110
74-115
74-165
74-132

100
100-180
100-150
100-225
150-225
150
100-156
100-225
100-180

109 302 ... 06A 115 611 C 5 GOLF+BORA F:➜1J-Y-160000
NEW BEETLE F:➜1C-Y-020000/9C-Y-040000
OCTAVIA F:➜1U-Y-294000

E
E
E

4
4
4

2,0
2,0
2,0

8/98
1/98
5/99

@  6/99
@  6/99
@  6/99

85
85
85

115
115
115

109 066 ... 06B 115 611 6 PASSAT F:➜3B-Y-100000 n./not M:ADP
AUDI A4 F:➜8D-X-400000 n./not M:ADP
AUDI A6 F:➜4B-X-200000

E
E
E

4
4
4

1,6
1,6
1,8

10/96
10/96

4/97

@  8/99
@  6/99
@  6/99

74
74
92

100
100
125

109 303 ... 06B 115 611 C 5 GOLF+BORA F:1J-Y-160001➜
NEW BEETLE F:1C-Y-020001/9C-Y-040001➜
OCTAVIA F:1U-Y-294001➜

E
E
E

4
4
4

2,0
2,0
2,0

@  6/99
@  6/99
@  6/99

4/01
5/01
7/00

85
85
85

115
115
115

Dichtring
>Ölmessstabrohr

Seal ring
>oil level dipstick tube

Bague-joint
>tuyau jauge d’huile

Anillo obturador
>tubo varilla aceite

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 648 ... N 900 322 03
N 900 322 01

7 7,3 x 2,4 mm

UNIVERSAL

115-451

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Lüfterrad
>Tandem-Lüfter

Fan wheel
>tandem-fan

Hélice de ventilateur
>ventilateur double

Rodete ventilador
>ventilador doble

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 900 ... 1H0 119 113 C 8 Ø 74/305mm

UNIVERSAL

Keilriemen
>Lüfterrad

Fan belt
>fan wheel

Courroie trapézoidale
>ventilateur

Correa trapezoidal
>ventilador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 567 ... 1H0 119 137 9 4,68 x 800 mm

UNIVERSAL

104 130 ... 811 119 137 9 2 x 40 x 836 mm

PASSAT+SANTANA
AUDI 80
AUDI 100

V+E
V+E
V+E

4
4
4

1,3 -1,8
1,3 -2,0
1,8

8/85
8/81
8/84

4/88
7/95

11/90

44-100
44-103
55- 66

60-136
60-140
75- 90

115-500
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Ölkühler Oil cooler Radiateur d’huile Radiador de aceite

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

101 448 ... 068 117 021 B 1 LUPO F:➜6E-1-007000
LUPO+AROSA
POLO
POLO CLASSIC nicht/not air condition
GOLF+JETTA+VENTO
GOLF+JETTA+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+BORA
GOLF+BORA
GOLF+BORA
PASSAT
PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI A3
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80 F:➜8C-S-025820
AUDI A4 F:➜8D-X-300000
AUDI A4
AUDI 100
AUDI 100
AUDI A6
AUDI A6 M:nicht/not AJP
AUDI A6
AUDI A6
AUDI A6 Automatic
SHARAN+ALHAMBRA
SHARAN+ALHAMBRA
SHARAN
T2 (251)
T2 (701) F:➜70-N-142686
T2 (701)
T2 (701)
LT
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
TOLEDO

D
D
D
D
D
E
E
D
E
E
D
E
E
D
D
D
D
E
E
E
E
D
E
E
E
D+E
E
D
D
D
E
E
D
E
D+E
D
D
E
D+E
E
D

3
4
4
4
4
4
4
4
5
6
4
4
4-5
4
4
4
4
4
4
6
4
4
4
6
4
4
6
5
5
4
4
6
4
4
5+6
4
6
4
4
4
4

1,2
1,7
1,7 -1,9
1,7 -1,9
1,6 -1,9
1,8 -2,0
2,0
1,9
2,3
2,8
1,6 -1,9
1,8 -2,0
1,8 -2,3
1,9
1,9
1,6 -1,9
1,9
1,6 -1,9
1,6 -2,0
2,6 -2,8
1,8
1,9
1,6 -2,0
2,6 -2,8
1,8
1,8 -2,0
2,6 -2,8
2,5
2,5
1,9
2,0
2,8
1,6
2,0
2,4 -2,8
1,9
2,4
1,8
1,9 -2,0
1,8 -2,0
1,9

5/00
8/97

10/94
11/95

3/82
1/84

11/91
10/97
11/97

5/99
8/81
4/88

10/96
10/96

9/96
2/82
9/91
1/83
8/88
9/91

11/94
1/95
1/91

12/90
5/97
6/91
6/94

10/94
6/94
9/95
9/95
9/95
1/81
9/90
9/90
9/90

12/82
2/94
2/93
5/91
5/91

@  6/00

9/01
9/01
9/97

10/91
9/97
9/03
4/01
9/03
9/96
9/96
8/00
8/00
6/01
7/91
7/95
7/91
7/95

@  8/94
@  5/99

9/01
7/94
7/94
6/99
4/97

@  8/94
3/97
3/97
2/00
2/00
5/03
7/92

@  6/92
6/03
6/03

12/95
6/96
6/99
9/98
9/98

45
42- 44
42- 47
42- 66
47- 66
77-118
79-110
50- 66

110
150
40- 66
79-110
85-110
66
66
47- 59
66
75- 83
73-103

106-128
85-110
55- 66
75-103

102-128
85-132
66-110

102-128
103
85
66
85

128-150
37- 51
50
57-103
44- 57
68- 80
95
47-110
85-110
47- 81

61
57- 60
57- 64
57- 90
65- 90

105-160
107-150
68- 90

150
204
54- 90

107-150
115-150
90
90
64- 80
90

102-113
99-140

144-174
115-150
75- 90

102-140
139-174
115-180
90-150

139-174
140
115
90

115
174-204
50- 70
68
77-140
60- 77
93-109

129
64-150

115-150
64-110

105 737 ... 893 117 021 2 AUDI 80 D 4 1,6 -1,9 8/87 7/95 55- 59 75- 80

119-100

� �
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Ölkühler Oil cooler Radiateur d’huile Radiador de aceite

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 907 ... 028 117 021 B 3 LUPO+AROSA
LUPO+AROSA
POLO
POLO M:➜ATD 240000/AXR 030000
POLO CLASSIC
GOLF
GOLF+BORA
GOLF+BORA M:nicht/not APK,AQY
GOLF+BORA
NEW BEETLE M:nicht/not AWV
NEW BEETLE M:nicht/not AQY,AEG
NEW BEETLE M:➜ATD 240000
PASSAT
PASSAT
PASSAT
PASSAT M:➜AVB 100000
AUDI A2
AUDI A3
AUDI A3 M:ATD 240001/AXR 030001➜
AUDI A3
AUDI TT F:8N-Y-028001➜
AUDI A4 M:ALZ
AUDI A4 F:8D-X-300001➜
AUDI A4
AUDI A6
TOURAN
SHARAN+ALHAMBRA
T5
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON M:nicht/not AGN
TOLEDO+LEON M:AGN
FABIA
OCTAVIA
OCTAVIA
SUPERB
SUPERB

D
D
D
D
E
D
E
E
D
E
E
D
E
E
E
D
D
E
D
D
E
E
E
D
E
D
E
D+E
E
E
D
E
E
D
D
E
E
D

3
3
3
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
3
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
3+4
4
4
3+4
4
4
4
4

1,4
1,4
1,4
1,9
1,6
1,9 -2,0
1,8
2,0
1,9
1,8
2,0
1,9
1,6
1,8
2,0
1,9
1,4
1,8
1,9
1,9
1,8
1,6
1,8
1,9
1,8
1,9
1,8
1,9 -2,0
1,6
1,8
1,4 -1,9
1,8
1,8
1,4 -1,9
1,9
1,8
1,8 -2,0
1,9

5/99
5/03

10/99
11/01
10/99
10/03

5/99
5/01
2/00
1/00
6/01

10/00
10/00

5/99
10/00
10/00

6/00
7/99

@  2/02
6/03

@10/99
2/99

@  5/99
4/01
7/99
2/03
4/00
4/03
5/99
1/00
9/02

10/98
5/99

10/99
8/00
5/99

12/01
6/02

4/02

4/02
@  2/02

9/01

9/03
9/03
4/01

@  2/02

@  6/01

6/03
6/03

8/02
8/02

55
55
55
74- 75
74
55- 77
92-132
85
74

110
85
74
75
85-132
85
74
55
92-165
74- 75
77

110-165
75
85-140
74- 96
85-132
74- 77

110
77- 85
74

115
47- 96
92-165
92
47- 74
50- 96
92-132
85-110
74

75
75
75

100-101
100
75-105

125-180
115
100
150
115
100
102
115-180
115
100
75

125-225
100-101
105
150-225
102
115-190
100-131
115-180
100-105
150
105-115
100
156
64-130

125-225
125
64-100
68-130

125-180
115-150
100

Dichtring
>Ölkühler

Seal ring
>oil cooler

Bague-joint
>radiateur d’huile

Anillo obturador
>radiador de aceite

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 647 ... N 013 811 5
N 013 806 4

4 10 x 13,5 x 1 mm

UNIVERSAL

104 526 ... N 901 814 02 5 59 x 5 mm

UNIVERSAL

119-105
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Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
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Wasserpumpe mechanisch Water pump mechanical Pompe à eau mécanique Bomba de agua mecánica

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 112 ... 021 121 004 1 GOLF+VENTO
GOLF+BORA F:➜1J-2-500000
PASSAT
SHARAN F:➜7M-2-035000
T2 (701) F:➜70-2-097000

E
E
E
E
E

6
6
6
6
6

2,8
2,8
2,8
2,8
2,8

1/92
5/99
6/91
9/95
1/96

9/97
@  1/02

9/96
@11/01
@12/01

128
150
128
128-150
103-150

174
204
174
174-204
140-204

100 140 ... 023 121 004 2 T2 (701) F:➜70-N-014000
T2 (701) M:➜AAB 320127

E
D

5
5

2,5
2,4

11/90
9/90

@10/91
@  1/95

81
57

110
77

100 314 ... 028 121 004 3 LUPO+AROSA
POLO
PASSAT
AUDI A4
AUDI A6

D
D
D
D
D

4
4
4
4
4

1,7
1,7 -1,9
1,9
1,9
1,9

8/97
10/94
10/96

1/95
4/97

9/01
8/00
9/01

12/97

42- 44
42- 47
66- 81
66- 81
81

57- 60
57- 64
90-110
90-110

110

100 604 ... 031 121 004
031 121 004 A
031 121 005 A

4 POLO D 4 1,3 8/86 7/90 33 44

100 654 ... 034 121 004 A
034 121 004
034 121 005 D
074 121 005 A

5 AUDI 80
AUDI 100

E
E

5
5

2,0 -2,3
2,0 -2,3

@  5/88
@  5/88

7/91
11/90

85-125
85-121

115-170
115-165

100 673 ... 035 121 004 A
035 121 005 E
035 121 005 C
035 121 005 K

6 PASSAT
AUDI 80
AUDI 100

V+E
V+E
V+E

5
5
5

1,9 -2,23
1,9 -2,3
1,9 -2,3

1/81
8/80

@  6/77

3/88
@  5/88
@  5/88

81-100
81-100
74-121

110-136
110-136
100-165

107 344 ... 046 121 004 D 7 AUDI 100 D 5 2,5 6/91 5/94 85 115

121-050

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Wasserpumpe mechanisch Water pump mechanical Pompe à eau mécanique Bomba de agua mecánica

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

101 032 ... 054 121 004 A
054 121 004

1 AUDI 80
AUDI 100
AUDI A6

E
E
E

5
5
5

2,3
2,3
2,3

9/91
12/90

6/94

11/94
7/94
6/96

98
98
98

133
133
133

108 264 ... 059 121 004 C
059 121 004 B

2 PASSAT
AUDI A4
AUDI A6 F:➜4B-X-037000

D
D
D

6
6
6

2,5
2,5
2,5

8/98
11/97

4/97

8/00
9/01

@11/98

110
110
110

150
150
150

101 520 ... 069 121 004
069 121 005 D

3 AUDI 100
LT

D
D

5
6

2,0
2,4

10/78
1/79

12/89
7/92

51- 75
51- 80

70-102
70-109

101 575 ... 074 121 004 4 AUDI 100
AUDI A6
T2 (701) F:70-N-014001➜
T2 (701) M:AAB 320128➜
LT

D
D
E
D
D

5
5
5
5
6

2,4
2,5
2,5
2,4 -2,5
2,4

5/91
6/94

@10/91
@  1/95

8/92

7/94
3/97

@  3/98
@  3/98

12/97

60
85-103
81
57- 75
51- 75

82
115-140
110
77-102
70-102

101 600 ... 078 121 004 C
078 121 004 B
078 121 004 A
078 121 004

5 AUDI 80 F:➜8C-S-025820
AUDI 100
AUDI A6 F:➜4A-S-026714

E
E
E

6
6
6

2,6 -2,8
2,6 -2,8
2,6 -2,8

9/91
12/90

6/94

@  8/94
7/94

@  8/94

106-128
102-128
102-128

144-174
139-174
139-174

107 817 ... 078 121 004 J
078 121 004 H

6 PASSAT
AUDI 80 F:8C-S-025821➜
AUDI A4
AUDI A6 F:4A-S026715➜4B-2-120000
SUPERB

E
E
E
E
E

6
6
6
6
6

2,8
2,6 -2,8
2,4 -2,8
2,4 -2,8
2,8

10/96
@  8/94

11/94
@  8/94

12/01

7/95

@  2/02

132-142
102-128
102-142
100-142
140-142

180-193
139-174
139-193
136-193
190-193

121-100

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Wasserpumpe mechanisch Water pump mechanical Pompe à eau mécanique Bomba de agua mecánica

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 238 ...

108 077 ...

026 121 005 F
026 121 005 K

050 121 010 A
050 121 010

1

2

PASSAT M:nicht/not AHL
AUDI A4 M:nicht/not AHL
AUDI A6
AUDI A6

Pumpe - pump - pompe - bomba

Pumpe komplett - complete pump
pompe complète - bomba completo

E
E
E
E

4
4
4
4

1,6 -1,8
1,6 -1,8
1,8
1,8

10/96
11/94

5/97
4/97

8/00
9/01
5/00
4/01

74-110
74-132
85

110-132

100-150
100-180
115
150-180

100 211 ...

100 715 ...

100 716 ...

026 121 005 H
026 121 005 G
068 121 005 A
026 121 005 E

037 121 010 A
037 121 010
026 121 010 F
026 121 010 C

037 121 013 A
037 121 013
026 121 013

1

3

4

POLO CLASSIC M:nicht/not AEE
POLO CLASSIC Mexico
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA+VENTO
GOLF+VENTO
PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100
AUDI A6
T2 (251) Servolenkung/power steering
T2 (251+701)
T2 (701)
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not AEE,ALM
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

Pumpe - pump - pompe - bomba

Pumpe komplett - complete pump
pompe complète - bomba completo

Gehäuse - housing - carter - caja

D+E
E
V+E
D
A
E
V
V+E
D
V
V+E
D
V+E
D+E
D
D
V+E
D+E
V+E
D+E
A

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6 -1,9
1,8 -2,0
1,5 -1,6
1,6
1,8 -2,0
1,6
1,3
1,6 -2,0
1,6 -1,9
1,3 -1,4
1,6 -2,0
1,6 -1,9
1,6 -2,0
1,9 -2,0
1,6
1,6 -1,9
1,8 -2,0
1,9 -2,0
1,6
1,8 -2,0
1,6 -2,0

11/95
9/99
8/81

@  4/82
8/81

10/94
8/83

@  4/81
8/80
8/81

@  5/81
8/80

@  4/81
6/94
1/81
8/85
9/90
9/95
8/94
2/93
5/91

9/01
9/01

10/91
10/91

9/97
9/97
7/87
9/96
9/96
9/87
7/95
7/95
7/94
3/97
7/85
6/03
6/03
2/00
6/99
6/99
9/98

42- 74
66- 85
51- 81
40- 59
47-110
74
44
51-110
40- 80
44- 48
51-103
40- 66
55-103
66-103
37- 51
37- 51
49- 62
66- 85
55- 74
47-110
47-110

57-100
90-115
70-110
54- 80
64-150

100
60
70-150
54-109
60- 65
70-140
54- 90
75-140
90-140
50- 70
50- 70
67- 84
90-115
75-100
65-150
64-150

100 569 ... 030 121 005 L
030 121 004 B
030 121 004 A
030 121 005 H

5 POLO
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA

V+E
V
E
E
V+E
E
E

4
4
4
4
4
4
4

1,05-1,3
1,05-1,3
1,3
1,4 -1,6
1,0 -1,3
1,6
1,4

@10/90
@10/90
@  3/90

11/91
2/93
2/93
9/93

7/94
10/91
10/91

7/95
9/96
7/94
7/96

33- 85
37- 40
40
44- 55
33- 40
55
44

45-115
50- 55
55
60- 75
45- 55
75
60

108 262 ... 036 121 005 E
036 121 005 B

6 LUPO F:➜6X-2-006000
POLO
POLO CLASSIC
GOLF
GOLF+BORA
AUDI A2
AROSA F:➜6H-2-014000
TOLEDO+LEON
FABIA
OCTAVIA

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,4
1,4
1,4
1,4
1,4
1,4
1,4
1,4
1,4
1,4

1/99
10/99
10/99
10/03
10/97

6/00
10/99
10/98
10/99

8/00

@  8/01
9/01
9/01

9/03

@  2/02

55- 74
55- 74
55
55
55
55
74
55
55- 74
55

75-100
75-100
75
75
75
75

100
75
75-100
75

109 438 ... 036 121 005 P 7 LUPO
POLO
GOLF+BORA
AUDI A2
TOLEDO+LEON

E
E
E
E
E

4
4
4
4
4

1,6
1,6
1,6
1,6
1,6

4/01
11/99
11/99

5/02
6/00

9/01
9/03

92
92
77- 81
81
77

125
125
105-110
110
105

121-110

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Wasserpumpe mechanisch Water pump mechanical Pompe à eau mécanique Bomba de agua mecánica

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 994 ... 052 121 005 A
052 121 004
030 121 005

1 POLO+DERBY
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
PASSAT
AUDI 80

V+E
V
E
V
V

4
4
4
4
4

0,9 -1,3
1,05-1,3
1,3
1,3
1,3

8/74
2/74
2/87
1/78
8/78

@10/90
@10/90
@  3/90

7/83
7/81

29- 85
33- 44
40
40- 44
40- 44

40-115
45- 60
55
55- 60
55- 60

101 449 ...

100 716 ...

068 121 005 C
068 121 005 B
049 121 005 A

037 121 013 A
037 121 013
026 121 013

2

3

GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100
T2 (251)

Pumpe - pump - pompe - bomba

Gehäuse - housing - carter - caja

V+E
D
D
V
V+E
V
V+E
V
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,5 -1,6
1,5 -1,6
1,5
1,3
1,5 -1,6
1,3
1,5 -1,6
1,6
1,6

5/72
8/76
8/76
5/73
5/73
5/72
5/72
8/76
1/81

7/81
@  4/82

7/80
@  1/78
@  4/81

7/78
@  5/81
@  4/81

7/85

51- 81
37- 40
37
40- 44
51- 81
40- 44
51- 81
63
37- 51

70-110
50- 54
50
55- 60
70-110
55- 60
70-110
85
50- 70

108 266 ... 071 121 005 4 GOLF+BORA F:➜1J-2-500000
NEW BEETLE F:➜9C-2-622000
PASSAT F:➜3B-2-315000
TOLEDO+LEON F:➜1M-2-050000

E
E
E
E

5
5
5
5

2,3
2,3
2,3
2,3

10/97
10/00

9/97
10/98

@  1/01
@11/01
@  1/02
@11/01

110
125
110
110-125

150
170
150
150-170

108 265 ... 030 121 008 A
030 121 005 S

5 LUPO+AROSA M:nicht/not AEX,AHT,AKV,APQ
POLO
POLO
POLO CLASSIC
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA

E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4

1,0 -1,4
1,0
1,4
1,4
1,0
1,4

8/97
7/96

10/99
10/99

9/96
8/99

9/01
9/01
9/01
8/02
8/02

37- 44
37
40- 44
44
37
44

50- 60
50
54- 60
60
50
60

100 570 ... 030 121 008 D
030 121 005 T
030 121 005 N

6 POLO
POLO CLASSIC M:nicht/not 1F
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
AROSA M:nicht/not AKK,ANW
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not 1F
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not APE,AUA
OCTAVIA

E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4

1,05-1,6
1,4 -1,6
1,4
1,6
1,4
1,4 -1,6
1,6
1,6

10/94
11/95

8/95
10/94

2/97
8/96
8/99

10/96

12/99
9/01
9/97
9/97

6/99
8/02

33- 55
44- 55
44
55
44
44- 55
55
55

45- 75
60- 75
60
75
60
60- 75
75
75

121-150

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.

2005238 Nachdruck, auch auszugsweise, nur mit unserer Genehmigung gestattet - Full or partial reproduction only permitted with our approval



�

�

�

� � �

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.

2005 239La reproduction, même partielle, est interdite sans notre autorisation - La reproducción, total o parcial, solo será permitida con nuestra aprobación



Wasserpumpe mechanisch Water pump mechanical Pompe à eau mécanique Bomba de agua mecánica

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 155 ... 025 121 010 D
025 121 010 A
025 121 011 A
025 121 010

1 T2 (251) V+E 4 1,9 8/82 7/85 40- 66 55- 90

100 156 ... 025 121 010 F
025 121 010 C
025 121 010 B

2 T2 (251) E 4 1,9 -2,1 7/85 7/92 40- 82 55-112

107 830 ... 038 121 011 A
038 121 011

3 POLO CLASSIC
GOLF+BORA M:nicht/not ATD,AXR
NEW BEETLE
AUDI A3 M:nicht/not ATD,AXR
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
OCTAVIA

D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4

1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

10/99
10/97
11/98

9/96
3/99

10/98
10/96

9/01
9/03

6/03

50- 81
50- 81
66
66- 81
50- 81
50- 81
50- 81

68-110
68-110
90
90-110
68-110
68-110
68-110

109 038 ... 038 121 011 C 4 GOLF+BORA
GOLF+BORA
NEW BEETLE
PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI A3
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A6
AUDI A6
SHARAN+ALHAMBRA M:nicht/not AHU,1Z
TOLEDO+LEON
OCTAVIA F:➜1U-3-634881/1U-3-8569351
SUPERB F:➜3U-3-015228

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

2/00
5/99

10/00
1/99

10/00
10/00

1/01
1/00
4/01

12/00
1/98
6/01
3/99
5/03
8/00

12/01

4/02
4/02

8/00
4/02
4/02
4/02
9/01

4/01

4/02

@  3/02
@  4/02

74- 75
85- 96
74
85
74
96- 97
74- 75
85
74
96- 97
85
96- 97
66- 85
96
74
74- 96

100-101
115-130
100
115
100
130-131
100-101
115
100
130-131
115
130-131
90-115

130
100
100-131

107 829 ... 06A 121 011 L
06A 121 011 E
06A 121 011 C

5 GOLF+BORA M:nicht/not AZG
NEW BEETLE F:1C-X-425096➜
PASSAT M:nicht/not ALT
AUDI A3
AUDI TT
AUDI A4 M:nicht/not ANB,APU
AUDI A6 M:n./not AEB,ANB,APU,ARK
SHARAN+ALHAMBRA
SHARAN+ALHAMBRA
T5
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
FABIA
OCTAVIA
SUPERB

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,8 -2,0
1,8 -2,0
1,8 -2,0
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
2,0
2,0
1,8 -2,0
1,8
2,0
1,8 -2,0
1,8 -2,0

10/97
@11/98

10/00
9/96

10/98
6/00
5/00

11/97
4/00

11/03
12/99
10/98

7/00
10/96
12/01

9/03

5/03

85-132
85-110
85-125
92-165

110-165
110-140
110
110
85
85
85-115
92-165
85
85-132
85-110

115-180
115-150
115-170
125-225
150-225
150-190
150
150
115
115
115-156
125-225
115
115-180
115-150

108 263 ... 06B 121 011 E
06B 121 011 C
06B 121 011 A
06B 121 011 B

6 POLO CLASSIC
GOLF+BORA
NEW BEETLE
PASSAT M:nicht/not ADP
PASSAT
AUDI A3
AUDI A4 M:nicht/not ADP,ANA,ARM
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A6
AUDI A6
TOURAN
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
1,6
1,6
1,6
2,0
1,6
1,6
1,6
2,0
1,8
2,0
1,6
1,6
1,6

10/99
10/97

6/00
10/96
10/00

9/96
10/96

2/99
12/00
12/97

6/01
7/03
3/99

10/98

9/01
9/03

6/03
12/98

4/01

74
74- 75
74- 75
74- 75
96
74- 75
74
74- 75
96
92
96
75
74
74

100
100-102
100-102
100-102
131
100-102
100
100-102
131
125
131
102
100
100

121-160

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Dichtung
>Wasserpumpe

Gasket
>water pump

Joint
>pompe à eau

Junta
>bomba de agua

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 214 ... 026 121 041 P
026 121 041 M
026 121 041
026 121 041 A

1 1,5 mm Gummidichtung - 1,5 mm rubber gasket
1,5 mm joint caoutchouc - 1,5 mm junta de goma

POLO CLASSIC M:nicht/not AEE
POLO CLASSIC Mexico
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA+VENTO
GOLF+VENTO
PASSAT
PASSAT
PASSAT
PASSAT M:nicht/not AHL,ANA,ARM
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI A4
AUDI 100
AUDI A6 M:nicht/not AJP,AQE,AWT
AUDI A6
T2 (251+701)
T2 (701)
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not AEE,ALM
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

D+E
E
A
A
E
A
V
V
E
V
V
A
E
V+E
E
D+E
D
V+E
D+E
E
D+E
A

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6 -1,9
1,8 -2,0
1,5 -1,6
1,8 -2,0
1,6
1,5 -2,0
1,3
1,3
1,6 -1,8
1,3
1,3
1,5 -2,0
1,6 -1,8
1,6 -2,0
1,8
1,8 -2,0
1,6 -1,9
1,8 -2,0
1,9 -2,0
1,6
1,8 -2,0
1,6 -2,0

11/95
9/99
2/74
8/81

10/94
5/73
5/73
8/83

10/96
5/72
8/81
5/72

11/94
8/76
4/97
6/94
1/81
9/90
9/95
8/94
2/93
5/91

8/99
9/01

10/91
9/97
9/97
9/96

@  1/78
7/87
8/00
7/78
9/87
7/95
9/01
7/94
4/01
3/97
6/03
6/03
2/00
6/99
6/99
9/98

42- 81
66- 85
37- 81
47-110
74
37-110
40- 44
44
74-110
40- 44
44
40-103
74-132
55-103
85-132
66-103
37- 51
49- 62
66- 85
55- 74
47-110
47-110

57-110
90-115
50-110
64-150

100
50-150
55- 60
60

100-150
55- 60
60
54-140

100-180
75-140

115-180
90-140
50- 70
67- 84
90-115
75-100
64-150
64-150

100 571 ...

100 572 ...

030 121 043 A

030 121 043 B
052 121 043

2

2

POLO+DERBY
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
PASSAT
AUDI 80
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA

5,0 mm

4,0 mm

A
V
E
E
E
V
V
V+E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4

0,9 -1,4
1,05-1,3
1,3
1,4
1,6
1,3
1,3
1,05-1,4
1,6

8/74
2/74
2/87

11/91
11/91

1/78
8/78
2/93
2/93

7/94
10/91
10/91

7/95
9/94
7/83
7/81
7/96
7/94

29- 85
33- 44
40
44
55
40- 44
40- 44
33- 44
55

40-115
45- 60
55
60
75
55- 60
55- 60
45- 60
75

100 674 ...

101 521 ...

035 121 043

069 121 043

2

2

PASSAT
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
AUDI A6
T2 (251)
T2 (701)
LT
LT
LT
LT

98,0 x 4,0 mm

98,0 x 5,0 mm

V+E
V+E
E
V+E
E
D
D+E
V+E
D+E
D
V
E
D

5
5
5
5
5
5
5
4
5
6
6
6
5

1,9 -2,23
1,9 -2,3
2,3
1,9 -2,3
2,3
2,0 -2,5
2,3 -2,5
1,9 -2,1
2,4 -2,5
2,4
2,4
2,4
2,5

1/81
8/80
8/91
7/77

12/90
10/78

6/94
8/82
9/90
1/79

12/82
10/88

5/96

3/88
7/91

11/94
11/90

7/94
7/94
3/97
7/92
6/03
7/92
7/92

12/95
5/03

81-100
81-125
98
74-121
98
51- 88
85-103
40- 82
57-111
51- 80
62- 66
70
55- 80

110-136
110-170
133
100-165
133
70-120

115-140
55-112
77-151
70-109
84- 90
95
75-109

121-180

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Riemenscheibe
>Wasserpumpe

Belt pulley
>water pump

Poulie à gorge
>pompe à eau

Polea correa trapez.
>bomba de agua

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 213 ... 026 121 031 3 GOLF+JETTA A+CH+S
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA F:-G-604087➜
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA
PASSAT
AUDI 80 F:81-E-088001➜
AUDI 100 F:➜4A-N-040000
TOLEDO
TOLEDO F:➜1L-ZD304850

V
V+E
E
V
V+E
E
V+E
V+E
V
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
1,6 -1,8
1,8
1,8
1,3 -1,8
1,8
1,3 -2,0
1,6 -2,0
1,6
1,6

1/83
8/83

@  3/86
1/83
8/83
4/88

@  1/84
8/82
5/91
5/91

12/83
10/91
10/91

7/83
7/91
7/91
7/91

@  9/91
6/95

@11/93

53- 55
51- 79
82
66
44- 66
79- 82
44- 85
55-103
55
55

72- 75
70-107

112
90
60- 90

107-112
60-115
75-140
75
75

101 450 ... 068 121 031 K 4 GOLF+JETTA F:-C-630001➜
PASSAT
PASSAT F:31-M-200001➜
T2 (251) F:24-K-033109➜
T2 (701) F:➜70-P-020000

D
D
D
D
D

4
4
4
4
4

1,6
1,9
1,6
1,6 -1,7
1,9

@  4/82
4/88

@  1/91
@  9/88

9/90

10/91
7/91
9/93
7/92

@  9/92

40- 59
47
59
42- 51
44

54- 80
64
80
57- 70
60

Keilriemen
>Wasserpumpe

Fan belt
>water pump

Courroie trapézoidale
>pompe à eau

Correa trapezoidal
>bomba de agua

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 956 ... 050 121 039 A 5 AVX10 x 913 mm

AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100
AUDI A6

E
E
E
E

4
4
4
4

1,6 -2,0
2,0
1,6 -2,0
2,0

9/91
3/90
8/91
6/94

7/95
8/91
7/94
3/97

51- 85
103
74-103
74-103

70-115
140
101-140
101-140

107 186 ... 068 121 039 B 5 AVX10 x 643 mm

T2 (251) F:➜24-K-033108 D 4 1,6 -1,7 1/81 @  8/88 37- 50 50- 68

101 451 ... 068 121 039 G
068 121 039 C

5 AVX10 x 617 mm

PASSAT+SANTANA
AUDI 80

D
D

4
4

1,6
1,6 -1,9

8/80
8/80

3/88
@  8/89

40- 51
40- 59

54- 70
54- 80

121-190
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Kühlwasserschlauch
>Kühler,unten -

Wasserpumpe

Radiator hose
>radiator,lower -
water pump

Durit radiateur
>radiateur‚ inférieur -
pompe à eau

Manguera radiador
>radiador‚ inferior -
bomba de agua

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 193 ... 044 121 051 J 1 T2 (701) F:70-N-002001➜
T2 (701) F:70-N-003001➜

für Fahrzeuge mit Aufbau Vorderteil kurz
for vehicles with short front body
pour véhicules avec carosserie avant court
para vehículos con superestructura delantera corto

T2 (701)

D
E

D

4
4

4

1,9
2,0

1,9

@10/91
@10/91

1/96

12/95
12/95

6/03

44- 50
62

50

60- 68
84

68

102 566 ... 171 121 051 G
171 121 051 D

2 GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA

V+E
D
E

4
4
4

1,5 -1,8
1,5 -1,6
1,6

1/81
8/76
6/76

7/83
7/83
7/82

51- 82
37- 51
81

70-112
50- 70

110

102 714 ... 191 121 051 E 3 GOLF+JETTA
GOLF+JETTA S+CH
GOLF+JETTA

V
V
E

4
4
4

1,6
1,8
1,8

8/83
8/83
2/86

10/91
7/87

10/91

51- 55
66
95-102

70- 75
90

129-139

102 715 ... 191 121 051 F 4 GOLF+JETTA
GOLF+JETTA nicht/not S+CH
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
TOLEDO
TOLEDO F:➜1L-ZD309350
TOLEDO

V
V
E
D
V
E
E

4
4
4
4
4
4
4

1,8
1,8
1,8
1,6
1,6
1,6
1,8

2/86
8/83
8/83
8/83
5/91
5/91
5/91

10/91
10/91
10/91
10/91

6/95
@11/93

7/94

62
66
66- 82
40
55
55
66

84
90
90-112
54
75
75
90

102 716 ... 191 121 051 J 5 GOLF+JETTA V+E 4 1,05-1,3 8/85 10/91 37- 44 50- 60

102 717 ... 191 121 051 P
191 121 051 G

6 für Fahrzeuge mit Klimaanlage - for vehicles with air condition
pour véhicules avec climatiseur - para vehículos con acondic.aire

GOLF+JETTA
GOLF+JETTA Japan
GOLF+JETTA
TOLEDO F:➜1L-ZD304850
TOLEDO F:➜1L-ZD309350
TOLEDO

D
E
A
D
E
E

4
4
4
4
4
4

1,6
1,8
1,6 -1,8
1,9
1,8 -2,0
1,8

8/83
1/85
8/83
5/91
5/91
5/91

10/91
10/87
10/91

@10/93
@11/93

3/94

44- 59
77- 79
40-102
47- 55
66- 85
95-102

60- 80
105-107
54-139
64- 75
90-115

129-139

102 995 ... 1H0 121 051 A 7 GOLF+VENTO M:nicht/not ACC E 4 1,8 11/91 9/97 55- 66 75- 90

121-200

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.

2005244 Nachdruck, auch auszugsweise, nur mit unserer Genehmigung gestattet - Full or partial reproduction only permitted with our approval



� �

�

� �

�

�

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.

2005 245La reproduction, même partielle, est interdite sans notre autorisation - La reproducción, total o parcial, solo será permitida con nuestra aprobación



Kühlwasserschlauch
>Kühler,unten -

Wasserpumpe

Radiator hose
>radiator,lower -
water pump

Durit radiateur
>radiateur‚ inférieur -
pompe à eau

Manguera radiador
>radiador‚ inferior -
bomba de agua

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 996 ... 1H0 121 051 B 1 GOLF+VENTO M:ACC
GOLF+VENTO Automatic
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO

E
E
E
D

4
4
4
4

1,8
1,8
1,6 -2,0
1,9

12/94
11/91
11/91
11/91

9/97
9/97
9/97
9/97

66
55- 66
74-110
47- 81

90
75- 90

100-150
64-110

109 008 ... 1L0 121 051 A 2 TOLEDO F:1L-ZD309351➜
TOLEDO F:1L-ZD309351➜
TOLEDO F:1L-ZD304851➜
TOLEDO
TOLEDO

E
E
D
E
E

4
4
4
4
4

1,8
2,0
1,9
2,0
1,6

@11/93
@11/93
@10/93

3/94
9/96

9/98
9/98
9/98
9/98
9/98

66
85
66- 81

110
74

90
115
90-110

150
100

103 381 ... 321 121 051 L
321 121 051 M

3 PASSAT A 4 1,6 -1,8 8/83 3/88 40- 82 54-112

103 447 ... 357 121 051 4 PASSAT V+E 4 1,6 -1,8 4/88 7/92 53- 55 72- 75

103 448 ... 357 121 051 A 5 PASSAT F:➜31-N-500000
PASSAT
PASSAT

D
E
E

4
4
4

1,6 -1,9
1,8 +2,0
1,8

4/88
4/88
4/88

@  7/92
7/92
7/90

47- 59
85-100
79

64- 80
115-136
107

103 449 ... 357 121 051 B 6 PASSAT
PASSAT
PASSAT
PASSAT
PASSAT

V+E
E
E
E
E

4
4
4
4
4

1,6 -1,8
1,8
1,8
1,8
1,8

4/88
4/88
4/88
8/91
4/88

7/92
7/92
7/90
7/92
7/91

53- 55
66
79- 82
66
66

72- 75
90

107-112
90
90

104 131 ... 811 121 051 E 7 AUDI 80 F:81-E-088001➜ A 4 1,3 -2,0 @  1/84 7/91 40-103 54-140

121-210

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Kühlwasserschlauch
>Kühler,unten -

Wasserrohr

Radiator hose
>radiator,lower -
water pipe

Durit radiateur
>radiateur‚ inférieur -
tuyau d’eau

Manguera radiador
>radiador‚ inferior -
tubo de agua

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 567 ... 171 121 051 L
171 121 051 E

1 GOLF+JETTA V 4 1,1 -1,3 1/76 7/82 37- 44 50- 60

102 713 ... 191 121 051 2 GOLF+JETTA
GOLF S+CH

V
V

4
4

1,05-1,3
1,3

8/83
8/83

7/85
10/86

33- 40
43- 44

45- 55
58- 60

Kühlwasserschlauch
>Kühler,unten -

Thermostatgehäuse

Radiator hose
>radiator,lower -
thermostat housing

Durit radiateur
>radiateur‚ inférieur -
carter thermostat

Manguera radiador
>radiador‚ inferior -
caja termostato

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 997 ... 1H0 121 051 D 3 GOLF+VENTO E 4 1,4 -1,6 11/91 7/95 44- 55 60- 75

109 008 ... 1L0 121 051 A 4 TOLEDO F:1L-ZD309351➜
TOLEDO F:1L-ZD309351➜
TOLEDO F:1L-ZD304851➜
TOLEDO
TOLEDO

E
E
D
E
E

4
4
4
4
4

1,8
2,0
1,9
2,0
1,6

@11/93
@11/93
@10/93

3/94
9/96

9/98
9/98
9/98
9/98
9/98

66
85
66- 81

110
74

90
115
90-110

150
100

Kühlwasserschlauch
>Wasserpumpe -

Wasserflansch

Radiator hose
>water pump -
water flange

Durit radiateur
>pompe à eau -
flasque d’eau

Manguera radiador
>bomba de agua -
brida agua

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 215 ... 026 121 053 G
026 121 053 F

5 GOLF+JETTA
PASSAT
PASSAT+AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100
TOLEDO
TOLEDO F:➜1L-ZD309350

V+E
V+E
V+E
V+E
V+E
E
V
E

4
4
4
4
4
4
4
4

1,6 -1,8
1,3 -1,6
1,8 -1,9
1,3 -1,6
1,8
1,6
1,6
1,6 -1,8

8/83
8/83
1/83
8/83
8/82
3/92
5/91
5/91

10/91
9/92
7/91
7/91

11/90
7/93
6/95

@11/93

51- 82
44- 55
55- 83
44- 55
55- 66
75
55
55- 66

70-112
60- 75
75-113
60- 75
75- 90

102
75
75- 90

109 010 ... 037 121 053 H 6 GOLF+VENTO
PASSAT
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not ABU,AEE,ALM
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO F:1L-ZD309351➜
TOLEDO M:nicht/not ABN,EZ

E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4

1,8
1,8
1,6
1,8
1,8
1,6

11/91
8/91
9/94
2/93

@11/93
@11/93

9/97
9/96
6/99
6/99
9/98
9/98

55- 66
55- 66
55
66
66
55

75- 90
75- 90
75
90
90
75

101 091 ... 056 121 053 B 7 GOLF+JETTA
PASSAT+AUDI 80
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100

V+E
V+E
V
V
V
V

4
4
4
4
4
4

1,5 -1,6
1,5 -1,6
1,3
1,3
1,3
1,6

2/74
9/75
9/75
9/75
8/81
6/76

7/83
7/83
1/78
8/78
7/83
7/82

51- 81
55- 81
40- 44
40- 44
44
63

70-110
75-110
55- 60
55- 60
60
85

101 452 ... 068 121 053 M
068 121 053 AE
068 121 053 E
027 121 063

8 GOLF+JETTA
PASSAT
AUDI 80
T2 (251)

D
D
D
D

4
4
4
4

1,5 -1,6
1,5 -1,6
1,6
1,6 -1,7

8/76
8/77
8/80
1/81

10/91
3/88
7/91
7/92

37- 40
37- 40
40- 59
37- 51

50- 54
50- 54
54- 80
50- 70

121-201

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Kühlwasserschlauch
>Wasserpumpe -

Wasserflansch -
ölkühler

Radiator hose
>water pump -
water flange -
oil cooler

Durit radiateur
>pompe à eau -
flasque d’eau -
radiateur d’huile

Manguera radiador
>bomba de agua -
brida agua -
radiador de aceite

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 007 ... 037 121 036 1 GOLF+VENTO
PASSAT
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO F:1L-ZD309351➜

E
E
E
E
E

4
4
4
4
4

2,0
2,0
2,0
2,0
2,0

11/91
8/91
9/95
2/93

@11/93

5/96
9/96
2/00
6/99
9/98

79- 85
78- 85
85
85
85

107-115
106-115
115
115
115

109 009 ... 028 121 053 Q 2 nicht für Fahrzeuge mit Klimaanlage/Automatik
not for vehicles with air condition/automatic transmission
pas pour véhicules avec climatiseur/transmission automatique
no para vehículos con acond.del aire/transmisión automático

GOLF+VENTO M:nicht/not AEY
PASSAT
PASSAT
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4

1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

11/91
3/91
8/91
9/95
2/93
5/91

9/97
9/96
9/96
2/00
6/99
9/98

47- 66
55
47
66
47- 66
47- 66

64- 90
75
64
90
64- 90
64- 90

101 453 ... 068 121 053 P 3 GOLF+JETTA
GOLF+JETTA Automatic
PASSAT

D
D
D

4
4
4

1,6
1,6
1,6

3/82
8/81
3/88

10/91
10/91
10/93

44- 51
40
59

60- 70
54
80

Kühlwasserschlauch
>Thermostatgehäuse -

Saugstutzen

Radiator hose
>thermostat housing -
air intake connection

Durit radiateur
>carter thermostat -
ajutage d’aspiration

Manguera radiador
>caja termóstato -
tubuladura aspiración

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 197 ... 030 121 054 P 4 Vorlauf - feed - alimentation - alimentación

POLO M:AAU,AAV
GOLF+VENTO
IBIZA+CORDOBA M:AAU,AAV,ABD

E
E
E

4
4
4

1,05-1,3
1,4
1,05-1,4

10/90
11/91

2/93

7/94
7/95
6/96

33- 40
44
33- 44

45- 54
60
45- 60

109 196 ... 030 121 056 G 5 Rücklauf - return - retour - retorno

POLO
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not AEX

V
V
E
E

4
4
4
4

1,05-1,3
1,05-1,3
1,4
1,05-1,4

10/81
8/85

11/91
2/93

7/94
10/91

7/95
6/96

33
37- 40
44
33- 44

45
50- 54
60
45- 60

109 011 ...

109 012 ...

032 121 054 A

032 121 056 C

6

7

GOLF+VENTO

Vorlauf - feed - alimentation - alimentación

Rücklauf - return - retour - retorno

E 4 1,6 8/92 9/94 55 75

Kühlwasserschlauch
>Wasserrohr-Vergaser

Radiator hose
>water pipe-carburetor

Durit radiateur
>tuyau d’eau-carburateur

Manguera radiador
>tubo de agua-carburador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 216 ... 026 121 056 G 8 GOLF+JETTA nicht/not S+CH V 4 1,6 -1,8 @  8/83 10/91 53- 66 72- 90

100 717 ... 037 121 057 9 GOLF+JETTA nicht/not S+CH
PASSAT F:-E-100001➜
TOLEDO

V
V
V

4
4
4

1,6 -1,8
1,6 -1,8
1,6

@  8/83
@11/83

5/91

10/91
9/92
6/95

53- 66
53- 66
55

72- 90
72- 90
75

121-250

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Kühlwasserschlauch
>Saugstutzen -

Wasserrohr

Radiator hose
>air intake connection -
water pipe

Durit radiateur
>ajutage d’aspiration -
tuyau d’eau

Manguera radiador
>tubuladura aspiración -
tubo de agua

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 013 ... 051 121 056 A
051 121 056

1 POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
PASSAT
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not ABU,AEE,ALM
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO F:1L-ZD140433➜
TOLEDO M:nicht/not ABN,EZ

E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4

1,6
1,8
1,8
1,6
1,8
1,8
1,6

12/95
11/91
10/93

9/94
2/93

@  5/92
@  5/92

8/99
9/97
9/96
9/97
6/99
4/97
9/98

55- 74
55- 66
55- 66
55
66
66
55

75-100
75- 90
75- 90
75
90
90
75

Kühlwasserschlauch
>Wasserrohr -

Ölkühler

Radiator hose
>water pipe -
oil cooler

Durit radiateur
>tuyau d’eau -
radiateur d’huile

Manguera radiador
>tubo de agua -
radiador aceite

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 383 ... 026 121 058 D 2 AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80

E
E
D

4
4
4

1,6
1,8 -1,9
1,9

8/90
1/83
8/89

5/93
7/91
7/91

75
82- 83
47

102
112-113
64

107 304 ... 037 121 058 A 3 GOLF+JETTA+VENTO F:➜1H-NW550000
GOLF+JETTA+VENTO F:➜1H-NW550000
PASSAT
PASSAT
TOLEDO
TOLEDO F:➜1L-ZD304850
TOLEDO F:➜1L-ZD309350

V+E
D
D
E
E
D
E

4
4
4
4
4
4
4

1,8 -2,0
1,6 -1,9
1,6 -1,9
1,8 -2,0
1,8
1,9
2,0

8/83
8/83
8/88
4/88
5/91
5/91
5/91

@  3/92
@  3/92

9/93
9/94
3/94

@11/93
@12/93

66-102
44- 66
47- 59
79-100
95-102
47- 55
85

90-139
60- 90
64- 80

107-136
129-139
64- 75

115

109 195 ... 074 121 058 B 4 T2 (701)
T2 (701)

E
D

5
5

2,5
2,4

9/90
9/90

12/95
12/95

81
57

110
78

Kühlwasserschlauch
>Vergaser

Radiator hose
>carburetor

Durit radiateur
>carburateur

Manguera radiador
>carburador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 381 ... 026 121 062 C 5 GOLF+JETTA
PASSAT
AUDI 80
AUDI 100

V
V
V
V

4
4
4
4

1,6 -1,8
1,6 -1,8
1,6 -1,8
1,8

8/83
1/83
1/83
8/83

10/91
3/88
7/86
7/89

53- 66
51- 66
55- 66
66

72- 90
70- 90
75- 90
90

Kühlwasserschlauch
>Thermostatgehäuse -

Wasserrohr

Radiator hose
>thermostat housing -
water pipe

Durit radiateur
>carter thermostat -
tuyau d’eau

Manguera radiador
>caja termóstato -
tubo de agua

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 014 ... 032 121 063 6 GOLF+VENTO
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not 1F

E
E

4
4

1,6
1,6

8/92
2/93

9/94
8/94

55
55

75
75

121-300

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Kühlwasserschlauch
>Wasserpumpe -

Wasserrohr

Radiator hose
>water pump -
water pipe

Durit radiateur
>pompe à eau -
tuyau d’eau

Manguera radiador
>bomba de agua -
tubo de agua

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 217 ... 026 121 063 M
026 121 063 B

1 PASSAT
AUDI 80

A
A

4
4

1,3 -1,8
1,3 -1,8

8/83
@  1/84

3/88
7/86

40- 66
40- 82

54- 90
54-112

100 218 ... 026 121 063 N 2 AUDI 80 A 4 1,6 -2,0 8/86 7/95 40-103 54-140

109 015 ... 037 121 063 A 3 POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO F:1H-PW160001/1H-PB020001➜
GOLF+VENTO
PASSAT RLKG-RHD-RD-DD-CD
PASSAT
PASSAT
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not ABU,AEE,ALM
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO F:1L-ZD309351➜
TOLEDO M:nicht/not ABN,EZ

E
D
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
1,7
1,8
1,6
1,8
1,8
1,6
1,6
1,8
1,8
1,6

10/94
11/97

@  9/92
10/94

8/91
10/93
10/94

9/94
2/93

@11/93
@11/93

8/99
8/99
9/97
9/97
9/93
9/96
9/96
6/99
6/99
9/98
9/98

55- 74
44
55- 66
74
55- 66
55- 66
74
55- 74
66
66
55

75-100
60
75- 90

100
75- 90
75- 90

100
75-100
90
90
75

101 035 ... 055 121 063 A 4 GOLF+JETTA V 4 1,5 -1,6 1/76 7/83 37- 81 50-110

101 454 ... 068 121 063 M 5 GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
PASSAT
TOLEDO
TOLEDO F:➜1L-ZD304850
TOLEDO F:➜1L-ZD309350
TOLEDO

LLKG - LHD - DG - CI

PASSAT
PASSAT

V+D
E
D
V
D
E
E

V+E
D

4
4
4
4
4
4
4

4
4

1,6 -1,8
1,8
1,6
1,6
1,9
1,6 -2,0
1,8

1,6 -2,0
1,9

@  2/84
8/83
4/88
5/91
5/91
5/91
5/91

4/88
5/89

10/91
10/91

9/93
6/95

@10/93
@11/93

3/94

9/93
10/93

40- 66
66-102
59
55
47- 55
55- 85
95-102

53-100
47- 59

54- 90
90-140
80
75
64- 75
75-115

129-139

72-136
64- 80

Dichtung
>Wasserrohr

Gasket
>water pipe

Joint
>tuyau d’eau

Junta
>tubo de agua

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 995 ... 052 121 091 A 6 POLO F:➜F-125000
GOLF+JETTA F:➜F-017480
PASSAT
PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100
AUDI A6

A
V+E
V
V+E
D
V+E
V+E
D
D
V+E
V+E
A
D+E

4
4
4
4
4
5
4
4
4
5
4
5
5

1,1 -1,3
1,05-1,3
1,3
1,3 -1,8
1,5 -1,6
1,9 -2,23
1,3 -2,0
1,6
1,6
1,9 -2,3
1,8 -2,0
1,9 -2,5
2,3 -2,5

8/74
4/74
1/78
5/73
8/77
1/81
9/75
8/80
2/82

10/80
6/76
3/77
6/94

@  2/85
@  8/84

7/83
7/92
9/93
3/88

12/91
7/83

12/91
11/94
12/90

7/94
3/97

32- 85
33- 44
40- 44
40- 82
37- 59
85-100
40- 85
40
40- 59
79-118
55- 85
74-121
85-103

44-115
45- 60
55- 60
55-112
50- 80

115-136
55-115
54
54- 80

108-160
75-115

100-165
115-140

Kühlwasserschlauch
>Wasserflansch -

Ölkühler

Radiator hose
>water flange -
oil cooler

Durit radiateur
>flasque d’eau -
radiateur d’huile

Manguera radiador
>brida agua -
radiador aceite

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 382 ... 027 121 096 A 7 GOLF+JETTA
PASSAT

E
E

4
4

1,8
1,8

8/83
4/88

10/91
7/90

77- 82
79- 82

105-112
107-112

121-305

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Kühlwasserschlauch
>Ölkühler -

Wasserrohr -
Wasserpumpe

Radiator hose
>oil cooler -
water pipe -
water pump

Durit radiateur
>radiateur d’huile -
tuyau d’eau -
pompe à eau

Manguera radiador
>radiador aceite -
tubo de agua -
bomba de agua

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 020 ... 037 122 058
037 121 058 B

8 GOLF+VENTO F:1H-NW550001/1H-NB014001➜
GOLF+VENTO F:1H-NW400001/1H-NB005001➜
PASSAT RLKG-RHD-DD-CD
PASSAT RLKG-RHD-DD-CD
PASSAT
PASSAT
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO F:1L-ZD309351➜

für Fahrzeuge mit Motorrestwärmeheizung
for vehicles with residual heater
pour véhicules avec chauffage à chaleur résidu
para vehículos con calefacción a calorífero residuo
PASSAT LLKG-LHD-DG-CI

für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe
for vehicles with manual gear box
pour véhicules avec transmission mécanique
para vehículos con transmisión manual
TOLEDO F:1L-ZD309351➜

D
E
D
E
D
E
D
E
D

D

E

4
4
4
4
4
4
4
4
4

4

4

1,9
2,0
1,9
2,0
1,9
2,0
1,9
1,8 -2,0
1,9

1,9

2,0

@  3/92
@  2/92

8/91
8/91

10/93
10/93

2/93
2/93

@11/93

8/91

@11/93

9/97
9/97
9/93
9/93
9/96
9/96
9/98
9/98
9/98

9/93

9/98

47- 66
79-110
55
78- 85
55- 66
78-110
47- 66
85-110
47- 81

55

85-110

64- 90
107-150
75

106-115
75- 90

106-150
64- 90

115-150
64-110

75

115-150

121-306
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Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.

2005 255La reproduction, même partielle, est interdite sans notre autorisation - La reproducción, total o parcial, solo será permitida con nuestra aprobación



Wasserrohr Water pipe Tuyau d’eau Tubo de agua

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 843 ... 021 121 050 C
021 121 085 E

1 GOLF+VENTO
PASSAT
SHARAN
T2 (701)

E
E
E
E

6
6
6
6

2,8
2,8
2,8
2,8

1/92
6/91
9/95
1/96

9/97
9/96
2/00
5/00

120-128
120-128
128
103

163-174
163-174
174
140

100 258 ... 027 121 065 C 2 GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
TOLEDO F:➜1L-ZD140432

V
E
E

4
4
4

1,6 -1,8
1,8
1,6 -1,8

8/83
11/87

5/91

10/91
10/91

@  5/92

51- 66
66
55- 66

70- 90
90
75- 90

100 259 ... 027 121 065 D
027 121 065 E

3 GOLF+JETTA nicht/not Mono-Jetr.
GOLF+JETTA
PASSAT

E
D
E

4
4
4

1,8
1,6
1,8

8/83
8/83
4/88

10/91
10/91

6/89

62- 82
40- 51
79- 82

84-112
54- 70

107-112

109 016 ... 028 121 065 A 3 PASSAT
PASSAT LLKG-LHD-DG-CI
TOLEDO F:➜1L-ZD140432

D
E
D+E

4
4
4

1,9
2,0
1,9 -2,0

5/89
3/90
5/91

10/93
10/93

@  5/92

47- 55
78- 85
47- 85

64- 75
106-115
64-115

109 017 ... 028 121 065 K 4 POLO CLASSIC M:AEY
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO M:AEY
PASSAT
IBIZA+CORDOBA M:AEY
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4

1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

12/95
1/97
8/93
7/95

10/93
9/95
7/96
4/95

8/99
8/99
9/97
9/97
9/96
6/99
6/99
9/98

47
66
66
47
66
47
66
66

64
90
90
64
90
64
90
90

109 018 ... 037 121 065 2 PASSAT
PASSAT
TOLEDO M:nicht/not 1F

V+E
E
E

4
4
4

1,6
1,8
1,6

4/88
4/88
5/91

7/92
7/91
7/94

53- 55
66
55

72- 75
90
75

108 900 ... 037 121 065 K
037 121 065 G

5 POLO CLASSIC M:1F
POLO CLASSIC Mexico
GOLF+VENTO F:1H-PW160001/PB020001➜
PASSAT RLKG-RHD-DD-CD
PASSAT
IBIZA+CORDOBA M:1F
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO F:1L-ZD140433➜

E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
1,8
1,8
1,8
1,8
1,6
1,8
1,6 -1,8

11/95
3/98

@  9/92
8/91

10/93
2/93
2/93

@  5/92

9/97
9/01
9/97

10/93
9/96
6/99
6/99
9/98

55
66
55- 66
55- 66
55- 66
55
66
55- 66

75
90
75- 90
75- 90
75- 90
75
90
75- 90

108 901 ... 037 121 065 L
037 121 065 H

6 POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO F:1H-NW550001/NB014001➜
GOLF+VENTO F:1H-NW400001/NB005001➜
PASSAT
PASSAT Automatic:RLKG-RHD-DD-CD
PASSAT Automatic:RLKG-RHD-DD-CD
PASSAT
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
TOLEDO F:1L-ZD309351➜
TOLEDO F:1L-ZD304851➜

E
E
D
E
D
E
E
E
D
D
E
E
D
E
E
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
2,0
1,7 -1,9
1,6
1,9
2,0
1,6 -2,0
2,0
1,9
1,9
1,6
2,0
1,9
1,6
2,0
1,9

11/95
5/96

11/95
7/94

@  3/92
@  2/92

10/93
8/91
8/91

10/93
9/95
2/93
2/93
9/96

@11/93
@10/93

8/99
9/01
8/99
9/97
9/97
9/97
9/97
9/93
9/93
9/97
6/99
6/99
6/99
9/98
9/98
9/98

74
85
44- 55
74
47- 55
79- 85
74- 85
78- 85
55
55
74
85
47- 55
74
85
47- 55

100
115
60- 75

100
64- 75

107-115
100-115
106-115
75
75

100
115
64- 75

100
115
64- 75

101 036 ... 055 121 065 M
055 121 065 G

7 GOLF+JETTA A 4 1,5 -1,8 8/76 7/83 37- 82 50-112

100 161 ... 025 121 171 8 T2 (251) A 4 1,9 -2,1 8/82 7/92 40- 82 55-112

121-310

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
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Verteilerstück
>Kühlsystem

Distributor pipe
>cooling system

Raccord-répartiteur
>système radiateur

Tubo distribuidor
>sistema radiador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 875 ... 1J0 121 087 A 1 AUDI TT

für Fahrzeuge mit Klimaanlage
for vehicles with air condition
pour véhicules avec climatiseur
para vehículos con acond.del aire
GOLF+BORA
GOLF+BORA
GOLF+BORA
GOLF+BORA F:➜1J-YN441920/1J-YD403140
GOLF+BORA
AUDI A3 M:nicht/not APF
AUDI A3 M:nicht/not APG
AUDI A3 F:➜8L-Y-106243
TOLEDO+LEON
TOLEDO+LEON F:➜1M-YB060000/1M-YR002000
OCTAVIA
OCTAVIA F:➜1V-X-232429

für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe
for vehicles with automatic transmission
pour véhicules avec transmission automatique
para vehículos con transmisión automático
GOLF+BORA M:nicht/not ATD
AUDI A3
TOLEDO+LEON
OCTAVIA

E

E
E
E
E
D
E
E
E
E
E
E
E

D
D
D
D

4

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

4
4
4
4

1,8

1,6
2,0
1,8
1,8
1,9
1,6
1,8
1,8
1,6 -1,8
1,8
1,6 -2,0
1,8

1,9
1,9
1,9
1,9

10/98

10/97
10/97
10/97
10/97
10/97

9/96
9/96
9/96

10/98
10/98
10/96

5/98

10/97
6/96

10/98
10/96

8/02

4/01
4/01
4/01
4/01
4/01
8/00
8/00

@  3/00
5/01

@11/99
7/00

@  4/99

4/01
8/00
5/01
7/00

110-165

74
85
92

110
85
74
92

110-132
74- 92

132
74- 92

110

50- 81
66- 81
50- 81
50- 81

150-225

100
115
125
150
115
100
125
150-180
100-125
180
100-125
150

68-110
90-110
68-110
68-110

108 876 ... 1J0 121 087 B 2 IBIZA+CORDOBA M:AKL
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
TOLEDO+LEON F:➜1M-X-032000
TOLEDO+LEON
OCTAVIA
OCTAVIA

für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe
for vehicles with manual gearbox
pour véhicules avec transmission mécanique
para vehículos con transmisión manual
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF+BORA
GOLF+BORA
GOLF+BORA
GOLF+BORA
NEW BEETLE
AUDI A3
AUDI A3
AUDI A3
SHARAN F:➜7M-1-019785
ALHAMBRA F:➜7M-1-506237
OCTAVIA

für Fahrzeuge ohne Klimaanlage
for vehicles without air condition
pour véhicules sans climatiseur
para vehículos sin acond.del aire
OCTAVIA
OCTAVIA

E
D
E
E
D
E
D

E
D
E
D
D
E
E
E
D
D
E
E
D

E
D

4
4
4
5
4
4
4

4
4
4
4
4
5
4
4
4
4
6
6
4

4
4

1,6
1,9
1,4
2,3
1,9
1,4
1,9

1,6
1,9
1,4
1,9
1,9
2,3
1,4
1,8
1,9
1,9
2,8
2,8
1,9

1,6
1,9

2/00
3/99

10/98
10/98
10/98

8/00
8/00

9/99
9/99

10/97
10/97

2/01
10/97

8/01
9/00
9/96
9/00
4/00
5/00
8/00

10/96
10/96

8/02
8/02

@  4/99

9/01
9/01
9/03
9/03
9/03
4/99

7/02
6/03
6/03

@  8/00
@  8/00

7/00

74
50- 81
55

110
50-110
55
50- 96

74
50- 81
55
50- 85
96-110

110
55
92
66- 81
96

150
150
50- 81

55
50- 81

100
68-110
75

150
68-150
75
68-130

100
68-110
75
68-115

130-150
150
75

125
90-110

130
204
204
68-110

75
68-110

121-314

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Verteilerstück
>Kühlsystem

Distributor pipe
>cooling system

Raccord-répartiteur
>système radiateur

Tubo distribuidor
>sistema radiador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 877 ... 1J0 121 087 C 3 GOLF+BORA
AUDI TT
SHARAN F:➜7M-1-019785
IBIZA+CORDOBA M:APF,AVR
TOLEDO+LEON
OCTAVIA
OCTAVIA

für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe
for vehicles with automatic transmission
pour véhicules avec transmission automatique
para vehículos con transmisión automático
GOLF+BORA
IBIZA+CORDOBA M:AEH,AKL
TOLEDO+LEON
TOLEDO+LEON
ALHAMBRA F:➜7M-1-512500
OCTAVIA M:nicht/not ATD

für Fahrzeuge ohne Klimaanlage
for vehicles without air condition
pour véhicules sans climatiseur
para vehículos sin acond.del aire
POLO CLASSIC
GOLF+BORA
GOLF+BORA
GOLF+BORA
GOLF+BORA
AUDI A3 M:nicht/not APF
AUDI A3 M:nicht/not APF
AUDI A3
AUDI A3 Automatic
AUDI A3 Automatic
TOLEDO+LEON
TOLEDO+LEON
OCTAVIA
OCTAVIA
OCTAVIA Automatic

für Fahrzeuge mit Klimaanlage
for vehicles with air condition
pour véhicules avec climatiseur
para vehículos con acond.del aire
GOLF+BORA F:1J-YW441921/1J-YD403141➜
AUDI A3 F:8L-Y-106244➜
TOLEDO+LEON F:1M-YB0600001/1M-YR002001➜
OCTAVIA F:1U-Y-232430➜

E
E
E
E
E
E
E

E
E
E
D
E
D

E
E
E
E
E
E
E
E
D
D
E
E
E
E
D

E
E
E
E

4
4
6
4
4
4
4

4
4
4
4
6
4

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

4
4
4
4

1,6
1,8
2,8
1,6
1,6
1,6 -2,0
1,8

1,4
1,6
1,4
1,9
2,8
1,9

1,6
1,6
1,8
1,8
2,0
1,6
1,8
1,8
1,9
1,9
1,6
1,8
1,6 -2,0
1,8
1,9

1,8
1,8
1,8
1,8

11/99
10/98

4/00
3/99
6/00
8/00
8/00

10/97
3/99
9/98
5/01
6/00
8/00

9/99
10/97
10/97
10/97
10/97

9/96
9/96
9/96
9/96
9/00

10/98
10/98
10/96

5/98
10/96

@10/99
@  3/00
@11/99
@  5/99

9/03
8/02

@  8/00
8/02

9/03
8/02
4/99

@  9/00

9/01
9/03
9/03
9/03
9/03
6/03
6/03
6/03
6/03
6/03

7/00

9/03
6/03

7/00

77
110-165
150
74
77
74- 81

110-132

55
74
55
66- 81

150
50- 81

74
74
92

110
85
74
92

110-132
66- 81
96
74

132
74- 92

110
50- 81

110
110-132
132
110

105
150-225
204
100
105
100-110
150-180

75
100
75
90-110

204
68-110

100
100
125
150
115
100
125
150-180
90-110

130
100
180
100-125
150
68-110

150
150-180
180
150

121-315
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Kühlwasserschlauch
>Heizung -

Thermostatgehäuse

Radiator hose
>heating -
thermostat housing

Durit radiateur
>chauffage -
carter thermostat

Manguera radiador
>calefacción -
caja termóstato

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 568 ... 171 121 088 D
171 121 088 B

1 GOLF+JETTA V 4 1,1 -1,3 8/76 7/83 37- 44 50- 60

Kühlwasserschlauch
>Zylinderblock -

Ölkühler

Radiator hose
>cylinder block -
oil cooler

Durit radiateur
>bloc cylindres -
radiateur d’huile

Manguera radiador
>bloque cilindros -
radiador aceite

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 805 ... 074 121 096 D 2 T2 (701)
T2 (701)

E
D

5
5

2,5
2,4 -2,5

9/90
9/90

6/03
6/03

81- 85
55- 75

110-115
75-102

Kühlwasserschlauch
>Kühler,oben -

Wasserflansch

Radiator hose
>radiator‚ upper -
water flange

Durit radiateur
>radiateur‚ supérieur -
flasque d’eau

Manguera radiador
>radiador‚ superior -
brida agua

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 569 ... 171 121 101 AH
171 121 101 E

3 GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA Japan

V
E
E

4
4
4

1,5 -1,6
1,6
1,7

1/81
6/76
8/80

7/83
7/82
7/83

51- 63
81
57

70- 85
110
77

102 719 ... 191 121 101 P
191 121 101 A

4 GOLF+JETTA V 4 1,6 8/83 10/91 51- 55 70- 75

102 720 ... 191 121 101 Q
191 121 101 B

5 GOLF
GOLF Japan

für Fahrzeuge mit Klimaanlage
for vehicles with air condition
pour véhicules avec climatiseur
para vehículos con acond.del aire

GOLF
GOLF
GOLF
GOLF

D
E

V+E
V
E
E

4
4

4
4
4
4

1,6
1,8

1,6
1,8
1,8
1,8

8/83
1/85

8/83
8/83
1/84
8/83

10/91
10/87

10/91
10/91
10/87
10/91

44- 59
77- 79

51- 55
62-66
66
77- 82

60- 80
105-107

70- 75
84- 90
90

105-112

102 721 ... 191 121 101 S
191 121 101 F

6 GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
TOLEDO
TOLEDO M:nicht/not 1Z

V+E
D
V+E
D

4
4
4
4

1,8
1,6
1,6
1,9

8/83
8/83
5/91

10/96

10/91
10/91

9/98
9/98

62- 82
40
55
66- 81

84-112
54
75
90-110

102 998 ... 1H0 121 101 A 7 GOLF+VENTO M:nicht/not ACC E 4 1,8 11/91 9/97 55- 66 75- 90

102 999 ... 1H0 121 101 B 8 GOLF+VENTO Automatic+air condition
GOLF+VENTO M:ACC
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO

E
E
E
D

4
4
4
4

1,8
1,8
2,0
1,9

11/91
12/94
11/91
11/91

9/97
9/97
9/97
9/97

55- 66
66
79- 85
47- 81

75- 90
90

107-115
64-110

121-320

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Kühlwasserschlauch
>Kühler,oben -

Wasserflansch

Radiator hose
>radiator‚ upper -
water flange

Durit radiateur
>radiateur‚ supérieur -
flasque d’eau

Manguera radiador
>radiador‚ superior -
brida agua

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 382 ... 321 121 101 J
321 121 101 AA
321 121 101 AB
321 121 101 R

1 LLKG - LHD - DG - CI

PASSAT
PASSAT

V
A

4
4

1,6
1,3 -1,8

8/81
8/83

12/82
3/88

55
40- 82

75
54-112

109 194 ... 357 121 101 AH 2 für Fahrzeuge mit Automatik‚ für Anhängerbetrieb
oder für Tropenausführung
for vehicles with automatic‚ for trailer operation
or for tropical equipment
pour véhicules avec automatique‚ pour traction d’une remorque
ou pour version tropique
para vehículos con automático‚  para servicio con remolque
o para ejecución tropical
PASSAT
PASSAT

nicht für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe
not for vehicles with automatic transmission
pas pour véhicules avec transmission automatique
no para vehículos con transmisión automático
PASSAT
PASSAT

E
E

D
E

4
4

4
4

1,8
1,8

1,9
2,0

8/91
8/92

3/91
8/91

10/93
10/93

10/93
10/93

66
55

47- 55
78- 85

90
75

64- 75
106-115

103 835 ... 533 121 101 F
171 121 101 AB

3 GOLF+JETTA
GOLF+JETTA

D
E

4
4

1,6
1,8

1/82
8/82

7/83
7/83

40- 51
82

54- 70
112

104 205 ... 855 121 101 C
855 121 101
811 121 101 F
811 121 101 J

4 AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80 LLKG-LHD-DG-CI
AUDI 80 RLKG-RHD-DD-CD

V+E
D
D
D

4
4
4
4

1,3 -1,9
1,6
1,6
1,6

8/83
8/84

@  1/84
2/82

7/91
7/89
7/91
7/91

44- 82
40
51- 59
51- 59

60-113
54
70- 80
70- 80

Kühlwasserschlauch
>Kühler oben -

Thermostatgehäuse

Radiator hose
>radiator‚ upper -
thermostat housing

Durit radiateur
>radiateur‚ supérieur -
carter thermostat

Manguera radiador
>radiador‚ superior -
caja termóstato

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 570 ... 171 121 101 N 5 GOLF+JETTA V 4 1,1 -1,3 8/76 7/83 37- 44 50- 60

102 718 ... 191 121 101 6 GOLF
GOLF S+CH

V
V

4
4

1,05-1,3
1,3

8/83
8/83

7/85
10/86

33- 40
43- 44

45- 55
58- 60

102 722 ... 191 121 101 T
191 121 101 G

7 GOLF V+E 4 1,05-1,3 8/85 7/91 37- 44 50- 60

103 000 ... 1H0 121 101 P 8 GOLF+VENTO E 4 1,4 -1,6 11/91 1/95 44- 55 60- 75

109 019 ... 1L0 121 101 P 9 TOLEDO F:1L-ZD309351➜

nicht für Fahrzeuge mit Klimaanlage/Servolenkung
not for vehicles with air condition/power steering
pas pour véhicules avec climatiseur/direction assistée
no para vehículos con acond.del aire/servo-dirección
TOLEDO F:1L-ZD304851➜
TOLEDO F:1L-ZD309351➜

E

D
V+E

4

4
4

2,0

1,9
1,6 -1,8

@11/93

@10/93
@11/93

7/96

9/98
9/98

85

47- 81
55- 66

115

64-110
75- 90

121-321

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Kühlwasserschlauch
>Kühler,oben -

Flansch -
Ausgleichsbehälter

Radiator hose
>radiator‚ upper -
water flange -
expansion tank

Durit radiateur
>radiateur‚ supérieur -
flasque d’eau -
réservoir compensation

Manguera radiador
>radiador‚ superior -
brida agua -
depósito compensador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 346 ... 357 121 101 A 1 PASSAT
PASSAT Automatic
PASSAT

D
E
E

4
4
4

1,6 -1,9
1,8
2,0

8/88
4/88
3/90

10/93
7/91
7/91

47- 59
66- 82
85

64- 80
90-112

115

109 476 ... 357 121 101 B 2 PASSAT
PASSAT

für Fahrzeuge mit Anhängerbetrieb/Tropenausführung
for vehicles with trailer operation/tropical equipment
p.véhicules avec utilis.dans pays chauds/version tropique
p.vehículos con servicio paises calidos/ejecuión tropical
PASSAT

E
E

V+E

4
4

4

1,8
1,8

1,6 -1,8

4/88
4/88

4/88

7/91
7/90

7/91

66
79- 82

53- 55

90
107-112

72- 75

Kühlwasserschlauch
>Ausgleichsbehälter -

Wasserrohr

Radiator hose
>expansion tank -
water pipe

Durit radiateur
>réservoir compensateur -
tuyau d’eau

Manguera radiador
>depósito compensador -
tubo de agua

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 723 ... 191 121 109 E
191 121 109

3 GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA

V+E
V
E
E
E
D

4
4
4
4
4
4

1,6
1,8
1,8
1,8
1,8
1,6

8/83
8/83
8/83

11/87
8/83
8/83

7/89
7/90

10/87
7/90
7/90
7/90

51- 55
62
66
66
77- 82
40- 51

70- 75
84- 90
90
90

105-112
54- 70

103 001 ... 1H0 121 109 4 GOLF+VENTO F:➜1H-SW385334
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-TR068875
IBIZA+CORDOBA

E
V+E
E

4
4
4

1,4 -1,6
1,05-1,4
1,6

11/91
2/93
2/93

@  2/95
@  9/95

7/94

44- 55
33- 44
55

60- 75
45- 60
75

103 002 ... 1H0 121 109 A 5 POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO Ecomatic
IBIZA+CORDOBA M:n./n.ABU,AEE,ALM,Automatic
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
TOLEDO
TOLEDO
TOLEDO
TOLEDO

E
E
E
D
D
E
D
V+E
E
D
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
1,6 -2,0
1,8
1,9
1,9
1,6 -1,8
1,9
1,6
1,8
1,9
2,0
2,0

11/95
11/91
11/91
11/91

7/95
2/93
2/93

@  2/92
@  2/92
@  2/92
@  2/92
@  2/92

9/97
@  2/95
@  2/95
@  2/95

9/97
6/99
5/96
9/98
9/98
9/98
6/95
9/98

55
74-110
55- 66
47- 66
47
55- 66
47- 55
55
66-102
47- 81
85

110

75
100-150
75- 90
64- 90
64
75- 90
64- 75
75
90-139
64-110

115
150

103 383 ... 321 121 109 E
321 121 109 D

6 LLKG - LHD - DG - CI

PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA

V+E
V
D

4
4
4

1,6 -1,8
1,8
1,6

8/83
1/83
8/83

3/88
3/88
3/88

51- 68
66
40

70- 92
90
54

103 450 ... 357 121 109 7 PASSAT
PASSAT
PASSAT

V+E
E
D

4
4
4

1,6 -1,8
1,8 -2,0
1,6 -1,9

4/88
4/88
4/88

10/93
10/93
10/93

53- 66
79- 85
47- 59

72- 90
107-115
64- 80

104 132 ... 811 121 109 K 8 AUDI 80 A 4 1,3 -2,0 1/83 7/91 40- 85 54-115

121-350

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Kühlwasserschlauch
>Thermoschalter

Radiator hose
>thermo switch

Durit radiateur
>thermocontacteur

Manguera radiador
>termo-conmutador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 841 ... 049 121 123 A 1 GOLF+JETTA
PASSAT+AUDI 80+AUDI 100
AUDI 80

V
V
V

4
4
4

1,5 -1,6
1,6
1,3

8/79
8/79
8/81

7/83
7/83
7/83

48- 55
48- 63
44

65- 75
65- 85
60

Kühlwasserschlauch
>Heizung

Radiator hose
>heating

Durit radiateur
>chauffage

Manguera radiador
>calefacción

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 577 ... 171 121 611 AN
171 121 611 E
171 121 611 F

2 Vorlauf - feed - alimentation - alimentación

GOLF+JETTA
GOLF+JETTA

D
V+E

4
4

1,5 -1,6
1,5 -1,6

8/76
8/76

7/83
7/83

37- 51
51- 81

50- 70
70-110

102 869 ... 191 819 371 E 3 Vorlauf - feed - alimentation - alimentación

GOLF+JETTA
PASSAT
PASSAT
PASSAT

A
E
E
E

4
4
4
4

1,6 -1,8
1,6
1,8
1,8

8/83
8/88
4/88
8/92

10/91
7/90
7/90

10/93

40- 82
55
79- 82
55

54-112
75

107-112
75

102 870 ... 191 819 371 G
191 819 371 C

4 Vorlauf - feed - alimentation - alimentación

GOLF+JETTA
GOLF+JETTA

V
V+E

4
4

1,05
1,3

10/85
8/85

10/91
10/91

37
40- 44

50
55- 60

103 412 ... 321 819 371 F 5 Vorlauf - feed - alimentation - alimentación

PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80

V
V+E
D
A
V+E
A
A

4
4
4
4
4
4
4

1,3
1,6
1,5 -1,6
1,3 -1,8
1,3 -1,6
1,6
1,3 -1,8

7/76
8/77
8/77
8/81
8/76
8/78
8/81

1/78
7/81
7/81
3/88
7/78
7/81
7/86

40- 44
55- 63
37- 40
40- 82
40- 81
40- 81
40- 82

55- 60
75- 85
50- 54
54-112
55-110
54-110
54-112

103 538 ... 357 819 371 E 6 Vorlauf - feed - alimentation - alimentación

GOLF+JETTA
PASSAT nicht/not ABS
PASSAT nicht/not ABS
PASSAT nicht/not ABS,Automatic

E
V
E
D

4
4
4
4

1,8
1,6
1,8 -2,0
1,9

10/89
4/88
4/88
5/89

7/91
9/91

10/93
10/93

118
53- 55
55- 85
47- 55

160
72- 75
75-115
64- 75

102 871 ... 191 819 373 C 7 Rücklauf - return - retour - retorno

GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA

V
V
E

4
4
4

1,05
1,3
1,3

10/85
8/85
2/87

10/91
10/91
10/91

37
40
40

50
55
55

102 872 ... 191 819 373 D
191 819 373

8 Rücklauf - return - retour - retorno

GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
TOLEDO M:nicht/not EZ,ABN

A
A
E

4
4
4

1,6 -1,8
1,6 -1,8
1,6 -1,8

8/83
8/89
5/91

7/89
10/91

9/98

40-102
40- 82
55- 66

54-139
54-112
75- 90

102 873 ... 191 819 373 H 9 Rücklauf - return - retour - retorno

GOLF+JETTA
PASSAT

E
A

4
4+6

1,8
1,6 -2,8

8/89
4/88

10/91
10/93

95-118
47-128

129-160
64-174

103 413 ... 321 819 375 D 10 Rücklauf - return - retour - retorno

PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA F:➜32-D-092500
PASSAT+SANTANA
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80

V+E
D
A
A
A
A
E

4
4
5
4+5
4
4
5

1,6 -1,8
1,6
1,9 -2,2
1,3 -2,23
1,6
1,3 -1,8
1,9 -2,23

8/79
8/80
8/80
8/84
8/78
8/81

10/80

7/84
7/84

@12/82
3/88
7/81
7/84
7/86

55- 82
40- 51
85
40-100
40- 81
40- 82
79-100

75-112
54- 70

115
54-136
54-110
54-112

108-136
121-380

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Thermostat Thermostat Thermostat Termóstato

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 616 ...

100 618 ...

032 121 110 B

032 121 119 H
032 121 119 B

1

6

LUPO+AROSA M:nicht/not AHT
POLO
POLO
POLO
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
GOLF+BORA
GOLF+BORA
NEW BEETLE
AUDI A2
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not AST,AVZ,BKY
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not 1F
TOLEDO+LEON
TOLEDO+LEON
FABIA
OCTAVIA

87C-102C

Dichtring - seal ring - bague-joint - anillo de junta

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,0 -1,4
1,0
1,4
1,6
1,4
1,6
1,4 -1,6
1,4
1,6
1,4
1,4
1,0 -1,4
1,6
1,4
1,6
1,4
1,4 -1,6

8/97
7/96
7/95
7/95

12/95
9/97
8/95

10/97
11/99

8/01
6/00
5/97
5/97

10/98
5/01

10/99
10/96

9/01

9/01
9/01
9/01
9/97
9/03
9/03

8/02

37- 74
37
44- 74
55
44
55
44- 55
55
75- 77
55
55
37- 74
55
55
77
55- 74
55

50-100
50
60-100
75
60
75
60- 75
75

102-105
75
75
50-100
75
75

105
75-100
75

100 159 ...

104 534 ...

025 121 113 F
025 121 113 E
025 121 113 D
025 121 113 A

N 901 368 02
N 905 608 01
034 121 119
035 121 119

2

6

T2 (251)

87C

Dichtring - seal ring - bague-joint - anillo de junta

V+E 4 1,9 -2,1 8/82 7/92 44- 82 60-112

100 573 ...

101 117 ...

030 121 113

038 121 119 B
059 121 119

3

6

POLO
POLO
POLO
GOLF+JETTA+VENTO
GOLF+VENTO
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA

84C

Dichtring - seal ring - bague-joint - anillo de junta

A
E
E
V+E
E
V+E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4

1,05-1,4
1,3
1,3
1,05-1,4
1,6
1,05-1,3
1,4
1,6

8/85
10/89

1/87
8/85
9/92
2/93
9/93
2/93

7/94
7/94
4/94
7/95
9/94
6/96
7/96
7/94

32- 40
56
85
37- 44
55
33- 40
44
55

44- 55
76

115
50- 60
75
45- 55
60
75

100 700 ...

100 699 ...

100 996 ...

036 121 113 B92
036 121 113 A
052 121 113 A

036 121 113 B80

052 121 119

4

4

6

POLO+DERBY
POLO+DERBY
POLO+DERBY S+CH
POLO+DERBY
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA S+CH
GOLF+JETTA
PASSAT

92C

80C

Dichtring - seal ring - bague-joint - anillo de junta

V
V
V
V
V
V
V
V

4
4
4
4
4
4
4
4

0,9 -1,05
1,1 -1,3
1,3
1,3
1,3
1,3
1,05
1,3

8/78
8/78
8/82
9/82
8/78
8/83
8/78
8/80

10/86
7/85
7/88
8/90
7/85

10/86
7/85
7/83

29
37- 44
43
55
37- 40
43- 44
33
40- 44

40
50- 60
58
75
50- 55
58- 60
45
55- 60

121-400

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Thermostat Thermostat Thermostat Termóstato

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

101 455 ...

101 117 ...

044 121 113
068 121 113 H
068 121 113 B
068 121 113

038 121 119 B
059 121 119

3

6

LUPO+AROSA
POLO
POLO
POLO CLASSIC
GOLF
GOLF+VENTO
GOLF+JETTA+VENTO
GOLF+BORA
GOLF+BORA+PASSAT
NEW BEETLE
PASSAT+AUDI 80
PASSAT
AUDI A2
AUDI A3
AUDI A4
AUDI A6
TOURAN
SHARAN+ALHAMBRA
T2 (251)
T2 (701)
T5
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
TOLEDO+LEON F:➜1M-X-032000
FABIA
OCTAVIA
SUPERB

87C-102C

Dichtring - seal ring - bague-joint - anillo de junta

D
E
D
D
D
E
D
D
E
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
A
D
D
D
E
D
D
D

3+4
4
4
4
4
4
4
4
5
4
4
4
3
4
4
4
4
4
4
4
4
3+4
4
5
3+4
4
4

1,2 -1,7
1,05-1,6
1,4 -1,9
1,9
1,9
1,6
1,6 -1,9
1,9
2,3
1,9
1,6 -1,9
1,9
1,2 -1,4
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,6 -1,7
1,8 -2,0
1,9
1,2 -1,9
1,9
2,3
1,2 -1,9
1,9
1,9

8/97
10/94
10/94
12/95
10/03
10/94

8/81
10/97

9/97
11/98

8/81
10/96

6/00
9/96
1/95
7/94
2/03
9/95
1/84
9/90
4/03
2/93
5/91

10/98
10/99
10/96
12/01

12/99

9/01

7/95
9/97
9/03
4/99

9/96

7/92
6/03

@  4/99

42- 55
33- 55
42- 96
47- 81
55- 77
55
40- 81
50-110

110
66- 74
40- 66
66- 97
45- 55
66- 96
66- 97
66- 97
74- 77
66- 96
37- 51
44- 62
63- 77
47- 96
47-110

110
47- 96
50- 96
74- 96

57- 75
45- 75
57-130
64-110
75-105
75
54-110
68-150

150
90-100
54- 90
90-131
61- 75
90-130
90-131
90-131

100-105
90-130
50- 70
60- 84
85-105
64-130
64-150

150
64-130
68-130

100-131

100 957 ...

101 117 ...

050 121 113 C

038 121 119 B
059 121 119

5

6

POLO CLASSIC
GOLF
GOLF+BORA
NEW BEETLE
PASSAT
AUDI A3
AUDI A3
AUDI TT
AUDI TT
AUDI A4
AUDI A6
TOURAN
SHARAN+ALHAMBRA
SHARAN+ALHAMBRA
T5
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON M:nicht/not AZD
FABIA
OCTAVIA
SUPERB

87C-102C

Dichtring - seal ring - bague-joint - anillo de junta

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
1,6
1,6 -2,0
1,6 -2,0
1,6 -1,8
1,6 -1,8
1,6
1,8
1,8
1,6 -1,8
1,8
1,6
1,8
2,0
2,0
1,6 -2,0
1,6 -1,8
2,0
1,6 -2,0
1,8 -2,0

10/99
1/04

10/97
1/98

10/96
9/96
5/03

10/98
9/02

11/94
4/97
7/03

11/97
4/00

11/03
6/99

10/98
7/00

10/96
12/01

9/01

9/03

5/03

8/02

9/01

5/03
5/03

74
75
74-132
74-110
74-125
74-165
75

110-165
110-132
74-110
85-132
75

110
85
85
74-115
74-165
85
74-132
85-110

100
102
100-180
100-150
100-170
100-225
102
150-225
150-180
100-150
115-180
102
150
115
115
100-156
100-225
115
100-180
115-150

121-410

� �� �� �

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.

2005 269La reproduction, même partielle, est interdite sans notre autorisation - La reproducción, total o parcial, solo será permitida con nuestra aprobación



Thermostat Thermostat Thermostat Termóstato

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

101 092 ...

101 117 ...

056 121 113 A80
056 121 113 A

038 121 119 B
059 121 119

1

4

GOLF+PASSAT+AUDI 80
PASSAT+AUDI 80
T2 (251)

für Fahrzeuge mit Klimaanlage
for vehicles with air condition
pour véhicules avec climatiseur
para vehículos con acondic.del aire

AUDI 100

80C

Dichtring - seal ring - bague-joint - anillo de junta

V+E
V
D

V

4
4
4

4

1,5 -1,6
1,3
1,6

1,6

5/72
5/72
8/87

8/76

7/78
7/78
7/90

7/78

37- 63
40- 44
51

63

50- 85
55- 60
70

85

101 095 ...

101 093 ...

101 094 ...

101 117 ...

056 121 113 D87
056 121 113 D

056 121 113 D71

056 121 113 D75

038 121 119 B
059 121 119

1

1

1

4

POLO CLASSIC M:nicht/not AEE,ALM
POLO CLASSIC Mexico
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA+VENTO M:nicht/not ABF
GOLF+VENTO
PASSAT+SANTANA
PASSAT
PASSAT
PASSAT+AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100
AUDI A6
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO M:nicht/not AFT

87C-102C

71C

75C

Dichtring - seal ring - bague-joint - anillo de junta

E
E
V+E
D
V+E
E
V+E
V
V
D
V
V
V+E
V+E
E
E
E
E
V+E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6 -2,0
1,8 -2,0
1,5 -1,6
1,5 -1,6
1,8 -2,0
1,6
1,5 -2,0
1,3
1,3
1,5 -1,6
1,3
1,3 -1,4
1,5 -2,0
1,6 -2,0
2,0
2,0
1,6
1,8 -2,0
1,6 -2,0

11/95
9/99
2/74
8/76
8/82

10/94
5/73
5/73
8/83
8/77
5/72
8/81
5/72
8/76
6/94
9/95
8/94
2/93
5/91

8/99
9/01

10/91
7/81
9/97
9/97
9/96
7/80
7/87
7/81
7/78
9/87
7/95
7/94
3/97
2/00
6/99
6/99
9/98

55- 85
66- 85
51- 81
37- 40
55-118
74
51-110
40- 44
44
37- 40
40- 44
44- 48
51-103
55-103
74-103
85
55- 74
66- 95
55-110

75-115
90-115
70-110
50- 54
75-160

100
70-150
55- 60
60
50- 54
55- 60
60- 65
70-140
75-140

101-140
115
75-100
90-129
75-150

101 522 ...

104 534 ...

069 121 113
035 121 113 B

N 901 368 02
N 905 608 01
034 121 119
035 121 119

2

4

PASSAT+SANTANA
AUDI 80+AUDI 100
AUDI 100
AUDI A6
T2 (701)
LT

87C

Dichtring - seal ring - bague-joint - anillo de junta

V+E
V+E
D
D+E
D+E
D

5
5
5
5
5
5

1,9 -2,23
1,9 -2,3
2,0 -2,5
2,3 -2,5
2,4 -2,5
2,5

1/81
3/77

10/78
6/94
9/90
5/96

3/88
11/94

7/94
3/97
6/03

81-100
74-125
51- 88
85-103
57-111
55- 80

110-136
100-170
70-120

115-140
77-151
75-109

121-450

� �

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Thermostat Thermostat Thermostat Termóstato

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

101 583 ...

104 534 ...

075 121 113 D

N 901 368 02
N 905 608 01
034 121 119
035 121 119

3

4

GOLF+VENTO
GOLF+BORA
NEW BEETLE
PASSAT
PASSAT
SHARAN+ALHAMBRA F:➜7M-3-010000/7M-3-505000
T2 (701)
T2 (701) F:➜70-2-275000
LT
TOLEDO+LEON

für 5-Gang Schaltgetriebe / Tropenausführung
for 5-speed manual transmission / tropical equipment
pour transmiss.mécan. 5 vitesses / version tropique
para transmis.man. 5 marchas / ejecución tropical

T2 (701)
LT F:➜2D-Y-003019

80C

Dichtring - seal ring - bague-joint - anillo de junta

E
E
E
E
E
E
E
E
A
E

D
D

6
5
5
5
6
6
6
6
6
5

5
5

2,8
2,3
2,3
2,3
2,8
2,8
2,8
2,8
2,4
2,3

2,4
2,5

1/92
5/99

10/00
1/01
6/91
9/95
1/96
5/00
8/89
5/99

9/90
5/96

9/97
4/02

9/96
@  6/02

6/03
@  4/02

5/96
5/02

4/98
@  5/99

128
110-125
125
125
128
128-150
103
150
51- 75

110-125

55- 57
75

174
150-170
170
170
174
174-204
140
204
70-102

150-170

75- 77
102

101 601 ...

104 534 ...

078 121 113 F
078 121 113 C
078 121 113
075 121 113 A/C

N 901 368 02
N 905 608 01
034 121 119
035 121 119

3

4

PASSAT F:➜3B-X-500000
PASSAT
AUDI 80
AUDI A4 F:➜8D-X-315000
AUDI A4
AUDI 100
AUDI A6 F:➜4B-X-160000
AUDI A6
AUDI A6
LT

87C

Dichtring - seal ring - bague-joint - anillo de junta

E
D
E
E
D
E
E
D
E
A

6
6
6
6
6
6
6
6
6
6

2,8
2,5
2,6 -2,8
2,4 -2,8
2,5
2,6 -2,8
2,4 -2,8
2,5
2,7
2,4

1/97
8/98
9/91

11/94
11/97
12/90

6/94
6/94
2/99

12/82

@  4/99

7/95
@  5/99

7/94
@  6/99

12/95

132-142
110-132
106-128
102-142
110-132
102-128
100-142
110-132
169-184
51- 80

180-193
150-179
144-174
139-193
150-180
139-174
136-193
150-180
230-250
70-109

108 138 ...

104 534 ...

078 121 113 G

N 901 368 02
N 905 608 01
034 121 119
035 121 119

3

4

PASSAT F:3B-X-500001➜
AUDI A4 F:8D-X-315001➜
AUDI A4
AUDI A6 F:4B-X-160001➜
AUDI A6
SUPERB

92C

Dichtring - seal ring - bague-joint - anillo de junta

E
E
E
E
E
E

6
6
6
6
6
6

2,8
2,4 -2,8
2,4
2,4 -2,8
2,4
2,8

@  4/99
@  5/99

12/00
@  6/99

6/01
12/01

9/01

4/01

132-142
120-142
120-125
100-142
100-125
140-142

180-193
163-193
163-170
136-193
136-170
190-193

121-460

��

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Dichtung
>Thermostatgehäuse

Gasket
>thermostat housing

Joint
>carter thermostat

Junta
>caja termóstato

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 574 ... 030 121 119 1 42,5 x 3 mm

POLO+DERBY
GOLF+JETTA+VENTO
GOLF+VENTO
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA

V+E
V+E
E
V+E
E
E

4
4
4
4
4
4

1,05-1,3
1,05-1,4
1,6
1,05-1,3
1,4
1,6

8/81
8/85
9/92
2/93
9/93
2/93

6/94
7/95
7/95
9/96
7/96
7/94

33- 85
37- 44
55
33- 40
44
55

45-115
50- 60
75
45- 55
60
75

Dichtring
>Thermostat

Seal ring
>thermostat

Bague-joint
>thermostat

Anillo obturador
>termóstato

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 618 ... 032 121 119 H
032 121 119 B

1 47 x 4 mm

101 117 ... 038 121 119 B
059 121 119

1 50 x 4 mm

100 996 ... 052 121 119 1 44 x 4 mm

104 534 ... N 901 368 02
N 905 608 01
034 121 119
035 121 119

1 60 x 3,5 mm

Dichtung
>Flansch/Motorblock

Gasket
>flange/engine block

Joint
>flasque/bloque moteur

Junta
>brida/bloque motor

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 995 ... 052 121 091 A 2 POLO F:➜F-125000
GOLF+JETTA F:➜F-017480
PASSAT
PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100
AUDI A6

A
V+E
V
V+E
D
V+E
V+E
D
D
V+E
V+E
A
D+E

4
4
4
4
4
5
4
4
4
5
4
5
5

1,1 -1,3
1,05-1,3
1,3
1,3 -1,8
1,5 -1,6
1,9 -2,23
1,3 -2,0
1,6
1,6
1,9 -2,3
1,8 -2,0
1,9 -2,5
2,3 -2,5

8/74
4/74
1/78
5/73
8/77
1/81
9/75
8/80
2/82

10/80
6/76
3/77
6/94

@  2/85
@  8/84

7/83
7/92
9/93
3/88

12/91
7/83

12/91
11/94
12/90

7/94
3/97

32- 85
33- 44
40- 44
40- 82
37- 59
85-100
40- 85
40
40- 59
79-118
55- 85
74-121
85-103

44-115
45- 60
55- 60
55-112
50- 80

115-136
55-115
54
54- 80

108-160
75-115

100-165
115-140

100 261 ... 027 121 139 A 3 GOLF+JETTA+VENTO
PASSAT

E
E

4
4

1,8 -2,0
1,8 -2,0

8/89
4/88

9/97
9/96

95-110
100-110

129-150
136-150

100 721 ... 037 121 687
N 907 469 01

4 36 x 3,15 mm

UNIVERSAL
100 722 ... 037 121 688 5 50 x 3,15 mm

UNIVERSAL
104 505 ... N 028 206 2 6 36 x 3,15 mm

UNIVERSAL
108 646 ... N 902 954 01 7 29,2 x 3,0 mm

UNIVERSAL
104 529 ... N 903 168 02 8 19,6 x 3,65 mm

UNIVERSAL
121-470

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Schneidschraube Tapping screw Vis autotaraudeuse Tornillo rosca cortante

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 315 ... N 906 298 01 9 M7 x 20

UNIVERSAL

Thermostatgehäuse Thermostat housing Carter de thermostat Caja de termóstato

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 067 ... 032 121 111 A 10 POLO
POLO
POLO M:nicht/not AEE
GOLF+VENTO

E
E
E
E

4
4
4
4

1,05
1,3
1,6
1,6

10/94
10/94
10/94
10/94

6/96
4/97
7/95
7/95

33
40
55
55

45
54
75
75

121-475

� ��

�

�

� �




	�

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Thermostatgehäuse Thermostat housing Carter de thermostat Caja de termóstato

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 184 ... 032 121 111 N 1 LUPO+AROSA M:nicht/not AHT,ANV,ALD,AUC
POLO
POLO M:nicht/not AEA
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
AROSA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not 1F
IBIZA+CORDOBA

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,0
1,0
1,4 -1,6
1,4
1,6
1,4 -1,6
1,4
1,4
1,6
1,0

2/97
10/94
10/94
12/95

9/97
7/95
2/97

12/95
5/97
9/96

5/00
9/99
9/99
9/99
9/01
9/97
9/99
6/99

12/98
6/99

37
37
44- 74
40- 55
55
40- 55
44
44- 74
55
37

50
50
60-100
54- 75
75
54- 75
60
60-100
75
50

108 185 ... 032 121 111 Q 1 LUPO+AROSA M:nicht/not APE,AUA .
POLO CLASSIC M:nicht/not ALM
IBIZA+CORDOBA

E
E
E

4
4
4

1,4
1,4
1,4

1/99
10/99

3/99

4/99
9/01
8/02

55
44- 55
44- 74

75
60- 75
60-100

109 346 ... 06A 121 111 2 GOLF+BORA nicht/not Automatic
AUDI A3 nicht/not Automatic
OCTAVIA nicht/not Automatic

E
E
E

4
4
4

1,6
1,6
1,6

5/99
6/99
8/00

9/03
6/03

74- 75
74- 75
75

100-102
100-102
102

107 920 ... 021 121 117 A 3 GOLF+VENTO
PASSAT F:31-N-120001➜
SHARAN
T2 (701)

E
E
E
E

6
6
6
6

2,8
2,8
2,8
2,8

1/92
@10/91

9/95
1/96

10/97
9/96
2/00
5/00

128
128
128
103

174
174
174
140

108 738 ... 030 121 117 C 4 POLO M:NZ
POLO
GOLF+JETTA M:NZ

E
E
E

4
4
4

1,3
1,3
1,3

5/86
8/86
8/85

7/90
7/90
7/90

40
55- 85
40

55
75-115
55

107 329 ... 030 121 117 D 5 POLO M:nicht/not NZ
GOLF+JETTA M:nicht/not NZ

V+E
V+E

4
4

1,05-1,3
1,05-1,3

8/85
8/85

7/90
7/90

33- 40
37- 40

45- 55
50- 55

107 330 ... 030 121 117 L 6 POLO
GOLF+JETTA
IBIZA+CORDOBA

V+E
V
E

4
4
4

1,05-1,3
1,05-1,3
1,05-1,3

8/90
8/90
2/93

7/94
10/91

7/96

33- 40
37- 40
33- 40

45- 55
50- 55
45- 55

107 331 ... 030 121 117 M 7 POLO
POLO F:80-RY-100001➜
GOLF+JETTA

E
E
E

4
4
4

1,3
1,3
1,3

12/86
@  1/94

2/87

12/92
6/94

10/91

40
56- 85
40

55
76-115
55

108 739 ... 030 121 117 N 8 GOLF+VENTO
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not AEX,1F

E
E

4
4

1,4 -1,6
1,4 -1,6

11/91
2/93

7/95
11/95

44- 55
44- 55

60- 75
60- 75

121-480

�
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Rohrstutzen
>Kühlsystem

Water outlet
>cooling system

Adaptateur
>système radiateur

Adaptador
>sistema radiador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 347 ... 06A 121 114 1 GOLF+BORA
AUDI A3
OCTAVIA

E
E
E

4
4
4

1,6
1,6
1,6

5/99
6/99
8/00

9/03
6/03

74- 75
74- 75
75

100-102
100-102
102

107 919 ... 021 121 121 A 2 32 mm

GOLF+VENTO
PASSAT F:31-N-120001➜
SHARAN
T2 (701)

E
E
E
E

6
6
6
6

2,8
2,8
2,8
2,8

1/92
@10/91

9/95
1/96

10/97
9/96
5/00
5/00

128
128
128
103

174
174
174
140

107 305 ... 030 121 121 B 3 LUPO+AROSA
POLO
POLO
POLO
PASSAT
AUDI A4
AUDI A6
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA

D
V+E
D
D
E
E
E
V+E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,7
1,05-1,3
1,3
1,7 -1,9
1,6 -1,8
1,6 -1,8
1,8
1,05-1,3
1,4
1,6

8/97
8/85
8/86

10/94
10/96
11/94

7/96
2/93
9/93
2/93

4/94
7/90
9/01
8/00
9/01
4/01
6/96
7/96
7/94

42- 44
33- 85
32
42- 47
74-110
74-132
85-132
33- 40
44
55

57- 60
44-115
44
57- 64

100-150
100-180
115-180
45- 55
60
75

107 306 ... 032 121 121 A 4 POLO
POLO
GOLF+VENTO

E
E
E

4
4
4

1,05-1,3
1,6
1,6

10/94
10/94
10/94

9/96
7/95
7/95

33- 40
55
55

45- 55
75
75

108 186 ... 032 121 121 J
032 121 121 B

5 LUPO M:nicht/not AHT,ARR,BBY
POLO
POLO M:nicht/not AEA
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
GOLF+BORA
GOLF+BORA
AROSA M:n./not AHT,AKK,ALD,ANW
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not AUR
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
TOLEDO+LEON
OCTAVIA

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,0 -1,4
1,0
1,4 -1,6
1,4 -1,6
1,4 -1,6
1,4
1,6
1,0 -1,4
1,4
1,6
1,0
1,4
1,6
1,4 -1,6

10/98
7/96

10/94
12/95

7/95
10/97
11/99

2/97
12/95

5/97
9/96

10/98
5/01

10/96

9/01
9/01
9/01
9/97
9/03
9/03

8/02
8/02
8/02

37- 74
37
40- 88
40- 55
44- 55
55
77
37- 44
44- 74
55
37
55
77
55

50-100
50
54-120
54- 75
60- 75
75

105
50- 60
60-100
75
50
75

105
75

107 635 ... 037 121 121 A 6 POLO CLASSIC M:nicht/not AEE,ALM
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC Mexico
GOLF+VENTO
PASSAT
PASSAT F:31-N-240001➜
PASSAT
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not AEE,AFH,ALM
TOLEDO

E
D
E
D+E
D
D
E
D+E
V+E
E
E
D+E
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
1,7 -1,9
1,8 -2,0
1,6 -2,0
1,9
1,9
1,6 -2,0
1,9 -2,0
1,0 -1,3
1,4
1,6
1,6 -2,0
1,9

5/96
12/95

3/98
11/91

5/89
@  2/92

8/92
9/95
2/93
9/93
2/93
7/96
5/91

5/98
10/99

9/01
9/97

10/93
9/96
9/96
2/00
6/99
7/96
7/94
6/99
9/98

55- 74
47- 81
66- 85
47-110
47
55- 81
55-110
66- 85
33- 40
44
55
47-110
47- 81

75-100
64-110
90-115
64-150
64
75-110
75-150
90-115
45- 55
60
75
64-150
64-110

108 187 ... 038 121 121 7 POLO CLASSIC
GOLF+BORA M:nicht/not ATD,AXR
AUDI A3 M:nicht/not ATD,AXR
NEW BEETLE M:nicht/not ATD
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
OCTAVIA M:nicht/not ATD

D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4

1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

10/99
10/97

9/96
11/98

3/99
10/98
10/96

9/01
9/03
6/03

8/02

50- 81
50- 81
66- 81
66
50- 81
50- 81
50- 81

68-110
68-110
90-110
90
68-110
68-110
68-110

109 348 ... 038 121 121 B 8 PASSAT M:AJM,ATJ
PASSAT
AUDI A4 M:AJM
AUDI A4
AUDI A6 M:AJM
AUDI A6
SUPERB

D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4

1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

1/99
10/00

1/00
12/00

1/98
6/01

12/01

8/00

9/01

85
74- 96
85
74- 96
85
95- 96
74- 96

115
100-131
115
100-131
115
130-131
100-131

108 188 ... 048 121 121 B 9 PASSAT
AUDI A4
AUDI 100+AUDI A6
AUDI A6
AUDI A6

D
D
E
D
D

4
4
4
4
4

1,9
1,9
1,6 -2,0
1,9
1,9

10/96
1/95

12/90
6/94
4/97

8/00
9/01
3/97
3/97
4/01

66- 81
55- 81
74-103
66
81

90-110
75-110

100-140
90

110
121-500
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Rohrstutzen
>Kühlsystem

Water outlet
>cooling system

Adaptateur
>système radiateur

Adaptador
>sistema radiador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 307 ... 055 121 121 F 1 GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA+VENTO
GOLF+VENTO
PASSAT
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100
AUDI A6
T2 (701)
TOLEDO

V+E
D
A
E
V
V+E
D
V
A
V+E
D+E
A
V+E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,5 -2,0
1,6
1,8 -2,0
1,6
1,3
1,6 -2,0
1,6 -1,9
1,3 -1,4
1,6 -2,0
1,6 -2,0
1,9 -2,0
1,6 -2,0
1,6 -2,0

8/81
@  4/82

8/81
10/94

8/83
@  4/81

8/80
8/81
8/80

@  4/81
6/94
1/81
5/91

10/91
10/91

@  9/97
9/97
7/87
9/96
9/96
9/87
7/95
7/94
3/97
6/03
9/98

51- 81
40- 59
47-110
74
44
51-110
40- 80
44- 48
40-103
55-103
66-103
37- 62
55-110

70-110
54- 80
64-150

100
60
70-150
54-109
60- 65
54-140
75-140
90-140
50- 84
75-150

108 189 ... 06A 121 121 C 2 POLO CLASSIC
GOLF
GOLF+BORA M:n./n.APF,ATN,AUS,AVU,AZD,AZG,BCB
NEW BEETLE M:nicht/not AYD
AUDI A3 M:nicht/not AFF
AUDI A3 M:nicht/not AEH
AUDI A3 M:nicht/not AUM
AUDI A3 M:nicht/not AQA,ARY
AUDI TT
TOURAN
SHARAN F:➜7M-Y-030148
SHARAN+ALHAMBRA
SHARAN+ALHAMBRA
T5
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
OCTAVIA

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
D
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
2,0
1,6 -2,0
1,6 -2,0
1,6
1,6
1,8
1,8
1,8
1,6
1,9
1,8
2,0
2,0
1,6 -2,0
1,6 -1,8
1,6 -1,8

9/99
1/04

10/97
1/98
9/96
9/00
9/96
9/00

10/98
7/03
3/99

11/97
4/00

11/03
3/99

10/98
10/96

9/01

9/03

8/00
6/03
8/00
6/03

@11/99
5/03
5/03

74
75
74-110
74-110
74
74
92-154
92-165

110-165
75
66

110
85
85
74-115
74-165
74-132

100
102
100-150
100-150
100
100
125-209
125-225
150-225
102
90

150
115
115
100-156
100-225
100-180

108 190 ... 06B 121 121 3 PASSAT M:nicht/not ADP
PASSAT
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A6 M:n./n.AEB,ANB,APU,ARK

E
E
E
E
E

4
4
4
4
4

1,6
1,8 -2,0
1,6
1,8
1,8

10/96
10/00
10/96

6/00
12/97

9/01
9/01

74- 75
85-125
74- 75

115
92-110

100-102
115-170
100-102
156
125-150

109 349 ... 074 121 121 B
074 121 121

4 AUDI 100
AUDI 100
AUDI A6
AUDI A6
T2(701)
T2(701)
T2(701)
T2(701)
LT

E
D
E
D
E
D
D
D
D

5
5
5
5
5
5
5
5
5

2,3
2,4 -2,5
2,3
2,5
2,5
2,4
2,5
2,4
2,5

12/90
6/91
6/94
6/94
9/90
9/90
9/95
4/97
5/96

7/94
7/94
4/97
4/97
6/03
6/03
6/03
6/03
5/03

98
60- 85
98
85-103
81-111
54- 65
75
55
55- 80

133
82-115

133
115-140
110-151
73- 88

102
75
75-109

121-510

� �
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Rohrstutzen
>Kühlsystem

Water outlet
>cooling system

Adaptateur
>système radiateur

Adaptador
>sistema radiador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 790 ... 037 121 619 5 POLO CLASSIC M:n./n.ALM,AEE,AFT,AEK
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC F:➜6K-V191852
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not ABU
TOLEDO F:1L-ZD309351➜
TOLEDO

D+E
E
E
D+E
E
D+E
D+E
E
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6 -1,9
1,8 -2,0
1,6
1,8 -2,0
1,6
1,9 -2,0
1,6 -2,0
1,6 -2,0
1,9

11/95
3/00
5/96

11/91
10/94

9/95
2/93

@11/93
5/91

9/99
9/01

@  5/97
9/97
9/97
2/00
6/99
9/98
9/98

55- 81
66- 85
74
47-110
74
66- 85
55- 85
74-110
47- 81

75-110
90-115

100
64-150

100
90-115
75-115

100-150
64-110

109 068 ... 037 121 619 A 6 POLO CLASSIC M:nicht/not AEE
POLO CLASSIC F:6KV191853➜
PASSAT
PASSAT
PASSAT F:31-N-240001➜
PASSAT
PASSAT
PASSAT
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not 2E
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA F:6KV191853➜

für Fahrzeuge mit ABS und Klimaanlage
for vehicles with ABS and air condition
pour véhicules avec ABS et climatiseur
para vehículos con ABS y acond.del aire
TOLEDO
TOLEDO
TOLEDO

E
E
E
D
D
E
D
E
E
E
E
E

E
D
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

4
4
4

1,6
1,6
1,8
1,9
1,9
2,0
1,9
1,6
1,6
2,0
1,8
1,6

2,0
1,9
1,6

5/96
@  5/97

8/92
8/91

@  2/92
8/92

10/93
10/94

9/95
4/96
7/96

@  6/97

5/91
5/91

10/96

9/97
8/99
9/96

10/93
9/96
9/96
9/96
9/96
8/96
6/99
6/99
6/99

4/97
9/98
9/98

55
74
55- 66
47
55
78-110
66- 81
74
74
85-110
66
74

85
47- 81
74

75
100
75- 90
64
75

106-150
90-110

100
100
115-150
90

100

115
64-110

100
121-515
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Wasserflansch
>Kühlsystem

Water flange
>cooling system

Flasque d’eau
>système radiateur

Brida agua
>sistema radiador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 191 ... 028 121 132 1 PASSAT
AUDI 80+AUDI A4
AUDI A6

D
D
D

4
4
4

1,9
1,9
1,9

10/96
9/91
7/94

8/00
9/01
4/01

66- 81
55- 81
66- 81

90-110
75-110
90-110

100 315 ... 028 121 132 A
028 121 133 B

2 POLO CLASSIC M:nicht/not 1Y
GOLF+VENTO M:nicht/not 1Y,AAZ
PASSAT
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not 1Y
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO M:nicht/not 1Y

D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4

1,7 -1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

11/95
11/91
10/93

9/95
12/95

7/96
10/96

8/99
9/97
9/96
2/00
6/99
6/99
9/98

44- 81
47- 81
66- 81
66- 81
47
66- 81
66- 81

60-110
64-110
90-110
90-110
64
90-110
90-110

108 873 ... 028 121 132 B
028 121 133 C

3 POLO D 4 1,9 10/94 7/01 47 64

108 192 ... 028 121 132 C 4 LUPO+AROSA
POLO M:nicht/not AEF

D
D

4
4

1,7
1,7 -1,9

8/97
7/96 9/01

42- 44
42- 47

57- 60
57- 64

100 718 ... 037 121 132 B
037 121 133 B

5 GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
PASSAT
PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI 80 F:➜8A-N-200000
AUDI 80 F:➜8A-N-200000
AUDI 100 F:➜4A-M-100000
T2 (701)
T2 (701)
TOLEDO

V+E
V+E
V+E
E
E
E
E
E
E
V
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
1,8
1,6
1,8
1,8
2,0
1,8
2,0
2,0
1,8
2,0
1,8

8/83
1/84
4/88
4/88
4/88
3/90
3/88
8/90

12/90
12/90

8/92
5/91

10/91
10/91

8/91
9/96
7/91
9/94

@12/91
@12/91
@  7/91

7/92
7/94
9/98

51- 55
62-118
53- 55
55
66
85
66
85
74- 85
49
62
66

70- 75
84-160
72- 75
75
90

115
90

115
100-115
66
84
90

100 720 ... 037 121 132 E
037 121 133 F

6 POLO CLASSIC
GOLF+VENTO F:➜1H-W-500000
PASSAT F:➜3A-V-300000
PASSAT F:➜3A-V-300000
PASSAT F:➜3A-V-300000
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
TOLEDO

E
E
V+E
E
E
E
E
E
V+E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
1,8 -2,0
1,6
1,8
2,0
2,0
1,6
1,8 -2,0
1,6
2,0

12/95
11/91

4/88
8/90
3/90
9/95
5/94
2/93
5/91
5/91

8/99
@  9/97
@12/96
@12/96
@12/96

2/00
6/99
6/99
9/98
9/98

55
55- 85
55
55- 66
79- 85
85
55
66- 85
55
85

75
75-115
75
75- 90

107-115
115
75
90-115
75

115

107 326 ... 037 121 132 G
037 121 133 K

7 AUDI 80
AUDI 100
AUDI A6
TOLEDO Automatic+air condition

E
E
E
E

4
4
4
4

1,6 -2,0
2,0
2,0
2,0

8/91
8/91
6/94
5/91

7/95
5/94
3/97
6/96

52- 85
74- 85
74- 85
85

71-115
100-115
100-115
115

108 193 ... 038 121 132 C 8 LUPO+AROSA
POLO
POLO
POLO CLASSIC
GOLF+BORA
NEW BEETLE
AUDI A2 M:nicht/not BAY
AUDI A3
SHARAN M:nicht/not AHU
T5
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORODOBA
TOLEDO+LEON
FABIA
OCTAVIA
OCTAVIA

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

3
3
4
4
4
4
3
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,2 -1,4
1,4
1,9
1,9
1,9
1,9
1,2 -1,4
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

5/99
10/99
11/01

9/99
10/97
11/98

6/00
9/96
3/99
4/03
3/99
9/02

10/98
10/99
10/96

8/00

9/01

9/01
9/03

6/03
2/00

8/02

45- 55
55
47
50- 81
50- 96
66- 74
45- 55
66- 96
66
63- 77
50- 81
47
50- 96
47
66- 81
50

61- 75
75
64
68-110
68-130
90-100
61- 75
90-130
90
85-105
68-110
64
68-130
64
90-110
68

121-520

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Wasserflansch
>Kühlsystem

Water flange
>cooling system

Flasque d’eau
>système radiateur

Brida agua
>sistema radiador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 194 ... 050 121 132 A
050 121 133 C

1 PASSAT F:➜3B-W-280000
AUDI A4 F:➜8D-W-100000

E
E

4
4

1,6
1,6

10/96
@  8/96

@11/97
@11/97

74
74

100
100

108 195 ... 050 121 132 B 2 PASSAT F:3B-W-280001➜,n./n. M:ANA
AUDI A4 F:8D-W-100001➜,n./n. M:ANA

E
E

4
4

1,6
1,6

@11/97
@11/97

8/00
9/01

74
74

100
100

108 196 ... 058 121 132
058 121 133 B

3 PASSAT
AUDI A4 M:nicht/not AWT
AUDI A6 F:➜4B-X-080000

E
E
E

4
4
4

1,8
1,8
1,8

10/96
11/94

4/97

8/00
9/01

@  2/99

85-110
85-132
85-132

115-150
115-180
115-180

101 456 ... 068 121 132
068 121 133 AB

4 GOLF+JETTA
PASSAT
PASSAT
AUDI 80
T2 (251) F:24-K-064851➜
T2 (701)
TOLEDO

D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4

1,6
1,6
1,9
1,9
1,6 -1,7
1,9
1,9

@  8/88
8/88
5/89
9/91

@12/88
9/90
5/91

10/91
7/92

10/93
7/95
5/92
6/03
9/98

40- 59
59
47
55
42- 50
44- 50
47- 55

54- 80
80
64
75
57- 68
60- 68
64- 75

101 457 ... 068 121 132 A
068 121 133 AE

5 POLO CLASSIC M:nicht/not AEY
PASSAT
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not AEY
TOLEDO M:nicht/not AEY

nicht für Fahrzeuge mit Klimaanlage
not for vehicles with air condition
pas pour véhicules avec climatiseur
no para vehículos con acond.del aire

GOLF+VENTO M:nicht/not AEY

D
D
D
D

D

4
4
4
4

4

1,9
1,9
1,9
1,9

1,9

1/96
3/91
2/93

10/96

11/91

8/99
9/96
6/99
9/98

9/97

47
55
47- 55
47- 55

47- 55

64
75
64- 75
64- 75

64- 75

107 327 ... 068 121 132 B
068 121 133 AF

6 für Fahrzeuge mit Klimaanlage+Servolenkung
for vehicles with air condition+power steering
pour véhicules avec climatiseur+direction assistée
para vehículos con acond. del aire+servo-dirección

POLO CLASSIC M:nicht/not AEY
GOLF+VENTO M:nicht/not AEY
PASSAT
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not AEY
TOLEDO M:nicht/not AEY

D
D
D
D
D

4
4
4
4
4

1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

1/96
11/91

3/91
7/96
5/91

8/99
9/97
9/96
6/99
9/98

47
55
55
47- 55
47- 55

64
75
75
64- 75
64- 75

108 197 ... 06A 121 132 7 POLO CLASSIC
GOLF+BORA
GOLF+BORA
AUDI A3 M:nicht/not AEH
T5
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
FABIA
OCTAVIA
OCTAVIA

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
1,6
2,0
1,6
2,0
1,8
2,0
1,6
2,0
1,6
2,0

10/99
10/97
10/97

9/96
11/03

1/00
7/02

10/98
7/00

10/96
5/99

9/01
9/03
9/03
6/03

5/02

5/02

74
74
85
74
85
74
85
74
85
74
85

100
100
115
100
115
100
115
100
115
100
115

108 872 ... 06A 121 132 A 8 GOLF
AUDI A3
AUDI TT
OCTAVIA F:➜1U-V-050000
OCTAVIA F:➜1U-Y-284729

E
E
E
E
E

4
4
4
4
4

1,8
1,8
1,8
1,8
1,8

10/97
11/98
10/98
10/96

5/98

4/99
8/00

@  7/97
@  5/99

110
154
110-165
92

110

150
209
150-225
125
150

121-525

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Wasserflansch
>Kühlsystem

Water flange
>cooling system

Flasque d’eau
>système radiateur

Brida agua
>sistema radiador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 198 ... 06A 121 132 Q
06A 121 132 D

1 GOLF+BORA
AUDI A3 M:ARZ,AQA,APP
AUDI A3 M:AGU,AJQ
AUDI TT nicht/not Automatic
TOLEDO+LEON
OCTAVIA

für Fahrzeuge mit ESP - for vehicles with ESP
pour véhicules avec ESP - para vehículos con ESP

AUDI TT

E
E
E
E
E
E

E

4
4
4
4
4
4

4

1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8

1,8

5/99
8/98
7/99
9/02

10/98
8/97

10/98

9/03
6/03
6/03

8/02

110-132
110-132
110-165
110-132
92-165
92-132

110-165

150-180
150-180
150-225
150-180
125-225
125-180

150-225

107 613 ... 074 121 132 2 T2 (701) F:70-N-002001➜
T2 (701) F:70-N-002001➜
T2 (701) nicht/not Automatic,F:➜70-X-080000
LT

D
D+E
D
D

5
5
5
5

2,4
2,5
2,5
2,5

@10/91
@10/91

3/95
5/96

6/03
6/03

@10/98

55- 57
81- 85
65- 75
55- 80

75- 78
110-115
88-102
75-109

109 350 ... 074 121 132 B 3 T2(701) F:70-X-080000,Automatic
T2(701)
T2(701) F:70-X-080001➜
T2(701) F:70-X-080001➜
T2(701) F:70-X-080001➜

D
D
D
D
D

5
5
5
5
5

2,5
2,5
2,4 -2,5
2,5
2,5

5/98
5/98

@10/98
@10/98
@10/98

@10/98
6/03
6/03
6/03
6/03

75
111
55- 65
75
81- 85

102
151
75- 88

102
110-115

107 921 ... 021 121 133 D
021 121 133 C

4 GOLF+VENTO
PASSAT F:31-N-120001➜
SHARAN
T2 (701)

E
E
E
E

6
6
6
6

2,8
2,8
2,8
2,8

1/92
@10/91

9/95
1/96

10/97
9/96
2/00
5/00

128
128
128
103

174
174
174
140

100 260 ... 027 121 133 E 5 GOLF+JETTA
PASSAT
TOLEDO

E
E
E

4
4
4

1,8
1,8 -2,0
1,8

2/86
4/88
5/91

10/91
9/93
3/94

95-102
100
95-102

129-139
136
129-139

100 719 ... 037 121 133 C 6 GOLF+JETTA
PASSAT
T2 (701) F:➜70-T-199000

E
E
E

4
4
4

1,8
1,8
2,0

3/87
4/88
9/90

10/91
7/90

@12/95

79- 82
79- 82
62

107-112
107-112
84

107 328 ... 068 121 133 M
068 121 133 E

7 GOLF+JETTA
PASSAT
AUDI 80
T2 (251)

D
D
D
D

4
4
4
4

1,6
1,6
1,6
1,6 -1,7

8/80
8/80
8/80
1/81

10/91
3/88

12/91
7/92

40- 51
40- 51
40- 59
37- 51

54- 70
54- 70
54- 80
50- 70

107 637 ... 075 121 133 B 8 LT D+E 6 2,4 12/82 12/95 51- 70 70- 95

107 623 ... 074 121 143 D 9 T2 (701)
T2 (701)

D
D+E

5
5

2,4
2,5

9/90
11/90

12/95
12/95

57
81

78
110

107 917 ... 026 121 144 F
026 121 144 B
026 121 145 F

10 für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe
for vehicles with automatic transmission
pour véhicules avec transmission automatique
para vehículos con transmisión automático

POLO CLASSIC Mexico
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
PASSAT
AUDI 80
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not AEE
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not ACC
TOLEDO

E
E
D
D+E
E
D+E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,8 -2,0
1,8 -2,0
1,9
1,8 -2,0
1,8 -2,0
1,9 -2,0
1,6
1,8
2,0

9/99
11/91

2/96
4/88
8/89
9/95
9/96
9/96
5/91

9/01
9/97
9/97
9/96

12/91
2/00
6/99
6/99
9/98

66- 85
55- 85
81
55- 85
66- 83
81- 85
55
66
85

90-115
75-115

110
75-115
90-113

110-115
75
90

115
121-530

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Wasserflansch
>Kühlsystem

Water flange
>cooling system

Flasque d’eau
>système radiateur

Brida agua
>sistema radiador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 308 ... 026 121 144 E
026 121 144 A
037 121 145
026 121 145 E

1 LUPO+AROSA
POLO
POLO CLASSIC Mexico
POLO CLASSIC M:nicht/not AEE,AEY
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO nicht/not Automatic
PASSAT
PASSAT
PASSAT nicht/not Automatic
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
AUDI A6
AUDI A6 F:➜4B-X-089000
SHARAN+ALHAMBRA nicht/not Automatic
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA nicht/not Automatic
TOLEDO
TOLEDO

D
D
E
D+E
A
A
A
V
A
V
E
V+E
E
E
V
E
V+E
E
E
D
D+E
D+E
E
V+E
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,7
1,7 -1,9
1,8
1,6 -1,9
1,6 -1,8
1,8 -2,0
1,6 -1,8
1,3
1,6 -2,0
1,3
1,6 -1,9
1,6 -1,8
2,0
1,6
1,8
1,8
1,8
2,0
2,0
1,9
1,9 -2,0
1,6 -1,9
1,8 -2,0
1,6 -2,0
1,9

2/97
10/94

3/00
5/96
1/83

11/91
1/83
8/83
4/88
8/81

@  8/83
1/83
8/88
2/92
8/86
4/85
3/83

12/90
6/94
4/97
9/95
2/93
2/93
5/91
5/91

9/01
9/01
9/97

10/91
9/97
3/88
7/86
9/96
7/86
7/95
7/91

10/90
7/93

12/87
12/90
12/90

7/94
3/97

@  3/99
2/00
6/99
6/99
9/98
9/98

42- 44
42- 47
66
47- 55
44-118
47- 85
51- 66
44
47-118
44
52- 83
51- 66
83
75
55
66
65- 66
74- 85
74- 85
81
81- 85
48- 55
66- 85
55- 85
47- 66

57- 60
57- 64
90
64- 75
60-160
64-115
70- 90
60
64-160
60
71-113
70- 90

113
102
75
90
88- 90

101-115
100-115
110
110-115
64- 75
90-115
75-115
64- 90

108 200 ... 028 121 144 M
028 121 145 C

2 AUDI 80
AUDI A6

D
D

4
4

1,9
1,9

9/91
7/94

7/95
7/95

66
66

90
90

108 204 ... 028 121 144 N
028 121 145 G

3 PASSAT nicht/not Automatic
AUDI A4 Automatic,F:8D-W-250001➜

D
D

4
4

1,9
1,9

10/96
@  7/98

8/00
9/01

66- 81
55- 81

90-110
75-110

107 948 ... 037 121 144 H 4 POLO CLASSIC
POLO CLASSIC Mexico
GOLF+VENTO
PASSAT
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not AFH
TOLEDO

E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4

1,6
2,0
1,6
1,6
1,6
1,6

12/95
6/00

10/94
10/94

7/96
9/96

8/99
9/01
9/97
9/96
5/98
4/99

74
85
74
74
74
74

100
115
100
100
100
100

107 922 ... 037 121 144 J
037 121 145 G

5 für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe
for vehicles with automatic transmission
pour véhicules avec transmission automatique
para vehículos con transmisión automático

GOLF+VENTO
PASSAT

E
E

4
4

1,6
1,6

10/94
10/94

9/97
9/96

74
74

100
100

107 309 ... 044 121 144 B
044 121 145 K

6 GOLF+BORA Tiptronic,M:nicht/not AJM
GOLF+BORA Automatic
AUDI A3 Automatic
AUDI A3 Automatic
T2 (701)
T2 (701)

D
D
D
D
E
D

4
4
4
4
4
4

1,9
1,9
1,9
1,9
2,0
1,9

1/00
5/01
9/00
1/01
9/90
9/90

4/01
9/03
6/03
6/03
6/03
6/03

85
96
96
74
62
44- 50

115
130
130
100
84
60- 68

107 310 ... 068 121 144
068 121 145 Q

7 AUDI 80 D 4 1,6 -1,9 8/89 7/91 47- 59 64- 80

107 638 ... 027 121 145 B 8 GOLF+JETTA F:JW-493925➜
GOLF+VENTO
PASSAT
AUDI 80
AUDI 100
AUDI A6
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4

1,8
2,0
1,8 -2,0
2,0
2,0
2,0
1,8
1,8

@  1/88
8/92
8/87
3/90
1/92
6/94
2/94
5/91

10/91
9/97

10/93
7/95
7/94
4/97
6/96
3/94

95-102
110
100
101-103
103
103
95
95-102

129-139
150
136
138-140
140
140
129
129-139

108 574 ... 048 121 145 B 9 AUDI 80 nicht/not Automatic
AUDI 80
AUDI 80

E
D
E

4
4
4

2,0
1,9
2,0

8/90
9/91
9/91

12/91
7/95
7/95

85
55
66- 85

115
75
90-115

121-535
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Wasserflansch
>Kühlsystem

Water flange
>cooling system

Flasque d’eau
>système radiateur

Brida agua
>sistema radiador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 160 ... 025 121 160 D 1 T2 (251) V+E 4 1,9 -2,1 8/85 7/92 40- 82 55-112

Dichtungssatz
>Wasserflansch

Gasket set
>water flange

Série de joints
>flasque d’eau

Juego de junta
>brida agua

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 918 ... 357 198 140 S 2 Dichtungssatz - gasket set - série de joints - jgo. de junta
1 x 107 135‚ 1 x 107 319‚ 1 x 104 529

Stopfen
>Wasserflansch

Plug
>Wasserflansch

Bouchon
>flasque d’eau

Tapon
>brida agua

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 135 ...

107 319 ...

104 529 ...

357 121 140

032 121 142
025 121 142

N 903 168 02

3

4

5

UNIVERSAL

Stopfen - plug - couvercle - tapa

Haltefeder - retaining spring - ressort d’arrêt - resorte retener

Dichtung 19,6 x 3,65 mm - gasket 19,6 x 3,65 mm
joint 19,6 x 3,65 mm - junta 19,6 x 3,65 mm

Halterfeder
>Wasserflansch

Retaining spring
>water flange

Ressort d’arrêt
>flasque d’eau

Resorte retener
>brida agua

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 319 ... 032 121 142
025 121 142

4 Haltefeder - retaining spring - ressort d’arrêt - resorte retener

108 874 ... 037 121 142 A 6 Haltefeder - retaining spring - ressort d’arrêt - resorte retener

Dichtung
>Rohrstutzen
Wasserpumpe

Gasket
>water pump adapter

Joint
>adaptateur pompe à eau

Junta
>adaptador bomba
de agua

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 007 ... 1H0 121 687 A
1H0 121 687

7 28,5 x 3,8 mm

UNIVERSAL

121-540
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Kühler Radiator Radiateur Radiador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 724 ... 191 121 251 C
191 121 251 F
191 121 253 B
191 121 253 J

1 675 mm

GOLF+JETTA
GOLF+JETTA

für Fahrzeuge mit Klimaanlage
for vehicles with air condition
pour véhicules avec climatiseur
para vehículos con acond.del aire
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA

E
D

V+E
E

4
4

4
4

1,8
1,6

1,6 -1,8
1,8

8/83
8/83

8/83
2/86

7/85
10/91

10/91
10/91

77
44- 59

51- 82
95-102

105
60- 80

70-112
129-139

105 743 ... 4A0 121 251 C
4A0 121 251 F

2 630 mm

für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe
for vehicles with automatic transmission
pour véhicules avec transmission automatique
para vehículos con transmisión automático

AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
AUDI A6
AUDI A6
AUDI A6

E
E
D
E
E
D

4
5
5
4
5
4+5

2,0
2,3
2,4 -2,5
2,0
2,3
1,9 -2,5

12/90
12/90

5/91
6/96
6/94
6/94

7/94
7/94
7/94
3/97
6/96
3/97

74- 85
98
60- 85
74- 85
98
66-103

100-115
133
82-115

100-115
133
90-140

105 740 ... 4A0 121 251 M
4A0 121 251 R
4A0 121 251 K

3 630 mm

AUDI 100 F:4A-N-115191➜
AUDI A6

E
E

6
6

2,6 -2,8
2,6 -2,8

@  4/92
6/94

7/94
3/97

102-128
102-128

139-174
139-174

105 739 ... 4A0 121 251 Q
4A0 121 251 L

4 630 mm

AUDI A6

für Fahrzeuge mit verstärkter Kühlung/Klimaanlage
for vehicles with heavy duty cooling system/air condition
pour véhicules avec utilis.dans pays chauds/climatiseur
para vehículos con servicio paises calidos/acond.del aire
AUDI 100 F:4A-N-115191➜
AUDI A6

E

E
E

6

6
6

2,8

2,6 -2,8
2,6 -2,8

10/95

@  4/92
6/94

3/97

7/94
3/97

142

102-128
102-128

193

139-174
139-174

104 272 ... 893 121 251 5 600 mm

AUDI 80

für Fahrzeuge mit Tropenausführung
for vehicles with tropical equipment
pour véhicules avec version tropique
para vehículos con ejecución tropical
AUDI 80

D

V+E

4

4

1,6 +1,9

1,6 -2,0

8/86

8/86

7/91

7/91

40- 59

51- 83

54- 80

70-113
105 735 ... 893 121 251 F

855 121 251 F
6 480 mm

AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80

für Fahrzeuge mit Tropenausführung
for vehicles with tropical equipment
pour véhicules avec version tropique
para vehículos con ejecución tropical
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80

E
E
E
E
E

V+E
E
E

5
5
5
5
5

5
5
5

2,0
2,0
2,2
2,23
2,3

1,9 -2,0
2,0
2,23

8/83
8/88

10/80
1/85
8/88

8/81
4/87

10/84

7/86
7/91
7/83
7/86

11/94

7/86
7/91
3/87

81
118
79- 85
85
98-129

83- 85
85

100

110
160
108-115
115
133-175

113-115
115
136

104 388 ... 8A0 121 251 7 590 mm

AUDI 80
AUDI 80

für Fahrzeuge mit Klimaanlage
for vehicles with air condition
pour véhicules avec climatiseur
para vehículos con acond.del aire
AUDI 80

D
E

E

4
4

4

1,9
2,0

1,6 -2,0

9/91
8/92

9/91

7/95
7/95

7/95

66
103

66- 85

90
140

90-115
121-660
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Kühler Radiator Radiateur Radiador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 151 ... 8D0 121 251 P
8D0 121 251 Q
8D0 121 251 K
8D0 121 251 E

1 630 mm

PASSAT
AUDI A6 nicht/not Automatic
SUPERB F:3U-3-043263➜

für Fahrzeuge mit verstärktem Kühlsystem
für Fahrzeuge mit Anhängerbetrieb/Klimaanlage
for vehicles with HD cooling system
for vehicles with trailer operation/air condition
pour véhicules avec utilis.dans pays chauds
pour véhicules avec traction d’une remorque/climatiseur
para vehículos con servicio paises calidos
para vehículos con servicio con remolque/acond. del aire
PASSAT
PASSAT F:➜3B-Y-419084
PASSAT
AUDI A4 M:nicht/not ANA,ARM
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A4 M:nicht/not APU,ARG,ARK
AUDI A4
AUDI A4

für Fahrzeuge mit verstärktem Kühlsystem/Klimaanlage
for vehicles with HD cooling system/air condition
pour véhicules avec utilis. dans pays chauds/climatiseur
para vehículos con servicio paises calidos/acond. del aire
AUDI A6

E
D+E
D

E
D
D
E
E
E
E
D
D

D+E

5
4
4

4
4
4
4
4
4
4
4
4

4

2,3
1,8 -1,9
1,9

1,6 -2,0
1,9
1,9
1,6
1,6
1,8
1,8
1,9
1,9

1,8 -1,9

10/96
6/01

@  6/03

10/96
10/96
10/00
11/94

2/99
11/94

8/97
11/94

1/00

4/97

@  4/00

12/98
9/01
7/97
9/01
9/01
9/01

4/01

110-125
96-110
74- 96

74-125
66- 85
96- 97
74
74- 75
85-110
85-132
55- 85
85

81-132

150-170
130-150
100-131

100-170
90-115

130-131
100
100-102
115-150
115-180
75-115

115

110-180

101 458 ... 068 121 253 E
068 121 253 C
025 121 253 A
068 121 253 D

2 568 mm

T2 (251)
T2 (251)
T2 (251)
T2 (251)

für Fahrzeuge mit Klimaanlage
for vehicles with air condition
pour véhicules avec climatiseur
para vehículos con acond.del aire
T2 (251)
T2 (251)

für Fahrzeuge mit Tropenausführung
for vehicles with tropical equipment
pour véhicules avec version tropique
para vehículos con ejecución tropical
T2 (251)

V
E
D
E

V
V

V

4
4
4
4

4
4

4

1,9
1,9
1,6 -1,7
2,1

1,9
1,9

1,9

8/82
1/83
8/82
7/85

8/85
8/82

8/82

7/92
7/85
7/92
7/92

7/92
7/92

7/92

54- 57
60- 66
37- 51
64- 82

40- 44
54- 57

40- 57

73- 78
82- 90
50- 70
87-112

55- 60
73- 78

55- 78

102 572 ... 171 121 253 CJ
171 121 253 CF

3 430 mm

POLO+DERBY
POLO+DERBY S+CH
POLO
POLO Katalysator/catalytic converter
GOLF+JETTA
PASSAT

für Fahrzeuge mit Tropenausführung
for vehicles with tropical equipment
pour véhicules avec version tropique
para vehículos con ejecución tropical
POLO+DERBY

V
V
E
V
V+E
V

V

4
4
4
4
4
4

4

1,1 -1,3
1,3
1,3
1,3
1,05-1,3
1,3 -1,8

1,05-1,3

8/83
8/82

12/86
8/85
1/83
8/83

8/85

7/85
7/88
7/90
7/90

10/91
3/88

7/90

37- 40
43
40
37- 40
33- 44
44- 66

32- 40

50- 55
58
55
50- 55
45- 60
60- 90

44- 55

102 726 ... 191 121 253 K
191 121 253 D
171 121 253 CH

4 430 mm

GOLF+JETTA V 4 1,5 -1,6 @  1/83 10/91 51- 55 70- 75

121-670
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Kühler Radiator Radiateur Radiador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 367 ... 1H0 121 253 BA
1H0 121 253 BD

5 630 mm

für Fahrzeuge mit Klimaanlage
for vehicles with air condition
pour véhicules avec climatiseur
para vehículos con acond.del aire
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO

für Fahrzeuge mit Klimaanlage+Automatikgetriebe
for vehicles with air condition+automatic transmission
pour véhicules avec climatiseur+transmission automatique
para vehículos con acond.del aire+transmisión automático
GOLF+VENTO

für Fahrzeuge mit Klimaanlage+Anhängerbetrieb
for vehicles with air condition+trailer operation
pour véhicules avec climatiseur+traction d’une remorque
para vehículos con acond.del aire+servicio con remolque
GOLF+VENTO

E
D
E
D

E

E

4
4
4
4

4

4

1,8 -2,0
1,9
1,6
1,9

1,6 -2,0

1,6 -2,0

11/91
8/93

10/94
7/95

7/94

7/94

9/97
7/94
9/97
4/96

9/97

9/97

55-110
66
74
81

55-110

55-110

75-150
90

100
110

75-150

75-150

121-675
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Kühler Radiator Radiateur Radiador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 003 ... 1H0 121 253 BC
1H0 121 253 BL

1 630 mm

GOLF+VENTO M:nicht/not AEY
GOLF+VENTO

D
D

4
4

1,9
1,9

11/91
2/96

9/97
9/97

47- 55
81

64- 75
110

105 750 ... 1H0 121 253 BE
1H0 121 253 BJ

2 630 mm

GOLF+VENTO
PASSAT F:31-N-120001➜

für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe/Klimaanlage
for vehicles with automatic transmission/air condition
pour véhicules avec transmission automatique/climatiseur
para vehículos con transmisión automático/acond.del aire
LUPO+AROSA
POLO

für Fahrzeuge mit Klimaanlage
for vehicles with air condition
pour véhicules avec climatiseur
para vehículos con acond.del aire
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not 1F

E
E

D+E
E

E

6
6

4
4

4

2,8
2,8

1,0 -1,7
1,0 -1,6

1,05-1,6

1/92
@11/91

2/97
10/99

2/93

9/97
10/93

9/01

6/96

120-128
128

37- 74
37- 92

33- 55

163-174
174

50-100
50-125

45- 75
103 004 ... 1H0 121 253 D

1H0 121 253 H
1H0 121 253 Q

3 630 mm

GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO Brasil

für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe
for vehicles with automatic transmission
pour véhicules avec transmission automatique
para vehículos con transmisión automático
GOLF+VENTO nicht/not Brasil
GOLF+VENTO

für Fahrzeuge mit Klimaanlage
for vehicles with air condition
pour véhicules avec climatiseur
para vehículos con acond.del aire
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not ACC

D
D
E
E

E
E

E

4
4
4
4

4
4

4

1,9
1,9
1,6 -2,0
1,8

1,8
2,0

1,8

1/95
1/95

11/91
12/94

11/91
11/91

7/94

9/97
9/97
9/97
9/97

9/97
9/94

6/99

47
66
74-110
66

55- 66
85

66

64
90

100-150
90

75- 90
115

90
103 005 ... 1H0 121 253 R

1H0 121 253 S
4 525 mm

GOLF+VENTO nicht/not Brasil E 4 1,8 11/91 9/97 55- 66 75- 90
103 384 ... 321 121 253 AL

321 121 253 K
5 525 mm

GOLF+JETTA
GOLF+JETTA

D
V+E

4
4

1,6
1,6 -1,8

1/81
1/81

10/91
10/91

40
62- 82

54
84-112

103 445 ... 353 121 253 AC
353 121 253 AB

6 525 mm

PASSAT
PASSAT

für Fahrzeuge mit Tropenausführung
for vehicles with tropical equipment
pour véhicules avec version tropique
para vehículos con ejecución tropical
PASSAT

V+E
E

V

4
4

4

1,8
1,8

1,6 -1,8

4/88
8/92

4/88

7/92
10/93

7/92

66- 82
55- 66

53- 55

90-112
75- 90

72- 75
103 446 ... 353 121 253 F

353 121 253 E
353 121 253

7 630 mm

PASSAT
PASSAT

für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe
for vehicles with automatic transmission
pour véhicules avec transmission automatique
para vehículos con transmisión automático
PASSAT
PASSAT

D
D

E
E

4
4

4
4

1,6
1,9

1,8 -2,0
1,8

4/88
5/89

8/88
8/92

10/93
10/93

10/93
10/93

59
47

85-100
66

80
64

115-136
90

121-700
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Kühler Radiator Radiateur Radiador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

105 748 ... 357 121 253 AB
353 121 253 J
353 121 253 G

1 720 mm

für Fahrzeuge mit Klimaanlage
for vehicles with air condition
pour véhicules avec climatiseur
para vehículos con acond.del aire
PASSAT V+E 4 1,6 -2,0 4/88 7/92 53-100 72-136

105 749 ... 6K0 121 253 C
867 121 253 AB
867 121 253 L

2 430 mm

POLO
POLO
POLO CLASSIC
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA

E
V+E
D
E
E
D

4
4
4
4
4
4

1,3
1,05-1,3
1,9
1,0 -1,3
1,4
1,9

10/90
10/90
12/95

2/93
9/93

12/95

7/94
7/94
8/99
6/99

12/95
6/99

56- 85
33- 40
44- 47
37
44
47

76-115
45- 55
60- 64
50
60
64

103 985 ... 6N0 121 253 B
6N0 121 253 A
6N0 121 253 J

3 430 mm

GOLF+VENTO E 4 1,4 -1,6 11/91 9/97 44- 55 60- 75

105 746 ... 701 121 253 K
701 121 253 F
701 121 253 E
701 121 253 D

4 720 mm

T2 (701) F:70-N-002001➜
T2 (701) F:70-N-002001➜
T2 (701) F:70-N-002001➜

für Fahrzeuge mit Klimaanlage
for vehicles with air condition
pour véhicules avec climatiseur
para vehículos con acond.del aire
T2 (701) F:70-N-002001➜

Aufbau Vorderteil kurz - short front body section
carosserie avant court - superestructura delantera corto
T2 (701) F:➜70-1-048000

V+E
D
E

E

D+E

4
4-5
5

4

4+5

1,8 -2,1
1,9 -2,4
2,5

2,0

1,9 -2,5

@10/91
@10/91
@10/91

@10/91

1/96

12/95
12/95
12/95

12/95

@  8/00

49- 62
44- 57
81

62

50- 81

67- 84
60- 77

110

84

68-110

104 273 ... 893 121 253
811 121 253 F
811 121 253 D

5 430 mm

AUDI 80 V 4 1,3 -1,8 8/83 8/91 44- 55 60- 75

104 274 ... 893 121 253 A 6 590 mm

AUDI 80
AUDI 80

V+E
E

4 1,6 -2,0
1,6

8/86
1/92

7/95
10/94

65- 85
51

88-115
70

121-750
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Gummilager
>Kühler

Rubber mount
>radiator

Patin de caoutchouc
>radiateur

Cojinete de goma
>radiador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 606 ... 431 121 273 1 AUDI 80
AUDI 80 Automatic
AUDI 100

A
E
A

4+5
5
5

1,6 -2,3
2,3
1,9 -2,3

8/78
9/91
6/76

7/91
11/94
11/90

51-125
98
66-121

70-170
133
90-165

103 642 ... 443 121 273 E
431 121 273 A

2 PASSAT
AUDI 80
AUDI 100
T2 (251)

V+E
V+E
V+E
D

5
5
5
4

1,9 -2,23
2,0 -2,3
1,9 -2,5
1,6

1/81
10/80

4/78
1/81

3/88
7/93
7/84
7/82

85-100
79-129
51-121
37

115-136
108-175
70-165
50

108 767 ... 4A0 121 273 A 3 AUDI 100
AUDI A6

D+E
D+E

4-6
4-6

1,6 -2,8
1,8 -2,8

12/90
6/94

7/94
4/97

60-128
66-128

82-174
90-174

104 122 ... 803 121 273
068 121 275
ZBA 121 273

4 PASSAT
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80

A
V+E
V+E
E

4
4
5
5

1,3 -1,6
1,3 -2,0
1,9 -2,3
2,3

5/73
5/72

10/80
9/91

7/80
7/95
7/86

11/94

37- 81
40- 85
79-100
98

50-110
55-115

108-136
133

104 389 ... 8A0 121 273 5 AUDI 80
AUDI 80

für Fahrzeuge mit verstärktem Kühlsystem
für Fahrzeuge mit Klimaanlage/Automatikgetriebe
for vehicles with HD cooling system
for vehicles with air condition/automatic transmission
pour véhicules avec utilis.dans pays chauds
pour véhicules avec climatiseur/transmission automatique
para vehículos con servicio paises calidos
para vehículos con acond. del aire/transmisión automático

AUDI 80

D
E

E

4
4-6

4

1,9
2,0 -2,8

1,6 -2,0

9/91
9/91

9/91

7/95
7/95

7/95

55- 66
103-128

51- 85

75- 90
140-174

70-115

102 573 ... 171 121 275 E
171 121 275

6 POLO+DERBY
GOLF+JETTA

V
A

4
4

0,9 -1,3
1,1 -1,6

@  9/75
2/74

9/81
12/80

29- 44
37- 81

40- 60
50-110

108 029 ...

108 028 ...

8D0 121 275

8D0 121 276

7

8

PASSAT
AUDI A2
AUDI A2
AUDI A4
AUDI A6
AUDI A6

unten - lower - inférieur - inferior

oben - upper - supérior - superior

D+E
E
D
D+E
D+E
D+E

4+6
4
3
4+6
4+6
4-6

1,6 -2,8
1,4 -1,6
1,2 -1,4
1,6 -2,8
1,8 -2,8
1,8 -2,5

9/96
6/00
6/00

11/94
4/97
6/01

9/01
4/01

66-142
55- 81
45- 55
55-142
81-142
96-132

90-193
75-110
61- 75
75-193

110-193
130-180

108 766 ... 3A0 121 367 9 oben - upper - supérieur - superior

PASSAT M:nicht/not AHU
PASSAT

D
E

4
4

1,9
1,8 -2,0

10/93
10/93

9/96
9/96

55- 81
66- 85

75-110
90-115

Gummilager
>Luftfilterkasten

Rubber mount
>air filter box

Patin de caoutchouc
>boîte filtre d’air

Cojinete de goma
>caja filtro de aire

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 642 ... 443 121 273 E
431 121 273 A

2 GOLF+JETTA
GOLF+JETTA

V
V

4
4

1,5 -1,6
1,6 -1,8

8/75
8/83

7/83
10/91

48- 63
51- 66

65- 85
70- 90

121-800

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Kühlerdeckel
>Ausgleichsbehälter

Radiator cap
>expansion tank

Bouchon radiateur
>réservoir compensateur

Tapa radiador
>depósito compensador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 162 ... 025 121 321 B
025 121 321 A

1 T2 (251)
T2 (251)

V+E
D

4
4

1,9 -2,1
1,6 -1,7

@  4/83
@  1/84

7/92
7/92

40- 82
37- 51

55-112
50- 70

103 451 ...

103 007 ...

1H0 121 321 C
1H0 121 321 B
357 121 321 C
357 121 321 A

1H0 121 687 A
1H0 121 687

2

7

POLO
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA+VENTO
PASSAT
T2 (701) F:70-N-140001➜
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

Deckel - cap - capuchon - tapa

Dichtring - seal - bague-joint - junta

A
D+E
A
A
A
A
A

4
4
4-6
4-6
4-6
4
4

1,0 -1,9
1,4 -1,9
1,05-2,8
1,6 -2,8
1,8 -2,8
1,0 -2,0
1,6 -2,0

10/90
11/95

8/89
4/88

@  6/92
2/93
5/91

9/01
9/01
9/97
9/96
6/03
3/02
9/98

33- 85
42- 74
40-128
53-128
44-150
33-110
47-110

45-115
57-100
54-174
72-174
60-204
45-150
64-150

107 532 ...

103 007 ...

1J0 121 321 B
1J0 121 321 A
1J0 121 321

1H0 121 687 A
1H0 121 687

3

7

POLO
GOLF+BORA
NEW BEETLE
PASSAT M:nicht/not ALT
AUDI A2
AUDI A3
AUDI TT
AUDI A4
AUDI A6
LT
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
FABIA
OCTAVIA M:nicht/not ATF
SUPERB

Deckel - cap - capuchon - tapa

Dichtring - seal - bague-joint - junta

D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
E
D+E
D+E
D+E
E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E

3+4
4+5
4-5
4-6
4
4
4
4-6
4-6
4+5
4
3+4
4+5
3+4
4
4-6

1,2 -1,9
1,4 -2,3
1,4 -2,3
1,6 -2,8
1,2 -1,6
1,6 -1,9
1,8
1,6 -2,8
1,8 -2,8
2,3 -2,8
1,8
1,2 -2,0
1,4 -2,8
1,0 -2,0
1,6 -2,0
1,8 -2,8

11/01
10/97
10/98
10/96

6/00
9/96

10/98
11/94

4/97
5/96
3/99
9/02

10/98
2/00

10/96
12/01

9/03

6/03

9/01
4/01

8/02

40- 96
50-150
55-132
66-142
45- 81
66-165

110-165
66-142
81-169
55- 96

115
47- 96
50-165
37- 96
50-132
74-142

54-130
68-204
75-180
90-193
61-110
90-225

150-225
90-193

110-230
75-130

156
64-130
68-225
50-130
68-180

100-193

103 385 ... 321 121 321 C
321 121 321 E
321 121 321

4 PASSAT
AUDI 80
LT

V+E
V+E
V+D

4
4
4

1,3 -1,6
1,3 -1,6
2,0 -2,7

5/73
5/72
4/75

9/80
8/78

11/82

40- 81
40- 81
48- 55

55-110
55-110
65- 75

103 643 ... 443 121 321
171 121 321 D
171 121 321 F
171 121 321 B

5 POLO+DERBY
GOLF+JETTA
PASSAT
AUDI 80
AUDI A4 F:➜8D-T-309402
AUDI 100
AUDI A6
LT

A
A
A
A
A
A
A
A

4
4
4+5
4-6
4-6
4-6
4-6
6

0,9 -1,3
1,05-1,8
1,3 -2,23
1,3 -2,8
1,6 -2,8
1,6 -2,8
1,8 -2,8
2,4

@  9/75
6/75

10/80
9/78

11/94
6/76
6/94

12/82

9/90
7/89
3/88
7/95

@  6/96
7/94
3/97

12/95

29- 85
33-102
40-100
40-128
55-128
51-128
66-150
55- 80

40-115
45-139
54-136
54-174
75-174
70-174
90-204
75-109

107 533 ...

103 007 ...

7M0 121 321 C
7M0 121 321
7M0 121 321 B

1H0 121 687 A
1H0 121 687

6

7

SHARAN+ALHAMBRA

Deckel - cap - capuchon - tapa

Dichtring - seal - bague-joint - junta

A 4-6 1,8 -2,8 9/95 2/00 66-128 90-174

109 345 ... 8E0 121 321 8 AUDI A4
AUDI A6

D+E
D+E

4+6
4+6

1,6 -3,0
1,8 -3,0

12/00
6/01

74-162
96-184

100-220
130-250

121-810

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Ausgleichsbehälter
>Kühler

Expansion tank
>radiator

Réservoir compensateur
>radiateur

Depósito compensador
>radiador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 164 ... 025 121 403 A
025 121 407
025 121 405 C

1 T2 (251)
T2 (251)

V+E
D

4
4

1,9
1,6 -1,7

@  4/83
@  1/84

7/85
7/87

40- 66
37- 51

55- 90
50- 70

100 165 ... 025 121 403 B
025 121 407 A

2 T2 (251) V+E 4 1,9 -2,1 8/85 7/90 40- 82 55-112

101 584 ... 075 121 403 3 LT A 6 2,4 12/82 12/95 51- 80 70-109

108 227 ... 1J0 121 403 B
1J0 121 403

4 GOLF+BORA
AUDI A3
AUDI TT
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
OCTAVIA M:nicht/not ARZ,ATF

D+E
D+E
E
E
D+E
D+E

4-6
4
4
4
4+5
4

1,4 -2,8
1,6 -1,9
1,8
1,8
1,4 -2,8
1,6 -1,9

10/97
9/96

10/98
12/99
10/98
10/96

9/03
6/03

8/02

50-150
66-165

110-165
115
50-165
50-132

68-204
90-225

150-225
156
68-225
68-180

109 340 ... 2D0 121 403 5 LT F:➜2D-W-028166
LT F:➜2D-W-028166
LT F:➜2D-W-028166

E
D
D

4
5
5

2,3
2,5
2,5

5/96
5/96
5/96

@  3/98
@  3/98
@  3/98

105
55
75

143
75

102

109 341 ... 2D0 121 403 K 5 LT F:2D-W-028167➜
LT F:2D-W-028167➜
LT
LT
LT

E
D
D
D
D

4
5
5
5
5

2,3
2,5
2,5
2,5
2,5

@  3/98
@  3/98

5/99
4/01
4/01

105
55- 75
80
61
70

143
75-102

109
83
95

103 727 ... 4A0 121 403 6 AUDI 100
AUDI A6

D+E
A

4-6
4-6

1,6 -2,8
1,8 -2,8

8/91
6/94

7/94
3/97

60-128
66-142

82-174
90-193

104 390 ... 8A0 121 403 7 AUDI 80 D+E 4+5 1,6 -2,3 9/91 7/95 51-103 70-140

104 391 ... 8A0 121 403 A
893 121 403
443 121 403
431 121 407 C

8 AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100

A
A
A

4
5
4+5

1,4 -2,0
2,0 -2,3
1,8 -2,3

8/86
8/86
8/82

7/91
7/91

11/90

40- 85
85-125
51-121

54-115
115-170
70-165

104 392 ... 8A0 121 403 C 7 AUDI 80 E 6 2,6 -2,8 9/91 7/95 106-128 144-174

121-825

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.

2005302 Nachdruck, auch auszugsweise, nur mit unserer Genehmigung gestattet - Full or partial reproduction only permitted with our approval



� �

� �

�

�

�

�

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.

2005 303La reproduction, même partielle, est interdite sans notre autorisation - La reproducción, total o parcial, solo será permitida con nuestra aprobación



Ausgleichsbehälter
>Kühler

Expansion tank
>radiator

Réservoir compensateur
>radiateur

Depósito compensador
>radiador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 519 ... 8D0 121 403 L
8D0 121 403 J
8D0 121 403 F

1 PASSAT M:nicht/not ALT
PASSAT
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A6
AUDI A6 M:nicht/not AFB
AUDI A6 F:➜4B-W-142815
AUDI A6 M:AFB‚  F:➜4B-W-142815
SUPERB

D+E
E
E
D+E
E
D+E
D
D
D+E

4
6
6
4-6
6
4-6
6
6
4-6

1,6 -2,0
2,8
2,6 -2,8
1,6 -2,4
2,8
1,8 -2,4
2,5
2,5
1,8 -2,8

10/96
10/96

8/97
8/97
4/97
4/97
4/97
7/97

12/01

9/01
9/01
4/01
4/01

@  3/98
@  4/98

66-110
132-142
110-142
55-121

132-142
81-132

110
110
74-142

90-150
180-193
150-193
75-165

180-193
110-180
150
150
100-193

109 343 ... 8E0 121 403 2 PASSAT
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A6
AUDI A6

E
E
E
D
E
D

4
4
4
4
4
4

2,0
1,6 -1,8
2,0
1,9
1,8 -2,0
1,9

11/01
12/00
12/00
12/00

6/01
6/01

96
75-140
96
74- 96
96-110
95- 96

131
102-190
131
100-131
131-150
130-131

109 344 ... 8E0 121 403 C 3 AUDI A4 D 6 2,5 12/00 114-132 155-180

100 113 ... 021 121 407 4 GOLF+VENTO
PASSAT

E
E

6
6

2,8
2,8

1/92
6/91

9/97
9/96

128
128

174
174

102 575 ... 171 121 407 E
171 121 407 C
171 121 407 A
171 121 407

5 GOLF
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA Japan
GOLF+JETTA
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA

V+E
V+E
E
E
D
V+E
V+E
D

4
4
4
4
4
5
4
4

1,1 -1,6
1,05-1,8
1,6 -1,8
1,8
1,5 -1,6
1,9 -2,2
1,3 -1,8
1,6

2/74
@  1/83

6/76
1/84
8/76
8/80
8/86
8/80

12/75
7/89

@10/82
7/87

@10/82
7/82
3/88
7/82

37- 63
33- 66
81- 82
66- 79
37- 51
85
44- 66
40- 51

50- 85
45- 90

110-112
90-107
50- 70

115
60- 90
54- 70

102 576 ... 171 121 407 F 6 GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100

V
V+E
A
V
A
V
V

4
4
4
4
4
4
5

1,1
1,6
1,5 -1,6
1,3
1,5 -1,6
1,6
2,2

2/74
8/75
5/73
8/81
5/72
8/76
4/78

7/78
7/82
7/82
7/82
7/82
7/82
7/82

37
55- 81
51- 81
44
51- 81
63
85

50
75-110
70-110
60
70-110
85

115

103 006 ... 1H0 121 407 A
357 121 407 C
357 121 407 A

7 POLO
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA+VENTO
PASSAT
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

A
D+E
A
A
A
A

4
4
4
4
4
4

1,05-1,4
1,4 -1,9
1,05-2,0
1,6 -2,0
1,0 -2,0
1,6 -2,0

10/90
11/95

8/89
4/88
2/93
5/91

7/94
8/99
9/97
9/96
6/99
9/98

33- 85
42- 74
37-118
53-110
33-110
47-110

44-115
57-100
50-160
72-150
45-150
64-150

103 986 ... 6N0 121 407 A
6N0 121 407 B
6N0 407 407 A
6N0 121 407

8 POLO A 4 1,0 -1,9 10/94 9/01 33- 92 45-125

121-850

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Ausgleichsbehälter
>Kühler

Expansion tank
>radiator

Réservoir compensateur
>radiateur

Depósito compensador
>radiador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 342 ... 6Q0 121 407 1 POLO F:9N-4-090000
POLO F:9N-4-090000
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
FABIA F:➜6X-3-889644

E
D
E
D
D+E

3+4
3+4
3+4
3+4
3+4

1,2 -1,4
1,4 -1,9
1,2 -2,0
1,4 -1,9
1,0 -1,9

11/01
11/01

9/02
9/02

10/99

@  9/03
@  9/03

@  7/03

40- 47
55- 96
47- 85
55- 96
37- 96

54- 64
75-130
64-116
75-130
50-130

104 049 ... 701 121 407 B 2 T2 (701) F:➜70-WH-131360 A 4-6 1,8 -2,8 9/90 @  2/98 44-103 60-140

108 228 ... 7M0 121 407 C
7M0 121 407

3 SHARAN+ALHAMBRA D+E 4-6 1,8 -2,8 3/96 2/00 66-128 90-174

Nachfüllbehälter
>Ausgleichsbehälter

Refilling tank
>expansion tank

Réservoir recharg.
>réservoir compensateur

Depósito rellenar.
>depósito compensador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 163 ...

100 166 ...

025 121 403

025 121 482

4

5

T2 (251)
T2 (251)

Behälter - tank - réservoir - deposito

Deckel - cap - capuchon - tapa

V+E
D

4
4

1,9 -2,1
1,6 -1,7

@  4/83
@  1/84

7/92
7/92

40- 82
37- 51

55-112
50- 70

Verteilerstück
>Kühlsystem

Distributor pipe
>cooling system

Raccord-répartiteur
>système radiateur

Tubo distribuidor
>sistema radiador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

105 759 ... 251 121 438 B 6 T2 (251) F:24-H-022957➜ V+E 4 1,9 -2,1 @  9/86 7/92 40- 82 55-112

121-860
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Kraftstoffpumpe
mechanisch

Fuel pump
mechanical

Pompe à essence
mécanique

Bomba combustible
mecánico

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 167 ... 025 127 025 A
025 127 025
070 127 025

1 T2 (251)
T2 (251)

V
V

4
4

1,6
1,9

5/79
8/82

12/82
7/92

37
40- 57

50
55- 78

100 219 ... 026 127 025 A
026 127 025
056 127 025 C
056 127 025 .1

2 GOLF+JETTA
PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100

V
V
V
V
V
V
V
V

4
4
4
4
4
4
4
4

1,5 -1,8
1,3
1,3
1,5 -1,8
1,3
1,3
1,5 -1,8
1,6 -1,8

2/74
5/73
8/83
5/73
5/72
8/81
5/72
8/76

10/91
1/78
7/87
3/88
7/78
7/86
7/86

11/90

51- 66
40- 44
44
51- 66
40- 44
44
55- 66
55- 66

70- 90
55- 60
60
70- 90
55- 60
60
75- 90
75- 90

100 575 ... 030 127 025 3 POLO+DERBY
GOLF+JETTA
IBIZA+CORDOBA

V
V
V

4
4
4

1,05-1,3
1,05-1,3
1,3

8/85
8/85
2/93

5/94
10/91

7/94

33- 40
37- 44
40

44- 55
50- 60
55

100 998 ... 052 127 025 J
052 127 025 G
052 127 025 F
052 127 025 D

4 POLO+DERBY+GOLF+JETTA
POLO+DERBY
POLO+DERBY S+CH
POLO+DERBY
GOLF+JETTA S+CH
PASSAT
AUDI 80

V
V
V
V
V
V
V

4
4
4
4
4
4
4

0,9 -1,3
1,05
1,3
1,3
1,3
1,3
1,3

2/74
10/81

8/82
9/82
8/83
1/78
8/78

7/85
10/86

7/88
7/90

10/86
7/83
7/81

29- 44
29
43
55
43- 44
40- 44
40- 44

40- 60
40
58
75
58- 60
55- 60
55- 60

Kraftstoffvorratsbehälter Fuel container Jerrycan Depósito combustible

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 220 ... 026 127 177 B 5 GOLF+JETTA
PASSAT
AUDI 80
AUDI 100

V
V
V
V

4
4
4
4

1,6 -1,8
1,6 -1,8
1,6 -1,8
1,8

8/86
8/85
8/85
8/83

10/91
3/88
7/91
7/89

51- 66
51- 66
51- 66
66

70- 90
70- 90
70- 90
90

100 723 ... 037 127 177 6 PASSAT
TOLEDO

V
V

4
4

1,6
1,6

4/88
5/91

9/92
7/94

53- 55
55

72- 75
75

100 999 ... 052 127 177 C 7 POLO+DERBY
GOLF+JETTA

V
V

4
4

1,05
1,05

8/85
10/85

12/92
7/89

33
37

45
50

Klemme
>Kraftstoffschlauch

Clamp
>fuel hose

Pince
>flexible à essence

Abrazadera
>flexible combustible

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

101 862 ... 111 127 537 A 8 11 mm

UNIVERSAL

127-100
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Kraftstofffilter Fuel filter Filtre carburant Filtro combustible

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

101 460 ... 068 127 177 B
068 127 177

1 GOLF+JETTA
PASSAT
AUDI 80
AUDI 100
T2 (251)
LT

D
D
D
D
D
D

4
4
4
5
4
4

1,5 -1,6
1,5 -1,6
1,6
2,0
1,6 -1,7
2,4

8/76
8/77
8/80

10/78
1/81
8/78

7/83
7/87
8/86

11/90
@  6/87
@12/85

37- 51
37- 51
40- 51
51- 66
37- 51
55- 75

50- 70
50- 70
54- 70
70- 90
50- 70
75-102

109 048 ... 057 127 401 A
059 127 401 E
059 127 401

2 PASSAT
AUDI A4
AUDI A6
SUPERB

D
D
D
D

6
6
6
6

2,5
2,5
2,5
2,5

8/98
11/97

7/97
12/01

110-132
110-132
110-132
114-120

150-179
150-180
150-180
155-163

102 731 ... 191 127 401 C
191 127 401

3 POLO F:➜,,,I-060000
GOLF+JETTA
T2 (251) F:➜24-K-028147
LT

D
D
D
D

4
4
4
6

1,3
1,6
1,6 -1,7
2,4

8/86
8/83
7/87

@  1/86

@10/87
7/87

@  9/88
@  8/88

32
40- 51
42- 51
55- 75

44
54- 70
57- 70
75-102

102 732 ... 1H0 127 401 C
191 127 401 E
191 127 401 B
191 127 401 A

4 POLO CLASSIC M:nicht/not AEY
POLO
GOLF+JETTA+VENTO
PASSAT
AUDI 100
T2 (251+701) F:24-K-028148➜
LT
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
SHARAN+ALHAMBRA M:nicht/not ANU

für Fahrzeuge mit Kraftstoffvorwärmung
for vehicles with fuel pre-heater
pour véhicules avec prechauffage d.carburant
para vehículos con precalantador combustible

GOLF+JETTA
AUDI 80
T2 (251)
LT

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

D
D
D
D

4
4
4
4
5
4+5
6
4
4
4

4
4
4
6

1,9
1,3 -1,4
1,6 -1,9
1,6 -1,9
2,0
1,6 -2,5
2,4
1,9
1,9
1,9

1,6
1,6
1,6 -1,7
2,4

1/96
10/87

8/87
8/86
8/82

@  9/88
8/89
2/93
5/91
9/95

8/83
8/80
1/81

12/82

4/96
7/94
9/97
9/96

11/90
7/95
7/95
7/95
9/98
2/00

7/87
7/86

@  9/88
@  9/88

47
33- 35
40- 81
40- 81
51- 75
42- 75
51- 80
47- 55
47- 88
66- 81

40- 51
40- 51
40- 51
55- 75

64
44- 48
54-110
54-110
70-102
57-102
70-109
64- 75
64-120
90-110

54- 70
54- 70
54- 70
75-102

107 725 ... 1J0 127 401 A
2D0 127 399
1J0 127 401

5 GOLF+BORA
NEW BEETLE F:1C-X-443001/900001➜
PASSAT F:3B-Y-350001➜
PASSAT F:3B-2-400001➜
AUDI A3
AUDI A4 F:8D-Y-160001➜
AUDI A4 M:nicht/not AJM
AUDI A6
AUDI A6
LT M:nicht/not BCQ
TOLEDO+LEON
OCTAVIA
SUPERB F:3U-3-018402➜

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4+5
4
4
4

1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
2,5 -2,8
1,9
1,9
1,9

10/97
11/98

@  3/00
@  3/02

9/96
@  3/00

12/00
5/00
6/01
5/96

10/98
10/96

@  6/02

9/03

8/00

6/03
9/01

4/01

50-110
66- 74
66- 81
74- 97
66- 96
66- 81
74- 97
81
96- 97
55-116
50-110
50- 96
74- 96

68-150
90-100
90-110

100-131
90-130
90-110

100-131
110
130-131
75-158
68-150
68-130

100-131

109 040 ... 6K0 127 401 G 4 POLO CLASSIC
IBIZA+CORDOBA

D
D

4
4

1,9
1,9

10/99
3/99

9/01
8/02

50- 81
50- 81

68-110
68-110

108 503 ... 6N0 127 401 C
6N0 127 401 E

6 LUPO+AROSA F:➜6X-Y-060000/6H-Y-020000
POLO
POLO CLASSIC M:nicht/not 1Y
POLO CLASSIC
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not 1Y
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not AAZ

D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4

1,7
1,7 -1,9
1,9
1,7 -1,9
1,9
1,9

2/97
10/94
12/95

5/96
12/95

9/96

@  4/00
9/99
4/96
8/99
8/96
6/99

42- 44
42- 47
47
44- 81
47- 81
47- 81

57- 60
57- 64
64
60-110
64-110
64-110

109 049 ... 6N0 127 401 H
6N0 127 401 F

6 LUPO+AROSA
LUPO F:6X-Y060001➜
POLO
AROSA F:6H-Y020001➜

D
D
D
D

3
4
3+4
4

1,2 -1,4
1,7
1,4 -1,9
1,7

5/99
@  3/00

10/99
@  5/00

9/01

45- 55
44
44- 55
44

61- 75
60
60- 75
60

109 004 ... 6Q0 127 401 B
6Q0 127 400 A

7 POLO
IBIZA
CORDOBA
FABIA

D
D
D
D

3+4
3+4
3+4
4

1,4 -1,9
1,4 -1,9
1,4 -1,9
1,9

11/01
12/01

9/02
10/99

47- 75
47- 96
47- 96
47- 74

64-101
64-130
64-130
64-100

127-200
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Kraftstofffilter Fuel filter Filtre carburant Filtro combustible

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 243 ... 7M0 127 401 A 4 SHARAN+ALHAMBRA M:ANU,AUY,ASZ D 4 1,9 3/99 66- 96 90-130

100 316 ... 028 127 435 A
028 127 435
893 127 435 A
046 127 435 B

8 PASSAT F:➜3B-Y-350000
AUDI 80
AUDI A4 F:➜8D-Y-160000
AUDI 100
AUDI A6
AUDI A6

D
D
D
D
D
D

4
4
4
5
4
5

1,9
1,6 -1,9
1,9
2,4
1,9
2,5

10/96
8/90
1/95
8/89
7/94
6/94

@  3/00
7/95

@  3/00
7/94
4/00
3/97

66- 81
47- 66
55- 81
60
66- 81
85-103

90-110
64- 90
75-110
82
90-110

115-140

109 045 ... 8D0 127 435 1 PASSAT
PASSAT F:➜3B-2-400000
AUDI A4
AUDI A6
SUPERB F:➜3U3-018401

D
D
D
D
D

4
4
4
4
4

1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

1/99
10/00

1/00
1/98

12/01

8/00
@  3/02

9/01
4/01

@  5/02

85
74- 97
85
85
74- 97

115
100-131
115
115
100-131

127-210
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Ventil
>Dieselfilter

Valve
>Diesel filter

Soupape
>filtre Diesel

Válvula
>filtro Diesel

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 069 ... 057 127 247 A 1 PASSAT
AUDI A4
AUDI A6 F:➜4B-2-110000
SUPERB F:➜3U-3-0033245

D
D
D
D

6
6
6
6

2,5
2,5
2,5
2,5

8/98
11/97

7/97
12/01

9/01
@  3/02
@11/02

110-132
110
110-132
114

150-179
150
150-180
155

102 730 ... 191 127 247 A 2 LUPO+AROSA F:➜6X-Y-060000
POLO
POLO CLASSIC F:➜6K-Y-502794
GOLF+JETTA+VENTO
PASSAT M:nicht/not AHH,AJM
AUDI 80+AUDI A4 M:nicht/not AHH
AUDI 100+AUDI A6
SHARAN+ALHAMBRA M:nicht/not ANU
T2 (251+701)
LT
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4+5
4
4+5
6
4
4

1,7
1,3 -1,9
1,7 -1,9
1,6 -1,9
1,6 -1,9
1,6 -1,9
1,9 -2,5
1,9
1,6 -2,5
2,4
1,9
1,9

2/97
10/87
11/95

8/88
8/86
9/86
8/82
9/95
1/81

12/82
2/93
5/91

@  2/00
9/99

@  8/99
9/97

@  2/00
@  2/00

4/00
2/00
6/03

12/95
6/99
9/98

42- 44
33- 47
42- 81
40- 81
40- 81
40- 81
51-103
66- 81
37-111
55- 80
47- 81
47- 81

57- 60
45- 64
57-110
54-110
54-110
54-110
70-140
90-110
50-151
75-109
64-110
64-110

108 643 ... 1J0 127 247 A
1J0 127 247 E
1J0 127 247

3 LUPO+AROSA
LUPO+AROSA F:6X-Y-060001/6H-Y-020001➜
POLO
POLO CLASSIC F:6K-Y-502795➜
GOLF+BORA
NEW BEETLE F:1C-X-443001/9C-X-900001➜
PASSAT F:3B-Y-350001➜
AUDI A3
AUDI A4 F:8D-Y-160001➜
AUDI A6
LT
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON F:➜1M-3-129942
TOLEDO+LEON
OCTAVIA

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

3
4
3+4
4
4
4
4
4
4
4
4+5
4
4
4
4

1,4
1,7
1,4 -1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
2,5 -2,8
1,9
1,9
1,9
1,9

5/99
@  3/00

10/99
@  9/99

10/97
@11/98
@  3/00

9/96
@  3/00

5/00
5/96
3/99

10/98
10/98
10/96

9/01
9/01
9/03

8/00
6/03

@  4/03

55
44
44- 66
50- 81
50-110
66- 74
66- 81
66- 96
55- 97
81- 97
55-116
50- 81
50- 81
96-110
50- 96

75
60
60- 90
68-110
68-150
90-100
90-110
90-130
75-131

110-131
75-158
68-110
68-110

130-150
68-130

Dichtung
>Benzinpumpe

Gasket
>fuel pump

Joint
>pompe à essence

Junta
>bomba de gasolina

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 576 ... 030 127 311 4 29,5 x 2,5 mm

POLO+DERBY
GOLF+JETTA
IBIZA+CORDOBA

V
V
V

4
4
4

1,05-1,3
1,05-1,3
1,3

8/85
8/85
2/93

5/94
10/91

7/94

33- 40
37- 44
40

44- 55
50- 60
55

100 842 ... 049 127 311 A
059 127 311 B

4 36,0 x 2,5 mm

GOLF+JETTA
PASSAT
PASSAT
PASSAT+AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100
T2 (701)
TOLEDO

V
V
V
V
V
V
V
V
V

4
4
4
4+5
4
4
4
4
4

1,5 -1,8
1,3
1,3
1,5 -1,9
1,3
1,3
1,6 -2,2
1,8
1,6

2/74
5/73
8/83
5/72
5/72
8/81
8/76

12/90
5/91

10/91
1/78
7/87
7/91
7/78
7/86

11/90
7/92
6/95

51- 66
40- 44
44
51- 85
40- 44
44
55- 85
49
55

70- 90
55- 60
60
70-115
55- 60
60
75-115
67
75

101 000 ... 052 127 311 4 38,5 x 2,5 mm

POLO+DERBY+GOLF+JETTA
POLO+DERBY
POLO+DERBY S+CH
POLO+DERBY
GOLF+JETTA S+CH
PASSAT
AUDI 80

V
V
V
V
V
V
V

4
4
4
4
4
4
4

0,9 -1,3
1,05
1,3
1,3
1,3
1,3
1,3

2/74
10/81

8/82
9/82
8/83
1/78
8/78

7/85
10/86

7/86
7/90

10/86
7/83
7/81

29- 44
29
43
55
44
40- 44
40- 44

40- 60
40
58
75
60
55- 60
55- 60

127-250
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Nadelventil
>Vergaser

Needle valve
>carburetor

Pointeau
>carburateur

Válvula aguja
>carburador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 701 ... 036 129 201
181 129 201
111 129 201

5 POLO+DERBY
POLO+DERBY+GOLF+JETTA
POLO+DERBY S+CH
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
PASSAT+AUDI 80

V
V
V
V
V
V

4
4
4
4
4
4

0,9 -1,05
1,1 -1,3
1,3
1,05
1,5 -1,6
1,3 -1,6

8/74
2/74
8/82
8/83
2/74
8/74

5/83
7/83
7/88
7/85
7/80
7/79

29
37- 44
43
33
51- 55
40- 55

40
50- 60
58
45
70- 75
55- 75

Unterdruckdose
>Vergaser

Pullopen unit
>carburetor

Capsule pull-down
>carburateur

Caja pulldown
>carburador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 221 ... 026 129 220 6 PASSAT
AUDI 80 ➜15.01.85

nicht/not S+CH
GOLF+JETTA
PASSAT
AUDI 80 ➜18.01.85
AUDI 100 ➜15.01.85

V
V

V
V
V
V

4
4

4
4
4
4

1,6
1,6

1,6 -1,8
1,8
1,8
1,8

8/83
8/83

8/83
1/83
1/83
8/83

7/85
@  1/85

7/85
7/85

@  1/85
@  1/85

55
55

55- 66
66
66
66

75
75

75- 90
90
90
90

107 439 ... 030 129 220 7 POLO
GOLF+JETTA

V
V

4
4

1,05
1,05

8/85
8/85

1/92
10/91

33
37

45
50

127-300

�

� � �

��

�

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Unterdruckdose
>Vergaser

Pullopen unit
>carburetor

Capsule pull-down
>carburateur

Caja pulldown
>carburador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 577 ... 030 129 220 A 1 GOLF+JETTA 28.09.84 ➜
PASSAT
AUDI 80 16.01.85 ➜

nicht/not S+CH
GOLF+JETTA
PASSAT
AUDI 80 19.01.85 ➜
AUDI 100 17.01.85 ➜

V
V
V

V
V
V
V

4
4
4

4
4
4
4

1,6
1,6
1,6

1,8
1,8
1,8
1,8

@  9/84
8/85

@  1/85

8/85
8/85

@  1/85
@  1/85

10/91
3/88
7/86

10/91
3/88
7/86
7/89

51- 55
53- 55
55

60
66
66
66

70- 75
72- 75
75

90
90
90
90

107 317 ... 030 129 220 B 2 POLO
GOLF+JETTA

V
V

4
4

1,3
1,3

8/85
8/85

12/88
12/88

37- 40
37- 40

50- 55
50- 55

100 578 ... 030 129 220 C 3 POLO
POLO
GOLF+JETTA n.Katalysator/not catal.converter
PASSAT
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

V
V
V
V
V
V

4
4
4
4
4
4

1,3
1,3
1,3
1,6
1,3
1,6

2/87
2/87
2/87
4/88
2/93
5/91

12/87
5/94

10/91
9/92
7/94
6/95

37
40
40
53- 55
40
55

50
55
55
72- 75
55
75

Dehnstoffventil Wax thermostat Elément dilatation Elemento elástico

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 262 ... 027 129 243
026 129 243 A

4 GOLF+JETTA nicht/not S+CH
PASSAT nicht/not S+CH
AUDI 80 nicht/not S+CH
AUDI 100

V
V
V
V

4
4
4
4

1,6 -1,8
1,6 -1,8
1,6 -1,8
1,8

8/83
8/84
1/83
8/83

10/91
3/88
7/86
7/89

51- 66
53- 66
55- 66
66

70- 90
72- 90
75- 90
90

Reparatursatz
>Vergaser

Repair kit
>carburetor

Ensemble de réparation
>carburateur

Juego de reparación
>carburador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 222 ... 026 129 280 5 GOLF+JETTA
PASSAT
AUDI 80

V
V
V

4
4
4

1,6 -1,8
1,3 -1,8
1,3 -1,8

8/83
8/83
8/83

7/88
3/88
9/86

55- 66
44- 66
44- 66

75- 90
60- 90
60- 90

Sechskantmutter
>Abgaskrümmer/
Abgasrohr

Nut‚ hex hd.
>exhaust manifold/

exhaust pipe

Ecrou 6 pans
>collect.d’échappem./
tuyau avant

Tuerca exagonal
>codo de escape/
tubo de escape

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 578 ... N 900 850 01
059 129 601

6 M 8 x 1,25 - CU 12mm

129-100

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Dichtung
>Abgaskrümmer

Gasket
>exhaust manifold

Joint
>collect.d’échappement

Junta
>codo de escape

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 263 ... 027 129 589 A
027 129 589 B
027 129 589

1 GOLF+JETTA
GOLF
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100
AUDI A6
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
5
4
4
4
4

1,8
2,0
1,8 -2,0
2,0
2,0 -2,3
2,0
2,0
1,8 -2,0
1,8 -2,0

2/86
8/92
4/88
3/90
8/88
1/92
6/94
2/94
5/91

10/91
9/97
9/96
7/95
7/91
7/94
3/97
6/99
9/98

95-102
110
100-110
101-103
118-129
103
103
95-110
95-110

129-140
150
136-150
138-140
160-175
140
140
129-150
129-150

100 318 ... 028 129 589 B
056 129 589
068 129 589 B
035 129 589 E/F

2 POLO CLASSIC
POLO CLASSIC F:➜6K-W-582600
POLO CLASSIC F:➜6K-W-582600
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+BORA M:nicht/not ATD,AXR,AGR
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA
PASSAT
PASSAT
AUDI A3
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80 M:nicht/not ABB
AUDI 80
AUDI 80
AUDI A4
AUDI A4
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
AUDI A6
AUDI A6
SHARAN+ALHAMBRA
T2 (251)
T2 (701)
T2 (701) F:➜70-1-100000
LT
LT
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-W-143181
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
TOLEDO+LEON

D+E
E
D
E
V+E
D
E
D
V
V+E
D
V+E
D
E
D
V
V
V+E
D
E
E
E
E
D
V+E
E
V+E
D
D
D+E
E
D
D
V
D+E
V+D
D
D+E
D
A
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
5
4
4
4
4
4
4
4
4
4
5
4
4
4
4
5
5
5
4
5
4
4
4
4+5
6
6
4
4
4
4

1,8 -1,9
1,6
1,9
1,6
1,5 -2,0
1,5 -1,9
1,8
1,9
1,3
1,5 -1,8
1,5 -1,9
1,9 -2,23
1,9
2,0
1,9
1,3
1,3
1,5 -2,0
1,6 -1,9
1,6
2,0
1,9 -2,3
1,6
1,9
1,6 -1,8
1,6 -2,0
1,9 -2,3
2,0 -2,5
2,4
1,9 -2,0
2,3
1,9
1,6 -1,7
1,8
1,9 -2,5
2,4
2,4
1,6 -2,0
1,9
1,6 -2,0
1,9

12/95
12/95
12/95
11/95

2/74
8/76

11/91
10/97

8/83
5/73
8/77
1/81

10/96
3/90
9/96
5/72
8/81
5/72
8/80
1/92
9/91

10/80
11/94
11/94

8/76
12/90

3/77
10/78

7/93
6/94
6/94
9/95
1/81
9/90
9/90
1/79
8/89
2/93
2/93
5/91

10/98

9/01
@  3/98
@  3/98

9/97
10/91

9/97
7/94
9/03
7/87
7/93
9/96
3/88
8/00
7/91
8/00
7/78
8/86
7/93
7/95

10/94
7/95

11/94
7/97
9/01

11/90
7/94
7/94
7/93
7/94
4/01
6/96
2/00
7/90
7/92

@12/00
7/89

12/95
@  3/98

6/99
9/98

66
74
47
55
51- 85
37- 81
55- 66
50- 85
44
51- 82
37- 81
85-100
66- 81
85
66- 81
40- 44
44
51- 85
40- 66
51- 75
66- 79
83-100
74
55- 81
55- 85
74- 85
74-121
51- 88
60
66- 85
98
66- 81
37- 51
49
44-111
51- 80
55- 80
47- 85
66- 81
47- 85
50-110

90
100
64
75
70-115
50-110
75- 90
68-115
60
70-112
50-110

115-136
90-110

115
90-110
55- 60
60
70-115
54- 90
70-102
90-107

113-136
100
75-110
75-115

101-115
100-165
70-120
82
90-115

133
90-110
50- 70
67
60-151
70-109
75-109
65-115
90-110
64-115
68-150

100 579 ... 030 129 589 B
052 129 589
030 129 589 A

3 POLO+DERBY
GOLF+JETTA+VENTO
PASSAT
AUDI 80
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-ZR150797

A
V+E
V
V
E
E

4
4
4
4
4
4

0,9 -1,4
1,05-1,4
1,3
1,3
1,05
1,3 -1,4

8/74
2/74

@  1/78
8/78
2/93
2/93

7/94
7/94
7/83
7/81
6/96

@11/94

29- 85
33- 44
40- 44
40- 44
33
40- 44

40-115
45- 60
55- 60
55- 60
45
55- 60

100 623 ... 032 253 039 B 4 POLO
POLO
POLO
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
IBIZA+CORDOBA F:6K-ZR150798➜
IBIZA+CORDOBA

E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4

1,05
1,3
1,6
1,4
1,6
1,4
1,6

10/94
10/94
10/94

8/94
9/92

@11/94
2/93

4/97
7/95
7/95
7/95
7/95
7/96
7/94

33
40
55
44
55
44
55

45
55
75
60
75
60
75

129-400

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Dichtung
>Abgaskrümmer

Gasket
>exhaust manifold

Joint
>collect.d’échappement

Junta
>codo de escape

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 624 ... 032 253 039 E 5 LUPO+AROSA M:nicht/not AHT,ALD,ANV,AVC
POLO
POLO M:nicht/not AEA
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
AROSA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
OCTAVIA

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,0
1,0
1,4 -1,6
1,4
1,6
1,4 -1,6
1,4
1,0 -1,6
1,4
1,6

2/97
7/96
7/95

12/95
9/97
8/95
2/97
8/96

12/95
10/96

9/01
9/01
8/99
9/01
9/97

12/98
8/02
7/96

37
37
40- 55
44
55
44- 55
44
37- 55
44
55

50
50
54- 75
60
75
60- 75
60
50- 75
60
75

108 303 ... 036 253 039 F 6 LUPO
LUPO+AROSA
POLO
POLO
POLO CLASSIC
GOLF+BORA
GOLF+BORA
NEW BEETLE
AUDI A2
TOLEDO+LEON
TOLEDO+LEON
FABIA
OCTAVIA

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
1,4
1,4
1,6
1,4
1,4
1,6
1,4
1,4 -1,6
1,4
1,6
1,4
1,4

5/99
2/97

10/98
11/99

9/99
10/97
11/99

8/01
6/00

10/98
6/00

10/99
8/00

9/01
9/01

9/03

74- 92
55- 74
55- 74
92
55
55
77
55
55- 77
55
77
55- 74
55

100-125
75-100
75-100

125
75
75

105
75
75-105
75

105
75-100
75

129-450

�
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�

�

�

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Dichtung
>Abgaskrümmer

Gasket
>exhaust manifold

Joint
>collect.d’échappement

Junta
>codo de escape

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 738 ... 037 253 039 D 1 POLO
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+BORA
GOLF+BORA
GOLF+BORA
NEW BEETLE
PASSAT
PASSAT
PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI A3
AUDI A3
AUDI A3
AUDI 80
AUDI A4 F:➜8D-W-160000
AUDI A4
AUDI A6
TOURAN
SHARAN+ALHAMBRA M:ANU
SHARAN+ALHAMBRA
T5
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
FABIA
OCTAVIA
OCTAVIA
SUPERB
SUPERB

D
E
E
D
E
E
E
D
D
D
E
E
E
E
D
E
D
D
E
E
D
D
D
D
E
D
E
E
D
E
D
E
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,9
1,6
1,6
2,0
1,6
1,8
1,6
1,9
1,9
1,9
1,6
1,8
2,0
2,0
1,9
1,6
1,9
1,9
2,0
1,6
1,9
1,9
1,9
1,9
2,0
1,9
1,6
1,6
1,9
1,6
1,9
2,0
1,9

11/01
12/95

8/99
1/04

10/94
8/94

10/97
2/00
4/01

10/00
10/94
10/93
10/94
10/00
10/00

9/96
5/00
9/00
7/93

10/96
12/00

6/01
2/03
3/99
9/95
4/03

12/95
10/98

2/00
10/96

8/00
12/01
12/01

4/96
9/01

9/97
9/97
9/03

9/03

4/98
9/96
9/96
4/02

6/03
6/03

7/95
@  3/98

5/03
2/00

74- 96
74
74
55
74
55- 66
74
74- 77
96
74
74
55- 66
79- 85
85
74- 97
74
96
74- 77
85
74
74- 96
96- 97
74- 77
66
85
63- 77
74
74
74- 96
74
74- 96
85
74- 96

100-130
100
100
75

100
75- 90

100
100-105
130
100
100
75- 90

107-115
115
100-131
100
130
100-105
115
100
100-131
130-131
100-105
90

115
85-105

100
100
100-130
100
100-130
115
100-131

108 304 ... 037 253 039 F
037 253 039 B

2 LUPO+AROSA
POLO
POLO CLASSIC F:➜6K-W-582601
POLO CLASSIC Mexico
POLO CLASSIC F:➜6K-W-582601
POLO CLASSIC M:AGR
GOLF+BORA
PASSAT
PASSAT
PASSAT M:AHV
AUDI A3 M:nicht/not ATD
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A6
SHARAN+ALHAMBRA
T2 (701)
T2 (701)
IBIZA+CORDOBA F:6K-W-143182➜
IBIZA+CORDOBA F:6K-W-143182➜
IBIZA+CORDOBA F:6K-W-143182➜
IBIZA+CORDOBA F:6K-W-143182➜
TOLEDO+LEON
TOLEDO+LEON
FABIA
OCTAVIA

D
D
E
E
D
D
D
E
E
D
D
E
D
D
D
E
D
E
E
E
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,7
1,7 -1,9
1,6
1,8 -2,0
1,7 -1,9
1,9
1,9
1,6
1,6
1,9
1,9
1,6
1,9
1,9
1,9
2,0
1,9
1,6
1,8 -2,0
1,6
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

10/98
10/94

@  3/98
3/00

@  3/98
@10/99

10/97
1/97
5/98

10/96
9/96

11/94
2/99
1/98
4/00
5/97
5/98

@  2/98
@  2/98
@  2/98
@  2/98

10/98
5/01

10/99
10/96

8/99
9/01
9/01
9/01
9/03

10/97

8/98
6/03

9/01
4/01

6/03
6/03
6/99
6/99
6/99
5/02
5/01

44
42- 47
74
66- 85
44- 50
66

74
74- 75
66
66- 81
74- 75
55- 85
85
85- 96
62
50
55
66- 85
74
47- 55
50-110
47- 66
44- 96
50- 81

60
57- 64

100
90-115
60- 68
90

100
100-102
90
90-110

100-102
75-115

115
115-130
84
68
75
90-115

100
64- 75
68-150
64- 90
60-130
68-110

129-475
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Dichtung
>Abgaskrümmer

Gasket
>exhaust manifold

Joint
>collect.d’échappement

Junta
>codo de escape

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 305 ... 058 253 039 G 3 GOLF+BORA
NEW BEETLE
PASSAT
PASSAT
AUDI A3
AUDI A3
AUDI A3
AUDI A3
AUDI TT
AUDI A4
AUDI A6
AUDI A6
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
OCTAVIA F:➜1U3-800086/-019277/-8708053
SUPERB F:➜3U-3-048319

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,8
1,8
1,8
2,0
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8

10/97
1/98

10/96
5/02
9/96

11/98
9/96
9/00

10/98
11/94

4/97
6/01

11/97
12/99
10/98
10/96
12/01

9/03

7/97
8/00
6/03
6/03

4/01

5/03
8/02

@  6/03
@  7/03

92-132
110-132
85-125
85

110-132
154
92

110-165
110-165
85-140
85-132

110
110
115
92-165
92-132

110

126-180
150-180
115-170
115
150-180
209
125
150-225
150-225
115-190
115-180
150
150
156
125-225
125-180
150

129-480
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�

�
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Luftfiltereinsatz Air filter element Elément de filtre
>filtre d’air

Elemento de filtro
>filtro de aire

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 117 ... 021 129 620 1 POLO+DERBY
POLO Digi-Jetronic/Digi-Fant
POLO
POLO
AUDI 100
AUDI 100 nicht/not Mono-Jetronic
AUDI 100
T2 (211+251)
T2 (251)
T2 (251)

V
E
E
D
E
E
D
V+E
V+E
V

4
4
4
4
5
4
5
4
4
4

1,3
1,3
1,3
1,3 -1,4
2,0 -2,3
1,8
2,0
1,6 -2,0
1,9
1,9

9/82
12/86

1/87
3/89
3/77
4/85

10/78
8/74
8/82
8/85

7/90
9/90
4/94
7/94

12/90
11/90

3/79
12/82

7/85
7/90

55
40- 56
85
33- 35
85-121
66
51
34- 51
44- 66
40- 44

75
55- 76

115
44- 48

115-165
90
70
46- 70
60- 90
55- 60

100 168 ... 025 129 620 A 2 T2 (251) V+E 4 1,9 -2,1 8/85 7/92 54- 82 73-112

109 046 ... 2D0 129 620 B
2D0 129 620 A
2D0 129 620

3 LT D+E 4+5 2,3 -2,8 5/96 55-116 75-158

108 674 ... 030 129 620 C 4 LUPO+AROSA M:nicht/not AHT,AER,ALL
POLO
POLO CLASSIC
IBIZA+CORDOBA

E
E
E
E

4
4
4
4

1,0 -1,4
1,0 -1,4
1,4
1,0 -1,4

5/99
10/99
10/99

3/99

9/01
9/01
8/02

37- 44
37- 44
44
37- 44

50- 60
50- 60
60
50- 60

100 619 ... 032 129 620 5 LUPO+AROSA M:nicht/not ALD,ANV,AUC
POLO
POLO CLASSIC M:nicht/not 1F
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
AROSA M:nicht/not AKK,ANW,AUD
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not 1F,2G,ALM
OCTAVIA

E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,0
1,0 -1,6
1,4 -1,6
1,6
1,4 -1,6
1,4
1,0
1,3 -1,6
1,6

2/97
10/94
12/95
10/99

8/95
2/97
9/96
2/93

10/96

5/03
9/99
9/99
9/01
9/97
5/03
6/99
6/99

37
33- 55
40- 55
55
44- 55
44
37
40- 55
55

50
45- 75
54- 75
75
60- 75
60
50
54- 75
75

100 702 ... 036 129 620 6 GOLF+JETTA
PASSAT
AUDI 80

Saugstutzen wasserbeheizt
air intake water heated
admission chauffage à l’eau
aspiración calefacción por agua

POLO+DERBY

V
V
V

V

4
4
4

4

1,1 -1,3
1,3
1,3

0,8 -0,9

@  5/75
8/79
8/79

9/75

7/83
7/83
7/81

9/81

33- 44
40- 44
40- 44

25- 29

45- 60
55- 60
55- 60

34- 40

109 041 ... 036 129 620 D
036 198 620

7 POLO M:nicht/not AXU
GOLF+BORA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON M:nicht/not AUS
FABIA

E
E
E
E
E

4
4
4
4
4

1,4
1,6
1,4 -1,6
1,6
1,4

11/01
9/00
9/01
9/00

10/99

55- 74
77
55- 74
77
55- 74

75-100
105
75-100

105
75-100

107 695 ... 036 129 620 F
036 129 620 C

8 LUPO+AROSA
LUPO
POLO M:nicht/not AMF
POLO
POLO
GOLF+BORA
GOLF+BORA
NEW BEETLE
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
TOLEDO+LEON
OCTAVIA

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,4
1,6
1,4
1,4 -1,6
1,6
1,4
1,6
1,4
1,4
1,4
1,6
1,4

1/98
6/00

10/99
4/96

11/99
10/97
11/99

8/01
6/97

10/98
6/00
8/00

9/01
9/01
9/01
9/03
4/01

5/02
5/02
4/01

55- 74
92
55
74- 88
92
55
77
55
74
55
77
55

75-100
125
75

100-120
125
75

105
75

100
75

105
75

129-500

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Luftfiltereinsatz Air filter element Elément de filtre
>filtre d’air

Elemento de filtro
>filtro de aire

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 375 ... 03C 129 620 1 POLO
GOLF
TOURAN F:➜1T-4-020000

E
E
E

3
4
4

1,4
1,4
1,6

2/02
10/03

2/03 @  7/03

63
66
85

85
90

115

109 384 ... 03D 129 620 2 POLO
FABIA

E
E

3
3

1,2
1,2

1/02
8/02

40
40

54
54

109 376 ... 03E 129 620 3 POLO
IBIZA+CORDOBA
FABIA

E
E
E

3
3
3

1,2
1,2
1,2

11/01
1/02
2/03

47
47
47

64
64
64

100 806 ... 044 129 620 4 T2 (701) A 4-5 1,8 -2,5 9/90 7/95 44- 81 60-110

101 001 ... 052 129 620 5 POLO+DERBY
POLO+DERBY S+CH
GOLF+JETTA

Saugstutzen abgasbeheizt
air intake exhaust gas heated
admission chauffage au gaz
aspiración calefacción por gases

POLO+DERBY F:86A-014601➜
POLO+DERBY F:86A-005896➜
POLO+DERBY F:86A-005858➜

V
V
V

V
V
V

4
4
4

4
4
4

1,05
1,3
1,05

0,9
1,1
1,3

10/81
8/82

10/85

@  8/79
@  8/79
@  8/79

12/92
7/88

10/91

9/81
7/83
7/83

29- 33
43
37

29
37
44

40- 45
58
50

40
50
60

101 037 ... 055 129 620 A 6 GOLF+JETTA
GOLF+JETTA

V+E
V

4
4

1,5
1,6 -1,8

8/76
8/75

12/83
10/91

51- 57
51- 66

70- 77
70- 90

101 097 ... 056 129 620
052 129 620 A

7 POLO+DERBY Schweden
POLO+DERBY
POLO
GOLF M:➜ABD 109863
VENTO M:➜ABD 083206
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
PASSAT+AUDI 80
PASSAT
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80+AUDI 100 Mono-Jetronic
AUDI 100
AUDI 100
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA

Saugstutzen wasserbeheizt
air intake water heated
admission chauffage à l’eau
aspiración calefacción por agua

POLO+DERBY F:➜866 2326534
POLO+DERBY F:865 1500001➜

V
V
E
E
E
V
V
V
V
V
V
V
E
E
V
V
E
V

V
V

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4+5
4+5
4
4
4
5
4
4
4

4
4

1,3
1,3
1,05
1,4
1,4
1,05
1,3
1,3
1,3
1,5 -1,9
1,5 -1,9
1,3 -1,4
1,6 -2,0
1,8
1,9 -2,2
1,6 -1,8
1,05
1,3

0,9
1,1 -1,3

10/81
8/83

10/90
11/91
11/91

8/83
8/83
5/72
8/83
5/73
5/72
8/81
3/88
1/88
8/80
8/76
2/93
2/93

4/75
@  8/74

7/82
5/94
6/94

@  6/92
@  4/92

7/85
10/91

7/79
7/87
3/88
7/91
9/87
7/95
7/91
7/84

11/90
7/94
7/94

@  8/75
7/83

43
37- 40
33
44
44
33
37- 44
40- 44
44
51- 85
51- 85
44- 47
51- 66
66
74- 85
55- 66
33
40

29
37- 44

58
50- 55
45
60
60
45
50- 60
55- 60
60
70-115
70-115
60- 64
70- 90
90

100-115
75- 90
45
55

40
50- 60

129-575

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Luftfiltereinsatz Air filter element Elément de filtre
>filtre d’air

Elemento de filtro
>filtro de aire

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 408 ... 060 129 620 1 T2 (251)
T2 (251)

D
V

4
4

1,6
1,9

8/84
8/82

7/91
7/92

51
40- 57

70
55- 78

101 523 ... 069 129 620 2 GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100
T2 (251)

D
D
E
D
D
E
E
E
E
D
D
D

4
4
4+5
4
4
4
4
4
5
4
4
4

1,6
1,6
1,8 -2,23
1,6
1,6
1,6
1,8 -2,0
2,0
2,0 -2,3
1,6
2,0
1,6 -1,7

8/83
3/82
1/81
8/83

12/81
8/90
8/83
3/90

10/80
8/83

@  3/79
1/81

10/91
10/91

3/88
3/88
3/88
5/93
7/91
7/95

11/94
7/91
7/89
7/90

40
51
66-100
40
51
75
66- 85

101-103
79-125
40- 59
51
37- 42

54
70
90-136
54
70

102
90-115

138-140
108-170
54- 80
70
50- 57

101 524 ... 069 129 620 A 3 AUDI 100 D 5 2,0 -2,5 11/81 11/90 60- 88 82-120

107 000 ... 074 129 620 4 T2 (701) D+E 4-6 1,9 -2,8 1/96 6/03 50-150 68-204

101 930 ... 113 129 620
055 129 620

5 T1 (1303) + T1 (1303S)
GOLF
GOLF
GOLF AUS+S
GOLF+JETTA
PASSAT+AUDI 80
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA nicht/not Digifant
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA

V
V
V+E
V
D
D
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,3 -1,6
1,1
1,5
1,6
1,5 -1,6
1,5 -1,6
1,8
1,8
1,8
1,3

8/72
2/74
2/74
1/76
8/76
8/77
1/84
8/83
2/86
2/87

12/79
@  5/75

9/75
7/76
7/83
7/83

10/87
7/88
7/89

10/91

32- 44
37- 38
51- 63
55
37- 40
37- 40
66
77- 82
95-102
40

44- 60
50- 52
70- 85
75
50- 54
50- 54
90

105-112
129-139
55

102 733 ... 191 129 620
859 129 620

4 GOLF+JETTA
GOLF+JETTA Digifant
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100
AUDI A6
AUDI A6 Italien
AUDI A6

E
E
E
D
D
V+E
E
D
E
E
E
D
E
D+E
E
E

4
4
4
4
4
4
6
4
4
4
6
4
4-6
4-5
4
6

1,8
1,8
1,8
1,6
1,6
1,6 -2,0
2,8
1,6 -1,9
1,6
2,0
2,6 -2,8
1,9
2,0 -2,8
1,8 -2,3
2,0
2,4 -2,8

11/87
1/87
8/89
4/89
4/89
4/88
6/91
4/88
6/93
9/91
9/91
8/89
1/91
6/94
6/94
6/94

10/91
10/91
10/91
10/91
10/91

9/96
9/96
9/96
7/95
7/95
7/95
7/95
7/94
3/97
3/97
3/97

66
77- 82
95-118
44
59
53-110

128
47- 81
74- 75
79- 85

106-128
47- 66
74-128
66- 98

103
102-142

90
105-112
129-160
60
80
72-150

174
64-110

100-102
107-115
144-174
64- 90

101-174
90-133

140
139-193

103 008 ... 1H0 129 620 6 GOLF M:ABD 109864➜
VENTO M:ABD 083206➜
GOLF+VENTO M:nicht/not AEE
GOLF+VENTO

E
E
E
D

4
4
4+6
4

1,4
1,4
1,6 -2,8
1,9

@  6/92
@  4/92

11/91
11/91

7/95
7/95
9/97
9/97

44
44
55-128
47- 81

60
60
75-174
64-110

107 756 ... 1J0 129 620 7 GOLF+BORA
GOLF+BORA
GOLF+BORA
GOLF+BORA
NEW BEETLE
AUDI A3
AUDI A3
AUDI A3
AUDI TT
TOLEDO+LEON M:nicht/not AVS,AZD
OCTAVIA
OCTAVIA

E
E
E
D
D+E
E
E
D
E
D+E
E
D

4
4
4-6
4
4-5
4
4
4
4
4-6
4
3+4

1,6
1,6
1,8 -2,8
1,9
1,6 -2,3
1,6
1,8
1,9
1,8
1,6 -2,8
1,6 -1,8
1,4 -1,9

10/97
8/01

10/97
10/97

1/98
9/96
9/96
9/96

10/98
10/98
10/96
10/96

9/03
9/03
9/03
9/03

6/03
6/03
6/03

74- 75
81
92-150
50- 85
66-165
74- 75
92-165
66- 96

110-165
50-165
74-132
50- 81

100-102
110
125-204
68-115
90-225

100-102
125-225
90-130

150-225
68-225

100-180
68-110

129-600

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.

2005324 Nachdruck, auch auszugsweise, nur mit unserer Genehmigung gestattet - Full or partial reproduction only permitted with our approval



� � � �

� ��

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.

2005 325La reproduction, même partielle, est interdite sans notre autorisation - La reproducción, total o parcial, solo será permitida con nuestra aprobación



Luftfiltereinsatz Air filter element Elément de filtre
>filtre d’air

Elemento de filtro
>filtro de aire

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 175 ... 1L0 129 620 1 POLO CLASSIC
POLO CLASSIC Mexico
POLO CLASSIC
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO M:nicht/not AFT
TOLEDO
TOLEDO M:nicht/not 1Z

E
E
D
E
E
E
E
D
V+E
E
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
1,8 -2,0
1,9
1,6
1,6
1,8 -2,0
2,0
1,9
1,6 -2,0
2,0
1,9

12/95
3/98
5/96
5/94
9/95
2/93
6/96
2/93
5/91
3/94

10/96

8/99
9/01
8/99
6/99
6/99
6/99
6/99
6/99
9/98
9/98
9/98

55- 74
66- 81
47- 81
55
74
66- 95

110
47- 81
55- 85

110
66

75-100
90-110
64-110
75

100
90-129

150
64-110
75-115

150
90

103 176 ... 1L0 129 620 B 1 TOLEDO E 4 1,8 5/91 3/94 95-102 129-139

105 765 ... 1L0 129 620 C
1L0 129 620 A

2 TOLEDO
TOLEDO
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA

E
D
E
D

4
4
4
4

1,6
1,9
1,6 -2,0
1,9

9/96
5/91
2/93
2/93

9/98
9/98
6/99
6/99

74
47- 55
74- 85
47- 81

100
64- 75

100-115
64-110

103 728 ... 4A0 129 620 1 AUDI 100+AUDI A6 D 5 2,4 -2,5 12/90 3/97 60-103 82-140

108 675 ... 6K0 129 620 B 3 POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
IBIZA+CORDOBA

E
D
D+E

4
4
4

1,6
1,9
1,6 -1,9

10/99
10/99

4/99

9/01
9/01
8/02

74
50- 81
50-115

100
68-110
68-156

103 988 ... 6N0 129 620 4 LUPO+AROSA F:➜6EY-007000/6XY-060000
POLO

D
D

4
4

1,7
1,7 -1,9

2/97
10/94

@  3/00
12/99

42- 44
42- 47

57- 60
57- 64

109 042 ... 6Q0 129 620
6Q0 129 620 B

5 POLO
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
FABIA
FABIA

D
D
E
D
E

3+4
3+4
4
3+4
4

1,4
1,4 -1,9
2,0
1,4 -1,9
2,0

11/01
9/01
7/02

10/99
7/00

47- 75
47- 96
85- 86
47- 96
85

64-102
64-130

115-116
64-130

115

105 764 ... 7M0 129 620 A
7M0 129 620

2 SHARAN+ALHAMBRA D+E 4+6 1,9 -2,8 9/95 2/00 66-128 90-174

109 388 ... 7M3 129 620 1 SHARAN+ALHAMBRA D+E 4+6 1,9 -2,8 4/00 66-150 90-204

107 345 ... 058 133 843 1 PASSAT
PASSAT
AUDI A4
AUDI A6 M:nicht/not ALG
AUDI A6
SUPERB
SUPERB

E
D
D+E
E
D
D
E

4
4
4-6
4-6
4
4
4-6

1,6 -2,8
1,9
1,6 -2,8
1,8 -3,0
1,9
1,9
1,8 -2,8

10/96
10/96
11/94

4/97
4/97

12/01
12/01

9/01

74-142
66- 96
66-142
92-184
81- 96
74- 96
85-142

100-193
90-131
90-193

125-250
110-130
100-131
115-193

109 047 ... 059 133 843 A
059 133 843

6 PASSAT
AUDI A4
AUDI A6
SUPERB

D
D
D
D

6
6
6
6

2,5
2,5
2,5
2,5

8/98
11/97

4/97
12/01

9/01
110-132
110
110-132
114-120

150-180
150
150-180
155-163

109 043 ... 06C 133 843 6 AUDI A4 D+E 4-6 1,6 -3,0 12/00 74-162 100-220

129-700
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Ansaugschlauch
>Luftfilter

Breather hose
>air filter

Flexible d’air
>filtre d’air

Tubo flexible aire
>filtro de aire

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 734 ... 191 129 627 1 GOLF V 4 1,6 -1,8 8/83 10/91 51- 66 70- 90

102 735 ... 191 129 627 M
191 129 627 B

2 GOLF D 4 1,6 8/83 10/91 40 54

Reparatursatz
>Vergaser

Repair kit
>carburetor

Ens. de réparation
>carburateur

Juego de reparación
>carburador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 704 ... 036 198 569 S 3 Teilsatz
partial kit
ensemble partielle
juego parcial

s2g‚ s3g‚ s22g‚  s24g‚  s25g‚ s26g‚  s27g‚  s40g‚ s41g

28pict‚  30pict‚ 31pict‚  34pict‚  31pic‚ 34pic

100 851 ... 049 198 571 S 4 Komplettsatz
complete kit
ensemble partielle
juego completo

s5g‚ s5g.1‚ s43g‚  s44g‚  s53g

32 1b1‚ 36 1b1‚ 36 1b3‚ 28/30 2e2‚ 28/30 2ee

28/30 2e3‚ 24/28 2e3‚ 28/30 2e4

Thermosensor
>Ansauganlage

Temperature sensor
>air intake

Capteur de température
>système d’admission

Termosensor
>aspiración

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 096 ... 025 129 828 A 5 POLO+DERBY
T2 (251)

V
V

4
4

1,3
1,9

8/82
8/82

7/89
7/92

55
44- 57

75
60- 78

108 090 ... 030 129 828 5 POLO+DERBY V 4 1,05 8/85 12/92 33- 37 45- 50

108 091 ... 038 129 828 5 20/30 C
T2 (701)
T2 (701)
T2 (701)

V
E
E

4
4
5

1,8
2,0
2,5

9/90
9/90
9/90

7/92
6/03
6/03

49
62
81

66
84

110

129-725
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Dichtung
>Saugstutzen

Gasket
>air intake

Joint
>tubulure d’admission

Junta
>tubuladura aspiración

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 223 ...

100 675 ...

026 129 717 D
049 129 717 A
026 129 717

035 121 171 C

1

2

GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA F:➜1H-TW240000
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
PASSAT
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA
PASSAT F:➜3A-T-100000
PASSAT+SANTANA
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100
T2 (251)
T2 (701)
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-TR024396
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

Saugstutzendichtung - air intake gasket
joint tubulure d’admission - junta tubuladura aspiración

Dichtung für 100 223
sealing washer for 100 223
joint pour 100 223
junta para 100 223

V
V+E
V+E
E
D
D
V
V
V+E
E
D
V
V
V
E
E
D
V
E
D
V
E
E
V+E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,5
1,6
1,8
1,8
1,5 -1,6
1,6
1,3
1,3
1,5 -1,6
1,8
1,5 -1,6
1,3
1,3
1,5 -1,8
1,8
1,6
1,6
1,6 -1,8
1,8
1,6
1,8
1,6
1,8
1,6 -1,8

2/74
8/75
8/82

10/89
8/76
3/82
5/73
8/83
5/73
4/88
8/77
5/72
8/81
5/72
1/88
1/92
8/80
8/76
1/88
1/81

12/90
8/94
2/93
5/91

7/83
10/91

@10/95
7/90

10/91
7/83

@  1/78
3/88
7/92

@10/95
3/88
7/78
7/86
7/91
7/91

10/94
7/89

11/90
11/90

7/87
7/92

@  8/95
@  8/95

6/95

51- 63
51- 81
55- 82

118
37- 40
51
40- 44
44
51- 63
55- 82
37- 40
40- 44
44
48- 66
66
51
40
55- 66
66
37
49
55
66
55- 66

70- 85
70-110
75-112

160
50- 54
70
55- 60
60
70- 85
75-112
50- 54
55- 60
60
65- 90
90
70
54
75- 90
90
50
67
75
90
75- 90

100 224 ... 026 129 717 F 3 POLO CLASSIC Mexico
AUDI 80
AUDI 80

E
E
E

4
4
4

1,8
1,6
1,8 -2,0

3/98
8/90
9/86

9/01
12/91
10/90

66
75
66- 83

90
102
90-113

100 264 ... 027 129 717 D
027 129 717 B

4 oben - upper - supérieur - superior

GOLF+JETTA
GOLF+JETTA F:➜H-720000
GOLF+JETTA M:KR 148314➜
PASSAT M:KR 148314➜
PASSAT
TOLEDO

E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4

1,8
1,8
1,8
1,8
2,0
1,8

2/86
8/86

@  5/90
@  5/90

8/88
5/91

10/91
@  3/87

10/91
7/92

10/93
3/94

95
103
103
100
100
95-102

129
140
140
136
136
129-139

100 320 ... 028 129 717 D
028 129 717 C
028 129 717 B

5 LUPO+AROSA
POLO
POLO CLASSIC
GOLF
GOLF+VENTO
GOLF+BORA
NEW BEETLE
PASSAT
PASSAT
AUDI A3
AUDI A3
AUDI 80
AUDI A4
AUDI A6
AUDI A6
TOURAN
SHARAN+ALHAMBRA
T2 (701)
T5
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON M:nicht/not 1Z
FABIA
OCTAVIA
SUPERB

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,7
1,7 -1,9
1,7 -1,9
1,9 -2,0
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

2/97
10/94
12/95

9/03
11/91
10/97
11/98

5/89
10/96

9/96
6/03
8/89
1/95
7/94
6/01
2/03
9/95
9/90
4/03
2/93
5/91
2/00

10/96
12/01

9/01

9/97
9/03

9/96

6/03

7/95

4/01

6/03

42- 44
42- 96
42- 81
55- 77
47- 81
50-110
66- 74
47- 81
66- 97
66- 96
77
47- 90
55- 96
66- 85
96- 97
74- 77
66- 96
44- 50
63- 77
47- 96
47-110
47- 96
50- 96
74- 96

57- 60
57-130
57-110
75-105
64-110
68-150
90-100
64-110
90-131
90-130

105
64-122
75-131
90-115

130-131
100-105
90-130
60- 68
85-105
64-130
64-150
64-130
68-130

100-131

129-735
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Dichtung
>Saugstutzen

Gasket
>air intake

Joint
>tubulure d’admission

Junta
>tubuladura aspiración

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 581 ... 030 129 717 D 1 POLO+DERBY M:nicht/not ADX
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA+VENTO
PASSAT F:3282097462➜
AUDI 80
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not AEX

Saugstutzen wasserbeheizt
air intake water heated
admission chauffage à l’eau
aspiración calefacción por agua

POLO+DERBY

A
V
V+E
V
V
V+E
E

V

4
4
4
4
4
4
4

4

1,05-1,4
1,1
1,05-1,4
1,3
1,3
1,05-1,3
1,4

0,9 -1,3

8/83
2/74
8/83

@10/77
8/78
2/93
9/93

8/74

4/97
7/79
7/95
7/79
7/79
6/96

11/95

7/83

29- 85
37- 38
33- 44
40- 44
40- 44
33- 40
44

29- 44

40-115
50- 52
45- 60
55- 60
55- 60
45- 54
60

40- 60

100 620 ... 032 129 717 C
032 129 717 B

2 POLO
POLO
GOLF+VENTO F:1H-P-800001➜
IBIZA+CORDOBA

E
E
E
E

4
4
4
4

1,3
1,6
1,6
1,6

10/94
10/94

@  6/93
2/93

7/95
7/95
7/95
7/94

40
55
55
55

55
75
75
75

100 655 ... 034 129 717 M
035 129 717 F
034 129 717 L
035 129 717 B

3 PASSAT
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100

V+E
V+E
E
V
V+E
E
E
D

5
5
5
5
5
5
5
5

1,9 -2,23
1,9 -2,2
2,23
2,2
1,9 -2,2
2,23
2,23
2,0

1/81
10/80
10/84

7/78
8/80

10/83
4/86

11/81

3/88
7/86
7/91
7/79

12/88
11/90

7/89
11/90

81-100
79- 85
85-100
85
74-100
85-101

121
66- 75

110-136
108-115
115-136
115
100-136
115-138
165
90-102

100 703 ... 036 129 717 C
036 129 717 B
036 129 717 A

4 GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
PASSAT
AUDI 80

Saugstutzen abgasbeheizt
air intake exhaust gas heated
admission chauffage au gaz
aspiración calefacción por gases

POLO+DERBY
POLO+DERBY

V
V
V
V

V
V

4
4
4
4

4
4

1,1
1,3
1,3
1,3

0,9
1,1 -1,3

8/79
8/79
8/79
8/79

@  8/79
@  8/79

7/83
7/83
7/83
7/81

9/81
7/83

37
37- 44
44
40- 44

29
37- 44

50
50- 60
60
55- 60

40
50- 60

109 372 ... 036 129 717 E 5 45 x 2,3 x 4,9 mm

LUPO
POLO
POLO CLASSIC M:APE,AUD
GOLF+BORA
GOLF+BORA
NEW BEETLE
AUDI A2
AROSA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA M:APE,AUD
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
TOLEDO+LEON M:AZD
FABIA
OCTAVIA

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,4
1,4
1,4
1,4
1,6
1,4
1,4
1,4
1,4
1,4
1,0
1,4
1,4
1,4
1,4

10/98
4/96

10/99
10/97

9/00
8/01
6/00

10/99
6/97
9/99
5/00

11/99
9/00

10/99
8/00

9/01

4/02

8/02

8/02

55- 74
55- 74
44- 55
55
77
55
55
74
74
44- 55
51
55
77
55- 74
55

75-100
75-100
60- 75
75

105
75
75

100
100
60- 75
70
75

105
75-100
75

129-740

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Dichtung
>Saugstutzen

Gasket
>air intake

Joint
>tubulure d’admission

Junta
>tubuladura aspiración

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 724 ... 037 129 717 C 1 oben - upper - supérieur - superior

PASSAT F:➜3B-W-294000,M:AHL
PASSAT M:ADP
AUDI A4 F:➜8D-W-104600

unten - lower - inférieur - inferior

POLO CLASSIC
POLO CLASSIC Mexico
GOLF+VENTO
GOLF+BORA M:nicht/not AZJ,BEH
NEW BEETLE M:n./n.AEG,BEJ,AZJ,BER,BHP
PASSAT
SHARAN+ALHAMBRA
T5
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
FABIA
OCTAVIA

E
E
E

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
1,6
1,6

1,6
2,0
1,6
2,0
2,0
1,6
2,0
2,0
1,6
2,0
1,6
2,0
2,0

10/96
1/97

11/94

12/95
6/00

10/94
8/98
1/98

10/94
4/00

11/03
12/95

9/02
9/96
7/00
5/99

@  1/98
10/97

@12/97

8/99
9/01
9/97
9/03

12/95

6/99

9/98

74
74
74

74
85
74
85
85
74
85
85
74
85- 86
74
85
85

100
100
100

100
115
100
115
115
100
115
115
100
115-116
100
115
115

100 725 ... 037 129 717 D 2 oben - upper - supérieur - superior

POLO CLASSIC
POLO CLASSIC Mexico
GOLF+VENTO
PASSAT
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4

1,6
2,0
1,6
1,6
1,6
1,6

12/95
6/00

10/94
10/94

9/95
9/96

8/99
9/01
9/97

12/96
6/99
9/98

74
85
74
74
74
74

100
115
100
100
100
100

100 726 ... 037 129 717 E 3 oben - upper - supérieur - superior

GOLF
PASSAT
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

E
E
E
E

4
4
4
4

2,0
2,0
1,8 -2,0
2,0

8/92
1/94
2/94
3/94

9/97
9/96
6/99
9/98

110
110
95-110

110

150
150
129-150
150

100 727 ... 037 129 717 F
027 129 717 E
027 129 717 C
027 129 717 A

4 unten - lower - inférieur - inferior

GOLF+JETTA
GOLF
PASSAT
PASSAT
AUDI 80
AUDI 100
AUDI A6
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
TOLEDO

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,8
2,0
1,8
2,0
2,0
2,0
2,0
1,8 -2,0
1,8
2,0

2/86
8/92
4/88
1/94
9/91
1/92
6/94
2/94
5/91
3/94

10/91
9/97

10/93
9/96
7/95
7/94
3/97
6/99
3/94
9/98

95-102
110
100
110
101-103
103
103
95-110
95-102

110

129-140
150
136
150
138-140
140
140
129-150
129-139
150

100 825 ... 048 129 717 A
037 129 717 B

5 GOLF+VENTO
PASSAT
AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100
AUDI A6
T2 (701)
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

2,0
2,0
1,6 -2,0
2,0
1,6
2,0
2,0
2,0
2,0
2,0

11/91
3/90
8/90
1/91
3/92
6/94
9/90
9/95
2/93
5/91

9/97
9/96
7/95
7/94
7/93
3/97
6/03
2/00
6/99
9/98

79- 85
79- 85
74- 85
79- 85
75
79- 85
62
85
85
85

107-115
107-115
101-115
108-115
102
107-115
84

115
115
115

100 826 ... 048 129 717 D 6 POLO CLASSIC
GOLF+VENTO F:1H-TW240001➜
PASSAT F:3A-TE100001➜
IBIZA+CORDOBA F:6K-TR024397➜
TOLEDO

E
E
E
E
E

4
4
4
4
4

1,6
1,8
1,8
1,6 -1,8
1,6 -1,8

1/95
@11/95
@11/95
@  9/95

10/96

9/97
9/97
9/96
6/99
9/98

55
55- 66
55- 66
55- 66
55- 66

75
75- 90
75- 90
75- 90
75- 90

129-745

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Dichtung
>Saugstutzen

Gasket
>air intake

Joint
>tubulure d’admission

Junta
>tubuladura aspiración

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 240 ... 058 129 717 B 1 GOLF+BORA M:AGV
PASSAT CN,GUS
PASSAT F:➜3B-X-360000,M:AEB
AUDI A3
AUDI A3
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A4 CN,GUS
AUDI A4 M:nicht/not ANB,APV,AWT
AUDI A6
AUDI A6 M:n./not ANB,APV,ARK,AWT
SHARAN+ALHAMBRA
OCTAVIA

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,6
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8

10/97
1/97

10/96
12/96

9/96
10/94
11/94

7/95
10/95

5/97
4/97

11/97
5/98

5/03
4/00

@12/98
6/03
7/97
7/97
7/97
9/01
9/01
5/00

10/00
2/00

110
85

110
110
92
74
92
85

110-132
85

110-132
110
110

150
115
150
150
125
100
125
115
150-180
115
150-180
150
150

109 436 ... 058 129 717 D 2 GOLF+BORA M:ARZ,AUM,AVQ
NEW BEETLE
PASSAT F:3B-W-050001➜,M:ADR
PASSAT
PASSAT M:APU,ANB,AWT,AWM
AUDI A3 M:nicht/not AGU
AUDI A4
AUDI A4 F:➜8E-3-100000
AUDI A4 F:8E-3-100001➜
AUDI A6 M:AJP,AQE,ARN
AUDI A6 M:APU,ARK,ANB,AWT
AUDI TT
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
OCTAVIA M:ARZ,AUM,AUQ,ARX
SUPERB M:AWT

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8

10/97
1/98

@  6/97
5/98
1/99
9/96
8/97
1/99

@  7/02
4/97
4/97

10/98
4/00

12/99
10/98

1/00
12/01

4/98
8/00

6/03

@  7/02

5/01

110-132
110-132
92
92

110-125
110-165
92

110
120-140
92

110
110-165
110
110-115
132-165
110-132
110

150-180
150-180
125
125
150-170
150-225
125
150
163-190
125
150
150-225
150
150-156
180-225
150-180
150

109 373 ... 059 129 717 G 3 PASSAT
AUDI A4
AUDI A6
SUPERB

D
D
D
D

6
6
6
6

2,5
2,5
2,5
2,5

8/98
11/97

4/97
12/01

110-132
110-132
110-132
114-120

150-179
150-180
150-180
155-163

101 461 ... 068 129 717 E
068 129 717 A

4 GOLF+JETTA
PASSAT
PASSAT
AUDI 80
T2 (251)

D
D
D
D
D

4
4
4
4
4

1,6
1,6
1,6
1,6
1,6

8/83
8/81

12/81
2/82
8/84

10/91
7/84
9/93
7/91
7/90

51- 59
40
51- 59
51- 59
51

70- 80
54
70- 80
70- 80
70

108 239 ... 074 129 717 5 AUDI 100
AUDI A6

D
D

5
5

2,4
2,5

8/89
6/94

7/94
3/97

60- 85
85-103

82-115
115-140

109 374 ... 06A 133 398 6 42,6 x 1,75 x 4,75 mm

unten - lower - inférieur - inferior

POLO CLASSIC
GOLF+BORA
GOLF+BORA M:AZD,BEH
NEW BEETLE
AUDI A3
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
OCTAVIA F:➜1U-3-758379/-3A016199

E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
1,6
2,0
1,6
1,6
1,6
1,6
1,6

10/99
10/97

5/01
6/00
9/96
6/99

10/98
2/97

9/01
9/03
9/03

6/03
5/02

@  1/03

74- 75
74- 75
85
74- 75
74- 75
74- 75
74- 75
74- 75

100-102
100-102
115
100-102
100-102
100-102
100-102
100-102

129-750

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Vergaserflansch
>Ansauganlage

Intermediate flange
>air intake

Flasque intermédiaire
>système d’admission

Brida intermedia
>aspiración

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 170 ... 025 129 761
025 129 761 A

1 T2 (251) V 4 1,9 8/82 10/90 40- 44 55- 60

100 226 ... 026 129 761 E 2 GOLF+JETTA nicht/not S,CH
GOLF+JETTA Österreich
GOLF+JETTA S,CH
PASSAT+SANTANA nicht/not S,CH
PASSAT+SANTANA nicht/not S,CH
AUDI 80 nicht/not S,CH
AUDI 80 nicht/not S,CH
AUDI 100 nicht/not S,CH

V
V
V
V
V
V
V
V

4
4
4
4
4
4
4
4

1,6 -1,8
1,6
1,6 -1,8
1,6
1,8
1,6
1,8
1,8

8/83
8/83
8/85
8/83
1/83
8/83
1/83
8/83

10/91
7/87
7/87
3/88
3/88
8/86
8/86
7/89

53- 66
51
55- 66
53- 55
62- 66
55
66
66

72- 90
70
75- 90
72- 75
84- 90
75
90
90

100 728 ... 037 129 761 3 PASSAT
TOLEDO

V
V

4
4

1,6
1,6

4/88
5/91

9/92
6/95

53- 55
55

72- 75
75

100 844 ... 049 129 761 4 GOLF+JETTA
PASSAT
AUDI 80
AUDI 100

V
V
V
V

4
4
4
4

1,6
1,6
1,6
1,6

4/78
8/78
9/78
9/78

12/83
12/82
12/82

7/82

63
63
63
63

85
85
85
85

100 845 ... 049 129 761 C 5 GOLF+JETTA AUS+CH+S
PASSAT AUS+CH
AUDI 80
AUDI 80 AUS+S+CH
AUDI 100

V
V
V
V
V

4
4
4
4
4

1,6
1,6
1,3
1,6
1,9

8/79
9/79
8/81
9/80
8/80

7/83
7/83
7/83
7/83
7/84

55
55
44
53
74

75
75
60
72

100

100 960 ... 050 129 761 C
051 129 761

6 GOLF+JETTA
PASSAT
AUDI 80 A+CH
AUDI 80

V
V
V
E

4
4
4
4

1,6
1,6
1,6
1,6

10/86
3/87
3/87
1/92

10/91
3/88
7/91
7/93

51
51
51
51

70
70
70
70

100 961 ... 050 129 761 D
050 129 761

7 AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100

V
V
V
V

4
4
4
4

1,8
1,8
1,8
1,8

10/86
8/88

11/86
8/88

7/91
1/90

12/87
7/90

55
65- 66
55
65

75
88- 90
75
88

129-770

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Vergaserflansch
>Ansauganlage

Intermediate flange
>air intake

Flasque intermédiaire
>système d’admission

Brida intermedia
>aspiración

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 962 ... 050 129 761 E 1 PASSAT+AUDI 80
AUDI 80 S+CH
AUDI 80 S+CH
AUDI 80 nicht/not S+CH
AUDI 80+AUDI 100
AUDI 80 M:NE
AUDI 100 Schweiz
AUDI 100

V
V
V
V
V
V
V
V

4
4
4
4
4
4
4
4

1,3
1,6
1,8
1,6
1,8
1,8
1,8
1,8

8/83
8/83
8/83
8/86
2/86
9/86
3/88
1/88

3/88
7/86
7/88
7/91
7/88
7/91
7/89

11/90

44
55
66
55
65
66
66
66

60
75
90
75
88
90
90
90

100 963 ... 050 129 761 H
050 129 761 F
050 129 761 B
050 129 761 A

2 POLO CLASSIC
GOLF+JETTA+VENTO
PASSAT
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100
IBIZA+CORDOBA M:1F
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
1,8
1,6
1,8
1,8
2,0
1,6
1,8
1,6
1,8
1,6 -1,8

11/95
11/87

8/88
4/88
3/88
9/91
7/93
1/88
8/94
2/93
5/91

9/97
9/97
7/90
9/96
8/91
6/95

10/94
11/90

6/99
6/99
9/98

55
55- 66
55
55- 66
66
66
51
66
55
66
55- 66

75
75- 90
75
75- 90
90
90
70
90
75
90
75- 90

100 582 ... 030 129 765 C 3 POLO+DERBY
GOLF+JETTA

V
V

4
4

1,05
1,05

8/85
@10/85

12/92
10/91

33
37

44
50

100 584 ... 030 129 765 G 4 POLO
GOLF+VENTO
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA M:➜AAV 100000

E
E
E
E

4
4
4
4

1,3
1,4
1,4
1,3

1/91
11/91

9/93
2/93

7/92
7/95
7/96

@  7/94

40
44
44
40

55
60
60
55

100 621 ... 032 129 765 5 POLO
GOLF+VENTO
IBIZA+CORDOBA

E
E
E

4
4
4

1,6
1,6
1,6

10/94
9/92
2/93

7/95
7/95
7/94

55
55
55

75
75
75

101 002 ... 052 129 765 A 6 POLO+DERBY
GOLF+JETTA nicht/not S+CH

V
V

4
4

0,9 -1,3
1,1 -1,3

8/74
8/79

7/83
7/83

29- 44
37- 44

40- 60
50- 60

101 003 ... 052 129 765 E 7 POLO+DERBY
GOLF+JETTA nicht/not S+CH
IBIZA+CORDOBA

V
V
V

4
4
4

1,3
1,3
1,3

8/83
8/83
2/93

5/94
10/91

7/94

37- 40
37- 44
40

50- 55
50- 60
55

129-900

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Zahnriemen Toothed timing belt Courroie crantée Correa dentada

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 813 ... 046 130 113 C 1 für Nockenwelle/Einspritzpumpe - for camshaft/injection pump
p.arbre à cames/pompe d’inject. - p.árbol d.levas/bomba d.inyecc.
Z = 80

AUDI 100
AUDI A6

D
D

5
5

2,5
2,5

8/90
8/94

7/94
3/97

85- 88
85-103

115-120
115-140

101 525 ... 069 130 113 A 2 für Nockenwelle/Einspritzpumpe - for camshaft/injection pump
p.arbre à cames/pompe d’inject. - p.árbol d.levas/bomba d.inyecc.
Z = 75

AUDI 100
LT

D
D

4
6

2,0
2,4

10/78
8/78

11/90
12/95

51- 75
55- 80

70-102
75-109

101 577 ... 074 130 113 1 für Nockenwelle/Einspritzpumpe - for camshaft/injection pump
p.arbre à cames/pompe d’inject. - p.árbol d.levas/bomba d.inyecc.
Z = 77

AUDI 100
T2 (701)

D
D

5
5

2,4
2,4

8/89
9/90

7/94
4/99

60
55- 57

82
75- 77

109 259 ... 074 130 113 J 1 für Nockenwelle/Einspritzpumpe - for camshaft/injection pump
p.arbre à cames/pompe d’inject. - p.árbol d.levas/bomba d.inyecc.
Z = 81

T2 (701)
LT

D
D

5
5

2,5
2,5

9/95
5/96

6/03 75-111
55- 80

102-151
75-109

Einspritzdüse
>Diesel

Injector
>Diesel

Injecteur
>Diesel

Inyector
>Diesel

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 318 ... 028 130 201 JV
028 130 201 J

3 Einspritzdüse komplett - injector complete
injecteur complet - inyector completo

POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
PASSAT
AUDI A4
AUDI A6
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORODOBA
TOLEDO

D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4

1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

1/97
8/93

10/93
1/95
7/94
9/95
7/96
4/95

8/99
9/97
8/00
6/00

10/97
2/00
6/99
3/99

66
66
66
55- 66
66
66
66
66

90
90
90
75- 90
90
90
90
90

109 319 ... 028 130 201 SV
028 130 201 S

4 Einspritzdüse komplett - injector complete
injecteur complet - inyector completo

POLO CLASSIC
GOLF+BORA
PASSAT
AUDI A3 F:➜8L-2-150000
AUDI A4
AUDI A6
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
OCTAVIA

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

6/98
10/97

3/96
1/97
2/96
4/97

12/96
3/97

12/96
8/97

8/99
4/02
8/00

@  4/02
6/00
4/01
2/00
6/99
3/99

81
81
81
81
81
81
81
81
81
81

110
110
110
110
110
110
110
110
110
110

101 463 ... 068 130 211 B 5 Düsenkörper für Einspritzdüse - injection nozzle for injector
corps injecteur pour injecteur - cuerpo inyector para inyector

GOLF+JETTA
GOLF+JETTA nicht/not Deutschland
GOLF+JETTA nicht/not D,J,CH
GOLF+JETTA nicht/not D,J,CH
PASSAT
AUDI 80
AUDI 100
T2 (251)
LT
LT

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
5
4
6
6

1,6
1,6
1,6
1,6
1,6
1,6
2,0
1,6 -1,7
2,4
2,4

8/80
8/85
8/87
8/87
8/80
8/80

10/78
1/81

12/82
12/82

7/85
7/87

10/91
7/88
3/88
7/86
7/89
7/92
7/92
7/92

40- 51
40- 51
40
51
40- 51
40- 51
51- 66
37- 51
55
75- 80

54- 70
54- 70
54
70
54- 70
54- 70
70- 90
50- 70
75

102-109

130-100

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Einspritzdüse
>Diesel

Injector
>Diesel

Injecteur
>Diesel

Inyector
>Diesel

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

101 464 ... 068 130 211 D 5 Düsenkörper für Einspritzdüse - injection nozzle for injector
corps injecteur pour injecteur - cuerpo inyector para inyector

POLO+DERBY M:➜MN 054043
GOLF+JETTA D,F:➜19-K-400000
GOLF+JETTA Deutschland
GOLF+JETTA J+CH
GOLF+JETTA
POLO+DERBY
AUDI 80
AUDI 100
LT

D
D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
5
6

1,3
1,6
1,6
1,6
1,6
1,3
1,6
2,0
2,4

8/86
8/85
8/85
8/87
8/88
8/86
8/86
3/88
8/88

@10/89
@  1/89

7/88
10/91
10/91

@10/89
7/89
7/89
8/92

32
40
51
40- 51
51
32
40
75
68

44
54
70
54- 70
70
44
54

102
93

101 465 ... 068 130 211 F 5 Düsenkörper für Einspritzdüse - injection nozzle for injector
corps injecteur pour injecteur - cuerpo inyector para inyector

GOLF+JETTA
PASSAT
AUDI 80
AUDI 100

D
D
D
D

4
4
4
5

1,6
1,6
1,6
2,0

4/89
8/88
8/87
3/88

10/91
10/93

7/91
11/90

59
59
59
75

80
80
80

102

101 466 ... 068 130 211 H 5 Düsenkörper für Einspritzdüse - injection nozzle for injector
corps injecteur pour injecteur - cuerpo inyector para inyector

POLO
POLO CLASSIC M:nicht/not AEY
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO M:nicht/not AEY
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100
T2 (701)
LT
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not AEY
TOLEDO M:nicht/not AEY

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
5
4
6
4
4

1,9
1,9
1,6
1,9
1,9
1,9
1,9
2,4
1,9
2,4
1,9
1,9

10/94
1/96
8/89

11/91
5/89
8/89
9/91
8/89

10/92
8/92
2/93
5/91

4/98
10/96
10/91

9/97
10/93

7/91
7/92
7/94
4/98

12/95
6/99
4/97

47
47
44
47
47- 55
47
55
60
50
51- 70
47
47- 55

64
64
60
64
64- 75
64
75
82
68
70- 95
64
64- 75

130-110

�

� �� �

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Magnetventil
>Einspritzpumpe

Solenoid valve
>injection pump

Electrovanne
>pompe d’injection

Válvula magnètica
>bomba d’inyecciòn

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 537 ... 028 130 135 A 1 LUPO+AROSA
POLO M:nicht/not AEF
POLO CLASSIC M:nicht/not 1Y
GOLF+VENTO M:nicht/not 1Y,AAZ
GOLF+BORA M:nicht/not ATD,AXR
NEW BEETLE
PASSAT
AUDI A3 M:nicht/not ATD,AXR
AUDI 80
AUDI A4
AUDI A6
SHARAN+ALHAMBRA
LT
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not 1Y,AAZ,ATD
TOLEDO+LEON M:nicht/not 1Y,AAZ,ATD
FABIA
OCTAVIA

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,7
1,7 -1,9
1,7 -1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
2,8
1,9
1,9
1,9
1,9

2/97
7/96

11/95
10/93
10/97
11/98
10/96

9/96
9/91

11/94
6/94
9/95
7/97

12/95
4/95

10/99
10/96

9/01
10/96

9/03

8/00
6/03

10/94
9/01
4/01
2/00
1/02

42- 44
42- 47
42- 81
47- 81
50- 81
66
66- 81
66- 81
66
55- 81
66- 81
66- 81
92- 96
47- 81
47- 81
47
50- 81

57- 60
57- 64
57-110
64-110
68-110
90
90-110
90-110
90
75-110
90-110
90-110

125-130
64-110
64-110
64
68-110

107 538 ... 028 130 135 B 2 POLO
POLO CLASSIC M:nicht/not AEY
GOLF+JETTA+VENTO M:nicht/not AEY
PASSAT
AUDI 80
AUDI 100
T2 (251)
T2 (701)
LT
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not AEY
TOLEDO M:nicht/not AEY

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
5
4
4+5
6
4
4

1,3 -1,4
1,9
1,5 -1,9
1,5 -1,9
1,6 -1,9
2,0 -2,4
1,6 -1,7
1,9 -2,4
2,4
1,9
1,9

8/86
11/95

8/76
8/77
8/80

10/78
1/81
9/90
1/79
2/93
5/91

7/94
10/96

9/97
9/96
7/95
7/94
7/92
6/03
1/96
6/99
9/98

32- 35
47
37- 59
37- 59
40- 59
51- 75
37- 51
44- 57
51- 80
47- 55
47- 55

44- 48
64
50- 80
50- 80
54- 80
70-102
50- 70
60- 78
70-109
64- 75
64- 75

107 539 ... 046 130 135 A
046 130 135

3 AUDI 100
AUDI A6
T2 (701)
LT

D
D
D
D

5
5
5
5

2,5
2,5
2,5
2,5

6/91
6/94
1/96
5/96

7/94
3/97
6/03

85
85-103
65-111
55- 80

115
115-140
88-151
75-109

Hitzeschild
>Einspritzdüse

Heat shield
>injector

Rondelle d’étanchéité
>injecteur

Arandela junta
>inyector

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 501 ... 046 130 219 A 4 LUPO+AROSA
POLO M:nicht/not AEF
POLO CLASSIC M:nicht/not 1Y
GOLF+VENTO
GOLF+BORA M:nicht/not ATD,AXR
NEW BEETLE
PASSAT
PASSAT
AUDI A3 M:nicht/not ATD,AXR
AUDI 80
AUDI A4
AUDI A4
AUDI 100
AUDI A6
AUDI A6
SHARAN+ALHAMBRA
T2 (701)
LT
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not 1Y,AAZ,ATD
TOLEDO+LEON
FABIA
OCTAVIA M:nicht/not ATD
SUPERB

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
6
4
4
4
6
5
4
5+6
4
5
5
4
4
4
4
6

1,7
1,7 -1,9
1,7 -1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
2,5
1,9
1,9
1,9
2,5
2,5
1,9
2,5
1,9
2,5
2,5
1,9
1,9
1,9
1,9
2,5

2/97
7/96

12/95
9/93

10/97
11/98
10/93

8/98
9/96
9/91
1/95

11/97
1/90
7/94
6/94
9/95
1/95
5/96

12/95
10/98

2/00
10/96
12/01

9/01
9/97
9/03

8/00

6/03
7/95
9/01

7/94
4/01

2/00
6/03

42- 44
42- 47
42- 81
47- 81
50- 81
66
66- 81

110-132
66- 81
66
55- 81

110-132
85- 88
66- 81
85-132
66- 81
65-111
55- 80
47- 81
50- 81
47
50- 81

114-120

57- 60
57- 64
57-110
65-110
68-110
90
90-110

150-179
90-110
90
75-110

150-180
115-120
90-110

115-180
90-110
88-151
75-109
64-110
68-110
64
68-110

155-163

130-120

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Hitzeschild
>Einspritzdüse

Heat shield
>injector

Rondelle d’étanchéité
>injecteur

Arandela junta
>inyector

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

101 467 ... 068 130 219 5 POLO
POLO M:AEF
POLO CLASSIC M:1Y
GOLF+JETTA+VENTO M:nicht/not AEY
PASSAT+AUDI 80
AUDI 100
T2 (251+701)
LT
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not AEY
TOLEDO

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
5
4+5
6
4
4

1,3 -1,9
1,9
1,9
1,5 -1,9
1,5 -1,9
2,0 -2,4
1,6 -2,4
2,4
1,9
1,9

8/86
10/94

1/96
8/76
8/77

10/78
8/81
8/78
2/93
5/91

7/94
9/01

10/96
9/97
9/96
7/94
6/03

12/95
9/98
4/97

33- 47
47
47
37- 59
37- 59
51- 75
37- 57
51- 80
47- 55
47- 55

44- 64
64
64
50- 80
50- 80
70-102
50- 77
70-109
64- 75
64- 75

Kappe
>Einspritzdüse

Cap
>injector

Capuchon
>injecteur

Capuchón
>inyector

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 321 ... 028 130 229
068 130 229 A

6 LUPO+AROSA
POLO
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA+VENTO
GOLF+BORA M:nicht/not ATD,AXR
NEW BEETLE
PASSAT
PASSAT
AUDI A3 M:nicht/not ATD,AXR
AUDI 80+AUDI A4
AUDI 100+AUDI A6
AUDI A6
SHARAN+ALHAMBRA M:nicht/not ANU
T2 (251+701)
LT
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not ATD
TOLEDO+LEON
FABIA
OCTAVIA M:nicht/not ATD

D
D
E
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4+5
4
4
4
6
4
4
4
4

1,7
1,7 -1,9
1,9
1,5 -1,9
1,9
1,9
1,5 -1,9
1,9
1,9
1,6 -1,9
1,9 -2,5
1,9
1,9
1,6 -2,4
2,4 -2,5
1,9
1,9
1,9
1,9

2/97
10/94
12/95

8/76
10/97
11/98

8/77
10/96

9/96
8/80

10/78
4/97
9/95
1/81
8/78
2/93
5/91

10/99
10/96

9/01
9/97
9/03

9/96
8/00
6/03
9/01
3/97

10/00

6/03
5/03

42- 44
42- 47
47- 81
37- 81
50- 81
66
37- 85
66- 81
66- 81
40- 81
51-103
81
66- 81
37- 57
55- 80
47- 81
47- 81
47
50- 81

57- 60
57- 64
64-110
50-110
68-110
90
50-115
90-110
90-110
54-110
70-140

110
90-110
50- 77
75-109
65-110
64-110
64
68-110

130-150

� � � �� �

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Dämpfer
>Einspritzpumpe

Damper
>injection pump

Amortisseur
>pompe d’injection

Amortigador
>bomba de inyección

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 322 ... 028 130 249
068 130 249 C

1 POLO CLASSIC M:nicht/not AEY
GOLF+JETTA+VENTO M:nicht/not AEY
PASSAT
T2 (701)
T2 (701) F:➜70-N-105482
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not AEY
TOLEDO

D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
5
4
4

1,9
1,6 -1,9
1,6 -1,9
1,9
2,4
1,9
1,9

1/96
4/89
8/88
9/90
9/90
2/93
5/91

10/96
9/97
9/96

12/94
@  3/92

6/99
4/97

47
44- 59
47- 59
44
57
47- 55
47- 55

64
60- 80
64- 80
60
77
64- 75
64- 75

Dichtring
>Einspritzpumpe

Seal ring
>injection pump

Bague-joint
>pompe d’injection

Anillo obturador
>bomba de inyección

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

101 468 ... 068 130 787 A 2 LUPO+AROSA
POLO M:nicht/not AEF,ATD,AXR
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA+VENTO
GOLF+BORA M:nicht/not ATD,AXR
NEW BEETLE
PASSAT
AUDI A3 M:nicht/not ATD,AXR
AUDI 80+AUDI A4
AUDI 100+AUDI A6
SHARAN+ALHAMBRA
T2 (701)
LT
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not ATD
TOLEDO+LEON
FABIA
OCTAVIA M:nicht/not ATD

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4+5
4
4+5
5+6
4
4
4
4

1,7
1,3 -1,9
1,7 -1,9
1,5 -1,9
1,9
1,9
1,5 -1,9
1,9
1,6 -1,9
2,0 -2,5
1,9
1,9 -2,5
2,4 -2,5
1,9
1,9
1,9
1,9

2/97
8/86

12/95
8/76

10/97
11/98

8/77
9/96
8/80

10/78
9/95
9/90
4/75
2/93
5/91
2/00

10/96

9/01
9/97
9/03

8/00
6/03
9/01
4/01
2/00
6/03

42- 44
32- 74
44- 81
37- 81
50- 81
66
37- 85
66- 81
40- 81
51-103
66- 81
44-111
51- 80
47- 81
66- 81
47
66- 81

57- 60
44-100
60-110
50-110
68-110
90
50-115
90-110
54-110
70-140
90-110
60-151
70-109
64-110
90-110
64
90-110

Dichtsatz
>Einspritzdüse

Gasket set
>injection nozzle

Série de joints
>injecteur

Juego de juntas
>cuerpo inyector

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 591 ... 030 198 031 3 POLO M:nicht/not AAV
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC Mexico
GOLF+JETTA M:nicht/not 2G
GOLF+JETTA
GOLF
PASSAT
LT
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,3
1,6
2,0
1,3
1,8
1,8
1,8
2,4
1,6
2,0
2,0

12/86
12/95

6/00
2/87
1/87

10/89
4/88

10/88
12/95

7/96
10/96

6/94
8/99
9/01

10/91
10/91

7/91
7/91

12/95
6/99
6/99
9/98

40- 85
74
85
40
77- 82

118
79- 82
70
74
85
85

55-115
100
115
54

105-112
160
107-112
95

100
115
115

130-170

�

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Ventil
>Abgasrückführung

Valve
>exhaust recirculation

Soupape
>recycl.gaz d’échappement

Válvula
>retorno gases escape

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 823 ... 028 131 501 E 4 POLO CLASSIC M:➜AHU 235745,n./not AEY
GOLF+VENTO M:nicht/not ALE
PASSAT M:nicht/not AHH
AUDI 80
AUDI 80 F:8C-R-136878➜
AUDI A4 M:nicht/not AHH
AUDI A6
SHARAN+ALHAMBRA M:nicht/not ANU
T2 (701)
IBIZA+CORDOBA M:➜AHU 235745
TOLEDO M:➜AHU 235745

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

5/96
11/91

3/91
9/91
3/94

11/94
7/94
9/95

10/92
2/93
4/95

@10/97
12/97

8/00
7/95
7/95
9/01

10/00
2/00
4/02

@10/97
@10/97

47- 66
55- 66
55- 81
55
66
55- 81
66- 81
66- 81
50
55- 66
66- 81

64- 90
75- 90
75-110
75
90
75-110
90-110
90-110
68
75- 90
90-110

130-175

�

�

�

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Kraftstofffilter Fuel filter Filtre carburant Filtro combustible

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 607 ... 431 133 511
431 133 511 A

1 GOLF+JETTA F:F1773534554➜
PASSAT
AUDI 80
AUDI 100 F:F4372102079➜

E
E
E
E

4
4
4
5

1,6 -1,8
1,6
1,6
2,2

@  4/77
2/79
8/77

@  4/77

7/83
7/80
7/80
7/82

60- 82
81
63- 81
85-100

82-112
110
85-110

115-136

103 723 ...

104 276 ...

447 133 511
443 133 511
811 133 511 B

893 133 511

2

2

GOLF+JETTA
AUDI 80
AUDI 100
AUDI A6
TOLEDO

blank - shining - luisant - reluciente

schwarz - black - noir - negro

E
E
E
E
E

4
4+5
4-6
4-6
4

1,8
1,6 -2,3
1,6 -2,8
1,8 -2,8
1,8

8/89
8/86
8/82
6/94
5/91

10/91
8/91
7/94
3/97
3/94

95-102
66-125
66-128
74-142
95-102

129-139
90-170
90-174

100-193
129-139

104 134 ... 811 133 511 D
811 133 511 A
811 133 511

3 GOLF+JETTA
GOLF+JETTA K-Jetronic
GOLF+JETTA
PASSAT nicht/not catalytic converter
PASSAT
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80 Japan
AUDI 100

E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
5
4+5
5
4

1,8
1,8
1,8
1,8
1,8 -2,0
2,0 -2,23
1,8 -2,23
2,0
1,8

8/83
8/83
2/86
8/83
4/88
8/83
8/80
9/83
4/85

10/87
7/88
7/89
3/88

10/93
3/88
7/86
7/86

12/87

66
79- 82
95-102
66- 68

100
85-100
66-100
81
66

90
107-112
129-139
90- 92

136
115-136
90-136

110
90

104 393 ... 8A0 133 511
441 201 511 C
441 201 511 B
441 201 511 A

4 AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80

E
E
E
E

4
4
5
6

1,6
1,9 -2,0
2,3
2,6 -2,8

9/91
9/91
9/91
9/91

7/95
7/95

11/94
7/95

51- 75
66-103
98

106-128

70-102
90-140

133
144-174

103 023 ... 1H0 201 511 A
1H0 201 511
251 201 511 A
251 201 511 H

5 POLO+DERBY
GOLF
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
PASSAT
PASSAT
AUDI A4
AUDI A6
AUDI A6
AUDI A6
SHARAN+ALHAMBRA
T2 (251)
T2 (701)
LT
TOLEDO
TOLEDO
SUPERB

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4+6
4-6
4-6
4+6
4
6
6
4+6
4
4-6
6
4
4
4-6

1,05-1,3
2,0
1,3
1,8
1,8
1,4 -2,8
1,8 -2,8
1,6 -2,8
1,6 -2,8
1,6
2,4
2,7 -2,8
1,8 -2,8
1,9 -2,1
2,0 -2,8
2,4
1,6 -1,8
2,0
1,8 -2,8

12/86
8/92
2/87
1/87

10/89
11/91

4/88
10/96
11/94

4/97
4/97
4/97
9/95
5/79
9/90

10/88
5/91
5/91

12/01

7/94
9/97

10/91
10/91

7/91
9/97
9/96

9/01

5/03
7/92
6/03

12/95
9/98
9/98

33- 85
110
40
66- 82

118
44-128
55-128
55-142
74-142
85-132

100-165
142-169
85-150
51- 82
62-103
70
55- 66
85-110
85-140

45-115
150
55
90-112

160
60-174
75-174
75-193

100-193
115-180
136-224
193-230
115-204
70-112
84-140
95
75- 90

115-150
115-190

103 174 ... 1J0 201 511 A 6 GOLF+BORA
NEW BEETLE
AUDI A3
AUDI TT
AUDI A4 M:n./n.AVJ,AMB,AWA,BFB,BEK
T5
TOLEDO+LEON
OCTAVIA

E
E
E
E
E
E
E
E

4-6
4+5
4
4
4-6
4
4+5
4

1,6 -2,8
1,6 -2,3
1,6 -1,8
1,8
1,6 -3,0
2,0
1,6 -2,8
1,6 -1,8

10/97
1/98
9/96

10/98
12/00
11/03
10/98
10/96

9/03

6/03

74-150
74-165
74-165

110-165
75-162
85
74-165
55-132

100-204
100-225
100-225
150-225
102-220
115
100-225
75-180

130-180

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Kraftstofffilter Fuel filter Filtre carburant Filtro combustible

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 993 ... 6N0 201 511 A 1 POLO F:➜6N-V-300000
POLO CLASSIC F:➜6K-W-516000
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-V-250000

E
E
E

4
4
4

1,0 -1,6
1,4 -1,6
1,0 -2,0

10/94
11/95

2/93

@  4/97
@  7/97
@  8/97

33- 74
44- 74
33-110

45-100
60-100
45-150

107 693 ... 6X0 201 511 B 2 LUPO+AROSA
POLO
POLO CLASSIC F:6K-W-516001➜
GOLF
AUDI A2
AUDI A2
AUDI A3
AUDI A3
TOURAN
IBIZA+CORDOBA
FABIA

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,0 -1,6
1,0 -1,6
1,4 -2,0
1,4 -2,0
1,4
1,6
1,6
2,0
1,6 -2,0
1,0 -2,0
1,0 -2,0

2/97
5/97

@  7/97
9/03
6/00
5/02
8/03
5/03
2/03
9/97

10/99

9/01

4/02

37- 92
33- 92
44- 85
55-110
55
81
85

110
75-110
37-115
37- 85

50-125
45-125
60-115
75-150
75

110
115
150
102-150
50-156
50-115

104 123 ... 803 201 511 C
131 261 275 A

3 nicht für Methanol - not for Methanol
pas pour Methanol - no para Methanol

Ø 6/8 mm

UNIVERSAL

103 250 ... 251 201 511 G
251 201 511 C

4 Ø 6/8 mm

POLO+DERBY
GOLF+JETTA
PASSAT+SANTANA
AUDI 80
AUDI 100
T2 (211+251)
LT
LT

V
V
V
V
V
V
V
A

4
4
4
4+5
4+5
4
4+6
4-6

0,9 -1,3
1,05-1,8
1,3 -1,8
1,3 -1,9
1,6 -2,2
1,3 -2,0
2,0 -2,4
2,4

2/74
2/74
8/75
5/72
8/76
8/67
4/75
8/89

7/85
7/85
3/88
7/86
7/86
7/90
7/86

12/95

29- 55
33- 66
40- 66
40- 85
55- 85
32- 57
51- 66
51- 80

40- 75
45- 90
55- 90
55-115
75-115
44- 78
70- 90
69-109

130-190
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Druckregelventil
>Kraftstoffverteiler

Pressure regulator
>fuel distributor

Régulateur de pression
>répartiteur de carburant

Regulador de presión
>distribuidor combustible

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 125 ...

100 736 ...

037 133 035 C

037 198 031

5

6

LUPO
LUPO+AROSA M:nicht/not AHT
LUPO+AROSA
POLO
POLO
POLO
POLO CLASSIC M:nicht/not 1F,APE,AUA
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC Mexico
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO F:1H-TW360001/1H-TP240001➜
GOLF+BORA
NEW BEETLE
PASSAT M:nicht/not 9A,PB,PF
PASSAT F:3A-TE140001/3A-TB012000➜
PASSAT
AUDI A2
AUDI A3
AUDI TT
AUDI 80
AUDI 100 M:nicht/not AAD
AUDI A6
SHARAN+ALHAMBRA
T2 (701)
T2 (701)
T5
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not APF,AQQ,AUR,AYP
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not 1F
TOLEDO+LEON M:nicht/not AUS,AZD
TOLEDO+LEON
FABIA
FABIA
OCTAVIA M:nicht/not AEE

Druckregelventil - Pressure regulator
Regulateur de pression - Regulador de presión

Dichtungssatz - seal kit - série de joints - juego de juntas

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
3
4
4
4
4
4
4
6
4-6
4-6
4
6
5
4
4
4
4
4
4
4+6
4
5+6
4
4
4
4
4
4
5-6
3
4
4

1,4
1,0
1,4
1,0
1,2
1,4
1,4
1,6
2,0
1,4
1,6 -2,0
2,8
1,6 -2,8
1,6 -2,3
1,6 -2,0
2,8
2,3
1,6
1,6 -1,8
1,8
2,0
2,0
2,0
1,8 -2,8
2,0
2,5 -2,8
2,0
1,0
1,4
1,4 -2,0
1,6
1,6 -2,0
2,3 -2,8
1,2
2,0
1,6 -2,0

9/00
10/98

9/00
7/96
1/02
7/95

12/95
12/95

6/00
7/95

11/91
@  2/96

10/97
1/98
3/90

@  1/96
9/97
5/02
9/96

10/98
9/91
1/93
6/94
9/95
9/90
9/90

11/03
9/96
2/93
2/93
5/97
5/91

10/98
8/02
7/00

10/96

11/03
9/01

9/01
9/01
9/01
9/01
9/97
9/97
9/97
9/03

9/96
9/96

6/03

7/95
7/94
4/97

6/03
6/03

8/02
8/02

6/99

44
37
77
37
40
40- 44
44- 55
74
85
44
74-110

128
74-150
74-125
74- 85

128
110-125
81
74-165

110-165
79- 85
79- 85
79- 85
85-150
62
81-150
85
37
40- 44
74-115
55
74-132

110-150
40
85
74-132

60
50

105
50
54
54- 60
60- 75

100
115
60

100-150
174
100-204
100-170
100-115
174
150-170
110
100-225
150-225
107-115
107-115
107-115
115-204
84

110-204
115
50
54- 60

100-156
75

100-180
150-204
54

115
100-180

130-200
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Einsatz
>Einspritzventil

Insert
>injector

Elément
>injecteur

Suplemento
>inyector

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 676 ... 035 133 554 1 GOLF+JETTA
PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80 F: F-81-E-071789➜
AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100
TOLEDO

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
5
4
5
5
4
5
4

1,8
1,8
1,8
2,0 -2,23
1,8
2,0
2,23
1,8
2,0 -2,23
1,8

8/84
4/88
8/84
1/84
6/84

@12/83
10/84

4/85
10/83

5/91

7/87
7/92
3/88
3/88

@  7/90
7/87
7/91

12/90
12/90

3/94

66- 82
100
66- 68
85-100
68- 82
85

100
66
83-121
95-102

90-112
136
90- 92

115-136
92-112

115
136
90

113-165
129-139

107 315 ... 063 133 555 2 GOLF+JETTA
PASSAT+AUDI 80
PASSAT+AUDI 80
PASSAT+AUDI 80
AUDI 100

E
E
E
E
E

4
4
4
5
5

1,6 -1,8
1,6
1,8
2,2
2,2

6/76
9/75
8/82

10/80
3/77

7/83
7/82
7/84
7/83
7/82

60- 82
60- 81
82
85
79-100

82-112
82-110

112
115
108-136

Dichtung
>Einspritzdüse

Gasket
>injector nozzle

Joint
>injecteur

Junta
>inyector

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 316 ... 026 133 557 3 AUDI 80
AUDI 100+AUDI A6

E
E

4+5
5

1,8 -2,3
2,0 -2,3

8/87
1/88

7/95
3/97

66-100
85-100

90-136
115-136

100 656 ... 034 133 557 E 4 GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
PASSAT
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100 nicht/not Mono-Jetr.
AUDI 100+AUDI A6 M:nicht/not ABK
TOLEDO

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4+5
4
4
4
4
4+5
4+5
4

1,6 -1,8
1,8
1,6 -2,23
1,8 -2,0
1,6 -2,3
2,0 -2,3
1,6
1,8 -2,3
2,0 -2,3
1,8

6/76
2/86
9/75
4/88
9/73
7/93
3/92
3/77
1/91
5/91

7/86
10/91

3/88
10/93

6/93
7/95
7/93

12/90
3/97
3/94

60- 82
95-103
59-100

100
61-103
98-103
75
66-121
85- 98
95-102

82-112
129-140
81-136

136
83-140

133-140
102
90-165

115-133
129-139

100 677 ... 035 133 557 5 GOLF+JETTA nicht/not Digifant
GOLF+JETTA
PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100 nicht/not Mono-Jetr.
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
TOLEDO

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
5
4
4
5
4
5
4
4
5
5
5
4

1,8
1,8
1,8
2,0 -2,23
1,8 -2,0
1,8
2,0
2,0
2,23
1,6
1,8
2,0
2,23
2,3
1,8

8/84
2/86
8/84
1/84
4/88
8/84
8/84
3/90

10/84
8/90
4/85
8/86
8/86

10/86
5/91

10/87
10/91

3/88
3/88

@10/93
7/86
7/86
7/95
7/91
7/91

11/90
12/87
11/90
12/87

3/94

66- 82
95-102
66- 68
85-100

100
66- 82
81- 85

101-103
85-100
75
66
81- 85
85-121

100
95-102

90-112
129-139
90- 92

115-136
136
90-112

110-115
138-140
115-136
102
90

110-115
115-165
136
129-139

100 678 ... 035 133 557 A 6 GOLF+JETTA nicht/not Digifant
GOLF+JETTA
PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80 F:81-E-071789➜
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100 nicht/not Mono-Jetr.
AUDI 100
AUDI 100
AUDI A6

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
5
4
5
4
4
4
5
5
4

1,8
1,8
1,8
1,8 -2,0
2,0 -2,23
1,8 -2,0
2,0 -2,3
1,6
2,0
1,8
2,0 -2,3
2,23
2,0

8/84
2/86
8/84
4/88
1/84
6/84
1/84
8/90
3/90
4/85
8/86
8/87
6/94

10/87
10/91

3/88
10/93

3/88
10/91
11/94

5/93
7/95

11/90
11/90
11/90

3/97

66- 82
95-102
66- 68

100
85-100
66- 85
81-100
75

101-103
66
81-100

101-121
103

90-112
129-139
90- 92

136
115-136
90-115

110-136
102
138-140
90

110-136
138-165
140

130-205

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Dichtung
>Einspritzdüse

Gasket
>injector nozzle

Joint
>injecteur

Junta
>inyector

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

101 403 ... 063 133 557 4 GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI 80
AUDI 100 nicht/not Mono-Jetr.
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
5
4
4+5
4
5
5
5

1,6 -1,8
1,8 -2,0
1,6 -1,8
2,0 -2,23
1,8 -2,0
1,6 -2,3
1,8
2,0
2,2
2,23-2,3

6/76
2/86
9/75

10/80
4/88
1/76
4/85
8/84
3/77

10/83

7/87
7/89
3/88
3/88
7/89
7/89

12/87
7/89
7/84
7/89

60- 82
95-102
60- 82
81-100

100
61-100
66
83- 85
77-100
85-102

82-112
129-139
82-112

110-136
136
83-136
90

113-115
105-136
115-138

Drosselklappenansteller Throttle valve positioner Actuateur de papillon Posicionador mariposa

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 847 ... 051 133 031 7 4-polig - 4 pins - 4 poles - 4 polos

POLO M:nicht/not ACM
POLO M:nicht/not NZ
POLO CLASSIC M:1F
GOLF+JETTA M:RP
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO F:➜1H-SW024595/-SB009152
PASSAT
PASSAT F:➜3A-S-015000
AUDI 80 M:PM
AUDI 80 M:➜ABT 120014,n./n.Automatic
AUDI 80 M:ABT,Automatic
AUDI 80 Automatic
AUDI 100 M:4B
AUDI 100
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not 2G
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not ABV/AEE
TOLEDO M:nicht/not ABN,ACC,ADZ

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,05
1,3
1,6
1,8
1,4
1,8
1,6
1,8
1,8
2,0
2,0
2,0
1,8
2,0
1,05-1,4
1,6 -1,8
1,6 -1,8

1/90
1/91

10/94
11/87
11/91
11/91

4/88
4/88
3/88
9/91
9/91
7/93
1/88

12/90
2/93
2/93
5/91

7/94
7/94
9/97

10/91
7/95

@  7/94
7/90

@  7/94
12/91

@  7/92
6/95
6/95

12/90
7/92
9/96
6/99
4/97

33
40
55
66
44
55- 66
55
55- 66
66
66
66
66
66
74
33- 44
55- 66
55- 66

45
54
75
90
60
75- 90
75
75- 90
90
90
90
90
90

100
45- 60
75- 90
75- 90

130-210
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� � �

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.

2005 353La reproduction, même partielle, est interdite sans notre autorisation - La reproducción, total o parcial, solo será permitida con nuestra aprobación



Gummilager Universal Rubber mount
universal

Patin de caoutchouc
universel

Cojinete de goma
universal

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 765 ... 443 133 741 A 1 D=20 d=6 h=10 H=40 mm

UNIVERSAL
102 744 ... 191 201 256 2 B=19 d=6 h=15 H=35 mm

UNIVERSAL

Dichtring
>Kraftstofffilter

Seal ring
>fuel filter

Bague-joint
>filtre carburant

Anillo obturador
>filtro combustible

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 846 ... 049 133 696 B 3 GOLF+JETTA nicht/not Digifant F:177 3534554➜
GOLF+JETTA
PASSAT
PASSAT

E
E
E
E

4
4
4
4

1,6 -1,8
1,8
1,8
1,8 -2,0

@  4/77
2/86
8/83
4/88

8/88
10/91

3/88
10/93

60- 82
95-102
66- 68

100

82-112
129-139
90- 92

136

Dichtungssatz
>Druckregelventil

Gasket set
>press.regulation valve

Série de joints
>régulateur de pression

Juego de juntas
>regulador de presión

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 736 ... 037 198 031 4 LUPO+AROSA
POLO
POLO
POLO
POLO CLASSIC M:nicht/not ANX,APQ
POLO CLASSIC M:nicht/not 1F
GOLF+BORA
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
NEW BEETLE
PASSAT
AUDI A2
AUDI A2
AUDI A3
AUDI TT
AUDI 80
AUDI A4
AUDI 100+AUDI A6
AUDI 100+AUDI A6
SHARAN+ALHAMBRA
T2 (701)
T5
LT
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not ABD
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not AFH
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not AGG
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
TOLEDO+LEON
FABIA
OCTAVIA
SUPERB

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
3
4
4
4
4
4-6
4-6
4
4+5
4-6
4
4
4
4
4
4-6
6
4
4+6
4-6
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4+5
4
4
4-6

1,0 -1,4
1,2
1,0
1,4 -1,6
1,4
1,6
1,4 -2,8
1,6 -2,8
1,4 -1,6
1,6 -2,3
1,6 -2,8
1,4
1,6
1,6 -1,8
1,8
1,6 -2,0
1,6 -1,8
2,4 -2,8
1,8 -2,0
1,8 -2,8
2,0 -2,8
2,0
2,3
1,0
1,4
1,6
1,8 -2,0
2,0
1,8
2,0
1,4 -2,3
2,0
1,6 -2,0
1,6 -2,8

2/97
1/02
7/96
7/95

12/95
12/95
10/97
11/91

7/95
1/98
3/90
6/00
5/02
9/96

10/98
9/91

11/94
12/90

1/93
9/95
9/90

11/03
5/96
7/96

12/95
12/95

2/93
7/02

12/03
5/91

10/98
7/00

10/96
12/01

9/01
9/01
9/01
9/01
9/03
9/97
9/97

4/02

6/03

7/95

6/03

11/01
6/99
6/99
6/99
6/99

9/98

37- 74
40
37
44- 74
44
55- 74
55-150
74-128
44- 55
74-125
74-142
55
81
74-132

110-165
74- 85
74-142

102-169
79- 92
85-150
62-111
85

105
37
44
74
85-110
85- 86

110
85-110
55-150
85
55-132
85-142

50-100
54
50
60-100
60
75-100
75-204

100-174
60- 75

100-170
100-193
75

110
100-180
150-225
100-115
100-193
139-230
107-125
115-204
85-151

115
143
50
60

100
115-150
115-116
150
115-150
75-204

115
75-180

115-193
130-215

H

d

h

B

D

H

d

h

� � � � �

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Dichtungssatz
>Einspritzventil

Gasket set
>fuel injector

Série de joints
>régulateur d’injecteur

Juego de juntas
>inyector combustible

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

101 562 ... 073 198 031 5 GOLF+VENTO
GOLF
PASSAT
PASSAT
T2 (701)
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
TOLEDO

E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4+5
4
4
4
4

2,0
2,0
2,0
2,0
2,0 -2,5
1,8 -2,0
2,0
2,0
2,0

11/91
8/92
3/90
1/94
9/90
2/93
6/96
5/91
3/94

9/94
9/97
9/94
9/96
6/03
6/96
6/99
6/95
9/98

85
110
85

110
62- 81
85- 95

110
85

110

115
150
115
150
85-110

115-129
150
115
150

Verschlussdeckel
>Getriebegehäuse

Cover
>transmission case

Bouchon
>boîte vitesse

Tapa
>caja cambio

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 068 ... 020 141 073 A 6 für Fahrzeuge mit 5-Gang-Schaltgetriebe
for vehicles with 5-speed manual transmission
pour véhicules avec transmission mécanique 5 vitesses
para vehículos con transmisión manual 5 marchas

POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC Mexico
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
TOLEDO
TOLEDO

E
E
D
E
A
E
E
E
D
V+E
E
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
1,6 -1,8
1,7 -1,9
1,8 -2,0
1,5 -1,8
1,4 -2,0
1,6
1,8 -2,0
1,9
1,6
1,8 -2,0
1,9

11/95
12/95
12/95

3/00
6/79

11/91
8/94
2/93
2/93
5/91
5/91
5/91

9/97
8/99
8/99
9/01

10/91
9/97
6/99
6/99
6/99
9/98
9/98
9/98

55
66- 74
42- 47
66- 85
40-102
44- 85
55
66- 95
47- 55
55
66-102
50- 55

75
90-100
57- 64
90-115
54-139
60-115
75
90-129
64- 75
75
90-139
68- 75

Druckteller
>Kupplung

Thrust plate
>clutch

Plateau de pression
>embrayage

Platillo presión
>embrague

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 284 ...

101 042 ...

055 141 124 B

055 141 130 F
055 141 130 E

7

8

GOLF+JETTA

Druckteller - thrust plate - plateau de pression - platillo presión

Haltefeder - retaining ring
bague de retenuo - anillo retentor

V+E 4 1,6 -1,8 4/74 7/89 40-102 54-140

133-100

�� �

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Kupplungsscheibe Clutch disc Disque d’embrayage Disco de embrague

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 420 ... 023 141 031 K
037 141 032 L
023 141 031 B

- 228 mm      Z = 28

POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
PASSAT
PASSAT
T2 (701)
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
TOLEDO

D
D
E
D
E
D+E
D
E
D
E

4
4
4
4
4
5
4
4
4
4

1,9
1,9
2,0
1,9
2,0
2,5
1,9
2,0
1,9
2,0

1/97
10/93

7/94
10/93
10/93
11/90

7/96
6/96
4/95
3/94

9/01
9/97
9/97
9/96
9/96
6/03
6/99
6/99
9/98
9/98

66
66

110
66
79-110
81
66

110
66

110

90
90

150
90

107-150
110
90

150
90

150
108 434 ... 032 141 031 Q

032 141 031 K
032 141 032 A

- 200 mm      Z = 24

POLO
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO Getriebe/gear/boîte/cambio CNU
IBIZA+CORDOBA

E
E
E
E

4
4
4
4

1,6
1,6
1,6
1,6

10/94
9/92

10/94
2/93

7/95
9/94
7/95
7/94

55
55
55
55

75
75
75
75

108 470 ... 032 141 031 S - 200 mm      Z = 24

POLO CLASSIC
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO Getriebe/gear/boîte/cambio CHV
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO M:1Y 301957➜
GOLF+VENTO SDI/Ecomatic
GOLF+VENTO M:➜AAZ 274103
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO F:➜1L-W-026284

D
D
D
E
E
E
D
D
D
E
D
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,9
1,6
1,6
1,6
1,6
1,6
1,9
1,9
1,9
1,6
1,9
1,6

12/95
8/89
8/89

10/94
7/95

10/94
@  9/93

7/95
4/92

12/95
2/93
9/96

9/01
11/91
10/91

7/95
9/97
9/97
9/97
9/97

@11/92
6/99
6/99

@  1/98

47
40
44- 51
55
55
74
47
47
55
74
47
74

65
54
60- 70
75
75

100
64
64
75

100
64

100
109 257 ... 038 141 031 B

032 141 032
- 200 mm      Z = 28

POLO CLASSIC M:AGP,AQM
GOLF+BORA M:AGP,AQM
GOLF+BORA M:AHW,AKQ,APE,AXP,BLA
IBIZA+CORDOBA M:AGP,AQM
TOLEDO+LEON M:AQM
TOLEDO+LEON M:AHW,AXP,BCA,APE
OCTAVIA M:AGP,AQM
OCTAVIA M:AEE

D
D
E
D
D
E
D
E

4
4
4
4
4
4
4
4

1,9
1,9
1,4
1,9
1,9
1,4
1,9
1,6

10/99
10/97
10/97

6/99
6/00
1/00
5/97

10/96

9/01
9/03
9/03
5/02

10/03
5/02

9/00

50
50
55
50
50
55
50
55

68
68
75
68
68
75
68
75

108 442 ... 048 141 031
048 141 031 A
028 141 034 G
068 141 034 J

- 210 mm      Z = 23

AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100+AUDI A6

E
D
E
E
E

4
4
4
4
4

1,6
1,9
2,0
1,6
2,0

1/92
9/91
9/91
3/92

12/90

7/95
7/95
7/95
7/93
3/97

51- 75
55
66
75
74

70-102
75
90

102
100

108 460 ... 058 141 031 E
048 141 031 R
028 141 034 M
028 141 035 E

- 228 mm      Z = 23

AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A4 F:➜8D-WA014190
AUDI A6
AUDI A6
AUDI A6

D
E
E
E
E
E
D
D
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,9
2,0
2,0
2,0
2,0
1,8
1,9
1,9
1,8
1,8
2,0

9/91
8/90
3/90
1/91
1/92

11/94
3/96

11/94
10/95

4/97
6/94

7/95
7/95
7/95
7/94
7/94

11/00
7/97

@  8/97
3/97

11/00
3/97

66
79- 85

101-103
85

103
85-110
55
66
92
85-110
79-103

90
107-115
138-140
115
140
115-150
75
90

125
115-150
107-140

108 514 ... 06A 141 031 J
06A 141 031 B

- 210 mm      Z = 28

GOLF+BORA
GOLF+VENTO M:2E 306244➜
GOLF+VENTO
IBIZA+CORDOBA F:6K-ZR002745➜
IBIZA+CORDOBA F:6K-ZR002745➜
TOLEDO F:1L-ZD241121➜
TOLEDO F:1L-ZD241121➜
TOLEDO+LEON

E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
2,0
2,0
1,8
2,0
1,8
2,0
1,6

10/97
@  1/93

10/94
@  3/93
@  3/93
@  3/93
@  3/93

10/98

9/03
9/94
9/97
6/96
6/99
3/94
9/98

74- 77
85
79- 85
95
85
95-102
85
74- 77

100-105
115
107-115
129
115
129-139
115
100-105

141-100

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.

2005356 Nachdruck, auch auszugsweise, nur mit unserer Genehmigung gestattet - Full or partial reproduction only permitted with our approval



Kupplungsscheibe Clutch disc Disque d’embrayage Disco de embrague

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 258 ... 076 141 031 - 228 mm      Z = 23

LT M:CP,DW
LT M:1S
LT M:1G,DV,1E

D
D
D

6
6
6

2,4
2,4
2,4

1/79
8/89
8/89

7/92
7/92
7/92

55
51
68- 75

75
70
92-102

108 476 ... 028 141 032 M - 215 mm      Z = 28

PASSAT
PASSAT
PASSAT
PASSAT
PASSAT
PASSAT
T2 (701)
T2 (701)

V+E
E
D
E
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
1,6
1,6
1,8
1,9
1,9
1,9
1,9

4/88
10/94

8/88
4/88
5/89
3/91
9/90

10/92

7/92
9/96
9/93
9/96
9/93
9/96

12/95
6/03

53- 55
74
59
55- 82
47
55
44
50

72- 75
100
80
75-112
64
75
60
68

108 440 ... 030 141 032 K
052 141 032

- 190 mm      Z = 24

LUPO+AROSA M:nicht/not AHT
POLO
POLO+DERBY F:-G-170001➜
POLO
POLO+DERBY M:GT 016143➜
POLO+DERBY M:MH 052707➜
POLO+DERBY M:NU 001362➜
POLO+DERBY F:-G-015001➜
POLO+DERBY
POLO
GOLF+JETTA F:-G-160001➜
GOLF+JETTA F:-G-160001➜
GOLF+JETTA M:MH 052707➜
GOLF+JETTA M:NU 001362➜
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
AUDI 80
IBIZA+CORDOBA
AROSA

E
E
V
E
V
V
V
V
E
E
V
V
V
V
E
E
E
D
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,0
1,0
1,05
1,3
1,3
1,3
1,3
1,3
1,3
1,4
1,05
1,3
1,3
1,3
1,3
1,4
1,4
1,6
1,05-1,4
1,4

2/97
10/94

@  4/86
10/94

@  8/85
@10/85
@  9/85
@  8/85

12/86
7/95

@  9/85
@  9/85
@10/85
@  9/85

2/87
11/91

7/95
2/87
2/93
2/97

4/97
1/92
9/01
7/88

12/88
12/87

7/90
12/92

9/01
10/91
10/86
12/88
12/87
10/91

6/95
9/97

12/91
8/96

37
33
29- 33
40
43
40
37
55
40
44
37
44
40
37
40
44
44
40- 59
33- 44
44

50
45
40- 44
55
58
55
50
75
55
60
50
60
55
50
55
60
60
54- 80
45- 60
60

108 448 ... 050 141 032 L
050 141 031 L
050 141 032 M

- 210 mm      Z = 23

AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100

V
V+E
V
V+E
E
E
V+E

4
4
4
4
4
4
4

1,4
1,6
1,8
1,8
1,8
1,9
1,8

4/87
9/86

10/86
9/86
9/86
9/86
1/88

8/92
8/91
1/90
8/91
8/91
7/88

12/90

48
51- 75
55
65- 68
82
83
65- 66

65
70-102
75
88- 92

112
113
88- 90

108 450 ... 052 141 032 R
052 141 031 S

- 181 mm      Z = 24

POLO+DERBY
POLO+DERBY F:➜-G-050000
POLO+DERBY M:➜GT 009203
POLO+DERBY M:➜HK 054060
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA M:➜GT009203

V
V
V
V
V
V

4
4
4
4
4
4

0,8 -1,3
1,05
1,3
1,3
1,05-1,3
1,3

8/74
10/81

8/82
8/83
4/74
8/82

7/85
@  9/85
@  9/84
@11/83

7/85
10/86

25- 44
29
44
40
33- 44
44

34- 60
40
60
55
45- 60
60

108 462 ... 055 141 033 A - 190 mm      Z = 24

GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF JETTA
GOLF
TOLEDO M:nicht/not 1F

V
V+E
V
E
V

4
4
4
4
4

1,5
1,6
1,6
1,6
1,6

2/74
8/75
8/83
6/76
5/91

12/83
7/83
7/92
7/82
7/94

51- 63
51- 60
51- 55
81
55

70- 85
70- 82
70- 75

110
75

108 460 ... 028 141 035 M
028 141 036 C

- 228 mm      Z = 23

AUDI A4
AUDI A4 F:8D-WA014191➜
AUDI A4
AUDI A6
AUDI A6

D
D
D
D
D

4
4
4
4
4

1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

8/97
@  9/97

10/95
10/94

4/97

6/00
9/01
6/00
3/97
4/01

55
66
81
66
81

75
90

110
90

110
108 468 ... 068 141 035 P

068 141 035 R
- 215 mm      Z = 24

T2 (251)
T2 (251)
T2 (251)

D
D
D

4
4
4

1,6
1,6
1,7

1/81
8/84

10/86

7/87
7/92
7/92

37
51
42

50
70
57

141-200

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Kupplungsscheibe Clutch disc Disque d’embrayage Disco de embrague

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 513 ... 068 141 037 M
068 141 037 G
068 141 036 N
027 141 033 S

- 210 mm      Z = 24

GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA M:PF 000711➜
GOLF+JETTA M:PB 001111➜
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO Ecomatic
GOLF+VENTO M:AAZ 274104➜
IBIZA+CORDOBA F:6K-ZR002746➜
IBIZA+CORDOBA F:6K-ZR002745➜
TOLEDO
TOLEDO F:1L-ZD241121➜

D
E
V
E
E
E
E
E
E
D
D
D
E
E
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,9
1,9
1,9
1,8
1,8
1,9

3/82
8/82
1/84
8/84
1/84

@  2/87
@  2/87

8/87
11/91

8/93
@11/92
@  3/93
@  3/93

5/91
@  3/93

7/89
7/88

10/91
10/87
10/87
10/91
10/91
10/91

@11/92
9/97
9/97
8/97
8/97
4/97
4/97

40- 51
82
66
66
79
79
82
66- 77
55
47
55
55
66
66
47- 55

54- 70
112
90
90

107
107
112
90-105
75
64
75
75
90
90
64- 75

Kupplungssatz Clutch kit Jeu embrayage Juego embrague

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 209 ...

100 069 ...

1L0 198 006
621 1331 09
3000 082 00 5

020 141 165 E/H
020 141 165 E
020 141 165 H

-

-

210 mm

GOLF+VENTO M:AAM 288907➜
GOLF+VENTO M:ABS 488101➜
GOLF+VENTO M:ADZ,ACC
TOLEDO F:1L-ZD241121➜,M:RP

Satz ohne Ausrücklager - clutch kit w’out release bearing
jeu embrayage sans butée - juego embrague sin collar

Ausrücklager - release bearing - butée - collar

E
E
E
E

4
4
4
4

1,8
1,8
1,8
1,8

@11/92
@11/92

10/94
@  3/93

9/97
9/94
9/97

11/93

55
66
66
66

75
90
90
90

109 210 ... 023 198 141 S
623 0818 00
3000 332 00 1

-

228 mm

T2 (701) M:AAF,ACU,AEN

Satz mit Ausrücklager - clutch kit with release bearing
jeu embrayage avec butée - juego embrague con collar

E 5 2,5 5/91 10/96 81 110

109 208 ...

100 069 ...

027 198 141 AS
621 0283 16
3000 082 00 3

020 141 165 E/H
020 141 165 E
020 141 165 H

-

-

210 mm

GOLF+JETTA M:JP,ME
GOLF+JETTA M:CY,JR
GOLF+JETTA M:GX 265478➜
GOLF+JETTA M:GU 122950➜
GOLF+JETTA M:RH 000901➜
GOLF+JETTA M:EV 150891➜
GOLF+JETTA M:GZ 013076➜
GOLF+JETTA M:PB 001111➜
GOLF+JETTA M:PF 000711➜
GOLF+JETTA M:RD 052001➜
GOLF+JETTA M:GU 122950➜
GOLF+JETTA M:GX 265478➜
GOLF+JETTA M:DX,JJ
GOLF+JETTA M:RP,RH,RV
GOLF+VENTO M:➜AAM 288906
GOLF+VENTO M:➜ABS 488100
TOLEDO F:➜1L-ZD241120,M:RP

Satz ohne Ausrücklager - clutch kit w’out release bearing
jeu embrayage sans butée - juego embrague sin collar

Ausrücklager - release bearing - butée - collar

D
D
V
V
V
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
1,6
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8

8/83
3/82

@  2/87
@11/86
@  1/87
@  1/87
@  8/86
@  2/87
@  2/87
@  3/87
@11/86
@  2/87

8/82
8/87

11/91
11/91

5/91

7/89
7/89

10/87
10/91

7/90
7/87
7/87

10/91
10/91

7/87
9/91
7/88

12/83
10/91

@11/92
@11/92
@  3/93

40
51
66
66
62
82
82
82
79
79
66
66
82
62- 77
55
66
66

54
70
90
90
84

112
112
112
107
107
90
90

112
84-105
75
90
90

141-300

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Kupplungssatz Clutch kit Jeu embrayage Juego embrague

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 214 ...

100 069 ...

027 198 141 C
621 0359 09
3000 381 00 1

020 141 165 E/H
020 141 165 E
020 141 165 H

-

-

210 mm

GOLF+JETTA M:KR,PL
GOLF+VENTO M:➜2E 306243
TOLEDO F:➜1L-ZD 241120M:KR,PL
TOLEDO F:➜1L-ZD 241120,M:2E

Satz ohne Ausrücklager - clutch kit w’out release bearing
jeu embrayage sans butée - juego embrague sin collar

Ausrücklager - release bearing - butée - collar

E
E
E
E

4
4
4
4

1,8
2,0
1,8
2,0

2/86
11/91

9/91
9/91

10/91
@  1/93
@  3/93
@  3/93

95-102
85
95-102
85

129-139
115
129-139
115

109 229 ... 027 198 141 D -

200 mm

PASSAT M:RF,EZ,1F,ABN

Satz mit Ausrücklager - clutch kit with release bearing
jeu embrayage avec butée - juego embrague con collar

V+E 4 1,6 4/88 9/91 53- 55 72- 75

109 216 ...

100 069 ...

027 198 141 QS
621 1332 09
3000 288 00 2

020 141 165 E/H
020 141 165 E
020 141 165 H

-

-

210 mm

GOLF+VENTO M:1Y
GOLF+VENTO M:AEY
GOLF+VENTO M:AAZ 274104➜
TOLEDO F:1L-ZD 241121➜,M:AAZ

Satz ohne Ausrücklager - clutch kit w’out release bearing
jeu embrayage sans butée - juego embrague sin collar

Ausrücklager - release bearing - butée - collar

D
D
D
D

4
4
4
4

1,9
1,9
1,9
1,9

8/93
7/95

@11/92
@  3/93

7/95
2/99
9/97
8/97

47
47
55
55

64
64
75
75

109 216 ...

100 352 ...

027 198 141 QS
621 1332 09
3000 288 00 2

02A 141 165 G
02A 141 165 E
02A 141 165 D

-

-

210 mm

TOLEDO M:1Z,AHU

Satz ohne Ausrücklager - clutch kit w’out release bearing
jeu embrayage sans butée - juego embrague sin collar

Ausrücklager - release bearing - butée - collar

D 4 1,9 6/96 6/99 66 90

109 213 ...

100 069 ...

027 198 141 TS
621 1333 19
3000 605 00 1

020 141 165 E/H
020 141 165 E
020 141 165 H

-

-

210 mm

GOLF+VENTO M:2E 306244➜
GOLF+VENTO M:ADY,AEP,AKR
GOLF+VENTO M:AGG
TOLEDO F:1L-ZD 241121➜ M:KR,PL
TOLEDO F:1L-ZD 241121➜,M:2E

Satz ohne Ausrücklager - clutch kit w’out release bearing
jeu embrayage sans butée - juego embrague sin collar

Ausrücklager - release bearing - butée - collar

E
E
E
E
E

4
4
4
4
4

2,0
2,0
2,0
1,8
2,0

@  1/93
10/94

7/95
@  3/93
@  3/93

9/94
9/97
9/97
3/94
7/96

85
79- 85
85
95-102
85

115
107-115
115
129-139
115

141-325

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.

2005 359La reproduction, même partielle, est interdite sans notre autorisation - La reproducción, total o parcial, solo será permitida con nuestra aprobación



Kupplungssatz Clutch kit Jeu embrayage Juego embrague

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 211 ... 028 198 141 A
622 0623 00
3000 208 00 2

-

215 mm

GOLF+VENTO M:ABS,ADZ
PASSAT M:AFT
PASSAT M:AEK
PASSAT M:RA,SB
PASSAT M:PB,PF,RP,AAM,ABS,ADZ
PASSAT M:1Y
PASSAT M:AAZ
T2 (701) M:1X
T2 (701) M:ABL

Satz mit Ausrücklager - clutch kit with release bearing
jeu embrayage avec butée - juego embrague con collar

E
E
E
D
E
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,8
1,6
1,6
1,6
1,8
1,9
1,9
1,9
1,9

1/93
12/95
10/94

8/88
4/88
5/89
3/91
9/90
8/92

9/97
12/96
12/95

9/93
9/96
9/93
9/93
7/95
4/03

66
74
74
59
55- 82
47
55
44
50

90
100
100
80
75-112
64
75
60
68

109 221 ... 028 198 141 B
623 1139 00
3000 722 00 2

-

228 mm

PASSAT M:AHU,F:➜3B-WP123142
AUDI A4 M:AFF
AUDI A4 M:AHU,F:➜8D-W-014190
AUDI A6 M:AFN

Satz mit Ausrücklager - clutch kit with release bearing
jeu embrayage avec butée - juego embrague con collar

D
D
D
D

4
4
4
4

1,9
1,9
1,9
1,9

10/96
3/96
8/96
4/97

@  9/97
7/97

@  9/97
4/01

66
55
66
81

90
75
90

110

109 231 ... 028 198 141 CS
623 1157 00
3000 815 00 1

-

228 mm

PASSAT M:AFN
PASSAT M:AHU,F:3B-WP123142➜
AUDI A4 M:AFF
AUDI A4 M:AHU,F:8D-W-014191➜
AUDI A4 M:AFN

Satz mit Ausrücklager - clutch kit with release bearing
jeu embrayage avec butée - juego embrague con collar

D
D
D
D
D

4
4
4
4
4

1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

10/96
@  9/97

8/97
@  9/97

4/97

8/99
8/00
6/00
6/00
7/99

81
66
55
66
81

110
90
75
90

110

109 219 ... 030 198 141
620 1284 00
3000 581 00 1

-

200 mm

LUPO M:AKQ,APE,AHW,AQQ,AFK
POLO M:AFH
POLO M:AEA
POLO M:AJV
GOLF+VENTO M:ABU
IBIZA+CORDOBA M:ABU
IBIZA+CORDOBA M:AFH,APE,AQQ

Satz mit Ausrücklager - clutch kit with release bearing
jeu embrayage avec butée - juego embrague con collar

E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4

1,4
1,4
1,6
1,6
1,6
1,6
1,4

10/98
4/96

10/94
8/98
9/92
2/93
6/97

10/00
12/99

7/95
12/99

9/94
7/94
7/00

55- 74
74
55
88
55
55
74

75-100
100
75

120
75
75

100

109 431 ...

100 069 ...

030 198 141 C
620 2230 09

020 141 165 E/H
020 141 165 E
020 141 165 H

-

-

200 mm

GOLF+VENTO M:AEX

Satz ohne Ausrücklager - clutch kit w’out release bearing
jeu embrayage sans butée - juego embrague sin collar

Ausrücklager - release bearing - butée - collar

E 4 1,4 7/95 9/97 44 60

109 215 ... 030 198 141 S
620 1943 00
3000 581 00 2

-

200 mm

POLO M:AEX,AKV,ANX,APQ
AROSA M:AEX,AKV

Satz mit Ausrücklager - clutch kit with release bearing
jeu embrayage avec butée - juego embrague con collar

E
E

4
4

1,4
1,4

7/95
4/97

12/99
9/99

40- 44
44

54- 60
60

141-350

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Kupplungssatz Clutch kit Jeu embrayage Juego embrague

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 225 ...

100 069 ...

032 198 141 BS
620 2218 09
3000 824 50 1

020 141 165 E/H
020 141 165 E
020 141 165 H

-

-

200 mm

GOLF+BORA M:AHW,AKQ
TOLEDO+LEON M:AHW,APE
OCTAVIA M:AEE

Satz ohne Ausrücklager - clutch kit w’out release bearing
jeu embrayage sans butée - juego embrague sin collar

Ausrücklager - release bearing - butée - collar

E
E
E

4
4
4

1,4
1,4
1,6

11/97
9/99

10/96

9/03
5/02

55
55
55

75
75
75

109 220 ... 037 198 141 BS
623 0621 00
3000 210 00 1

-

228 mm

GOLF+VENTO M:1Z 114631➜
GOLF+VENTO M:➜AHU 100000
GOLF+VENTO M:ABF
GOLF+VENTO M:AGG
PASSAT M:KR,9A
PASSAT M:1Z
PASSAT M:ADY
PASSAT M:AEP
PASSAT M:ACX,AGG
PASSAT M:ABF
IBIZA+CORDOBA M:ABF
IBIZA+CORDOBA M:➜AHU 296931
TOLEDO M:ABF

Satz mit Ausrücklager - clutch kit with release bearing
jeu embrayage avec butée - juego embrague con collar

D
D
E
E
E
D
E
E
E
E
E
D
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,9
1,9
2,0
2,0
1,8 -2,0
1,9
2,0
2,0
2,0
2,0
2,0
1,9
2,0

@11/93
7/96
8/92
7/95
4/88

10/93
10/94

3/95
10/93

1/94
8/96

12/96
9/96

7/96
@11/96

12/97
12/01

9/93
9/96

12/95
9/96
9/96

12/97
6/99

@11/97
3/99

66
66

110
85

100
66
85
79
85

110
110
66

110

90
90

150
115
136
90

115
107
115
150
150
90

150

109 432 ...

100 069 ...

037 198 141 S

020 141 165 E/H
020 141 165 E
020 141 165 H

-

-

200 mm

GOLF+VENTO M:AEK,AFT
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-W-086342,M:AFT

Satz ohne Ausrücklager - clutch kit w’out release bearing
jeu embrayage sans butée - juego embrague sin collar

Ausrücklager - release bearing - butée - collar

E
E

4
4

1,6
1,6

10/94
7/96

9/97
@  1/98

74
74

100
100

109 224 ... 038 198 141
622 1965 00
3000 834 30 1

-

220 mm

GOLF+BORA M:AFN
IBIZA+CORDOBA M:AFN
TOLEDO M:AFN

Satz mit Ausrücklager - clutch kit with release bearing
jeu embrayage avec butée - juego embrague con collar

D
D
D

4
4
4

1,9
1,9
1,9

2/96
3/97

12/96

8/99
6/99
3/99

81
81
81

110
110
110

109 222 ... 038 198 141 A
622 2235 00

-

219 mm

POLO M:AFN
GOLF+BORA M:AHU 100001➜
GOLF+BORA M:ALE
GOLF+BORA M:AGR,AHF,ALH
GOLF+BORA M:AHF
NEW BEETLE M:ALH
AUDI A3 M:AHF,ALH
TOLEDO+LEON M:AGR,AHF,ASV,ALH
OCTAVIA M:AHF

Satz mit Ausrücklager - clutch kit with release bearing
jeu embrayage avec butée - juego embrague con collar

D
D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

6/98
@11/96

5/96
11/97
11/97
11/98

7/97
11/99

8/97

8/99
9/97

10/97
9/03
9/03

4/02

81
66
66
66- 81
81
66
66- 81
66- 81
81

110
90
90
90-110

110
90
90-110
90-110

110

141-400

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Kupplungssatz Clutch kit Jeu embrayage Juego embrague

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 200 ...

100 069 ...

038 198 141 LS
620 3050 09

020 141 165 E/H
020 141 165 E
020 141 165 H

-

-

210 mm

GOLF+BORA M:AGP,AQM
IBIZA+CORDOBA M:AGP,AQM
TOLEDO+LEON M:AQM
OCTAVIA M:AGP,AQM
OCTAVIA M:AEH

Satz ohne Ausrücklager - clutch kit w’out release bearing
jeu embrayage sans butée - juego embrague sin collar

Ausrücklager - release bearing - butée - collar

D
D
D
D
E

4
4
4
4
4

1,9
1,9
1,9
1,9
1,6

10/97
5/99
6/00
5/97
2/97

9/03
8/02

11/03

50
50
50
50
74

68
68
68
68

100

109 433 ... 048 198 031 RS
623 0823 00

-

228 mm

AUDI 80 M:SF,NE,JN,PM
AUDI 80 M:SD
AUDI 80 M:3A
AUDI 80 M:6A,ABK,ACE
AUDI 100 M:AAD,ACE

Satz mit Ausrücklager - clutch kit with release bearing
jeu embrayage avec butée - juego embrague con collar

V+E
E
E
E
E

4
4
4
4
4

1,8
1,9
1,9
2,0
2,0

8/86
8/87
8/88
9/91
1/91

10/91
7/88

10/90
10/94

5/94

64- 66
83
83
85-103
85-103

87- 90
113
113
115-140
115-140

109 205 ... 048 198 141 S
621 0824 00
3000 840 30 1

-

210 mm

AUDI 80 M:ABB,ABM,ADA
AUDI 80 M:ABT
AUDI 100 M:ABB
AUDI 100 M:AAE
AUDI A6 M:AAE

Satz mit Ausrücklager - clutch kit with release bearing
jeu embrayage avec butée - juego embrague con collar

E
E
E
E
E

4
4
4
4
4

1,6
2,0
1,6
2,0
2,0

1/92
9/91
3/92

12/90
6/94

7/95
6/95
7/93
5/94
6/96

52- 74
66
75
74
74

71-100
90

102
100
100

109 202 ... 050 198 141 HS
621 0318 00

-

210 mm

AUDI 80 M:SE
AUDI 80 M:RN,PP
AUDI 80 M:ABB
AUDI 80 M:JK
AUDI 80 M:RA,SB
AUDI 80 M:JN,JV,NE,SF,PM,RU
AUDI 80 M:SD
AUDI 80 M:1Y
AUDI 100 M:DS,JW,NP,SH,UB

Satz mit Ausrücklager - clutch kit with release bearing
jeu embrayage avec butée - juego embrague con collar

V
V
E
D
D
V
D
D
V

4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,4
1,6
1,6
1,6
1,6
1,8
1,9
1,9
1,8

4/87
9/86
8/90
2/87
4/88
9/86
9/86
8/89
1/88

7/88
12/91

5/93
7/89

12/91
10/91

7/88
8/91

12/90

48
51- 55
74
40
59
55- 66
83
47
65- 66

65
70- 75

101
54
80
75- 90

113
64
88- 90

109 434 ... 050 198 141 PS
623 0806 00

-

228 mm

AUDI 80 M:AAD
AUDI 100 M:ABK
AUDI A6 M:ABK,ADW
AUDI A6 M:ACE

Satz mit Ausrücklager - clutch kit with release bearing
jeu embrayage avec butée - juego embrague con collar

E
E
E
E

4
4
4
4

2,0
2,0
2,0
2,0

8/90
1/93
6/94
6/94

8/91
5/94

10/97
10/97

85
85
79- 85

103

115
115
107-115
140

141-425

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Kupplungssatz Clutch kit Jeu embrayage Juego embrague

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 451 ... 052 198 141 AS
618 0001 06
3000 004 00 2

-

180 mm

POLO M:HA
POLO M:HB,HC,HD
POLO M:GL,HZ
POLO M:HH,HJ,HW
POLO M:HK
POLO M:GT
GOLF+JETTA M:FA,FJ,GG
GOLF+JETTA M:GF,GS,HK
GOLF+JETTA M:GN
GOLF+JETTA M:GT

Satz mit Ausrücklager - clutch kit with release bearing
jeu embrayage avec butée - juego embrague con collar

V
V
V
V
V
V
V
V
V
V

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

0,9
1,1
1,05
1,3
1,3
1,3
1,1
1,3
1,0
1,3

1/76
8/74

10/81
8/77
8/83
8/82
4/74
8/79
8/83
8/82

7/81
7/83
1/92
7/85
7/85
7/88
7/83
7/85
7/85
7/85

29
37- 44
29- 37
37- 44
40
43
37- 38
40- 44
33
43

40
50- 60
40- 50
50- 60
54
58
50- 52
54- 60
45
58

109 206 ... 052 198 141 BS
619 0286 00
3000 158 00 1

-

190 mm

LUPO M:AER,ALD,ALL,ANV
POLO M:AEV
POLO M:AER,ALL
POLO M:ADX
POLO M:AEX
POLO+DERBY M:AAU,ACM
POLO+DERBY F:-G-170001➜,M:GL,HZ
POLO+DERBY F:-G-150001➜,M:GK
POLO+DERBY M:MH 052707➜
POLO+DERBY M:NU 001362➜
POLO+DERBY M:NZ,2G,AAV
POLO+DERBY M:MU
POLO+DERBY M:1W
GOLF+JETTA F:-G-160001➜,M:HZ
GOLF+JETTA M:MH 052707➜
GOLF+JETTA M:NU 001362➜
GOLF+JETTA M:NZ,2G
GOLF+JETTA F:-G-003001➜,M:HK
GOLF+VENTO M:ABD
AROSA M:AER,ALL,ALD,ANV
IBIZA+CORDOBA M:ABD
IBIZA+CORDOBA M:AAU
IBIZA+CORDOBA M:AAV,2G

Satz mit Ausrücklager - clutch kit with release bearing
jeu embrayage avec butée - juego embrague con collar

E
E
E
E
E
V
V
E
V
V
E
D
D
V
V
V
E
V
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,0
1,05
1,0
1,3
1,4
1,05
1,05
1,3
1,3
1,3
1,3
1,3
1,4
1,05
1,3
1,3
1,3
1,3
1,4
1,0
1,4
1,05
1,3

10/98
10/94

7/96
10/94
12/95
10/90

@  4/86
@  3/86
@10/85
@  9/85

8/86
8/86

10/90
@  9/85
@10/85
@  9/85

3/86
@  8/85

11/91
5/97
6/94
2/93
2/93

6/96
12/99

6/95
12/97

7/94
10/91

7/89
12/88
12/87

7/94
7/90
7/94

10/91
12/88
12/87
10/91

7/86
6/95
7/00

11/95
6/96
6/94

37
33
37
40
44
33
37
55
40
37
40
33
35
37
40
37
40
40
44
37
44
33
40

50
45
50
54
60
45
50
75
54
50
54
45
48
50
54
50
54
54
60
50
60
45
54

109 203 ... 053 198 141 AS
623 1064 00
3000 386 00 1

-

228 mm

AUDI 80 M:1Z
AUDI A6 M:1Z

Satz mit Ausrücklager - clutch kit with release bearing
jeu embrayage avec butée - juego embrague con collar

D
D

4
4

1,9
1,9

9/91
10/94

10/94
6/96

66
66

90
90

109 232 ... 058 198 141 AS
623 1946 00
3000 722 00 1

-

228 mm

PASSAT M:AFY,ADR,APT,ARG
PASSAT M:AEB,ANB,APU
AUDI A4 M:ADR
AUDI A4 M:AEB
AUDI A4 M:AFY
AUDI A6 M:ADR
AUDI A6 M:AFY,AJP,AEB
AUDI A6 M:AJL

Satz mit Ausrücklager - clutch kit with release bearing
jeu embrayage avec butée - juego embrague con collar

E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4

1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8

12/96
10/96

1/95
2/95
7/95

10/95
4/97

11/97

9/01
8/00
4/99

12/98
9/01

10/97
7/99

10/00

85- 92
110
92

110
85
92
85- 92

132

115-125
150
125
150
115
125
115-125
180

141-450

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Kupplungssatz Clutch kit Jeu embrayage Juego embrague

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 465 ...

100 069 ...

067 198 141 AS
620 1166 09
3000 287 00 2

020 141 165 E/H
020 141 165 E
020 141 165 H

-

-

200 mm

GOLF+VENTO M:1Y
GOLF+VENTO M:AEY
IBIZA+CORDOBA M:1F
IBIZA+CORDOBA M:1Y
IBIZA+CORDOBA M:AEY
TOLEDO M:1Y

Satz ohne Ausrücklager - clutch kit w’out release bearing
jeu embrayage sans butée - juego embrague sin collar

Ausrücklager - release bearing - butée - collar

D
D
E
D
D
D

4
4
4
4
4
4

1,9
1,9
1,6
1,9
1,9
1,9

11/91
7/95
9/94
2/93
1/96
5/91

9/97
9/97
6/99
6/99
6/99
9/98

47
47
55
47
47
47

64
64
75
64
64
64

109 218 ...

100 069 ...

067 198 141 HS

020 141 165 E/H
020 141 165 E
020 141 165 H

-

-

200 mm

GOLF+VENTO M:AEE

Satz ohne Ausrücklager - clutch kit w’out release bearing
jeu embrayage sans butée - juego embrague sin collar

Ausrücklager - release bearing - butée - collar

E 4 1,6 10/94 9/97 55 75

109 218 ...

101 773 ...

067 198 141 HS

085 141 165 H
085 141 165 E
085 141 165 C

-

-

200 mm

POLO M:AEE,ALM

Satz ohne Ausrücklager - clutch kit w’out release bearing
jeu embrayage sans butée - juego embrague sin collar

Ausrücklager - release bearing - butée - collar

E 4 1,6 7/95 9/01 55 75

109 212 ...

100 069 ...

067 198 141 S
619 0042 06
3000 286 00 1

020 141 165 E/H
020 141 165 E
020 141 165 H

-

-

190 mm

GOLF+JETTA M:FD,FH,JB
GOLF+JETTA M:EG,EE,EM,FR,FP,FT,FN
TOLEDO F:➜1L-ZD241120,M:EZ,1F,ABN

Satz ohne Ausrücklager - clutch kit w’out release bearing
jeu embrayage sans butée - juego embrague sin collar

Ausrücklager - release bearing - butée - collar

V
E
E

4
4
4

1,5
1,6
1,6

2/74
2/76
9/91

7/83
7/83

@  3/93

51- 63
51- 81
55

70- 85
70-110
75

109 207 ... 068 198 141 D
622 0200 06
3000 162 00 1

-

215 mm

T2 (251) M:CS
T2 (251) M:JK
T2 (251) M:KY

Satz mit Ausrücklager - clutch kit with release bearing
jeu embrayage avec butée - juego embrague con collar

D
D
D

4
4
4

1,6
1,6
1,7

1/81
8/84
8/85

7/87
7/92
7/92

37
51
42

50
70
57

141-475

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Kupplungssatz Clutch kit Jeu embrayage Juego embrague

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 201 ...

100 069 ...

068 198 141 E
621 0633 00
3000 288 00 1

020 141 165 E/H
020 141 165 E
020 141 165 H

-

-

210 mm

GOLF+JETTA M:JP,ME
GOLF+JETTA M:JR,MF,1V
GOLF+JETTA M:RA,SB
GOLF+VENTO M:➜AAZ 274103
TOLEDO F:➜1L-ZD241120,M:AAZ

Satz ohne Ausrücklager - clutch kit w’out release bearing
jeu embrayage sans butée - juego embrague sin collar

Ausrücklager - release bearing - butée - collar

D
D
D
D
D

4
4
4
4
4

1,6
1,6
1,6
1,9
1,9

8/89
8/89
4/89

11/91
5/91

10/91
10/91
10/91

@10/92
@  3/93

40
44- 51
59
55
55

54
60- 70
80
75
75

109 217 ...

100 069 ...

068 198 141 ES
620 0624 00
3000 287 00 1

020 141 165 E/H
020 141 165 E
020 141 165 H

-

-

200 mm

GOLF+JETTA M:JP,ME
GOLF+JETTA M:JR,MF,1V
GOLF+JETTA M:➜1Y 301956
TOLEDO F:1L-ZD010448/-241120,M:1Y

Satz ohne Ausrücklager - clutch kit w’out release bearing
jeu embrayage sans butée - juego embrague sin collar

Ausrücklager - release bearing - butée - collar

D
D
D
D

4
4
4
4

1,6
1,6
1,9
1,9

8/89
8/89

11/91
@  6/91

10/91
10/91

@  9/93
@  3/93

40
44- 51
47
47

54
60- 70
64
64

109 228 ... 06A 198 141 HS
622 1146 00
3000 822 70 1

-

215 mm

GOLF+BORA M:AGN
NEW BEETLE M:AWH
AUDI A3 M:AGN

Satz mit Ausrücklager - clutch kit with release bearing
jeu embrayage avec butée - juego embrague con collar

E
E
E

4
4
4

1,8
1,8
1,8

11/97
11/99

9/96

10/00
10/00

8/00

92
74
92

125
100
125

109 199 ...

100 069 ...

06A 198 141 JS

020 141 165 E/H
020 141 165 E
020 141 165 H

-

-

210 mm

GOLF+BORA M:AGH,AKL,APF
AUDI A3 M:AEN,AKL
TOLEDO+LEON M:AEH,AKL

Satz ohne Ausrücklager - clutch kit w’out release bearing
jeu embrayage sans butée - juego embrague sin collar

Ausrücklager - release bearing - butée - collar

E
E
E

4
4
4

1,6
1,6
1,6

11/97
9/96

10/98

9/03
6/03

74
74
74

100
100
100

109 204 ... 076 198 141
623 0131 16
3000 055 00 5

-

228 mm

LT M:1S
LT M:➜DW 061587
LT M:CP
LT M:➜DV 006761
LT M:ACL,ACT

Satz mit Ausrücklager - clutch kit with release bearing
jeu embrayage avec butée - juego embrague con collar

D
D
D
D
D

6
6
6
6
6

2,4
2,4
2,4
2,4
2,4

8/89
12/82

8/78
12/82

8/92

7/92
@  1/87

11/82
@  1/87

12/95

51
55
55
75
51- 70

70
75
75

102
70- 95

141-500

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Ausrücklager
>Kupplung

Release bearing
>clutch

Butée
>embrayage

Collar
>embrague

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 060 ... 01E 141 165 B
01E 141 165 A
012 141 165 C/D
012 141 165 A/B

1 PASSAT
AUDI 80
AUDI A4
AUDI 100
AUDI A6
AUDI A6
AUDI A6
AUDI A6
AUDI A6
AUDI A6
SUPERB

A
A
A
A
A
D+E
E
E
D
D+E
D+E

4-6
4-6
4-6
4-6
4-6
4
6
6
6
4
4-6

1,6 -2,8
1,6 -2,8
1,6 -3,0
1,6 -2,8
1,9 -2,8
1,8 -1,9
2,4
2,7 -2,8
2,5
1,8 -2,0
1,8 -2,8

10/96
8/86

11/94
8/89
6/94
4/97
4/97
4/97
4/97
6/01

12/01

7/95
9/01
7/94
3/97
4/01

66-142
40-128
55-162
65-128
66-128
81-132

100-121
132-169
110-132
96-110
74-142

90-193
54-174
75-220
88-174
90-174

110-180
136-165
180-230
150-180
131-150
100-193

100 069 ... 020 141 165 E/H
020 141 165 E
020 141 165 H

2 POLO CLASSIC M:nicht/not AEE
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC Mexico
GOLF+JETTA+VENTO M:nicht/not 1Z,AFN,AHU,ALE
GOLF+VENTO
GOLF+BORA
GOLF+BORA
AUDI A3
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not AEE,ALM
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
TOLEDO+LEON
TOLEDO M:nicht/not AGN
TOLEDO+LEON
OCTAVIA
OCTAVIA

E
E
D
E
A
E
E
D
E
E
E
D
E
V+E
E
D
E
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
1,6 -1,8
1,7 -1,9
1,8 -2,0
1,5 -2,0
1,4
1,4 -1,6
1,9
1,6
1,6
1,8 -2,0
1,9
1,4
1,6
1,8 -2,0
1,9
1,4 -1,6
1,9

11/95
12/95
12/95

3/00
2/74
8/95

10/97
10/97

9/96
8/94
2/93
2/93

10/98
5/91
5/91
5/91

10/96
5/97

9/97
9/01
9/01
9/01
9/97
9/97

6/99

9/98

55
66- 74
42- 47
66- 85
37-102
44
55- 77
50
74- 75
55- 74
66- 95
47- 55
55
55- 77
66-102
47- 55
55- 74
50

75
90-100
57- 64
90-115
50-139
60
75-105
68

100-102
75-100
90-129
65- 75
75
75-105
90-139
64- 75
75-100
68

100 352 ... 02A 141 165 G
02A 141 165 E
02A 141 165 D

3 LUPO+AROSA
POLO
POLO
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+BORA 4-Motion,M:AQN,AZA,AZJ
GOLF+BORA nicht/not 4-Motion
GOLF+BORA nicht/not 4-Motion
GOLF+BORA 4-Motion:M:AGR
NEW BEETLE M:nicht/not APH.AZG
PASSAT
AUDI A2
AUDI A3 nicht/not Quattro
AUDI A3
AUDI A3 M:AXW,BMB
AUDI TT nicht/not Quattro
TOURAN
TOURAN
T2 (701)
T2 (701)
T2 (701)
T5
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
TOLEDO
TOLEDO+LEON 5-Gang Schaltgetriebe
TOLEDO+LEON
FABIA
OCTAVIA
OCTAVIA

D
D
D
D
E
D
E
E
D
D
D+E
A
D
D+E
D
E
E
D
D
A
E
D
D+E
D
D
E
D
E
E
E
D
D+E
E

3
3
4
4
4-6
4
4+5
4+5
4
4
4+5
4+6
3
4
4
4
4
4
4
4+5
5
5
4
3
4
4
4
4
4
5
3+4
4
4

1,4
1,4
1,9
1,9
1,8 -2,8
1,9
2,0 -2,3
1,8 -2,3
1,9
1,9
1,6 -2,3
1,6 -2,8
1,4
1,8 -1,9
1,9
2,0
1,8
1,9
2,0
1,8 -2,4
2,5
2,5
1,9 -2,0

1,9
1,8 -2,0
1,9
2,0
1,8
2,3
1,4 -1,9
1,8 -1,9
2,0

5/99
10/99
11/01
12/95
10/89

9/93
10/97
10/97
10/97
10/97

1/98
4/88
6/00
9/96
6/03
6/03

10/98
2/03

10/03
9/90

11/90
9/00
4/03

10/02
7/96
6/96
4/95
3/94

10/98
10/98

2/00
10/96

5/99

9/01
9/97
9/97
9/03
9/03
9/03
9/02

9/96
8/03
6/03

6/03
6/03
6/03

9/98

55
55
74- 75
66- 81

110-128
66- 81
85-125
85-125
66- 81
66
66-125
47-128
55
66-110
77

110
110-132
74- 77

110
44- 81
81- 85
65
63- 85
55
66- 81

110-115
66- 81
92-110
92

110-125
55- 74
66-132
85

75
75

100-101
90-110

150-174
90-110

115-170
115-170
90-110
90
90-170
64-174
75
90-150

105
150
150-180
100-105
150
60-110

110-115
88
85-115
75
90-110

150-156
90-110

125-150
125
150-170
75-100
90-180

115

101 768 ... 084 141 165 B
084 141 165 D
084 141 165 C

4 POLO+DERBY+GOLF+JETTA V 4 0,9 -1,3 2/74 @  8/85 29- 55 40- 75

141-600

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Ausrücklager
>Kupplung

Release bearing
>clutch

Butée
>embrayage

Collar
>embrague

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

101 773 ... 085 141 165 H
085 141 165 E
085 141 165 C

4 LUPO+AROSA M:nicht/not AHT
LUPO+AROSA M:nicht/not AMF,AVY
POLO+DERBY F:G 023468➜,M:n./n.AMF
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA+VENTO F:G 064940➜
GOLF+VENTO
AUDI A2
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not 1F

E
D+E
A
E
E
V+E
E
D
V+E
E

4
4
4
4
4
4
4
3
4
4

1,0
1,2 -1,7
1,0 -1,9
1,4
1,6
1,05-1,4
1,6
1,2
1,0 -1,4
1,6

2/97
2/97

@  9/85
12/95

9/97
@  9/85

9/92
3/01
2/93
2/93

9/01
9/01
9/01
7/95
7/95

8/02
8/02

37
42- 77
29- 92
44- 55
55
37- 44
55
45
33- 74
55

50
57-105
40-125
60- 75
75
50- 60
75
61
45-100
75

101 778 ... 088 141 165 B
088 141 165 A
091 141 165

5 T1
PASSAT
AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
T2 (251)
T2 (211+251)
LT
LT

V
A
A
V+E
V
A
V
A
D
A

4
4+5
4+5
4
5
5
4
4
4
6

1,3 -1,6
1,3 -2,23
1,3 -2,23
1,6 -1,8
1,9
2,0 -2,2
1,6
1,8 -2,1
2,7
2,0 -2,4

8/70
5/73
5/72
6/76
8/81
3/77
5/79
8/75
1/76
4/75

4/79
3/88
7/86

12/87
7/84

12/87
12/82

7/92
3/80
7/89

29- 37
40-100
40-100
55- 66
74
51-101
37
37- 82
48
51- 75

40- 50
54-136
54-136
75- 90

100
70-138
50
50-112
65
70-102

141-620

� ��

��
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Führungshülse
>Ausrücklager

Guide sleeve
>release bearing

Douille de guidage
>butée d’embrayage

Casquillo-guía
>collar desembrague

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 051 ... 012 141 180 B
012 141 180 A
012 141 181 A
012 141 181 B

1 PASSAT M:nicht/not AYF,AKN,BDG,BDH
AUDI 80
AUDI A4
AUDI A4
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
SUPERB
SUPERB
SUPERB
SUPERB

nicht für Fahrzeuge mit 6-Gang Schaltgetriebe
not for vehicles with 6-speed manual transmission
pas pour véhicules avec transmiss. mécan. 6 vitesses
no para vehículos con transmis. man. 6 marchas

AUDI A4
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A6
AUDI A6
AUDI A6
AUDI A6
AUDI A6
AUDI A6
AUDI A6 M:AWX

A
A
A
E
E
D
E
E
D
D
E

E
D
D
E
E
A
E
E
E
D
D

4-6
4-6
4-6
4
4+5
5
6
4
4
4
6

4
4
4
6
4
4-6
4
6
6
4
4

1,6 -2,8
1,4 -2,8
1,6 -3,0
1,6
1,6 -2,3
2,4
2,6 -2,8
1,8
1,9
2,0
2,8

1,8 -2,0
1,9
1,9
2,4 -3,0
1,8
1,9 -2,8
2,0
2,4
2,8
1,9
1,9

10/96
8/86

11/94
12/00

1/88
5/91

12/90
12/01
12/01
12/01
12/01

12/00
4/01

12/00
12/00

4/97
6/94
6/01
4/97
4/97
4/97
6/01

7/95
9/01

7/94
7/94
7/94

5/03
5/03

3/97

4/01
4/01

66-142
40-128
55-162
75
65-103
60

102-128
110
74- 96
85

140-142

96-125
74
96

120-162
85-132
66-142
96

100-125
132-142
81- 85
97

90-193
54-174
75-220

102
88-140
82

139-174
150
100-131
115
190-193

131-170
100
131
163-220
115-180
90-193

131
136-170
180-193
110-115
131

100 353 ... 02A 141 180 A
02A 141 180

2 LUPO+AROSA
POLO
POLO
POLO CLASSIC
GOLF
GOLF
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+BORA nicht/not 4-Motion
GOLF+BORA 4-Motion:M:AGR
GOLF+BORA 4-Motion:M:AZH,AZJ
NEW BEETLE M:nicht/not AQY
PASSAT
AUDI A2
AUDI A3 M:nicht/not ARY
AUDI A3
AUDI A3
AUDI TT nicht/not Quattro
TOURAN
TOURAN
T2 (701)
T2 (701)
T2 (701)
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
TOLEDO+LEON
FABIA
FABIA
OCTAVIA
OCTAVIA
OCTAVIA

D
D
D
D
E
D
E
D
D+E
D
E
D+E
A
D
D+E
E
D
E
D
E
A
E
D
D
E
E
D
D
D
E
E
D

4
3
4
4
4
4
4+6
4
4-5
4
4
4+5
4+6
3
4
4
4
4
4
4
4+5
5
5
4
4
4+5
4
3
4
4
4
4

1,4
1,4
1,9
1,9
2,0
1,9
1,8 -2,8
1,9
1,8 -2,3
1,9
2,0
1,6 -2,3
1,6 -2,8
1,4
1,8 -1,9
2,0
1,9
1,8
1,9
2,0
1,8 -2,4
2,5
2,5
1,9
1,8 -2,0
1,8 -2,3
1,9
1,4
1,9
1,8
2,0
1,9

5/99
10/99
11/01

1/97
10/03
10/03
10/89

9/93
10/97
10/97

5/01
1/98
4/88
6/00
9/96
5/03
6/03

10/98
2/03

10/03
9/90

11/90
9/00
7/96
6/96
3/94
4/95
4/03
2/00

10/96
5/99

10/96

9/01

9/97
9/97
9/03
9/03
9/03

9/96

6/03

6/03
6/03
6/03

12/03

55
55
74- 75
66- 81

110
77

110-128
66- 81
66-110
66
85
74-125
47-128
55
66-132

110
77

110-132
74- 75

110
49- 81
81- 85
65
66- 81

110-115
92-110
66- 81
55
74
92-132
85
66- 81

75
75

100-101
90-110

150
105
150-174
90-110
90-150
90

115
100-170
64-174
75
90-180

150
105
150-180
100-102
150
67-110

110-115
88
90-110

150-156
125-150
90-110
75

100
126-180
115
90-110

100 058 ... 016 141 181
113 141 181 B
113 141 181 A
477 141 181

3 T1
PASSAT
AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
T2 (211+251)

V
A
A
V+E
V
V+E
E
D
A

4
4+5
4+5
4
5
5
5
5
4

1,3 -1,6
1,3 -2,23
1,3 -2,23
1,6 -1,8
1,9
2,0 -2,23
2,23
2,0 -2,5
1,6 -2,1

8/70
5/73
5/72
6/76
8/81
3/77
4/86

10/78
8/70

4/79
3/88
7/86

12/87
7/84

12/87
11/90
11/90

7/90

29- 37
40-100
40-100
55- 66
74
51-103

121
51- 88
37- 82

40- 50
54-136
54-136
75- 90

100
70-140

165
70-120
50-112

141-660
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Führungshülse
>Ausrücklager

Guide sleeve
>release bearing

Douille de guidage
>butée d’embrayage

Casquillo-guía
>collar desembrague

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 655 ... 01E 141 181 A 4 PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI A4 M:AVF
AUDI A4
AUDI 100
AUDI A6 M:AVF
SUPERB

für Fahrzeuge mit 6-Gang-Schaltgetriebe
for vehicles with 6-speed manual transmission
pour véhicules avec transmission mécanique 6 vitesses
para vehículos con transmisión manual 6 marchas

AUDI A4
AUDI A4
AUDI A6
AUDI A6
AUDI A6

D
D
D
D
D
D
D
D

E
E
D
E
E

4
4
6
4
6
5
4
6

4
6
4
6
6

1,9
1,9
2,5
1,9
2,5
2,5
1,9
2,5

1,8
3,0
2,5
2,7
3,0

1/00
10/00

8/98
4/01
2/99
6/91
6/01

12/01

11/02
4/01
4/97
2/99
6/01

8/00

5/03

7/94

5/03

85
96

110-132

110-132
85
96

114-120

140
160
114-132
169-184
162

115
130
150-179

150-180
115
130
155-163

190
218
155-180
230-250
220

100 070 ... 020 141 181 5 für Fahrzeuge mit 4-Gang-Schaltgetriebe
for vehicles with 4-speed manual transmission
pour véhicules avec transmission mécanique 4 vitesses
para vehículos con transmisión manual 4 marchas

GOLF+JETTA A 4 1,5 -1,8 4/74 10/91 37- 81 50-110

101 774 ... 085 141 181 6 LUPO+AROSA M:nicht/not AHT
LUPO+AROSA M:nicht/not AMF
POLO M:nicht/not AMF
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA+VENTO
GOLF+VENTO
AUDI A2
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not 1F

E
D+E
A
E
E
V+E
E
D
V+E
E

4
3+4
4
4
4
4
4
3
4
4

1,0
1,2 -1,7
1,0 -1,9
1,4
1,6
1,05-1,4
1,6
1,2
1,0 -1,4
1,6

2/97
2/97

@  8/85
12/95

9/97
@  8/85

9/92
3/01
2/93
2/93

9/01
9/01
9/01
7/95
7/95

8/02
7/94

37
42- 74
33- 85
44
55
37- 44
55
45
33- 74
55

50
57-100
44-115
60
75
50- 60
75
61
45-100
75

141-670

��

� �

�

�

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
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Kupplungshebel Clutch fork Levier d’embrayage Palanca embrague

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 293 ... 085 141 713 1 LUPO+AROSA M:nicht/not AHT
LUPO+AROSA M:nicht/not AMF
POLO+DERBY F:..-G-023469➜
POLO M:nicht/not AMF
GOLF+JETTA+VENTO F:..-G-064941➜
GOLF+VENTO
AUDI A2
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not 1F

E
D+E
A
A
V+E
E
D
V+E
E

4
3+4
4
4
4
4
3
4
4

1,0
1,4 -1,7
1,05-1,4
1,0 -1,9
1,05-1,4
1,6
1,2
1,0 -1,4
1,6

2/97
2/97

@  8/85
10/94

@  8/85
9/92
3/01
2/93
2/93

7/94
9/01
7/95
7/95

8/02
8/02

37
42- 74
29- 85
33- 92
37- 44
55
45
33- 74
55

50
57-100
40-115
45-125
50- 60
75
61
45-100
75

Druckstange
>Kupplung

Push rod
>clutch

Tige de poussée
>embrayage

Varilla presión
>embrague

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 073 ... 020 141 741 2 für Fahrzeuge mit 4-Gang-Schaltgetriebe
for vehicles with 4-speed manual transmission
pour véhicules avec transmission mécanique 4 vitesses
para vehículos con transmisión manual 4 marchas

GOLF+JETTA A 4 1,5 -1,6 4/74 10/91 37- 82 50-112

100 074 ... 020 141 741 B 3 für Fahrzeuge mit 5-Gang-Schaltgetriebe
for vehicles with 5-speed manual transmission
pour véhicules avec transmission mécanique 5 vitesses
para vehículos con transmisión manual 5 marchas

POLO CLASSIC M:nicht/not AEE
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC Mexico
GOLF+BORA
GOLF+BORA
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO M:nicht/not 1Z
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
AUDI A3
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not AEE,ALM,AEH
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
TOLEDO+LEON
TOLEDO M:nicht/not AGN
TOLEDO+LEON
OCTAVIA
OCTAVIA

E
E
D
E
E
D
A
A
E
E
E
E
E
D
E
V+E
E
D
E
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
1,6 -1,8
1,7 -1,9
1,8 -2,0
1,4 -1,6
1,9
1,5 -1,8
1,8 -2,0
1,6
1,4
1,6
1,6
1,8 -2,0
1,9
1,4
1,6
1,8 -2,0
1,9
1,4 -1,6
1,9

11/95
12/95
12/95

3/00
10/97
10/97

8/78
11/91
10/94

8/95
9/96
8/94
2/93
2/93

10/98
5/91
5/91
5/91

10/96
5/97

9/97
9/01
9/01
9/01
9/03
9/03

10/91
9/97
9/97
9/97
6/03
8/02
6/99
8/02

9/98

55
66- 74
42- 47
66- 85
55- 77
50
40-118
55-110
55- 74
44
74- 75
55- 74
66- 95
47- 55
55
55- 74
66-102
47- 55
55- 75
50

75
90-100
57- 64
90-115
75-105
68
54-160
75-150
75-100
60

100-102
75-100
90-129
64- 75
75
75-100
90-139
64- 75
75-102
68

Deckel
>Vakuumpumpe

Cap
>vacuum pump

Capuchon
>pompe à vide

Tapa
>bomba vacío

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 606 ... 028 145 111 4 LUPO+AROSA
POLO
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
PASSAT F:31-M-040001➜
AUDI 80 F:8A-M-040001➜
AUDI A4
AUDI A6
SHARAN+ALHAMBRA
T2 (701) F:70-M-045001➜
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,7
1,7 -1,9
1,7 -1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

2/97
10/94
12/95
11/91

@  8/90
@  8/90

11/94
6/94
9/95

@  1/91
2/93
9/96

9/01
9/01
9/97
8/00
7/95
9/01
4/01
2/00
6/03
6/99
9/98

42- 44
42- 47
42- 81
47- 81
47- 81
47- 66
55- 81
66- 81
66- 81
44- 50
47- 81
47- 81

57- 60
57- 64
57-110
64-110
64-110
64- 90
75-110
90-110
90-110
60- 68
64-110
64-110

141-680

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Deckel
>Vakuumpumpe

Cap
>vacuum pump

Capuchon
>pompe à vide

Tapa
>bomba vacío

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 607 ... 068 145 111 A 5 GOLF+JETTA M:CK376111➜
PASSAT M:CK233272➜
AUDI 80
T2(251)

D
D
D
D

4
4
4
4

1,5 -1,6
1,5 -1,6
1,6
1,6 -1,7

@  4/79
@  9/78

8/80
1/81

10/91
10/93
12/91

7/92

37- 59
37- 59
40- 59
37- 51

50- 80
50- 80
54- 80
50- 70

Dichtring
>Vakuumpumpe

Seal ring
>vacuum pump

Bague-joint
>pompe à vide

Anillo obturador
>bomba vacío

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

101 474 ... 068 145 119 6 36 x 3,0 mm

GOLF
PASSAT
AUDI 80
T2 (251)

D
D
D
D

4
4
4
4

1,5 -1,6
1,5 +1,6
1,6 -1,9
1,6 -1,7

8/76
8/87
8/80
1/81

10/91
@10/91

8/91
7/90

37- 59
40- 59
40- 59
37

50- 80
54- 80
54- 80
50

104 533 ... N 904 146 01 6 38 x 3,0 mm

LUPO+AROSA
POLO
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
PASSAT
AUDI 80
AUDI A4
AUDI A6
SHARAN+ALHAMBRA
T2 (701)
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,7
1,7 -1,9
1,7 -1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

2/97
10/94
12/95
11/91

8/88
8/89

11/94
6/94
9/95
9/90
2/93
5/91

9/01
9/01
9/97
8/00
7/95
9/01
4/01
2/00
6/03
6/99
9/98

42- 44
42- 47
42- 81
47- 81
47- 81
47- 66
55- 81
66- 81
66- 81
44- 50
47- 81
47- 81

57- 60
57- 64
57-110
64-110
64-110
64- 90
75-110
90-110
90-110
60- 68
64-110
64-110

145-100

�

�

341 mm

311 mm

�� �

�

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
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Dichtungssatz
>Zylinderblock

Gasket set
>cylinder block

Série de joints
>bloc de cylindres

Juego de juntas
>bloque cilindros

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 731 ... 037 198 011 C
027 198 011 C
049 198 011
068 198 011

- POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100
T2 (251)
IBIZA+CORDOBA M:1F
TOLEDO
TOLEDO

E
E
A
E
V
V
E
D
V+E
D
V+E
D
E
V
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
1,6
1,5 -1,8
1,8
1,3
1,6 -1,8
1,6 -1,8
1,5 -1,6
1,6 -1,8
1,6
1,6 -1,8
1,6 -1,7
1,6
1,6
1,8

11/95
12/95

4/74
10/89

8/83
9/75
9/75
8/77
9/75
8/80
8/76
8/76
9/94
5/91
5/91

9/97
5/98

10/91
10/91

7/87
9/92
7/91

10/93
7/91
7/91

11/90
7/90
9/97
9/98

11/93

55
74
37- 82

118
44
51- 66
66- 82
37- 59
51- 83
40- 59
55- 66
37- 51
55
55
66

75
100
50-112

160
60
70- 90
90-112
50- 80
70-113
54- 80
75- 90
50- 70
75
75
90

Dichtungssatz
>Zylinderkopf

Gasket set
>cylinder head

Série de joints
>culasse

Juego de juntas
>culata

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 270 ... 027 198 012 L
027 198 012 B
027 198 012 E

- incl. Zylinderkopfdichtung - cyl.head gasket included
avec joint de culasse - con junta de culata

POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA
PASSAT
IBIZA+CORDOBA M:1F
TOLEDO
TOLEDO

E
E
V+E
V+E
E
V+E
E

4
4
4
4
4
4
4

1,6
1,6
1,6 -1,8
1,6 -1,8
1,6
1,6
1,8

11/95
12/95

8/83
4/88
9/94
5/91
5/91

9/97
5/96

10/91
7/91
9/97
9/98

11/93

55
74
51- 82
53- 82
55
55
66

75
100
70-112
72-112
75
75
90

100 329 ... 028 198 012 B - ohne Zylinderkopfdichtung - without cyl.head gasket
sans joint de culasse - sin junta de culata

POLO CLASSIC
GOLF+VENTO+PASSAT M:nicht/not AEY
AUDI 80
T2 (701)
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not AEY
TOLEDO M:➜1Y 580000
TOLEDO M:➜AAZ 678000
TOLEDO+LEON M:➜1Y 580000
TOLEDO+LEON M:➜AAZ 678000

D
D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

1/96
5/89
9/91
9/90
2/93
5/91
5/91
5/91
5/91

10/96
9/96
7/95

12/95
6/99

@  9/96
@  9/97
@  9/96
@  9/97

47
47- 55
47- 55
44
47- 55
47
55
47
55

64
64- 75
64- 75
60
64- 75
64
75
64
75

100 590 ... 030 198 012 A
030 198 012

- incl.Zylinderkopfdichtung - cyl.head gasket included
avec joint de culasse - con junta de culata

POLO+DERBY
POLO
GOLF+JETTA
IBIZA+CORDOBA

V+E
E
V+E
V

4
4
4
4

1,05-1,3
1,3
1,05-1,3
1,3

8/85
10/89

8/85
2/93

7/92
7/92

10/91
7/94

33- 40
56
37- 40
40

44- 55
76
50- 55
55

101 479 ... 068 198 012 L
068 198 012 D
068 198 012 A

- ohne Zylinderkopfdichtung - without cyl.head gasket
sans joint de culasse - sin junta de culata

GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA
AUDI 80
AUDI 80
T2 (251)
T2 (251)

D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4

1,5 -1,6
1,6
1,5 -1,6
1,6
1,6
1,6
1,6
1,6

8/76
3/82
8/77
8/84
8/84
8/80
1/81
8/84

10/91
7/86
3/88
8/85
8/86
7/89
7/87
8/85

37- 40
51
37- 40
51
51
40
37
51

50- 54
70
50- 54
70
70
54
50
70

198-000

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Dichtungssatz
>Hydraulikpumpe

Gasket set
>hydraulic pump

Série de joints
>pompe hydraulique

Juego de juntas
>bomba hidráulica

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 356 ... 026 198 049 B 1 AUDI 100 A 4-5 1,8 -2,3 8/82 11/90 51-121 70-165

Reparatursatz
>Vakuumpumpe

Repair kit
>vacuum pump

Ensemble de réparation
>pompe à vide

Juego de reparación
>bomba vacío

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

101 493 ... 068 198 819 2 GOLF+JETTA
PASSAT+SANTANA

D
D

4
4

1,5 -1,6
1,5 -1,6

8/76
8/77

10/91
7/84

37- 51
37- 40

50- 70
50- 54

Membranensatz
>Vakuumpumpe

Diaphragm kit
>vacuum pump

Ensemble de membrane
>pompe à vide

Juego de membrana
>bomba vacío

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

101 494 ... 068 198 821 A
068 198 821

3 GOLF+JETTA
PASSAT+SANTANA

D
D

4
4

1,5 -1,6
1,5 -1,6

8/76
8/78

10/91
7/84

37- 51
37- 51

50- 70
50- 70

198-200

�

��

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Gummilager
>Motoraufhängung

Rubber mount
>engine suspension

Patin de caoutchouc
>suspension du moteur

Soporte de goma
>suspensión del motor

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 963 ... 7M0 199 131 AF 1 für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe‚ links
for vehicles with manual gear‚ left
pour véhicules avec boîte mécanique‚ gauche
para vehículos con cambio manual‚ izq.

SHARAN
SHARAN
SHARAN M:nicht/not ANU
ALHAMBRA

E
E
D
D+E

4
6
4
4

2,0
2,8
1,9
1,8 -2,0

9/95
9/95
9/95
3/96

2/00
2/00
2/00
2/00

85
128
66
66-110

115
174
90
90-150

107 962 ... 7M0 199 131 AP 1 für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe‚ links
for vehicles with manual gear‚ left
pour véhicules avec boîte mécanique‚ gauche
para vehículos con cambio manual‚ izq.

SHARAN M:nicht/not AHU,1Z D 4 1,9 12/96 2/00 66- 81 90-110

107 961 ... 7M0 199 131 AS 2 für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe‚ links
for vehicles with manual gear‚ left
pour véhicules avec boîte mécanique‚ gauche
para vehículos con cambio manual‚ izq.

SHARAN E 4 1,8 11/97 2/00 110 150

107 964 ... 7D0 199 132 D 3 für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe‚ rechts
for vehicles with manual gear‚ right
pour véhicules avec boîte mécanique‚ droite
para vehículos con cambio manual‚ der.
T2 (701) M:nicht/not AEV
T2 (701)
T2 (701)

für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe‚ rechts
for vehicles with automatic transmission‚ right
pour véhicules avec transmission automatique‚ droite
para vehículos con transmisión automático‚ der.
T2 (701)

E
E
D

D+E

5
5
5

4-6

2,5
2,5
2,4 -2,5

1,9 -2,8

1/96
5/98
1/96

1/96

6/03
6/03
6/03

6/03

81
85
55- 65

50-150

110
115
75- 88

68-204

107 976 ... 7D0 199 132 E 4 rechts - right - droite - der.

T2 (701)
T2 (701)

für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe‚ rechts
for vehicles with manual gear‚ rechts
pour véhicules avec boîte mécanique‚ droite
para vehículos con cambio manual‚ der.
T2 (701)
T2 (701)
T2 (701)
T2 (701)
T2 (701)
T2 (701)

D
D

E
E
E
E
D
D

5
5

4
5
5
6
4
5

2,5
2,5

2,0
2,5
2,5
2,8
1,9
2,5

7/95
5/97

1/96
5/96
5/96
1/96
1/96
1/96

12/95
6/03

6/03
6/03
4/98
6/03
6/03
6/03

75
111

62
81
85

103
50
75

102
151

84
110
115
140
68

102

107 965 ... 7M0 199 132 AH 5 rechts - right - droite - der.

SHARAN+ALHAMBRA M:nicht/not ANU D 4 1,9 9/95 2/00 66 90

107 968 ... 7M0 199 132 AJ 5 für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe‚ rechts
for vehicles with manual gear‚ right
pour véhicules avec boîte mécanique‚ droite
para vehículos con cambio manual‚ der.

SHARAN E 6 2,8 9/95 2/00 128 174

108 509 ... 7M0 199 132 AQ 5 für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe‚ rechts
for vehicles with manual gear‚ right
pour véhicules avec boîte mécanique‚ droite
para vehículos con cambio manual‚ der.

SHARAN M:nicht/not 1Z,AHU D 4 1,9 12/96 2/00 66- 81 90-110

199-100

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Gummilager
>Motoraufhängung

Rubber mount
>engine suspension

Patin de caoutchouc
>suspension du moteur

Soporte de goma
>suspensión del motor

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 966 ... 7M3 199 132 M
7M0 199 132 AL

5 für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe‚ rechts
for vehicles with manual gear‚ right
pour véhicules avec boîte mécanique‚ droite
para vehículos con cambio manual‚ der.
SHARAN+ALHAMBRA
SHARAN LLKG LHD-DG-CI

für Fahrzeuge mit 5-Gang Schaltgetriebe‚ rechts
for vehicles with 5-speed manual transmission‚ right
pour véhicules avec transmission mécanique 5 vitesses‚ droite
para vehículos con transmisión man.5 marchas‚ der.
SHARAN+ALHAMBRA LLKG-LHD-DG-CI

E
E

E

4
4

4

2,0
1,8

1,8

9/95
11/97

4/00

2/00
2/00

85
110

110

115
150

150

199-105

� �

� � �

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Gummilager
>Motoraufhängung

Rubber mount
>engine suspension

Patin de caoutchouc
>suspension du moteur

Soporte de goma
>suspensión del motor

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 338 ... 281 199 201 B 1 für Motorträger - for engine carrier
pour support de moteur - para soporte motor

links/rechts - left/right - gauche/droite - izq./der.
LT
LT

für Fahrzeuge mit Blattfeder‚ links/rechts
for vehicles with leaf spring‚  left/right
pour véhicules avec ressort à lames‚ gauche/droite
para vehículos con resorte de láminas‚  izq./der.
LT

für Fahrzeuge mit Schraubenfeder‚ links
for vehicles with coil spring‚  left
pour véhicules avec ressort hélicoidal‚  gauche
para vehículos con resorte helicoidal‚  izq.
LT

D
V+E

D

D

6
6

6

6

2,4
2,4

2,4

2,4

1/79
12/82

12/82

12/82

11/82
12/95

12/95

12/95

55
62- 68

51- 80

51- 80

75
84- 92

70-109

70-109

103 339 ... 281 199 201 C 2 für Fahrzeuge mit Schraubenfeder‚ rechts
for vehicles with coil spring‚  right
pour véhicules avec ressort hélicoidal‚  droite
para vehículos con resorte helicoidal‚  der.

LT D 6 2,4 12/82 12/95 51- 80 70-109

104 050 ... 701 199 201 G 3 rechts - right - droite - der.

T2 (701) D+E 4 1,8 -2,0 9/90 7/95 44- 62 60- 84

104 051 ... 701 199 201 H
701 199 201 D

3 rechts - right - droite - der.

T2 (701) D+E 5 2,4 -2,5 9/90 7/95 57- 81 77-110

102 579 ... 171 199 214 G 4 für Motorträger‚ rechts - for engine carrier‚ right
pour support de moteur‚ droite - para soporte motor‚ der.

GOLF+JETTA
GOLF+JETTA

V+E
D

4
4

1,5 -1,6
1,5 -1,6

8/79
8/76

7/83
7/83

51- 81
37- 40

70-110
50- 54

101 549 ...

101 550 ...

070 199 231

070 199 231 A

5

6

T2 (251)

für Motorträger‚ Mitte - for engine carrier‚ center
pour support de moteur‚ centre - para soporte motor‚ central

für Motorträger‚ links/rechts - for engine carrier‚ left/right
p.support de moteur‚ gauche/droite - p.soporte motor‚ izq./der.

V+E 4 1,6 -2,1 5/79 7/92 44- 82 60-112

102 737 ... 191 199 233 7 für Motorträger‚ vorn - for engine carrier‚ front
pour support de moteur‚ avant - para soporte motor‚ del.

POLO CLASSIC
POLO CLASSIC M:nicht/not AEY
GOLF+JETTA+VENTO F:➜1H-P-080000
PASSAT
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not AFT
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not AEY
TOLEDO
TOLEDO

E
D
A
A
V+E
D
V+E
A

4
4
4+6
4+6
4
4
4
4

1,4 -1,8
1,9
1,05-2,8
1,6 -2,8
1,05-1,8
1,9
1,6
1,8 -2,0

12/95
1/96
8/83
4/88
2/93
2/93
5/91
5/91

9/01
10/96

@  8/92
9/96
8/02
6/99
9/98
9/98

44- 66
47
33-128
53-128
33- 74
47- 55
55- 74
47-110

60- 90
64
45-174
72-174
45-100
64- 75
75-100
64-150

199-110

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Gummilager
>Motoraufhängung

Rubber mount
>engine suspension

Patin de caoutchouc
>suspension du moteur

Soporte de goma
>suspensión del motor

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 009 ... 1H0 199 233 A 7 für Motorträger‚ vorn - for engine carrier‚ front
pour support de moteur‚ avant - para soporte motor‚ del.

POLO CLASSIC
POLO CLASSIC M:nicht/not 1Y
POLO CLASSIC Mexico
GOLF+VENTO F:1H-P-080001➜
IBIZA+CORDOBA M:AFT
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not 1Y
IBIZA+CORDOBA

E
D
E
A
E
D
D

4
4
4
4+6
4
4
4

1,6
1,7 -1,9
2,0
1,4 -2,8
1,6
1,9
1,9

12/95
12/95

8/99
@  8/92

8/96
12/95

7/96

9/01
9/01
9/01
9/97
5/98
6/99
8/02

74
42- 81
85
44-128
74
47
66- 81

100
57-110

115
60-174

100
64
90-110

199-120

� �

� �

� � �

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Gummilager
>Motoraufhängung

Rubber mount
>engine suspension

Patin de caoutchouc
>suspension du moteur

Soporte de goma
>suspensión del motor

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 738 ... 191 199 262 A
191 199 262 B

1 für Aggregateträger‚  rechts hinten - for sub-frame‚ right rear
pour berceau‚  droite arrière - para soporte grupo‚ der.tras.

GOLF+JETTA
GOLF+JETTA F:➜..JW400000/..JB125000
PASSAT
PASSAT
PASSAT
TOLEDO
TOLEDO

für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe
for vehicles with automatic transmission
pour véhicules avec transmission automatique
para vehículos con transmisión automático
PASSAT M:nicht/not AAZ

A
E
V+E
E
D
V+E
A

A

4
4
4
4
4
4
4

4

1,05-1,8
1,8
1,6
1,8
1,6 -1,9
1,6
1,8 -2,0

1,6 -2,0

8/83
2/86
4/88
4/88
8/88
5/91
5/91

8/91

10/91
@  1/88

7/92
9/96
9/96
9/98
9/98

10/93

33- 82
95-102
53- 55
55- 82
47- 59
55
47- 85

47-100

45-112
129-139
72- 75
75-112
64- 80
75
64-115

64-136

103 010 ... 1H0 199 262 A
1H0 199 262 F

2 für Aggregateträger‚  rechts hinten - for sub-frame‚ right rear
pour berceau‚  droite arrière - para soporte grupo‚ der.tras.

POLO CLASSIC
POLO CLASSIC Automatic
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO M:nicht/not AEY
GOLF+VENTO Automatic
GOLF+VENTO Automatic
GOLF+VENTO Automatic
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA

E
E
D
E
D
E
D
E
E
E
D
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6 -1,8
1,6
1,9
1,8
1,9
1,8
1,9
1,6 -2,0
1,6
1,8
1,9
2,0

11/95
5/96
1/97

11/91
11/91
11/91
11/91
11/91

8/94
2/93
7/96
6/96

9/99
5/98
9/01
9/97
9/97
7/95
9/97
9/97
6/99
6/99
8/02
6/99

55- 66
74
50- 81
55- 66
47
55- 66
55
74- 85
55- 74
66
47- 81

110

75- 90
100
68-110
75- 90
64
75- 90
75

100-115
75-100
90
64-110

150

103 011 ... 1H0 199 262 B
1H0 199 262 G
1H0 199 262 H

2 für Aggregateträger‚  rechts hinten - for sub-frame‚ right rear
pour berceau‚  droite arrière - para soporte grupo‚ der.tras.

POLO CLASSIC M:nicht/not AKV
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
PASSAT
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not AEY
TOLEDO

E
E
D
E
D
E
E
E
D
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,4
1,6
1,7 -1,9
1,6 -2,0
1,9
1,6
1,6
1,8 -2,0
1,9
2,0

5/96
12/95

1/96
11/91
11/91
10/94

9/97
2/93
2/93
3/94

9/99
5/98
9/99
9/97
9/97
9/96
8/01
6/99
8/02
9/98

40- 44
74
42- 47
74-110
55
74
55
85-110
47- 81
85-110

54- 60
100
57- 64

100-150
75

100
75

115-150
64-110

115-150

103 012 ... 1H0 199 262 E 2 für Aggregateträger‚  rechts hinten - for sub-frame‚ right rear
pour berceau‚  droite arrière - para soporte grupo‚ der.tras.

POLO CLASSIC M:AKV
POLO CLASSIC M:nicht/not ANW,AVD
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA

E
E
E
E
V+E
E

4
4
4
4
4
4

1,4
1,4
1,6
1,4 -1,6
1,0 -1,4
1,6

12/97
10/99
10/99
11/91

2/93
2/93

8/99
9/01
9/01
9/97
8/02
7/94

44
44- 55
74
44- 55
33- 55
55

60
60- 75

100
60- 75
45- 75
75

103 014 ... 1H0 199 262 K
1H0 199 262 D

3 für Aggregateträger‚  rechts hinten - for sub-frame‚ right rear
pour berceau‚  droite arrière - para soporte grupo‚ der.tras.

GOLF+VENTO E 6 2,8 1/92 9/97 120-128 163-174

103 015 ... 1H0 199 262 L
1H0 199 262 J

4 für Aggregateträger‚  rechts hinten - for sub-frame‚ right rear
pour berceau‚  droite arrière - para soporte grupo‚ der.tras.

GOLF+VENTO F:1H-SW400001➜
GOLF+VENTO M:nicht/not 1Y

D
D

4
4

1,9
1,9

@  2/95
1/95

9/97
9/97

66- 81
47

90-110
64

199-145

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Gummilager
>Motoraufhängung

Rubber mount
>engine suspension

Patin de caoutchouc
>suspension du moteur

Soporte de goma
>suspensión del motor

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 974 ... 1J0 199 262 BE 5 rechts - right - droite - der.

GOLF+BORA
NEW BEETLE
AUDI A3
TOLEDO+LEON
OCTAVIA F:1U-W-020001➜

E
E
E
E
E

4
4
4
4
4

1,6
1,6
1,6
1,6
1,6

10/97
11/99

9/96
10/98

@  8/97

9/03

6/03
5/02

74- 75
74- 75
74- 75
74
74- 75

100-102
100-102
100-102
100
100-102

199-146
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Gummilager
>Motoraufhängung

Rubber mount
>engine suspension

Patin de caoutchouc
>suspension du moteur

Soporte de goma
>suspensión del motor

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 977 ... 1J0 199 262 BF 1 rechts - right - droite - der.

GOLF+BORA
GOLF+BORA
NEW BEETLE
AUDI A3
AUDI A3
TOLEDO+LEON nicht/not M:ARL,ASZ
OCTAVIA F:1U-W-060 001➜

nicht für 6-Gang Schalt-/5-Gang Automatikgetriebe
not for 6-speed manual/5-speed autom.transmission
pas pour transmiss.mécan.6 vitesses/5 vit.automat.
no para transmis.man.6 marchas/5 marchas autom.
AUDI A3

E
D
D+E
E
D
D+E
D+E

E

4
4
4
4
4
4
4

4

1,8 -2,0
1,9
1,8 -2,0
1,8
1,9
1,8 -1,9
1,8 -1,9

1,8

10/97
10/97

1/98
9/96
9/96

10/98
@11/97

9/96

9/03
9/03

6/03
6/03

8/00

85-110
50- 85
66- 85
92-110
66- 81
50-110
50-132

132-154

115-150
68-115
90-115

125-150
90-110
68-150
68-180

180-209

107 979 ... 1J0 199 262 BK 2 für Fahrzeuge mit 5-Gang Schaltgetriebe‚ rechts
for vehicles with 5-speed manual transmission‚ right
pour véhicules avec transmission mécanique 5 vitesses‚ droite
para vehículos con transmisión man.5 marchas‚ der.

GOLF+BORA
GOLF+BORA
NEW BEETLE
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
OCTAVIA

E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4

1,4
1,6
1,4
1,6
1,4
1,4

10/97
11/99

8/01
6/00

10/98
8/00

9/03
9/03

5/02

55
77- 81
55
77
55
55

75
105-110
75

105
75
75

107 980 ... 1J0 199 262 CD
1J0 199 262 BH

3 rechts - right - droite - der.

GOLF+BORA
NEW BEETLE F:➜9C-2-627895
TOLEDO+LEON

E
E
E

5
5
5

2,3
2,3
2,3

10/97
10/00
10/98

9/03
@12/01

11/03

110-125
125
110-125

150-170
170
150-170

103 452 ... 357 199 262 A 4 für Aggregateträger‚  rechts hinten - for sub-frame‚ right rear
pour berceau‚  droite arrière - para soporte grupo‚ der.tras.

PASSAT
PASSAT Automatic

E
D

4
4

2,0
1,9

10/93
8/91

9/96
10/93

79- 85
55

107-115
75

103 453 ... 357 199 262 D 4 für Aggregateträger‚  rechts hinten - for sub-frame‚ right rear
pour berceau‚  droite arrière - para soporte grupo‚ der.tras.

PASSAT
PASSAT

D
E

4
4

1,9
2,0

10/93
1/94

9/96
9/96

66- 81
110

90-110
150

103 454 ... 357 199 262 E
357 199 262

5 für Aggregateträger‚  rechts hinten - for sub-frame‚ right rear
pour berceau‚  droite arrière - para soporte grupo‚ der.tras.

PASSAT
PASSAT F:➜3A-TE200000,Automatic

E
E

6
6

2,8
2,8

6/91
@  4/94

9/96
@  4/96

128
128

174
174

103 838 ... 535 199 262
191 199 262 C

6 für Aggregateträger‚  rechts hinten - for sub-frame‚ right rear
pour berceau‚  droite arrière - para soporte grupo‚ der.tras.

GOLF+JETTA F:..JW400001/..JB125001➜
PASSAT
PASSAT
TOLEDO

E
E
E
E

4
4
4
4

1,8
1,8
2,0
1,8

@  1/88
4/88
8/88
5/91

10/91
7/92

10/93
3/94

95-118
100
80-100
95-102

129-160
136
109-136
129-139

103 989 ... 6N0 199 262 L
6N0 199 262 A

7 für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe‚ rechts
for vehicles with manual transmission‚ right
pour véhicules avec transmission mécanique‚ droite
para vehículos con transmisión manual‚ der.

LUPO+AROSA M:nicht/not AHT
LUPO+AROSA
POLO
POLO M:nicht/not AHS

E
E
E
E

4
4
4
4

1,0
1,4
1,0 -1,4
1,6

2/97
9/00
8/95
8/95

9/01
12/99

37
44
33- 44
55

50
60
45- 60
75

199-150

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Konsole
>Motorträger

Console
>engine support

Console
>support moteur

Consola
>soporte motor

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 739 ... 191 199 273 C 1 GOLF+JETTA
TOLEDO
TOLEDO nicht/not Automatic
TOLEDO
TOLEDO

A
V+E
E
D
E

4
4
4
4
4

1,6 -1,8
1,6
1,8 -2,0
1,9
2,0

8/83
5/91
5/91
5/91
3/94

10/91
9/98
9/98
7/97
6/95

40-102
55
66-102
47- 55

110

54-139
75
90-139
64- 75

150

103 016 ... 1H0 199 273 A 2 POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
TOLEDO

für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe
for vehicles with manual transmission
pour véhicules avec transmission mécanique
para vehículos con transmisón manual
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA

E
E
D
E
E
D
E

E
V+E
D

4
4
4
4
4
4
4

4
4
4

1,6
1,6 -1,8
1,7 -1,9
1,6
1,8 -2,0
1,9
1,6

1,6
1,8 -2,0
1,9

11/95
12/95
12/95
12/95
11/91
11/91

9/96

5/94
2/93
2/93

9/97
9/99
9/99
9/97
9/97
9/97
9/98

6/99
6/99
6/99

55
66- 74
42- 47
74
55- 85
47- 55
74

55- 74
66- 85
47- 55

75
90-100
57- 64

100
75-115
64- 75

100

75-100
90-115
64- 75

108 082 ... 357 199 273 3 PASSAT nicht/not Automatic A 4 1,6 -2,0 4/88 10/96 47-100 64-136

Gummilager
>Motoraufhängung

Rubber mount
>engine suspension

Patin de caoutchouc
>suspension du moteur

Soporte de goma
>suspensión del motor

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 740 ... 191 199 279 C
191 199 279 B
357 199 279 C

4 für Motorträger‚ vorn - for engine carrier‚ front
pour support de moteur‚ avant - para soporte motor‚ del.

GOLF+JETTA
GOLF+JETTA nicht/not Digifant
GOLF+JETTA
PASSAT
PASSAT Automatic
PASSAT Automatic
TOLEDO

für Fahrzeuge mit Klimaanlage
for vehicles with air condition
pour véhicules avec climatiseur
para vehículos con acond.del aire
PASSAT RLKG-RHD-DD-CD

V
V+E
D
D
A
E
D

E

4
4
4
4
4
4
4

4

1,05-1,3
1,6 -1,8
1,6
1,6 -1,9
1,6 -1,8
1,8
1,9

1,8

8/83
@  1/84

8/83
4/88
4/88

10/93
5/91

8/91

7/87
7/87

10/91
9/96

10/93
9/96
9/98

6/94

33- 44
51-102
40- 59
47- 66
47- 82
55- 66
47- 55

66

45- 60
70-139
54- 80
64- 90
64-112
75- 90
64- 75

90

102 741 ... 191 199 279 E
191 199 279 F

5 für Motorträger‚ vorn - for engine carrier‚ front
pour support de moteur‚ avant - para soporte motor‚ del.

GOLF+JETTA
GOLF+JETTA Digifant
GOLF+JETTA
PASSAT
PASSAT
TOLEDO

V+E
E
E
V+E
E
V+E

4
4
4
4
4
4

1,05-1,8
1,8
1,8
1,6
1,8
1,6 -1,8

8/87
1/87
8/87
4/88
4/88
5/91

10/91
10/91

7/88
7/92
9/96
9/98

37- 82
77- 82
95-102
53- 55
55- 82
55- 66

50-112
105-112
129-139
72- 75
75-112
75- 90

103 455 ... 357 199 279 B
357 199 279

4 für Motorträger‚ vorn - for engine carrier‚ front
pour support de moteur‚ avant - para soporte motor‚ del.

GOLF+JETTA
PASSAT
PASSAT Automatic
TOLEDO

E
E
E
E

4
4
4
4

1,8 -2,0
1,8 -2,0
2,0
1,8 -2,0

8/88
4/88
8/88
5/91

10/91
10/93
10/93

9/98

95-118
80-100
80-100
85-102

129-160
109-136
109-136
115-139

199-155

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Gummilager
>Motoraufhängung

Rubber mount
>engine suspension

Patin de caoutchouc
>suspension du moteur

Soporte de goma
>suspensión del motor

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

104 236 ... 867 199 302 A 1 rechts - right - droite - der.

POLO+DERBY M:nicht/not HB,HJ,HW A 4 1,05-1,4 @10/81 7/94 29- 85 40-115

104 237 ... 867 199 323 A 2 hinten - rear - arrière - tras.

POLO+DERBY M:nicht/not HJ,HW A 4 1,05-1,4 @10/81 7/94 29- 85 40-115

102 582 ... 171 199 339 3 Anschlagpuffer vorn - rubber stop front
butée de caoutchouc avant - tope de goma del.

GOLF+JETTA A 4 1,1 -1,8 2/74 7/83 37- 82 50-112

107 957 ... 4A0 199 339 4 Anschlagpuffer vorn - rubber stop front
butée de caoutchouc avant - tope de goma del.

AUDI A6 nicht/not Automatic E 6 2,6 -2,8 6/94 3/97 102-128 139-174

107 958 ... 4A0 199 339 A 5 Anschlagpuffer vorn - rubber stop front
butée de caoutchouc avant - tope de goma del.

AUDI A6 Automatic E 6 2,6 -2,8 6/94 3/97 102-128 139-174

104 135 ... 811 199 339 B
811 199 339 A
823 199 339 A

3 Anschlagpuffer vorn - rubber stop front
butée de caoutchouc avant - tope de goma del.

PASSAT
AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100

A
A
V
A

4+5
4+5
4
5

1,3 -2,23
1,3 -2,3
2,0
1,9 -2,3

5/73
@11/77

6/78
3/77

3/88
11/94

7/78
11/90

37-100
40-125
77- 85
74-121

50-136
54-170

105-115
100-165

104 278 ... 893 199 339 D 6 Anschlagpuffer vorn - rubber stop front
butée de caoutchouc avant - tope de goma del.

AUDI 80 F:8A-M-240001➜
AUDI 80
AUDI A6

D
D
D+E

4
4
4

1,6
1,9
1,8 -1,9

@  1/91
8/89
7/94

8/91
7/95
3/97

59
47- 66
66- 92

80
64- 90
90-125

104 422 ... 8D0 199 339 A
893 199 339 A

7 Anschlagpuffer vorn - rubber stop front
butée de caoutchouc avant - tope de goma del.

AUDI 80 F:➜8A-M-240000
AUDI A4
AUDI A6 F:➜4B-X-082333

D
E
D

4
6
6

1,6
2,4 -2,8
2,5

8/86
11/94

4/97

@  1/91
7/97

@  2/99

40- 59
102-142
110

54- 80
139-193
150

107 973 ... 8D0 199 339 D 3 Anschlagpuffer vorn - rubber stop front
butée de caoutchouc avant - tope de goma del.

nicht für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe
not for vehicles with automatic transmission
pas pour véhicules avec transmission automatique
no para vehículos con transmisión automático

PASSAT
AUDI A4 F:8D-T-100001➜

D
D

4
4

1,9
1,9

10/96
@11/95

8/00
9/01

66- 81
55- 81

90-110
75-110

107 967 ... 8D0 199 339 E 7 Anschlagpuffer vorn - rubber stop front
butée de caoutchouc avant - tope de goma del.

PASSAT
AUDI A4
AUDI A6

D
D
E

6
6
6

2,5
2,5
2,7

8/98
11/97

2/99

5/03
9/01
8/00

110
110
169

150
150
230

199-160

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Gummilager
>Motoraufhängung

Rubber mount
>engine suspension

Patin de caoutchouc
>suspension du moteur

Soporte de goma
>suspensión del motor

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

104 277 ... 8D0 199 339 F
893 199 339

8 Anschlagpuffer vorn - rubber stop front
butée de caoutchouc avant - tope de goma del.

PASSAT
AUDI 80
AUDI 80
AUDI A4 M:nicht/not AWT
AUDI A4 F:➜8D-T-100000
AUDI A4 M:n./not AMX,APR,APS,APZ,AQD,ARJ
AUDI 100
AUDI 100
AUDI A6
AUDI A6
AUDI A6
AUDI A6
AUDI A6
AUDI A6

für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe
for vehicles with automatic transmission
pour véhicules avec transmission automatique
para vehículos con transmisión automático
AUDI A4 F:8D-T-100001➜
AUDI A4 M:AFF,AHV

für Fahrzeuge mit Klimaanlage
for vehicles with air condition
pour véhicules avec climatiseur
para vehículos con acond. del aire
AUDI 100
AUDI A6

E
V+E
E
E
D
E
D
E
E
D
E
E
D
E

D
D

E
E

4-6
4
6
4
4
6
5
5
4
4
5
6
5
6

4
4

4
4

1,6 -2,8
1,6 -2,0
2,6 -2,8
1,6 -1,8
1,9
2,4 -2,8
2,4 -2,5
2,3
1,8
1,9
2,3
2,4
2,5
2,7 -2,8

1,9
1,9

2,0
2,0

10/96
8/86
9/91

11/94
1/95
8/97
8/89
1/91
4/97
4/97
6/94
4/97
6/94
4/97

@10/95
2/99

1/92
6/94

8/00
7/95
7/95
9/01

@10/95
12/98

7/94
7/94

4/01
3/97

3/97

12/98
6/00

7/94
3/97

74-142
51-103

106-128
74-132
66

110-142
60- 88
98
85-132
81- 85
98

100-121
85-103

142-169

55- 81
55- 66

103
103

100-193
70-140

144-174
100-180
90

150-193
82-120

133
115-180
110-115
133
136-165
115-140
193-230

75-110
75- 90

140
140

199-161
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Gummilager
>Motoraufhängung

Rubber mount
>engine suspension

Patin de caoutchouc
>suspension du moteur

Soporte de goma
>suspensión del motor

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 729 ...

103 730 ...

4A0 199 351 B
4A0 199 351 A

4A0 199 352 A
4A0 199 352

1

2

AUDI 100+AUDI A6
AUDI A6

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

E
E

6
6

2,6 -2,8
2,4

12/90
7/95

3/97
3/97

102-142
110

139-193
150

107 061 ... 443 199 379 D 3 für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe und Klimaanlage‚ rechts
for vehicles with manual transmission and air condition‚ right
p.véhicules a.transmission mécanique et climatiseur‚ droite
p.vehículos c.transmisión manual y acond.del aire‚ der.
AUDI 80

für Fahrzeuge mit Klimaanlage‚ links
for vehicles with air condition‚  left
pour véhicules avec climatiseur‚ gauche
para vehículos con acond.del aire‚  izq.
AUDI 100
AUDI A6

rechts - right - droite - der.
AUDI 100
AUDI A6

E

E
E

E
E

5

5
5

5
5

2,0 -2,3

2,3
2,3

2,3
2,3

8/86

12/90
6/94

12/90
6/94

7/91

7/94
3/97

7/94
3/97

85-125

98
98

98
98

115-170

133
133

133
133

107 062 ... 443 199 379 E 3 für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe‚ rechts
for vehicles with manual transmission‚ right
pour véhicules avec transmission mécanique‚ droite
para vehículos con transmisión manual‚ der.
AUDI 80

f.Fahrzeuge m.Schaltgetriebe/Automatikgetriebe‚ links
for vehicles with man.transmission/autom.transmission‚  left
p.véhicules a.transm.mécanique/transm.automatique‚  gauche
para vehículos con transm.manual/transm.automático‚ izq.
AUDI 100
AUDI A6

E

E
E

5

5
5

2,0 -2,3

2,3
2,3

8/86

12/90
6/94

7/91

7/94
3/97

85-125

98
98

115-170

133
133

103 731 ... 4A0 199 379 C
4A0 199 379 B
4A0 199 379 A

4 links/rechts - left/right - gauche/droite - izq./der.
AUDI 100
AUDI A6

rechts - right - droite - der.
AUDI A6

E
E

D

4
4

4

1,6 -2,0
1,8 -2,0

1,9

12/90
6/94

7/94

7/94
3/97

3/97

74-103
66-103

66

101-140
90-140

90

107 969 ... 4A0 199 379 G 4 links - left - gauche - izq.

AUDI A6 D 4 1,9 7/94 3/97 66 90

107 959 ... 4B0 199 379 E
4B0 199 379 A

5 links/rechts - left/right - gauche/droite - izq./der.

PASSAT
AUDI A4
AUDI A6
SUPERB

D
D
D
D

6
6
6
6

2,5
2,5
2,5
2,5

8/98
11/97

4/97
12/01

5/03
9/01

110
110
110-132
114

150
150
150-180
155

104 396 ... 8A0 199 379 E
8A0 199 379 B

6 für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe‚ links
for vehicles with manual transmission‚ left
pour véhicules avec transmission mécanique‚ gauche
para vehículos con transmisión manual‚ izq.

AUDI 80 D+E 4 1,6 -2,0 9/91 7/95 51-103 70-140

199-162
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Gummilager
>Motoraufhängung

Rubber mount
>engine suspension

Patin de caoutchouc
>suspension du moteur

Soporte de goma
>suspensión del motor

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

104 423 ... 8D0 199 379 J
8D0 199 379 G
8D0 199 379 A
8D0 199 379 S

1 links - left - gauche - izq.

PASSAT
AUDI A4 M:nicht/not AJM
AUDI A6
AUDI A6
AUDI A6 Automatic
SUPERB

D+E
D+E
E
E
D
E

4-5
4
4
4
4
4

1,6 -2,3
1,6 -1,9
1,8
2,0
1,9
1,8 -2,0

10/96
11/94

4/97
6/01
4/97

12/01

9/01

10/00

66-110
55-110
85-132
96
81
85-110

90-150
75-150

115-180
131
110
115-150

108 510 ... 8D0 199 379 K 2 links/rechts - left/right - gauche/droite - izq./der.

PASSAT
AUDI A4
AUDI A6
AUDI A6
SUPERB

E
E
E
E
E

6
6
6
6
6

2,8
2,4 -2,8
2,4 -2,8
3,0
2,8

5/97
11/94

4/97
6/01

12/01

9/01
132-142
102-142
100-169
160-162
140-142

180-193
139-193
136-230
218-220
190-193

107 690 ... 8D0 199 379 R 1 nicht für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe‚ links
not for vehicles with automatic transmission‚ left
pas pour véhicules avec transmission automatique‚ gauche
no para vehículos con transmisión automático‚ izq.

AUDI A6 F:➜4B-W-128634 D 4 1,9 4/97 @  3/98 81 110

102 742 ... 191 199 381 A
191 199 381

3 für Aggregateträger‚  links hinten - for sub-frame‚ left rear
pour berceau‚  gauche arrière - para soporte grupo‚ izq.tras.

POLO CLASSIC
POLO CLASSIC M:nicht/not 1F
POLO CLASSIC M:nicht/not 1Y
GOLF+JETTA+VENTO
GOLF+VENTO
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not 1Y
TOLEDO
TOLEDO

E
E
D
V+E
E
V+E
D
V+E
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,4
1,6
1,7 -1,9
1,05-1,4
1,6
1,0 -1,4
1,9
1,6 -2,0
1,9

12/95
9/97

12/95
8/83
9/92
2/93

12/95
5/91
5/91

9/01
12/98

9/01
7/94
9/97
8/02
8/02
9/98
6/95

40- 44
55
42- 50
33- 44
55
33- 44
47- 50
55-110
47- 55

54- 60
75
57- 68
45- 60
75
45- 60
64- 68
75-150
64- 75

103 457 ... 357 199 381 C
357 199 381 A

4 für Aggregateträger‚  links hinten - for sub-frame‚ left rear
pour berceau‚  gauche arrière - para soporte grupo‚ izq.tras.

POLO CLASSIC
GOLF
PASSAT Automatic
PASSAT Automatic
PASSAT
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

D
E
V+E
D
E
D
D

4
4
4
4
4
4
4

1,9
1,8
1,6 -2,0
1,6 -1,9
1,8 -2,0
1,9
1,9

1/97
10/89

4/88
8/88
4/88
7/96

10/96

9/01
7/91
9/96
9/96

10/93
8/02
9/98

66- 81
118
53-100
47- 59
80-100
66- 81
66- 81

90-110
160
72-136
64- 80

109-136
90-110
90-110

103 648 ... 443 199 381 5 links/rechts - left/right - gauche/droite - izq./der.
AUDI 100

links - left - gauche - izq.
AUDI 100

rechts - right - droite - der.
AUDI 100 Automatic

V+E

V+E

V+E

4

4

4

1,8

1,8

1,8

8/82

1/88

1/88

12/87

11/90

11/90

55- 66

65- 66

65- 66

75- 90

88- 90

88- 90

103 649 ... 443 199 381 C 6 links - left - gauche - izq.
PASSAT
PASSAT
AUDI 80
AUDI 100

rechts - right - droite - der.
AUDI 80

E
E
E
V+E

E

5
5
5
5

5

2,23
2,0 -2,23
2,0 -2,3
2,0 -2,3

2,0 -2,3

@  3/85
@  6/87

8/84
8/81

8/84

3/88
3/88
7/91

11/90

7/86

100
81- 85
81-125
79-121

81-100

136
110-115
110-170
108-165

110-136

199-165
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Gummilager
>Motoraufhängung

Rubber mount
>engine suspension

Patin de caoutchouc
>suspension du moteur

Soporte de goma
>suspensión del motor

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

104 279 ... 893 199 381 B
823 199 381 B

1 für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe‚ rechts
for vehicles with manual transmission‚ right
pour véhicules avec transmission mécanique‚ droite
para vehículos con transmisión manual‚ der.
AUDI 80

für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe‚ links
for vehicles with manual transmission‚ left
pour véhicules avec transmission mécanique‚ gauche
para vehículos con transmisión manual‚ izq.
AUDI 80

V+E

V+E

4

4

1,6 -1,8

1,6 -2,0

8/86

8/86

7/91

7/91

51- 66

51- 83

70- 90

70-113

104 280 ... 893 199 381 C
823 199 381 C

1 für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe oder Klimaanlage‚ rechts
for vehicles with automatic transmission or air condition‚ right
pour véhicules avec transm. automatique ou climatiseur‚ droite
para vehículos con transm. automático o acond. del aire‚ der.

AUDI 80 V+E 4 1,6 -1,8 8/86 7/91 51- 66 70- 90

104 281 ... 893 199 381 D
827 199 381

1 für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe‚ links
for vehicles with automatic transmission‚ left
pour véhicules avec transmission automatique‚ gauche
para vehículos con transmisión automático‚ izq.

AUDI 80 V+E 4 1,6 -2,0 8/86 7/91 51- 83 70-113

104 282 ... 893 199 381 F 2 links/rechts - left/right - gauche/droite - izq./der.

AUDI 80 D 4 1,6 -1,9 8/86 7/91 40- 59 54- 80

104 283 ... 893 199 381 H 3 für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe‚ links
for vehicles with manual transmission‚ left
pour véhicules avec transmission mécanique‚ gauche
para vehículos con transmisión manual‚ izq.

AUDI 80 E 4 2,0 8/88 7/91 83- 85 113-115

104 397 ... 8A0 199 381 A 4 für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe‚ links
for vehicles with automatic transmission‚ left
pour véhicules avec transmission automatique‚ gauche
para vehículos con transmisión automático‚ izq.

AUDI 80 D+E 4 1,6 -2,0 9/91 7/95 51-103 70-140

103 650 ... 443 199 382 5 rechts - right - droite - der.

AUDI 100 V+E 5 2,0 -2,3 8/81 11/90 79-121 108-165

104 287 ... 893 199 382 G
893 199 382 B

1 für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe‚ rechts
for vehicles with manual transmission‚ right
pour véhicules avec transmission mécanique‚ droite
para vehículos con transmisión manual‚ der.

AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80

E
E
E
E

4
4
4
4

1,6
1,8
1,9 -2,0
2,0

8/90
8/86
8/86
3/90

7/91
7/91
7/89
7/91

75
82
83

103

102
112
113
140

104 288 ... 893 199 382 J 6 für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe‚ rechts
for vehicles with manual transmission‚ right
pour véhicules avec transmission mécanique‚ droite
para vehículos con transmisión manual‚ der.

AUDI 80 E 4 2,0 8/89 10/91 83- 85 113-115

199-170
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Gummilager
>Motoraufhängung

Rubber mount
>engine suspension

Patin de caoutchouc
>suspension du moteur

Soporte de goma
>suspensión del motor

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

104 398 ... 8A0 199 382 A 7 für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe‚ rechts
for vehicles with manual transmission‚ right
pour véhicules avec transmission mécanique‚ droite
para vehículos con transmisión manual‚ der.

AUDI 80
AUDI 80 F:➜8C-R-100000
AUDI 80

E
E
D+E

4
4
4

1,6
1,6
1,9 -2,0

1/92
9/91
9/91

10/94
@12/93

7/95

55
75
55-103

75
102
75-140

104 399 ... 8A0 199 382 B 7 für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe‚ rechts
for vehicles with automatic transmission‚ right
pour véhicules avec transmission automatique‚ droite
para vehículos con transmisión automático‚ der.

AUDI 80 D+E 4 1,6 -2,0 9/91 7/95 55-103 75-140
104 424 ... 8D0 199 382 L

8D0 199 382 J
8D0 199 382 E

8 rechts - right - droite - der.

PASSAT
AUDI A4
AUDI A4 F:➜8D-V-058895
AUDI A6
SUPERB

E
E
E
E
E

4
4
4
4
4

1,8 -2,0
1,8
1,6
1,8
1,8 -2,0

10/96
11/94
11/94

4/97
12/01

9/01
@10/96

85-125
85-132
74
85-132
85-110

115-170
115-180
100
115-180
115-150

199-175
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Gummilager
>Motoraufhängung

Rubber mount
>engine suspension

Patin de caoutchouc
>suspension du moteur

Soporte de goma
>suspensión del motor

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

104 425 ... 8D0 199 382 M
8D0 199 382 G
8D0 199 382 K

1 rechts - right - droite - der.

PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI A4 F:8D-V-058896➜
AUDI A4
AUDI A6
AUDI A6

E
D
E
E
D
E
D

4
4
5
4
4
4
4

1,6
1,9
2,3
1,6
1,9
2,0
1,9

10/96
10/96
10/96

@10/96
1/95
6/01
4/97

4/99
4/98
9/01
9/01

4/01

74- 75
66- 85

110
74
55- 81
96
81- 85

100-102
90-115

150
100
75-110

131
110-115

102 743 ... 191 199 402 C
191 199 402 A
191 199 402
176 199 402

2 für Aggregateträger‚  links hinten - for sub-frame‚ left rear
pour berceau‚  gauche arrière - para soporte grupo‚ izq.tras.

GOLF+JETTA
GOLF+JETTA

A
E

4
4

1,6 -1,8
1,8

8/83
2/86

7/91
8/90

40- 82
95-102

54-112
129-139

103 458 ... 357 199 402 B
357 199 402
1H0 199 402

3 für Aggregateträger‚  links hinten - for sub-frame‚ left rear
pour berceau‚  gauche arrière - para soporte grupo‚ izq.tras.

POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC Mexico
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
PASSAT
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not AEE
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

E
E
E
D
E
E
E
D
A
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,4 -1,6
1,6 -1,8
2,0
1,9
1,8 -2,0
1,4
1,6
1,9
1,6 -1,8
1,6
1,4 -1,6
1,8 -2,0
1,6

11/95
12/95

6/00
1/96

11/91
7/94

10/94
11/91

4/88
2/93
8/94
2/93
9/96

9/01
9/01
9/01

10/96
9/97
9/97
9/97
9/97
7/91
7/94
8/02
8/02
9/98

55
66- 74
85
47
55- 85
44
74
47- 55
47- 82
55
55- 74
66-115
74

75
90-100

115
64
75-115
60

100
64- 75
64-112
75
75-100
90-156

100

103 582 ... 3A0 199 402
357 199 402 C

4 für Aggregateträger‚  links hinten - for sub-frame‚ left rear
pour berceau‚  gauche arrière - para soporte grupo‚ izq.tras.

GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
PASSAT
PASSAT
PASSAT

E
D
A
A
E

4+6
4
4+6
4
6

2,0 -2,8
1,9
1,6 -2,8
1,6 -1,9
2,8

1/92
9/93

10/93
8/91
6/91

9/97
9/97
9/96

10/93
10/93

110-128
66- 81
55-128
47- 66

128

150-174
90-110
75-174
64- 90

174

104 289 ... 893 199 415
811 199 415 A
823 199 415 B
325 199 415 .1

5 für Motorträger‚ vorn - for engine carrier‚ front
pour support de moteur‚ avant - para soporte motor‚ del.

PASSAT
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80

A
V
A
A

4
4
4
4

1,3 -1,8
1,3
1,5 -1,6
1,6 -2,0

@11/73
@11/73
@11/74

8/84

3/88
7/86
7/82
7/91

37- 82
40- 44
40- 81
40-103

50-112
55- 60
54-110
54-140

104 290 ... 893 199 415 A 6 für Motorträger‚ vorn - for engine carrier‚ front
pour support de moteur‚ avant - para soporte motor‚ del.

PASSAT
AUDI 80 F:➜8C-P-053245
AUDI 80
AUDI 80

V+E
D
E
E

5
4
5
6

1,9 -2,23
1,9
2,0 -2,3
2,8

8/81
8/91
8/84
9/91

3/88
@  8/92

7/91
11/91

81-100
55- 66
81-125

128

110-136
75- 90

110-170
174

104 400 ... 8A0 199 415 B 6 für Motorträger‚ vorn - for engine carrier‚ front
pour support de moteur‚ avant - para soporte motor‚ del.

AUDI 80 F:8C-P-053246➜
AUDI 80 Automatic

E
D

4
4

1,6 -2,0
1,9

@  8/92
8/93

7/95
7/95

51-103
66

70-140
90

199-180
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Gummilager
>Motoraufhängung

Rubber mount
>engine suspension

Patin de caoutchouc
>suspension du moteur

Soporte de goma
>suspensión del motor

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

104 136 ... 811 199 419 A
823 199 419

7 für Motorträger‚ hinten - for engine carrier‚ rear
pour support de moteur‚ arrière - para soporte motor‚ tras.

PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA
AUDI 80
AUDI 80

V
D
D
V+E
E
V+E
A
V+E

4
4
4
4
4
5
4
5

1,3
1,5 -1,6
1,6
1,5 -1,6
1,8
1,9 -2,23
1,3 -1,8
1,9 -2,23

5/73
8/77
8/82
5/73
8/83
1/81
9/78

10/80

@  1/78
7/84
7/84
7/84
7/84
3/88
7/84

@10/85

40-44
37- 40
51
51- 81
66
85-100
40- 82
79-100

55- 60
50- 54
70
70-110
90

115-136
54-112

108-136

104 291 ... 893 199 419
811 199 419 C
811 199 419 B

8 für Motorträger‚ hinten - for engine carrier‚ rear
pour support de moteur‚ arrière - para soporte motor‚ tras.

M 10

PASSAT
PASSAT
AUDI 80 F:➜8C-P-053245

A
D
A

4
4
4+5

1,3 -1,8
1,6
1,3 -2,3

8/84
8/84
8/84

3/88
3/88

@  8/92

44- 68
40- 51
40-125

60- 92
54- 70
54-170

199-185

� �

�

�� �

�

�

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Gummilager
>Motoraufhängung

Rubber mount
>engine suspension

Patin de caoutchouc
>suspension du moteur

Soporte de goma
>suspensión del motor

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 619 ... 8A0 199 419 1 für Motorträger‚ hinten - for engine carrier‚ rear
pour support de moteur‚ arrière - para soporte motor‚ tras.

AUDI 80 F:8C-P-053246➜
AUDI 80 F:8C-P-053246➜
AUDI 80 F:8C-P-053246➜

für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe
for vehicles with automatic transmission
pour véhicules avec transmission automatique
para vehículos con transmisión automático
AUDI 80
AUDI 80 F:8C-P-053246➜

E
E
E

E
D+E

4
4
5

4
4

1,6
1,6 -2,0
2,3

1,6
1,9 -2,0

@  8/92
@  8/92
@  8/92

7/93
@  8/92

7/95
7/95
7/95

7/95
7/95

52
74-103
98

74
55- 66

71
100-140
133

100
75- 90

107 612 ... 8A0 199 419 A 2 für Motorträger‚ hinten - for engine carrier‚ rear
pour support de moteur‚ arrière - para soporte motor‚ tras.

AUDI 80 F:8C-N-190001➜

nicht für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe
not for vehicles with automatic transmission
pas pour véhicules avec transmission automatique
no para vehículos con transmisión automático
AUDI 80 F:8C-P-053246➜

E

D

6

4

2,6 -2,8

1,9

@  4/92

@  8/92

7/95

7/95

106-128

55- 66

144-174

75- 90

107 978 ... 1J0 199 429 3 für Aggregateträger‚  hinten - for sub-frame‚ rear
pour berceau‚  arrière - para soporte grupo‚ tras.

GOLF+BORA
NEW BEETLE
AUDI A3
TOLEDO+LEON
OCTAVIA

D+E
D+E
D+E
D+E
D+E

4-6
4-5
4
4-6
4

1,6 -2,8
1,6 -2,8
1,6 -1,9
1,6 -2,8
1,6 -2,0

10/97
1/98
9/96

10/98
10/96

9/03

6/03

50-150
66-125
66-165
50-165
50-132

68-204
90-170
90-225
68-225
68-180

107 970 ... 1J0 199 555 AH 4 links - left - gauche - izq.

für Fahrzeuge mit 5-Gang Schaltgetriebe
for vehicles with 5-speed manual transmission
pour véhicules avec transmission mécanique 5 vitesses
para vehículos con transmisión man.5 marchas
GOLF+BORA M:nicht/not AVY
GOLF+BORA
TOLEDO+LEON

für Fahrzeuge mit 4-Gang Automatikgetriebe
for vehicles with 4-speed automatic transmission
pour véhicules avec transmission automatique 4 vitesses
para vehículos con transmisión automático 4 marchas
GOLF+BORA
NEW BEETLE
AUDI A3 M:nicht/not AQA,ARX
AUDI A3
AUDI A3 M:nicht/not ASY,ATD,AXR
TOLEDO+LEON
OCTAVIA

4-Motion
GOLF+BORA
GOLF+BORA M:nicht/not ALH
GOLF+BORA M:n./not APK,AQY,AZG,BEH

Quattro
AUDI A3
AUDI A3 F:➜8L-Y-013167
AUDI A3 M:ARX

4 x 4
OCTAVIA
OCTAVIA
OCTAVIA

D
E
E

D+E
D+E
E
D+E
D
D+E
D+E

E
D
E

E
E
E

E
D
E

4
5
5

4
4-5
4
4
4
4
4

4
4
4

4
4
4

4
4
4

1,9
2,3
2,3

1,8 -2,0
1,4 -2,3
1,8
1,8 -1,9
1,9
1,8 -1,9
1,8 -2,0

1,8
1,9
2,0

1,8
1,8
1,8

1,8
1,9
2,0

5/99
10/97
10/98

10/97
1/98
9/00
9/96
9/00

10/98
10/96

10/97
10/97

4/00

9/96
11/98

9/00

8/00
8/00
8/00

4/01
8/00

11/00

9/03

6/03
8/00
6/03

12/03

4/01
9/02
9/03

8/00
@  8/99

6/03

85
110
110

66-110
55-132
92-110
66-132
66- 81
66- 92
66-132

92
66
85

110-132
154
110

110-132
66
85

115
150
150

90-150
75-180

125-150
90-180
90-110
90-125
90-180

125
90

115

150-180
209
150

150-180
90

115

199-200

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.

2005394 Nachdruck, auch auszugsweise, nur mit unserer Genehmigung gestattet - Full or partial reproduction only permitted with our approval



Gummilager
>Motoraufhängung

Rubber mount
>engine suspension

Patin de caoutchouc
>suspension du moteur

Soporte de goma
>suspensión del motor

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 971 ... 1J0 199 555 AJ 4 links - left - gauche - izq.

für Fahrzeuge mit 5-Gang Schaltgetriebe
for vehicles with 5-speed manual transmission
pour véhicules avec transmission mécanique 5 vitesses
para vehículos con transmisión man.5 marchas
GOLF+BORA M:n./n.ARL,ASV,ASZ,AXR
NEW BEETLE
NEW BEETLE M:nicht/not AWV
AUDI A3 M:nicht/not AQA,ARX,ARY
AUDI A3 M:nicht/not attro
TOLEDO+LEON
OCTAVIA

für Fahrzeuge mit 4-Gang Automatikgetriebe
for vehicles with 4-speed automatic transmission
pour véhicules transmission automatique 4 vitesses
para vehículos con transmisión automático 4 marchas
GOLF+BORA M:nicht/not BCA
GOLF+BORA
AUDI A3
TOLEDO+LEON
OCTAVIA
OCTAVIA

D+E
D
E
E
D+E
D+E
D+E

E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4

4
4
4
4
4
4

1,8 -2,0
1,9
1,8 -2,0
1,8
1,8 -1,9
1,8 -1,9
1,8 -1,9

1,4
1,4 -1,6
1,6
1,6
1,6
1,4 -1,6

10/97
1/98
1/98
9/00
9/96

10/98
10/96

5/02
10/97

9/96
2/97
2/97
8/00

9/03

6/03
8/00

9/03
4/02
6/03
5/02

66-110
66
85-110
92-132
66-132
66- 92
66-110

55
55- 77
74- 75
74
74- 75
55

90-150
90

115-150
125-180
90-180
90-125
90-150

75
75-105

100-102
100
100-102
75

107 972 ... 1J0 199 555 AK 4 links - left - gauche - izq.

für Fahrzeuge mit 5-Gang Schaltgetriebe
for vehicles with 5-speed manual transmission
pour véhicules avec transmission mécanique 5 vitesses
para vehículos con transmisión man.5 marchas
GOLF+BORA M:nicht/not AXP,BCA
GOLF+BORA
GOLF+BORA
NEW BEETLE
AUDI A3
TOLEDO+LEON
OCTAVIA

nicht für Fahrzeuge mit Schaltseilzug
not for vehicles with gear shift control cable
pas pour véhicules avec câble pour changement de vitesse
no para vehículos con cable mando marchas
GOLF+BORA M:nicht/not AHW

E
E
E
E
E
E
E

E

4
4
4
4
4
4
4

4

1,4
1,4 -1,6
1,6
1,6
1,6
1,4 -1,6
1,4 -1,6

1,4

5/01
10/97

5/01
11/99

9/96
10/98
10/96

5/01

9/03
9/01
9/03

6/03

9/03

55
55- 77
74- 77
74- 75
74- 75
55- 77
55- 75

55

75
75-105

100-105
100-102
100-102
75-105
75-102

75

199-225

� ���

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Gummilager
>Motoraufhängung

Rubber mount
>engine suspension

Patin de caoutchouc
>suspension du moteur

Soporte de goma
>suspensión del motor

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 975 ... 1J0 199 555 AL 1 links - left - gauche - izq.

für Fahrzeuge mit 5-Gang Schaltgetriebe
for vehicles with 5-speed manual transmission
pour véhicules avec transmission mécanique 5 vitesses
para vehículos con transmisión man.5 marchas
GOLF+BORA
GOLF+BORA M:ASV
TOLEDO+LEON
OCTAVIA

D
D
D
D

4
4
4
4

1,9
1,9
1,9
1,9

10/97
10/97
10/98

5/97

9/03
9/03

10/03

50
81
50
50

68
110
68
68

103 017 ... 1H0 199 609 B 2 für Motorträger‚ vorn - for engine carrier‚ front
pour support de moteur‚ avant - para soporte motor‚ del.
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO Automatic,nicht/not Brasil
PASSAT
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not AEY

D
D
E
E
D

4
4
4
4
4

1,7 -1,9
1,9
1,8
2,0
1,9

12/95
11/91
10/94
10/93

2/93

9/01
9/97
9/97
9/96
8/02

44- 50
47- 55
66
79- 85
47- 55

60- 68
64- 75
90

107-115
64- 75

103 018 ... 1H0 199 609 E 2 für Motorträger‚ vorn - for engine carrier‚ front
pour support de moteur‚ avant - para soporte motor‚ del.
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA

E
E
E
V+E
E

4
4
4
4
4

1,4
1,4
1,6
1,0 -1,4
1,6

12/95
11/91

9/92
2/93
2/93

9/01
9/97
9/94
8/02
7/94

40- 44
44
55
33- 44
55

54- 60
60
75
45- 60
75

103 019 ... 1H0 199 609 F 2 für Motorträger‚ vorn - for engine carrier‚ front
pour support de moteur‚ avant - para soporte motor‚ del.

POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC Mexico
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA

E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
1,6
1,8
1,6
1,8
1,4
1,6
1,6
1,8

11/95
10/99

5/96
10/94
11/91

6/97
8/94
1/00
2/93

9/01
9/01
9/01
9/97
9/97
6/99
8/02
8/02
3/99

55
74
66
55
55- 66
74
55
74
66

75
100
90
75
75- 90

100
75

100
90

103 020 ... 1H0 199 609 G 2 für Motorträger‚ vorn - for engine carrier‚ front
pour support de moteur‚ avant - para soporte motor‚ del.

POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC Mexico
GOLF+VENTO
GOLF F:➜1H-RW240000
PASSAT
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not 1Y
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

E
E
E
E
E
E
E
E
E
D
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,4
1,6
2,0
1,6 -2,0
2,0
1,6
1,0
1,4
1,6
1,9
2,0
1,6

10/99
12/95

6/00
11/91

8/92
10/93

5/00
2/00

12/95
12/95

7/96
9/96

9/01
8/99
9/01
9/97

@10/93
9/96
8/02
8/02
6/99
6/99
6/99
9/98

55
74
85
74- 85

110
74
51
55- 75
74
47
85
74

75
100
115
100-115
150
100
70
75-102

100
64

115
100

103 021 ... 1H0 199 609 J
1H0 199 609 H

2 für Motorträger‚ vorn - for engine carrier‚ front
pour support de moteur‚ avant - para soporte motor‚ del.

POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
GOLF F:1H-RW240001➜
PASSAT
PASSAT
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not AGG
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
TOLEDO

D
D
E
E
D
E
E
E
D
D
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,9
1,9
2,0
2,0
1,9
1,8
1,8 -2,0
2,0
1,9
1,9
2,0

10/97
9/93

@10/93
1/94

10/93
12/99

2/93
7/96
7/96

10/96
10/96

9/01
9/97
9/97
9/96
9/96
8/02
6/96
8/02
8/02
9/98
9/98

66- 81
66- 81

110
110
66- 81

115
85- 95

110
66- 81
66- 81

110

90-110
90-110

150
150
90-110

156
115-129
150
90-110
90-110

150

199-250

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Gummilager
>Motoraufhängung

Rubber mount
>engine suspension

Patin de caoutchouc
>suspension du moteur

Soporte de goma
>suspensión del motor

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 022 ... 1H0 199 609 K
357 199 609
1H0 199 609 D

3 für Motorträger‚ vorn - for engine carrier‚ front
pour support de moteur‚ avant - para soporte motor‚ del.

GOLF+VENTO
PASSAT

E
E

6
6

2,8
2,8

1/92
6/91

9/97
9/96

128
128

174
174

Stütze
>Schaltgetriebe

Support
>manual gearbox

Support
>boîte mécanique

Soporte
>caja cambio manual

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 244 ... 1J0 199 851 AA
1J0 199 851 M

4 für Aggregateträger‚  hinten - for sub-frame‚ rear
pour berceau‚  arrière - para soporte grupo‚ tras.

GOLF+BORA
NEW BEETLE
AUDI A3
AUDI TT
TOLEDO+LEON
OCTAVIA

E
E
E
E
E
E

4+5
4
4
4
4+5
4

1,4 -2,3
1,6 -2,0
1,6 -1,8
1,8
1,4 -2,3
1,6 -1,8

10/97
1/98
9/96

10/98
10/98
10/96

9/03

6/03
8/02

55-110
74-110
74-132

165
55-165
55-110

75-150
101-150
100-180
225
75-225
75-150

103 992 ... 6N0 199 851 AG
6N0 199 851 S
6N0 199 851 H
6N0 199 851

5 für Aggregateträger‚  hinten - for sub-frame‚ rear
pour berceau‚  arrière - para soporte grupo‚ tras.

LUPO+AROSA F:➜6X-Y-070000,n./n.M:AHT,AUC
LUPO M:AUD
POLO M:AEF
POLO F:➜6N-WW058709/-WY065354,M:AEF
POLO

E
E
D+E
D
E

4
4
4
4
4

1,0
1,4
1,0 -1,9
1,9
1,4

2/97
9/00

10/94
10/96
10/99

4/00

9/99
@10/97

37
44
33- 74
47
40- 44

50
60
45-100
64
54- 60

199-260

��

� �

�

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Kraftstofffilter Fuel filter Filtre carburant Filtro combustible

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 607 ... 431 133 511
431 133 511 A

1 GOLF+JETTA F:F1773534554➜
PASSAT
AUDI 80
AUDI 100 F:F4372102079➜

E
E
E
E

4
4
4
5

1,6 -1,8
1,6
1,6
2,2

@  4/77
2/79
8/77

@  4/77

7/83
7/80
7/80
7/82

60- 82
81
63- 81
85-100

82-112
110
85-110

115-136

103 723 ...

104 276 ...

447 133 511
443 133 511
811 133 511 B

893 133 511

2

2

GOLF+JETTA
AUDI 80
AUDI 100
AUDI A6
TOLEDO

blank - shining - luisant - reluciente

schwarz - black - noir - negro

E
E
E
E
E

4
4+5
4-6
4-6
4

1,8
1,6 -2,3
1,6 -2,8
1,8 -2,8
1,8

8/89
8/86
8/82
6/94
5/91

10/91
8/91
7/94
3/97
3/94

95-102
66-125
66-128
74-142
95-102

129-139
90-170
90-174

100-193
129-139

104 134 ... 811 133 511 D
811 133 511 A
811 133 511

3 GOLF+JETTA
GOLF+JETTA K-Jetronic
GOLF+JETTA
PASSAT nicht/not catalytic converter
PASSAT
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80 Japan
AUDI 100

E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
5
4+5
5
4

1,8
1,8
1,8
1,8
1,8 -2,0
2,0 -2,23
1,8 -2,23
2,0
1,8

8/83
8/83
2/86
8/83
4/88
8/83
8/80
9/83
4/85

10/87
7/88
7/89
3/88

10/93
3/88
7/86
7/86

12/87

66
79- 82
95-102
66- 68

100
85-100
66-100
81
66

90
107-112
129-139
90- 92

136
115-136
90-136

110
90

104 393 ... 8A0 133 511
441 201 511 C
441 201 511 B
441 201 511 A

4 AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80

E
E
E
E

4
4
5
6

1,6
1,9 -2,0
2,3
2,6 -2,8

9/91
9/91
9/91
9/91

7/95
7/95

11/94
7/95

51- 75
66-103
98

106-128

70-102
90-140

133
144-174

103 023 ... 1H0 201 511 A
1H0 201 511
251 201 511 A
251 201 511 H

5 POLO+DERBY
GOLF
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
PASSAT
PASSAT
AUDI A4
AUDI A6
AUDI A6
AUDI A6
SHARAN+ALHAMBRA
T2 (251)
T2 (701)
LT
TOLEDO
TOLEDO
SUPERB

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4+6
4-6
4-6
4+6
4
6
6
4+6
4
4-6
6
4
4
4-6

1,05-1,3
2,0
1,3
1,8
1,8
1,4 -2,8
1,8 -2,8
1,6 -2,8
1,6 -2,8
1,6
2,4
2,7 -2,8
1,8 -2,8
1,9 -2,1
2,0 -2,8
2,4
1,6 -1,8
2,0
1,8 -2,8

12/86
8/92
2/87
1/87

10/89
11/91

4/88
10/96
11/94

4/97
4/97
4/97
9/95
5/79
9/90

10/88
5/91
5/91

12/01

7/94
9/97

10/91
10/91

7/91
9/97
9/96

9/01

5/03
7/92
6/03

12/95
9/98
9/98

33- 85
110
40
66- 82

118
44-128
55-128
55-142
74-142
85-132

100-165
142-169
85-150
51- 82
62-103
70
55- 66
85-110
85-140

45-115
150
55
90-112

160
60-174
75-174
75-193

100-193
115-180
136-224
193-230
115-204
70-112
84-140
95
75- 90

115-150
115-190

103 174 ... 1J0 201 511 A 6 GOLF+BORA
NEW BEETLE
AUDI A3
AUDI TT
AUDI A4 M:n./n.AVJ,AMB,AWA,BFB,BEK
T5
TOLEDO+LEON
OCTAVIA

E
E
E
E
E
E
E
E

4-6
4+5
4
4
4-6
4
4+5
4

1,6 -2,8
1,6 -2,3
1,6 -1,8
1,8
1,6 -3,0
2,0
1,6 -2,8
1,6 -1,8

10/97
1/98
9/96

10/98
12/00
11/03
10/98
10/96

9/03

6/03

74-150
74-165
74-165

110-165
75-162
85
74-165
55-132

100-204
100-225
100-225
150-225
102-220
115
100-225
75-180

130-180

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Kraftstofffilter Fuel filter Filtre carburant Filtro combustible

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 993 ... 6N0 201 511 A 1 POLO F:➜6N-V-300000
POLO CLASSIC F:➜6K-W-516000
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-V-250000

E
E
E

4
4
4

1,0 -1,6
1,4 -1,6
1,0 -2,0

10/94
11/95

2/93

@  4/97
@  7/97
@  8/97

33- 74
44- 74
33-110

45-100
60-100
45-150

107 693 ... 6X0 201 511 B 2 LUPO+AROSA
POLO
POLO CLASSIC F:6K-W-516001➜
GOLF
AUDI A2
AUDI A2
AUDI A3
AUDI A3
TOURAN
IBIZA+CORDOBA
FABIA

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,0 -1,6
1,0 -1,6
1,4 -2,0
1,4 -2,0
1,4
1,6
1,6
2,0
1,6 -2,0
1,0 -2,0
1,0 -2,0

2/97
5/97

@  7/97
9/03
6/00
5/02
8/03
5/03
2/03
9/97

10/99

9/01

4/02

37- 92
33- 92
44- 85
55-110
55
81
85

110
75-110
37-115
37- 85

50-125
45-125
60-115
75-150
75

110
115
150
102-150
50-156
50-115

104 123 ... 803 201 511 C
131 261 275 A

3 nicht für Methanol - not for Methanol
pas pour Methanol - no para Methanol

Ø 6/8 mm

UNIVERSAL

103 250 ... 251 201 511 G
251 201 511 C

4 Ø 6/8 mm

POLO+DERBY
GOLF+JETTA
PASSAT+SANTANA
AUDI 80
AUDI 100
T2 (211+251)
LT
LT

V
V
V
V
V
V
V
A

4
4
4
4+5
4+5
4
4+6
4-6

0,9 -1,3
1,05-1,8
1,3 -1,8
1,3 -1,9
1,6 -2,2
1,3 -2,0
2,0 -2,4
2,4

2/74
2/74
8/75
5/72
8/76
8/67
4/75
8/89

7/85
7/85
3/88
7/86
7/86
7/90
7/86

12/95

29- 55
33- 66
40- 66
40- 85
55- 85
32- 57
51- 66
51- 80

40- 75
45- 90
55- 90
55-115
75-115
44- 78
70- 90
69-109

130-190
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Gummilager
Halter Kraftstoffpumpe

Rubber mount
fuel pump bracket

Patin de caoutchouc
support pompe d’essence

Cojinete de goma
soporte bomba gasolina

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 744 ... 191 201 256 5 d=6 B=19 h=15 H=35 mm

POLO+DERBY
GOLF+JETTA
TOLEDO F:➜1L-VR000050

E
E
E

4
4
4

1,05-1,3
1,3 -1,8
1,6 -2,0

10/81
8/83
5/91

7/94
10/91

@10/96

33- 85
40-102
55-110

45-115
55-139
75-150

Dichtung
>Schalldämpfer
Mitte/hinten

Gasket
>muffler
centre/rear

Joint
>silencieux
centre/arrière

Junta
>silenciador
centro/tras.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 187 ... 025 251 235
021 251 235

6 T2 (211+251)
T2 (251)

V+E
D

4
4

1,8 -2,1
1,6 -1,7

8/73
1/81

7/92
7/87

50- 82
37- 42

68-112
50- 57

100 188 ... 025 251 261
021 251 261

7 T2 (211+251)
T2 (251)

V+E
V

4
4

1,7 -2,0
1,9

8/71
8/82

@12/85
7/92

49- 66
40- 44

66- 90
55- 60

Gummilager
>Schalldämpfer

Rubber mount
>muffler

Patin de caoutchouc
>silencieux

Cojinete de goma
>silenciador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 634 ... 033 251 393
068 251 393 B
068 251 393 A

8 T2 (251) D 4 1,6 -1,7 1/81 7/92 37- 51 50- 70

201-190

H

d

h

B

� ���
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Tankdeckel Fuel tank cap Bouchon
>réservoir à carburant

Tapa
>depósito combustible

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 411 ... 155 201 551
171 201 551 Q
171 201 551 C

1 nicht belüftet - not ventilated - sans aération - sin aspiración

GOLF+JETTA
GOLF+JETTA

V+E
D

4
4

1,1 -1,6
1,5 -1,6

@12/77
8/76

7/83
7/83

37- 81
37- 40

50-110
50- 54

102 583 ... 171 201 551 L
171 201 551 G
171 201 551 D

2 belüftet - ventilated - avec aération - con aspiración

GOLF V+E 4 1,1 -1,6 2/74 @11/77 37- 63 50- 85

102 746 ... 191 201 551 A
533 201 551 F
191 201 551

3 POLO CLASSIC F:➜6K-W-509469
GOLF+JETTA+VENTO
PASSAT
AUDI 80 F:89-J-265001➜
AUDI A4
AUDI 100 F:44-K-140001➜
AUDI A6
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-W-016592
TOLEDO

A
A
A
A
A
A
A
A
A

4
4-6
4-6
4-6
4-6
4-6
4-6
4
4

1,4 -1,9
1,05-2,8
1,6 -2,8
1,6 -2,8
1,6 -2,8
1,6 -2,8
1,8 -2,8
1,0 -2,0
1,6 -2,0

11/95
8/83
4/88

@  1/88
11/94

@  7/89
6/94
2/93
5/91

@  7/97
9/97
9/96
7/95

12/98
7/94
3/97

@  9/97
9/98

44- 74
33-128
47-128
47-128
55-142
60-128
66-142
33-110
47-110

60-100
45-174
64-174
64-174
75-193
82-174
90-193
45-150
64-150

103 251 ... 251 201 551 C
251 201 551 A
251 201 551

4 T2 (251) A 4 1,6 -2,0 5/79 7/85 37- 66 50- 90

104 239 ... 867 201 551
803 201 551 D
861 201 551
149 201 551 .2

5 34 mm

T1
POLO+DERBY
PASSAT
AUDI 80
AUDI 100

V
A
A
E
A

4
4
4
4
4+5

1,2 -1,6
0,9 -1,4
1,3 -1,6
1,6
1,6 -2,2

8/67
8/74
5/73
5/72
6/76

12/71
7/94
7/80
7/78
7/78

25- 37
29- 85
37- 63
63- 81
51-100

34- 50
40-115
50- 85
85-110
70-136

102 747 ... 1H0 201 553 B
191 201 553 A
533 201 553 A

6 für Fahrzeuge mit Zentralverriegelung
for vehicles with central locking
pour véhicules avec verouillage central
para vehículos con bloqueo central

POLO
POLO CLASSIC F:➜6K-1-502000
GOLF+JETTA+VENTO+BORA
NEW BEETLE
PASSAT
AUDI A3 F:➜8L-X-090000
AUDI TT F:➜8N-1-012000
AUDI 80
AUDI A4 F:➜8D-X-300000
AUDI 100 F:44-K-140000➜
AUDI A6
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-1-021624
TOLEDO+LEON F:➜1M-XB034000
FABIA
OCTAVIA

A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A

4
4
4+6
4
4+6
4
4
4-6
4-6
4-6
4-8
4
4+5
4
4

1,0 -1,9
1,4 -2,0
1,05-2,8
1,8 -2,0
1,6 -2,8
1,6 -1,9
1,8
1,6 -2,8
1,6 -2,8
1,6 -2,8
1,8 -4,2
1,0 -2,0
1,6 -2,3
1,0 -2,0
1,6 -1,9

10/94
11/95

8/83
1/98
4/88
9/96

10/98
9/86

11/94
@  7/89

6/94
2/93
5/91

10/99
10/96

12/99
@  5/00

4/99
5/99
4/99

@  4/99
@  9/00

7/95
@  5/99

7/94

@  5/00
@  4/99

33- 88
44- 85
33-128
66-110
47-142
66-154

132-165
47-128
55-142
60-128
66-250
33-110
47-110
37- 96
50-110

45-120
60-115
45-174
90-150
64-193
90-209

180-225
64-174
75-193
82-174
90-340
45-150
64-150
50-130
68-150

201-200

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Dichtung
>Turbolader

Gasket
>turbo charger

Joint
>turbocompresseur

Junta
>turbocompresor

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 116 ... 06A 253 039 E 1 GOLF+BORA
NEW BEETLE
PASSAT
AUDI A3
AUDI TT
AUDI A4
AUDI A6
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
OCTAVIA
SUPERB

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8

10/97
1/99

10/96
9/96

10/98
10/95

4/97
11/97
12/99
10/98

5/98
12/01

9/02

6/03

8/02

110
110
110-125
110-132
110-132
110-132
110-132
110
115
132
110-132
110

150
150
150-170
150-180
150-180
150-180
150-180
150
156
180
150-180
150

Dichtung
>Abgasrohr

Gasket
>front exhaust pipe

Joint
>tuyau avant

Junta
>tubo de escape del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 141 ... 021 253 115 2 GOLF
NEW BEETLE
T2 (701)
LT
TOLEDO+LEON

E
E
E
D
E

6
6
6
5
6

2,8
3,2
2,8
2,5
2,8

5/99
10/00

1/96
5/96

10/00

9/03
5/01
5/00
4/01
5/02

150
165
103
55

150

204
225
140
75

204

108 142 ... 023 253 115 A 3 T2 (701)
T2 (701) F:70-R-090001➜
T2 (701)

E
E
E

4
5
5

2,0
2,5
2,5

1/96
@  3/94

8/96

6/03
6/03
6/03

62
81
85

84
110
115

100 706 ... 036 253 115 A
861 253 115 A
191 253 115 H
191 253 115 B

4 POLO+DERBY
POLO
POLO
POLO+DERBY
POLO+DERBY
POLO+DERBY
POLO+DERBY
POLO+DERBY
GOLF+JETTA
PASSAT
AUDI 80
GOLF+VENTO F:➜1H-S-120000
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-ZR720368

V
V
E
V
V
V
V+E
V
V+E
V
V
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

0,9
1,05
1,05
1,1
1,1
1,3
1,3
1,3
1,1 -1,3
1,3
1,3
1,4 -1,6
1,05-1,6

8/79
10/81

1/90
4/75
8/79
8/77
8/85
9/82
8/79
8/79
8/79

11/91
2/93

8/81
7/84
6/94
7/77
7/83
7/83
6/94
7/90

10/91
7/83
7/81

@  9/94
@  1/95

29
29
33
44
37
44
33- 56
55
37- 44
40- 44
40- 44
44- 55
33- 55

40
40
45
60
50
60
45- 76
75
50- 60
55- 60
55- 60
60- 75
45- 75

100 809 ... 044 253 115 C
044 253 115

5 POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
PASSAT
PASSAT
T2 (701)
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO F:1L-ZD309351➜

nicht für Fahrzeuge mit Katalysator
not for vehicles with catalytic converter
pas pour véhicules avec cataliseur
no para vehículos con catalizador

PASSAT F:31-N-240001➜

E
E
E
E
E
E
E
E

D

4
4
4
4
4
4
4
4

4

1,6
1,8
1,8
1,8
2,0 -2,5
1,6
1,8
1,6 -1,8

1,8

11/95
11/91

8/91
10/93

9/90
8/94
2/93

@11/93

@  2/92

9/97
9/97

10/93
9/96

12/95
6/99
6/99
9/98

10/93

55
66
66
55- 66
62- 81
55
66
55- 66

66

75
90
90
75- 90
84-110
75
90
75- 90

90

101 045 ... 055 253 115 A
055 253 115

6 GOLF+JETTA LLKG-LHD-DG-CI E 4 1,6 -1,8 8/76 7/83 63- 82 85-112

109 118 ... 075 253 115 7 LT
LT M:nicht/not 1E

D
D

6
6

2,4
2,4

12/82
8/89

7/92
12/95

75
68- 70

102
92- 95

253-000
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Sechskantmutter
>Abgaskrümmer/
Abgasrohr

Nut‚ hex hd.
>exhaust manifold/

exhaust pipe

Ecrou 6 pans
>collect.d’échappem./
tuyau avant

Tuerca exagonal
>codo de escape/
tubo de escape

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 578 ... N 900 850 01
059 129 601

8 M 8 x 1,25 - CU 12mm

253-002
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Dichtung
>Abgasrohr

Gasket
>front exhaust pipe

Joint
>tuyau avant

Junta
>tubo de escape del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 412 ... 155 253 115 1 LUPO M:AKQ
LUPO+AROSA
POLO
POLO
POLO
POLO
POLO
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+BORA
GOLF+BORA
GOLF+BORA
NEW BEETLE
PASSAT
PASSAT
AUDI A2
AROSA M:n./not AER,AEX,AHT,AKV,ALL,APQ
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not AUC
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
TOLEDO+LEON
TOLEDO+LEON F:1L-ZD304851➜
FABIA
OCTAVIA

E
D
E
E
D
E
D
E
D
E
D
E
E
D
E
E
D
E
E
E
D
E
E
D
D+E
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,4
1,7
1,4
1,0 -1,6
1,7 -1,9
1,6
1,7 -1,9
1,4
1,7 -1,9
1,8
1,9
1,4
1,6
1,9
1,4
1,8
1,9
1,4
1,0 -1,4
1,0 -1,4
1,9
1,4
1,6
1,9
1,0 -1,4
1,9

10/98
2/97

11/01
10/99
10/99

8/98
10/94

9/99
12/95
11/91
11/91
10/97
10/97
10/97

8/01
8/91
8/91
6/00
2/97
3/99
2/93

10/98
10/98

@10/93
10/99

5/97

5/99

9/01

9/99
9/99
9/01
9/03
9/97
9/97
9/03
9/03
9/03

9/96
10/93

55
42- 44
55- 74
37- 92
42- 47
88
42- 47
44- 55
44- 50
55
47
55
77
50
55
55
47
55
37- 74
37- 74
47- 50
55
77
47- 50
37- 74
50

75
57- 60
75-100
50-125
57- 64

120
57- 64
60- 75
60- 68
75
64
75

105
68
75
75
64
75
50-100
50-100
64- 68
75

105
64- 68
50-100
68

102 749 ...

108 899 ...

191 253 115 F
191 253 115 A
533 253 115 B
171 253 115

191 253 115 D

2

2

GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
PASSAT
PASSAT
PASSAT
T2 (701)
T2 (701)
TOLEDO
TOLEDO F:➜1L-ZD309350
TOLEDO F:➜1L-ZD304850

nicht für Fahrzeuge mit Katalysator
not for vehicles with catalytic converter
pas pour véhicules avec cataliseur
no para vehículos con catalizador
PASSAT F:➜31-N-240000
PASSAT F:➜31-N-240000

Metalldichtring‚ massiv - solid metal gasket
joint métal massif - anillo de cierre metálico macizo

Drahtgeflecht - wire mesh fabric
grillage métallique - enjerado métallico

V+E
D
V+E
D
D
V+E
D
V
E
D

V
E

4
4
4
4
4
4+5
4+5
4
4
4

4
4

1,5 -1,8
1,5 -1,6
1,6 -1,8
1,6
1,9
1,8 -2,5
1,9 -2,5
1,6
1,6 -1,8
1,9

1,6
1,8

8/79
8/79
4/88
4/88
5/89
9/90
9/90
5/91
5/91
5/91

4/88
8/91

10/91
10/91

7/91
7/89

10/93
7/95
6/03
7/92

@11/93
@10/93

@  2/92
@  2/92

51- 82
37- 59
53- 66
59
47- 55
49- 81
44-111
55
55- 66
50

53- 55
66

70-112
50- 80
72- 90
80
64- 75
67-110
60-151
75
75- 90
68

72- 75
90

107 203 ... 1H0 253 115 3 LT D 6 2,8 7/97 92-116 125-158

107 204 ... 1H0 253 115 A 4 LUPO+AROSA
POLO
POLO CLASSIC M:AGR
GOLF+VENTO F:1H-R-160001/RB040001➜
GOLF+BORA M:AGR
PASSAT M:nicht/not AHH
AUDI A2
AUDI A3 M:AGR
AUDI 80 F:8C-R-022831➜
AUDI 80 F:8C-R-128001➜
AUDI A4 M:nicht/not AHH
AUDI A6
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA F:6K-ZR108001➜,M:n./n.ALH
TOLEDO M:nicht/not 1Z
TOLEDO+LEON M:AGR
OCTAVIA

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
3
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,4
1,4
1,9
1,9
1,9
1,9
1,4
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

5/99
10/99

5/96
@10/93

10/97
10/93

6/00
9/96

@  8/93
@  2/94

1/95
7/94
9/95

@  6/94
@  6/94

10/98
10/96

9/01
9/97
9/03
8/00

7/98
7/95
7/95
9/01

10/97

9/98

55
55
66
55- 66
66
55- 66
55
66
55
66
55- 66
66
66
55- 66
55- 66
66
66

75
75
90
75- 90
90
75- 90
75
90
75
90
75- 90
90
90
75- 90
75- 90
90
90

253-005

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.

2005406 Nachdruck, auch auszugsweise, nur mit unserer Genehmigung gestattet - Full or partial reproduction only permitted with our approval



Dichtung
>Abgasrohr

Gasket
>front exhaust pipe

Joint
>tuyau avant

Junta
>tubo de escape del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 205 ... 1H0 253 115 B 5 GOLF+VENTO
PASSAT

E
E

4
5

1,6
2,3

7/95
10/96

9/97
4/98

55
110

75
150

108 182 ... 1J0 253 115 A 6 GOLF+BORA nicht/not 4-Motion
NEW BEETLE
AUDI A3
AUDI TT
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
OCTAVIA

E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4

1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8

10/97
10/99
12/96
10/98
12/99

8/99
5/98

9/03

5/02

110-132
110
110-132
110-132
115
132
110-132

150-180
150
150-180
150-180
156
180
150-180

108 180 ... 1J0 253 115 D 7 POLO CLASSIC
GOLF+BORA
AUDI A3
T2 (701)
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
OCTAVIA

E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
5
4
4
4

1,6
1,6
1,6
2,5
1,6
1,6
1,6

9/99
10/97

9/96
5/99
3/99

10/98
2/97

9/01
9/03
8/00

12/99

74
74
74
85
74
74
74

100
100
100
115
100
100
100

253-008

�

� �

�

�

�

�

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.

2005 407La reproduction, même partielle, est interdite sans notre autorisation - La reproducción, total o parcial, solo será permitida con nuestra aprobación



Dichtung
>Abgasrohr

Gasket
>front exhaust pipe

Joint
>tuyau avant

Junta
>tubo de escape del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 179 ... 1J0 253 115 J
1J0 253 115 G

1 GOLF+BORA M:nicht/not AZH
GOLF+BORA
NEW BEETLE
AUDI A3
AUDI A3 M:APG
T2 (701) M:nicht/not AET
OCTAVIA

E
E
E
E
E
E
E

4
5
4
4
4
5
4

2,0
2,3
2,0
1,6
1,8
2,5
2,0

8/98
10/97

8/98
9/00

11/99
5/99
5/99

9/03
9/03

6/01

6/03

85
125
85
74
92
85
85

115
170
115
100
125
115
115

107 207 ... 357 253 115 D 2 GOLF+VENTO
PASSAT
SHARAN
SHARAN+ALHAMBRA

E
E
E
E

6
6
4
6

2,8
2,8
1,8
2,8

1/92
10/93
11/97

9/95

9/97
9/96
2/00

128
128
110
128-150

174
174
150
174-204

107 440 ... 3A0 253 115 3 POLO
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC M:ALH
GOLF+VENTO
GOLF+BORA M:nicht/not AGR
NEW BEETLE
PASSAT
PASSAT M:nicht/not AHU
AUDI A3 M:nicht/not AGR
AUDI A4
AUDI A4 M:nicht/not AHU
AUDI A6
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA M:ALH
TOLEDO
TOLEDO+LEON M:nicht/not AGR
FABIA
OCTAVIA M:nicht/not AGR

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

11/01
6/98

10/99
2/96

10/97
11/98

3/96
10/96

3/97
2/96
2/99
4/97
9/96
3/97

10/99
11/96
10/98

2/00
8/97

9/01
9/01
9/97
9/03

9/96
8/98
8/99

12/98

4/01

5/01
9/98

74- 75
81
66
81
66-110
66- 74
81
66- 97
66- 96
81
66- 97
81- 85
81- 85
81
66
81
66-110
74
66- 85

100-101
110
90

110
90-150
90-100

110
90-131
90-130

110
90-131

110-115
110-115
110
90

110
90-150

100
90-116

103 608 ... 431 253 115 A 4 PASSAT nicht/not Schweden
PASSAT
PASSAT M:nicht/not ANA
AUDI 80 nicht/not Schweden
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80 nicht/not Schweden
AUDI 80 nicht/not Schweden
AUDI A4
AUDI A4
AUDI 100
AUDI 100 nicht/not Schweden
AUDI 100
AUDI A6
AUDI A6

E
E
E
V
E
V
V
E
E
E
V
V
V+E
E
E

4+5
5
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
5
4
4

1,8 -2,0
2,23
1,6 -1,8
1,6
1,6
1,8
1,8
1,8 -2,0
1,6
1,8
1,8
1,8
1,9 -2,23
1,8
1,8

8/80
1/81

10/96
9/86
8/90
9/86
9/86
9/86

11/94
11/94

1/88
1/88
6/76

12/97
5/97

3/88
3/88
8/00
7/91
7/95
7/88
8/91
7/95
7/99
9/01
7/88

11/90
11/90

7/99
4/99

82- 85
100
74- 92
55
73- 75
65
66
79-103
74
85- 92
65
66
74-101
92
85

112-115
136
100-125
75
99-102
88
90

107-140
100
115-125
88
90

100-138
125
115

103 632 ... 433 253 115 5 PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI 80 Ecotronic
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
LT

V
V
E
V
E
E
E
V
V
E
D
E
E
V
E
D
D
A

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
5
5
4
4
4
5
6

1,6
1,6
1,8
1,6
1,6
1,8
2,0
1,8
1,8
1,8
1,6 -1,9
2,0
2,23
1,8
1,8
2,0 -2,4
2,4
2,4

3/87
8/86
8/83
3/87
1/92
8/85
9/91

10/86
8/88
8/83
9/86
8/83
1/85
8/88
4/85

10/78
5/91

10/88

3/88
3/88
3/88
8/91

10/94
7/86
7/95
1/90
1/90
8/91
8/91
7/86
7/86
7/90

12/90
11/90

7/94
12/95

51
53
66- 68
51
51
81
66
55
65
66
40- 47
81
85
65
66
51- 60
60
51- 80

70
72
90- 92
70
70

110
90
75
88
90
54- 64

110
115
88
90
70- 82
82
70-109

253-010

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.

2005408 Nachdruck, auch auszugsweise, nur mit unserer Genehmigung gestattet - Full or partial reproduction only permitted with our approval



Dichtung
>Abgasrohr

Gasket
>front exhaust pipe

Joint
>tuyau avant

Junta
>tubo de escape del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 633 ... 433 253 115 A 6 GOLF+JETTA
GOLF F:➜1H-P-990000
GOLF+VENTO
PASSAT
AUDI 100
AUDI A6
T2 (701)
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

E
E
E
E
D
D
D
E
E

4
4
6
6
5
5
4
4
4

1,8
2,0
2,8
2,8
2,0 -2,5
2,5
1,9
2,0
2,0

10/89
8/92
1/92
6/91

11/91
6/94

10/92
6/96

10/96

7/91
@ 7/93

7/95
10/93

7/94
3/97
7/94
6/99
9/98

118
110
120-128
128
66- 85
85-103
50
85-110
85-110

160
150
163-174
174
90-115

115-140
68

115-150
115-150

253-012

�

�

� �

�

�

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.

2005 409La reproduction, même partielle, est interdite sans notre autorisation - La reproducción, total o parcial, solo será permitida con nuestra aprobación



Dichtung
>Abgasrohr

Gasket
>front exhaust pipe

Joint
>tuyau avant

Junta
>tubo de escape del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 652 ... 443 253 115 A 1 PASSAT Schweden
PASSAT Schweden,M:nicht/not KX
AUDI 80 Schweden
AUDI 80 Schweden
AUDI 80
AUDI 80 Schweden
AUDI 80 Schweden
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100 Schweden
AUDI 100 Schweden
AUDI 100
AUDI 100
AUDI A6

E
V+E
E
V
E
V+E
V+E
E
E
E
V+E
D
E
E
E

4
5
4
4
4
4
5
4
5
4
5
5
4
5
4+5

1,8
1,9 -2,23
1,6
1,6
1,6
1,8 -2,0
1,9 -2,23
2,0
2,3
1,6
1,9 -2,23
2,0
2,0
2,3
1,8 -2,3

12/83
1/81
1/79
8/86
6/93
1/83

10/80
3/90
4/87
2/92
3/77

10/78
12/90
10/86

6/94

7/84
3/88
7/82
7/91
7/95
7/91

12/91
7/92

11/94
7/93

12/90
7/89
7/94
7/94
3/97

82
85-100
81
51- 55
74
66- 83
83-100

103
98-100
75
74-101
51
74-103
98-100
74-103

112
115-136
110
70- 75

100
90-113

113-136
140
133-136
102
100-138
70

100-140
133-136
101-140

108 181 ... 4D0 253 115 A 2 PASSAT
AUDI A4
AUDI A6

D
D
D

6
6
6

2,5
2,5
2,5

8/98
11/97

4/97
9/01
6/99

110
110
110

150
150
150

103 836 ... 533 253 115 C 3 POLO CLASSIC
POLO CLASSIC Mexico
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
GOLF+BORA
GOLF+BORA
NEW BEETLE
NEW BEETLE
PASSAT
PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI A3 M:nicht/not APG
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
TOLEDO+LEON
OCTAVIA
OCTAVIA

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
5
4
5
4
4
4
4
4
4
4
4+5
4
4

1,6
1,8 -2,0
1,8 -2,0
1,6 -2,0
1,8
2,3
2,0
2,3
1,6
1,8
1,8
2,0
1,8
1,6 -2,0
1,6 -2,0
1,8 -2,3
1,6
1,8

12/95
3/98
8/85

11/91
10/97
11/97

1/98
10/00
10/94

4/88
4/88
8/88

12/96
2/93
5/91

10/98
8/00

10/96

8/99
9/01

10/91
9/97

10/00

7/98
5/01
9/96
7/90
7/92
9/96
8/00
6/99
9/98

74
66- 85
82-118
74-110
92

110-125
85

125
74
79
82-100
79-110
92
74-110
74-110
92-125
75
92-110

100
90-115

112-160
100-150
125
150-170
115
170
100
107
112-136
107-150
125
100-150
100-150
125-170
102
125-150

107 209 ... 6N0 253 115 B 4 POLO
T2 (701)
LT
IBIZA+CORDOBA F:6K-ZR720369➜

E
D
D
E

4
5
5
4

1,05-1,3
2,5
2,5
1,4

10/94
5/98
5/99

@ 1/95

4/97
6/03

7/96

33- 40
111
80
44

45- 54
151
109
60

107 209 ... 6N0 253 115 C 4 LUPO+AROSA M:n./n.ALD,ANV,AHT,ALD,ANV,AUC
POLO M:nicht/not AEV,ADX
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
IBIZA+CORDOBA

E
E
E
E
E

4
4
4
4
4

1,0
1,0 -1,4
1,4
1,4
1,0 -1,4

10/98
7/96

12/95
7/95

12/95

9/99
8/99
9/97
6/99

37
37- 44
40- 44
44
37- 44

50
50- 60
54- 60
60
50- 60

107 210 ... 6N0 253 115 E 5 POLO M:nicht/not AEA
POLO CLASSIC
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not 1F

E
E
E

4
4
4

1,6
1,6
1,6

7/95
9/97
5/97

9/99
9/01

55
55
55

75
75
75

108 144 ... 7M0 253 115 C 6 SHARAN+ALHAMBRA E 4 2,0 9/95 85 115

253-015

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.

2005 411La reproduction, même partielle, est interdite sans notre autorisation - La reproducción, total o parcial, solo será permitida con nuestra aprobación



Dichtung
>Abgasrohr

Gasket
>front exhaust pipe

Joint
>tuyau avant

Junta
>tubo de escape del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

104 137 ... 811 253 115 A
827 253 115

1 PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
T2

V
V
D
V
V
D
D

4
4
4
4
4
4
4

1,3
1,5
1,6
1,3
1,5
1,6
1,6

5/73
5/73
8/80
5/72
3/75
8/80
1/81

1/78
7/74
3/88
7/78
9/83
3/87
7/86

40- 44
55
40
40- 44
55- 63
40
37

55- 60
75
54
55- 60
75- 85
54
50

104 202 ... 841 253 115 B
843 253 115

2 GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100

V+E
D
V
V
V
V
V
V

4
4
4
4
4
4
4
4

1,5 -1,6
1,5
1,3
1,5 -1,6
1,8
1,3
1,6 -1,8
1,6 -1,8

2/74
8/76
8/83
5/73
1/83
8/81

@  4/75
8/76

7/80
7/79
7/87
3/88
3/88
7/86
7/86

12/87

48- 63
37
44
51- 63
62- 66
44
51- 66
55- 66

65- 85
50
60
70- 85
84- 90
60
70- 90
75- 90

104 292 ... 893 253 115
811 253 115

3 GOLF+JETTA
GOLF+VENTO F:➜1H-R-160000
PASSAT
PASSAT
AUDI 80 F:➜8C-R-022830
AUDI 80 F:➜8C-R-128000
TOLEDO F:➜1Z-ZD334200
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-ZR108000

D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
1,9
1,6
1,9
1,6 -1,9
1,9
1,9
1,9

3/82
11/91
12/81

3/91
2/82
9/91
5/91
2/93

10/91
@  9/93

9/93
10/93

@  8/93
@  2/94
@  6/94
@  6/94

44- 59
55
51- 59
55
51- 59
66
55
55

60- 80
75
70- 80
75
70- 80
90
75
75

107 211 ... 8D0 253 115 4 PASSAT M:nicht/not ARM
PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A6
AUDI A6
SHARAN+ALHAMBRA
SUPERB

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
5
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
1,8
2,0
2,3
1,6
1,6 -2,0
1,8
1,8
1,8
2,0
1,8
1,8 -2,0

7/99
10/96
10/00
10/00

7/99
12/00
10/95

2/99
4/97
6/01

11/97
12/01

9/01

9/01

74- 75
110-125
85

125
74- 75
75-125

110
132
110-132
95

110
85-110

100-102
150-170
115
170
100-102
102-170
150
180
150-180
129
150
115-150

108 145 ... 8D0 253 115 C 5 PASSAT
AUDI A4
AUDI A6

E
E
E

6
6
6

2,8
2,4 -3,0
2,4 -3,0

5/97
3/96
4/97

132-142
120-162
100-169

180-193
163-220
136-230

Dichtung
>Schalldämpfer/
Katalysator

Gasket
>exhaust pipe/
catalytic converter

Joint
>tuyau d’échappement/
catalyseur

Junta
>tubo de escape/
catalizador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 201 ... 025 251 509 A
025 251 509

6 PASSAT+AUDI 80
PASSAT
T2 (251)

V
E
E

4
4
4

1,3
1,8
1,9

8/81
9/82
1/83

7/86
3/88
6/85

44
66
60

60
90
82

107 202 ... 044 253 115 B
073 253 115

6 T2 (701)
LT

E
E

4-5
6

2,0 -2,5
2,4

9/90
10/88

12/95
12/95

62- 81
70

84-110
95

253-018

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Dichtung
>Schalldämpfer/
Katalysator

Gasket
>exhaust pipe/
catalytic converter

Joint
>tuyau d’échappement/
catalyseur

Junta
>tubo de escape/
catalizador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 203 ... 1H0 253 115 1 PASSAT M:nicht/not ARM
PASSAT
PASSAT
PASSAT
PASSAT
PASSAT
PASSAT M:nicht/not AHV
PASSAT
AUDI A2
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A4 M:nicht/not AHU
AUDI A6
AUDI A6
AUDI A6
T2 (701)

E
E
E
E
E
E
D
D
E
E
E
E
E
D
D
E
D
E
E

4
4
4
4
5
8
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4-6

1,6
1,8
1,8
2,0
2,3
4,0
1,9
1,9
1,6
1,6
1,6 -2,0
1,8
1,8
1,9
1,9
1,8
1,9
2,0
2,0 -2,8

7/99
10/96
10/96
10/00
10/00

9/01
10/96
10/96

5/02
7/99

12/00
10/95

2/99
2/96
2/99
4/97
4/97
6/01
1/96

12/98

9/01

9/01
12/00

4/01

6/03

74- 75
110-125
110
85

125
202
66- 97
81- 85
81
74- 75
75-125

110
132
81
66- 97

110-132
81- 85
95
62-150

100-102
150-170
150
115
170
274
90-131

110-115
110
100-102
102-170
150
180
110
90-131

150-180
110-115
129
84-204

107 206 ... 1H0 253 115 C 2 GOLF+VENTO
GOLF+VENTO RLKG-RHD-DD-CD
GOLF+VENTO LLKG-LHD-DG-CI
GOLF+VENTO
GOLF+BORA M:nicht/not AHT,ALH
PASSAT
AUDI A3 Quattro
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A6
AUDI A6
AUDI A6
SHARAN+ALHAMBRA
SHARAN+ALHAMBRA F:7M-T-012001➜
T2 (701)
T2 (701)
LT
TOLEDO

E
E
E
E
D
E
D
E
E
D
E
E
E
E
E
D
D
D+E
E
D

4
4
4
6
4
4-6
4
4
4
4
6
4
4
4
4+6
4
4
5
6
4

2,0
2,0
2,0
2,8
1,9
2,0 -2,8
1,9
1,6
1,8
1,9
2,4 -2,8
1,8
1,8
2,0
1,8 -2,8
1,9
1,9
2,4 -2,5
2,4
1,9

7/95
7/95
5/96
5/96

10/97
10/93

9/00
11/94
11/94

2/96
11/94
10/95

5/97
7/96
9/95

@11/95
10/92

1/96
8/89
9/00

9/97
4/96
9/97
9/97
9/03
9/96
6/03

12/98
12/98
12/98
12/98

6/99
4/97

6/03
6/03

12/95

79- 85
110
110
120-128
66-110
79-128
96
74
85- 92
81

110-128
92
85

103
85-128
66- 81
50
57-111
70

110

107-115
150
150
163-174
90-150

107-174
130
100
115-125
110
150-174
125
115
140
115-174
90-110
68
78-151
95

150
103 608 ... 431 253 115 A 3 AUDI A6 E 4 1,8 5/97 4/99 85 115

103 633 ... 433 253 115 A 4 GOLF
GOLF LLGK-LHD-DG-CI
GOLF
PASSAT
T2 (701)
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
TOLEDO F:1L-TR050001➜

E
E
E
E
D
E
E
E

4
4
6
6
4
4
4
4

1,8
2,0
2,8
2,8
1,9
2,0
2,0
2,0

4/90
11/91

1/92
6/91

10/92
6/96
3/94

@  7/96

7/91
7/93
7/95

10/93
7/94

9/98
9/98

118
110
128
128
50
85-110

110
85

160
150
174
174
68

115-150
150
115

107 208 ... 443 253 115 B
043 251 509

5 PASSAT
AUDI A4 M:nicht/not AHH

D
D

4
4

1,9
1,9

10/96
1/95

8/98
9/01

66
55- 66

90
75- 90

103 459 ... 357 253 137 6 Ø50 ➜ Ø45/42

POLO CLASSIC
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
PASSAT
PASSAT
PASSAT F:➜3A-SE225000
T2 (251)
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

E
V
V
V+E
E
E
E
V
E
E
D
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
1,3
1,6
1,8
1,4 -1,6
1,8
1,8
1,6
1,6
1,8
1,7
1,05-1,4
1,6 -1,8
1,6 -1,8

11/95
8/83
8/83
1/84

11/91
11/91

8/95
4/88
4/88
4/88
8/87
2/93
2/93
5/91

9/97
10/91
10/91
10/91

7/95
7/95
9/97
7/89
7/90

@  5/95
7/92
7/96
6/99
9/98

55
37- 40
51- 55
62- 77
44- 55
55- 66
66
53
55
55- 66
42
33- 44
55- 66
55- 66

75
50- 55
70- 75
84-105
60- 75
75- 90
90
72
75
75- 90
57
45- 60
75- 90
75- 90

253-020

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Dichtung
>Schalldämpfer/
Katalysator

Gasket
>exhaust pipe/
catalytic converter

Joint
>tuyau d’échappement/
catalyseur

Junta
>tubo de escape/
catalizador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 460 ... 357 253 137 A 1 Ø60 ➜ Ø60 (79 x 56 x 15 mm)

POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC Mexico
GOLF
GOLF F:➜1H-P-990000
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO F:➜1H-P-990000
GOLF+BORA
GOLF+BORA
NEW BEETLE
PASSAT
PASSAT
PASSAT
SHARAN+ALHAMBRA F:➜7M-T-012000
LT
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
TOLEDO
TOLEDO M:nicht/not 1Z
TOLEDO
TOLEDO+LEON
TOLEDO+LEON
OCTAVIA

E
D
E
E
E
E
E
D
E
E
E
E
E
E
D
D
E
E
E
D
E
E
D
D
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
6
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6 -1,8
1,7 -1,9
1,8 -2,0
1,4
2,0
1,8
1,6
1,9
2,0
1,4
1,6
1,4
1,6
1,8 -2,0
1,9
1,9
2,4
1,6
1,8 -2,0
1,9
1,6
1,8 -2,0
1,9
1,9
1,4
1,6
1,4

12/95
12/95

9/99
10/97

8/92
1/84

10/94
11/91
11/91
10/97
11/99

8/01
10/94

4/88
3/91
9/95

10/88
12/95

2/93
2/93
9/96
5/91
5/91

10/96
10/98

6/00
8/00

8/99
8/99
9/01
9/03

@  7/93
10/91

9/97
9/97

@  7/93
9/03
9/03

9/96
10/93

9/96
@11/95

7/89
6/99
6/96
6/99
9/98
9/94
9/98
7/97

66- 74
42- 66
66- 85
55

110
79-102
74
47- 66
85
55
75- 77
55
74
79-100
55- 81
66- 81
70
74
85- 95
47- 81
74
85- 95
55- 66
47
55
77
55

90-100
57- 90
90-115
75

150
107-139
100
64- 90

115
75

102-105
75

100
107-136
75-110
90-110
95

100
115-129
64-110

100
115-129
75- 90
64
75

105
75

107 212 ... 443 253 137 B 2 Ø50 ➜ Ø45/42 (60 x 40 x 14 mm)

GOLF+JETTA M:nicht/not MH
AUDI 80
AUDI 80 M:nicht/not JN,Automatic
AUDI 80 Automatic
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100 M:nicht/not 4B,PM,Automatic

V+E
V
V
V
V
V
V

4
4
4
4
4
4
4

1,3
1,3 -1,6
1,8
1,9
1,6
1,8
1,8

8/85
6/84
8/86
2/87
8/81
8/82
1/88

7/87
7/86
9/87
9/87
7/82

12/87
12/90

37- 40
44- 64
64- 66
83
63
55- 66
66

50- 55
60- 87
87- 90

113
85
75- 90
90

107 213 ... 443 253 137 D
443 253 137 A
443 253 137

3 Ø55 ➜ Ø55 (65 x 51 x 14 mm)

GOLF+BORA
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100 F:4A-R-020001➜
AUDI 100 F:4A-R-062645➜
AUDI A6
AUDI A6
AUDI A6

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
5
6
4
5
6
6
4
4
6

1,6
1,6 -2,0
2,0 -2,3
2,6 -2,8
2,0
2,2 -2,3
2,6
2,8
1,8
2,0 -2,3
2,4 -2,8

8/01
9/91
8/86
9/91
1/92
8/84

@  9/93
@  3/94

10/95
6/94
6/94

9/03
7/95
7/95
7/95
7/94
7/94
7/94
7/94
4/97
4/97
4/97

81
52- 66
85-103

102-128
103
98-101

102-110
128
92
98-103

102-128

110
71- 90

115-140
139-174
140
133-137
139-150
174
125
133-140
139-174

107 214 ... 447 253 137
853 253 137
437 253 137

3 Ø60 ➜ Ø60 (72 x 56 x 16 mm)

AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
AUDI A6
AUDI A6
AUDI A6
T2 (251)

E
E
E
D
E
E
D
D

5
5
6
5
5
6
5
4

2,3
2,23-2,3
2,6 -2,8
2,5
2,3
2,4 -2,8
2,5
1,6

12/90
8/89

12/90
12/90

6/94
6/94
6/94
8/89

7/94
12/90

7/94
7/94
3/97
3/97
3/97
7/92

98
100-121
110-128
85
98

102-128
85-103
51

133
136-165
150-174
115
133
139-174
115-140
70

253-030

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Dichtung
>Schalldämpfer/
Katalysator

Gasket
>exhaust pipe/
catalytic converter

Joint
>tuyau d’échappement/
catalyseur

Junta
>tubo de escape/
catalizador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 215 ... 855 253 137 A
431 253 137 A
477 253 137

3 Ø50 ➜ Ø50 (60 x 46 x 14 mm)

POLO CLASSIC F:➜6K-W-502000
POLO CLASSIC M:nicht/not 1F
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
AUDI 80 F:89J-180001➜,Automatic
AUDI 80
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
OCTAVIA

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
5
4
4
4
4

1,4
1,6
1,4
1,6
1,8 -2,0
2,3
1,05-1,4
1,4
1,6
1,6

12/95
5/96
7/95

10/94
@10/87

8/87
2/93
6/97
2/93

10/96

@  5/97
9/01
9/97
6/95

12/91
7/89
6/96
3/99

44
55
44
55
55- 85
98
33- 44
74
55
55

60
75
60
75
75-115

133
45- 60

100
75
75

107 145 ... 893 253 137 D 4 72 x 57 x 17 mm

AUDI 80
AUDI 80

E
E

4
5

2,0
2,0 -2,3

3/90
8/88

12/91
12/91

101
118-125

137
160-170

107 217 ... 893 253 137 E 4 65 x 51 x 16 mm

AUDI 80
AUDI 80

D
D

4
4

1,6
1,9

8/89
8/89

12/91
12/91

59
47

80
64

107 218 ... 893 253 137 F
893 253 137 A
8A0 253 137

4 65 x 51 x 15 mm

AUDI 80 M:nicht/not PS
AUDI 80 rechts-right-droite-der.
AUDI 100 rechts-right-droite-der.
AUDI 100 rechts-right-droite-der.
AUDI 100 F:➜4A-N-140000

A
E
E
E
D

4
6
6
6
5

1,6 -2,0
2,6 -2,8
2,8
2,6
2,4

8/89
9/91

12/90
4/92
5/91

12/91
7/93

12/93
6/93

@  6/92

51- 85
102-128
128
102-110
60

70-115
139-174
174
139-150
82

108 178 ... 191 253 232 A 5 GOLF
GOLF+BORA
GOLF+BORA
NEW BEETLE
AUDI A3 M:nicht/not AGV,AVM
AUDI A3 M:nicht/not AVQ
AUDI TT Quattro M:nicht/not AVQ
TOLEDO+LEON
TOLEDO+LEON
OCTAVIA M:ARX,4x4

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

6
4
5
6
4
4
4
4
6
4

2,8
1,8
2,3
3,2
1,8
1,8
1,8
1,8
2,8
1,8

5/99
10/97
10/97
10/00

8/98
11/98
10/98

3/00
10/00

8/00

9/03
5/99
9/03
5/01
6/03
6/03

150
92

110-125
165
110
132
132
132
150
110

204
125
150-170
225
150
180
180
180
204
150

Dichtung
>Mittel-/Nachschall-
dämpfer

Gasket
>centre/rear muffler

Joint
>silencieux centre/
arrière

Junta
>silenciador centro/
trasero

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 215 ... 855 253 137 A
431 253 137 A
477 253 137

3 für Mittel-/Nachschalldämpfer - for centre/rear muffler
pour silencieux centre/arrière - para silenciador centro/trasero
AUDI 80 M:nicht/not ADA
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
AUDI A6
AUDI A6

D+E
E
E
D
E
D

4
4
4
5
4
4

1,8 -2,0
1,6
2,0
2,4
2,0
1,9

9/91
7/92

12/90
12/90

6/94
7/96

7/95
7/94
7/94
7/94
3/97
3/97

52- 85
75
74- 85
60
74- 85
66

71-115
102
100-115
82

100-115
90

253-040
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Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Anbausatz
>Abgasrohr vorn

Installation kit
>front exhaust pipe

Ensemble de montage
>tuyau avant

Juego de montaje
>tubo escape del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 539 ...

102 748 ...

102 749 ...

108 899 ...

161 298 115
191 298 115
533 298 115

191 253 111
161 253 111

191 253 115 F
191 253 115 A
533 253 115 B
171 253 115

191 253 115 D

1

2

3

3

GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
PASSAT
PASSAT
PASSAT
T2 (701)
T2 (701)
TOLEDO
TOLEDO F:➜1L-ZD309350
TOLEDO F:➜1L-ZD304850

für Fahrzeuge ohne Katalysator
for vehicles without catalytic converter
pour véhicules sans cataliseur
para vehículos sin catalizador
PASSAT
PASSAT F:➜31-N-240000

Anbausatz - install.kit - ens.de montage - jgo.de montage

Klemmfeder - fixing spring - ressort calage - muelle retencion

Metalldichtring‚ massiv - solid metal gasket
joint métal massif - anillo de cierre metálico macizo

Drahtgeflecht - wire mesh fabric
grillage métallique - enjerado métallico

V+E
D
V+E
D
D
V+E
D
V
E
D

V
E

4
4
4
4
4
4+5
4+5
4
4
4

4
4

1,5 -1,8
1,5 -1,6
1,6 -1,8
1,6
1,9
1,8 -2,5
1,9 -2,5
1,6
1,6 -1,8
1,9

1,6
1,8

8/79
8/79
4/88
4/88
5/89
9/90
9/90
5/91
5/91
5/91

4/88
8/91

10/91
10/91

7/91
7/89

10/93
7/95
6/03
7/92

@11/93
@10/93

7/92
@  1/92

51- 82
37- 59
53- 66
59
47- 55
49- 81
44-111
55
55- 66
50

53- 55
66

70-112
50- 80
72- 90
80
64- 75
67-110
60-151
75
75- 90
68

72- 75
90

Schelle
>Schalldämpfer

Clamp
>muffler

Collier
>silencieux

Abrazadera
>silenciador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 544 ... 165 253 139
871 253 139

4 49,5 mm

UNIVERSAL

102 750 ... 191 253 139 G
191 253 139 F
191 253 139 A

4 54,5 mm

UNIVERSAL

102 751 ... 191 253 139 H
191 253 139 /B
843 253 143
810 253 143

4 45,5 mm

UNIVERSAL

253-060
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Schelle
>Schalldämpfer

Clamp
>muffler

Collier
>silencieux

Abrazadera
>silenciador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 752 ... 191 253 139 Q 4 46,7 mm

UNIVERSAL
103 024 ... 1H0 253 139 D

357 253 139 B
357 253 139 A
357 253 139

4 59,5 mm

UNIVERSAL

107 219 ... 893 253 139 5 50,0 x 90 mm

POLO
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
AUDI A2
AUDI A2
AUDI TT
AUDI 80
AUDI 80
AUDI A4
AUDI A4
IBIZA+CORDOBA
FABIA

D
E
E
D
D
E
D
E
V+E
D
E
D
E
D

4
4
4
4
4
4
3
4
4
4
4
4
4
4

1,4 -1,9
1,6
1,8 -2,0
1,9
1,9
1,6
1,4
1,8
1,6 -2,0
1,6 -1,9
1,6
1,9
1,8
1,9

11/01
7/95

11/91
11/91
11/91

6/00
6/00

10/98
9/86
2/87

11/94
2/96
2/94
2/00

9/97
9/97
6/94
9/97

12/91
12/91
12/98
12/98

6/96

47- 75
74
66- 85
47
55- 66
81
55

132
51- 85
40- 59
74
55- 81
95
47- 96

64-101
100
90-115
64
75- 90

110
75

180
70-115
54- 80

100
75-110

129
64-130

107 220 ... 893 253 139 A 5 55,0 x 90 mm

GOLF
GOLF+BORA
GOLF+BORA
NEW BEETLE
NEW BEETLE
AUDI A3
AUDI A3
AUDI 80
AUDI 80
AUDI A4
AUDI A4
TOLEDO+LEON
TOLEDO+LEON

E
E
D
E
D
E
D
E
E
E
E
E
D

4+6
4+5
4
4-5
4
4
4
5
4
4
6
4+5
4

2,0 -2,8
1,8 -2,3
1,9
1,8 -2,3
1,9
1,8
1,9
2,23-2,3
2,0
1,8
2,6 -2,8
1,8 -2,3
1,9

8/93
10/97
10/97

1/98
1/98
9/96
9/96
4/87
4/87

11/94
11/94
10/98
10/98

9/97
9/03
9/03

6/03
6/03

12/91
12/91
12/98
12/98

110-128
110-132
66-110

110-125
66- 74

110-132
66- 96

100
85
85-132

110-142
110-132
50-110

150-174
150-180
90-150

150-170
90-100

150-180
90-130

136
115
115-180
150-193
150-180
68-150

108 897 ... 893 253 139 B 6 60,0 mm

AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100 F:4A-R-008357➜
AUDI A6
LT

E
E
D+E
D+E
D

5
5
5+6
5+6
5

2,0 -2,3
2,0
2,5 -2,6
2,5 -2,8
2,5

8/88
3/90

@  8/93
6/94
5/96

12/91
12/91

7/94
4/97

118-125
101
85-110
85-128
66- 80

160-170
137
115-150
115-174
90-109

104 182 ... 823 253 143 D
823 253 143 B
861 253 143 A

4 42,5 mm

UNIVERSAL
253-065

� ��

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
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Schelle
>Schalldämpfer

Clamp
>muffler

Collier
>silencieux

Abrazadera
>silenciador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 753 ... 191 253 141 E
191 253 141

1 42,0 x 125 mm

LUPO+AROSA
POLO+POLO CLASSIC
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA+VENTO
PASSAT
AUDI A6 Quattro
AUDI A6 Quattro
AUDI A6 Quattro
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

E
V+E
D
V+E
V+E
E
E
D
E
D
D+E

4
4
4
4
4
4
6
6
4
4
4

1,0 -1,4
1,0 -1,6
1,6
1,05-1,8
1,6 -1,8
1,8
2,4
2,5
1,05-1,6
1,9
1,6 -1,9

10/98
10/94

8/83
8/83
4/88

6/01
6/01
2/93
2/93
5/91

9/01
10/91

9/97
6/95

6/96

37- 44
33- 55
40
33- 55
53- 55

110
125
120-132
33- 55
47
47- 55

50- 60
45- 75
54
45- 75
72- 75

150
170
163-180
45- 75
64
64- 75

102 754 ... 191 253 141 F
191 253 141 M

2 50,0 x 125 mm

GOLF+JETTA+VENTO
GOLF+JETTA+VENTO
GOLF+BORA
GOLF+BORA
GOLF+BORA
NEW BEETLE
AUDI A2
AUDI A3
AUDI A3
AUDI 80+AUDI A4
AUDI 80+AUDI A4
AUDI 80
AUDI 100+AUDI A6
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

V+E
D
E
E
D
E
E
E
D
V+E
D
E
E
D+E
D+E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6 -1,8
1,6 -1,9
1,4 -1,6
1,8 -2,0
1,9
2,0
1,6
1,6 -1,8
1,9
1,6
1,6 -1,9
1,8 -2,0
2,0
1,6 -2,0
1,6 -1,9

8/83
8/83

10/97
10/97
10/97

1/98
6/00
9/96
9/00

10/86
2/87
8/83

12/90
2/93
5/91

9/97
9/97
9/03
9/03
9/03

6/03
6/03

7/95
3/97

9/98

51- 82
44- 55
55- 74
85- 92
50
85
81
74- 92
96
51- 75
40- 74
65- 85
74- 85
55- 85
47- 85

70-112
60- 75
75-100

115-125
68

115
110
100-125
130
70-102
54-100
88-115

100-115
75-115
64-116

107 221 ... 1H0 253 141 B 3 45,0 x 90 mm

LUPO+AROSA
POLO
POLO
POLO
GOLF+VENTO
GOLF+BORA
GOLF+BORA
NEW BEETLE
NEW BEETLE
AUDI A2
AUDI A3
AUDI A4
AUDI A4
TOLEDO+LEON M:nicht/not APE,AXP
TOLEDO+LEON
FABIA
OCTAVIA

E
E
E
D
D
E
D
E
E
E
E
E
D
E
D
E
D

4
3+4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,4
1,2 -1,4
1,4
1,9
1,9
1,4 -1,6
1,9
1,4
1,6
1,4
1,6
1,8
1,9
1,4 -1,6
1,9
1,0 -1,4
1,9

2/97
11/01

4/96
10/94

7/94
10/97
10/97

8/01
6/00
6/00
9/96

12/00
4/01

10/98
10/98
10/99
10/96

9/01
6/99
9/97
9/03
9/03

6/03

55
40- 74
74
47
47
55- 77
47
55
74- 75
55
74- 75

110
96
55- 77
50
37- 74
66- 81

75
54-100

100
64
64
75-105
64
75

100-102
75

100-102
150
130
75-105
68
50-100
90-110

107 222 ... 357 253 141 A
357 253 141
443 253 141 D

2 55,0 x 125 mm

GOLF+VENTO
GOLF+BORA
PASSAT
PASSAT
AUDI A3
AUDI A3
AUDI TT
AUDI 80
AUDI A4
AUDI A6
TOLEDO+LEON
TOLEDO+LEON
OCTAVIA
OCTAVIA M:nicht/not AQY

E
D+E
E
D+E
E
D
E
E
D+E
D+E
E
D
E
E

4+6
4
4-6
4+5
4
4
4
4-6
4-6
4-6
4-5
4
4
4

2,0 -2,8
1,8 -2,0
1,8 -2,8
1,8 -2,3
1,8
1,9
1,8
2,0 -2,6
1,8 -2,8
1,8 -2,8
1,8 -2,3
1,9
1,8
2,0

11/91
10/97

4/88
10/96

9/96
9/96

10/98
9/86

11/94
6/94

10/98
10/98

5/98
5/99

9/97

9/96

6/03
6/03

7/95

85-128
66-110
85-128
66-125
92-132
66- 96

110-132
85-110
81-128
85-169
92-132
66-110

110-132
85

115-174
90-150

115-174
90-170

125-180
90-130

150-180
115-150
110-174
115-230
125-180
90-150

150-180
115

253-070

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.

2005420 Nachdruck, auch auszugsweise, nur mit unserer Genehmigung gestattet - Full or partial reproduction only permitted with our approval



Schelle
>Schalldämpfer

Clamp
>muffler

Collier
>silencieux

Abrazadera
>silenciador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

912 385 ... 912 385 4 Ø 38,5 mm

912 415 ... 912 415 4 Ø 41,5 mm

104 182 ... 912 425 4 Ø 42,5 mm

102 751 ... 912 455 4 Ø 45,5 mm

102 752 ... 912 467 4 Ø 46,7 mm

912 485 ... 912 485 4 Ø 48,5 mm

102 544 ... 912 495 4 Ø 49,5 mm

912 515 ... 912 515 4 Ø 51,5 mm

912 523 ... 912 523 4 Ø 52,3 mm

912 535 ... 912 535 4 Ø 53,5 mm

102 750 ... 912 545 4 Ø 54,5 mm

912 555 ... 912 555 4 Ø 55,5 mm

912 585 ... 912 585 4 Ø 58,5 mm

103 024 ... 912 595 4 Ø 59,5 mm

912 605 ... 912 605 4 Ø 60,5 mm

253-220

� � � �

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Schelle
>Schalldämpfer

Clamp
>muffler

Collier
>silencieux

Abrazadera
>silenciador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

912 625 ... 912 625 1 Ø 62,5 mm

912 645 ... 912 645 1 Ø 64,5 mm

992 138 ... 992 138 2 M10 Ø 38 mm

992 140 ... 992 140 2 M10 Ø 40 mm

992 142 ... 992 142 2 M10 Ø 42 mm

992 145 ... 992 145 2 M10 Ø 45 mm

992 148 ... 992 148 2 M10 Ø 48 mm

992 150 ... 992 150 2 M10 Ø 50 mm

992 152 ... 992 152 2 M10 Ø 52 mm

992 154 ... 992 154 2 M10 Ø 54 mm

992 158 ... 992 158 2 M10 Ø 58 mm

992 160 ... 992 160 2 M10 Ø 60 mm

992 180 ... 992 180 2 M10 Ø 80 mm

992 826 ... 992 826 2 M8 Ø 26 mm

992 828 ... 992 828 2 M8 Ø 28 mm

992 832 ... 992 832 2 M8 Ø 32 mm

992 835 ... 992 835 2 M8 Ø 35 mm

992 838 ... 992 838 2 M8 Ø 38 mm

992 840 ... 992 840 2 M8 Ø 40 mm

992 842 ... 992 842 2 M8 Ø 42 mm

992 845 ... 992 845 2 M8 Ø 45 mm

992 848 ... 992 848 2 M8 Ø 48 mm

253-240

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.

2005422 Nachdruck, auch auszugsweise, nur mit unserer Genehmigung gestattet - Full or partial reproduction only permitted with our approval



Schelle
>Schalldämpfer
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>muffler

Collier
>silencieux

Abrazadera
>silenciador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

992 850 ... 992 850 2 M8 Ø 50 mm

992 851 ... 992 851 2 M8 Ø 51 mm

992 852 ... 992 852 2 M8 Ø 52 mm

992 854 ... 992 854 2 M8 Ø 54 mm

992 858 ... 992 858 2 M8 Ø 58 mm

992 860 ... 992 860 2 M8 Ø 60 mm

992 867 ... 992 867 2 M8 Ø 67 mm

992 870 ... 992 870 2 M8 Ø 70 mm

992 873 ... 992 873 2 M8 Ø 73 mm

992 875 ... 992 875 2 M8 Ø 75 mm

992 876 ... 992 876 2 M8 Ø 76 mm

992 883 ... 992 883 2 M8 Ø 83 mm

992 889 ... 992 889 2 M8 Ø 89 mm

992 895 ... 992 895 2 M8 Ø 95 mm

992 802 ... 992 802 2 M8 Ø 102 mm

253-250

��

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
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Halter
>Schalldämpfer

Bracket
>muffler

Support
>silencieux

Soporte
>silenciador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 461 ... 1H0 253 144 C
1H0 253 144 A
1H0 253 144

1 GOLF+VENTO
T2 (701)

A
A

4-6
4-6

1,6 -2,8
1,8 -2,8

11/91
1/96

9/97
6/03

55-128
50-128

75-174
68-174

108 730 ... 1J0 253 144 2 GOLF+BORA
NEW BEETLE
AUDI A3 nicht/not Quattro
AUDI TT nicht/not Quattro
TOLEDO+LEON
OCTAVIA

D+E
D+E
D+E
E
D+E
D+E

4+5
4+5
4
4
4+5
4

1,4 -2,3
1,4 -2,3
1,6 -1,9
1,8
1,4 -2,3
1,4 -2,0

10/97
1/98
9/96

10/98
10/98
10/96

9/03

6/03

50-132
55-132
66-132

110-132
50-132
50-132

68-180
75-180
90-180

150-180
68-180
68-180

109 115 ... 1J0 253 144 E 3 AUDI A4
AUDI A6 F:➜4B-X-200000
OCTAVIA

E
E
E

4
4
4

1,6 -1,8
1,8
1,6 -1,8

11/94
5/97
2/97

12/98
@  6/99

7/00

74-110
85
74- 92

100-150
115
100-125

109 051 ... 1J0 253 144 F 3 GOLF+BORA M:nicht/not BCA
GOLF+BORA
NEW BEETLE
AUDI A3 nicht/not Quattro
TOLEDO+LEON
TOLEDO
OCTAVIA
OCTAVIA

E
D
D
D
E
D
E
D

4
4
4
4
4
4
4
4

1,4
1,9
1,9
1,9
1,4
1,9
1,6
1,9

10/97
10/97

1/98
9/96

10/98
10/98
10/96

8/97

9/03
9/03

6/03

55
66-110
66- 74
66- 96
55
66-110
55
81

75
90-150
90-100
90-130
75
90-150
75

110

108 854 ... 1J0 253 144 G 3 GOLF+BORA
GOLF+BORA
NEW BEETLE
AUDI A3 nicht/not Quattro
AUDI TT nicht/not Quattro
TOLEDO+LEON
TOLEDO+LEON
OCTAVIA
OCTAVIA

E
D
E
E
E
E
D
E
D

4+5
4
4+5
4
4
4
4
4
4

1,6 -2,3
1,9
1,6 -2,3
1,6 -1,8
1,8
1,6 -1,8
1,9
1,8 -2,0
1,9

10/97
5/00
1/98
9/96

10/98
10/98

6/00
10/96

5/97

9/03
9/03

6/03

8/00

74-125
50
74-125
74-132

110-132
74-132
50
85-132
50

100-170
68

100-170
100-180
150-180
100-180
68

115-180
68

108 731 ... 1J0 253 144 J 4 GOLF+BORA
NEW BEETLE
AUDI A3 nicht/not Quattro
TOLEDO+LEON
OCTAVIA

D+E
D+E
D
D+E
D+E

4+5
4+5
4
4+5
4

1,4 -2,3
1,4 -2,3
1,9
1,4 -2,3
1,4 -2,0

10/97
1/98
9/96

10/98
10/96

9/03

6/03

50-150
55-125
66- 96
50-132
50-132

68-204
75-170
90-130
68-180
68-180

103 461 ... 357 253 144 G
357 253 144 D
357 253 144 E
357 253 144

1 PASSAT D 4 1,6 -1,9 4/88 9/93 47- 59 64- 80

108 644 ... 3A0 253 144 5 PASSAT
T2 (701)

D+E
A

4-6
4-6

1,6 -2,8
1,8 -2,8

10/93
1/96

9/96
6/03

55-128
50-128

75-174
68-174

107 223 ... 4B0 253 144 J
8E0 253 144 M
8D0 253 144 M
8D0 253 144 D

6 PASSAT 4-Motion
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A4

D+E
D+E
E
D+E

4-6
4
4
6

1,9 -2,8
1,6 -1,9
1,8
2,4 -3,0

10/00
11/94
12/00
12/00

12/98
96-142
55-110

110-140
115-162

130-193
75-150

150-190
156-220

103 461 ... 6N0 253 144 1 POLO A 4 1,0 -1,9 10/94 9/01 37- 88 50-120

109 052 ... 701 253 144 B 7 T2 (701) D+E 4+6 1,9 -2,8 1/96 6/03 50-150 68-204

104 401 ... 8A0 253 144 E 8 AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80

V+E
D
E

4
4
6

1,6 -2,0
1,9
2,6 -2,8

9/91
9/91
9/91

7/95
7/95
7/95

52- 85
55- 66

102-128

71-115
75- 90

139-174

253-300

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.

2005424 Nachdruck, auch auszugsweise, nur mit unserer Genehmigung gestattet - Full or partial reproduction only permitted with our approval



91 - 119 mm

79 - 92 mm

�

�

97 mm

��

�

�� �

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.

2005 425La reproduction, même partielle, est interdite sans notre autorisation - La reproducción, total o parcial, solo será permitida con nuestra aprobación



Halter
>Schalldämpfer

Bracket
>muffler

Support
>silencieux

Soporte
>silenciador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 224 ... 8D0 253 144 R
8D0 253 144 K
8D0 253 144

1 AUDI A4
AUDI A6
AUDI A6

D+E
D+E
D+E

4
4
6

1,6 -1,9
1,8 -1,9
2,5 -3,0

11/94
4/97
4/97

9/01 55-110
85-132

100-169

75-150
115-180
136-230

107 225 ... 8D0 253 144 S
8D0 253 144 A
8D0 253 144 L

2 AUDI A4 D+E 4 1,6 -1,9 11/94 12/98 55-110 75-150

102 755 ... 191 253 147 A
191 253 147
176 253 147

3 UNIVERSAL

103 026 ... 1H0 253 147 B
1H0 253 147 C

4 UNIVERSAL

107 627 ... 1H0 253 147 D 5 GOLF+VENTO
GOLF+VENTO

E
D

4
4

1,6 -2,8
1,9

11/91
8/93

9/97
9/97

74-128
47- 81

100-174
64-110

103 609 ... 431 253 147 6 UNIVERSAL

107 226 ... 4A0 253 147 A 7 UNIVERSAL

104 183 ... 823 253 147 A
817 253 147

8 UNIVERSAL

104 293 ... 893 253 147 F
861 253 147

9 UNIVERSAL

104 402 ... 8A0 253 147 10 UNIVERSAL

104 403 ... 8A0 253 147 A
171 253 147 A
171 253 147
191 253 147 C

11 UNIVERSAL

109 063 ... 8D0 253 147 E 12 UNIVERSAL

109 117 ... 3A0 253 674 A 13 LUPO+AROSA
PASSAT
PASSAT

D+E
E
E

3+4
4
6

1,0 -1,4
2,0
2,8

2/97
1/94

10/93
9/96
9/96

37- 55
110
128

50- 75
150
174

108 898 ... 6K0 253 674 14 POLO CLASSIC
IBIZA+CORDOBA

D+E
D+E

4
4

1,4 -2,0
1,05-2,0

11/95
2/93

9/01 44- 85
33-115

60-115
45-156

253-350
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Anschlagpuffer
>Schalldämpfer

Rubber stop
>muffler

Butée de caoutchouc
>silencieux

Tope de goma
>silenciador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 610 ... 431 253 149 A 15 UNIVERSAL

Abgasrohr Exhaust pipe Tuyau d’échappement Tubo de escape

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

101 497 ... 068 251 171 D
068 251 171 C
068 251 171 A

16 T2 (251) D 4 1,6 1/81 7/86 37 50

100 186 ... 025 251 185 C
025 251 185

17 T2 (251) F:24-G-058001➜,nicht/not A+E+SF+GB
T2 (251)

E
E

4
4

1,9
2,1

@  1/86
8/85

7/92
7/92

57
64- 82

78
87-112

101 498 ... 068 251 185 B
068 251 185

18 T2 (251) D 4 1,6 8/84 7/92 51 70

101 555 ... 071 251 185 A 19 T2 (251)
T2 (251)
T2 (251)
T2 (251)

V+E
V+E
V
D

4
4
4
4

2,0
1,9
1,9
1,6

5/79
8/82
8/82
8/81

12/82
7/85
7/92
7/87

51
57- 66
40- 44
37

70
78- 90
55- 60
50

253-400
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Schalldämpfer
>hinten

Muffler
>rear

Silencieux
>arrière

Silenciador
>tras.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 184 ... 025 251 053 M
025 251 053 Q
025 251 053 K
025 251 053 H

1 T2 (251) F:24-G-058001➜,nicht/not A+E+SF+GB
T2 (251) F:24-G-035001➜,A+E+SF+N+GB
T2 (251)

V
V
E

4
4
4

1,9
1,9
2,1

@  1/86
@10/85

8/85

7/92
7/92
7/92

57
57
82

78
78

112

100 185 ... 025 251 053 N
025 251 053 G

2 T2 (251) E 4 2,1 8/85 7/92 64- 70 87- 95

100 183 ... 025 251 053 P
025 251 053 J
025 251 053 F
025 251 053 B

3 T2 (211)
T2 (251)
T2 (251) nicht/not CH
T2 (251) F:➜24-G-058000,nicht/not A+E+SF+G
T2 (251) F:➜24-G-035000,A+E+SF+G
T2 (251)
T2 (211+251)

V+E
V
V
V
V
E
V+E

4
4
4
4
4
4
4

1,7 -1,8
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
2,0

8/71
8/82
8/85
8/85
8/85
8/83
8/75

7/75
7/85
7/92

@  1/86
@10/85

7/85
12/82

49- 50
44- 57
40- 44
57
57
66
51

66- 68
60- 78
55- 60
78
78
90
70

101 495 ... 068 251 053 D
068 251 053 F
068 251 053 A

4 T2 (251) nicht/not CH D 4 1,6 1/81 7/87 37 50

101 496 ... 068 251 053 H
068 251 053 C

5 T2 (251) F:➜24-L-130000,nicht/not A+CH
T2 (251) F:➜24-J-085000,CH
T2 (251) F:➜24-K-030000,A

D
D
D

4
4
4

1,6
1,6
1,6

8/84
8/84
8/84

@  7/90
@  4/88
@  9/88

51
51
51

70
70
70

Zwischenrohr
>Schalldämpfer

Intermediate pipe
>muffler

Tuyau intermediaire
>silencieux

Tubo intermedio
>silenciador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 793 ... 1J0 253 201 6 GOLF+BORA
NEW BEETLE
AUDI A3 nicht/not Quattro
TOLEDO+LEON
OCTAVIA

D
D
D
D
D

4
4
4
4
4

1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

5/00
3/00
9/96

10/98
10/96

9/03

6/03

66-110
66- 74
66- 96
66-110
66- 96

90-150
90-100
90-130
90-150
90-130

108 038 ... 3A0 253 203 7 PASSAT F:3A-S-225001➜ E 4 1,8 @  5/95 9/96 55 75

108 796 ... 8D0 253 301 AD 8 PASSAT M:nicht/not AHU
PASSAT M:AJM,nicht/not Automatic
AUDI A4 M:nicht/not AHU
AUDI A4
AUDI A4 nicht/not Automatic

für Fahrzeuge mit 4-Gang Automatikgetriebe
for vehicles with 4-speed automatic transmission
pour véhicules avec transmission automatique 4 vitesses
para vehículos con transmisión automático 4 marchas
PASSAT

für Fahrzeuge mit 5-Gang Schaltgetriebe
for vehicles with 5-speed manual transmission
pour véhicules avec transmission mécanique 5 vitesses
para vehículos con transmisión manual 5 marchas
PASSAT nicht/not 4-Motion

D
D
D
D
D

D

D

4
4
4
4
4

4

4

1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

1,9

1,9

10/96
1/99
2/96
2/99
1/00

10/00

10/00

8/00
12/99

9/01
9/01
9/01

66- 81
85
81
66
85

74

74- 97

90-110
115
110
90

115

100

100-131

108 797 ... 8D0 253 301 P 9 PASSAT
AUDI A4 M:nicht/not AHH
AUDI A6

D
D
D

4
4
4

1,9
1,9
1,9

10/96
1/95
4/97

8/00
6/00
4/01

66
55- 66
81- 85

90
75- 90

110-115

253-045
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Schalldämpfer
>vorn

Muffler
>front

Silencieux
>avant

Silenciador
>del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 756 ... 191 253 209 A 1 für Fahrzeuge ohne Katalysator
for vehicles without catalytic converter
pour véhicules sans catalyseur
para vehículos sin catalizador

GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
PASSAT
PASSAT

V
V
V
D
V+E
E

4
4
4
4
4
4

1,05-1,3
1,3
1,6
1,6
1,6
1,8

8/83
8/83
8/83
8/83
4/88
8/90

7/85
10/86
10/91
10/91

9/92
7/91

33- 40
43- 44
55
40
53- 55
55

45- 55
58- 60
75
54
72- 75
75

102 757 ... 191 253 209 B 1 für Fahrzeuge ohne Katalysator
for vehicles without catalytic converter
pour véhicules sans catalyseur
para vehículos sin catalizador

GOLF+JETTA F:➜1G-K-080000
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA

V
E
E
D

4
4
4
4

1,8
1,8
1,8
1,6

8/83
8/83
1/84
8/83

@  8/88
10/87
10/91
10/91

62- 66
66
79- 82
44- 59

84- 90
90

107-112
60- 80

102 758 ... 191 253 209 J 2 GOLF+JETTA
TOLEDO F:➜1L-ZD042165

E
E

4
4

1,8
1,8

2/86
5/91

10/91
@11/91

95-102
95-102

129-139
129-139

103 028 ... 1H0 253 209 H 3 GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO F:➜1H-S-800000

E
E
E

4
4
4

1,4
1,6
1,8

11/91
9/92

11/91

9/97
9/97

@  7/95

40- 44
55
55

55- 60
75
75

108 039 ... 1H0 253 209 M
1H0 253 209 L

4 GOLF+VENTO F:1H-S-800001➜ E 4 1,8 @  7/95 9/97 55 75

108 040 ... 6N0 253 209 G
6N0 253 209 A

5 POLO E 4 1,0 -1,6 10/94 9/99 33- 55 45- 75

104 241 ... 867 253 209 E 6 POLO V 4 1,05-1,3 8/84 5/94 29- 43 40- 58

253-050
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Schalldämpfer
>Mitte

Muffler
>centre

Silencieux
>centre

Silenciador
>centro

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 760 ... 191 253 409 1 GOLF
GOLF
GOLF
GOLF+JETTA F:➜1G-KW080000
GOLF+JETTA

V
E
E
V
E

4
4
4
4
4

1,8
1,8
1,8
1,8
1,8

1/84
1/84
8/85
8/83
8/83

@  8/88
10/87

7/87
@  8/88

7/87

62- 66
66
79
62- 66
66- 82

84- 90
90

107
84- 90
90-112

102 762 ... 191 253 409 D
191 253 409 BB
191 253 409 F

1 GOLF+JETTA nicht/not A
GOLF+JETTA nicht/not A
GOLF+JETTA
TOLEDO F:➜1L-ZD042165

V+E
V
V
E

4
4
4
4

1,05-1,3
1,6
1,6
1,6

8/85
8/85
2/86
5/91

10/91
7/86

10/91
@11/91

37- 40
55
51- 53
55

50- 55
75
70- 72
75

103 030 ... 1H0 253 409 C 2 GOLF+VENTO
GOLF+VENTO nicht/not Variant

D
E

4
4

1,9
1,6 -2,0

11/91
11/91

7/93
9/97

47
74- 85

64
100-115

107 834 ...

103 029 ...

1H0 253 409 E

1H0 253 409 Q
1H0 253 409 B

3

3

GOLF+VENTO nicht/not Variant
GOLF+VENTO nicht/not Variant
GOLF+VENTO nicht/not Variant

Standardqualität - standard quality
qualité standard - calidad standard

Langzeitausführung - longlife version
version longue durée - ejecución duradera

E
D
E

4
4
4

1,8
1,9
2,0

11/91
11/91

1/95

9/97
9/97
7/95

66
55
79

90
75

107

108 041 ... 1H0 253 409 N
1H0 253 409 J

4 GOLF+VENTO M:1Y,AAZ,n./not Variant D 4 1,9 8/93 9/97 47- 66 64- 90

108 042 ... 1H9 253 409 C 5 für Fahrzeuge mit Katalysator
for vehicles with catalytic converter
pour véhicules avec catalyseur
para vehículos con catalizador

GOLF Variant M:nicht/not AEY D 4 1,9 1/92 2/99 47 64

108 067 ... 1L0 253 409 AC 6 TOLEDO D+E 4 1,8 -1,9 5/91 4/97 55- 66 75- 90

107 835 ...

103 466 ...

357 253 409

357 253 409 K

7

7

PASSAT
PASSAT
PASSAT

Standardqualität - standard quality
qualité standard - calidad standard

Langzeitausführung - longlife version
version longue durée - ejecución duradera

V+E
E
D

4
4
4

1,6
1,8
1,9

4/88
8/90
5/89

9/92
9/96

10/93

53- 55
55
47

72- 75
75
64

103 463 ... 357 253 409 A 7 PASSAT D 4 1,6 -1,9 8/88 9/96 55- 59 75- 80

103 465 ... 357 253 409 C 8 PASSAT
PASSAT
PASSAT
PASSAT

E
E
E
E

4
4
4
4

1,6
1,8
1,8
2,0

10/94
4/88
4/88
3/90

9/96
9/96
7/90
9/96

74
66
79- 82
79- 85

100
90

107-112
107-115

108 061 ... 3A0 253 409 B 8 PASSAT D 4 1,9 10/93 9/96 66 90

253-100
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Schalldämpfer
>Mitte

Muffler
>centre

Silencieux
>centre

Silenciador
>centro

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 063 ... 6K6 253 409 1 IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA

V+E
D

4
4

1,05-1,6
1,9

2/93
2/93

5/02
6/96

33- 55
47

45- 75
64

104 294 ... 893 253 409 B 2 AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80

V
E
D
V+E
E

4
4
4
4
4

1,6
1,6
1,6 -1,9
1,8
1,8 -2,0

8/87
8/90
9/86
9/86
9/86

7/91
7/91
7/89
7/91
7/89

51- 55
75
40- 59
55- 66
82- 85

70- 75
102
54- 80
75- 90

112-115

104 295 ... 893 253 409 D 3 AUDI 80
AUDI 80 nicht/not Automatic
AUDI 80

E
E
E

5
5
5

2,0
2,23
2,3

4/87
9/86
4/87

8/91
8/91
8/91

85
100
98-100

115
136
133-136

108 043 ... 8A0 253 409 F
8A0 253 409 AB

4 AUDI 80
AUDI 80

V+E
D

4
4

1,6 -2,0
1,9

9/91
9/91

7/95
7/95

52- 85
55- 66

71-115
75- 90

108 306 ... 8D0 253 409 AA 5 AUDI A4 E 4 1,8 11/94 9/01 85- 92 115-125

108 307 ... 8D0 253 409 AK 5 AUDI A4
AUDI A4 M:AHH,Deutschland

D
D

4
4

1,9
1,9

2/96
2/99

9/01
9/01

81- 85
66

110-115
90

108 798 ... 8D0 253 409 T 6 AUDI A4 E 4 1,8 10/95 7/99 110 150

253-110
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Schalldämpfer
>hinten

Muffler
>rear

Silencieux
>arrière

Silenciador
>tras.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza
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eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 046 ... 074 253 609 AB
044 253 609 AD
044 253 609 M
074 253 609 T

7 nicht Pritschenwagen/not Pick-up

T2 (701)
T2 (701)

D
E

4+5
4+5

1,9 -2,4
2,0 -2,5

9/90
9/90

12/95
12/95

44- 57
62- 81

60- 77
84-110

102 584 ... 171 253 609 C
068 253 609
055 253 609 AE

8 GOLF
GOLF

V
D

4
4

1,1 -1,6
1,5 -1,6

2/74
8/76

7/83
7/83

37- 55
37- 40

50- 75
50- 54

102 764 ... 191 253 609 AC 9 GOLF
GOLF

V+E
E

4
4

1,8
1,8

8/89
8/89

10/91
10/91

62- 66
77

84- 90
105

102 765 ... 191 253 609 AE 10 GOLF
GOLF nicht/not Japan

E
E

4
4

1,8
1,8

8/89
8/89

10/91
10/91

79- 82
77

107-112
105

102 766 ... 191 253 609 B 11 GOLF D 4 1,6 8/83 10/91 44- 59 60- 80

102 763 ... 191 253 609 BL
191 253 609 BG
191 253 609

11 GOLF S+CH
GOLF nicht/not Österreich
GOLF
GOLF

V
V
V
D

4
4
4
4

1,3
1,05-1,3
1,6
1,6

8/83
8/83
8/83
8/83

10/86
7/85

10/91
10/91

43- 44
33- 40
55
40

58- 60
45- 55
75
54

253-112
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Artikel Nr.- reference
référence - referencia
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Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 767 ... 191 253 609 BM
191 253 609 G

1 GOLF
GOLF

V+E
E

4
4

1,8
1,8

8/83
8/87

7/89
7/89

62- 66
77

84- 90
105

102 768 ... 191 253 609 L 2 GOLF E 4 1,8 2/86 10/91 95-102 129-139

102 765 ... 191 253 609 M 3 GOLF
GOLF

E
E

4
4

1,8
1,8

1/85
1/85

7/89
7/89

82
77- 79

112
105-107

102 770 ... 191 253 609 P
191 253 609 Q
191 253 609 BJ

4 GOLF
GOLF

V+E
V

4
4

1,05-1,3
1,6

8/85
2/86

10/91
10/91

37- 40
51- 53

50- 55
70- 72

103 159 ... 1H6 253 609 AC 5 GOLF
GOLF M:nicht/not AEY

E
D

4
4

1,4 -1,8
1,9

11/91
11/91

9/97
9/97

44- 55
47

60- 75
64

108 044 ... 1H6 253 609 AF 6 GOLF M:nicht/not 1Y,AAZ D 4 1,9 8/93 9/97 47- 66 64- 90

108 049 ... 1H6 253 609 R 7 GOLF E 6 2,8 1/92 9/97 128 174

103 160 ... 1H6 253 609 T 8 GOLF
GOLF
GOLF GL
GOLF
GOLF

E
D
E
E
D

4
4
4
4
4

1,8
1,9
1,6 -2,0
1,6
1,9

11/91
11/91
10/94
10/94
11/91

9/97
7/94
9/97
9/97
9/97

66
47
74- 85
74
55

90
64

100-115
100
75

108 051 ... 1H9 253 609 D 9 GOLF Variant
GOLF Variant
GOLF Variant

für Fahrzeuge ohne Katalysator
for vehicles without catalytic converter
pour véhicules sans catalyseur
para vehículos sin catalizador
GOLF Variant M:nicht/not AEY

E
E
E

D

4
4
4

4

1,4
1,6
1,8

1,9

1/92
8/92
1/92

1/92

5/98
9/94
2/99

2/99

44
55
55

47

60
75
75

64

108 050 ... 1H9 253 609 E 10 GOLF Variant
GOLF Variant
GOLF Variant

E
E
D

4
4
4

1,6 -1,8
2,0
1,9

1/92
1/92
1/92

2/99
2/99
5/96

66- 74
85
55

90-100
115
75

253-115
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Artikel Nr.- reference
référence - referencia
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eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 052 ... 1H9 253 609 H 1 Doppelendrohr - double-ended tube
sortie d’échappement double - tubo final doble

GOLF Variant M:nicht/not 1Y
GOLF Variant

D
D

4
4

1,9
1,9

7/95
7/93

2/99
2/99

47
66

64
90

108 795 ... 1J5 253 609 H 2 GOLF Variant+BORA M:nicht/not AZH,AZJ
TOLEDO+LEON F:➜1M-3-144000
OCTAVIA F:➜1U-3-779522/-3A-017277

E
E
E

4
4
4

1,6 -2,0
1,8
1,8 -2,0

5/00
10/98
10/96

@  5/03
@  5/03
@  5/03

81- 92
92
85- 92

110-125
125
115-125

108 794 ... 1J5 253 609 L 3 GOLF Variant+BORA
GOLF Variant F:➜1J-3-975000
TOLEDO F:➜1M-3-027000
OCTAVIA F:➜1U-3-779522/-3A-017277

D
D
D
D

4
4
4
4

1,9
1,9
1,9
1,9

5/00
5/00

10/98
10/96

4/02
@  5/03
@  6/02
@  3/03

66-110
96-110
66-110
66- 81

90-150
130-150
90-150
90-110

108 057 ... 1J6 253 609 H 4 GOLF n./not Variant,M:n./not AZH,AZJ
NEW BEETLE
AUDI A3

E
E
E

4
4
4

1,6 -2,0
2,0
1,8

10/97
1/98
9/96

@  5/03
@  6/03
@  6/03

85- 92
85
92

115-125
115
125

108 058 ... 1J6 253 609 L 5 GOLF nicht/not Variant
GOLF n./n.Variant,F:➜1J-3-975000
NEW BEETLE
AUDI A3 nicht/not Quattro

D
D
D
D

4
4
4
4

1,9
1,9
1,9
1,9

10/97
5/02
1/98
9/96

4/02
@  5/03

6/03
6/03

66-110
96-110
66- 74
66- 96

90-150
130-150
90-100
90-130

108 066 ... 1L0 253 609 S 6 TOLEDO
TOLEDO

V+E
D

4
4

1,6
1,9

5/91
5/91

9/98
4/97

52- 55
47

71- 75
64

108 068 ... 1L0 253 609 T 7 TOLEDO D+E 4 1,8 -1,9 5/91 4/97 55- 66 75- 90

253-120
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Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 469 ... 357 253 609 C 1 PASSAT E 4 1,8 -2,0 4/88 10/93 100 136

103 467 ... 357 253 609 G 2 PASSAT
PASSAT

V+E
E

4
4

1,6
1,8

4/88
8/90

9/92
10/93

53- 55
55

72- 75
75

103 470 ...

103 468 ...

357 253 609 H

357 253 609 A

3

3

PASSAT
PASSAT
PASSAT
PASSAT

Standardqualität - standard quality
qualité standard - calidad standard

Langzeitausführung - longlife version
version longue durée - ejecución duradero

E
E
E
D

4
4
4
4

1,8
1,8
2,0
1,6 -1,9

4/88
4/88
3/90
8/88

10/93
7/90

10/93
10/93

66
79- 82
85
55- 59

90
107-112
115
75- 80

108 060 ... 3A0 253 609 L
3A0 253 609 G

4 PASSAT E 4 1,8 10/93 9/96 55 75

108 059 ... 3A0 253 609 M
3A0 253 609 H

4 PASSAT
PASSAT

E
D

4
4

1,6 -2,0
1,9

10/93
10/93

9/96
9/96

66- 85
55

90-115
75

108 062 ... 3A0 253 609 P 5 PASSAT D 4 1,9 10/93 9/96 66 90

108 715 ... 3B0 253 609 B 6 PASSAT D 4 1,9 10/96 8/00 66- 81 90-110

103 655 ... 443 253 609 S
443 253 609 G/N

7 AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100 F:➜44-F-081485

V+E
D
E
E

4
5
5
5

1,8
2,0
2,0
2,23

8/84
8/84
8/84
8/84

11/90
11/90
11/90

@  1/85

55- 66
51- 66
83- 85
85

75- 90
70- 90

113-115
115

103 656 ... 443 253 609 T
443 253 609 J

8 AUDI 100 F:44-F-081486➜
AUDI 100
AUDI 100

E
E
E

5
5
5

2,23
2,23
2,3

@  1/85
8/84

10/86

9/86
11/90
11/90

85
101
100

115
138
136

108 065 ... 6K5 253 609 B 9 CORDOBA F:➜6K-TR130000
CORDOBA

E
D

4
4

1,4 -1,6
1,9

2/93
1/94

@  2/96
6/96

44- 55
47

60- 75
64

253-130
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Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 064 ... 6K6 253 609 1 IBIZA
IBIZA

V+E
D

4
4

1,05-1,6
1,9

2/93
2/93

9/96
6/96

33- 55
47

45- 75
64

108 045 ... 6N0 253 609 G
6N0 253 609 B

2 POLO E 4 1,0 -1,6 10/94 9/99 33- 55 45- 75

104 244 ... 867 253 609 AG 3 POLO A 4 1,05-1,4 10/90 7/94 33- 40 44- 55

104 243 ... 867 253 609 AJ
867 253 609 AA
867 253 609 M

4 POLO V 4 1,05-1,3 8/84 9/90 29- 40 40- 55

104 297 ... 893 253 609 B 5 AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80

V
V
V+E
E
E

4
4
4
4
4

1,6
1,6
1,8
1,8 -1,9
2,0

8/87
9/86
9/86
9/86
8/88

7/89
7/91
7/91
7/91

10/90

51
55
55- 66
82- 83
83

70
75
75- 90

112-113
113

108 055 ... 8A0 253 609 AQ 6 AUDI 80 D 4 1,9 9/91 7/95 55- 66 75- 90

108 054 ... 8A0 253 609 BD 7 AUDI 80 V+E 4 1,6 -2,0 9/91 7/95 52- 85 71-115

108 308 ... 8D0 253 609 AA 8 AUDI A4 E 4 1,6 11/94 9/01 74- 75 100-102

253-140
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Lagerbuchse
>Getriebe/Anlasser

Bearing bush
>gearbox/starter

Douille-palier
>boîte de vitesses/
démarreur

Casquillo cojinete
>caja cambio/arrancador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 053 ... 014 301 155
014 301 155 A

1 D=14,1 mm d=12,1 mm H=14 mm

POLO+DERBY
GOLF+JETTA+VENTO
PASSAT
AUDI 80
AUDI 100

für Fahrzeuge mit 4-Gang Schaltgetriebe
for vehicles wtih 4-speed manual transmission
pour véhicules avec transm.mécanique 4 vitesses
para vehículos con transm.manual 4 marchas
LT

für Fahrzeuge mit 5-Gang Schaltgetriebe
for vehicles with 5-speed manual transmission
pour véhicules avec transm.mécanique 5 vitesses
para vehículos con transm.manual 5 marchas
LUPO
LUPO+AROSA
POLO
POLO
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF
GOLF ➜31.12.97
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
AUDI A2
AUDI A3 ➜31.12.97
SHARAN+ALHAMBRA
T2 (701)
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
TOLEDO
OCTAVIA ➜31.12.97
OCTAVIA ➜31.12.97

A
V+E
A
A
V+E

D+E

E
E
E
D
E
E
D
D
E
D+E
E
E
E
D
D
D+E
D+E
D+E
A
D
E
E
D

4
4
4-6
4+5
4+5

4

4
3+4
4
4
4
4
4
4
4
4+5
4
4
6
4
4
4
4+6
4-6
4
4
4
4
4

0,9 -1,6
1,05-1,4
1,3 -2,8
1,3 -2,23
1,6 -1,9

2,4

1,6
1,0 -1,4
1,0 -1,6
1,7 -1,9
1,4
1,6
1,9
1,9
2,0
1,8 -2,3
1,8
1,6
2,8
1,9
1,4
1,8 -1,9
1,8 -2,8
1,8 -2,8
1,0 -1,9
1,9
2,0
1,8
1,9

8/74
2/74
5/73
5/72
8/76

8/89

6/99
10/98
10/94
10/94
12/95

9/97
11/97

6/98
8/92

10/97
10/89
10/94
11/91

9/93
6/00
9/96
9/95
9/90
2/93
4/95
3/94

10/96
10/96

7/94
9/97
9/96
7/86

12/87

12/95

5/03

9/01
2/98
9/01
9/01
8/99
9/01
9/97

12/97
10/91

9/97
9/97
9/97

12/97
2/00
6/03
8/02
9/98
9/98

12/97
12/97

29- 85
33- 44
40-138
40-100
55- 74

95- 70

92
37- 77
33- 92
42- 47
44- 55
55
66
81

110
66-110

118
74

128
66- 81
55- 66
66-110
66-128
44-150
33-115
66- 81

110
92
66

40-115
45- 60
54-188
54-136
75-100

129- 95

125
50-105
45-125
57- 64
60- 75
75
90

110
150
90-150

160
100
174
90-110
75- 90
90-150
90-174
60-204
45-156
90-110

150
126
90

301-100

d

D

H
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Lagerbuchse
>Getriebe/Anlasser

Bearing bush
>gearbox/starter

Douille-palier
>boîte de vitesses/
démarreur

Casquillo cojinete
>caja cambio/arrancador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

101 941 ... 113 301 155
080 301 155 .1

1 D=13,6 mm d=11 mm H=14 mm

T1
T2 (251)
T2 (701) Automatic
GOLF+JETTA+VENTO
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA

für Fahrzeuge mit 4-Gang Automatikgetriebe
for vehicles with 4-speed automatic transmission
pour véhicules avec transm.automatique 4 vitesses
para vehículos con transm.4 marchas automático
POLO CLASSIC
GOLF
GOLF+BORA
GOLF+BORA
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
NEW BEETLE
PASSAT
PASSAT
AUDI A3
SHARAN+ALHAMBRA
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
TOLEDO+LEON
OCTAVIA

für Fahrzeuge mit 5-Gang Schaltgetriebe
for vehicles with 5-speed manual transmission
pour véhicules avec transm.mécanique 5 vitesses
para vehículos con transm.manual 5 marchas
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF ➜31.12.97
GOLF ➜31.12.97
GOLF+JETTA+VENTO
GOLF+BORA
GOLF+BORA
NEW BEETLE
AUDI A3 ➜31.12.97
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
TOLEDO nicht/not M:AFT
OCTAVIA ➜31.12.97
OCTAVIA ➜31.12.97

V+E
A
A
V+E
E
E

E
E
D+E
E
D
E
D
E
D+E
E
D+E
D+E
D
E
E
E
E
E

E
E
E
D
E
D
D
E
D
D+E
E
D+E
D
V+E
E
D

4
4
4-6
4
4
4

4
4
4
5
4
4-6
4
6
4
4
4-6
4
4
4+6
4
4
4
4

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4+5
4
4
4
4
4
4

1,2 -1,6
1,6 -2,1
1,8 -2,8
1,5 -2,0
1,6
1,8 -2,0

1,6
2,0
1,4 -2,0
2,3
1,9
1,6 -2,0
1,9
2,8
1,6 -2,0
1,6
1,9 -2,8
1,6 -1,9
1,9
2,0 -2,8
1,6 -1,8
2,0
1,6 -1,8
1,6 -1,8

1,4
1,6
1,6 -1,8
1,7 -1,9
1,4 -1,6
1,9
1,5 -1,9
1,4 -1,6
1,9
1,9 -2,3
1,6
1,0 -2,0
1,9
1,6 -2,0
1,6
1,9

8/66
8/68
9/90
8/75
8/94
2/93

5/96
8/92

10/97
11/97
11/91

1/92
8/92
1/92
1/98

10/94
8/91
9/96
1/97
9/95
2/93
5/91

10/98
10/96

5/96
11/95
12/95
12/95
10/97
10/97

8/76
10/97

5/00
6/01
9/96
2/93
5/91
5/91

10/96
5/97

12/85
7/92

9/97

9/01
9/97
9/03
9/03
7/94
9/97
9/97
9/97

12/95
9/96
6/03

9/98

9/01
9/97
9/01
9/01

12/97
12/97

9/97
9/03
9/03

12/97

7/97
9/98

12/97
12/97

25- 37
37- 82
44-103
47-102
55- 74
66- 95

74
110
50-110

110
55
55- 85
66- 81

120-128
66-110
74
66-128
66-110
81
85-128
55- 66
85
74- 92
74-110

44
55
66- 74
42- 47
55- 74
50
37- 59
55- 74
50
66-110
74
37- 95
47- 55
55-102
55- 74
50

34- 50
50-112
60-140
64-139
75-100
90-129

100
150
68-150

150
75
75-115
90-110

163-174
90-150

100
90-174
90-150

110
115-174
75- 90

115
100-125
100-150

60
75
90-100
57- 64
75-100
68
50- 80
75-100
68
90-150

100
50-129
64- 75
75-139
75-100
68

301-102
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Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Dichtung
>Schaltgetriebe

Gasket
>manual gearbox

Joint
>boîte mécanique

Junta
>caja cambio manual

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 077 ...

100 078 ...

020 301 191 F

020 301 215 C

1

2

POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO M:nicht/not AFT
TOLEDO

Dichtung für Getriebe - gasket for gearbox
joint pour boîte mécan. - junta para caja cambio

Dichtung für Deckel (5-Gang) - gasket for cover (5-speed)
joint pour boujon (5-vitesses) - junta para tapa (5-marchas)

E
E
D
A
A
E
D
V+E
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6 -1,8
2,0
1,9
1,5 -1,8
1,8 -2,0
1,0 -2,0
1,9
1,6 -1,8
1,9

12/95
8/99

12/95
8/83

11/91
2/93
2/93
5/91
5/91

9/01
9/01
9/01

10/91
7/95
6/99
6/99
9/98
7/97

44- 74
85
47
40-102
47- 85
37-110
47- 55
55-102
47- 55

60-100
115
64
54-139
64-115
50-150
65- 75
75-139
64- 75

Lagerbuchse
>Schaltgetriebe

Bearing bush
>manual gearbox

Douille-palier
>boîte de vitesses

Casquillo cojinete
>caja de cambio

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 337 ... 001 301 209 3 GOLF+JETTA G 17.09.1980➜
GOLF+VENTO
LT
IBIZA+CORDOBA

für Fahrzeuge mit 4-Gang Schaltgetriebe
for vehicles with 4-speed manual transmission
pour véhicules avec transm.mécanique 4 vitesses
para vehículos con transm.manual 4 marchas
POLO+DERBY

für Fahrzeuge mit 5-Gang Schaltgetriebe
for vehicles with 5-speed manual transmission
pour véhicules avec transm.mécanique 5 vitesses
para vehículos con transm.manual 5 marchas
POLO+DERBY

V+E
E
D+E
V+E

A

A

4
4
4
4

4

4

1,05-1,3
1,4 -1,6
2,4
1,05-1,3

0,9 -1,4

1,05-1,4

@  9/80
10/91

8/89
2/93

@  9/80

10/81

9/91
4/96

12/95
5/96

9/94

@  7/93

40- 55
44- 55
51- 80
33- 40

29- 85

29- 85

55- 75
60- 75
70-109
45- 55

40-115

40-115

Wellendichtung
>Schaltwelle

Oil seal
>shift rod

Bague-joint d’arbre
>arbre de commande

Retén
>eje de mando

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 007 ... 085 301 227
001 301 227
001 301 227 C

4 15 x 24 x 7 mm

LUPO+AROSA
POLO+DERBY
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA+VENTO
GOLF+VENTO
PASSAT
AUDI A2
AUDI 80
AUDI 100
T2 (211+251)
T2 (251)
T2 (211+251)
LT
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA

D+E
A
E
V+E
E
A
D
A
V+E
V+E
D
V+E
A
V+E
E

3+4
4
4
4
4
4+5
3
4
4
4
4
4
4+6
4
4

1,0 -1,7
0,9 -1,6
1,4 -1,6
1,05-1,4
1,6
1,3 -2,23
1,2
1,3 -2,23
1,6 -1,9
1,6 -1,8
1,6
2,0
2,0 -2,7
1,05-1,4
1,6

2/97
8/74

12/95
2/74
8/91
5/73
4/01
5/73
6/76
8/67
1/81
8/75
4/75
2/93
2/93

9/01
9/01
5/96
5/96
3/88

7/86
12/88
12/82

@  6/82
12/82
12/95

9/94
7/94

37- 92
29- 92
40- 55
33- 44
55
37-100
45
40-100
55- 74
32- 51
37
51
51- 80
33- 74
55

50-125
40-125
54- 75
45- 60
75
50-136
61
54-136
75-100
44- 70
50
70
70-109
45-100
75

301-103

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Wellendichtung
>Schaltwelle

Oil seal
>shift rod

Bague-joint d’arbre
>arbre de commande

Retén
>eje de mando

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 079 ... 020 301 227 D
020 301 227 C
020 301 227

1 18 x 30 x 8 mm

POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA+VENTO
GOLF+JETTA+VENTO
GOLF+BORA
GOLF+BORA
AUDI A3
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
TOLEDO
TOLEDO+LEON
TOLEDO+LEON
OCTAVIA
OCTAVIA

E
D
V+E
D
E
D
E
E
D
V+E
D
E
D
E
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6 -2,0
1,9
1,5 -2,0
1,5 -1,9
1,4 -1,6
1,9
1,6
1,0 -2,0
1,9
1,6 -2,0
1,9
1,4 -1,6
1,9
1,6
1,9

12/95
12/95

2/74
8/76

10/97
10/97

9/96
2/93
2/93
5/91
5/91

10/98
6/00

10/96
5/97

9/01
9/01
7/95
7/95
9/03
9/03
6/03
8/02
8/02
9/98
7/97

55- 85
47- 50
37-102
37- 59
55- 77
50
74
37- 95
47- 66
55-102
47- 55
74- 77
50
55- 74
50- 66

75-115
64- 68
50-139
50- 80
75-105
68

100
50-129
65- 90
75-139
64- 75

100-105
68
75-100
68- 90

100 355 ... 02A 301 227 C 1 15 x 24 x 6 mm

für Fahrzeuge mit 5-Gang Schaltgetriebe
for vehicles with 5-speed manual transmission
pour véhicules avec transm.mécanique 5 vitesses
para vehículos con transm.manual 5 marchas
LUPO
LUPO+AROSA
POLO
POLO
POLO
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF
GOLF+BORA
NEW BEETLE
PASSAT
AUDI A2
AUDI A3
AUDI A3
T2 (701)
T2 (701)
T2 (701)
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
TOLEDO
TOLEDO+LEON
OCTAVIA

für Fahrzeuge mit 6-Gang Schaltgetriebe
for vehicles with 6-speed manual transmission
pour véhicules avec transm.mécanique 6 vitesses
para vehículos con transm.manual 6 marchas
LUPO
GOLF+BORA
GOLF+BORA
AUDI A3
AUDI TT
TOURAN
TOURAN
TOURAN
SHARAN+ALHAMBRA
SHARAN+ALHAMBRA
SHARAN+ALHAMBRA
TOLEDO+LEON
FABIA

E
E
E
E
D
D
D
E
D
E
E
D+E
D+E
A
D+E
D+E
E
D+E
E
E
D+E
D
E
D+E
D+E

E
E
D
D+E
E
E
E
D
E
E
D
D+E
D

4
3
3
3+4
4
4
4
4
4
6
4
4+5
4
4-6
4
4
4
4+5
5
6
4
4
4
4+5
4

4
5+6
4
4
4
4
4
4
4
6
4
4
4

1,6
1,4
1,2
1,4
1,9
1,9
1,9
1,8
1,9
2,8
2,0
1,6 -2,3
1,4 -2,0
1,6 -2,8
1,4 -1,6
1,8 -1,9
1,6
1,8 -2,4
2,5
2,8
1,8 -2,0
1,9
2,0
1,6 -2,3
1,8 -1,9

1,6
2,3 -2,8
1,9
1,8 -1,9
1,8
1,6
2,0
1,9
1,8 -2,0
2,8
1,9
1,8 -2,8
1,9

6/00
5/99
1/02

10/99
11/01
11/97

6/98
10/89

9/93
1/92
8/92

10/97
1/98
4/88
6/00
9/96
5/03
9/90

11/90
1/96
6/97
4/95
3/94

10/98
10/96

4/01
5/00
5/00
7/99

10/98
2/03

10/03
2/03
4/00
4/00
4/00
9/00
6/03

9/01
9/01
7/91
9/97
9/97
9/97
9/03

9/96

6/03

6/03
6/03
6/03

9/98
9/98

5/03
9/03
9/03
6/03

9/03

1/04

92
55
40- 47
55- 74
47- 74
66
81

118
66- 81

120-128
110
66-125
55-110
47-128
55- 81
66-132
75
49- 62
65-111

103
66-115
66- 81

110
66-125
66-110

92
110-150
74-110
96-165

110-165
85

110
74
85-110

150
66- 85

110-150
96

125
75
54- 64
75-100
64-100
90

110
160
90-110

163-174
150
90-170
75-150
64-174
75-110
90-180

102
67- 84
88-151

140
90-156
90-110

150
90-170
90-150

125
150-204
100-150
130-225
150-225
115
150
100
115-150
204
90-115

150-204
130

301-105
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Wellendichtung
>Schaltgetriebe

Oil seal
>manual transmission

Bague-joint d’arbre
>boîte mécanique

Retén
>cambio manual

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 572 ... 012 301 457 C
012 301 457 A
012 301 457

1 16 x 24 x 6 mm

für Fahrzeuge mit 4-Gang Schaltgetriebe
for vehicles with 4-speed manual transmission
pour véhicules avec transm.mécanique 4 vitesses
para vehículos con transm.manual 4 marchas
AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100

für Fahrzeuge mit 5-Gang Schaltgetriebe
for vehicles with 5-speed manual transmission
pour véhicules avec transm.mécanique 5 vitesses
para vehículos con transm.manual 5 marchas
AUDI A4
AUDI A4
AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100+AUDI A6
PASSAT
SUPERB M:nicht/not AYM,BBG,BDG

für Fahrzeuge mit 6-Gang Schaltgetriebe
for vehicles with 6-speed manual transmission
pour véhicules avec transm.mécanique 6 vitesses
para vehículos con transm.manual 6 marchas
PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI A4
AUDI A4
AUDI 100+AUDI A6
AUDI A6
AUDI A6
AUDI A6
AUDI A6
AUDI A6
SUPERB

A
A
A

E
D
A
E
A
D+E
D+E

E
D
D
D
D
D
E
E
E
D
D
D

4
4
5

4-6
4
4-6
4
4-6
4-6
4-6

8
4
6
4
6
5+6
4
6
6
4
6
6

1,6 -1,8
1,8
2,0 -2,2

1,6 -3,0
1,9
1,6 -2,8
1,6
1,8 -3,0
1,6 -2,8
1,8 -2,8

4,0
1,9
2,5
1,9
2,5
2,5
1,8
2,4
2,7
1,9
2,5
2,5

8/86
1/88
6/76

11/94
11/94

8/86
1/91
8/79

10/96
12/01

9/01
10/00
10/00

4/01
11/97

6/91
6/01
6/01
2/99
6/01

11/98
6/03

8/91
9/89
7/82

7/95
7/93

8/00

40- 66
65- 66
51-100

74-162
55- 81
40-128
75
51-162
66-142
74-142

202
96

110
96

110-132
85-120

110
125
169
96

110-132
120

54- 90
88- 90
70-136

100-220
75-110
54-174

102
70-220
90-193

100-193

274
130
150
130
150-180
115-163
150
170
230
130
150-180
163

Sprengring
>Ausgleichsgetriebe

Circlip
>differential

Segment d’arrêt
>différentiel

Anillo elástico
>diferencial

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 085 ... 020 409 297 2 GOLF+JETTA+VENTO
OCTAVIA

für Fahrzeuge mit 4-Gang Automatikgetriebe
for vehicles with 4-speed automatic transmission
pour véhicules avec transm. automatique 4 vitesses
para vehículos con transm. automático 4 marchas
POLO CLASSIC
GOLF+BORA
NEW BEETLE
PASSAT
PASSAT
AUDI A3
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not ACC
TOLEDO
TOLEDO+LEON
OCTAVIA

für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe
for vehicles with manual transmission
pour véhicules avec transmission mécanique
para vehículos con transmisión manual
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
TOLEDO

A
E

E
D+E
D+E
E
D+E
D+E
E
E
E
D+E

E
D
E
D
V+E
D+E

4+6
4

4
4+5
4
4
4+6
4
4
4
4+5
4

4
4
4
4
4
4

1,5 -2,8
1,6 -1,8

1,6 -2,0
1,6 -2,3
1,6 -2,0
1,6
1,8 -2,8
1,6 -1,9
1,6 -1,8
2,0
1,6 -2,3
1,6 -2,0

1,6 -2,0
1,7 -1,9
1,6 -2,0
1,9
1,6
1,8 -2,0

2/74
10/96

11/95
10/97

9/98
10/94

4/88
9/96
2/93
5/91

11/98
10/96

11/95
12/95

2/93
2/93
5/91
5/91

9/97

9/01
9/03

12/95
9/96
6/03
8/02
9/98

9/01
9/01
8/02
8/02
9/98
9/98

37-128
74- 92

74- 85
66-110
66-110
74
66-128
66-110
55- 74
85
66-110
66-110

55- 85
42- 47
55- 85
47- 55
55- 85
47-102

50-174
100-125

100-115
90-150
90-150

100
90-174
90-150
75-100

115
90-150
90-150

75-115
57- 64
75-115
64- 75
75-115
64-139

301-110

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Wellendichtung
>Ausgleichsgetriebe

Oil seal
>differential

Bague-joint d’arbre
>différentiel

Retén
>diferencial

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 386 ... 084 409 189 B 4 48 x 62 x 7 mm

für Fahrzeuge mit 5-Gang Schaltgetriebe‚ rechts
for vehicles with 5-speed manual transmission‚ right
pour véhicules avec transmission mécanique 5 vitesses‚ droite
para vehículos con transmisión manual 5 marchas‚ der.
LUPO+AROSA
POLO
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
AUDI A2
IBIZA+CORDOBA

für Fahrzeuge mit 5-Gang Schaltgetriebe‚ rechts/links
for vehicles with 5-speed manual transmission‚ right/left
pour véhicules avec transm.mécanique 5 vitesses‚ droite/gauche
para vehículos con transm.manual 5 marchas‚ der./izq.
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
GOLF
GOLF+BORA
NEW BEETLE
AUDI A2
AUDI A3
AUDI TT
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
TOLEDO
TOLEDO
OCTAVIA

D+E
D+E
E
E
V+E
E
D
E

D
D
E
D+E
D+E
D
D+E
E
D
E
D+E
D
E
D+E

4
4
4
4
4
4
3
4

4
4
4
4+5
4+5
3
4
4
4
4
4+5
4
4
4

1,0 -1,7
1,0 -1,9
1,4
1,6
1,05-1,3
1,4 -1,6
1,2 -1,4
1,0 -1,6

1,9
1,9
2,0
1,8 -2,3
1,8 -2,3
1,4
1,8 -1,9
1,8
1,9
1,8 -2,0
1,8 -2,3
1,9
2,0
1,8 -2,0

2/97
10/94
12/95

9/97
8/83

11/91
3/01
2/93

1/97
9/93
8/92

10/97
1/98
6/00
9/96

10/98
7/96
7/96

10/98
10/96

3/94
10/96

9/01
9/01

10/91
4/96

6/98
9/97
9/97
9/03

6/03

9/98
9/98
8/00

37- 92
37- 92
44
55
33- 44
44- 55
45- 55
33- 74

66- 85
66- 81

110
66-125
66-125
55
66-110

110-132
66- 81

110-115
66-125
66- 81

110
66-110

50-125
50-125
60
75
45- 60
60- 75
61- 75
45-100

90-115
90-110

150
90-170
90-170
75
90-150

150-180
90-110

150-156
90-170
90-110

150
90-150

107 443 ... 084 409 189 C 4 57 x 71 x 7 mm

für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe‚ links
for vehicles with manual transmission‚ left
pour véhicules avec transmission mécanique‚ gauche
para vehículos con transmisión manual‚ izq.

LUPO+AROSA
POLO
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
AUDI A2
LT
IBIZA+CORDOBA

D+E
D+E
E
E
V+E
E
D
D+E
E

4
4
4
4
4
4
3
6
4

1,0 -1,7
1,0 -1,9
1,4
1,6
1,05-1,3
1,4 -1,6
1,2 -1,4
2,4
1,0 -1,4

2/97
10/94
12/95

9/97
8/83

11/91
3/01

12/82
2/93

9/01
9/01

10/91
4/96

12/95

37- 92
37- 92
44
55
33- 44
44- 55
45- 55
51- 80
33- 74

50-125
50-125
60
75
45- 60
60- 75
61- 75
70-109
45-100

411-100

�

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Wellendichtung
>Ausgleichsgetriebe

Oil seal
>differential

Bague-joint d’arbre
>différentiel

Retén
>diferencial

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 075 ...

107 548 ...

020 301 189 H

020 301 189 T

1

1

50 x 65 x 10 mm

POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA+VENTO
GOLF+JETTA
GOLF+BORA
GOLF+BORA
GOLF+BORA
AUDI A3
AUDI A3
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO M:nicht/not AFT
TOLEDO
TOLEDO+LEON
TOLEDO+LEON
OCTAVIA
OCTAVIA

für Fahrzeuge mit 4-Gang Automatikgetriebe
for vehicles with 4-speed automatic transmission
pour véhicules avec transmission automatique 4 vitesses
para vehículos con transmisión automático 4 marchas
PASSAT
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A6
AUDI A6

Werkstoff-material: FPM (VITON)

Werkstoff-material: ACM (CYANACRYL)

E
D
A
E
E
D
E
E
E
A
V+E
D
D
E
E
D

D+E
D+E
E
E
D
E
D
E
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

4
4+6
4
6
4
4
4
4
4

1,6 -1,8
1,7 -1,9
1,6 -2,0
1,8
1,4 -1,6
1,9
1,8 -2,0
1,6
1,8
1,6 -2,0
1,6 -2,0
1,9
1,9
1,4 -1,6
1,6
1,9

1,6 -2,0
1,6 -2,8
2,0
2,6 -2,8
1,9
1,6 -1,8
1,9
1,8 -2,0
1,9

10/94
5/96
8/87
5/87

10/97
10/97

5/00
9/96
9/00
2/93
5/91
5/91

10/98
10/98
10/96

5/97

10/96
4/88
7/93
1/95
7/93
8/97
8/97
1/95
1/95

9/01
9/01

10/91
10/91

9/03
9/03
9/03
6/03
6/03

9/98
7/97

9/96
7/95
7/95
7/95
9/01
9/01
4/01
4/01

55
44- 50
40- 85
95-102
55- 77
50- 66
85- 92
74- 75

110
47- 95
55-102
50- 55
50
55- 77
55- 74
50- 66

66- 92
66-128
66- 85

102-128
66
74- 92
66- 81
79- 92
66- 81

74
60- 68
54-115

129-139
75-105
68- 90

115-125
100-102
150
64-129
75-139
68- 75
68
75-105
75-100
68- 90

90-125
90-174
90-115

139-174
90

100-125
90-110

107-125
90-110

100 076 ... 020 301 189 N
020 301 189 R

1

50 x 65 x 10 mm

GOLF+JETTA

Werkstoff-material: ACM (CYANACRYL)

A 4 1,6 -1,8 8/83 7/87 40-102 54-139

100 354 ... 02A 301 189 1 40 x 60 x 12 mm

GOLF
GOLF
GOLF+VENTO
GOLF+BORA
NEW BEETLE
PASSAT
PASSAT
PASSAT
PASSAT
PASSAT
PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI A3

E
E
E
D+E
D+E
A
D
D
E
E
E
E
E
D+E

4
4
6
4-6
4+5
4
4
4
4
4
4
4
6
4

1,8
2,0
2,8
1,4 -2,8
1,6 -2,0
1,6 -1,8
1,9
1,9
2,0
2,0
2,0
2,0
2,8
1,6 -1,9

10/89
8/92
1/92

10/97
1/98
4/88
4/88

10/93
8/88
6/93
3/90
1/94
6/91
9/96

7/91
12/92

9/97
4/01
5/01
9/96
9/96
7/96

10/93
9/96

10/93
7/95
9/96
8/00

118
110
128
50-150
66-125
53-100
47- 55
66

100
79- 80
85

110
128
66-132

160
150
174
68-204
90-170
72-136
64- 75
90

136
107-109
115
150
174
90-180

411-130

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Wellendichtung
>Ausgleichsgetriebe

Oil seal
>differential

Bague-joint d’arbre
>différentiel

Retén
>diferencial

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

101 812 ... 091 301 189
091 301 189 A

1 45 x 72 x 15 mm

T2 (211+251) A 4 1,6 -2,1 8/75 7/92 34- 82 46-112

100 057 ... 014 409 399 D
014 409 399 B

1 40 x 52 x 9 mm

POLO+DERBY
POLO
GOLF+JETTA
PASSAT
AUDI 80
AUDI 100
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA

A
E
V
A
A
V+E
V+E
E

4
4
4
4
4
4
4
4

0,9 -1,4
1,3
1,1 -1,3
1,3 -1,8
1,3 -1,8
1,6 -1,8
1,05-1,4
1,6

8/74
@  5/88

2/74
5/73
5/72
6/76
2/93
2/93

7/94
4/94
7/83
3/88
7/86

12/87
5/96
7/94

29- 55
85
37- 44
37- 82
40- 82
55- 66
33- 44
55

40- 75
115
50- 60
50-112
54-112
75- 90
45- 60
75

108 768 ... 016 409 399 B 1 45 x 60 x 8 mm

für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe
for vehicles with manual transmission
pour véhicules avec transmission mécanique
para vehículos con transmisión manual
PASSAT
PASSAT
AUDI 80
AUDI A4
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
AUDI A6
T2 (701)

für Fahrzeuge mit 3+4 Gang Automatikgetriebe
for vehicles with 3+4 speed automatic transmission
pour véhicules avec transm.automatique 3+4 vitesses
para vehículos con transm.automático 3+4 marchas
PASSAT
PASSAT
AUDI 80
AUDI A4
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
AUDI A6
SHARAN+ALHAMBRA
T2 (251)
T2 (701)

A
D+E
A
D+E
E
A
A
D+E
D+E
A

A
D+E
A
D+E
A
A
V+E
D+E
D+E
V+E
A

4+5
4-6
4-6
4-6
4
4
5
5+6
4-6
4-6

4+5
4
4-6
4
4
5
4
4
4-6
4
4-6

1,5 -2,3
1,6 -2,8
1,6 -2,8
1,6 -3,0
1,6
1,8 -2,0
1,9 -2,3
2,0 -2,8
1,8 -3,0
1,8 -2,8

1,5 -2,3
1,6 -2,0
1,6 -2,8
1,6 -1,9
1,6 -2,0
2,0 -2,3
1,8
1,8 -2,0
1,8 -2,8
1,7 -2,1
1,8 -2,8

8/81
10/96

8/76
11/94

7/92
1/88
3/77
1/88
6/94
9/90

5/73
1/97

10/80
11/94

6/76
3/77
1/88
7/96
9/95
8/71
9/90

3/88

7/95

7/94
7/94

12/87
7/94

3/88

7/95

12/87
7/94
7/94

7/92
6/03

40-100
66-142
40-128
55-162
75
65- 85
51-121
51-128
66-162
44-103

40-100
66- 92
40-128
66- 92
55- 85
51-121
65- 66
66- 92
66-128
49- 82
44-103

54-136
90-193
54-174
75-220

102
88-115
70-165
70-174
90-220
60-140

54-136
90-125
54-174
90-125
75-115
70-165
88- 90
90-125
90-174
66-112
60-140

411-140

� �

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Reparatursatz
>Ausgleichsgetriebe

Repair kit
>differential

Ensemble de réparation
>différentiel

Juego de reparación
>diferencial

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 086 ... 020 498 085 E 1

GOLF+JETTA
GOLF+JETTA

für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe
for vehicles with automatic transmission
pour véhicules avec transmission automatique
para vehículos con transmisión automático
GOLF+JETTA

für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe
for vehicles with manual transmission
pour véhicules avec transmission mécanique
para vehículos con transmisión manual
GOLF+JETTA rechts-right-droite-der.
GOLF+JETTA links-left-gauche-izq.

incl. 100 076...Werkstoff-material: ACM (CYANACRYL)

E
E

A

A
A

4
4

4

4
4

1,8
1,8

1,6 -1,8

1,6 -1,8
1,6 -1,8

8/83
8/83

8/83

8/83
8/83

@  1/87
@  4/86

@  1/87

7/87
@  1/87

79- 82
95-102

40- 83

40- 77
40- 66

107-112
129-139

54-113

54-105
54- 90

100 087 ...

107 547 ...

020 498 085 G

020 498 085 H

1

1

GOLF+JETTA

für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe
for vehicles with automatic transmission
pour véhicules avec transmission automatique
para vehículos con transmisión automático
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+BORA
NEW BEETLE
PASSAT
PASSAT
AUDI A3
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not ACC
TOLEDO
TOLEDO+LEON
OCTAVIA
OCTAVIA

für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe
for vehicles with manual transmission
pour véhicules avec transmission mécanique
para vehículos con transmisión manual
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA links-left-gauche-izq.
GOLF+JETTA rechts-right-droite-der.
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO M:nicht/not AFT
TOLEDO

incl. 107 548...Werkstoff-material: ACM (CYANACRYL)

incl. 100 075...Werkstoff-material: FPM (VITON)

E

E
A
E
E
D
D+E
D+E
E
E
D+E
E
E
E
E
E
D

E
D+E
A
A
D+E
E
E
E
D
V+E
D

4

4
4
4
4+6
4
4+5
4
4
4+6
4
4
4
4
4
4
4

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,8

1,6
1,6 -1,8
1,6
1,8 -2,8
1,9
1,4 -2,3
1,6 -2,0
1,6
1,8 -2,8
1,6 -1,9
1,6
1,8
2,0
1,6 -1,8
1,6 -1,8
1,9

1,6
1,6 -1,9
1,6 -1,8
1,6 -1,8
1,6 -2,0
1,4
1,6
1,8 -2,0
1,9
1,6 -2,0
1,9

5/86

5/96
@  1/87

10/94
11/91

9/93
10/97

1/98
10/94

4/88
9/96
1/00
2/93
5/91

11/98
10/96

5/97

11/95
12/95

@  1/87
8/89

11/91
7/95
8/94
2/93
2/93
5/91
5/91

10/91

9/01
10/91

9/97
9/97
9/97
9/03

12/95
9/96
6/03
8/02
6/99
9/98

9/97
9/01

10/91
10/91

9/97
9/97
6/99
6/99
6/99
9/98
7/97

95-102

74
40-102
74
55-128
66- 81
55-110
66-110
74
66-128
66-110
74
66
85
74- 92
74-110
50- 66

55
42- 81
40- 66
66- 82
47- 85
44
55- 74
66- 95
47- 66
55-102
47- 66

129-139

100
54-139

100
75-174
90-110
75-150
90-150

100
90-174
90-150

100
90

115
100-125
100-150
68- 90

75
57-110
54- 90
90-112
64-115
60
75-100
90-129
64- 90
75-139
64- 90

411-150

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.

2005 453La reproduction, même partielle, est interdite sans notre autorisation - La reproducción, total o parcial, solo será permitida con nuestra aprobación



Verschlussdeckel
>Ausgleichsgetriebe

Cover
>differential

Bouchon
>différentiel

Tapa
>diferencial

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 084 ... 020 409 289 B
113 517 289 A/B
020 409 289 A

2 POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+BORA Automatic
NEW BEETLE Automatic
PASSAT Automatic
PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI A3 Automatic
AUDI 80
AUDI 80
AUDI A4 Automatic
AUDI A4 M:nicht/not AHH,Automatic
AUDI A6 Automatic
AUDI A6 Automatic
T2 (701) G 07 03 4➜
T2 (701) nicht/not Automatic
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO M:nicht/not AFT
TOLEDO
TOLEDO+LEON Automatic
TOLEDO+LEON Automatic
OCTAVIA

E
E
E
D
A
E
D
E
D+E
D+E
E
D+E
E
D
D+E
E
D
E
D
E
D
D+E
D
E
D
V+E
D
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4+6
4+6
4
4
4
4+6
4
4
4
4
4
4+5
4+5
4
4
4
4
4
4
4

1,4
1,6
1,6 -2,0
1,7 -1,9
1,5 -1,8
1,4 -1,8
1,9
2,0
1,4 -1,9
1,6 -2,0
1,6 -2,8
1,6 -2,8
1,6 -1,8
1,9
1,6 -1,9
2,0 -2,8
1,9
1,6 -1,8
1,9
1,8 -2,0
1,9
1,8 -2,5
1,9 -2,4
1,6 -2,0
1,9
1,6 -2,0
1,9
1,6
1,8
1,6 -1,8

5/96
11/95
12/95
12/95

2/74
8/91

11/91
11/91
10/97

1/98
4/88
4/88

10/96
10/96

9/96
7/93
7/93

11/94
1/95
6/94
6/94

@  3/94
1/96
2/93
2/93
5/91
5/91

10/98
10/98
10/96

9/01
9/97
9/01
9/01

10/91
9/97
9/97
9/97
6/03

10/96
9/96

6/03
7/95
7/95
9/01
9/01
4/01
4/01

12/95
6/03

9/98
7/97

44
55- 74
66- 85
42- 47
37-102
44- 74
47- 55
79- 85
55- 92
66-110
66-128
66-128
74- 92
66- 81
66-110
66-128
66
74- 92
66- 81
85- 92
66- 81
49- 81
50- 85
55- 95
47- 55
55-102
47- 55
74
92
74-110

60
75-100
90-115
57- 64
50-139
60-100
65- 75

107-115
75-126
90-150
90-174
90-174

100-125
90-110
90-150
90-174
90

100-125
90-110

115-125
90-110
66-110
68-115
75-129
64- 75
75-139
64- 75

100
125
100-150

108 618 ... 002 517 289 A 3 T2 (251) nicht/not Automatic
T2 (701) G➜06 03 4

A
D+E

4
4+5

1,6 -2,1
1,8 -2,5

5/79
9/90

7/92
@  3/94

37- 82
49- 81

50-112
66-110

Führungsbuchse
>Getriebe

Bushing
>transmission

Douille de guidage
>transmission

Casquillo-guía
>transmisión

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 080 ... 020 311 107 C 4 POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+BORA
GOLF+BORA
AUDI A3
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO M:nicht/not AFT
TOLEDO+LEON
TOLEDO+LEON
OCTAVIA
OCTAVIA

E
E
E
D
A
E
E
D
E
D
E
E
D
E
E
D
E
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,4
1,6
1,6 -2,0
1,7 -1,9
1,5 -1,8
1,8 -2,0
1,4 -1,6
1,9
1,4 -1,6
1,9
1,6
1,6 -2,0
1,9
1,6 -2,0
1,4 -1,8
1,9
1,6
1,9

5/96
11/95
12/95
12/95

2/74
11/91
10/94
11/91
10/97
10/97

9/96
2/93
2/93
5/91

10/98
5/91

10/96
5/97

9/01
9/97
9/01
9/01

10/91
9/97
9/97
9/97
9/03
9/03
6/03

9/98

44
55
66- 85
42- 50
40-102
55- 85
44- 74
47- 55
55- 77
50
74- 75
55- 95
47- 55
55-102
55- 92
47- 55
55- 74
50- 66

60
75
90-115
57- 68
54-139
75-115
60-100
64- 75
75-105
68

100-102
75-129
65- 75
75-139
75-125
64- 75
75-100
68- 90

411-175

� � � �

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Wellendichtung
>Antriebswelle

Oil seal
>main drive shaft

Bague-joint d’arbre
>arbre primaire

Retén
>árbol mando

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 285 ... 015 301 227 4 40 x 65 x 10 mm

LT A 4-6 2,0 -2,7 4/75 12/95 48- 80 65-109
100 081 ... 020 311 108 A

020 311 108
5 14 x 4 mm

POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+BORA
GOLF+BORA
AUDI A3
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO M:nicht/not AFT
TOLEDO+LEON
TOLEDO+LEON
OCTAVIA
OCTAVIA

E
E
E
D
A
E
E
D
E
D
E
E
D
E
E
D
E
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,4
1,6
1,6 -2,0
1,7 -1,9
1,5 -1,8
1,8 -2,0
1,4 -1,6
1,9
1,4 -1,6
1,9
1,6
1,6 -2,0
1,9
1,6 -2,0
1,4 -1,8
1,9
1,6
1,9

5/96
11/95
12/95
12/95

2/74
11/91
10/94
11/91
10/97
10/97

9/96
2/93
2/93
5/91

10/98
5/91

10/96
5/97

9/01
9/97
9/01
9/01

10/91
9/97
9/97
9/97
9/03
9/03
6/03
8/02
8/02
9/98

44
55
66- 85
42- 50
40-102
55- 85
44- 74
47- 55
55- 77
50
74- 75
55- 95
47- 55
55-102
55- 92
47- 55
55- 74
50- 66

60
75
90-115
57- 68
54-139
75-115
60-100
64- 75
75-105
68

100-102
75-129
65- 75
75-139
75-125
64- 75
75-100
68- 90

100 054 ... 014 311 113 A 6 20 x 35 x 7 mm

PASSAT+SANTANA
AUDI 80
AUDI 100

V
A
V+E

4
4
4

1,3 -1,8
1,3 -1,8
1,6 -1,8

8/77
8/78
8/76

3/88
7/86

11/90

37- 68
40- 82
55- 66

50- 92
54-112
75- 90

100 059 ... 016 311 113 B 6 25 x 40 x 8 mm

für Fahrzeuge mit 5-Gang Schaltgetriebe
for vehicles with 5-speed manual transmission
pour véhicules avec transm.mécanique 5 vitesses
para vehículos con transm.manual 5 marchas
PASSAT
PASSAT
AUDI A4 M:nicht/not AFM
AUDI A4
AUDI A4
AUDI 100
AUDI A6
AUDI A6
SUPERB M:nicht/not AYM,BBG,BDG

für Fahrzeuge mit 6-Gang Schaltgetriebe
for vehicles with 6-speed manual transmission
pour véhicules avec transm.mécanique 6 vitesses
para vehículos con transm.manual 6 marchas
PASSAT
AUDI A4
AUDI 100
AUDI A6
AUDI A6

D+E
V+E
E
D
E
A
D+E
D+E
D+E

D
D+E
D
D
D+E

4-6
5
4
4+6
6
4-6
4-6
4-6
4-6

4-6
4+6
5
5
4-6

1,6 -2,8
1,9 -2,3
1,6 -2,4
1,9 -2,5
2,6 -2,8
1,6 -2,8
1,8 -2,8
1,8 -2,8
1,8 -2,8

1,9 -2,5
1,9 -3,0
2,5
2,5
1,9 -3,0

10/96
8/80

11/94
1/95

11/94
8/79
6/94
4/97

12/01

9/99
8/97
8/91
6/94
4/97

3/88

7/94
3/97

7/94
3/97

66-142
81-100
74-132
55-110

102-142
51-128
66-128
81-169
74-142

85-110
96-162
85
85-103
96-169

90-193
110-136
100-180
75-150

140-193
70-174
90-174

110-230
100-193

115-150
130-220
115
115-140
130-230

100 082 ... 020 311 113 6 21,9 x 40 x 8 mm

POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA+VENTO
LT
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
SUPERB

E
E
E
D
A
D+E
E
D
A
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
6

1,4
1,6
1,6 -2,0
1,7 -1,9
1,4 -2,0
2,4
1,6 -1,8
1,9
1,6 -1,9
2,5

5/96
11/95
12/95
12/95

2/74
8/89
2/93
2/93
5/91

12/01

9/01
9/97
9/01
9/01
9/97

12/95
6/99
6/99
9/98

44
55
66- 85
42- 50
37- 85
51- 80
55- 74
47- 55
50- 66

114-120

60
75
90-115
57- 68
50-115
70-109
75-100
65- 75
68- 90

155-163
301-180

� �

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.

2005 455La reproduction, même partielle, est interdite sans notre autorisation - La reproducción, total o parcial, solo será permitida con nuestra aprobación



Wellendichtung
>Antriebswelle

Oil seal
>main drive shaft

Bague-joint d’arbre
>arbre primaire

Retén
>árbol mando

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 083 ... 020 311 113 B 1 23,9 x 40 x 8 mm

POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF+BORA
GOLF+BORA
GOLF+JETTA+VENTO
AUDI A3
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
TOLEDO+LEON
OCTAVIA

E
E
D
E
D
V+E
E
E
E
E
D+E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
2,0
1,9
1,4 -1,6
1,9
1,8 -2,0
1,6
1,8 -2,0
1,8 -2,0
1,4 -1,8
1,6 -1,9

3/00
8/99

10/99
10/97
10/97

2/86
9/96
2/94
5/91

10/98
10/96

9/01
9/01
9/01
9/03
9/03
9/97
6/03
6/99
9/98

74
85
50
55- 77
50
79-102
74- 75
85- 95
85-102
55- 92
50- 74

100
115
68
75-105
68

107-139
100-102
115-129
115-139
75-125
68-100

101 770 ... 084 311 113 A 1 23 x 35 x 6,5 mm

für Fahrzeuge mit 4-Gang Schaltgetriebe
for vehicles with 4-speed manual transmission
pour véhicules avec transm.mécanique 4 vitesses
para vehículos con transm.manual 4 marchas
POLO+DERBY+GOLF+JETTA+VENTO V+E 4 0,9 -1,3 @  8/75 4/92 29- 55 40- 75

101 776 ... 085 311 113
084 311 113

1 21,8 x 35 x 7 mm

für Fahrzeuge mit 4-Gang Schaltgetriebe
for vehicles with 4-speed manual transmission
pour véhicules avec transm.mécanique 4 vitesses
para vehículos con transm.manual 4 marchas
POLO+DERBY
POLO
GOLF+VENTO

für Fahrzeuge mit 5-Gang Schaltgetriebe
for vehicles with 5-speed manual transmission
pour véhicules avec transm.mécanique 5 vitesses
para vehículos con transm.manual 5 marchas
LUPO+AROSA
POLO+DERBY
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
POLO
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+BORA
PASSAT
AUDI A2
AUDI A2
AUDI A3
AUDI TT
T2 (701)
T2 (701)
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
TOLEDO
TOLEDO+LEON
TOLEDO+LEON
FABIA
FABIA
OCTAVIA

V+E
V+E
V+E

D+E
A
E
E
D
D+E
A
E
E
D
E
D+E
A
D
D
D+E
E
A
D+E
V+E
E
D
D
E
E
D
D
D
D+E

4
4
4

3+4
4
4
4
4
3+4
4
4
4
4
4-6
4+5
4+6
3
3
4
4
4+5
5
4
4
4
4
4
4+5
4
3
4
4

0,9 -1,1
1,05-1,3
1,4

1,0 -1,7
1,05-1,4
1,4
1,6
1,9
1,0 -1,9
1,3
1,8
1,4 -1,6
1,9
2,0 -2,8
1,8 -2,3
1,6 -2,8
1,2
1,4
1,8 -1,9
1,8
1,8 -2,4
2,5
1,0 -1,4
1,6 -2,0
1,9
1,9
2,0
1,8 -2,3
1,9
1,4
1,9
1,8 -1,9

8/74
5/92
5/92

2/97
10/81
12/95

9/97
11/97
10/94

8/85
4/90

11/91
9/93
1/92

10/97
4/88
4/01
6/00
9/96
9/99
9/90

11/90
2/93
2/93
9/96
4/95
3/94

10/98
10/98

4/03
2/00

10/96

8/75
7/94
7/95

9/94
9/01
9/01
9/01

10/91
10/91

5/96
9/97
9/97
9/03
9/96

6/03

4/98
4/98

9/98
9/98

29- 38
32- 40
44

37- 77
32- 85
40- 44
55
66- 81
33- 92
40- 44

118
44- 55
66- 81

110-128
66-125
55-128
45
55
66-132

110-132
44- 62
81- 85
33- 74
55-115
66- 81
66- 81

110
92-125
66- 81
55
74
66-110

40- 52
44- 55
60

50-105
44-115
54- 60
75
90-110
45-125
55- 60

160
60- 75
90-110

150-174
90-170
75-174
61
75
90-180

150-180
60- 84

110-115
45-100
75-156
90-110
90-110

150
125-170
90-110
75

100
90-150

101 944 ... 113 311 113 A
113 311 113 .2
113 311 113 .1

1 22,2 x 40 x 12 mm

T1
T2 (211+251)

A
A

4
4

1,2 -1,6
1,2 -2,1

8/60
8/60

12/85
7/92

25- 37
25- 82

34- 50
34-112

301-250

�

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Synchronring
>Getriebe

Synchronizer ring
>transmission

Bague de synchronisation
>transmission

Anillo sincronizacion
>transmisión

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 055 ... 014 311 295 D 2 GOLF+JETTA+VENTO
GOLF+BORA
GOLF+BORA
PASSAT+SANTANA
AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO M:nicht/not AFT
TOLEDO
OCTAVIA
OCTAVIA

Gang 4+5 - gear 4+5
vitesse 4+5 - marcha 4+5
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF+BORA
GOLF+BORA
AUDI A3
TOLEDO+LEON
TOLEDO+LEON

A
E
D
A
A
V+E
D
E
E
D
V+E
D
E
D

E
E
E
D
E
D
E
E
D

4
4
4
4+5
4+5
4+5
5
5
4
4
4
4
4
4

4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,5 -2,0
1,4 -1,6
1,9
1,3 -2,23
1,3 -2,23
1,6 -2,23
2,0
2,23
1,6 -2,0
1,9
1,6 -2,0
1,9
1,6
1,9

1,4
1,6
1,6 -2,0
1,7 -1,9
1,4 -1,6
1,9
1,6
1,4 -1,6
1,9

2/74
10/97
10/97

8/74
5/72
6/76

10/78
4/86
2/93
2/93
5/91
5/91

10/96
5/97

5/96
11/95
12/95
12/95
10/97
10/97

9/96
10/98
10/98

9/97
11/99
11/99

3/88
7/86

12/88
11/90
11/90
11/99
11/99

9/98
9/98

11/99
11/99

9/01
9/97
9/01
9/01
9/03
9/03
6/03

37-102
55- 77
50
37-100
37-100
55-103
51- 75

121
55- 95
47- 55
55-102
47- 55
55- 74
50- 66

44
55
66- 85
42- 47
55- 77
50
74- 77
55- 77
50

50-139
75-105
68
50-136
50-136
75-140
70-102

165
75-129
64- 75
75-139
64- 75
75-100
68- 90

60
75
90-115
57- 64
75-105
68

100-105
75-105
68

107 525 ... 014 311 295 E 3 POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA+VENTO
PASSAT+SANTANA
AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100

Gang 2+3 - gear 2+3
vitesse 2+3 - marcha 2+3
GOLF+BORA
GOLF+BORA
AUDI A3
TOLEDO+LEON
TOLEDO+LEON
OCTAVIA
OCTAVIA

E
D
A
A
A
V+E
D
E

E
D
E
E
D
E
D

4
4
4
4+5
4-5
4-5
5
5

4
4
4
4
4
4
4

1,6
1,9
1,5 -2,0
1,3 -2,23
1,6 -2,23
1,6 -2,23
2,0
2,23

1,4 -1,6
1,9
1,6
1,4 -1,6
1,9
1,6
1,9

10/94
12/95

2/74
8/74
5/74
6/76

10/78
4/86

10/97
10/97

9/96
10/98
10/98
10/96

5/97

9/01
9/01
9/97
3/88
7/86

12/88
11/90
11/90

9/03
9/03
6/03

55- 74
47
37-102
37-100
37-100
55-103
51- 75

121

55- 77
50
74
55- 77
50
55- 74
50- 66

75-100
64
50-139
50-136
50-136
75-140
70-102

165

75-105
68

100
75-105
68
75-100
68- 90

101 815 ... 091 311 295 A 4 T2 (251)
T2 (251)
T2 (211+251)

Gang 1-4 - gear 1-4
vitesse 1-4 - marcha 1-4
AUDI 100
AUDI 200

V
V
A

A
A

4
4
4

5
5

1,6
2,0
1,6 -2,1

2,0 -2,23
2,0 -2,23

8/75
8/75
8/75

6/76
8/79

12/82
12/82

7/92

12/90
11/90

37
51
37- 82

51-121
51-147

50
70
50-112

70-165
70-200

301-300

� ��

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.

2005 457La reproduction, même partielle, est interdite sans notre autorisation - La reproducción, total o parcial, solo será permitida con nuestra aprobación



Kugellager
>Getriebe

Ball bearing
>transmission

Roulement à billes
>boîte de vitesse

Rodamiento radial rigido
>caja de cambio

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

101 813 ... 091 311 219 1 für Fahrzeuge mit 4-Gang Schaltgetriebe
for vehicles with 4-speed manual transmission
pour véhicules avec transm.mécanique 4 vitesses
para vehículos con transm.manual 4 marchas
T2 (211+251)

für Fahrzeuge mit 5-Gang Schaltgetriebe
for vehicles with 5-speed manual transmission
pour véhicules avec transm.mécanique 5 vitesses
para vehículos con transm.manual 5 marchas

T2 (251)
T2 (251)

A

A
E

4

4
4

1,3 -2,1

1,6 -1,9
2,1

8/71

8/82
7/85

7/92

7/92
7/92

32- 82

37- 60
64- 82

44-112

50- 82
87-112

100 056 ... 014 311 371 2 POLO
GOLF
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
PASSAT
PASSAT
AUDI 80

A
E
V+E
E
V+E
D
A

4
4
4
4
4
4
4

0,9 -1,3
1,4
1,05-1,3
1,4
1,3 -1,6
1,6
1,3 -1,7

4/75
8/94
4/74

11/91
5/73
8/77
5/72

9/94
7/95

10/91
7/94
7/83
7/84
7/84

29- 43
44
33- 40
44
40- 63
37- 40
40- 63

40- 58
60
45- 55
60
55- 85
50- 54
54- 85

Dichtung
>Getriebeölwanne

Gasket
>gearbox oil sump

Joint
>carter d’huile
boîte de vitesse

Junta
>bandeja de aceite
caja de cambio

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 753 ... 01N 321 370 3 für Fahrzeuge mit 4-Gang Automatikgetriebe
for vehicles with 4-speed automatic transmission
pour véhicules avec transm.automatique 4 vitesses
para vehículos con transm.automático 4 marchas

PASSAT
AUDI 80
AUDI A4
AUDI A6

D+E
D+E
D+E
D+E

4
4+6
4
4

1,8 -2,0
1,9 -2,6
1,8 -2,0
1,8 -1,9

10/96
7/93

11/94
6/94

7/95
9/01
4/01

66- 92
66-102
66- 92
66- 85

90-125
90-139
90-125
90-115

108 754 ... 096 321 370 4 für Fahrzeuge mit 4-Gang Automatikgetriebe
for vehicles with 4-speed automatic transmission
pour véhicules avec transm.automatique 4 vitesses
para vehículos con transm.automático 4 marchas

POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
GOLF+BORA
NEW BEETLE
PASSAT
AUDI A3
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
TOLEDO+LEON
OCTAVIA

E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
E
E
E
E
D+E

4
4+6
4
4
4+6
4
4
4
4
4
4

1,6 -2,0
1,8 -2,8
1,6 -1,9
1,6 -2,0
1,6 -2,8
1,6 -1,9
1,6
1,8
2,0
1,6 -1,8
1,6 -1,8

5/96
11/91
10/97

1/98
4/88
9/96
5/97
9/94
9/96

11/98
10/96

9/01
12/97

9/03

12/96
6/03
8/02
8/02
9/98

74- 85
55-128
66-110
66-110
47-128
66-110
55- 74
66
85
74- 92
66-110

100-115
75-174
90-150
90-150
64-174
90-150
75-100
90

115
100-125
90-150

108 755 ... 098 321 370 5 für Fahrzeuge mit 4-Gang Automatikgetriebe
for vehicles with 4-speed automatic transmission
pour véhicules avec transm.automatique 4 vitesses
para vehículos con transm.automático 4 marchas

SHARAN+ALHAMBRA
SHARAN+ALHAMBRA
T2 (701)

D+E
E
D

4+6
4
5

1,9 -2,8
2,0
2,0

9/95
6/00
9/90

2/00

6/03

81-128
85
55-150

110-174
115
75-204

107 333 ... 010 321 371 B 6 GOLF+JETTA
PASSAT
AUDI 80
AUDI 100

A
A
A
A

4
4-5
4-5
4-5

1,05-1,8
1,3 -2,23
1,3 -2,3
1,6 -2,3

2/74
5/73
9/74
6/76

10/91
3/88
7/91

11/96

33-118
37-100
40-125
51-121

45-160
50-136
54-170
70-165

311-300

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Dichtung
>Getriebeölwanne

Gasket
>gearbox oil sump

Joint
>carter d’huile
boîte de vitesse

Junta
>bandeja de aceite
caja de cambio

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 756 ... 01F 321 371 1 für Fahrzeuge mit 4-Gang Automatikgetriebe
for vehicles with 4-speed automatic transmission
pour véhicules avec transm.automatique 4 vitesses
para vehículos con transm.automático 4 marchas

AUDI 100
AUDI A6

E
D+E

4-6
6

2,0 -2,8
2,5 -2,8

12/90
6/94

7/94
4/97

85-128
85-128

115-174
115-174

108 757 ... 01V 321 371 2 für Fahrzeuge mit 5-Gang Automatikgetriebe
for vehicles with 5-speed automatic transmission
pour véhicules avec transm.automatique 5 vitesses
para vehículos con transm.automático 5 marchas

PASSAT
AUDI A4
AUDI A6
SUPERB

D+E
D+E
D+E
D+E

4-6
4+6
4+6
6

1,8 -2,8
1,8 -3,0
1,8 -3,0
2,5 -2,8

10/96
11/94

4/97
12/01

96-142
102-162
110-162
114-140

130-193
139-220
150-220
155-190

108 761 ... 01M 325 443 3 für Fahrzeuge mit 4-Gang Automatikgetriebe
for vehicles with 4-speed automatic transmission
pour véhicules avec transm.automatique 4 vitesses
para vehículos con transm.automático 4 marchas

POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
GOLF+BORA
NEW BEETLE
PASSAT
AUDI A3
AUDI A4
AUDI A6
SHARAN+ALHAMBRA
SHARAN+ALHAMBRA
T2 (701)
T2 (701)
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
TOLEDO+LEON
OCTAVIA

E
E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
E
D
E
E
E
E
E
D+E

4
4+6
4+5
4+5
4-6
4
4
4+6
4+6
4
5
6
4
4
4
4
4

1,6 -2,0
1,8 -2,8
1,6 -2,3
1,6 -2,3
1,6 -2,8
1,6 -1,9
1,6 -1,9
1,8 -2,8
1,8 -2,8
2,0
2,4 -2,5
2,8
1,6
1,8
2,0
1,6 -1,8
1,6 -1,8

5/96
1/95

10/97
1/98

10/93
9/96

11/94
6/94
9/95
4/00
1/95
5/96
5/97
4/95
9/96

11/98
10/96

9/01
12/97

9/03

6/03
9/01
4/01
2/00

6/03
6/03
8/02
8/02
9/98

74- 85
55-128
66-110
66-110
66-128
66-110
66- 92
66-128
81-128
85
55- 85

103-150
55- 74
66
85
74- 92
66-110

100-115
75-174
90-150
90-150
90-174
90-150
90-125
90-174

110-174
115
75-115

140-204
75-100
90

115
100-125
90-150

311-400

�

�

� �

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Ölsieb
>Getriebe

Oil strainer
>gearbox

Tamis d’huile
>boîte de vitesse

Colador aceite
>caja de cambio

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 758 ... 010 325 421 A 4 für Fahrzeuge mit 3-Gang Automatikgetriebe
for vehicles with 3-speed automatic transmission
pour véhicules avec transm.automatique 3 vitesses
para vehículos con transm.automático 3 marchas

AUDI 100 E 4+5 1,8 -2,3 6/76 12/90 66-121 90-165
108 751 ... 01M 325 429 5 für Fahrzeuge mit 4-Gang Automatikgetriebe

for vehicles with 4-speed automatic transmission
pour véhicules avec transm.automatique 4 vitesses
para vehículos con transm.automático 4 marchas

POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
GOLF+BORA
NEW BEETLE
PASSAT
PASSAT
AUDI A3
AUDI 80
AUDI 80
AUDI A4
AUDI A6
SHARAN+ALHAMBRA
SHARAN+ALHAMBRA
T2 (701)
T2 (701)
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not ABS,AEE
TOLEDO M:nicht/not 2E
TOLEDO+LEON
OCTAVIA

E
E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
E
D+E
D+E
D+E
E
D
D+E
E
E
E
D+E

4
4+6
4+5
4
4
4+6
4
4
6
4
4
4+6
4
5
5+6
4
4
4
4

1,6 -2,0
1,8 -2,8
1,6 -2,3
1,6 -2,0
1,6 -2,0
1,6 -2,8
1,6 -1,9
1,9 -2,0
2,6 -2,8
1,6 -1,9
1,8 -2,0
1,8 -2,8
2,0
2,4 -2,5
2,4 -2,8
1,6 -1,8
2,0
1,6 -1,8
1,6 -2,0

3/98
7/95

10/97
8/98

10/96
7/95
9/96
7/93
1/95

11/94
1/95
9/95
4/00
1/95
1/96
4/95
3/96

11/98
6/97

9/01
12/97

9/03

9/96
6/01
7/95
7/95
9/01
4/01
2/00

7/95
6/03
8/02
4/97

74- 85
55-128
66-110
66-110
66- 92
55-128
66-110
66

102-128
66- 92
66- 92
81-128
85
57- 81
55-150
55- 74
85
74- 92
66-110

100-115
75-174
90-150
90-150
90-125
75-174
90-150
90

139-174
90-125
90-125

110-174
115
78-110
75-204
75-100

115
100-125
90-150

108 759 ... 01V 325 429 6 für Fahrzeuge mit 5-Gang Automatikgetriebe
for vehicles with 5-speed automatic transmission
pour véhicules avec transm.automatique 5 vitesses
para vehículos con transm.automático 5 marchas

PASSAT
AUDI A4
AUDI A6
SUPERB

D+E
E
D+E
D+E

4-6
4+6
4+6
6

1,8 -2,8
1,8 -3,0
1,8 -3,0
2,5 -2,8

10/96
11/94

4/97
12/01

85-142
110-162
81-169

114-142

115-193
150-220
110-230
155-193

108 752 ... 095 325 429 D 7 für Fahrzeuge mit 4-Gang Automatikgetriebe
for vehicles with 4-speed automatic transmission
pour véhicules avec transm.automatique 4 vitesses
para vehículos con transm.automático 4 marchas

GOLF+VENTO
PASSAT
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100+A6
T2 (701)
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not ADZ
TOLEDO M:nicht/not AGG

E
E
E
E
E
D+E
E
E
D
E
E

4+6
4
6
4-6
5
4-6
5
4+5
5
4
4

1,8 -2,8
1,8 -2,0
2,8
2,0 -2,8
2,3
1,9 -2,6
2,3
2,0 -2,3
2,4 -2,5
1,8
2,0

11/91
8/88
8/91
9/91
3/90
7/93
2/90

12/90
10/91

9/94
5/91

7/95
12/94

7/95
7/93

12/91
7/95

12/90
7/95

12/94
9/96
7/96

55-128
66-102

128
66-128
98-125
66-110

100
79- 98
57- 81
66
85

75-174
90-139

174
90-174

133-170
90-150

136
107-133
78-110
90

115
311-450

� � �

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Gummilager
>Getriebeaufhängung

Rubber mount
>gearbox suspension

Patin de caoutchouc
>suspension
boîte de vitesse

Soporte de goma
>suspensión caja
de cambio

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

104 050 ... 701 199 201 G 1 links - left - gauche - izq.

T2 (701) D+E 4 1,8 -2,0 9/90 7/95 44- 62 60- 84

104 051 ... 701 199 201 H
701 199 201 D

1 links - left - gauche - izq.

T2 (701) D+E 5 2,4 -2,5 9/90 7/95 57- 81 77-110

102 578 ... 171 199 214 D 2 links - left - gauche - izq.

GOLF+JETTA V+E 4 1,5 -1,6 @12/74 7/79 51- 81 70-110

104 264 ... 871 199 301 A
871 199 301
861 199 307 C

3 für Fahrzeuge mit 4-Gang Schaltgetriebe‚ links
for vehicles with 4-speed manual transmission‚ left
pour véhicules avec transmiss.mécanique 4 vitesses‚ gauche
para vehículos con transmisión man.4 marchas‚ izq.

POLO+DERBY A 4 1,05-1,4 8/74 7/94 33- 85 45-115

104 238 ... 867 199 383 A
867 199 383

4 links - left - gauche - izq.

POLO+DERBY A 4 0,9 -1,3 8/74 7/94 29- 85 40-115

103 991 ... 6N0 199 555 G
6N0 199 555 E

5 für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe‚ links
for vehicles with manual transmission‚ left
pour véhicules avec transmission mécanique‚ gauche
para vehículos con transmisión manual‚ izq.

LUPO M:nicht/not AHT
LUPO M:nicht/not AFK,AVB
LUPO M:AQQ
POLO
POLO F:➜6N-1-100000
POLO

E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4

1,0
1,4
1,4
1,0 -1,6
1,4
1,6

10/98
10/98

5/99
8/95
5/00
8/98

5/00
9/01

@  9/00
12/99

37
55
74
33- 55
74
88

50
75

100
45- 75

100
120

107 003 ... 6N0 199 555 H
6N0 199 555 C

6 für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe‚ links
for vehicles with manual transmission‚ left
pour véhicules avec transmission mécanique‚ gauche
para vehículos con transmisión manual‚ izq.

LUPO+AROSA
POLO
POLO

D
E
D

4
4
4

1,7
1,4
1,7 -1,9

2/97
8/95
8/95

12/99
9/01

42- 44
74
42- 47

57- 60
100
57- 64

102 586 ... 171 399 151 B 7 hinten - rear - arrière - tras.

GOLF+JETTA D 4 1,5 -1,6 8/76 7/83 37- 51 50- 70

103 611 ... 431 399 151 D 8 links/rechts - left/right - gauche/droite - izq./der.
AUDI 100

rechts - right - droite - der.
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80

A

V+E
D
D

4+5

4
4
4

1,6 -2,3

1,6 -2,0
1,6
1,9

8/76

1/92
@  1/91

8/89

11/90

7/95
10/91

7/95

55-121

66- 85
59
47- 66

75-165

90-115
80
64- 90

107 982 ... 4A0 399 151 C 9 für Aggregateträger‚  hinten unten links/rechts
for sub-frame‚ rear lower left/right
pour berceau‚  arrière inférieur gauche/droite
para soporte grupo‚  tras.inferior izq./der.

für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe
for vehicles with automatic transmission
pour véhicules avec transmission automatique
para vehículos con transmisión automático
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100

E
E
D

6
6
5

2,8
2,6
2,5

3/92
7/93
7/93

7/94
7/94
7/94

128
102-110
85

174
139-150
115

399-070

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Gummilager
>Getriebeaufhängung

Rubber mount
>gearbox suspension

Patin de caoutchouc
>suspension
boîte de vitesse

Soporte de goma
>suspensión caja
de cambio

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 992 ... 4A0 399 151 D 1 für Aggregateträger‚  hinten unten links/rechts
for sub-frame‚ rear lower left/right
pour berceau‚  arrière inférieur gauche/droite
para soporte grupo‚  tras.inferior izq./der.

für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe
for vehicles with manual transmission
pour véhicules avec transmission mécanique
para vehículos con transmisión manual
AUDI 100
AUDI 100+AUDI A6
AUDI 100
AUDI 100+AUDI A6
AUDI A6

für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe
for vehicles with automatic transmission
pour véhicules avec transmission automatique
para vehículos con transmisión automático
AUDI 100
AUDI A6
AUDI A6
AUDI A6

E
E
D
D
E

E
E
D
E

4
4
5
5
4

4
4
4
4

1,6
2,0
2,4
2,5
1,8

2,0
2,0
1,9
1,8

3/92
12/90

5/91
6/91
7/96

1/91
6/94

10/94
7/96

7/94
3/97
7/94
3/97
3/97

7/94
3/97
3/97
3/97

75
74-103
60
85
92

79- 85
79- 85
66
92

101
100-140
82

115
125

107-115
107-115
90

125

108 080 ... 4A0 399 151 K 1 für Aggregateträger‚  hinten unten links/rechts
for sub-frame‚ rear lower left/right
pour berceau‚  arrière inférieur gauche/droite
para soporte grupo‚  tras.inferior izq./der.

für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe
for vehicles with manual transmission
pour véhicules avec transmission mécanique
para vehículos con transmisión manual
AUDI 100
AUDI A6

für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe
for vehicles with automatic transmission
pour véhicules avec transmission automatique
para vehículos con transmisión automático
AUDI A6
AUDI A6

E
E

E
D

6
6

6
5

2,6 -2,8
2,6 -2,8

2,6 -2,8
2,4 -2,5

12/90
6/94

6/94
7/96

7/94
3/97

3/97
3/97

110-128
102-142

102-128
103-110

150-174
139-193

139-174
140-150

104 140 ... 811 399 151 B
811 399 151 A
811 399 151

2 links - left - gauche - izq.

PASSAT
AUDI 80

A
A

4
4

1,3 -1,8
1,3 -1,8

8/80
@  3/80

3/88
7/86

40- 82
40- 82

54-112
54-112

109 064 ... 893 399 151 3 hinten - rear - arrière - tras.

für Fahrzeuge mit 4-Gang Automatikgetriebe/PROCON-TEN
for vehicles with 4-speed automatic transm./PROCON-TEN
p.véhicules avec transm.autom. 4 vitesses/PROCON-TEN
p.vehículos con transm. 4 marchas automático/PROCON-TEN
AUDI 80
AUDI 80

E
E

5
4+5

2,3
2,0 -2,3

3/90
9/91

8/91
7/95

98-125
66- 98

133-170
90-133

104 300 ... 893 399 151 A 4 links - left - gauche - izq.

AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80

V+E
E
D
D
E

4
4
4
4
5

1,6 -1,9
2,0
1,6
1,9
2,0 -2,3

8/86
8/91

@  1/91
8/89
8/86

7/95
7/95

10/91
7/95

11/94

51- 83
85-103
40- 59
47- 66
85-125

70-113
115-140
54- 80
64- 90

115-170

399-080

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Gummilager
>Getriebeaufhängung

Rubber mount
>gearbox suspension

Patin de caoutchouc
>suspension
boîte de vitesse

Soporte de goma
>suspensión caja
de cambio

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

104 301 ... 893 399 151 F 5 links - left - gauche - izq.

AUDI 80 D 4 1,6 8/86 1/91 40- 59 54- 80

108 905 ... 8A0 399 151 D 6 links - left - gauche - izq.

AUDI 80 E 6 2,6 -2,8 9/91 7/95 102-128 139-174

399-085

�

�

� �

��

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Gummilager
>Getriebeaufhängung

Rubber mount
>gearbox suspension

Patin de caoutchouc
>suspension
boîte de vitesse

Soporte de goma
>suspensión caja
de cambio

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 989 ... 8D0 399 151 H 1 für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe‚ links
for vehicles with manual transmission‚ left
pour véhicules avec transmission mécanique‚ gauche
para vehículos con transmisión manual‚ izq.

PASSAT
AUDI A4
AUDI A6
SUPERB
SUPERB

D+E
D+E
E
D+E
D

4+5
4
4
4
6

1,6 -2,3
1,6 -1,9
1,8 -2,0
1,8 -2,0
2,5

10/96
11/94

4/97
12/01

6/03

9/01
66-125
55-132
81-132
74-110

120

90-170
75-180

110-180
100-150
163

107 990 ... 8D0 399 151 J 2 für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe‚ links/rechts
for vehicles with manual transmission‚ left/right
pour véhicules avec transmission mécanique‚ gauche/droite
para vehículos con transmisión manual‚ izq./der.
PASSAT
AUDI A4
AUDI A6
SUPERB

für Fahrzeuge mit 4-Gang Automatikgetriebe‚ links
for vehicles with 4-speed automatic transmission‚ left
pour véhicules avec transm.automatique 4 vitesses‚ gauche
para vehículos con transm.automático 4 marchas‚ izq.
PASSAT
AUDI A4
AUDI A6

für Fahrzeuge mit 5-Gang Automatikgetriebe‚ links
for vehicles with 5-speed automatic transmission‚ left
pour véhicules avec transm.automatique 5 vitesses‚ gauche
para vehículos con transm.automático 5 marchas‚ izq.
AUDI A4

D+E
D+E
D+E
D+E

D+E
D+E
E

E

4
4
4
4

4
4
4

4

1,6 -2,0
1,6 -1,9
1,8 -2,0
1,8 -2,0

1,6 -2,0
1,6 -1,9
1,8 -2,0

1,8

10/96
11/94

4/97
12/01

10/96
11/94

4/97

1/96

9/01

9/01
4/01

9/01

66-110
66-132
81-132
74-110

66- 92
66- 92
81- 92

110

90-150
90-180

110-180
100-150

90-125
90-125

110-125

150

107 991 ... 8D0 399 151 M 2 für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe‚ links/rechts
for vehicles with manual transmission‚ left/right
pour véhicules avec transm. mécanique‚ gauche/droite
para vehículos con transmisión manual‚ izq./der.
PASSAT
AUDI A4
AUDI A6 F:➜4B-X-100000

für Fahrzeuge mit 5-Gang Automatikgetriebe‚ links/rechts
for vehicles with 5-speed automatic transmission‚ left/right
p.véhicules a.transm.automatique 5 vitesses‚ gauche/droite
para vehículos con transm.automático 5 marchas‚ izq./der.
PASSAT
AUDI A4
AUDI A6

D+E
D+E
D+E

D
D
E

6
6
6

4
4
6

2,5 -2,8
2,4 -2,8
2,4 -2,8

1,9
1,9
3,0

10/96
11/94

4/97

11/99
1/00
6/01

12/98
@  3/99

6/00

110-142
102-142
120-169

85- 96
85- 96

160-162

150-193
139-193
163-230

115-130
115-130
218-220

108 908 ... 8D0 399 151 R 2 für Fahrzeuge mit 5-Gang Automatikgetriebe‚ links/rechts
for vehicles with 5-speed automatic transmission‚ left/right
p.véhicules a.transm.automatique 5 vitesses‚ gauche/droite
para vehículos con transm.automático 5 marchas‚ izq./der.

PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A4 F: 8E-2-350001➜
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A6 F:➜4B-Y-045000
AUDI A6 F:➜4B-Y-045000

E
E
E
E
E
E
D
D
E
E

4
5
6
4
6
6
4
6
4
6

1,8
2,3
2,8
1,8
2,4 -2,8
3,0
1,9
2,5
1,8
2,4 -2,8

10/96
1/01

10/96
10/95
11/94

@  4/02
1/00

11/97
4/97
4/97

9/01
9/01

9/01
12/98

@10/99
@10/99

110
125
132-142
110
110-142
160-162
85

110
110
120-142

150
170
180-193
150
150-193
218-220
115
150
150
163-193

103 252 ... 251 399 201 E
251 399 201

3 vorn - front - avant - del.

T2 (251) V+E 4 1,6 -2,0 5/79 7/92 37- 66 50- 90

399-100

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Gummilager
>Getriebeaufhängung

Rubber mount
>gearbox suspension

Patin de caoutchouc
>suspension
boîte de vitesse

Soporte de goma
>suspensión caja
de cambio

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 253 ... 251 399 201 K
251 399 201 D

4 vorn - front - avant - del.

T2 (251)
T2 (251) Automatic

E
V+E

4
4

2,1
1,6 -2,1

8/85
5/79

7/92
7/92

64- 82
37- 82

87-112
50-112

103 254 ... 251 399 201 L
251 399 201 C

5 vorn - front - avant - del.

T2 (251) D 4 1,6 -1,7 1/81 7/92 37- 51 50- 70

104 052 ... 701 399 201 AG
701 399 201 AD
701 399 201 J

6 hinten - rear - arrière - tras.

T2 (701)
T2 (701) F:70-S-035236➜

D+E
D

4-5
4-5

2,0 -2,5
1,9 -2,4

@  8/92
@10/94

7/94
7/95

44- 62
44- 57

60- 84
60- 77

399-110

� �

� �

� �

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Gummilager
>Getriebeaufhängung

Rubber mount
>gearbox suspension

Patin de caoutchouc
>suspension
boîte de vitesse

Soporte de goma
>suspensión caja
de cambio

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 403 ... 701 399 201 H 1 hinten - rear - arrière - tras.

für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe
for vehicles with manual transmission
pour véhicules avec transmission mécanique
para vehículos con transmisión manual
T2 (701) F:➜70-P-004342

für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe
for vehicles with automatic transmission
pour véhicules avec transmission automatique
para vehículos con transmisión automático
T2 (701)

A

A

4-5

4-5

1,8

2,0 -2,5

9/90

9/90

@  8/92

7/94

49- 81

57- 81

67-110

78-110

399-150

�

�

�

��

�

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Gummilager
>Getriebeaufhängung

Rubber mount
>gearbox suspension

Patin de caoutchouc
>suspension
boîte de vitesse

Soporte de goma
>suspensión caja
de cambio

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 629 ... 443 399 415 2 für Aggregateträger‚  vorn - for sub-frame‚ front
pour berceau‚  avant - para soporte grupo‚ del.

für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe
for vehicles with manual transmission
pour véhicules avec transmission mécanique
para vehículos con transmisión manual
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100

V
V
V

4
4
5

1,6
1,8
1,9

8/76
8/82
8/80

7/82
12/90

7/81

63
55- 66
74

85
75- 90

100

103 657 ... 443 399 415 A
431 399 415 B

3 für Aggregateträger‚  vorn - for sub-frame‚ front
pour berceau‚  avant - para soporte grupo‚ del.

AUDI 100
AUDI 100

D+E
V

5
5

2,0 -2,3
1,9

3/77
8/81

11/90
7/84

51-121
74

70-165
100

107 987 ... 443 399 415 B 4 für Aggregateträger‚  vorn - for sub-frame‚ front
pour berceau‚  avant - para soporte grupo‚ del.

AUDI 100 D 5 2,4 -2,5 8/89 12/90 60- 88 82-120

103 733 ... 4A0 399 415 B 5 für Aggregateträger‚  vorn - for sub-frame‚ front
pour berceau‚  avant - para soporte grupo‚ del.

AUDI 100+AUDI A6 A 4-6 1,6 -2,8 12/90 3/97 60-142 82-193

108 906 ... 8D0 399 415 D 6 für Aggregateträger‚  vorn - for sub-frame‚ front
pour berceau‚  avant - para soporte grupo‚ del.

für Fahrzeuge mit 5+6-Gang Schaltgetriebe
for vehicles with 5+6-speed manual transmission
pour véhicules avec transm.mécanique 5+6 vitesses
para vehículos con transm.manual 5+6 marchas
PASSAT
PASSAT
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A4

für Fahrzeuge mit 5+6-Gang Schaltgetriebe‚ hinten
for vehicles with 5+6-speed manual transmission‚ rear
pour véhicules avec transm.mécanique 5+6 vitesses‚  arrière
para vehículos con transm.manual 5+6 marchas‚ tras.
PASSAT
PASSAT
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A6 F: 4B-W-065001➜

für Fahrzeuge mit 5-Gang Automatikgetriebe‚ vorn
for vehicles with 5-speed automatic transmission‚ front
pour véhicules avec transm.automatique 5 vitesses‚ avant
para vehículos con transm.automático 5 marchas‚ del.
PASSAT
PASSAT
AUDI A4
AUDI A6 F:➜4B-W-056740

für Fahrzeuge mit 5-Gang Automatikgetriebe‚ hinten
for vehicles with 5-speed automatic transmission‚ rear
pour véhicules avec transm.automatique 5 vitesses‚ arrière
para vehículos con transm.automático 5 marchas‚ tras.
PASSAT
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A6

E
D+E
E
E
E
D+E

E
D
E
D
D+E
D+E
D+E

E
E
E
D+E

D
E
D
D+E

4
5+6
4
4
4
6

4
6
4
4
4
6
6

5
6
6
6

6
6
6
6

1,6 -2,0
2,3 -2,8
1,6
1,8
1,8
2,4 -2,8

2,0
2,5
1,6
1,9
1,8 -2,0
2,4 -3,0
2,4 -3,0

2,3
2,8
2,6 -2,8
2,4 -2,8

2,5
3,0
2,5
2,5 -3,0

10/96
10/96
11/94

1/94
7/95

11/94

10/00
9/99

12/00
4/01

12/00
12/00

@10/97

1/01
6/97
2/95
4/97

8/98
12/00
11/97

4/97

@  9/97

74-110
110-142
74- 75

110
85

102-142

85
110
75
74
95-110

110-162
100-169

125
140-142
102-142
110-142

110
160-162
110-132
125-184

100-150
150-193
100-102
150
115
139-193

115
150
102
100
129-150
150-220
136-230

170
190-193
139-193
150-193

150
218-220
150-180
170-250

399-200

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Gummilager
>Getriebeaufhängung

Rubber mount
>gearbox suspension

Patin de caoutchouc
>suspension
boîte de vitesse

Soporte de goma
>suspensión caja
de cambio

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 983 ... 8D0 399 415 E 1 für Aggregateträger‚  vorn - for sub-frame‚ front
pour berceau‚  avant - para soporte grupo‚ del.

für Fahrzeuge mit 5+6-Gang Schaltgetriebe
for vehicles with 5+6-speed manual transmission
pour véhicules avec transm.mécanique 5+6 vitesses
para vehículos con transm.manual 5+6 marchas
PASSAT
PASSAT
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A6
AUDI A6 F:4B-W-065001➜

für Fahrzeuge mit 4+5-Gang Automatikgetriebe
for vehicles with 4+5-speed automatic transmission
pour véhicules avec transm.automatique 4+5 vitesses
para vehículos con transm.automático 4+5 marchas
PASSAT
PASSAT
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A6
AUDI A6 F:4B-W-065741➜

D+E
D
E
E
E
D
D+E
D+E
D+E

D+E
D
E
D
D+E
D+E

4
6
4
4
4
4
6
4
6

4
6
4
6
4
6

1,8 -2,0
2,5
1,6
1,8
1,8 -2,0
1,9
2,5 -3,0
1,8 -1,9
2,4 -2,8

1,6 -2,0
2,5
1,8
2,5
1,8 -1,9
2,4 -2,8

10/96
9/99

12/00
11/94
12/00
11/94

4/01
4/97

@  9/97

10/96
8/98
1/96

11/97
5/97

@  9/97

66- 96
110
75
92
95-110
55- 81

114-162
81-132

100-169

66-110
110
110
110
81- 92

110-169

90-130
150
102
125
129-150
75-110

155-220
110-180
136-230

90-150
150
150
150
110-125
150-230

103 658 ... 443 399 419 2 für Aggregateträger‚  hinten - for sub-frame‚ rear
pour berceau‚  arrière - para soporte grupo‚ tras.

AUDI 100 V+E 4 1,6 -2,0 8/76 12/90 55- 85 75-115
103 659 ... 443 399 419 A 3 für Aggregateträger‚  hinten - for sub-frame‚ rear

pour berceau‚  arrière - para soporte‚ grupo tras.

AUDI 100
AUDI 100

D+E
V

5
5

2,0 -2,5
1,9

3/77
8/81

11/90
7/84

51-121
74

70-165
100

103 734 ...

103 735 ...

4A0 399 419 E

4A0 399 420 E

4

5

hinten oben - rear upper - arrière sup. - tras. sup.

AUDI 100+AUDI A6

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

A 5+6 2,4 -2,8 12/90 3/97 60-142 82-193

108 081 ... 8D0 399 419 C 6 für Aggregateträger‚  hinten - for sub-frame‚ rear
pour berceau‚  arrière - para soporte grupo‚ tras.

für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe
for vehicles with automatic transmission
pour véhicules avec transmission automatique
para vehículos con transmisión manual
PASSAT F:➜3B-X-700000
PASSAT F:➜3B-Y-500000
PASSAT
AUDI A4 F:8D-T-030701➜
AUDI A6 F:➜4B-W-065000

für Fahrzeuge mit 4-Gang Automatikgetriebe
for vehicles with 4-speed automatic transmission
pour véhicules avec transm.automatique 4 vitesses
para vehículos con transm.automático 4 marchas
PASSAT F:➜3B-Y-055000
AUDI A4 F:8D-T-075501➜

für Fahrzeuge mit 5-Gang Automatikgetriebe
for vehicles with 5-speed automatic transmission
pour véhicules avec transm.automatique 5 vitesses
para vehículos con transm.automático 5 marchas
PASSAT F:➜3B-V-055000
PASSAT F:➜3B-X-700000
PASSAT
AUDI A4

E
E
E
E
D+E

E
D+E

E
E
E
D+E

4
5
6
4+6
6

4
4

4
5
6
4+6

1,6 -1,8
2,3
2,8
1,6 -2,8
2,4 -2,8

1,6 -2,0
1,6 -1,9

1,8
2,3
2,8
1,8 -2,8

10/96
9/97
6/97

@  9/95
4/97

10/96
@  9/93

10/96
9/97
5/97

11/94

@  4/99
@  2/00

10/97

@  1/97

@  1/97
@  4/99

74-110
110
132-142
74-142

110-169

74- 92
66- 92

110
110
132-142
102-142

100-150
150
180-193
100-193
150-230

100-125
90-125

150
150
180-193
139-193

399-300

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Sicherungsblech
>Querlenker

Lock plate
>control arm

Plateau arrêt
>bras transversal

Platillo seguridad
>brazo transversal

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 773 ...

107 194 ...

191 407 175

N 101 277 02

1

4

POLO CLASSIC
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO Japan
GOLF+VENTO Automatic
GOLF Variant+VENTO GL
GOLF+VENTO
PASSAT
PASSAT
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

Sicherungsblech - lock plate - plateau arrêt - platillo seguridad

Schraube M 8 x 25 mm - bolt M 8 x 25 mm
boulon M 8 x 25 mm - tornillo M 8 x 25 mm

D+E
A
E
E
E
E
E
V+E
D
A
A

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,4 -2,0
1,05-1,9
1,4 -1,9
2,0
2,0
2,0
2,0
1,6 -2,0
1,6 -1,9
1,0 -2,0
1,6 -2,0

11/95
8/83

11/91
11/91
11/91
11/91

7/95
4/88
4/88
2/93
5/91

9/01
10/91

9/97
5/96
5/96
5/96
9/97
9/96
9/96
8/02
9/98

42- 85
33-102
44- 81
85
79- 85
85
79- 85
53-100
47- 66
33-115
50-102

57-115
45-139
60-110

115
107-115
115
107-115
72-136
64- 90
45-156
68-139

108 158 ...

107 194 ...

1J0 407 175
1H0 407 175

N 101 277 02

2

4

GOLF+VENTO nicht/not Automatic
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+BORA
NEW BEETLE
PASSAT
PASSAT
PASSAT F:31-N-255990➜
AUDI A3
TOLEDO+LEON
TOLEDO
OCTAVIA

Sicherungsblech - lock plate - plateau arrêt - platillo seguridad

Schraube M 8 x 25 mm - bolt M 8 x 25 mm
boulon M 8 x 25 mm - tornillo M 8 x 25 mm

E
E
E
D+E
D+E
D
E
E
D+E
D+E
E
D+E

4
4
6
4-6
4+5
4
4
6
4
4-6
4
4

2,0
2,0
2,8
1,4 -2,8
1,8 -2,3
1,9
2,0
2,8
1,6 -2,0
1,4 -2,8
2,0
1,4 -2,0

11/91
8/92
1/92

10/97
1/98
3/96
1/94

@  2/92
9/96

10/98
9/96

10/96

9/97
9/97
9/97
9/03

9/96
9/96
9/96
6/03

9/98

85
110
128
50-150
66-125
81

110
128
66-165
55-150

110
44-132

115
150
174
68-204
90-170

110
150
174
90-225
75-204

150
60-180

108 160 ...

107 194 ...

6N0 407 175 A
6N0 407 175

N 101 277 02

3

4

LUPO+AROSA
POLO
AUDI A2 F:8Z-3-019683➜
FABIA

Sicherungsblech - lock plate - plateau arrêt - platillo seguridad

Schraube M 8 x 25 mm - bolt M 8 x 25 mm
boulon M 8 x 25 mm - tornillo M 8 x 25 mm

D+E
D+E
E
D+E

3+4
3+4
4
4

1,0 -1,7
1,0 -1,9
1,4 -1,6
1,0 -2,0

2/97
10/94

@11/02
10/99

37- 92
33- 96
55- 81
37- 96

50-125
45-130
75-110
50-130

Montierhülse
>Gummilager Querlenker

Fitting sleeve
>control arm rubber mount

Douille de montage
>patin caoutchouc
pour bras transversal

Casquillo montaje
>cojinete de goma
para brazo transversal

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 776 ... 191 407 190 A 5 GOLF+JETTA
PASSAT

A
A

4
4+6

1,05-1,8
1,6 -2,8

8/83
4/88

10/91
9/93

33-102
47-128

45-139
64-174

407-050

�� � � �

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Querlenker
>Vorderachse

Control arm
>front axle

Bras transversal
>train avant

Brazo transversal
>eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

104 302 ...

104 304 ...

893 407 147 C

893 407 148 C

6

7

für Fahrzeuge mit Servolenkung
for vehicles wlith power steering
pour véhicules avec direction assistée
para vehículos con servo-dirección
PASSAT F:32-E-150001➜
PASSAT F:32-D-099298➜
AUDI 80 F:➜8A-L-038656

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

A
E
A

4
5
4-5

1,3 -2,0
1,9 -2,23
1,3 -2,3

@12/83
@12/82
@12/82

3/88
3/88

@  8/89

37- 85
79-100
40-125

50-115
107-136
54-170

104 303 ... 893 407 147 G
811 407 147 B
811 407 147 A
811 407 147

8 PASSAT
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80

nicht für Fahrzeuge mit Servolenkung
not for vehicles wlith power steering
pas pour véhicules avec direction assistée
no para vehículos con servo-dirección
PASSAT
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80 nicht/not Audi 90

A
V+E
V+E
A

A
V+E
V+E
V+E
D

4
5
5
4

4
5
5
4
4

1,3 -1,8
1,9 -2,2
1,9 -2,2
1,3 -1,6

1,3 -1,8
1,9 -2,23
1,9 -2,2
1,3 -2,0
1,6

8/80
8/80

10/80
8/78

@  1/84
@  1/83
@12/82
@12/82
@12/82

@  1/84
@  1/83
@12/82
@12/82

3/88
3/88
8/84
7/91
7/91

40- 82
81- 85
79- 85
40- 81

40- 82
81-100
79- 85
44-103
40- 59

54-112
110-115
108-115
54-110

54-112
110-136
108-115
60-140
54- 80

104 378 ...

104 379 ...

895 407 147 A

895 407 148 A

9

10

AUDI 80
AUDI 80 F:8C-N-175592➜

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

D+E
E

4-5
6

1,6 -2,3
2,6 -2,8

8/91
@  4/92

7/95
7/95

51-103
106-128

70-140
144-174

407-060

L

R

L R
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Querlenker
>Vorderachse

Control arm
>front axle

Bras transversal
>train avant

Brazo transversal
>eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 771 ...

102 772 ...

102 812 ...

191 407 151 B

191 407 153 A
191 407 153

191 498 153 S

1

2

3

POLO CLASSIC
GOLF+JETTA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

Querlenker mit Gummilagern
control arm with rubber mounts
bras transversal avec patins de caoutchouc
brazo transversal con cojinetes de goma

Querlenker ohne Gummilager
control arm without rubber mounts
bras transversal sans patins de caoutchouc
brazo transversal sin cojinetes de goma

Anbausatz - installation kit
ensemble de montage - juego de montage

D+E
A
A
A

4
4
4
4

1,4 -2,0
1,05-1,8
1,0 -2,0
1,6 -2,0

11/95
8/83
2/93
5/91

9/01
10/91

8/02
9/98

42- 85
33-118
33-115
47-102

57-115
45-160
45-156
64-139

103 031 ... 1H0 407 151 4 GOLF+VENTO
GOLF+VENTO Automatic
GOLF+VENTO
GOLF Variant+VENTO GL

D+E
E
E
E

4
4
4
4

1,4 -1,9
2,0
2,0
2,0

11/91
11/91

7/95
11/91

9/97
5/96
9/97
9/97

44- 81
79- 85
79- 85
85

60-110
107-115
107-115
115

103 032 ...

107 025 ...

1H0 407 151 A

1H0 407 152

5

6

GOLF
GOLF GTI
GOLF
GOLF
VENTO  GT
VENTO
TOLEDO

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

D
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4+6
4
6
4

1,9
2,0
2,0
2,0 -2,8
2,0
2,8
2,0

5/96
5/96

11/91
11/91
11/91

1/92
2/94

9/97
9/97
5/96
9/97
9/97
9/97
9/98

81
85
85

110-128
85

120-128
110

110
115
115
150-174
115
163-174
150

107 106 ... 1J0 407 151 C
1J0 407 151 B
1J0 407 151 A

7 GOLF+BORA
NEW BEETLE
AUDI A3 nicht/not Quattro
TOLEDO+LEON
OCTAVIA

D+E
D+E
D+E
D+E
D+E

4-6
4+5
4
4-6
4

1,4 -2,8
1,8 -2,3
1,6 -1,9
1,4 -2,8
1,4 -2,0

10/97
1/98
9/96

10/98
10/96

9/03

6/03

50-150
66-125
66-132
55-150
44-132

68-204
90-170
90-180
75-204
60-180

103 471 ... 357 407 151
357 407 153

8 PASSAT
PASSAT
PASSAT F:➜31-N-255989

V+E
D
E

4
4
6

1,6 -2,0
1,6 -1,9
2,8

4/88
4/88
6/91

9/96
9/96

@  2/92

53-100
47- 66

128

72-136
64- 90

174

103 636 ...

103 637 ...

437 407 151 A

437 407 152 A

9

10

nicht für Fahrzeuge mit Servolenkung
not for vehicles wlith power steering
pas pour véhicules avec direction assistée
no para vehículos con servo-dirección
AUDI 100 F:44-G-020997➜

für Fahrzeuge mit Servolenkung
for vehicles with power steering
pour véhicules avec direction assistée
para vehículos con servo-dirección
AUDI 100 F:➜44-L-11380/44-M-017381

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

A

A

4+5

4+5

1,8 -2,3

1,8 -2,3

@  9/85

8/82

@  7/90

@  7/90

51-121

51-121

70-165

70-165

407-075

� �
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Querlenker
>Vorderachse

Control arm
>front axle

Bras transversal
>train avant

Brazo transversal
>eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 736 ...

103 737 ...

4A0 407 151

4A0 407 152

1

2

AUDI 100+AUDI A6

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

D+E 4-6 1,6 -2,8 12/90 3/97 60-142 82-193

103 779 ... 4D0 407 151 P
4D0 407 151 J
4D0 407 151 C
4D0 407 151 E

3 vorn links/rechts unten - front left/right lower
avant gauche/droite inférieur - del. izq./der. inferior

PASSAT F:3B-3-072000➜
AUDI A4
AUDI A6
AUDI A6 F:➜4B-2-031500
AUDI A6 F:➜4B-2-031500
AUDI A6 F:➜4B-2-031500

für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe
for vehicles with manual transmission
pour véhicules avec transmission mécanique
para vehículos con transmisión manual
PASSAT M:ATJ
PASSAT F:➜3B-3-072000,nicht/not 4-Motion
PASSAT F:➜3B-3-072000,4-Motion
AUDI A6 F:➜4B-2-03150
SUPERB F:➜3U-3-021397,nicht/not 4-Motion

D+E
D+E
D+E
E
E
D

D
D
D
D
D+E

4-6
4-6
4-8
4
6
6

4
4
4
4
4-6

1,6 -2,8
1,6 -2,8
1,8 -2,8
1,8 -2,0
2,4 -3,0
2,5

1,9
1,9
1,9
1,9
1,8 -2,8

10/96
11/94

4/97
5/01
5/01
5/01

1/00
10/00
10/00

5/01
12/01

5/02
9/01
4/01

@  9/01
@  9/01
@  9/01

8/00
@  6/02
@  6/02
@  9/01
@  6/02

66-142
55-142
66-169
96-110

100-184
114-132

85
95- 96
96
95- 96
74-142

90-193
75-193
90-230

131-150
136-250
155-180

115
130-131
130
130-131
100-193

103 995 ... 6N0 407 151 B
6N0 407 151

4 POLO
AROSA F:➜6H-W-055365

D+E
D+E

4
4

1,0 -1,9
1,0 -1,7

10/94
2/97

9/99
@  3/98

33- 74
37- 74

45-100
50-100

108 566 ... 6N0 407 151 A 4 LUPO
LUPO
POLO
AROSA F: 6H-W-055366➜

E
D
D+E
D+E

4
4
3+4
4

1,0 -1,6
1,4 -1,7
1,0 -1,9
1,0 -1,7

10/98
10/98
10/99

@  2/98

5/03
5/03
9/01

37- 92
44- 77
37- 92
37- 74

50-125
60-105
50-125
50-100

109 483 ...

109 484 ...

7M0 407 151 B

7M0 407 152 B

5

6

SHARAN+ALHAMBRA

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

D+E 4+6 1,8 -2,8 9/95 66-150 90-204

104 212 ... 861 407 151 B 7 POLO+DERBY A 4 0,9 -1,4 @10/78 7/94 29- 56 40- 76

102 587 ...

102 623 ...

171 407 153 D

171 498 153 S

8

9

GOLF+JETTA

Querlenker ohne Gummilager
control arm without rubber mounts
bras transversal sans patins de caoutchouc
brazo transversal sin cojinetes de goma

Anbausatz - installation kit
ensemble de montage - juego de montage

A 4 1,1 -1,8 2/74 7/83 37- 82 50-112

407-080
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Querlenker
>Vorderachse

Control arm
>front axle

Bras transversal
>train avant

Brazo transversal
>eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 840 ...

107 843 ...

8E0 407 505 A
8D0 407 505 K
8D0 407 505 H
8D0 407 505 F

8E0 407 506 A
8D0 407 506 K
8D0 407 506 H
8D0 407 506 F

1

2

PASSAT
AUDI A6
SUPERB

nicht für Fahrzeuge mit Sportfahrwerk 30mm tiefergelegt
not for vehicles with 30mm lowered sports running gear
p.p.véhic.a.mécanisme d.roulem.sport.a.surbaissement de 30mm
no p.vehíc.c.mecanismo d.rodadura deportive 30mm rebajado
AUDI A4

vorn links oben - front left upper
avant gauche supérieur - del. izq. superior

vorn rechts oben - front right upper
avant droite supérieur - del. der. superior

D+E
D+E
D+E

D+E

4-6
4-6
4+6

4+6

1,6 -2,8
1,8 -3,0
1,8 -2,8

1,6 -3,0

10/96
4/97

12/01

11/94

66-142
81-184
74-142

55-162

90-193
110-250
100-193

75-220

107 844 ...

107 845 ...

8D0 407 509 G
4D0 407 509 D

8D0 407 510 G
4D0 407 510 D

3

4

PASSAT F:➜3B-VE083008/3B-VP102593
AUDI A4 F:➜8D-V-152087

hinten links oben - rear left upper
arrière gauche supérieur - tras. izq. superior

hinten rechts oben - rear right upper
arrière droite supérieur - tras. der. superior

D+E
D+E

4-6
4+6

1,6 -2,8
1,6 -2,8

10/96
11/94

@  3/97
@  2/97

66-142
55-142

90-193
75-193

107 846 ...

107 847 ...

4D0 407 509 J
4D0 407 509 G
4D0 407 509 F

4D0 407 510 J
4D0 407 510 G
4D0 407 510 F

5

6

PASSAT F:3B-VE083008➜3B-XE113734
AUDI A4 F:8D-V-152088➜8D-W-260129

hinten links oben - rear left upper
arrière gauche supérieur - tras. izq. superior

hinten rechts oben - rear right upper
arrière droite supérieur - tras. der. superior

D+E
D+E

4-6
4+6

1,6 -2,8
1,6 -2,8

@  3/97
@  2/97

@  7/98
@  7/98

66-142
55-142

90-193
75-193

107 848 ...

107 849 ...

8E0 407 509 A
8D0 407 509 C

8E0 407 510 A
8D0 407 510 C

5

6

nicht für Fahrzeuge mit Sportfahrwerk 30mm tiefergelegt
not for vehicles with 30mm lowered sports running gear
p.p.véhic.a.mécanisme d.roulem.sport.a.surbaissement de 30mm
no p.vehíc.c.mecanismo d.rodadura deportive 30mm rebajado
PASSAT F:3B-XE113735➜
AUDI A4 F:8D-W-245001➜
AUDI A6

hinten links oben - rear left upper
arrière gauche supérieur - tras. izq. superior

hinten rechts oben - rear right upper
arrière droite supérieur - tras. der. superior

D+E
D+E
D+E

4-6
4+6
4-6

1,6 -2,8
1,6 -2,8
1,8 -2,8

@  7/98
@  7/98

4/97

66-142
55-142
81-169

90-193
75-193

110-230

107 838 ...

107 839 ...

8E0 407 693 K
4D0 407 693 N
4D0 407 693 M
4D0 407 693 E

8E0 407 694 K
4D0 407 694 N
4D0 407 694 M
4D0 407 694 E

7

8

PASSAT
AUDI A4
AUDI A6
SUPERB

hinten links unten - rear left lower
arrière gauche inférieur - tras. izq. inferior

hinten rechts unten - rear right lower
arrière droite inférieur - tras. der. inferior

D+E
D+E
D+E
D+E

4-6
4+6
4-6
4+6

1,6 -2,8
1,6 -3,0
1,8 -3,0
1,8 -2,8

10/96
11/94

4/97
12/01

66-142
55-162
66-184
74-142

90-193
75-220
90-250

100-193

407-085

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Gummilager
>Querlenker
Vorderachse

Rubber mount
>front axle
control arm

Patin de caoutchouc
>bras transversal
pour train avant

Cojinete de goma
>brazo transversal
para eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 257 ...

103 260 ...

103 258 ...

103 259 ...

251 407 077
251 407 077 B

251 407 183
251 407 183 B

251 407 175
251 407 175 A

251 407 179
251 407 179 A

1

2

3

4

T2 (251)

oben - upper - supérieur - superior

unten - lower - inférieur - inferior

für Zugstrebe‚ hinten - for radius rod‚ rear
pour tirant‚  arrière - para tirante‚ tras.

für Zugstrebe‚ vorn - for radius rod‚ front
pour tirant‚  avant - para tirante‚ del.

A 4 1,6 -2,1 5/79 7/92 37- 82 50-112

103 341 ...

103 345 ...

103 342 ...

103 340 ...

103 343 ...

103 344 ...

281 407 077

281 407 183 C
281 407 183 A

281 407 091 B

281 407 055

281 407 179

281 407 180

5

6

7

8

9

10

für Fahrzeuge mit Schraubenfeder - for vehicles with coil spring
p.véhic.avec ressort hélicoidal - p.vehíc.con resorte helicoidal

LT

oben - upper - supérieur - superior

unten - lower - inférieur - inferior

Anschlagpuffer‚  unten - rubber stop‚ lower
butée de caoutchouc‚ inférieur - tope de goma‚ inferior

Anschlagpuffer‚  oben - rubber stop‚ upper
butée de caoutchouc‚ supérieur - tope de goma‚ superior

für Zugstrebe‚ vorn - for radius rod‚ front
pour tirant‚  avant - para tirante‚ del.

für Zugstrebe‚ hinten - for radius rod‚ rear
pour tirant‚  arrière - para tirante‚ tras.

A 4+6 2,0 -2,7 4/75 12/95 48- 80 65-109

104 053 ...

104 054 ...

104 055 ...

109 553 ...

104 056 ...

108 148 ...

104 060 ...

701 407 077

701 407 087

7D0 407 140
701 407 140 C
701 407 140 B

7D0 407 140 A

701 407 183

7D0 407 183

701 407 303

11

12

13

14

15

16

17

T2 (701)

vorn oben - front upper - avant sup. - del. sup.

hinten oben - rear upper - arrière sup. - tras. sup.

hinten unten‚  alte Version - rear lower‚ former type
arrière inf.‚ version ancienne - tras.inf.,versión antigua

hinten unten‚  aktuelle Version - rear lower‚ latest type
arrière inf.‚ version dernière - tras.inf.,versión moderna

vorn unten - front lower - avant inf. - del. inf.

vorn unten - front lower - avant inf. - del. inf.

Anschlagpuffer oben -  rubber stop upper
butée de caoutchouc sup. -  tope de goma sup.

A 4-6 1,8 -2,8 9/90

9/90

1/96

6/03

12/95

6/03

44-150 60-204

407-100
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Gummilager
>Querlenker
Vorderachse

Rubber mount
>front axle
control arm

Patin de caoutchouc
>bras transversal
pour train avant

Cojinete de goma
>brazo transversal
para eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 588 ...

102 589 ...

171 407 181 A
171 407 181

171 407 182 D

1

2

GOLF+JETTA

hinten - rear - arrière - tras.

vorn - front - avant - del.

A 4 1,1 -1,8 2/74 7/83 37- 82 50-112

102 774 ...

102 776 ...

103 474 ...

191 407 181 B
191 407 181 A

191 407 190 A

357 407 182
191 407 182

3

4

5

GOLF+JETTA
PASSAT

hinten - rear - arrière - tras.

Montierhülse - fitting sleeve
douille montage - casquillo montaje

vorn - front - avant - del.

A
A

4
4-6

1,05-1,8
1,6 -2,8

8/83
4/88

10/91
9/93

33-102
47-128

45-139
64-174

102 775 ...

102 776 ...

103 474 ...

191 407 181 E
191 407 181 D
357 407 181

191 407 190 A

357 407 182
191 407 182

6

4

5

POLO CLASSIC
GOLF+JETTA+VENTO
PASSAT
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

hinten - rear - arrière - tras.

Montierhülse - fitting sleeve
douille montage - casquillo montaje

vorn - front - avant - del.

A
A
A
A
A

4
4+6
4+6
4
4

1,4 -1,9
1,05-2,8
1,8 -2,8
1,0 -2,0
1,6 -2,0

11/95
8/83

10/93
2/93
5/91

8/99
9/97
9/96
8/02
9/98

42- 81
33-128
55-128
33-115
47-110

57-110
45-174
75-174
45-156
64-150

108 150 ...

103 474 ...

1J0 407 181
1J0 407 181 A

357 407 182
191 407 182

7

5

GOLF+BORA
NEW BEETLE
AUDI A3
AUDI TT F:➜8N-Y-060000
TOLEDO+LEON
OCTAVIA

hinten - rear - arrière - tras.

vorn - front - avant - del.

D+E
D+E
D+E
E
D+E
D+E

4-6
4+5
4
4
4-6
4

1,4 -2,8
1,8 -2,3
1,6 -1,9
1,8
1,4 -2,8
1,4 -2,0

10/97
1/98
9/96

10/98
10/98
10/96

9/03

6/03
@12/99

50-150
66-125
66-132

110-165
50-150
44-132

68-204
90-170
90-180

150-225
68-204
60-180

103 613 ...

103 614 ...

431 407 181 F

431 407 183 A

8

9

AUDI 100 F:43-C-007001➜

außen - outer - extérieur - exterior

innen - inner - intérieur - interior

A 4+5 1,6 -2,3 @  8/81 11/90 55-121 75-165

103 738 ...

103 739 ...

4A0 407 181 A

4A0 407 183 D
4A0 407 183 C

10

11

AUDI 100
AUDI A6

außen - outer - extérieur - exterior

innen - inner - intérieur - interior

A
A

4-6
4-6

1,6 -2,8
1,8 -2,8

12/90
6/94

7/94
3/97

60-128
66-142

82-174
90-193

407-105
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Gummilager
>Querlenker
Vorderachse

Rubber mount
>front axle
control arm

Patin de caoutchouc
>bras transversal
pour train avant

Cojinete de goma
>brazo transversal
para eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 679 ...

107 678 ...

107 677 ...

4D0 407 181 H
4D0 407 181 F

4D0 407 182 E

4D0 407 183 P
4D0 407 183 N

1

2

3

PASSAT
AUDI A4
AUDI A6
SUPERB

für Querlenker unten vorn,außen
for lower control arm front‚  outer
pour bras transversal avant inf.,ext.
para brazo transversal inferior del.,ext.

für Querlenker unten vorn,innen
for lower control arm front,inner
pour bras transversal avant inf.,int.
para brazo transversal del.inf.,int.

für Querlenker unten hinten,innen
for lower control arm rear,inner
pour bras transversal arrière inf.,int.
para brazo transversal tras.inf.,int.

D+E
D+E
D+E
D+E

4-6
4+6
4-6
4+6

1,6 -2,8
1,6 -2,8
1,8 -3,0
1,8 -2,8

10/96
11/94

4/97
12/01

9/01
66-142
55-142
81-184
74-142

90-193
75-193

110-250
100-193

103 996 ... 6N0 407 181 4

LUPO+AROSA
POLO

hinten - rear - arrière - tras.

D+E
D+E

3+4
3+4

1,0 -1,7
1,0 -1,9

2/97
10/94 9/01

37- 92
33- 92

50-125
45-125

108 151 ...

108 149 ...

7M0 407 181 A

7M0 501 541 A
7M0 501 541

4

5

SHARAN+ALHAMBRA

hinten - rear - arrière - tras.

vorn - front - avant - del.

D+E 4+6 1,8 -2,8 9/95 66-150 90-204

104 141 ... 811 407 181 A
811 407 181

6 PASSAT
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80

nicht für Fahrzeuge mit Servolenkung
not for vehicles with power steering
pas pour véhicules avec direction assistée
no para vehículos con servo-dirección

PASSAT
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80 nicht/not Audi 90

A
V+E
V+E
A

A
V+E
V+E
V+E
D

4
5
5
4

4
5
5
4
4

1,3 -1,8
1,9 -2,2
1,9 -2,2
1,3 -1,6

1,3 -1,8
1,9 -2,23
1,9 -2,2
1,3 -2,0
1,6

8/80
8/80

10/80
8/78

@  1/84
@  1/83
@12/82
@12/82
@12/82

@  1/84
@  1/83
@12/82
@12/82

3/88
3/88
8/84
7/91
7/91

40- 82
81- 85
79- 85
40- 81

40- 82
81-100
79- 85
44-103
40- 59

54-112
110-115
108-115
54-110

54-112
110-136
108-115
60-140
54- 80

104 184 ... 823 407 181 7 POLO+DERBY
PASSAT
AUDI 80

A
A
V+E

4
4
4

0,9 -1,4
1,3 -1,6
1,3 -1,6

8/74
5/73
5/72

7/94
7/80
7/78

29- 56
37- 81
40- 81

40- 76
50-110
55-110

407-110
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Gummilager
>Querlenker
Vorderachse

Rubber mount
>front axle
control arm

Patin de caoutchouc
>bras transversal
pour train avant

Cojinete de goma
>brazo transversal
para eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

104 209 ...

108 098 ...

857 407 181

8A0 407 181

1

2

für Fahrzeuge mit Servolenkung
for vehicles with power steering
pour véhicules avec direction assistée
para vehículos con servo-dirección

PASSAT
PASSAT
AUDI 80
AUDI 90

schmaler Bund - narrow shoulder
couet mince - collar estrecho

breiter Bund - wide shoulder
couet large - collar ancho

A
V+E
A
D

4
5
4-6
4

1,3 -1,8
1,9 -2,23
1,3 -2,8
1,6

@  1/84
@  1/83
@12/82

8/86

3/88
3/88
7/95
8/91

40- 82
81-100
40-128
59

54-112
110-136
54-174
80

104 305 ... 893 407 181 3 AUDI 80
AUDI 80 F:8C-N-000352➜8C-N-175591

E
E

5
6

2,3
2,8

8/88
@  9/91

7/91
@  4/92

125-129
128

170-175
174

103 474 ... 357 407 182
191 407 182

4 vorn - front - avant - del.

POLO CLASSIC
GOLF+JETTA+VENTO
GOLF+BORA
NEW BEETLE
PASSAT
AUDI A3
AUDI TT F:➜8N-Y-060000
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
TOLEDO+LEON
OCTAVIA

A
A
A
A
A
A
E
A
A
A
A

4
4+6
4-6
4+5
4+6
4
4
4
4
4-6
4

1,4 -2,0
1,05-2,8
1,4 -2,8
1,8 -2,3
1,6 -2,8
1,6 -1,8
1,8
1,0 -2,0
1,6 -2,0
1,4 -2,8
1,4 -2,0

11/95
8/83

10/97
1/98
4/88
9/96

10/98
2/93
5/91

10/98
10/96

9/01
9/97
9/03

9/96
6/03

@12/99
8/02
9/98

42- 85
33-128
50-150
66-132
47-128
66-154

110-165
33-115
47-110
50-150
44-132

57-115
45-174
68-204
90-180
64-174
90-209

150-225
45-156
64-150
68-204
60-180

103 614 ... 431 407 183 A 5 innen - inner - intérieur - interior

AUDI 100 A 4+5 1,6 -2,3 6/76 11/90 51-121 70-165

104 213 ... 861 407 183 6 außen - outer - extérieur - exterior

POLO+DERBY A 4 0,9 -1,4 8/74 7/94 29- 56 40- 76

108 645 ... 4B0 407 515 7 für Querlenker vorn oben,innen+hinten oben,innen
for front control arm upper,inner+rear upper,inner
pour bras transversal avant sup.,int.+arrière sup.,int.
para brazo transversal del.sup.,int.+tras.sup.,int.

PASSAT F:3B-XE113735➜
AUDI A6
SUPERB

nicht für Fahrzeuge mit Sportfahrwerk 30mm tiefergelegt
not for vehicles with 30mm lowered sports running gear
p.p.véhic.a.mécanisme d.roulem.sport.a.surbaissement de 30mm
no para vehíc.c.mecanismo d.rodadura deportive 30mm rebajado

AUDI A4 F:8D-W-260130➜

D+E
D+E
D+E

D+E

4-6
4-6
4+6

4-6

1,6 -2,8
1,8 -2,8
1,8 -2,8

1,6 -3,0

@  8/97
8/98

12/01

@  7/98

66-142
81-169
74-142

55-162

90-193
110-230
100-193

75-220

107 676 ... 4D0 407 515 C 7 für Querlenker vorn oben,innen+hinten oben,innen
for front control arm upper,inner+rear upper,inner
pour bras transversal avant sup.,int.+arrière sup.,int.
para brazo transversal del.sup.,int.+tras.sup.,int.

PASSAT F:➜3B-XE113734
AUDI A4 F:➜8D-W-260129
AUDI A6

D+E
D+E
D+E

4-6
4-6
4-6

1,6 -2,8
1,6 -2,8
1,8 -2,8

10/96
11/94

4/97

@  6/98
@  6/98

7/98

66-142
55-142
81-169

90-193
75-193

110-230

407-150
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Zylinderschraube
>Gleichlaufgelenk

Socket head screw
>c.v. joint

Vis tête cylindrique
>joint homocinétique

Tornillo cilíndrico
>articul.homocinética

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

104 306 ... 893 407 237
113 501 229 C
113 501 229 D

1 M 8 x 48 mm

Anbausatz
>Querlenker
Vorderachse

Installation kit
>front axle
control arm

Ensemble de montage
>bras transversal
pour train avant

Juego de montaje
>brazo transversal
para eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 623 ... 171 498 153 S 2 GOLF+JETTA A 4 1,1 -1,8 2/74 7/83 37- 82 50-112

102 812 ... 191 498 153 S 3 GOLF+JETTA A 4 1,05-1,8 8/83 7/91 33-118 45-160

407-200

�

� �
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Anlaufring
>Gleichlaufgelenk

Thrust ring
>c.v. joint

Bague d’appui
>joint homocinétique

Anillo fricción
>articul.homocinética

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 394 ... 321 407 295 A 4 UNIVERSAL

Sprengring
>Gleichlaufgelenk

Lock ring
>c.v. joint

Segment d’arrêt
>joint homocinétique

Anillo seguro
>articul.homocinética

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 594 ... 171 407 297 C 5 UNIVERSAL

Schelle
>Manschette

Clamp
>boot

Collier
>manchette

Abrazadera
>guardapolvos

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 592 ... 171 407 291 A 6 83 mm

UNIVERSAL

102 593 ... 171 407 291 B 6 88 mm

UNIVERSAL

104 125 ... 803 407 291 6 94 mm

UNIVERSAL

101 953 ... 113 501 159 B 7 33 x 7 mm

UNIVERSAL

407-210
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Führungsgelenk
>Querlenker

Ball joint
>control arm

Rotule-guide
>bras transversal

Articulación-guía
>brazo transversal

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 261 ...

103 262 ...

251 407 187

251 407 361

1

2

T2 (251)

unten - lower - inférieur - inferior

oben - upper - supérieur - superior

A 4 1,6 -2,1 5/79 7/92 37- 82 50-112

103 346 ...

103 347 ...

281 407 187 B
281 407 187

281 407 361

3

4

für Fahrzeuge mit Schraubenfeder
for vehicles with coil spring
pour véhicules avec ressort hélicoidal
para vehículos con resorte helicoidal

LT

unten - lower - inférieur - inferior

oben - upper - supérieur - superior

A 4 2,0 -2,7 4/75 12/95 48- 80 65-109

104 058 ... 701 407 187 B
701 407 187 A
701 407 187

5 oben - upper - supérieur - superior

T2 (701) A 4-6 1,8 -2,8 9/90 6/03 49-111 67-151

104 064 ... 701 407 361 B
701 407 361

6 unten - lower - inférieur - inferior

T2 (701) A 4+5 1,8 -2,5 9/90 7/95 49- 81 67-110

104 120 ... 7D0 407 361 7 unten - lower - inférieur - inferior

T2 (701) D+E 4-6 1,9 -2,8 1/96 6/03 50-150 68-204

102 599 ... 171 407 365 F
171 407 365 G

8 GOLF+JETTA A 4 1,1 -1,8 @12/77 7/83 37- 82 50-112

407-600
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Führungsgelenk
>Querlenker

Ball joint
>control arm

Rotule-guide
>bras transversal

Articulación-guía
>brazo transversal

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 781 ...

108 970 ...

102 773 ...

107 194 ...

191 407 365
191 407 365 A

191 498 365 S
191 407 365 S

191 407 175

N 101 277 02

1

2

3

11

GOLF+JETTA

Gelenk - joint - guide - guia

Führungsgelenk‚  komplett - ball joint‚ complete
rotule-guide‚ complet - articulación-guía‚ completo

Sicherungsblech - lock plate
plateau arrêt - platillo seguridad

Schraube M 8 x 25 mm - bolt M 8 x 25 mm
boulon M 8 x 25 mm - tornillo M 8 x 25 mm

A 4 1,05-1,8 8/83 7/87 33-102 45-139

103 035 ...

108 971 ...

108 158 ...

107 194 ...

1H0 407 365

1H0 498 365 S
1H0 407 365 S

1J0 407 175
1H0 407 175

N 101 277 02

4

5

6

11

GOLF
GOLF
GOLF
GOLF GTI
VENTO
VENTO  GT
PASSAT
PASSAT
PASSAT F:31-N-255990➜
TOLEDO

Gelenk - joint - guide - guia

Führungsgelenk‚  komplett - ball joint‚ complete
rotule-guide‚ complet - articulación-guía‚ completo

Sicherungsblech - lock plate
plateau arrêt - platillo seguridad

Schraube M 8 x 25 mm - bolt M 8 x 25 mm
boulon M 8 x 25 mm - tornillo M 8 x 25 mm

E
E
D
E
E
E
D
E
E
E

4+6
4
4
4
6
4
4
4
6
4

2,0 -2,8
2,0
1,9
2,0
2,8
2,0
1,9
2,0
2,8
2,0

1/92
11/91

5/96
5/96
1/92

11/91
3/96
1/94

@  2/92
3/94

9/95
5/96
9/97
9/97
9/97
9/97
9/96
9/96
9/96
9/98

110-128
85
81
85

120-128
85
81

110
128
110

150-174
115
110
115
163-174
115
110
150
174
150

107 699 ...

108 972 ...

107 702 ...

108 973 ...

108 158 ...

107 194 ...

1J0 407 365 C

1J0 498 365 AS
1J0 407 365 AS

1J0 407 366 C

1J0 498 366 AS
1J0 407 366 AS

1J0 407 175
1H0 407 175

N 101 277 02

7

8

9

10

6

11

GOLF+BORA
NEW BEETLE
AUDI A3
TOLEDO+LEON
OCTAVIA

links - left - gauche - izq.

Führungsgelenk komplett,links - ball joint complete,left
rotule-guide complet,gauche - articulación-guía compl.,izq.

rechts - right - droite - der.

Führungsgelenk komplett,rechts - ball joint compl.,right
rotule-guide complet,droite - articulación-guía compl.,der.

Sicherungsblech - lock plate
plateau arrêt - platillo seguridad

Schraube M 8 x 25 mm - bolt M 8 x 25 mm
boulon M 8 x 25 mm - tornillo M 8 x 25 mm

D+E
D+E
D+E
D+E
D+E

4-6
4+5
4
4-6
4

1,4 -2,8
1,8 -2,3
1,6 -1,9
1,4 -2,8
1,4 -2,0

10/97
1/98
9/96

10/98
10/96

9/03

6/03

50-150
66-125
66-154
50-150
44-132

68-204
90-170
90-209
68-204
60-180

407-650
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Führungsgelenk
>Querlenker

Ball joint
>control arm

Rotule-guide
>bras transversal

Articulación-guía
>brazo transversal

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 476 ...

108 974 ...

102 773 ...

107 194 ...

357 407 365

357 498 365 S
357 407 365 S

191 407 175

N 101 277 02

1

2

3

11

POLO CLASSIC
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO Japan
GOLF+VENTO Automatic
GOLF+VENTO
GOLF Variant+VENTO GL
PASSAT
PASSAT
PASSAT F:➜31-N-255989
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

Gelenk - joint - guide - guia

Führungsgelenk‚  komplett - ball joint‚ complete
rotule-guide‚ complet - articulación-guía‚ completo

Sicherungsblech - lock plate
plateau arrêt - platillo seguridad

Schraube M 8 x 25 mm - bolt M 8 x 25 mm
boulon M 8 x 25 mm - tornillo M 8 x 25 mm

D+E
A
D+E
E
E
E
E
D
V+E
E
A
A

4
4
4
4
4
4
4
4
4
6
4
4

1,4 -2,0
1,05-1,9
1,4 -1,9
2,0
2,0
2,0
2,0
1,6 -1,9
1,6 -2,0
2,8
1,0 -2,0
1,6 -2,0

11/95
8/87

11/91
11/91
11/91

7/95
11/91

4/88
4/88
6/91
2/93
5/91

9/01
10/91

9/97
5/96
5/96
9/97
5/96
9/96
9/96

@  2/92
8/02
9/98

42- 85
37-118
44- 81
85
79- 85
79- 85
85
47- 66
53-100

128
33-115
47-102

57-115
50-160
60-110

115
107-115
107-115
115
64- 90
72-136

174
45-156
64-139

103 997 ...

108 975 ...

103 998 ...

108 976 ...

108 160 ...

107 194 ...

6N0 407 365

6N0 498 365 S
6N0 407 365 S

6N0 407 365 A

6N0 498 365 AS
6N0 407 365 AS

6N0 407 175 A
6N0 407 175

N 101 277 02

4

5

6

7

8

11

LUPO+AROSA nicht/not PR-1LX
POLO

links - left - gauche - izq.

Führungsgelenk komplett,links - ball joint complete,left
rotule-guide complet,gauche - articulación-guía completo,izq..

rechts - right - droite - der.

Führungsgelenk komplett,rechts - ball joint complete,right
rotule-guide complet,droite - articulación-guía compl.,der.

Sicherungsblech - lock plate
plateau arrêt - platillo seguridad

Schraube M 8 x 25 mm - bolt M 8 x 25 mm
boulon M 8 x 25 mm - tornillo M 8 x 25 mm

D+E
D+E

4
4

1,0 -1,7
1,0 -1,9

2/97
10/94

37- 74
33- 92

50-100
45-125

109 134 ...

109 135 ...

6Q0 407 365 A

6Q0 407 366 A

9

10

IBIZA+CORDOBA
FABIA

für Fahrzeuge mit Servolenkung
for vehicles with power steering
pour véhicules avec direction assistée
para vehículos con servo-dirección
POLO

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

D+E
D+E

D+E

3+4
3+4

3+4

1,2 -2,0
1,0 -2,0

1,2 -1,9

12/01
10/99

11/01

47-110
37- 96

40- 96

64-150
50-130

54-130

407-652

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Führungsgelenk
>Querlenker

Ball joint
>control arm

Rotule-guide
>bras transversal

Articulación-guía
>brazo transversal

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 317 ... 7M3 407 365 A 1 SHARAN+ALHAMBRA D+E 4+6 1,8 -2,8 9/95 66-150 90-204

104 185 ... 823 407 365 E 2 PASSAT
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80

nicht für Fahrzeuge mit Servolenkung
not for vehicles with power steering
pas pour véhicules avec direction assistée
no para vehículos con servo-dirección
PASSAT
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80 nicht/not AUDI 90
AUDI 80

A
V+E
A
V+E

A
V+E
V+E
D
V+E

4
5
4
5

4
5
4
4
5

1,3 -1,8
1,9 -2,2
1,3 -1,6
1,9 -2,2

1,3 -1,8
1,9 -2,23
1,3 -1,8
1,6
1,9 -2,2

8/77
8/80
8/77

10/80

@  1/84
@  1/83
@12/82
@12/82
@12/82

@  1/84
@  1/83
@12/82
@12/82

3/88
3/88
8/86
8/86
7/84

37- 82
85
40- 81
79- 85

40- 82
81-100
44- 82
40- 51
79- 85

50-112
115
54-110

108-115

54-112
110-136
60-112
54- 70

108-115

104 206 ...

104 207 ...

855 407 365 A

855 407 366 A

3

4

für Fahrzeuge mit Servolenkung
for vehicles with power steering
pour véhicules avec direction assistée
para vehículos con servo-dirección

PASSAT
PASSAT
AUDI 80 nicht/not 90 T-Diesel

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

V+E
A
A

5
4
4+5

1,9 -2,23
1,3 -1,8
1,3 -2,3

1/83
@  1/84
@12/82

3/88
3/88

@  4/88

85-100
44- 82
44-100

115-136
60-112
60-136

104 311 ...

104 313 ...

893 407 365 A

893 407 366 A

5

6

nicht für Fahrzeuge mit Servolenkung
not for vehicles with power steering
pas pour véhicules avec direction assistée
no para vehículos con servo-dirección

AUDI 80 F:89-J-373599➜

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

A 4 1,6 -2,0 @  4/88 8/91 51-103 70-140

104 312 ...

104 314 ...

893 407 365 F
893 407 365

893 407 366 F
893 407 366

7

8

für Fahrzeuge mit Servolenkung
for vehicles with power steering
pour véhicules avec direction assistée
para vehículos con servo-dirección

AUDI 80 F:89-J-373599➜

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

A 4+5 1,6 -2,3 @  4/88 8/91 51-118 70-160

104 406 ...

104 407 ...

8A0 407 365

8A0 407 366

9

10

AUDI 80
AUDI 80 F:8C-N-175592➜

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

A
E

4+5
6

1,6 -2,3
2,6 -2,8

9/91
@  4/92

7/95
7/95

51-103
106-128

70-140
144-174

407-675

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Gleichlaufgelenk
>vorn - außen

C.V.joint
>front - outer

Joint homocinétique
>avant - extérieur

Articul.homocinética
>del. - exterior

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 615 ...

103 624 ...

108 930 ...

103 661 ...

431 407 275
431 407 311 A
803 407 275 A

431 498 203 C
443 498 203 B
803 498 203 C

431 498 203 CS

443 407 285 A
431 407 285 B
431 407 285 C
431 407 285 A

1

2

3

4

90 mm

nicht für Fahrzeuge mit ABS
not for vehicles with ABS
pas pour véhicules avec ABS
no para vehículos con ABS

AUDI 100
AUDI 100 Automatic

Gleichlaufgelenk - CV joint
joint homocinétique - articul.homocinética

Manschettensatz komplett - boot kit complete
ens.de manchette complet - jgo.de guardapolvos completo

Manschettenteilsatz incl. 50g Standardfett
boot short kit incl. 50g standard grease
ensemble de manchette partielle incl. 50g graisse standard
juego de guardapolvos parcial incl. 50g grasa standard

Manschette - boot - manchette - guardapolvos

A
A

4+5
4+5

1,6 -2,3
1,6 -2,3

6/76
1/88

12/87
11/90

51-103
51-103

70-140
70-140

102 619 ...

102 596 ...

102 625 ...

108 928 ...

103 392 ...

102 816 ...

102 778 ...

171 498 099 B

171 407 311 J

171 498 203
321 498 203

171 498 203 S

321 407 285 D
321 407 285 B
ZBA 407 285

191 498 203 C

191 407 285 G
191 407 285 C

5

6

7

8

9

10

11

81 mm

GOLF+JETTA F:16/17A 0360001➜

Reparatursatz komplett - repair kit complete
ensemble de réparation complet - juego de reparación completo

Gleichlaufgelenk - CV joint
joint homocinétique - articul.homocinética

Manschettensatz komplett - boot kit complete
ens. de manchette complet - jgo. de guardapolvos completo

Manschettenteilsatz incl. 50g Standardfett
boot short kit incl. 50g standard grease
ensemble de manchette partielle incl. 50g graisse standard
juego de guardapolvos parcial incl. 50g grasa standard

Manschette - boot - manchette - guardapolvos

Manschettensatz komplett Hytrell - boot kit complete Hytrell
ens.de manch.compl.Hytrell - jgo.de guardapol.compl.Hytrell

Manschette Hytrell - boot Hytrell
manchette Hytrell - guardapolvos Hytrell

A 4 1,1 -1,6 @  2/80 7/83 37- 63 50- 85

407-400

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Gleichlaufgelenk
>vorn - außen

C.V.joint
>front - outer

Joint homocinétique
>avant - extérieur

Articul.homocinética
>del. - exterior

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 809 ...

102 779 ...

102 625 ...

108 928 ...

103 392 ...

102 816 ...

102 778 ...

191 498 099 F
191 498 099
171 498 099 C

191 407 311 H
171 407 311 K
191 407 311

171 498 203
321 498 203

171 498 203 S

321 407 285 D
321 407 285 B
ZBA 407 285

191 498 203 C

191 407 285 G
191 407 285 C

1

2

3

4

5

6

7

81 mm

POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
PASSAT
PASSAT
TOLEDO
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-W-085000
IBIZA+CORDOBA

links - left - gauche - izq.
GOLF+JETTA

Reparatursatz komplett - repair kit complete
ensemble de réparation complet - juego de reparación completo

Gleichlaufgelenk - CV joint
joint homocinétique - articul.homocinética

Manschettensatz komplett - boot kit complete
ens. de manchette complet - jgo. de guardapolvos completo

Manschettenteilsatz incl. 50g Standardfett
boot short kit incl. 50g standard grease
ensemble de manchette partielle incl. 50g graisse standard
juego de guardapolvos parcial incl. 50g grasa standard

Manschette - boot - manchette - guardapolvos

Manschettensatz komplett Hytrell - boot kit complete Hytrell
ens.de manch.compl.Hytrell - jgo.de guardapol.compl.Hytrell

Manschette Hytrell - boot Hytrell
manchette Hytrell - guardapolvos Hytrell

E
E
D
V
A
A
E
E
D
V
D
D
V+E
E
E
D

E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

4

1,4
1,6
1,7 -1,9
1,05-1,3
1,6 -1,8
1,6 -1,8
1,6 -1,8
1,4 -1,6
1,9
1,6
1,6
1,9
1,05-1,4
1,6
1,6
1,9

1,3

5/96
9/97
5/96
8/83
8/83
8/89

@  2/80
11/91
11/91

4/88
4/88
5/91
2/93
2/93

12/95
2/93

2/87

9/01
9/01
9/01

10/91
7/89

10/91
7/83
9/97
9/97
7/90
7/90
7/97
8/02
8/02

@  1/98
8/02

10/91

44- 55
55
42- 47
33- 44
40- 66
40- 59
81- 82
44- 74
47
53- 55
59
47
33- 74
55
74
47- 50

40

60- 75
75
57- 64
45- 60
54- 90
54- 80

110-112
60-100
64
72- 75
80
64
45-100
75

100
64- 68

55

407-410

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Gleichlaufgelenk
>vorn - außen

C.V.joint
>front - outer

Joint homocinétique
>avant - extérieur

Articul.homocinética
>del. - exterior

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 507 ...

103 034 ...

103 054 ...

103 033 ...

1H0 498 099

1H0 407 311 D

1H0 498 203

1H0 407 285 B

1

2

3

4

90 mm

POLO CLASSIC
POLO CLASSIC F:6K-W-565001➜
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO J+GUS+CH
GOLF+VENTO  GL
GOLF Variant
IBIZA+CORDOBA F:6K-W-085001➜
IBIZA+CORDOBA F:6K-ZR106942➜
TOLEDO F:1L-ZD333801➜
TOLEDO F:1L-ZD333801➜

für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe
for vehicles with automatic transmission
pour véhicules avec transmission automatique
para vehículos con transmisión automático
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
IBIZA+CORDOBA F:6K-ZR106942➜
IBIZA+CORDOBA F:6K-ZR106942➜
TOLEDO F:1L-ZD333801➜

rechts - right - droite - der.
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-ZR632592
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-ZR106941
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-ZR106941
TOLEDO F:➜1L-ZD333800

Reparatursatz komplett - repair kit complete
ensemble de réparation complet - juego de reparación completo

Gleichlaufgelenk - CV joint
joint homocinétique - articul.homocinética

Manschettensatz komplett Hytrell - boot kit complete Hytrell
ens.de manch.compl.Hytrell - jgo.de guardapol.compl.Hytrell

Manschette Hytrell - boot Hytrell
manchette Hytrell - guardapolvos Hytrell

E
E
E
D
E
E
E
E
D+E
V+E
D

E
E
D+E
E
D
E

V+E
E
D
A

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

4
4
4
4
4
4

4
4
4
4

1,6
1,6 -1,8
1,8
1,9
2,0
2,0
2,0
1,6
1,8 -2,0
1,6 -2,0
1,9

1,6
2,0
1,6 -1,9
1,6 -2,0
1,9
2,0

1,6
1,8 -2,0
1,9
1,6 -2,0

11/95
@  1/98

11/91
11/91
11/91

1/92
1/92

@  1/98
@  6/94
@  7/94
@  7/94

5/96
11/91

7/94
@  6/94
@  6/94
@  7/94

5/94
2/93
2/93
5/91

9/97
9/01
9/97
9/97
9/97
9/97
9/97
8/02
8/02
9/98
7/97

9/01
9/97
9/97
8/02
8/02
9/94

@  7/94
@  6/94
@  6/94
@  6/94

55
66- 74
55- 66
55
79- 85
79- 85
85
74
55- 85
55- 85
55

74
79- 85
55- 74
55- 85
55
85

55
55- 85
55
55- 85

75
90-100
75- 90
75

107-115
107-115
115
100
75-115
75-115
75

100
107-115
75-100
75-115
75

115

75
75-115
75
75-115

108 110 ...

108 351 ...

108 209 ...

109 253 ...

1J0 498 099 A
1J0 498 099

1J0 407 305

1J0 498 203

1J0 407 285
6N0 407 285

5

6

7

8

81 mm

nicht für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe
not for vehicles with automatic transmission
pas pour véhicules avec transmission automatique
no para vehículos con transmisión automático
GOLF+BORA
GOLF+BORA
NEW BEETLE
AUDI A3
TOLEDO+LEON
OCTAVIA
OCTAVIA

Reparatursatz komplett - repair kit complete
ensemble de réparation complet - juego de reparación completo

Gleichlaufgelenk - CV joint
joint homocinétique - articul.homocinética

Manschettensatz komplett Hytrell - boot kit complete Hytrell
ens.de manch.compl.Hytrell - jgo.de guardapol.compl.Hytrell

Manschette Hytrell - boot Hytrell
manchette Hytrell - guardapolvos Hytrell

E
D
E
E
E
E
D

4
4
4
4
4
4
4

1,4 -1,6
1,9
1,4
1,6
1,4 -1,6
1,4 -1,6
1,9

10/97
10/97

8/01
9/96

10/98
10/96

5/97

9/03
9/03

6/03

55- 75
50
55
74- 75
55- 74
44- 75
50

75-102
68
75

100-102
75-100
60-102
68

407-450

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Gleichlaufgelenk
>vorn - außen

C.V.joint
>front - outer

Joint homocinétique
>avant - extérieur

Articul.homocinética
>del. - exterior

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 397 ...

103 395 ...

102 625 ...

108 928 ...

103 392 ...

102 816 ...

102 778 ...

321 498 099 F
321 498 099 B

321 407 311 L
171 407 311 L
321 407 311 M
ZBC 407 311

171 498 203
321 498 203

171 498 203 S

321 407 285 D
321 407 285 B
ZBA 407 285

191 498 203 C

191 407 285 G
191 407 285 C

1

2

3

4

5

6

7

81 mm

PASSAT
AUDI 80
AUDI 80 nicht/not GTE

Reparatursatz kompett - repair kit complete
ensemble de réparation complet - juego de reparación completo

Gleichlaufgelenk - CV joint
joint homocinétique - articul.homocinética

Manschettensatz komplett - boot kit complete
ens. de manchette complet - jgo. de guardapolvos completo

Manschettenteilsatz incl. 50g Standardfett
boot short kit incl. 50g standard grease
ensemble de manchette partielle incl. 50g graisse standard
juego de guardapolvos parcial incl. 50g grasa standard

Manschette - boot - manchette - guardapolvos

Manschettensatz komplett Hytrell - boot kit complete Hytrell
ens.de manch.compl.Hytrell - jgo.de guardapol.compl.Hytrell

Manschette Hytrell - boot Hytrell
manchette Hytrell - guardapolvos Hytrell

A
A
E

4
4
4

1,3 -1,8
1,3 -1,8
1,6 -1,8

8/80
8/80
8/80

3/88
7/86
7/86

40- 82
40- 66
81- 82

54-112
54- 90

110-112

407-460

�
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Gleichlaufgelenk
>vorn - außen

C.V.joint
>front - outer

Joint homocinétique
>avant - extérieur

Articul.homocinética
>del. - exterior

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 506 ...

103 034 ...

103 509 ...

108 929 ...

104 142 ...

357 498 099
357 498 099 A
357 498 099 B

357 407 311
191 407 311 L
191 407 311 J
191 407 311 C

357 498 203 A
357 498 203
893 498 203

357 498 203 AS

811 407 285

1

2

3

4

5

90 mm

GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
PASSAT F:➜31-N-105278
PASSAT F:➜31-N-105278
PASSAT F:➜31-N-105278
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-ZR106941
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
TOLEDO F:➜1L-ZD333800

links - left - gauche - izq.
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO F:➜1L-ZD333800

Reparatursatz komplett - repair kit complete
ensemble de réparation complet - juego de reparación completo

Gleichlaufgelenk - CV joint
joint homocinétique - articul.homocinética

Manschettensatz komplett - boot kit complete
ens. de manchette complet - jgo. de guardapolvos completo

Manschettenteilsatz incl. 50g Standardfett
boot short kit incl. 50g standard grease
ensemble de manchette partielle incl. 50g graisse standard
juego de guardapolvos parcial incl. 50g grasa standard

Manschette - boot - manchette - guardapolvos

V+E
E
E
A
E
D
A
E
E
E
E

E
D+E
A

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

4
4
4

1,8
1,8
1,8
1,6
1,8 -2,0
1,9
1,8 -2,0
1,8
1,8
1,8
2,0

1,6
1,8 -2,0
1,6 -2,0

8/89
8/83
2/86
8/90
4/88
5/89
2/93
2/93
2/94
5/91
5/91

8/94
2/93
5/91

10/91
10/91
10/91

@10/91
@10/91
@10/91

6/96
@  6/94

6/96
3/94

@  6/94

6/96
6/96

@  6/94

62- 66
77- 82
95-118
53- 59
55-100
47- 55
55- 85
66
95
95-102
85

55
55- 85
55- 85

84- 90
105-112
129-160
72- 80
75-136
64- 75
75-115
90

129
129-139
115

75
75-115
75-115

407-461
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Gleichlaufgelenk
>vorn - außen

C.V.joint
>front - outer

Joint homocinétique
>avant - extérieur

Articul.homocinética
>del. - exterior

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 507 ...

103 034 ...

103 054 ...

103 033 ...

357 498 099 D

357 407 311
191 407 311 L
191 407 311 J
191 407 311 C

1H0 498 203

1H0 407 285 B

1

2

3

4

90 mm

POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
PASSAT F:31-N-105279➜
PASSAT F:31-N-105279➜
IBIZA+CORDOBA
IBIZA
TOLEDO

Reparatursatz komplett - repair kit complete
ensemble de réparation complet - juego de reparación completo

Gleichlaufgelenk - CV joint
joint homocinétique - articul.homocinética

Manschettensatz komplett Hytrell - boot kit complete Hytrell
ens.de manch.compl.Hytrell - jgo.de guardapol.compl.Hytrell

Manschette Hytrell - boot Hytrell
manchette Hytrell - guardapolvos Hytrell

D
D
E
D
D
E
D

4
4
4
4
4
4
4

1,9
1,9
1,6 -2,0
1,9
1,9
2,0
1,9

1/97
9/93

@10/91
@10/91

7/96
7/96
4/95

9/01
9/97
9/96
9/96
8/02
8/02
9/98

66- 81
66- 81
55-100
47- 66
66- 81

110
66- 81

90-110
90-110
75-136
64- 90
90-110

150
90-110

103 508 ...

107 837 ...

103 055 ...

103 033 ...

357 498 099 E
1H0 498 099 A

1H0 407 311

1H0 498 203 A

1H0 407 285 B

5

6

7

8

90 mm

GOLF+VENTO
PASSAT
PASSAT F:31-N-105279➜
TOLEDO
OCTAVIA M:nicht/not ARZ,ATD

nicht für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe
not for vehicles with automatic transmission
pas pour véhicules avec transmission automatique
no para vehículos con transmisión automático
GOLF+BORA 4-Motion M:nicht/not ATD
GOLF+BORA F:1J-XW361001➜
NEW BEETLE
AUDI A3
AUDI A3 nicht/not Quattro
AUDI TT
TOLEDO+LEON
TOLEDO+LEON

für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe
for vehicles with automatic transmission
pour véhicules avec transmission automatique
para vehículos con transmisión automático
GOLF+BORA F:➜1J-XW361000
GOLF+BORA F:1J-XW361001➜
AUDI A3 nicht/not Quattro
OCTAVIA

Reparatursatz komplett - repair kit complete
ensemble de réparation complet - juego de reparación completo

Gleichlaufgelenk - CV joint
joint homocinétique - articul.homocinética

Manschettensatz komplett Hytrell - boot kit complete Hytrell
ens.de manch.compl.Hytrell - jgo.de guardapol.compl.Hytrell

Manschette Hytrell - boot Hytrell
manchette Hytrell - guardapolvos Hytrell

E
D
E
E
D+E

D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
E
D+E
E

D+E
D+E
D+E
D+E

4+6
4
4+6
4
4

4
4+5
4
4
4
4
4+5
4

4-5
4-5
4
4

2,0 -2,8
1,9
2,0 -2,8
2,0
1,8 -2,0

1,8 -2,0
1,8 -2,3
1,6 -2,0
1,8 -1,9
1,8 -1,9
1,8
1,8 -2,3
1,6

1,6 -2,3
1,4 -2,3
1,6 -1,9
1,6 -2,0

11/91
3/96

@10/91
3/94

10/96

10/97
@10/98

1/98
9/96
9/96

10/98
10/98

5/01

10/97
@10/98

9/96
10/96

9/97
9/96
9/96
9/98

9/03
9/03

6/03
6/03

11/03

@10/98
9/03
6/03

85-128
81

110-128
110
66-132

66- 92
66-110
66- 85
66- 92
66-110

110-132
66-125
77

50-150
55-110
66-132
50-110

115-174
110
150-174
150
90-180

90-125
90-150
90-115
90-125
90-150

150-180
90-170

105

68-204
75-150
90-180
68-150

407-465
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Gleichlaufgelenk
>vorn - außen

C.V.joint
>front - outer

Joint homocinétique
>avant - extérieur

Articul.homocinética
>del. - exterior

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 397 ...

109 398 ...

108 369 ...

109 255 ...

3B0 498 099 B

8D0 407 305 M

8D0 498 203

8D0 407 285

1

2

3

4

98 mm

AUDI A4
SUPERB

nicht für Fahrzeuge mit Schlechtwegeausrüstung
not for vehicles with rough road equipment
pas pour véhicules avec version routes mauvaises
no para vehículos con equipo p.rutas en mal estado
PASSAT
PASSAT

Reparatursatz komplett - repair kit complete
ensemble de réparation complet - juego de reparación completo

Gleichlaufgelenk - CV joint
joint homocinétique - articul.homocinética

Manschettensatz komplett - boot kit complete
ens.de manchette complet - jgo.de guardapolvos completo

Manschette - boot - manchette - guardapolvos

D
D

D
D

4
4

4
4

1,9
1,9

1,9
1,9

1/00
6/02

1/99
10/00

9/01

12/99

85
74

85
74

115
100

115
100

109 399 ...

109 400 ...

108 911 ...

109 256 ...

3B0 498 099 D

8D0 407 305 Q

3B0 498 203 A
8D0 498 203 A

8D0 407 285 A

5

6

7

8

87,9 mm

für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe
for vehicles with manual transmission
pour véhicules avec transmission mécanique
para véhículos con transmisión manual
PASSAT
PASSAT nicht/not 4-Motion
PASSAT nicht/not 4-Motion
PASSAT nicht/not 4-Motion
PASSAT 4-Motion
PASSAT
AUDI A4 F:8D-W-109972➜,M:AHL,ANA,ARM
AUDI A4 F:8D-W-109972➜
SUPERB

für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe
for vehicles with automatic transmission
pour véhicules avec transmission automatique
para vehículos con transmisión automático
PASSAT
PASSAT nicht/not 4-Motion
AUDI A4 F:8D-W-109972➜,M:AHL,ANA,ARM
AUDI A4 F:8D-W-109972➜
AUDI A4 F:8D-W-109972➜

Reparatursatz komplett - repair kit complete
ensemble de réparation complet - juego de reparación completo

Gleichlaufgelenk - CV joint
joint homocinétique - articul.homocinética

Manschettensatz komplett Hytrell - boot kit complete Hytrell
ens.de manch.compl.Hytrell - jgo.de guardapol.compl.Hytrell

Manschette Hytrell - boot Hytrell
manchette Hytrell - guardapolvos Hytrell

D+E
E
E
E
E
E
E
D
E

E
E
E
E
D

4
4
4
4
4
5
4
4
4

4
4
4
4
4

1,6 -1,9
1,6
1,8
2,0
2,0
2,3
1,6
1,9
1,8

1,6 -1,8
2,0
1,6
1,8
1,9

10/96
10/00

5/01
11/01
10/00

9/97
@  1/98
@  1/98

12/01

10/96
10/00

@  1/98
@  1/98
@  1/98

8/00

8/00
9/01
9/01

8/00

9/01
9/01
9/01

66- 74
75

110
96
85

110
74
55- 81

110

74-110
85
74- 75
85-132
66- 81

90-100
102
150
131
115
150
100
75-110

150

100-150
115
100-102
115-180
90-110

407-470
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Gleichlaufgelenk
>vorn - außen

C.V.joint
>front - outer

Joint homocinétique
>avant - extérieur

Articul.homocinética
>del. - exterior

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 746 ...

103 740 ...

103 747 ...

103 661 ...

4A0 498 099 J
4A0 498 099 C

4A0 407 305 A

4A0 498 203 A
4A0 498 203

443 407 285 A
431 407 285 B
431 407 285 C
431 407 285 A

1

2

3

4

90 mm

AUDI 100
AUDI 100
AUDI A6 F:➜4A-T-059814
AUDI A6 F:➜4A-T-059814

Reparatursatz komplett - repair kit complete
ensemble de réparation complet - juego de reparación completo

Gleichlaufgelenk - CV joint
joint homocinétique - articul.homocinética

Manschettensatz komplett - boot kit complete
ens. de manchette complet - jgo. de guardapolvos completo

Manschette - boot - manchette - guardapolvos

E
D
D
E

4-6
5
4
4-6

1,6 -2,6
2,4
1,9
2,0 -2,6

12/90
5/91
7/94
6/94

7/94
7/94

@  1/96
@  1/96

74-110
60
66
74-110

100-150
82
90

100-150

108 113 ...

108 350 ...

107 079 ...

104 059 ...

4D0 498 099

8D0 407 305 J

441 498 203 A

701 407 285 A
701 407 286 A

5

6

7

8

98 mm

PASSAT
PASSAT
AUDI A4 nicht/not Automatic
AUDI A4
AUDI A6
AUDI A6
AUDI A6

Reparatursatz komplett - repair kit complete
ensemble de réparation complet - juego de reparación completo

Gleichlaufgelenk - CV joint
joint homocinétique - articul.homocinética

Manschettensatz komplett - boot kit complete
ens. de manchette complet - jgo. de guardapolvos completo

Manschette - boot - manchette - guardapolvos

D
D+E
E
D+E
D
D
E

4
6
4
6
4
6
6

1,9
2,5 -2,8
1,8
2,4 -2,8
1,9
2,5
2,4 -2,8

10/96
5/97
2/99

11/94
4/97

11/98
4/97

9/01
9/01

81- 85
110-142
132
102-142
81- 85

110-132
100-169

110-115
150-193
180
139-193
110-115
150-180
136-230

407-475
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Gleichlaufgelenk
>vorn - außen

C.V.joint
>front - outer

Joint homocinétique
>avant - extérieur

Articul.homocinética
>del. - exterior

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

104 016 ...

107 850 ...

104 018 ...

109 253 ...

6N0 498 099

6N0 407 311

6N0 498 203

1J0 407 285
6N0 407 285

1

2

3

4

81 mm

LUPO+AROSA M:nicht/not AMF
POLO nicht/not Automatic

Reparatursatz komplett - repair kit complete
ens. de réparation complet - jgo. de reparación completo

Gleichlaufgelenk - CV joint
joint homocinétique - articul.homocinética

Manschettensatz komplett Hytrell - boot kit complete Hytrell
ens.de manch.compl.Hytrell - jgo.de guardapol.compl.Hytrell

Manschette Hytrell - boot Hytrell
manchette Hytrell - guardapolvos Hytrell

A
A

4
4

1,0 -1,7
1,0 -1,9

2/97
10/94 9/01

37- 74
33- 74

50-100
45-100

109 401 ...

109 402 ...

109 410 ...

109 411 ...

6Q0 498 099 C

6Q0 407 311 M

6Q0 498 203

6Q0 407 285

5

6

7

8

85 mm

für Fahrzeuge mit Servolenkung
for vehicles with power steering
pour véhicules avec direction assistée
para vehículos con servo-dirección
POLO
FABIA

Reparatursatz komplett mit Gummimanschette
repair kit complete with rubber boot
ens.de réparation complet avec manchette de caoutchouc
juego de reparación completo con guardapolvos de goma

Gleichlaufgelenk - CV joint
joint homocinétique - articul.homocinética

Manschettensatz komplett Hytrell - boot kit complete Hytrell
ens.de manch.compl.Hytrell - jgo.de guardapol.compl.Hytrell

Manschette Hytrell - boot Hytrell
manchette Hytrell - guardapolvos Hytrell

E
E

3
3+4

1,2
1,0 -1,4

1/02
12/99

40
37- 44

54
50- 60

407-480
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Gleichlaufgelenk
>vorn - außen

C.V.joint
>front - outer

Joint homocinétique
>avant - extérieur

Articul.homocinética
>del. - exterior

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 403 ...

109 404 ...

109 410 ...

109 411 ...

6Q0 498 099 D

6Q0 407 311 N

6Q0 498 203

6Q0 407 285

1

2

3

4

85 mm

POLO nicht/not Automatic
POLO
AUDI A2
IBIZA+CORODOBA nicht/not Automatic

für Fahrzeuge mit Servolenkung
for vehicles with power steering
pour véhicules avec direction assistée
para vehículos con servo-dirección
POLO
FABIA
FABIA

Reparatursatz komplett mit Gummimanschette
repair kit complete with rubber boot
ens.de réparation complet avec manchette de caoutchouc
juego de reparación completo con guardapolvos de goma

Gleichlaufgelenk - CV joint
joint homocinétique - articul.homocinética

Manschettensatz komplett Hytrell - boot kit complete Hytrell
ens.de manch.compl.Hytrell - jgo.de guardapol.compl.Hytrell

Manschette Hytrell - boot Hytrell
manchette Hytrell - guardapolvos Hytrell

E
D
E
E

E
E
E

3+4
4
4
3+4

3
3+4
4

1,2 -1,4
1,9
1,4
1,2 -1,4

1,2
1,2 -1,9
1,4

11/01
11/01

6/00
12/01

1/02
10/99
10/99

47- 74
47
55
47- 74

40
40- 50
55- 74

64-100
64
75
64-100

54
54- 68
75-100

104 075 ...

104 061 ...

104 079 ...

108 931 ...

104 059 ...

701 498 099

701 407 321 B

701 498 203

701 498 203 S

701 407 285 A
701 407 286 A

5

6

7

8

9

98 mm

für Fahrzeuge ohne ABS
for vehicles without ABS
pour véhicules sans ABS
para vehículos sin ABS

T2 (701) F:➜70-R-136290

Reparatursatz komplett - repair kit complete
ensemble de réparation complet - juego de reparación completo

Gleichlaufgelenk - CV joint
joint homocinétique - articul.homocinética

Manschettensatz komplett - boot kit complete
ens. de manchette complet - jgo. de guardapolvos completo

Manschettenteilsatz incl. 50g Standardfett
boot short kit incl. 50g standard grease
ensemble de manchette partielle incl. 50g graisse standard
juego de guardapolvos parcial incl. 50g grasa standard

Manschette - boot - manchette - guardapolvos

A 4+5 1,8 -2,5 9/90 @  7/94 44- 81 60-110

407-485

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Gleichlaufgelenk
>vorn - außen

C.V.joint
>front - outer

Joint homocinétique
>avant - extérieur

Articul.homocinética
>del. - exterior

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

104 076 ...

104 062 ...

104 079 ...

108 931 ...

104 059 ...

701 498 099 A

701 407 321 C

701 498 203

701 498 203 S

701 407 285 A
701 407 286 A

1

2

3

4

5

98 mm

für Fahrzeuge mit ABS
for vehicles with ABS
pour véhicules avec ABS
para vehículos con ABS

T2 (701) F:➜70-R-136290

Reparatursatz komplett - repair kit complete
ensemble de réparation complet - juego de reparación completo

Gleichlaufgelenk - CV joint
joint homocinétique - articul.homocinética

Manschettensatz komplett - boot kit complete
ens. de manchette complet - jgo. de guardapolvos completo

Manschettenteilsatz incl. 50g Standardfett
boot short kit incl. 50g standard grease
ensemble de manchette partielle incl. 50g graisse standard
juego de guardapolvos parcial incl. 50g grasa standard

Manschette - boot - manchette - guardapolvos

A 4+5 1,8 -2,5 9/90 @  7/94 49- 81 67-110

108 111 ...

108 352 ...

108 210 ...

109 254 ...

701 498 099 B

701 407 321 D

701 498 203 A

701 407 285 B

6

7

8

9

98 mm

für Fahrzeuge ohne ABS
for vehicles without ABS
pour véhicules sans ABS
para vehículos sin ABS

T2 (701) F:70-R-136291➜

Reparatursatz komplett - repair kit complete
ens. de réparation complet - jgo. de reparación completo

Gleichlaufgelenk - CV joint
joint homocinétique - articul.homocinética

Manschettensatz komplett Hytrell - boot kit complete Hytrell
ens.de manch.compl.Hytrell - jgo.de guardapol.compl.Hytrell

Manschette Hytrell - boot Hytrell
manchette Hytrell - guardapolvos Hytrell

A 4-6 1,8 -2,8 @  7/94 6/03 44-111 60-151

407-490

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Gleichlaufgelenk
>vorn - außen

C.V.joint
>front - outer

Joint homocinétique
>avant - extérieur

Articul.homocinética
>del. - exterior

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 112 ...

108 353 ...

108 210 ...

109 254 ...

701 498 099 C

701 407 321 G

701 498 203 A

701 407 285 B

1

2

3

4

98 mm

für Fahrzeuge mit ABS
for vehicles with ABS
pour véhicules avec ABS
para vehículos con ABS

T2 (701) F:70-R-136291➜

Reparatursatz komplett - repair kit complete
ensemble de réparation complet - juego de reparación completo

Gleichlaufgelenk - CV joint
joint homocinétique - articul.homocinética

Manschettensatz komplett Hytrell - boot kit complete Hytrell
ens.de manch.compl.Hytrell - jgo.de guardapol.compl.Hytrell

Manschette Hytrell - boot Hytrell
manchette Hytrell - guardapolvos Hytrell

A 4-6 1,8 -2,8 @  7/94 6/03 44-111 60-151

109 393 ...

109 417 ...

109 413 ...

109 414 ...

7M0 498 099

7M0 407 321 A

7M0 498 203

7M0 407 285

5

6

7

8

98 mm

SHARAN+ALHAMBRA

Reparatursatz komplett - repair kit complete
ensemble de réparation complet - juego de reparación completo

Gleichlaufgelenk - CV joint
joint homocinétique - articul.homocinética

Manschettensatz komplett Hytrell - boot kit complete Hytrell
ens.de manch.compl.Hytrell - jgo.de guardapol.compl.Hytrell

Manschette Hytrell - boot Hytrell
manchette Hytrell - guardapolvos Hytrell

D+E 4+6 1,8 -2,8 9/95 4/99 66-128 90-174

407-491

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Gleichlaufgelenk
>vorn - außen

C.V.joint
>front - outer

Joint homocinétique
>avant - extérieur

Articul.homocinética
>del. - exterior

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 395 ...

109 396 ...

109 415 ...

109 416 ...

7M0 498 099 A

7M0 407 321 B

7M0 498 203 A

7M0 407 285 A

1

2

3

4

SHARAN+ALHAMBRA

Reparatursatz komplett - repair kit complete
ensemble de réparation complet - juego de reparación completo

Gleichlaufgelenk - CV joint
joint homocinétique - articul.homocinética

Manschettensatz komplett Hytrell - boot kit complete Hytrell
ens.de manch.compl.Hytrell - jgo.de guardapol.compl.Hytrell

Manschette Hytrell - boot Hytrell
manchette Hytrell - guardapolvos Hytrell

D+E 4+6 1,8 -2,8 5/99 66-150 90-204

104 268 ...

104 266 ...

104 269 ...

104 265 ...

871 498 099

871 407 311

871 498 203 A
871 498 203

871 407 285

5

6

7

8

81 mm

rechts - right - droite - der.
POLO+DERBY

links - left - gauche - izq.
POLO+DERBY

Reparatursatz komplett - repair kit complete
ensemble de réparation complet - juego de reparación completo

Gleichlaufgelenk - CV joint
joint homocinétique - articul.homocinética

Manschettensatz komplett - boot kit complete
ens. de manchette complet - jgo. de guardapolvos completo

Manschette - boot - manchette - guardapolvos

V+E

V+E

4

4

1,05-1,3

1,05-1,3

11/83

11/83

7/94

4/87

29- 56

29- 85

40- 76

40-115

407-492

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Gleichlaufgelenk
>vorn - außen

C.V.joint
>front - outer

Joint homocinétique
>avant - extérieur

Articul.homocinética
>del. - exterior

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

104 332 ...

104 383 ...

104 337 ...

103 392 ...

893 498 099 E

895 407 311

893 498 203 B

321 407 285 D
321 407 285 B
ZBA 407 285

1

2

3

4

81 mm

für Fahrzeuge ohne ABS
for vehicles without ABS
pour véhicules sans ABS
para vehículos sin ABS

AUDI 80

Reparatursatz komplett - repair kit complete
ensemble de réparation complet - juego de reparación completo

Gleichlaufgelenk - CV joint
joint homocinétique - articul.homocinética

Manschettensatz komplett - boot kit complete
ens. de manchette complet - jgo. de guardapolvos completo

Manschette - boot - manchette - guardapolvos

A 4 1,6 -1,9 @  4/88 7/91 40- 68 54- 92

104 333 ...

104 310 ...

104 336 ...

108 929 ...

104 142 ...

893 498 099 F
893 498 099 H
893 498 099 B

893 407 311 D

893 498 203 A
893 498 203 C

893 498 203 AS

811 407 285

5

6

7

8

9

88 mm

AUDI 80 F:89-J-373599➜
AUDI 80 F:89-J-373599➜,Automatic

Reparatursatz komplett - repair kit complete
ens. de réparation complet - jgo. de reparación completo

Gleichlaufgelenk - CV joint
joint homocinétique - articul.homocinética

Manschettensatz komplett - boot kit complete
ens. de manchette complet - jgo. de guardapolvos completo

Manschettenteilsatz incl. 50g Standardfett
boot short kit incl. 50g standard grease
ensemble de manchette partielle incl. 50g graisse standard
juego de guardapolvos parcial incl. 50g grasa standard

Manschette - boot - manchette - guardapolvos

E
E

4
4-5

1,6 -2,0
1,6 -2,3

@  4/88
@  4/88

7/91
7/91

75-103
51-125

102-140
70-170

407-495

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Gleichlaufgelenk
>vorn - außen

C.V.joint
>front - outer

Joint homocinétique
>avant - extérieur

Articul.homocinética
>del. - exterior

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

104 334 ...

104 380 ...

104 337 ...

103 392 ...

893 498 099 G

895 407 305

893 498 203 B

321 407 285 D
321 407 285 B
ZBA 407 285

1

2

3

4

81 mm

für Fahrzeuge mit ABS
for vehicles with ABS
pour véhicules avec ABS
para vehículos con ABS

AUDI 80

Reparatursatz komplett - repair kit complete
ens. de réparation complet - jgo. de reparación completo

Gleichlaufgelenk - CV joint
joint homocinétique - articul.homocinética

Manschettensatz komplett - boot kit complete
ens. de manchette complet - jgo. de guardapolvos completo

Manschette - boot - manchette - guardapolvos

D+E 4 1,6 -1,9 4/88 7/91 40- 68 54- 92

104 335 ...

104 382 ...

104 336 ...

108 929 ...

104 142 ...

893 498 099 M
895 498 099 A

895 407 305 B

893 498 203 A
893 498 203 C

893 498 203 AS

811 407 285

5

2

6

7

8

88 mm

für Fahrzeuge mit ABS
for vehicles with ABS
pour véhicules con ABS
para vehículos con ABS

AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80 Automatic
AUDI 80 Automatic
AUDI 80 Automatic
AUDI 80 Automatic
AUDI 80 Automatic
AUDI 80 Automatic

Reparatursatz komplett - repair kit complete
ensemble de réparation complet - juego de reparación completo

Gleichlaufgelenk - CV joint
joint homocinétique - articul.homocinética

Manschettensatz komplett - boot kit complete
ens. de manchette complet - jgo. de guardapolvos completo

Manschettenteilsatz incl. 50g Standardfett
boot short kit incl. 50g standard grease
ensemble de manchette partielle incl. 50g graisse standard
juego de guardapolvos parcial incl. 50g grasa standard

Manschette - boot - manchette - guardapolvos

E
E
D+E
A
E
E
E
D
D

4
5
4
4-5
4
4
5
4
4

1,6 -2,0
2,3
1,6 -2,0
1,6 -2,3
2,0
2,0
2,3
1,9
1,9

@  4/88
9/91

@11/91
@  4/88

9/91
9/91
9/91
9/91
8/93

7/95
11/94

7/95
7/91
7/95
7/93

11/94
7/93
7/95

73-103
100
51- 66
51-125
66- 85

101-103
98
55
66

99-140
136
70- 90
70-170
90-115

138-140
133
75
90

407-496

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Gleichlaufgelenk
>vorn - außen

C.V.joint
>front - outer

Joint homocinétique
>avant - extérieur

Articul.homocinética
>del. - exterior

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 114 ...

108 354 ...

108 369 ...

109 255 ...

108 911 ...

109 256 ...

8D0 498 099 B

8D0 407 305 G

8D0 498 203

8D0 407 285

3B0 498 203 A
8D0 498 203 A

8D0 407 285 A

1

2

3

4

5

6

87,9 mm

PASSAT
AUDI A6

für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe
for vehicles with manual transmission
pour véhicules avec transmission mécanique
para véhículos con transmisión manual
PASSAT
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A4 F:➜8D-W-109971
AUDI A6
SUPERB

für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe
for vehicles with automatic transmission
pour véhicules avec transmission automatique
para vehìculos con transmisión automático
AUDI A4
AUDI A4 F:➜8D-W-109971

Reparatursatz komplett - repair kit complete
ensemble de réparation complet - juego de reparación completo

Gleichlaufgelenk - CV joint
joint homocinétique - articul.homocinética

Manschettensatz komplett - boot kit complete
ens.de manchette complet - jgo.de guardapolvos completo

Manschette - boot - manchette - guardapolvos

Manschettensatz komplett Hytrell - boot kit complete Hytrell
ens.de manch.compl.Hytrell - jgo.de guardapol.compl.Hytrell

Manschette Hytrell - boot Hytrell
manchette Hytrell - guardapolvos Hytrell

E
E

E
E
D+E
D
E
E

D+E
E

4
4

4
4
4
4
4
4

4
4

1,8
1,8

2,0
1,8
1,6 -1,9
1,9
1,8
2,0

1,6 -1,9
1,6 -1,8

10/96
4/97

10/00
11/94
11/94

8/97
4/97

12/01

11/94
8/97

8/00
4/01

9/01
7/97

@  1/98
4/01

7/97
@  1/98

85-110
85- 92

85
85-110
55-110
55- 81

110
85

66-110
74-132

115-150
115-125

115
115-150
75-150
75-110

150
115

90-150
100-180

407-497

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Gleichlaufgelenk
>vorn - innen

C.V.joint
>front - inner

Joint homocinétique
>avant - intérieur

Articul.homocinética
>del. - interior

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 621 ...

102 597 ...

102 814 ...

101 952 ...

171 498 103 C
171 498 103
113 598 101
321 498 103

171 407 331 F
113 501 331
171 407 331 H
321 407 331

191 498 201 D
321 498 201 A
321 498 201

113 501 149
171 407 283 A

1

2

3

4

94 mm

POLO CLASSIC F:➜6K-W-565000
POLO CLASSIC M:nicht/not AEY
POLO CLASSIC M:nicht/not 1Y
POLO CLASSIC rechts-right-droite-der.
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
PASSAT M:nicht/not YS
PASSAT F:➜31-L-400000
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80 F:➜8-CN136900
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-W-085000
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not AEY
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not 1Y
TOLEDO

Reparatursatz komplett - repair kit complete
ensemble de réparation complet - juego de reparación completo

Gleichlaufgelenk - CV joint
joint homocinétique - articul.homocinética

Manschettensatz komplett - boot kit complete
ens.de manchette complet - jgo.de guardapolvos completo

Manschette - boot - manchette - guardapolvos

E
D
D
D
V+D
V
V+E
E
D
D
E
E
A
V+D
V+D
E
V+D
A
D+E
E
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
1,9
1,7 -1,9
1,7 -1,9
1,5 -1,6
1,6
1,8
1,6 -1,8
1,5 -1,6
1,9
1,6
1,4
1,3 -1,8
1,6
1,6
1,6
1,3 -1,9
1,3 -1,8
1,8 -2,0
1,6
1,9
1,9
1,9

12/95
1/96

12/95
@  1/98

2/74
8/83
8/83
6/76
8/83

11/91
10/94

1/95
5/73
4/88
4/88
9/75
5/72
5/72
9/91

12/95
2/93

12/95
5/91

@  1/98
10/96

@  1/98
9/01
7/83

10/91
7/88
7/83

10/91
9/97
9/97
9/97
3/88

@  7/90
7/95
7/80
7/89
7/91

@  2/92
@  1/98

6/99
@  4/97

7/97

74
47
42- 47
42- 47
37- 63
51- 55
62- 66
81- 82
40- 59
47
55- 74
44
37- 82
53- 59
53- 59
63- 81
40- 66
40- 68
55- 66
74
47
47
50

100
64
57- 64
57- 64
50- 85
70- 75
84- 90

110-112
54- 80
64
75-100
60
50-112
72- 80
72- 80
85-110
54- 90
54- 92
75- 90

100
64
64
68

102 622 ...

102 598 ...

102 624 ...

102 590 ...

171 498 103 D

171 407 331 L
171 407 331 C

171 498 201 A
171 498 201
861 498 201

171 407 282 B

5

6

7

8

92 mm

POLO
POLO CLASSIC M:nicht/not 1F
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA

links - left - gauche - izq.
POLO
POLO+DERBY
GOLF+JETTA

Reparatursatz komplett - repair kit complete
ensemble de réparation complet - juego de reparación completo

Gleichlaufgelenk - CV joint
joint homocinétique - articul.homocinética

Manschettensatz komplett - boot kit complete
ens. de manchette complet - jgo. de guardapolvos completo

Manschette - boot - manchette - guardapolvos

D
E
V
E
V+E
E

E
V+E
E

4
4
4
4
4
4

4
4
4

1,3 -1,4
1,4 -1,6
1,05-1,3
1,4 -1,6
1,05-1,4
1,6

1,3
1,05-1,3
1,3

8/86
12/95

2/74
11/91

2/93
2/93

5/87
5/87
2/87

7/94
9/01

10/91
7/95
9/96
8/94

7/90
7/94

10/91

33- 35
44- 55
33- 44
44- 55
33- 74
55

85
32- 56
40

44- 47
60- 75
45- 60
60- 75
45-100
75

115
44- 76
55

407-500

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.

2005 531La reproduction, même partielle, est interdite sans notre autorisation - La reproducción, total o parcial, solo será permitida con nuestra aprobación



Gleichlaufgelenk
>vorn - innen

C.V.joint
>front - inner

Joint homocinétique
>avant - intérieur

Articul.homocinética
>del. - interior

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 810 ...

102 780 ...

102 813 ...

103 391 ...

191 498 103

191 407 331

191 498 201 B
191 498 201

321 407 283 A

1

2

3

4

100 mm

links - left - gauche - izq.
POLO CLASSIC Mexico
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC France
POLO CLASSIC F:6K-W-565001➜
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
PASSAT F:➜31-P-300000
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA F:6K-W-085001➜
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
TOLEDO

Reparatursatz komplett - repair kit complete
ensemble de réparation complet - juego de reparación completo

Gleichlaufgelenk - CV joint
joint homocinétique - articul.homocinética

Manschettensatz komplett - boot kit complete
ens. de manchette complet - jgo. de guardapolvos completo

Manschette - boot - manchette - guardapolvos

E
E
E
E
V+E
E
E
E
E
A
V+E
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,8 -2,0
1,6
1,6
1,6 -1,8
1,8
1,8
2,0
1,6
1,6
1,8 -2,0
1,6 -2,0
1,9

3/00
11/95
12/95

@  1/98
8/89
8/83
8/88
8/94

@12/97
2/93
5/91
5/91

9/01
9/97
9/99
9/99

10/91
10/91

@12/93
6/99
6/99
6/99
9/98
7/97

66- 85
55
74
66- 74
62- 66
77- 82

100
55
74
55- 85
55- 85
55

90-115
75

100
90-100
84- 90

105-112
136
75

100
75-115
75-115
75

108 115 ...

108 359 ...

108 215 ...

109 251 ...

1J0 498 103

1J0 407 331

6N0 498 201 A

6N0 407 283 A

5

6

7

8

94 mm

für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe
for vehicles with manual transmission
pour véhicules avec transmission mécanique
para vehículos con transmisión manual
GOLF+BORA
GOLF+BORA
GOLF+BORA
NEW BEETLE F:➜9C-3-627743
AUDI A3
TOLEDO+LEON
TOLEDO+LEON
TOLEDO+LEON
OCTAVIA
OCTAVIA
OCTAVIA

Reparatursatz komplett - repair kit complete
ensemble de réparation complet - juego de reparación completo

Gleichlaufgelenk - CV joint
joint homocinétique - articul.homocinética

Manschettensatz komplett Hytrell - boot kit complete Hytrell
ens.de manch.compl.Hytrell - jgo.de guardapol.compl.Hytrell

Manschette Hytrell - boot Hytrell
manchette Hytrell - guardapolvos Hytrell

E
E
D
E
E
E
E
D
E
D
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,4
1,6
1,9
1,4
1,6
1,4
1,6
1,9
1,6
1,9
1,4

10/97
10/97
10/97

8/01
9/96

10/98
10/98
10/98
10/96
10/96

8/00

9/03
9/03
9/03

@  5/03
6/03
5/02
5/02

10/03

55
74- 75
50
55
74- 75
55
74
50
55- 75
50
55

75
100-102
68
75

100-102
75

100
68
75-102
68
75

407-550

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Gleichlaufgelenk
>vorn - innen

C.V.joint
>front - inner

Joint homocinétique
>avant - intérieur

Articul.homocinética
>del. - interior

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 810 ...

102 780 ...

108 380 ...

109 248 ...

357 498 103 B

191 407 331

357 498 201 A

357 407 283 A

1

2

3

4

100 mm

für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe
for vehicles with manual transmission
pour véhicules avec transmission mécanique
para vehículos con transmisión manual
AUDI A3
AUDI A3
AUDI A3
TOURAN
TOURAN
OCTAVIA

für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe‚ links
for vehicles with manual transmission‚ left
pour véhicules avec transmission mécanique‚ gauche
para vehículos con transmisión manual‚ izq.
POLO CLASSIC M:nicht/not AFN
GOLF+BORA nicht/not 4-Motion
GOLF+BORA 4-Motion
NEW BEETLE .
PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI A3
AUDI A3 Quattro F:➜8L-X-098487
TOLEDO+LEON
TOLEDO
OCTAVIA
OCTAVIA 4x4 M:nicht/not ATD

Reparatursatz komplett - repair kit complete
ensemble de réparation complet - juego de reparación completo

Gleichlaufgelenk - CV joint
joint homocinétique - articul.homocinética

Manschettensatz komplett Hytrell - boot kit complete Hytrell
ens.de manch.compl.Hytrell - jgo.de guardapol.compl.Hytrell

Manschette Hytrell - boot Hytrell
manchette Hytrell - guardapolvos Hytrell

E
E
D
E
D
E

D
E
D+E
E
E
E
D
E
E
E
E
E
D+E

4
4
4
4
4
4

4
4
4
4
4
6
4
4
4
4
4
4
4

2,0
1,6
1,9
1,6 -2,0
1,9
1,4

1,9
1,8 -2,0
1,8 -2,0
1,6 -2,0
2,0
2,8
1,9
1,6 -1,8
1,8
1,8
2,0
1,8 -2,0
1,8 -2,0

5/03
5/03
6/03
2/03
2/03
2/99

1/97
10/97
10/97

1/98
1/94
6/91
3/96
9/96

12/96
10/98

9/96
10/96
10/96

9/01
4/01
9/03

9/96
9/96
9/96
6/03

@  5/99

9/98

110
75
77
75-110
74- 77
44

66- 81
85- 92
66- 92
74- 85

110
128
81
74- 92

110
92

110
85- 92
66-110

150
102
105
102-150
100-105
60

90-110
115-125
90-125

100-115
150
174
110
100-125
150
125
150
115-125
90-150

103 623 ...

103 616 ...

103 688 ...

103 660 ...

431 498 103 C

431 407 331 G

443 498 201 B
431 498 201 D
431 498 201 B

443 407 283 A

5

6

7

8

108 mm

PASSAT nicht/not Automatic
PASSAT nicht/not Automatic
PASSAT
AUDI 80 F:➜8C-R-061858
AUDI 80
AUDI 80
AUDI A4 nicht/not Automatic
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
AUDI A6
AUDI A6 nicht/not Automatic

Reparatursatz komplett - repair kit complete
ensemble de réparation complet - juego de reparación completo

Gleichlaufgelenk - CV joint
joint homocinétique - articul. homocinética

Manschettensatz komplett - boot kit complete
ens.de manchette complet - jgo.de guardapolvos completo

Manschette - boot - manchette - guardapolvos

E
E
E
E
E
E
E
E
A
E
E
E

4
4
5
4
4
5
4
4
5
5
4-5
4

2,0
1,8
2,23
1,6
2,0
2,0 -2,3
1,8
1,6 -2,0
1,9 -2,3
2,3
1,8 -2,3
1,8

10/00
10/96

1/85
7/93
3/90
9/91

11/94
12/90

@  9/79
12/90

6/94
4/97

8/00
3/88

@10/93
7/95

11/94
9/01
7/94

12/90
7/94
3/97
4/01

85
85-110

100
74

101-103
98-100
85-110
74-103
51-121
98
74-103
85-132

115
115-150
136
100
138-140
133-136
115-150
101-140
70-165

133
101-140
115-180

407-551

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Gleichlaufgelenk
>vorn - innen

C.V.joint
>front - inner

Joint homocinétique
>avant - intérieur

Articul.homocinética
>del. - interior

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 117 ...

108 357 ...

104 017 ...

109 250 ...

6N0 498 103

6N0 407 331

6N0 498 201

6N0 407 283
1H0 407 283 B

1

2

3

4

92 mm

für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe
for vehicles with manual transmission
pour véhicules avec transmission mécanique
para vehículos con transmisión manual

LUPO+AROSA
POLO
OCTAVIA

Reparatursatz komplett - repair kit complete
ensemble de réparation complet - juego de reparación completo

Gleichlaufgelenk - CV joint
joint homocinétique - articul.homocinética

Manschettensatz komplett Hytrell - boot kit complete Hytrell
ens.de manch.compl.Hytrell - jgo.de guardapol.compl.Hytrell

Manschette Hytrell - boot Hytrell
manchette Hytrell - guardapolvos Hytrell

D+E
D+E
D+E

4
4
4

1,0 -1,7
1,0 -1,9
1,4

2/97
10/99

2/99
9/01

37- 74
37- 88
44

50-100
50-120
60

104 077 ...

104 063 ...

104 078 ...

103 660 ...

701 498 103

701 407 331 A

701 498 201

443 407 283 A

5

6

7

8

108 mm

T2 (701) F:➜70-R-136290

Reparatursatz komplett - repair kit complete
ensemble de réparation complet - juego de reparación completo

Gleichlaufgelenk - CV joint
joint homocinétique - articul. homocinética

Manschettensatz komplett - boot kit complete
ens. de manchette complet - jgo. de guardapolvos completo

Manschette - boot - manchette - guardapolvos

A 4+5 1,8 -2,5 9/90 @  7/94 44- 81 60-110

407-555

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Gleichlaufgelenk
>vorn - innen

C.V.joint
>front - inner

Joint homocinétique
>avant - intérieur

Articul.homocinética
>del. - interior

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 118 ...

108 358 ...

104 078 ...

103 660 ...

701 498 103 A

701 407 331 B

701 498 201

443 407 283 A

1

2

3

4

108 mm

T2 (701) F:70-R-136291➜

Reparatursatz komplett - repair kit complete
ensemble de réparation complet - juego de reparación completo

Gleichlaufgelenk - CV joint
joint homocinétique - articul.homocinética

Manschettensatz komplett - boot kit complete
ens. de manchette complet - jgo. de guardapolvos completo

Manschette - boot - manchette - guardapolvos

A 4-6 1,8 -2,8 @  7/94 6/03 66-103 90-140

108 356 ...

102 780 ...

108 211 ...

109 247 ...

357 498 104

191 407 331

1J0 498 201 A

1J0 407 283 A

5

6

7

8

100 mm

für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe‚ rechts
for vehicles with manual transmission‚ right
pour véhicules avec transmission mécanique‚ droite
para vehículos con transmisión manual‚ der.

GOLF+BORA nicht/not 4-Motion
GOLF+BORA 4-Motion
NEW BEETLE
NEW BEETLE
PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI A3 F:➜8L-X-001445,nicht/not Quattro
AUDI A3 F:8L-X-001446➜,nicht/not Quattro
AUDI A3 F:➜8L-X-098487,Quattro
TOLEDO
TOLEDO+LEON
OCTAVIA
OCTAVIA 4x4

Reparatursatz komplett - repair kit complete
ensemble de réparation complet - juego de reparación completo

Gleichlaufgelenk - CV joint
joint homocinétique - articul.homocinética

Manschettensatz komplett - boot kit complete
ens. de manchette complet - jgo. de guardapolvos completo

Manschette - boot kit -  manchette - guardapolvos

D+E
D+E
D+E
D
E
E
D
D+E
D+E
E
E
D+E
D+E
D+E

4
4
4
4
6
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,8 -2,0
1,8 -2,0
1,6 -2,0
1,9
2,8
2,0
1,9
1,8 -1,9
1,8 -1,9
1,8
2,0
1,8 -1,9
1,8 -2,0
1,8 -2,0

10/97
10/97

1/98
6/01
6/91
1/94
3/96
9/96

@  8/98
12/96

9/96
10/98
10/96
10/96

9/03
9/03
5/01

9/96
9/96
9/96

@  8/98
6/03

@  5/99
9/98

66- 92
66- 92
66- 85
66

128
110
81
66-110
66- 92

110
110
66- 92
66- 92
66-110

90-125
90-125
90-115
90

174
150
110
90-150
90-125

150
150
90-125
90-125
90-150

407-560
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Radnabe
>Vorderachse

Wheel hub
>front axle

Moyeu de roue
>train avant

Cubo de rueda
>eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 036 ... 1H0 407 613 B
1H0 407 613 A

1 40 mm            5/100

für Fahrzeuge mit ABS - for vehicles with ABS
pour véhicules avec ABS - para vehículos con ABS
GOLF
GOLF
GOLF GTI
GOLF
VENTO  GT
VENTO
PASSAT
PASSAT
PASSAT F:31-N-255990➜
TOLEDO

D
E
E
E
E
E
D
E
E
E

4
4
4
4+6
4
6
4
4
6
4

1,9
2,0
2,0
2,0 -2,8
2,0
2,8
1,9
2,0
2,8
2,0

5/96
11/91

5/96
1/92
1/92
1/92
3/96
1/94

@  2/92
3/94

9/97
5/96
9/97
9/97
9/97
9/97
9/96
9/96
9/96
9/98

81
85
85

110-128
85

120-128
81

110
128
110

110
115
115
150-174
115
163-174
110
150
174
150

108 950 ... 1J0 407 613 C 2 40 mm            5/100

GOLF+BORA
NEW BEETLE
AUDI A3 nicht/not Quattro
AUDI A3 Quattro
TOLEDO+LEON F:➜1M2-010000

D+E
D+E
D+E
E
D+E

4-6
4-5
4
4
4-6

1,4 -2,8
1,8 -2,3
1,6 -1,9
1,8
1,4 -2,8

10/97
1/98
9/96
8/98

10/98

4/02
5/01
6/03
6/03

@  5/01

50-150
66-125
66-132

110-132
55-150

68-204
90-170
90-180

150-180
75-204

103 477 ... 357 407 613 B 3 40 mm            4/100

für Fahrzeuge mit ABS - for vehicles with ABS
pour véhicules avec ABS - para vehículos con ABS
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO Automatic
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO Japan
GOLF Variant+VENTO GL
PASSAT
PASSAT
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

D+E
A
D+E
E
E
E
E
D
V+E
A
A

4
4+6
4
4
4
4
4
4
4+6
4
4

1,4 -2,0
1,05-1,8
1,4 -1,9
2,0
2,0
2,0
2,0
1,6 -1,9
1,6 -2,8
1,4 -2,0
1,6 -2,0

11/95
8/87

11/91
11/91

7/95
11/91
11/91

4/88
4/88
2/93
5/91

9/01
10/91

9/97
5/96
9/97
5/96
5/96
9/96
9/96
8/02
9/98

42- 85
37-118
44- 81
79- 85
79- 85
85
85
47- 66
53-128
47-115
50-102

57-115
50-160
60-110

107-115
107-115
115
115
64- 90
72-174
64-156
68-139

103 999 ... 6N0 407 613 4 35 mm            4/100

für Fahrzeuge mit ABS - for vehicles with ABS
pour véhicules avec ABS - para vehículos con ABS
LUPO+AROSA M:nicht/not ANY,AYZ
POLO

D+E
D+E

3+4
3+4

1,0 -1,7
1,0 -1,9

2/97
10/94 9/01

37- 92
33- 88

50-125
45-120

102 695 ... 175 407 615 5 34 mm            4/100

GOLF+JETTA A 4 1,1 -1,8 2/74 7/83 37- 82 50-112

102 782 ... 191 407 615 5 35 mm            4/100

GOLF+JETTA A 4 1,05-1,8 8/83 7/87 33-102 45-139

103 478 ... 357 407 615 6 40 mm            4/100

nicht für Fahrzeuge mit ABS - not for vehicles with ABS
pas pour véhicules avec ABS - no para vehículos con ABS
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO Automatic
GOLF Variant+VENTO GL
GOLF+VENTO Japan
GOLF+VENTO
PASSAT
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

D+E
A
A
E
E
E
E
A
A
A

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,4 -2,0
1,05-1,8
1,4 -1,9
2,0
2,0
2,0
2,0
1,6 -2,0
1,0 -2,0
1,6 -2,0

11/95
8/87

11/91
11/91
11/91
11/91

7/95
4/88
2/93
5/91

9/01
10/91

9/97
5/96
5/96
5/96
9/97

10/93
8/02
9/98

42- 85
37-118
44- 81
79- 85
85
85
79- 85
47-100
33-115
64-110

57-115
50-160
60-110

107-115
115
115
107-115
64-136
45-156
87-150

407-700

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Radnabe
>Vorderachse

Wheel hub
>front axle

Moyeu de roue
>train avant

Cubo de rueda
>eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 479 ... 357 407 615 A 1 40 mm            4/100

für Fahrzeuge mit ABS - for vehicles with ABS
pour véhicules avec ABS - para vehículos con ABS
GOLF+JETTA
PASSAT
PASSAT
TOLEDO

A
V+E
D
A

4
4
4
4

1,05-1,8
1,6 -2,0
1,6 -1,9
1,6 -2,0

8/87
4/88
4/88
5/91

10/91
12/91
12/91
12/91

37-118
53-100
47- 66
50-102

50-160
72-136
64- 90
68-139

103 667 ... 443 407 615 A 2 42 mm            4/108

AUDI 100 nicht/not AUDI 100 CS
AUDI 100 Automatic

A
A

4+5
4+5

1,6 -2,3
1,8 -2,3

6/76
1/88

12/87
11/90

51-121
51-121

70-165
70-165

107 099 ... 4A0 407 615 D
4A0 407 615 B

3 43/45 mm      5/112

PASSAT
PASSAT n./n.M:AZM,AZX,4-Motion
PASSAT
PASSAT nicht/not Automatic
PASSAT Automatic
AUDI A4
AUDI A4
AUDI 100+AUDI A6
AUDI A6 Automatic
AUDI A6 F:4B-W-100001➜
AUDI A6
SUPERB M:nicht/not AWT

E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
E
A
E
D+E
E
D+E

5
4-6
6
4
4+5
6
4
4-6
4
6
4
4+6

2,3
1,9 -2,8
2,5 -2,8
1,8 -1,9
1,9 -2,3
2,4 -2,8
1,8
1,6 -2,8
1,8
2,4 -3,0
1,8 -2,0
1,9 -2,8

1/01
10/00

5/97
10/96

9/97
11/94

8/97
12/90

@  1/98
@  1/98

11/97
12/01

9/01
9/01
3/97
9/01
9/01
9/01

125
96-142

110-142
74-110
85-110

102-142
132
60-128

110
100-169
96-132
96-142

170
130-193
150-193
100-150
115-150
139-193
180
82-174

150
136-230
130-180
131-193

104 186 ... 823 407 615 A 4 39 mm            4/100

PASSAT
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80

A
V+E
V
D
V

4+5
4
4
4
5

1,3 -2,23
1,3 -1,6
1,3 -1,8
1,6
1,9

5/73
5/72
8/81
8/80
8/81

3/88
7/81
7/86
7/86
7/83

37-100
40- 81
44- 66
40- 51
85

50-136
55-110
60- 90
54- 70

115
104 214 ... 861 407 615 A 5 34 mm            4/100

POLO+DERBY A 4 0,9 -1,4 8/74 7/94 29- 85 40-115
104 315 ... 893 407 615 A 6 39 mm            4/108

AUDI 80 A 4+5 1,6 -2,3 8/86 @  4/88 40-100 54-136
104 316 ... 8A0 407 615

893 407 615 B
7 39/41 mm      4/108

AUDI 80 F:89-J-373599➜ A 4+5 1,6 -2,3 @  4/88 7/91 40-118 54-160
104 317 ... 8A0 407 615 C

893 407 615 D
8 39/41 mm      4/108

AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80

E
V+E
D

5
4+5
4

2,3
1,6 -2,3
1,6 -1,9

4/87
8/91
8/91

7/91
2/95
7/95

100
51-103
55- 59

136
70-140
75- 80

108 952 ... 8D0 407 615 E
8D0 407 615 D
8D0 407 615 B

9 39/41 mm      5/112

PASSAT
PASSAT
PASSAT nicht/not Automatic
AUDI A4
SUPERB

nicht/not 4-Motion
PASSAT nicht/not Automatic
PASSAT nicht/not Automatic
PASSAT

PASSAT 4-Motion
PASSAT 4-Motion

PASSAT 4-Motion

nicht/not Automatic
AUDI A6 F:4BW-100000➜

E
D
E
D+E
D+E

E
D
E

E
E

D+E

E

4
4
5
4
4

4
4
4

4
5

4-6

4

1,6 -1,8
1,9
2,3
1,6 -1,9
1,8 -2,0

1,8
1,9
1,8 -2,0

2,0
2,3

1,9 -2,8

1,8

10/96
10/96

9/97
11/94
12/01

10/00
10/00
10/00

10/00
11/01

10/00

@  1/98

9/00
4/99
9/00
9/01

4/01

74-110
66

110
66-110
74-110

110
74
75- 96

85
125

85-142

85-110

100-150
90

150
90-150

100-150

150
100
102-131

115
170

115-193

115-150
407-705

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Radnabe
>Vorderachse

Wheel hub
>front axle

Moyeu de roue
>train avant

Cubo de rueda
>eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 952 ... 7D0 501 647 A
701 501 647

1 45 mm            5/112

T2 (701) A 4-6 1,8 -2,8 9/90 6/03 44-111 60-151

108 637 ... 7M0 501 655 D
7M0 501 655
7M0 501 655 B
7M0 501 655 A

2 43 mm            5/112

SHARAN+ALHAMBRA D+E 4+6 1,8 -2,8 9/95 66-128 90-174

ABS-Rotor
>Vorderachse

ABS-rotor
>front axle

Rotor ABS
>train avant

Rotor ABS
>eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 482 ... 357 614 150 3 80,02 mm

LUPO M:nicht/not ANY,AYZ
POLO
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
PASSAT F:31-M-251924➜
PASSAT M:nicht/not AFN
AROSA
IBIZA+CORDOBA

A
A
A
A
A
A
A
A

3+4
4
4
4-6
4-6
4
3+4
4

1,0 -1,7
1,0 -1,9
1,05-1,8
1,4 -2,8
1,6 -2,4
1,6 -2,0
1,0 -1,7
1,05-2,0

10/98
10/94

8/88
11/91

@  2/91
10/93

2/97
9/95

9/01
10/91

9/97
10/93

9/96

8/02

37- 92
33- 92
37-118
44-128
47-125
55- 85
37- 74
33-115

50-125
45-125
50-160
60-174
64-170
75-115
50-100
45-156

Radnabe
>Hinterachse

Wheel hub
>rear axle

Moyeu de roue
>essieu arrière

Cubo de rueda
>eje tras.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 950 ... 1J0 407 613 C 4 40 mm            5/100

AUDI A3 Quattro
AUDI TT Quattro
LEON 4 F:➜1M2-010000

E
E
D+E

4
4
4-6

1,8
1,8 -2,8

8/98
10/98
10/98

6/03
6/03

@  5/01

110-132
132-165
110-150

150-180
180-225
150-204

107 099 ... 4A0 407 615 D
4A0 407 615 B

5 43/45 mm      5/112

AUDI A4 Quattro D+E 4-6 1,8 -3,0 12/00 96-162 130-220

108 952 ... 8D0 407 615 E
8D0 407 615 D
8D0 407 615 B

6 39/41 mm      5/112

PASSAT 4-Motion D+E 4-6 1,8 -2,8 10/00 85-142 115-193

107 952 ... 7D0 501 647 A
701 501 647

7 45 mm            5/112

T2 (701) A 4-6 1,8 -2,8 9/90 6/03 44-111 60-151

108 637 ... 7M0 501 655 D
7M0 501 655
7M0 501 655 B
7M0 501 655 A

8 43 mm            5/112

SHARAN+ALHAMBRA D+E 4+6 1,8 -2,8 9/95 66-128 90-174

407-710

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Wellendichtung
>Radlager
Vorderachse

Oil seal
>front axle
wheel bearing

Bague-joint d’arbre
>roulement de roue
train avant

Retén
>rodamiento de rueda

eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 265 ... 251 407 641 A
251 407 641 D

1 55 x 68 x 8,5 mm

T2 (251)

für Fahrzeuge mit Schraubenfeder
for vehicles with coil spring
pou véhicules avec ressort hélicoidal
para vehículos con muelle helicoidal

LT

A

A

4

4+6

1,6 -2,1

2,0 -2,7

@10/79

4/80

7/92

12/95

37- 82

48- 80

50-112

65-109

Achsmutter Axle nut Ecrou
>moyeu de roue

Tuerca
>cubo de rueda

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 602 ... 171 407 643 A 2 M 20 x 1,5 mm

POLO+DERBY
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO Automatic
GOLF+VENTO Japan
GOLF+VENTO
GOLF Variant+VENTO GL
PASSAT
PASSAT
AUDI 80

A
A
D+E
E
E
E
E
V+E
D
A

4
4
4
4
4
4
4
4+5
4
4+5

0,9 -1,4
1,05-1,8
1,4 -1,9
2,0
2,0
2,0
2,0
1,3 -2,23
1,5 -1,9
1,3 -2,3

8/74
2/74

11/91
11/91
11/91

7/95
11/91

@  6/74
8/77

@12/73

7/94
10/91

9/97
5/96
5/96
9/97
5/96
9/96
9/96
3/88

29- 85
33-118
44- 81
79- 85
85
79- 85
85
37-100
37- 66
40-100

40-115
45-160
60-110

107-115
115
107-115
115
50-136
50- 90
54-136

104 127 ... 803 407 643 A 3 M 22 x 1,5 mm

AUDI 100
AUDI 100 Automatic

A
A

4+5
4+5

1,6 -2,23
1,6 -2,5

6/76
8/86

7/86
11/90

51-121
51-121

70-165
70-165

103 266 ... 251 407 671 4 T2 (251) A 4 1,6 -2,1 5/79 7/92 34- 82 46-112

103 348 ... 281 407 671 5 LT A 4+6 2,0 -2,7 4/75 12/95 48- 80 65-109

104 536 ... N 905 876 02
N 905 876 01

6 M 20 x 1,5 mm

LUPO+AROSA
POLO
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+BORA
NEW BEETLE
PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI A3
AUDI TT
T5 F:➜7J-4-017500/7H-4-017500
TOLEDO+LEON
OCTAVIA

D+E
D+E
E
E
D
D+E
D+E
E
E
D
D+E
E
D+E
D+E
D+E

4
4
4
6
4
4-6
4+5
6
4
4
4
4
4+5
4-6
4

1,0 -1,7
1,0 -1,9
2,0
2,8
1,9
1,4 -2,8
1,6 -2,3
2,8
2,0
1,9
1,6 -1,9
1,8
1,9 -2,0
1,4 -2,8
1,4 -2,0

2/97
10/94

3/90
1/92
2/96

10/97
1/98

10/93
1/94

12/95
9/96
1/01
4/03

10/98
10/96

9/97
9/97
9/97
9/03

9/96
9/96
9/96
6/03

@  9/03

37- 92
33- 92
85-110

120-128
81
50-150
66-125

128
110
81
66-154

110
63-128
50-150
44-132

50-125
45-125

115-150
163-174
110
68-204
90-170

174
150
110
90-209

150
85-174
68-204
60-180

407-810

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Kombischraube
>Gleichlaufgelenk

Combi screw
>constant velocity joint

Boulon combi
>joint homocinétique

Tornillo combi
>articul.homocinética

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 139 ... 4A0 407 643 A
4A0 407 643

7 M 16 x 1,5 mm

GOLF+BORA
GOLF+BORA
NEW BEETLE
PASSAT
AUDI A3 F:8L-1-180001➜,S3
AUDI TT
AUDI 80
AUDI 80
AUDI A4
AUDI 100 nicht/not Automatic
AUDI 100+AUDI A6 F:➜4B-W-100000
AUDI A6 F:4B-W-100001➜
TOLEDO+LEON

E
D
E
D+E
E
E
E
E
D+E
D+E
D+E
D+E
E

4
4
6
4-6
4
4
5
6
4-6
4-5
4-6
4-6
4

1,8
1,9
3,2
1,9 -2,8
1,8
1,8
2,3
2,6 -2,8
1,8 -3,0
1,8 -2,5
1,8 -2,8
1,9 -3,0
1,8

6/01
5/02

10/00
10/96

@  6/01
10/98

8/88
9/91
8/97
1/88

12/90
@  1/98

5/03

9/03
9/03

4/02

12/91
7/95
9/01

11/90
@  1/98

132
110
165
81-142

154-165
132-165
125
102-128
110-162
51-121
66-169
66-169

165

180
150
225
110-193
209-225
180-225
170
139-174
150-220
70-165
90-230
90-230

225

104 409 ... 8A0 407 643 A
8A0 407 643
893 407 643 B
893 407 643

7 M 14 x 1,5 mm

PASSAT
AUDI 80
AUDI A4

A
A
A

4+5
4+5
4

1,6 -2,3
1,6 -2,3
1,6 -1,9

10/96
@  4/88

11/94

8/00
7/95

12/98

66-110
40-118
55-110

90-150
54-160
75-150

407-820

� � �

� � � �

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Tachoritzel
>Tachometer

Pinion
>speedometer

Pignon d’entraînement
>tachymètre

Piñon velocímetro
>taquimetro

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 399 ... 010 409 196 1 Z=17

für Fahrzeuge mit 3-Gang Automatikgetriebe
for vehicles with 3-speed automatic transmission
pour véhicules avec transm.automatique 3 vitesses
para vehículos con transm.automático 3 marchas
GOLF+JETTA
PASSAT
AUDI 80
AUDI 100

A
V+E
V+E
V+E

4
5
5
5

1,5 -1,8
1,9 -2,23
1,9 -2,23
2,0 -2,3

2/74
1/81

10/80
6/76

10/91
3/88
8/86

12/87

51-118
85
79-100
66-121

70-160
115
108-136
90-165

107 400 ... 014 409 197 2 Z=12

für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe
for vehicles with manual transmission
pour véhicules avec transmission mécanique
para vehículos con transmisión manual
PASSAT
AUDI 80
AUDI 100

A
A
A

4
4
4

1,3 -1,8
1,3 -1,8
1,6 -1,8

5/73
5/72
6/76

3/88
8/86

12/87

40-100
40- 82
55- 66

55-136
55-112
75- 90

107 397 ... 02A 409 197 3 Z=13

für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe
for vehicles with manual transmission
pour véhicules avec transmission mécanique
para vehículos con transmisión manual
LUPO+AROSA
POLO ➜2.11.2002
POLO ➜2.11.2002
POLO CLASSIC
GOLF
GOLF+BORA
GOLF
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
NEW BEETLE
PASSAT
AUDI A2
AUDI A3
AUDI TT
AUDI TT
IBIZA+CORDOBA ➜2.11.2002
TOLEDO+LEON
TOLEDO
TOLEDO
FABIA
FABIA
OCTAVIA

D
D
D
D
E
D+E
E
D
E
D+E
A
D
D+E
E
E
D+E
D+E
D
E
D
D
D+E

3
3
4
4
4
4+5
4
4
4
4+5
4-6
3
4
4
4
4
4+5
4
4
3
4
4

1,4
1,4
1,9
1,9
1,8
1,4 -2,3
2,0
1,9
2,8
1,6 -2,3
1,6 -2,8
1,4
1,8 -1,9
1,8
1,8
1,9 -2,0
1,4 -2,3
1,9
2,0
1,4
1,9
1,6 -2,0

5/99
10/99
11/01

1/97
10/89
10/97

8/92
9/93
1/92
1/98
4/88
6/00
9/96
9/99
9/02
7/96

10/98
10/96

3/94
4/03
9/00

10/96

@11/02
@11/02

9/01
7/91
9/03
9/97
9/97
9/97

9/96
8/03
6/03
8/02

@11/02

9/98
9/98

55
55
74
66- 81

118
50-125

110
66- 81

120-128
66-125
47-128
55
66-132

110-132
132
66-115
50-125
66- 81

110
55
74
44-132

75
75

100
90-110

160
68-170

150
90-110

163-174
90-170
64-174
75
90-180

150-180
180
90-156
68-170
90-110

150
75

100
60-180

107 398 ... 02B 409 197 4 Z=12

T2 (701) M:nicht/not ACV

für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe
for vehicles with manual transmission
pour véhicules avec transmission mécanique
para vehículos con transmisión manual
T2 (701)
T2 (701)

für Fahrzeuge mit 4-Gang Automatikgetriebe
for vehicles with 4-speed autom.transm
pour véhicules avec transm.automatique 4 vitesses
para vehículos con transm.automático 4 marchas
SHARAN+ALHAMBRA
SHARAN+ALHAMBRA
T2 (701)
T2 (701)

A

V+E
D

D+E
E
D
D+E

4+5

4+5
5

4-6
4
5
5+6

1,8 -2,5

1,8 -2,5
1,9 -2,4

1,8 -2,8
2,0
2,4
2,5 -2,8

9/90

9/90
9/90

9/95
4/00
9/90

11/90

6/03
6/03

2/00

6/03
6/03

49- 81

49- 81
44- 57

81-128
85
55- 57
75-103

67-110

67-110
60- 77

110-174
115
75- 77

102-140

409-100

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Tachoritzel
>Tachometer

Pinion
>speedometer

Pignon d’entraînement
>tachymètre

Piñon velocímetro
>taquimetro

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 401 ... 084 409 197 5 Z=12

für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe
for vehicles with manual transmission
pour véhicules avec transmission mécanique
para vehículos con transmisión manual
LUPO+AROSA
POLO
POLO+DERBY
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
AUDI A2
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA

für Fahrzeuge mit 4-Gang Automatikgetriebe
for vehicles with 4-speed automatic transmission
pour véhicules avec transm.automatique 4 vitesses
para vehículos con transm.automático 4 marchas
LUPO+AROSA
POLO
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
IBIZA+CORDOBA

D+E
D+E
A
V+E
E
D
V+E
E

E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
3
4
4

4
4
4
4
4

1,0 -1,7
1,05-1,9
0,8 -1,4
1,05-1,3
1,4 -1,6
1,2
1,0 -1,4
1,6

1,4
1,4 -1,6
1,4
1,6
1,4

2/97
10/94

8/74
2/74

11/91
4/01
2/93
2/93

5/97
7/95

12/95
9/97
1/02

7/94
10/91

5/96

9/01
9/01

37- 74
33- 92
29- 85
37- 44
44- 55
45
33- 74
55

44- 55
40- 55
44- 55
55
55

50-100
45-125
40-115
50- 60
60- 75
61
45-100
75

60- 75
54- 75
60- 75
75
75

409-110

� � � � �

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Tachoritzel
>Tachometer

Pinion
>speedometer

Pignon d’entraînement
>tachymètre

Piñon velocímetro
>taquimetro

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 402 ... 088 409 197 1 Z=13

für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe
for vehicles with manual transmission
pour véhicules avec transmission mécanique
para vehículos con transmisión manual

PASSAT
AUDI 80
AUDI 100

V+E
V+E
A

5
5
5

1,9 -2,23
1,9 -2,23
1,9 -2,3

1/81
10/80

3/77

3/88
8/86

12/87

81-100
81-100
51-121

110-136
110-136
70-165

107 535 ... 095 409 197 A 2 Z=13

für Fahrzeuge mit 4-Gang Automatikgetriebe
for vehicles with 4-speed automatic transmission
pour véhicules avec transm.automatique 4 vitesses
para vehículos con transm.automático 4 marchas
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO nicht/not Brazil
GOLF+BORA
NEW BEETLE
PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI A3
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
TOLEDO
OCTAVIA

E
D
D
E
E
D+E
D+E
E
D+E
E
D+E
E
E
E
D+E

4
4
4
4
4
4+5
4
4
4
6
4
4
4
4
4

1,6 -2,0
1,9
1,9
1,6
1,8 -2,0
1,6 -2,3
1,6 -2,0
1,6
1,8 -2,0
2,8
1,6 -1,9
1,6 -1,8
1,6 -1,8
2,0
1,6 -2,0

3/98
11/91

9/93
10/94
11/91
10/97

1/98
10/94

4/88
6/91
9/96
2/93

10/98
5/91

10/96

9/01
7/94
9/97
9/97
9/97
9/03

12/95
9/96
9/96
6/03

9/98

74- 85
55
66- 81
74
55- 85
66-110
66-110
74
66- 85

128
66-110
55- 66
74- 92
85
66-110

100-115
75
90-110

100
75-115
90-150
90-150

100
90-115

174
90-150
75- 90

100-125
115
90-150

Wellendichtung
>Getriebe

Oil seal
>gearbox

Bague-joint d’arbre
>boîte de vitesses

Retén
>caja de cambio

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 050 ... 010 409 529 C 3 38 x 52 x 7 mm

für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe
for vehicles with automatic transmission
pour véhicules avec transmission automatique
para vehículos con transmisión automático

GOLF+JETTA A 4 1,5 -1,8 2/74 10/91 40- 79 54-107
409-200

�

�

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Wellendichtung
>Ausgleichsgetriebe

Oil seal
>differential

Bague-joint d’arbre
>différentiel

Retén
>diferencial

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 386 ... 084 409 189 B 4 48 x 62 x 7 mm

für Fahrzeuge mit 5-Gang Schaltgetriebe‚ rechts
for vehicles with 5-speed manual transmission‚ right
pour véhicules avec transmission mécanique 5 vitesses‚ droite
para vehículos con transmisión manual 5 marchas‚ der.
LUPO+AROSA
POLO
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
AUDI A2
IBIZA+CORDOBA

für Fahrzeuge mit 5-Gang Schaltgetriebe‚ rechts/links
for vehicles with 5-speed manual transmission‚ right/left
pour véhicules avec transm.mécanique 5 vitesses‚ droite/gauche
para vehículos con transm.manual 5 marchas‚ der./izq.
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
GOLF
GOLF+BORA
NEW BEETLE
AUDI A2
AUDI A3
AUDI TT
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
TOLEDO
TOLEDO
OCTAVIA

D+E
D+E
E
E
V+E
E
D
E

D
D
E
D+E
D+E
D
D+E
E
D
E
D+E
D
E
D+E

4
4
4
4
4
4
3
4

4
4
4
4+5
4+5
3
4
4
4
4
4+5
4
4
4

1,0 -1,7
1,0 -1,9
1,4
1,6
1,05-1,3
1,4 -1,6
1,2 -1,4
1,0 -1,6

1,9
1,9
2,0
1,8 -2,3
1,8 -2,3
1,4
1,8 -1,9
1,8
1,9
1,8 -2,0
1,8 -2,3
1,9
2,0
1,8 -2,0

2/97
10/94
12/95

9/97
8/83

11/91
3/01
2/93

1/97
9/93
8/92

10/97
1/98
6/00
9/96

10/98
7/96
7/96

10/98
10/96

3/94
10/96

9/01
9/01

10/91
4/96

6/98
9/97
9/97
9/03

6/03

9/98
9/98
8/00

37- 92
37- 92
44
55
33- 44
44- 55
45- 55
33- 74

66- 85
66- 81

110
66-125
66-125
55
66-110

110-132
66- 81

110-115
66-125
66- 81

110
66-110

50-125
50-125
60
75
45- 60
60- 75
61- 75
45-100

90-115
90-110

150
90-170
90-170
75
90-150

150-180
90-110

150-156
90-170
90-110

150
90-150

107 443 ... 084 409 189 C 4 57 x 71 x 7 mm

für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe‚ links
for vehicles with manual transmission‚ left
pour véhicules avec transmission mécanique‚ gauche
para vehículos con transmisión manual‚ izq.

LUPO+AROSA
POLO
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
AUDI A2
LT
IBIZA+CORDOBA

D+E
D+E
E
E
V+E
E
D
D+E
E

4
4
4
4
4
4
3
6
4

1,0 -1,7
1,0 -1,9
1,4
1,6
1,05-1,3
1,4 -1,6
1,2 -1,4
2,4
1,0 -1,4

2/97
10/94
12/95

9/97
8/83

11/91
3/01

12/82
2/93

9/01
9/01

10/91
4/96

12/95

37- 92
37- 92
44
55
33- 44
44- 55
45- 55
51- 80
33- 74

50-125
50-125
60
75
45- 60
60- 75
61- 75
70-109
45-100

411-100

��

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Wellendichtung
>Ausgleichsgetriebe

Oil seal
>differential

Bague-joint d’arbre
>différentiel

Retén
>diferencial

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 075 ...

107 548 ...

020 301 189 H

020 301 189 T

1

1

50 x 65 x 10 mm

POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA+VENTO
GOLF+JETTA
GOLF+BORA
GOLF+BORA
GOLF+BORA
AUDI A3
AUDI A3
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO M:nicht/not AFT
TOLEDO
TOLEDO+LEON
TOLEDO+LEON
OCTAVIA
OCTAVIA

für Fahrzeuge mit 4-Gang Automatikgetriebe
for vehicles with 4-speed automatic transmission
pour véhicules avec transmission automatique 4 vitesses
para vehículos con transmisión automático 4 marchas
PASSAT
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A6
AUDI A6

Werkstoff-material: FPM (VITON)

Werkstoff-material: ACM (CYANACRYL)

E
D
A
E
E
D
E
E
E
A
V+E
D
D
E
E
D

D+E
D+E
E
E
D
E
D
E
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

4
4+6
4
6
4
4
4
4
4

1,6 -1,8
1,7 -1,9
1,6 -2,0
1,8
1,4 -1,6
1,9
1,8 -2,0
1,6
1,8
1,6 -2,0
1,6 -2,0
1,9
1,9
1,4 -1,6
1,6
1,9

1,6 -2,0
1,6 -2,8
2,0
2,6 -2,8
1,9
1,6 -1,8
1,9
1,8 -2,0
1,9

10/94
5/96
8/87
5/87

10/97
10/97

5/00
9/96
9/00
2/93
5/91
5/91

10/98
10/98
10/96

5/97

10/96
4/88
7/93
1/95
7/93
8/97
8/97
1/95
1/95

9/01
9/01

10/91
10/91

9/03
9/03
9/03
6/03
6/03

9/98
7/97

9/96
7/95
7/95
7/95
9/01
9/01
4/01
4/01

55
44- 50
40- 85
95-102
55- 77
50- 66
85- 92
74- 75

110
47- 95
55-102
50- 55
50
55- 77
55- 74
50- 66

66- 92
66-128
66- 85

102-128
66
74- 92
66- 81
79- 92
66- 81

74
60- 68
54-115

129-139
75-105
68- 90

115-125
100-102
150
64-129
75-139
68- 75
68
75-105
75-100
68- 90

90-125
90-174
90-115

139-174
90

100-125
90-110

107-125
90-110

100 076 ... 020 301 189 N
020 301 189 R

1

50 x 65 x 10 mm

GOLF+JETTA

Werkstoff-material: ACM (CYANACRYL)

A 4 1,6 -1,8 8/83 7/87 40-102 54-139

100 354 ... 02A 301 189 1 40 x 60 x 12 mm

GOLF
GOLF
GOLF+VENTO
GOLF+BORA
NEW BEETLE
PASSAT
PASSAT
PASSAT
PASSAT
PASSAT
PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI A3

E
E
E
D+E
D+E
A
D
D
E
E
E
E
E
D+E

4
4
6
4-6
4+5
4
4
4
4
4
4
4
6
4

1,8
2,0
2,8
1,4 -2,8
1,6 -2,0
1,6 -1,8
1,9
1,9
2,0
2,0
2,0
2,0
2,8
1,6 -1,9

10/89
8/92
1/92

10/97
1/98
4/88
4/88

10/93
8/88
6/93
3/90
1/94
6/91
9/96

7/91
12/92

9/97
4/01
5/01
9/96
9/96
7/96

10/93
9/96

10/93
7/95
9/96
8/00

118
110
128
50-150
66-125
53-100
47- 55
66

100
79- 80
85

110
128
66-132

160
150
174
68-204
90-170
72-136
64- 75
90

136
107-109
115
150
174
90-180

411-130

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Wellendichtung
>Ausgleichsgetriebe

Oil seal
>differential

Bague-joint d’arbre
>différentiel

Retén
>diferencial

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

101 812 ... 091 301 189
091 301 189 A

1 45 x 72 x 15 mm

T2 (211+251) A 4 1,6 -2,1 8/75 7/92 34- 82 46-112

100 057 ... 014 409 399 D
014 409 399 B

1 40 x 52 x 9 mm

POLO+DERBY
POLO
GOLF+JETTA
PASSAT
AUDI 80
AUDI 100
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA

A
E
V
A
A
V+E
V+E
E

4
4
4
4
4
4
4
4

0,9 -1,4
1,3
1,1 -1,3
1,3 -1,8
1,3 -1,8
1,6 -1,8
1,05-1,4
1,6

8/74
@  5/88

2/74
5/73
5/72
6/76
2/93
2/93

7/94
4/94
7/83
3/88
7/86

12/87
5/96
7/94

29- 55
85
37- 44
37- 82
40- 82
55- 66
33- 44
55

40- 75
115
50- 60
50-112
54-112
75- 90
45- 60
75

108 768 ... 016 409 399 B 1 45 x 60 x 8 mm

für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe
for vehicles with manual transmission
pour véhicules avec transmission mécanique
para vehículos con transmisión manual
PASSAT
PASSAT
AUDI 80
AUDI A4
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
AUDI A6
T2 (701)

für Fahrzeuge mit 3+4 Gang Automatikgetriebe
for vehicles with 3+4 speed automatic transmission
pour véhicules avec transm.automatique 3+4 vitesses
para vehículos con transm.automático 3+4 marchas
PASSAT
PASSAT
AUDI 80
AUDI A4
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
AUDI A6
SHARAN+ALHAMBRA
T2 (251)
T2 (701)

A
D+E
A
D+E
E
A
A
D+E
D+E
A

A
D+E
A
D+E
A
A
V+E
D+E
D+E
V+E
A

4+5
4-6
4-6
4-6
4
4
5
5+6
4-6
4-6

4+5
4
4-6
4
4
5
4
4
4-6
4
4-6

1,5 -2,3
1,6 -2,8
1,6 -2,8
1,6 -3,0
1,6
1,8 -2,0
1,9 -2,3
2,0 -2,8
1,8 -3,0
1,8 -2,8

1,5 -2,3
1,6 -2,0
1,6 -2,8
1,6 -1,9
1,6 -2,0
2,0 -2,3
1,8
1,8 -2,0
1,8 -2,8
1,7 -2,1
1,8 -2,8

8/81
10/96

8/76
11/94

7/92
1/88
3/77
1/88
6/94
9/90

5/73
1/97

10/80
11/94

6/76
3/77
1/88
7/96
9/95
8/71
9/90

3/88

7/95

7/94
7/94

12/87
7/94

3/88

7/95

12/87
7/94
7/94

7/92
6/03

40-100
66-142
40-128
55-162
75
65- 85
51-121
51-128
66-162
44-103

40-100
66- 92
40-128
66- 92
55- 85
51-121
65- 66
66- 92
66-128
49- 82
44-103

54-136
90-193
54-174
75-220

102
88-115
70-165
70-174
90-220
60-140

54-136
90-125
54-174
90-125
75-115
70-165
88- 90
90-125
90-174
66-112
60-140

411-140
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Reparatursatz
>Ausgleichsgetriebe

Repair kit
>differential

Ensemble de réparation
>différentiel

Juego de reparación
>diferencial

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 086 ... 020 498 085 E 1

GOLF+JETTA
GOLF+JETTA

für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe
for vehicles with automatic transmission
pour véhicules avec transmission automatique
para vehículos con transmisión automático
GOLF+JETTA

für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe
for vehicles with manual transmission
pour véhicules avec transmission mécanique
para vehículos con transmisión manual
GOLF+JETTA rechts-right-droite-der.
GOLF+JETTA links-left-gauche-izq.

incl. 100 076...Werkstoff-material: ACM (CYANACRYL)

E
E

A

A
A

4
4

4

4
4

1,8
1,8

1,6 -1,8

1,6 -1,8
1,6 -1,8

8/83
8/83

8/83

8/83
8/83

@  1/87
@  4/86

@  1/87

7/87
@  1/87

79- 82
95-102

40- 83

40- 77
40- 66

107-112
129-139

54-113

54-105
54- 90

100 087 ...

107 547 ...

020 498 085 G

020 498 085 H

1

1

GOLF+JETTA

für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe
for vehicles with automatic transmission
pour véhicules avec transmission automatique
para vehículos con transmisión automático
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+BORA
NEW BEETLE
PASSAT
PASSAT
AUDI A3
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not ACC
TOLEDO
TOLEDO+LEON
OCTAVIA
OCTAVIA

für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe
for vehicles with manual transmission
pour véhicules avec transmission mécanique
para vehículos con transmisión manual
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA links-left-gauche-izq.
GOLF+JETTA rechts-right-droite-der.
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO M:nicht/not AFT
TOLEDO

incl. 107 548...Werkstoff-material: ACM (CYANACRYL)

incl. 100 075...Werkstoff-material: FPM (VITON)

E

E
A
E
E
D
D+E
D+E
E
E
D+E
E
E
E
E
E
D

E
D+E
A
A
D+E
E
E
E
D
V+E
D

4

4
4
4
4+6
4
4+5
4
4
4+6
4
4
4
4
4
4
4

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,8

1,6
1,6 -1,8
1,6
1,8 -2,8
1,9
1,4 -2,3
1,6 -2,0
1,6
1,8 -2,8
1,6 -1,9
1,6
1,8
2,0
1,6 -1,8
1,6 -1,8
1,9

1,6
1,6 -1,9
1,6 -1,8
1,6 -1,8
1,6 -2,0
1,4
1,6
1,8 -2,0
1,9
1,6 -2,0
1,9

5/86

5/96
@  1/87

10/94
11/91

9/93
10/97

1/98
10/94

4/88
9/96
1/00
2/93
5/91

11/98
10/96

5/97

11/95
12/95

@  1/87
8/89

11/91
7/95
8/94
2/93
2/93
5/91
5/91

10/91

9/01
10/91

9/97
9/97
9/97
9/03

12/95
9/96
6/03
8/02
6/99
9/98

9/97
9/01

10/91
10/91

9/97
9/97
6/99
6/99
6/99
9/98
7/97

95-102

74
40-102
74
55-128
66- 81
55-110
66-110
74
66-128
66-110
74
66
85
74- 92
74-110
50- 66

55
42- 81
40- 66
66- 82
47- 85
44
55- 74
66- 95
47- 66
55-102
47- 66

129-139

100
54-139

100
75-174
90-110
75-150
90-150

100
90-174
90-150

100
90

115
100-125
100-150
68- 90

75
57-110
54- 90
90-112
64-115
60
75-100
90-129
64- 90
75-139
64- 90

411-150

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Verschlussdeckel
>Ausgleichsgetriebe

Cover
>differential

Bouchon
>différentiel

Tapa
>diferencial

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 084 ... 020 409 289 B
113 517 289 A/B
020 409 289 A

2 POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+BORA Automatic
NEW BEETLE Automatic
PASSAT Automatic
PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI A3 Automatic
AUDI 80
AUDI 80
AUDI A4 Automatic
AUDI A4 M:nicht/not AHH,Automatic
AUDI A6 Automatic
AUDI A6 Automatic
T2 (701) G 07 03 4➜
T2 (701) nicht/not Automatic
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO M:nicht/not AFT
TOLEDO
TOLEDO+LEON Automatic
TOLEDO+LEON Automatic
OCTAVIA

E
E
E
D
A
E
D
E
D+E
D+E
E
D+E
E
D
D+E
E
D
E
D
E
D
D+E
D
E
D
V+E
D
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4+6
4+6
4
4
4
4+6
4
4
4
4
4
4+5
4+5
4
4
4
4
4
4
4

1,4
1,6
1,6 -2,0
1,7 -1,9
1,5 -1,8
1,4 -1,8
1,9
2,0
1,4 -1,9
1,6 -2,0
1,6 -2,8
1,6 -2,8
1,6 -1,8
1,9
1,6 -1,9
2,0 -2,8
1,9
1,6 -1,8
1,9
1,8 -2,0
1,9
1,8 -2,5
1,9 -2,4
1,6 -2,0
1,9
1,6 -2,0
1,9
1,6
1,8
1,6 -1,8

5/96
11/95
12/95
12/95

2/74
8/91

11/91
11/91
10/97

1/98
4/88
4/88

10/96
10/96

9/96
7/93
7/93

11/94
1/95
6/94
6/94

@  3/94
1/96
2/93
2/93
5/91
5/91

10/98
10/98
10/96

9/01
9/97
9/01
9/01

10/91
9/97
9/97
9/97
6/03

10/96
9/96

6/03
7/95
7/95
9/01
9/01
4/01
4/01

12/95
6/03

9/98
7/97

44
55- 74
66- 85
42- 47
37-102
44- 74
47- 55
79- 85
55- 92
66-110
66-128
66-128
74- 92
66- 81
66-110
66-128
66
74- 92
66- 81
85- 92
66- 81
49- 81
50- 85
55- 95
47- 55
55-102
47- 55
74
92
74-110

60
75-100
90-115
57- 64
50-139
60-100
65- 75

107-115
75-126
90-150
90-174
90-174

100-125
90-110
90-150
90-174
90

100-125
90-110

115-125
90-110
66-110
68-115
75-129
64- 75
75-139
64- 75

100
125
100-150

108 618 ... 002 517 289 A 3 T2 (251) nicht/not Automatic
T2 (701) G➜06 03 4

A
D+E

4
4+5

1,6 -2,1
1,8 -2,5

5/79
9/90

7/92
@  3/94

37- 82
49- 81

50-112
66-110

Führungsbuchse
>Getriebe

Bushing
>transmission

Douille de guidage
>transmission

Casquillo-guía
>transmisión

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 080 ... 020 311 107 C 4 POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+BORA
GOLF+BORA
AUDI A3
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO M:nicht/not AFT
TOLEDO+LEON
TOLEDO+LEON
OCTAVIA
OCTAVIA

E
E
E
D
A
E
E
D
E
D
E
E
D
E
E
D
E
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,4
1,6
1,6 -2,0
1,7 -1,9
1,5 -1,8
1,8 -2,0
1,4 -1,6
1,9
1,4 -1,6
1,9
1,6
1,6 -2,0
1,9
1,6 -2,0
1,4 -1,8
1,9
1,6
1,9

5/96
11/95
12/95
12/95

2/74
11/91
10/94
11/91
10/97
10/97

9/96
2/93
2/93
5/91

10/98
5/91

10/96
5/97

9/01
9/97
9/01
9/01

10/91
9/97
9/97
9/97
9/03
9/03
6/03

9/98

44
55
66- 85
42- 50
40-102
55- 85
44- 74
47- 55
55- 77
50
74- 75
55- 95
47- 55
55-102
55- 92
47- 55
55- 74
50- 66

60
75
90-115
57- 68
54-139
75-115
60-100
64- 75
75-105
68

100-102
75-129
65- 75
75-139
75-125
64- 75
75-100
68- 90

411-175
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Schraubenfeder
>Vorderachse

Coil spring
>front axle

Ressort hélicoidal
>train avant

Muelle helicoidal
>eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 603 ... 171 411 105 G 1 POLO
POLO
GOLF

V+E
D
A

4
4
4

1,05-1,3
1,3
1,1 -1,8

10/90
8/86

@  7/79

7/94
7/90
7/83

33- 40
33
37- 82

44- 55
44
50-112

102 784 ... 191 411 105 1 GOLF+JETTA V+E 4 1,05-1,8 8/83 @  2/91 37- 66 50- 90

102 785 ... 191 411 105 A 1 GOLF+JETTA
TOLEDO F:➜1L-ZD180751

D
V+E

4
4

1,6
1,6 -1,8

8/83
5/91

@  2/91
@  9/92

40- 59
55- 66

54- 80
75- 90

109 261 ... 191 411 105 N 2 GOLF+VENTO F:➜1H-SW062538/1H-SB019475
TOLEDO F:➜1L-ZD180751
TOLEDO GLX F:➜1L-ZD180751

D+E
D
E

4
4
4

1,6 -1,9
1,9
2,0

11/91
5/91
5/91

@  8/94
@  9/92
@  9/92

55- 66
47- 55
85

75- 90
64- 75

115

109 262 ... 1H0 411 105 A 3 GOLF+VENTO F:➜1H-SW062538/1H-SB019475 E 4 1,4 -1,6 11/91 @  8/94 44- 55 60- 75

109 528 ... 357 411 105 AA 2 GOLF+BORA PR 1GC/U29,1GU/U33,1GG/V78,1GU/V60
GOLF+VENTO F:1H-SW062539/1H-SB019476➜
PASSAT
PASSAT
OCTAVIA PR 1GE/U42

E
D+E
E

4
4
4

1,6 -1,8
1,8 -2,0
1,8

10/97
@  9/94
@  9/92

10/93
10/96

4/00
12/97
10/93
12/96

7/00

55- 74
47-100
55- 66

75-100
64-136
75- 90

109 529 ... 357 411 105 P 3 GOLF+BORA PR G28/G29/G41/L32
GOLF+VENTO PR 2E1/E2U/E4T
GOLF+VENTO
PASSAT
PASSAT F:31-P-026436➜

E
D
E
A

4+6
4
6
4

2,0 -2,8
1,9
2,8
1,6 -2,0

10/97
8/93
7/94
6/91

@  9/92

12/97
12/97
12/96
12/96

85-128
66- 81

47-100

115-174
90-110

64-136

Koppelstange
>Stabilisator
Vorderachse

Connecting link
>front axle stabilizer

Bielle d’appui
>stabilisateur
train avant

Varilla acoplamiento
>estabilizador eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

104 408 ... 8A0 407 465 C
893 407 465 A

4 AUDI 80 A 4-6 1,6 -2,8 9/91 7/95 51-128 70-174

108 769 ... 701 411 049 B 5 für Stabilisator 27 mm - for stabilizer 27 mm
pour stabilisateur 27 mm - para estabilizador 27 mm

T2 (701) F:70-S-002507➜ D+E 4-6 1,9 -2,8 @  8/94 6/03 44-150 60-204

108 570 ... 7D0 411 049
701 411 049

6 für Stabilisator 23 mm - for stabilizer 23 mm
pour stabilisateur 23 mm - para estabilizador 23 mm

T2 (701) D+E 4-6 1,9 -2,8 1/96 6/03 50-150 68-204

411-190
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Koppelstange
>Stabilisator
Vorderachse

Connecting link
>front axle stabilizer

Bielle d’appui
>stabilisateur
train avant

Varilla acoplamiento
>estabilizador eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 787 ...

102 789 ...

102 790 ...

191 411 315

191 411 315 B

191 411 329

1

2

3

für Stabilisator 20/21,5 mm - for stabilizer 20/21,5 mm
pour stabilisateur 20/21,5 mm - para estabilizador 20/21,5 mm

GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO Automatic
GOLF+VENTO Japan
GOLF+VENTO
GOLF Variant+VENTO GL
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-ZR040000
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-ZR040000
TOLEDO F:➜1L-ZD320000

alte Version‚ komplett - former type‚ complete
version ancienne‚ complèt - versión antigua‚ completa

aktuelle Version - latest type
version dernière - versión moderna

Lagerring - bearing ring - bague palier - anillo cojinete

A
D+E
E
E
E
E
E
D
A

4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,05-1,8
1,4 -1,9
2,0
2,0
2,0
2,0
1,8 -2,0
1,9
1,6 -2,0

8/83
11/91
11/91
11/91

7/93
11/91

2/93
2/93
5/91

10/91
9/97
5/96
5/96
9/97
5/96

@10/93
@10/93
@  3/94

33-102
44- 81
79- 85
85
79- 85
85
66- 95
47- 55
50-102

45-140
60-110

107-115
115
107-115
115
90-129
64- 75
68-139

102 788 ...

102 790 ...

191 411 315 A

191 411 329

4

3

für Stabilisator 18/20 mm - for stabilizer 18/20 mm
pour stabilisateur 18/20 mm - para estabilizador 18/20 mm

POLO CLASSIC F:➜6K-V-047 500
POLO CLASSIC F:➜6K-V-047 500
POLO CLASSIC
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA F:6K-ZR040001➜
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-V-143400
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-V-143400
TOLEDO F:1L-ZD320001➜
TOLEDO F:➜1L-YR025500

Koppelstange - connecting link - bielle - varilla acoplamiento

Lagerring - bearing ring - bague palier - anillo cojinete

E
D
E
E
V+E
E
D
A
D+E

4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
1,9
1,4 -1,6
1,6
1,0 -1,4
1,4 -2,0
1,9
1,6 -1,8
1,6 -2,0

12/95
12/95
11/95

5/97
@10/93
@10/93
@10/93
@  3/94
@  3/94

@  4/97
@  4/97

9/01
12/98

8/02
@  4/97
@  4/97

9/98
@  5/97

74
47- 66
44- 55
55
33- 55
66-110
47- 66
47- 66
66- 85

100
64- 90
60- 75
75
45- 75
90-150
64- 90
64- 90
90-115

108 137 ... 1J0 411 315 C
1J0 411 315
1J0 411 315 B

5 für Stabilisator 21 mm - for stabilizer 21 mm
pour stabilisateur 21 mm - para estabilizador 21 mm

nicht/not 4-Motion/Variant
GOLF+BORA
NEW BEETLE
AUDI A3 nicht/not Quattro
AUDI A3 Quattro F:➜8L-X-140000
TOLEDO+LEON F:➜1M-1-035000
OCTAVIA nicht/not Kombi
OCTAVIA nicht/not Kombi

für Fahrzeuge mit Sportfahrwerk
for vehicles with sport running type gear
pour véhicules avec mécan.de roulement sportif
para vehículos con mecan.rodadura deportivo
GOLF+BORA

D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E

D+E

4+5
4
4
4
4+5
4
4

4+5

1,4 -2,3
1,8 -2,0
1,6 -1,9
1,6 -1,9
1,6 -2,3
1,4 -2,0
1,4 -2,0

1,4 -2,3

10/97
1/98
9/96
9/96

10/98
10/96

9/00

10/97

9/03
5/99
6/03

@  6/99
@  9/00

8/00

4/99

50-125
66-110
66-132
66-132
74-110
44- 92
44-132

50-110

68-170
90-150
90-180
90-180

100-150
60-125
60-180

68-150

411-200

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Koppelstange
>Stabilisator
Vorderachse

Connecting link
>front axle stabilizer

Bielle d’appui
>stabilisateur
train avant

Varilla acoplamiento
>estabilizador eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 136 ... 1J0 411 315 G 6 für Stabilisator 23 mm - for stabilizer 23 mm
pour stabilisateur 23 mm - para estabilizador 23 mm

GOLF+BORA 4-Motion
NEW BEETLE F:➜9C-1-636000
OCTAVIA Kombi
OCTAVIA F:➜1U-18438500/-1-471000

nicht/not 4 Motion
GOLF+BORA Variant F:➜1U-1-480000

für Fahrzeuge mit Sportfahrwerk
for vehicles with sport running type gear
pour véhicules avec mécan.de roulement sportif
para vehículos con mecan.rodadura deportivo
GOLF+BORA F:➜1J-1-480000
TOLEDO+LEON F:➜1M-1-035000
OCTAVIA nicht/not Kombi

D+E
D+E
D+E
D+E

D+E

D+E
D+E
E

4+5
4
4
4

4-6

4-6
4+5
4

1,4 -2,3
1,8 -2,0
1,4 -2,0
1,4 -2,0

1,4 -2,8

1,4 -2,8
1,6 -2,3
1,8

10/97
6/99

10/96
9/00

3/99

5/99
10/98

@12/98

4/99
@  1/01

8/00
@11/00

@11/00

@11/00
@  9/00

8/00

50-110
66-110
44-110
44-132

50-150

50-150
74-132

110

68-150
90-150
60-150
60-180

68-204

68-204
100-180
150

411-210

� �� �

� �

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.

2005 559La reproduction, même partielle, est interdite sans notre autorisation - La reproducción, total o parcial, solo será permitida con nuestra aprobación



Koppelstange
>Stabilisator
Vorderachse

Connecting link
>front axle stabilizer

Bielle d’appui
>stabilisateur
train avant

Varilla acoplamiento
>estabilizador eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 483 ...

107 303 ...

357 411 315 C
357 411 315

357 411 329

1

2

für Stabilisator 22 mm - for stabilizer 22 mm
pour stabilisateur 22 mm - para estabilizador 22 mm

PASSAT

Koppelstange - connecting link - bielle - varilla acoplamiento

Lagerring - bearing ring - bague palier - anillo cojinete

A 4 1,6 -1,9 4/88 9/93 53- 66 72- 90

103 484 ...

107 303 ...

357 411 315 D
357 411 315 A

357 411 329

1

2

für Stabilisator 24 mm - for stabilizer 24 mm
pour stabilisateur 24 mm - para estabilizador 24 mm

PASSAT
PASSAT
PASSAT Variant

Koppelstange - connecting link - bielle - varilla acoplamiento

Lagerring - bearing ring - bague palier - anillo cojinete

D+E
E
A

4
4+6
4+6

1,6 -1,9
1,8 -2,8
1,6 -2,8

10/93
4/88
4/88

9/96
9/96
9/96

55- 74
79-128
47-128

75-100
107-174
64-174

107 726 ... 535 411 315 3 für Stabilisator 20 mm - for stabilizer 20 mm
pour stabilisateur 20 mm - para estabilizador 20 mm

GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
TOLEDO

E
E
D
E
E

4
6
4
4
4

2,0
2,8
1,9
2,0
2,0

11/91
8/92
5/96
5/96
3/94

5/96
9/97
9/97
9/97
9/98

85-110
128
81
85

110

115-150
174
110
115
150

108 848 ... 6K0 411 315 4 für Stabilisator 20 mm - for stabilizer 20 mm
pour stabilisateur 20 mm - para estabilizador 20 mm

POLO CLASSIC
POLO CLASSIC F:6K-V-047501➜
POLO CLASSIC F:6K-V-047501➜

D+E
E
D

4
4
4

1,9 -2,0
1,6
1,7 -1,9

6/98
@  3/97
@  3/97

9/01
9/01
9/01

81- 85
74
47- 66

110-115
100
64- 90

104 002 ...

102 790 ...

6N0 411 315

191 411 329

5

6

für Stabilisator 18 mm - for stabilizer 18 mm
pour stabilisateur 18 mm - para estabilizador 18 mm

LUPO
POLO
AROSA

Koppelstange - connecting link - bielle - varilla acoplamiento

Lagerring - bearing ring - bague palier - anillo cojinete

D+E
D+E
D+E

3+4
3+4
3+4

1,0 -1,7
1,0 -1,9
1,0 -1,7

10/98
10/94

2/97
9/01

37- 74
33- 92
37- 74

50-100
45-125
50-100

109 136 ... 6Q0 411 315 F
6Q0 411 315 C

7 POLO
AUDI A2
IBIZA+CORODOBA
FABIA F:6Y9-651671➜

D+E
D+E
D+E
D+E

3+4
3+4
3+4
3+4

1,2 -1,9
1,4
1,2 -2,0
1,0 -2,0

11/01
6/02
9/02

@  9/02

40- 75
55- 81
47- 96
37- 85

54-101
75-110
64-130
50-115

108 135 ... 7M0 411 317 D 8 für Stabilisator 18/18,5/19 mm - for stabilizer 18/18,5/19 mm
pour stabilisateur 18/18,5/19 mm - p. estabilizador 18/18,5/19 mm

SHARAN F:➜7M-2-012500
ALHAMBRA F:➜7M-2-510900

D+E
D+E

4+6
4+6

1,8 -2,8
1,8 -2,8

9/95
3/96

@  6/01
@  9/01

66-150
66-150

90-204
90-204

411-225

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Koppelstange
>Stabilisator
Vorderachse

Connecting link
>front axle stabilizer

Bielle d’appui
>stabilisateur
train avant

Varilla acoplamiento
>estabilizador eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 925 ...

107 924 ...

8D0 411 317 D
4D0 411 317 J>L

8D0 411 318 D
4D0 411 317 J>R

1

2

PASSAT
AUDI A4
AUDI A6

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

D+E
D+E
D+E

4+6
4-6
4+6

1,6 -2,8
1,6 -2,8
1,8 -3,0

10/96
11/94

3/97
9/01

66-142
55-142
81-169

90-193
75-193

110-230

Gummilager
>Stabilisator
Vorderachse

Grommet
>front axle stabilizer

Patin de caoutchouc
>stabilisateur
train avant

Collar de goma
>estabilizador eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 556 ...

107 557 ...

857 407 473 A

857 407 474

3

4

für Servolenkung‚  für Stabilisator 21/22 mm
for power steering‚ for stabilizer 21/22 mm
pour direction assistée‚  pour stabilisateur 21/22 mm
para servo-dirección‚  para estabilizador 21/22 mm

PASSAT+SANTANA F:32-E-150001➜
PASSAT+SANTANA F:32-D-099298➜
AUDI 80 F:81-D-077974➜

für Koppelstange/Stabilisator - for connecting link/stabilizer
pour bielle d’appui/stabilisateur - p.var.acopl./estabilizador

für Koppelstange/Querlenker - for connecting link/control arm
pour bielle d’appui/bras transv. - para var.acopl./brazo transv.

A
E
A

4
5
4+5

1,3 -2,0
1,9 -2,23
1,3 -2,3

@12/83
@12/82
@12/82

3/88
3/88

@  8/89

37- 85
79-100
40-125

50-115
107-136
54-170

108 128 ... 7M0 411 031 5 für Stabilisator 18/18,5/19 mm - for stabilizer 18/18,5/19 mm
p. stabilisateur 18/18,5/19 mm - p. estabilizador 18/18,5/19 mm

SHARAN+ALHAMBRA D+E 4+6 1,8 -2,8 9/95 66-150 90-204

107 357 ...

107 358 ...

103 605 ...

251 411 041 C

251 411 045

411 513 121

6

7

8

für Stabilisator 21 mm - for stabilizer 21 mm
pour stabilisateur 21 mm - para estabilizador 21 mm

T2 (251) F:24-E-145001➜

innen - inner - intérieur - interior

außen - outer - extérieur - exterior

Gummilager für Koppelstange - grommet for connecting link
patin pour bielle d’appui - collar para varilla acoplamiento

A 4 1,6 -2,1 @  7/84 7/92 37- 82 50-112

103 349 ...

108 741 ...

103 605 ...

281 411 041

281 411 045

411 513 121

9

10

8

für Fahrzeuge mit Schraubenfeder‚ für Stabilisator 22 mm
for vehicles with coil spring‚  for stabilizer 22 mm
pour véhic.av.ressort hélicoidal‚  pour stabilisateur 22 mm
para vehíc.con muelle helicoidal‚  para estabilizador 22 mm

LT

innen - inner - intérieur - interior

außen - outer - extérieur - exterior

Gummilager für Koppelstange - grommet for connecting link
patin pour bielle d’appui - collar para varilla acoplamiento

A 4+6 2,0 -2,7 4/75 12/95 48- 80 65-109

411-250

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Gummilager
>Stabilisator
Vorderachse

Grommet
>front axle stabilizer

Patin de caoutchouc
>stabilisateur
train avant

Collar de goma
>estabilizador eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 363 ...

107 364 ...

291 411 041 B

291 411 041 C

11

12

für Fahrzeuge mit Blattfeder - for vehicles with leaf spring
pour véhic.av.ressort à lames - para vehíc.con muelle de láminas

LT

für Stabilisator 28 mm - for stabilizer 28 mm
pour stabilisateur 28 mm - para estabilizador 28 m

für Stabilisator 34 mm - for stabilizer 34 mm
pour stabilisateur 34 mm - para estabilizador 34 mm

D+V 6 2,4 12/82 12/95 51- 80 70-109

411-255
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Gummilager
>Stabilisator
Vorderachse

Grommet
>front axle stabilizer

Patin de caoutchouc
>stabilisateur
train avant

Collar de goma
>estabilizador eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 742 ...

108 743 ...

2D0 411 041 B

2D0 411 041 A

1

2

LT

für Stabilisator 25 mm - for stabilizer 25 mm
pour stabilisateur 25 mm - para estabilizador 25 mm

Gummilager für Koppelstange - grommet for connecting link
patin pour bielle d’appui - collar para varilla acoplamiento

D 4+5 2,3 -2,8 5/96 55-116 75-158

108 120 ...

108 122 ...

108 123 ...

701 411 041

7D0 411 045
701 411 045

701 411 197

3

4

5

T2 (701)

für Stabilisator 23 mm - for stabilizer 23 mm
pour stabilisateur 23 mm - para estabilizador 23 mm

für Koppelstange - for connecting link
pour bielle d’appui - para varilla acoplamiento

für Querlenker‚  innen - for control arm‚  inner
pour bras transversal‚ int. - para brazo transversal‚ int.

D+E 4+5 1,9 -2,5 9/90 12/95 44- 81 60-110

108 124 ...

108 122 ...

108 123 ...

701 411 041 D
701 411 041 C

7D0 411 045
701 411 045

701 411 197

6

4

5

T2 (701)

für Stabilisator 27 mm - for stabilizer 27 mm
pour stabilisateur 27 mm - para estabilizador 27 mm

für Koppelstange - for connecting link
pour bielle d’appui - para varilla acoplamiento

für Querlenker‚  innen - for control arm‚  inner
pour bras transversal‚ int. - para brazo transversal‚ int.

D+E 4-6 1,9 -2,8 9/90 6/03 44-111 60-151

108 121 ...

108 122 ...

108 123 ...

7D1 411 041

7D0 411 045
701 411 045

701 411 197

3

4

5

T2 (701)

für Stabilisator 23,5 mm - for stabilizer 23,5 mm
pour stabilisateur 23,5 mm - para estabilizador 23,5 mm

für Koppelstange - for connecting link
pour bielle d’appui - para varilla acoplamiento

für Querlenker‚  innen - for control arm‚  inner
pour bras transversal‚ int. - para brazo transversal‚ int.

D+E 4-6 1,9 -2,8 1/96 6/03 50-111 68-151

107 358 ... 251 411 045 7 für Stabilisator 21 mm - for stabilizer 21 mm
pour stabilisateur 21 mm - para estabilizador 21 mm

T2 (251) 1200 kg A 4 1,6 -2,1 5/79 7/92 37- 82 50-112

102 604 ...

102 605 ...

171 411 313

171 411 314 A

8

9

GOLF+JETTA

innen - inner - intérieur - interior

außen - outer - extérieur - exterior

E 4 1,6 -1,8 6/76 7/83 63- 82 85-112

107 301 ...

107 302 ...

357 411 313

357 411 314

10

11

für Stabilisator 22 mm - for stabilizer 22 mm
pour stabilisateur 22 mm - para estabilizador 22 mm

PASSAT

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

A 4 1,6 -1,9 4/88 9/93 47- 66 64- 90

411-260

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Gummilager
>Stabilisator
Vorderachse

Grommet
>front axle stabilizer

Patin de caoutchouc
>stabilisateur
train avant

Collar de goma
>estabilizador eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 481 ...

103 482 ...

357 411 313 A

357 411 314 A

10

11

für Stabilisator 24 mm - for stabilizer 24 mm
pour stabilisateur 24 mm - para estabilizador 24 mm

PASSAT
PASSAT nicht/not Variant
PASSAT Variant

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

A
E
A

4+6
4+6
4+6

1,6 -2,8
1,8 -2,8
1,6 -2,8

10/93
4/88
4/88

9/96
9/93
9/93

55-128
79-128
47-128

75-174
107-174
64-174

411-261
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Gummilager
>Stabilisator
Vorderachse

Grommet
>front axle stabilizer

Patin de caoutchouc
>stabilisateur
train avant

Collar de goma
>estabilizador eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

104 001 ... 6N0 411 313 1 für Stabilisator 18 mm - for stabilizer 18 mm
pour stabilisateur 18 mm - para estabilizador 18 mm

LUPO+AROSA
POLO

D+E
D+E

3+4
3+4

1,0 -1,7
1,0 -1,9

2/97
10/94 9/01

37- 92
33- 92

50-125
45-125

108 995 ... 6X0 411 313 A 1 für Stabilisator 20/22 mm - for stabilizer 20/22 mm
pour stabilisateur 20/22 mm - para estabilizador 20/22 mm

LUPO+AROSA
POLO

D+E
D+E

3+4
3+4

1,0 -1,7
1,0 -1,9

2/97
10/94 9/01

37- 92
33- 92

50-125
45-125

104 145 ...

104 187 ...

811 411 327 A
ZBC 411 327 A

823 411 313 A
ZBA 411 313 A

2

3

für Stabilisator 21/22 mm - for stabilizer 21/22 mm
pour stabilisateur 21/22 mm - para estabilizador 21/22 mm

PASSAT+SANTANA
AUDI 80

innen - inner - intérieur - interior

außen - outer - extérieur - exterior

A
A

4+5
4+5

1,3 -2,23
1,3 -2,3

@  5/85
@  4/85

3/88
7/89

40-100
40-118

54-136
54-160

104 188 ...

104 187 ...

823 411 327 B
ZBC 411 327 B

823 411 313 A
ZBA 411 313 A

4

3

für Stabilisator 21/22 mm - for stabilizer 21/22 mm
pour stabilisateur 21/22 mm - para estabilizador 21/22 mm

PASSAT+SANTANA
AUDI 80

innen - inner - intérieur - interior

außen - outer - extérieur - exterior

A
A

4+5
4+5

1,3 -2,23
1,3 -2,23

5/73
5/72

@  5/85
@  4/85

40-100
40-100

54-136
54-136

104 245 ... 867 411 313
861 411 313 E

5 POLO+DERBY A 4 0,9 -1,4 @  6/85 7/94 29- 85 40-115

102 786 ... 191 411 314 6 für Stabilisator 18/20 mm - for stabilizer 18/20 mm
pour stabilisateur 18/20 mm - para estabilizador 18/20 mm

POLO CLASSIC F:➜6K-V-047500
POLO CLASSIC F:➜6K-V-047500
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO Japan
GOLF+VENTO Automatic
GOLF Variant+VENTO GL
IBIZA+CORDOBA F:6K-ZR040001➜
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-V-143400
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-V-143400
TOLEDO F:1L-ZD320001➜
TOLEDO F:➜1L-VR025500

E
D
E
A
D
D+E
E
E
E
V+E
E
D
A
D+E

4
4
4
4+6
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
1,9
1,4 -1,6
1,05-2,8
1,9
1,4 -2,0
2,0
2,0
2,0
1,0 -1,4
1,4 -2,0
1,9
1,6 -1,8
1,6 -2,0

12/95
12/95
11/95

8/83
2/96
8/94
8/94
8/94
8/94

@10/93
@10/93
@10/93
@  3/94
@  3/94

@  4/97
@  4/97

9/01
7/94
9/97
9/97
9/97
9/97
9/97
8/02

@  4/97
@  4/97

9/98
@  5/97

74
47- 66
40- 55
33-128
81
44- 79
85
79- 85
85
33- 55
66-110
47- 66
47- 66
66- 85

100
64- 90
54- 75
45-174

110
60-107

115
107-115
115
45- 75
90-150
64- 90
64- 90
90-115

103 038 ... 1H0 411 314 6 für Stabilisator 20/21,5 mm - for stabilizer 20/21,5 mm
pour stabilisateur 20/21,5 mm - para estabilizador 20/21,5 mm

POLO CLASSIC F:6K-V-047501➜
POLO CLASSIC F:6K-V-047501➜
POLO CLASSIC Mexico
GOLF+VENTO
IBIZA+CORDOBA F:6K-V-143401➜
IBIZA+CORDOBA F:6K-V-143401➜
TOLEDO F:1L-VR025501➜

E
D
E
A
E
D
D+E

4
4
4
4+6
4
4
4

1,6
1,7 -1,9
1,8 -2,0
1,4 -2,8
1,4 -2,0
1,9
1,6 -2,0

@  5/97
@  5/97

3/98
10/91

@  5/97
@  5/97
@  6/97

9/01
9/01
9/01
9/97
8/02
8/02
9/98

74
44- 81
66- 85
40-128
66-115
47- 85
66- 85

100
60-110
90-115
55-174
90-156
64-116
90-115

411-262

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Gummilager
>Stabilisator
Vorderachse

Grommet
>front axle stabilizer

Patin de caoutchouc
>stabilisateur
train avant

Collar de goma
>estabilizador eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 418 ... 1J0 411 314 C 7 für Stabilisator 20,7/21 mm - for stabilizer 20,7/21 mm
pour stabilisateur 20,7/21 mm - para estabilizador 20,7/21 mm

nicht/not 4-Motion
GOLF+BORA nicht/not Variant
NEW BEETLE F:➜1C-X-499000
AUDI A3 nicht/not Quattro
AUDI A3 Quattro F:➜8L-X-140000
TOLEDO+LEON F:➜1M-1-035000
OCTAVIA nicht/not Kombi
OCTAVIA nicht/not Kombi

D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E

4+5
4
4
4
4+5
4
4

1,4 -2,3
1,6 -2,0
1,6 -1,9
1,6 -1,9
1,4 -2,6
1,4 -2,0
1,4 -2,0

10/97
1/98
9/96
9/96

10/98
10/96

9/00

@  5/99

@  6/99
@  9/00

8/00

50-132
66-110
66-132

110-154
50-132
44- 92
44-132

68-180
90-150
90-180

150-209
68-180
60-125
60-180

109 419 ... 1J0 411 314 R 7 für Stabilisator 20,7/21 mm - for stabilizer 20,7/21 mm
pour stabilisateur 20,7/21 mm - para estabilizador 20,7/21 mm

nicht/not 4-Motion
GOLF+BORA nicht/not Variant
NEW BEETLE F:➜1C-X-499000
AUDI A3 nicht/not Quattro
AUDI A3 Quattro F:➜8L-X-140000
TOLEDO+LEON F:➜1M-1-035000
OCTAVIA nicht/not Kombi
OCTAVIA nicht/not Kombi

D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E

4+5
4
4
4
4+5
4
4

1,4 -2,3
1,6 -2,0
1,6 -1,9
1,6 -1,9
1,4 -2,3
1,4 -2,0
1,4 -2,0

10/97
1/98
9/96
9/96

10/98
10/96

9/00

9/03
@  5/99

6/03
@  6/99
@  9/00

8/00

50-132
66-110
66-132

110-154
50-132
44- 92
44-132

68-180
90-150
90-180

150-209
68-180
60-125
60-180

108 134 ... 1J0 411 314 T
1J0 411 314 G

8 für Stabilisator 20 mm - for stabilizer 20 mm
pour stabilisateur 20 mm - para estabilizador 20 mm
AUDI TT F:8N-Y-060001➜/8N-4-029000

für Stabilisator 23 mm - for stabilizer 23 mm
pour stabilisateur 23 mm - para estabilizador 23 mm

GOLF+BORA nicht/not 4-Motion
GOLF+BORA 4-Motion,F:➜1J-X-800000
NEW BEETLE F:1C-Y-400001/9C-4-500001➜
TOLEDO+LEON
OCTAVIA n./n.Kombi,F:1U-X-174001➜
OCTAVIA Kombi
OCTAVIA Kombi

E

D+E
D+E
D+E
D+E
E
D+E
D+E

4

4+5
4-5
4+5
4+5
4
4
4

1,8

1,4 -2,3
1,4 -2,3
1,6 -2,3
1,4 -2,3
1,8
1,4 -2,0
1,4 -2,0

@12/99

10/97
10/97

@  6/99
10/98

@12/98
10/96

9/00

@  4/04

9/03
@  4/99

8/00
8/00

110-165

50-132
50-110
66-132
50-132

110
50- 92
44-132

150-225

68-180
68-150
90-180
68-180

150
68-125
60-180

411-265

� � ��

�� � �

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Gummilager
>Stabilisator
Vorderachse

Grommet
>front axle stabilizer

Patin de caoutchouc
>stabilisateur
train avant

Collar de goma
>estabilizador eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 132 ...

108 132 ...

1J0 411 327

1J0 411 327

1

1

für Koppelstange oben - for upper connecting link
pour bielle d’appui sup. - para varilla acoplamiento sup.

GOLF+BORA nicht/not 4-Motion
GOLF+BORA 4-Motion
NEW BEETLE F:➜1C-X-499000
AUDI A3 nicht/not Quattro
AUDI A3 Quattro F:➜8L-X-140000
TOLEDO+LEON F:➜1M-1-035000
OCTAVIA F:➜1U-1-471000,n./n.Kombi
OCTAVIA nicht/not Kombi
OCTAVIA F:➜1U-1-471000,Kombi

für Fahrzeuge mit Sportfahrwerk
for vehicles with sport running type gear
pour véhicules avec mécan.de roulement sportif
para vehículos con mecan.rodadura deportivo
GOLF+BORA nicht/not Motion

für Koppelstange unten - for lower connecting link
pour bielle d’appui inf. - para varilla acoplamiento inf.

OCTAVIA F:➜1U-1-471000,Kombi

nicht/not 4-Motion/Quattro/Variant/Kombi
GOLF+BORA
NEW BEETLE
AUDI A3
OCTAVIA

4-Motion/Quattro‚ nicht/not Variant
GOLF+BORA F:➜1J-XD260000
AUDI A3 F:➜8L-X-140000

für Fahrzeuge mit Sportfahrwerk
for vehicles with sport running type gear
pour véhicules avec mécan.de roulement sportif
para vehículos con mecan.rodadura deportivo
GOLF+BORA nicht/not Variant
OCTAVIA F:➜1U-X-174000,Kombi

D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
E
D+E
D+E

D+E

D+E

D+E
D+E
D+E
D+E

D+E
D+E

D+E
D+E

4+5
4+5
4
4
4
4+5
4
4
4

4-5

4

4+5
4
4
4

4-5
4

4-5
4

1,4 -2,3
1,4 -2,3
1,6 -2,0
1,6 -1,9
1,6 -1,9
1,4 -2,3
1,8
1,4 -2,0
1,4 -2,0

1,4 -2,3

1,4 -2,0

1,4 -2,3
1,6 -2,0
1,6 -1,9
1,4 -2,0

1,4 -2,3
1,6 -1,9

1,4 -2,3
1,6 -1,9

10/97
10/97

1/98
9/96
9/96

10/98
5/98

10/96
10/96

10/97

10/96

10/97
1/98
9/96

10/96

10/97
9/96

10/97
10/96

9/03
4/99

@  5/99
6/03

@  6/99
@10/00
@11/00

@11/00

@11/00

9/03
5/99
6/03

@10/98
@  6/99

4/99
@12/98

50-132
50-110
66-110
66-132
66-132
50-132

110-132
44- 92
44-132

50-132

44-132

50-132
66-110
66-132
44-110

50-110
66-132

50-110
50-110

68-180
68-150
90-150
90-180
90-180
68-180

150-180
60-125
60-180

68-180

60-180

68-180
90-150
90-180
60-150

68-150
90-180

68-150
68-150

103 618 ... 431 411 327 A 2 für Stabilisator 23 mm - for stabilizer 23 mm
pour stabilisateur 23 mm - para estabilizador 23 mm

AUDI 100 F:➜44-H-180000 A 4+5 1,6 -2,3 6/77 @  7/87 51-121 70-165

103 671 ... 443 411 327 3 für Stabilisator 23 mm - for stabilizer 23 mm
pour stabilisateur 23 mm - para estabilizador 23 mm

AUDI 100 F:44-H-180001➜ A 4+5 1,8 -2,3 @  7/87 12/91 51-121 70-165

411-270

�

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Gummilager
>Stabilisator
Vorderachse

Grommet
>front axle stabilizer

Patin de caoutchouc
>stabilisateur
train avant

Collar de goma
>estabilizador eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 741 ... 4A0 411 327 A 4 für Stabilisator 25 mm - for stabilizer 25 mm
pour stabilisateur 25 mm - para estabilizador 25 mm

AUDI 100
AUDI 100
AUDI A6
AUDI A6

für Fahrzeuge mit Niveauregulierung
for vehicles with self levelling system
pour véhicules avec correcteur d’assiette
para vehículos con regulación nivel
AUDI 100 Avant
AUDI A6 M:n./not AEJ,n./not Avant
AUDI A6 nicht/not Avant

E
D
E
D

E
E
D+E

4-6
5
4-6
4+5

4
6
5+6

2,0 -2,8
2,4 -2,5
2,0 -2,8
1,9 -2,5

1,6 -2,0
2,6 -2,8
2,3 -2,5

12/90
12/90

6/94
6/94

7/92
6/94
7/95

7/94
7/94
3/97
3/97

7/94
3/97
3/97

98-128
60- 85
92-142
66-103

74- 85
110-128
85-110

133-174
82-115

125-193
90-140

101-115
150-174
115-150

103 742 ... 4A0 411 327 F 4 für Stabilisator 24 mm - for stabilizer 24 mm
pour stabilisateur 24 mm - para estabilizador 24 mm

AUDI 100
AUDI A6

E
E

4
4

1,6 -2,0
2,0

12/90
6/94

7/94
3/97

74- 85
74- 85

101-115
101-115

107 988 ... 4D0 411 327 G
4D0 411 327 E

5 für Stabilisator 26,8 mm - for stabilizer 26,8 mm
pour stabilisateur 26,8 mm - para estabilizador 26,8 mm

PASSAT nicht/not Variant
AUDI A4 nicht/not Avant

D+E
D+E

4-6
4+6

1,6 -2,8
1,6 -2,8

10/96
11/94 9/01

66-142
55-142

90-193
75-193

107 986 ... 4D0 411 327 H 5 für Stabilisator 29 mm - for stabilizer 29 mm
pour stabilisateur 29 mm - para estabilizador 29 mm

PASSAT Variant
PASSAT 4-Motion
AUDI A4 Avant
AUDI A6
SUPERB nicht/not 4x4

D+E
D+E
D+E
D+E
D+E

4-6
4-6
4+6
4+6
6

1,6 -2,8
1,9 -2,8
1,6 -2,8
1,8 -3,0
2,5 -2,8

10/96
5/02

11/94
4/97

12/01

9/01

66-142
85-142
55-142
81-169

114-142

90-193
115-193
75-193

110-230
155-193

411-290

� � � �

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Gummilager
>Stabilisator
Vorderachse

Grommet
>front axle stabilizer

Patin de caoutchouc
>stabilisateur
train avant

Collar de goma
>estabilizador eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

104 145 ... 811 411 327 A
ZBC 411 327 A

1 für Stabilisator 21/22 mm - for stabilizer 21/22 mm
pour stabilisateur 21/22 mm - para estabilizador 21/22 mm

innen - inner - intérieur - interior
PASSAT
AUDI 80

A
A

4+5
4+5

1,3 -2,23
1,3 -2,3

@  5/85
@  4/85

3/88
7/89

40-100
40-118

54-136
54-160

108 131 ... 811 411 327 B 1 für Stabilisator 26 mm - for stabilizer 26 mm
pour stabilisateur 26 mm - para estabilizador 26 mm

AUDI 80 Avant
AUDI 80

für Fahrzeuge mit Sportfahrwerk
for vehicles with sport running type gear
pour véhicules avec mécan.de roulement sportif
para vehículos con mecan.rodadura deportivo
AUDI 80 F:8C-N-240001➜
AUDI 80 F:8C-N-240001➜

nicht für Fahrzeuge mit Schlechtwegeausrüstung
not for vehicles with rough road equipment
pas pour véhicules avec version routes mauvaises
no para vehículos con equipo p.rutas en mal estado
AUDI 80 F:8C-R-049001➜

D+E
E

E
D

D+E

4-6
6

4-6
4

4-6

1,6 -2,8
2,6 -2,8

2,0 -2,8
1,9

1,6 -2,8

9/91
9/91

@  8/92
@  8/92

@  9/93

7/95
7/95

7/95
7/93

7/95

52-128
102-128

98-128
66

52-128

71-174
139-174

133-174
90

71-174
104 188 ... 823 411 327 B

ZBC 411 327 B
2 für Stabilisator 21/22 mm - for stabilizer 21/22 mm

pour stabilisateur 21/22 mm - para estabilizador 21/22 mm

innen - inner - intérieur - interior
PASSAT
AUDI 80

A
A

4+5
4+5

1,3 -2,23
1,3 -2,23

5/73
5/72

@  5/85
@  4/85

40-100
40-100

54-136
54-136

104 319 ... 893 411 327 C 1 für Stabilisator 23 mm - for stabilizer 23 mm
pour stabilisateur 23 mm - para estabilizador 23 mm

AUDI 80 F:8A-L-038758➜ A 4 1,6 -2,0 @  8/89 8/91 52-103 71-140
104 320 ... 893 411 327 E 1 für Stabilisator 25 mm - for stabilizer 25 mm

pour stabilisateur 25 mm - para estabilizador 25 mm

AUDI 80

nicht für Fahrzeuge mit Schlechtwegeausrüstung
not for vehicles with rough road equipment
pas pour véhicules avec version routes mauvaises
no para vehículos con equipo p.rutas en mal estado
AUDI 80 Avant
AUDI 80 F:➜8C-R-049000

für Fahrzeuge mit Sportfahrwerk
for vehicles with sport running type gear
pour véhicules avec mécan.de roulement sportif
para vehículos con mecan.rodadura deportivo
AUDI 80 F:➜8C-N-240000

D+E

E
D+E

E

4+5

4
4-6

4-5

1,6 -2,3

1,6 -2,0
1,6 -2,8

2,0 -2,3

9/91

9/91
7/93

9/91

7/95

7/93
@  9/93

@  7/92

51- 98

66- 85
51-128

98-103

70-133

90-115
70-174

133-140

Lagerring
>Koppelstange

Bearing ring
>connecting link

Bague palier
>bielle d’appui

Anillo cojinete
>varilla acoplamiento

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 790 ... 191 411 329 3 LUPO+AROSA M:nicht/not ANY/AYZ
POLO
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO Automatic
GOLF+VENTO Japan
GOLF+VENTO
GOLF Variant+VENTO GL
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

D+E
A
D+E
A
D+E
E
E
E
E
A
A

3+4
3+4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,0 -1,7
1,0 -1,9
1,4 -2,0
1,05-1,8
1,4 -1,9
2,0
2,0
2,0
2,0
1,0 -2,0
1,6 -2,0

2/97
10/94
11/95

8/83
11/91
11/91
11/91

7/95
11/91

2/93
5/91

9/01
9/01

10/91
9/97
9/97
9/97
9/97
9/97
8/02
9/98

37- 74
33- 92
42- 85
33-118
44- 81
79- 85
85
79- 85
85
33-115
47-110

50-100
45-125
57-115
45-160
60-110

107-115
115
107-115
115
45-156
64-150

411-300

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Lagerring
>Koppelstange

Bearing ring
>connecting link

Bague palier
>bielle d’appui

Anillo cojinete
>varilla acoplamiento

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 303 ... 357 411 329 4 PASSAT A 4-6 1,6 -2,8 4/88 9/96 47-128 64-174

103 605 ... 411 513 121 5 für Fahrzeuge mit Schraubenfeder - for vehicles with coil spring
pour véhic.av.ressort hélicoidal - para vehíc.con muelle helicoidal
T2 (251) F:24-F-019683➜
LT

A
A

4
4+6

1,6 -2,0
2,0 -2,7

@  9/84
4/75

7/92
12/95

37- 82
48- 80

50-112
65-109

Bügelschelle
>Gummilager Stabilisator

Bow clamp
>stabilizer grommet

Collier
>silentbloc stabilisateur

Abrazadera
>collar goma estabilizad.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 689 ... 191 411 334 6 POLO CLASSIC
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

A
A
A
A
A

4
4
4-6
4
4

1,4 -2,0
1,0 -1,8
1,4 -2,8
1,05-2,0
1,6 -2,0

12/95
8/83

11/91
2/93
5/91

9/01
10/91

9/97
8/02
9/98

44- 85
33-118
44-128
33-115
47-110

60-115
45-160
60-174
45-156
64-150

411-350
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Stoßdämpfer
>Vorderachse

Shock absorber
>front axle

Amortisseur
>train avant

Amortiguador
>eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 606 ... 171 412 031 J
171 412 031 D
171 412 031 B
175 412 031 G

1 hydraulische Stoßdämpferpatrone
hydraulic shock absorber cartridge
cartouche d’amortisseur hydraulique
cartucho de amortiguador hidráulico

GOLF+JETTA A 4 1,1 -1,8 2/74 7/83 37- 82 50-112

102 793 ... 191 413 031 J
191 413 031 Q
191 413 031 B

1 Gasdruckstoßdämpferpatrone - gas shock absorber cartridge
cartouche d’amortisseur á gaz - cartucho de amortiguador de gas

GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA

D
E
E

4
4
4

1,6
1,8
1,8

8/87
8/87
2/86

10/91
10/91
10/91

40- 51
62- 82
95-102

54- 70
84-112

129-139

103 041 ... 1H0 413 031 A 2 Gasdruckstoßdämpfer - gas shock absorber
amortisseur à gaz - amortiguador de gas

GOLF+JETTA
GOLF+VENTO HD-Version F:➜1H-SW062578
GOLF+VENTO SPORT F:➜1H-SW062578
GOLF+VENTO SPORT F:➜1H-SW062578
IBIZA+CORDOBA F:➜GK-TR080000
TOLEDO  GLX F:➜1L-ZD180751

E
A
D
E
A
E

4
4
4
4
4
4

1,8
1,6 -1,9
1,9
1,8
1,05-1,9
1,8 -2,0

8/83
8/84
9/93

11/91
2/93
5/91

10/91
@  9/94
@  9/94
@  9/94
@11/95
@  9/92

66-102
40- 66
66
66
33- 74
66- 85

90-139
54- 90
90
90
45-100
90-115

103 042 ... 1H0 413 031 C
191 413 031 H
191 413 031 P
1H0 413 031

3 hydraulischer Stoßdämpfer - hydraulic shock absorber
amortisseur hydraulique - amortiguador hidráulico

GOLF+JETTA+VENTO F:➜1H-SW062578
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-TR080000
TOLEDO F:➜1L-ZR054453

A
A
D+E

4
4
4

1,05-1,9
1,05-1,9
1,6 -1,9

8/83
2/93
7/91

@  9/94
@11/95
@  8/95

37- 66
33- 74
47- 55

50- 90
45-100
64- 75

108 367 ... 1H0 413 031 L 4 Gasdruckstoßdämpfer - gas shock absorber
amortisseur à gaz - amortiguador de gas

GOLF F:➜1H-V-060000
VENTO+GOLF Variant F:➜1H-V-180000

nicht für Fahrzeuge mit Schlechtwegeausrüstung
for vehicles with rough road equipment
pour véhicules avec version routes mauvaises
para vehículos con equipo p.rutas en mal estado
GOLF F:➜1H-V-060000
VENTO+GOLF Variant F:➜1H-V-180000

E
E

D+E
D+E

4-6
4-6

4-6
4-6

2,0 -2,8
2,0 -2,8

1,4 -2,8
1,4 -2,8

11/91
11/91

11/91
11/91

@  5/96
@  8/96

@  5/96
@  8/96

85-128
85-128

44-128
44-128

115-174
115-174

60-174
60-174

108 368 ... 1H0 413 031 P
1H0 413 031 N

5 Gasdruckstoßdämpfer - gas shock absorber
amortisseur à gaz - amortiguador de gas

GOLF+VENTO F:1H-SW062579➜
IBIZA+CORDOBA F:6X-TR080001➜
TOLEDO nicht/not M:AHU,1Z,AFN

A
A
A

4
4
4

1,4 -1,9
1,0 -2,0
1,6 -2,0

@  9/94
@10/95

9/95

9/97
8/02
9/98

44- 74
33- 85
47- 85

60-100
45-115
64-115

108 273 ... 1J0 413 031 R
1J0 413 031 Q
1J0 413 031 AG
1J0 413 031 BE

6 Gasdruckstoßdämpfer - gas shock absorber
amortisseur à gaz - amortiguador de gas
GOLF+BORA
NEW BEETLE
TOLEDO
TOLEDO+LEON
TOLEDO

für Fahrzeuge mit Sportfahrwerk
for vehicles with sport running type gear
pour véhicules avec mécan.de roulement sportif
para vehículos con mecan.rodadura deportivo
GOLF
AUDI A3 F:➜8L-X-140000
TOLEDO
TOLEDO+LEON
TOLEDO
OCTAVIA

E
D+E
D+E
D+E
D

E
D+E
D+E
D+E
D
D+E

4
4
4
4+5
4

4+5
4
4
4+5
4
4

1,8
1,4 -2,0
1,4 -1,6
1,8 -2,3
1,9

1,6 -2,3
1,6 -1,9
1,4 -1,6
1,8 -2,3
1,9
1,4 -2,0

10/97
1/98

10/98
10/98
10/98

10/97
9/96

10/98
10/98
10/98
10/96

@  5/99

92-110
55- 85
55- 77
81-150
50

74-125
66-132
55- 77
81-150
50
44-132

125-150
75-115
75-105

110-204
68

100-170
90-180
75-105

110-204
68
60-180

412-100
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Stoßdämpfer
>Vorderachse

Shock absorber
>front axle

Amortisseur
>train avant

Amortiguador
>eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 272 ... 1J0 413 031 T
1J0 413 031 S
1J0 413 031 P
1J0 413 031 N

1 Gasdruckstoßdämpfer nicht für Fahrzeuge mit Sportfahrwerk
gas shock absorber not for vehicles with sport running type gear
amortisseur à gaz p.p.véhicules a.mécan.de roulement sportif
amortiguador de gas n.p.vehíc.c.mecan.de rodadura deportivo

GOLF+BORA
AUDI A3
LEON
LEON
OCTAVIA

D+E
D+E
E
D
D+E

4
4
4
4
4

1,4 -1,9
1,6 -1,9
1,4 -1,6
1,9
1,4 -2,0

10/97
9/96

10/98
10/98
10/96

6/03
50- 85
66- 74
55- 77
50
44-132

68-115
90-100
75-105
68
60-180

102 792 ... 1L0 413 031 C
191 413 031

2 hydraulische Stoßdämpferpatrone
hydraulic shock absorber cartridge
cartouche d’amortisseur hydraulique
cartucho de amortiguador hidráulico

GOLF+JETTA
GOLF+JETTA

A
A

4
4

1,05-1,8
1,05-1,3

8/83
8/87

7/87
10/91

33- 79
37- 44

45-107
50- 60

103 267 ... 251 413 031 G
251 413 031 A

3 hydraulischer Stoßdämpfer - hydraulic shock absorber
amortisseur hydraulique - amortiguador hidráulico

T2 (251) A 4 1,6 -2,1 5/79 7/92 37- 82 50-112

103 493 ... 357 413 031 4 hydraulischer Stoßdämpfer - hydraulic shock absorber
amortisseur hydraulique - amortiguador hidráulico

PASSAT F:➜31-P-026435 A 4 1,6 -2,0 4/88 @  8/92 47- 66 64- 90

103 494 ... 357 413 031 C
357 413 031 B

5 Gasdruckstoßdämpfer - gas shock absorber
amortisseur à gaz - amortiguador de gas

PASSAT F:➜31-P-026435
IBIZA+CORODOBA
TOLEDO
TOLEDO

A
E
E
D

4
4
4
4

1,6 -2,0
1,8 -2,0
1,8 -2,0
1,9

4/88
2/93
5/91
9/95

@  8/92
8/02
9/98
9/98

47-100
85-115
95-110
66- 81

64-136
115-156
129-150
90-110

109 241 ... 357 413 031 E 2 hydraulische Stoßdämpferpatrone
hydraulic shock absorber cartridge
cartouche d’amortisseur hydraulique
cartucho de amortiguador hidráulico

PASSAT F:➜31-P-026435 A 4 1,6 -2,0 4/88 @  8/92 47- 66 64- 90

108 271 ... 357 413 031 R
357 413 031 Q

6 Gasdruckstoßdämpfer - gas shock absorber
amortisseur à gaz - amortiguador de gas

PASSAT F:31-P-026436➜
PASSAT

A
E

4
6

1,6 -2,0
2,8

@  8/92
8/91

9/96
9/96

47-100
120-128

64-136
163-174

108 267 ... 3B0 413 031 A
3B0 413 031

7 Gasdruckstoßdämpfer für Fahrzeuge mit Sportfahrwerk
gas shock absorber for vehicles with sport running type gear
amortisseur à gaz p.véhicules a.mécan.de roulement sportif
amortiguador de gas p.vehículos c.mecan.de rodadura deportivo

PASSAT
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A6

D+E
D+E
E
D+E

4-6
4
6
4+6

1,6 -2,8
1,6 -1,9
2,4 -2,8
1,6 -2,8

10/96
11/94
11/94

4/97

9/01
9/01

66-142
55-132

102-142
81-184

90-193
75-180

139-193
110-250

412-110
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Stoßdämpfer
>Vorderachse

Shock absorber
>front axle

Amortisseur
>train avant

Amortiguador
>eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 674 ... 443 413 031 E
443 413 031
431 412 031 A/E

1 hydraulische Stoßdämpferpatrone‚  nicht für Sportfahrwerk
hydraulic shock absorber cartridge‚ n.f.sport running type gear
cartouche d’amortiss. hydraul.‚ p.p.mécanisme de roulem. sportif
cartucho de amortig. hidrául.‚  no p.mecan. de rodaduro deportivo

AUDI 100 V+E 4 1,6 -2,0 6/76 11/90 55- 85 75-115

108 269 ... 4A0 413 031 D
4A0 413 031
443 413 031 F

1 Gasdruckstoßdämpferpatrone‚ nicht für Sportfahrwerk
gas shock absorb.cartridge‚  n.f.sport running type gear
cartouche d’amortiss.à gaz‚ p.p.mécan.de roulem. sportif
cartucho de amortig.de gas‚ n.p.mecan.de rodaduro deportivo

AUDI 100+AUDI A6 A 4-6 1,9 -2,8 3/77 3/97 51-142 70-193

103 041 ... 6K0 413 031 A
6K0 413 031

2 Gasdruckstoßdämpfer - gas shock absorber
amortisseur à gaz - amortiguador de gas

IBIZA+CORDOBA F:➜6K-TR080000
TOLEDO F:➜1L-ZR054453

A
D+E

4
4

1,05-1,9
1,6 -2,0

1/93
5/91

@10/95
8/95

33- 66
47- 85

45- 90
64-115

108 368 ... 6K0 413 031 F
6K0 413 031 E

2 Gasdruckstoßdämpfer - gas shock absorber
amortisseur à gaz - amortiguador de gas

POLO CLASSIC nicht/not Variant
IBIZA+CORDOBA F:6K-TR080001➜

A
A

4
4

1,4 -2,0
1,0 -1,9

11/95
@10/95

9/01
8/02

44- 85
33- 74

60-115
45-100

108 364 ... 6N0 413 031 N
6N0 413 031 M
6N0 413 031 K
6N0 413 031 J

2 Gasdruckstoßdämpfer - gas shock absorber
amortisseur à gaz - amortiguador de gas

LUPO+AROSA
POLO

D+E
D+E

4
4

1,0 -1,7
1,0 -1,9

2/97
10/94 9/01

37- 92
33- 92

50-125
45-125

109 420 ... 6Q0 413 031 BH
8Z0 413 031 AB
6Q0 413 031 AH
6A0 413 031 BJ

3 Gasdruckstoßdämpfer nicht für Fahrzeuge mit Sportfahrwerk
gas shock absorber not for vehicles with sport running type gear
amortisseur à gaz p.p.véhicules a.mécan.de roulement sportif
amortiguador de gas n.p.vehíc.c.mecan.de rodadura deportivo

POLO
AUDI A2
IBIZA
FABIA

D+E
D+E
D+E
D+E

3+4
3+4
3+4
3+4

1,4 -1,9
1,4 -1,6
1,4 -2,0
1,0 -2,0

11/01
6/00

12/01
10/99

47- 96
55- 81
47-110
37- 96

64-130
75-110
64-150
50-130

108 366 ... 7D0 413 031 A
701 413 031 E
701 413 031 F

4 Gasdruckstoßdämpfer - gas shock absorber
amortisseur à gaz - amortiguador de gas

T2 (701) A 4+5 1,8 -2,5 9/90 6/03 49- 81 67-110

108 270 ... 7M0 413 031 G 5 Gasdruckstoßdämpfer - gas shock absorber
amortisseur à gaz - amortiguador de gas

SHARAN+ALHAMBRA D+E 4-6 1,8 -2,8 9/95 66-150 90-204

412-120
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Stoßdämpfer
>Vorderachse

Shock absorber
>front axle

Amortisseur
>train avant

Amortiguador
>eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 268 ... 8D0 413 031 AF
8D0 413 031 AC
8D0 413 031 BD

1 Gasdruckstoßdämpfer nicht für Fahrzeuge mit Sportfahrwerk
gas shock absorber not for vehicles with sport running type gear
amortisseur à gas p.p.véhicules a.mécan.de roulement sportif
amortiguador de gas n.p.vehíc.c.mecan.de rodadura deportivo

PASSAT
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A6

D+E
D+E
E
D+E

4-6
4
6
4+6

1,6 -2,8
1,6 -1,9
2,4 -2,8
1,8 -2,8

10/96
11/94
11/94

4/97

9/01
9/01

66-142
55-132

102-142
81-184

90-193
75-180

139-193
110-250

109 421 ... 8E0 413 031 BE
8E0 413 031 AK
8E0 413 031 BF
8E0 413 031 BN

2 Gasdruckstoßdämpfer nicht für Fahrzeuge mit Sportfahrwerk
gas shock absorber not for vehicles with sport running type gear
amortisseur à gaz p.p.véhicules a.mécan.de roulement sportif
amortiguador de gas n.p.vehíc.c.mecan.de rodadura deportivo

AUDI A4 D+E 4-6 1,6 -2,8 12/00 74-142 100-193
104 246 ... 867 413 503 C

867 413 503
861 412 031 B

3 hydraulische Stoßdämpferpatrone
hydraulic shock absorber cartridge
cartouche d’amortisseur hydraulique
cartucho de amortiguador hidráulico

POLO+DERBY V+E 4 0,9 -1,3 8/74 7/94 29- 55 40- 75
104 322 ... 893 413 503 P

811 413 503 H
811 413 503 G
893 413 503 C

3 hydraulische Stoßdämpferpatrone
hydraulic shock absorber cartridge
cartouche d’amortisseur hydraulique
cartucho de amortiguador hidráulico

PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80

A
V
E
A
A
V+E

4
5
5
4
4
5

1,3 -1,8
1,9
2,0 -2,2
1,3 -2,0
1,6 -2,0
1,9 -2,2

8/80
1/81
1/81
8/78
9/86

10/80

3/88
7/83
7/85
8/91
8/91
7/84

40- 82
85
85
40- 85
51-103
79- 85

54-112
115
115
54-115
70-140

108-115
107 545 ... 8A0 413 503 B

893 413 503 Q
3 Gasdruckstoßdämpferpatrone - gas shock absorber cartridge

cartouche d’amortisseur á gaz - cartucho de amortiguador de gas

PASSAT
AUDI 80
AUDI 80

E
E
E

5
4-5
5

1,9 -2,23
1,6 -2,3
2,0 -2,3

8/80
9/91
9/86

3/88
7/95
8/91

85-100
52- 98
85-100

115-136
71-133

115-136
108 372 ... 8A0 413 503 C

8A0 413 503 F
3 Gasdruckstoßdämpferpatrone - gas shock absorber cartridge

cartouche d’amortisseur á gaz - cartucho de amortiguador de gas

AUDI 80 D+E 4-6 1,9 -2,8 9/91 7/95 55-128 75-174

Anschlagpuffer
>Stoßdämpfer
Vorderachse

Rubber stop
>front axle
shock absorber

Butée de caoutchouc
>amortisseur train avant

Tope de goma
>amortiguador eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 672 ... 443 412 131 A 4 63 mm

AUDI 100 A 4+5 1,6 -2,4 8/79 11/90 51-121 70-165
103 743 ... 4A0 412 131 5 90 mm

AUDI 100
AUDI 100
AUDI A6
AUDI A6

E
D
D
E

4-6
5
4
4-6

1,6 -2,8
2,4
1,9
1,8 -2,8

12/90
5/91
7/94
6/94

7/94
7/94
3/97
3/97

74-128
60
66
74-142

101-174
82
90

101-193
104 217 ... 861 412 131 6 45 mm

POLO+DERBY
PASSAT
AUDI 80

A
A
V+E

4
4
4

0,9 -1,4
1,3 -1,6
1,3 -1,6

8/74
@  7/74
@  7/74

7/94
7/79
7/78

29- 56
37- 63
40- 81

40- 76
50- 85
55-110

104 321 ... 893 412 131 B
811 412 131 B
811 412 131 A

7 65 mm

POLO
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80 nicht/not Avant

E
A
A
E

4
4+5
4+5
4

1,3
1,3 -2,23
1,3 -2,3
1,6 -2,0

1/87
8/79
8/78
9/91

4/94
3/88
8/91
7/95

85
40-100
40-125
51- 85

115
54-136
54-170
70-115

412-130
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Anschlagpuffer
>Stoßdämpfer
Vorderachse

Rubber stop
>front axle
shock absorber

Butée de caoutchouc
>amortisseur

train avant

Tope de goma
>amortiguador
eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 668 ... 8A0 412 131 1 98 mm

AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80 Avant

D
E
E

4
5+6
4

1,9
2,3 -2,8
2,0

9/91
9/91
9/91

7/95
7/95
7/95

55- 66
98-128
66- 85

75- 90
133-174
90-115

107 669 ... 8D0 412 131 E 2 79 mm

für Schlechtwegeausrüstung / Sportfahrwerk
for rough road equipment / sport running type gear
p.version routes mauvaises / mécanisme de roulement sportif
p.rutas en mal estado / mecanismo de rodadura deportivo
PASSAT
AUDI A4
AUDI A6 F:4B-W-100001➜

für Fahrzeuge mit Sportfahrwerk
for vehicles with sport running type gear
pour vèhicules avec mécanisme de roulement sportif
para vehículos con mecanismo de rodadura deportivo
AUDI A4
AUDI A6

D+E
D+E
D+E

D+E
D+E

4-6
4+6
4+6

4+6
4+6

1,6 -2,8
1,6 -2,8
1,8 -3,0

1,6 -2,8
1,8 -3,0

10/96
11/94

@12/97

11/94
4/97

9/01

9/01

66-142
55-142
66-169

55-142
66-169

90-193
75-193
90-230

75-193
90-230

107 667 ... 8D0 412 131 F 3 85 mm

PASSAT
AUDI A4
AUDI A6
SUPERB

D+E
D+E
D+E
D+E

4-6
4+6
4+6
4+6

1,6 -2,8
1,6 -3,0
1,8 -3,0
1,8 -2,8

10/96
11/94

4/97
12/01

66-142
55-162
66-169
74-142

90-193
75-220
90-230

100-193

102 608 ... 171 412 303 C
171 412 303 A
175 412 303

4 94 mm

GOLF+JETTA A 4 1,1 -1,8 2/74 7/83 37- 82 50-112

103 039 ... 1H0 412 303 B 5 63 mm

LUPO+AROSA
POLO
GOLF+VENTO F:1H-SW062539➜
GOLF+VENTO Japan
GOLF+VENTO Automatic
GOLF+VENTO
GOLF Variant+VENTO  GL
GOLF+BORA
GOLF+BORA F:➜1J-Y-360000
AUDI A3
TOLEDO+LEON
OCTAVIA

für Fahrzeuge mit Sportfahrwerk
for vehicles with sport running type gear
pour vèhicules avec mécanisme de roulement sportif
para vehículos con mecanismo de rodadura deportivo

AUDI TT 18’’Felge - wheel - roue - rueda
NEW BEETLE F:1C-X-400001➜

D+E
D+E
D+E
E
E
E
E
D+E
E
D+E
D+E
D+E

E
E

3+4
3+4
4
4
4
4
4
4
5
4
4+5
4

4
4

1,0 -1,7
1,0 -1,9
1,4 -1,9
2,0
2,0
2,0
2,0
1,4 -2,0
2,3
1,6 -1,9
1,4 -2,3
1,4 -2,0

1,8
1,8 -2,0

2/97
10/94

@  9/94
@  9/94

11/91
7/95

11/91
10/97
10/97

9/96
10/98
10/96

10/98
8/98

12/99
9/97
9/97
9/97
9/97
9/97
5/01

@  9/99
6/03

37- 92
33- 92
44- 81
79- 85
79- 85
79- 85
85
50-110

110
66-110
50-110
44-110

110-165
85-110

50-125
45-125
60-110

107-115
107-115
107-115
115
68-150

150
90-150
68-150
60-150

150-225
115-150

412-150

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.

2005580 Nachdruck, auch auszugsweise, nur mit unserer Genehmigung gestattet - Full or partial reproduction only permitted with our approval



Anschlagpuffer
>Stoßdämpfer
Vorderachse

Rubber stop
>front axle
shock absorber

Butée de caoutchouc
>amortisseur

train avant

Tope de goma
>amortiguador
eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 146 ... 1J0 412 303 6 53 mm

GOLF+BORA F:1J-Y-360001➜
GOLF+BORA
NEW BEETLE
AUDI A3
AUDI TT

für Fahrzeuge mit Sportfahrwerk
for vehicles with sport running type gear
pour vèhicules avec mécanisme de roulement sportif
para vehículos con mecanismo de rodadura deportivo

GOLF+BORA
TOLEDO+LEON
OCTAVIA

E
D+E
D+E
D+E
E

D+E
D+E
D+E

5
4+5
4+5
4
4

4-6
4-6
4

2,3
1,4 -2,3
1,6 -2,3
1,6 -1,9
1,8

1,4 -2,8
1,4 -2,8
1,4 -2,0

@10/99
5/01
1/98
9/96

10/98

10/97
10/98

8/00

5/01
9/03

6/03

9/03

110
50-132
66-132
66-154

110-165

50-150
50-150
44-132

150
68-180
90-180
90-209

150-225

68-204
68-204
60-180

412-151

�

� � �
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Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
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Anschlagpuffer
>Stoßdämpfer
Vorderachse

Rubber stop
>front axle
shock absorber

Butée de caoutchouc
>amortisseur

train avant

Tope de goma
>amortiguador
eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 487 ... 357 412 303 E
191 412 303
191 412 303 A
176 412 303 A

1 84 mm

GOLF+JETTA+VENTO F:➜1H-SW062538
GOLF+VENTO Automatic
GOLF+VENTO F:➜1H-SW062538,Japan
GOLF Variant
VENTO  GL F:➜1H-SW062538
PASSAT F:➜31-P-026435
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-TR080000
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-ZR082400
TOLEDO

A
E
E
E
E
A
A
E
A

4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,05-1,9
2,0
2,0
2,0
2,0
1,6 -2,0
1,05-1,9
1,8 -2,0
1,6 -2,0

8/83
11/91
11/91

9/93
1/92
4/88
2/93
2/93
5/91

@  9/94
@  9/94
@  9/94
@  9/94
@  9/94
@  8/92
@10/95
@  3/94

6/95

33-102
85
85
85
85
47-100
33- 66
85- 95
47-102

45-139
115
115
115
115
64-136
45- 90

115-129
64-139

103 488 ... 357 412 303 F 2 83 mm

POLO CLASSIC
GOLF+VENTO nicht/not Vento GL
GOLF+BORA F:1J-XW186039➜
TOLEDO
TOLEDO
TOLEDO+LEON
IBIZA+CORDOBA F:6K-T-071400➜
IBIZA+CORDOBA F:6K-ZR082401➜

für Fahrzeuge mit Schlechtwegeausrüstung
for vehicles with rough road equipment
pour véhicules avec version mauvaises routes
para vehículos con equipo para rutas en mal estado
GOLF+VENTO F:1H-SW062539➜
GOLF+VENTO Automatic
GOLF+VENTO Japan
GOLF Variant+VENTO GL
GOLF+VENTO
PASSAT F:31-P-026436➜
PASSAT
TOLEDO+LEON
OCTAVIA F:1U-Y-279827➜,n./n.Kombi
OCTAVIA Kombi
OCTAVIA

D+E
E
D+E
A
E
D+E
D+E
E

D+E
E
E
E
E
D+E
E
D+E
D
D+E
D+E

4
4+6
4-6
4
4
4+5
4
4

4
4
4
4
4
4
6
4-5
4
4
4

1,4 -1,9
2,0 -2,8
1,4 -2,8
1,6 -2,0
2,0
1,4 -2,3
1,05-1,9
1,8 -2,0

1,4 -1,9
2,0
2,0
2,0
2,0
1,6 -2,0
2,8
1,4 -2,3
1,9
1,4 -2,0
1,4 -2,0

11/95
11/91

@  7/98
10/96

3/94
10/98

@10/95
@  3/94

@  9/94
@  9/94
@  9/94

9/93
7/95

@  8/92
6/91

10/98
@  5/99

10/96
8/00

9/01
9/97
9/03
9/98
9/98

6/99
5/96

9/97
9/97
9/97
9/97
9/97
9/96
9/96

7/00
7/00

42- 81
85-128
50-150
47- 85

110
50-132
33- 66
85- 95

44- 81
79- 85
85
85
79- 85
47-110

128
50-132
50- 81
44-110
44-132

57-110
115-174
68-204
64-115

150
68-180
45- 90

115-129

60-110
107-115
115
115
107-115
64-150

174
68-180
68-110
60-150
60-180

107 672 ... 7M0 412 303 B 3 83 mm

nicht für Schlechtwegeausrüstung/nicht für Sportfahrwerk
not for rough road equipment/not for sport running type gear
pas p.version routes mauv./pas pour mécan.de roulem.sportif
no p.equipo p.rutas en mal estado/no p.mecan.de rod.deportivo

SHARAN+ALHAMBRA F:7M-T-007562➜ D+E 4-6 1,8 -2,8 @  9/95 66-150 90-204

412-152

� � �

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Anschlagpuffersatz
>Stoßdämpfer
Vorderachse

Damper kit
>front axle
shock absorber

Jeu butées de caoutchouc
>amortisseur

train avant

Juego tope de goma
>amortiguador
eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

914 052 ... 1H0 498 131 S 4 Universalsatz - universal kit - jeu universal - juego universal

GOLF
PASSAT

D+E
D+E

4
4-6

1,4 -2,0
1,8 -2,8

10/91
4/88

9/97
9/96

40- 85
55-128

55-115
75-174

914 001 ... 357 498 131 S 5 Universalsatz - universal kit - jeu universal - juego universal

POLO
POLO
POLO
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF
GOLF+JETTA
PASSAT
PASSAT

E
E
D
E
D
A
A
A
A

4
4
4
4
4
4+6
4
4+5
4

1,0
1,6
1,9
1,4 -1,6
1,7 -1,9
1,4 -2,8
1,1 -1,8
1,3 -2,2
1,6 -2,0

10/94
10/94
10/94
11/95
12/95
11/91

2/74
8/81
4/88

9/96
10/99
10/99

9/01
9/01
9/97

10/91
12/84

9/96

33
55
47
44- 74
42- 66
40-128
37-102
40-100
53-100

45
75
64
60-100
57- 90
55-174
50-139
54-136
72-136

914 038 ... 4A0 498 131 S 6 Universalsatz - universal kit - jeu universal - juego universal

AUDI 100
AUDI 100
AUDI A6
AUDI A6

V+E
D
E
D

4-6
6
4-6
4+6

1,8 -2,8
2,4 -2,5
1,8 -2,8
1,9 -2,5

8/82
5/91
6/94
6/94

6/94
6/94
3/97
3/97

55-128
60- 85
74-142
66-103

75-174
82-115

100-193
90-140

914 051 ... 6N0 498 131 S 7 Universalsatz - universal kit - jeu universal - juego universal

POLO
POLO
POLO
VENTO

E
E
D
D+E

4
4
4
4

1,0 -1,4
1,4
1,7
1,4 -2,0

10/94
4/96
6/97

10/91

10/99
10/99
10/99

9/97

37- 44
74
44
44- 85

50- 60
100
60
60-115

914 047 ... 893 498 131 S 8 Universalsatz - universal kit - jeu universal - juego universal

POLO+DERBY
AUDI 80
AUDI 80

A
A
A

4
4+5
4-6

0,9 -1,4
1,3 -2,2
1,8 -2,8

3/75
5/72
9/91

9/94
8/91
7/95

29- 55
40-100
51-128

40- 75
55-136
70-174

412-153
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�

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Schutzhülle
>Stoßdämpfer

Vorderachse

Protection sleeve
>front axle
shock absorber

Gaine de protection
>amortisseur
train avant

Casquillo de protección
>amortiguador

eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 607 ... 171 412 135 1 GOLF+JETTA A 4 1,1 -1,8 2/74 7/83 37- 82 50-112

103 485 ... 357 412 135
191 412 135

2 GOLF+JETTA+VENTO
GOLF+VENTO
PASSAT F:➜31-P-026435
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-TR080000
TOLEDO

A
E
A
A
A

4
4
4
4
4

1,05-1,8
2,0
1,6 -2,0
1,05-1,9
1,6 -2,0

8/83
11/91

4/88
2/93
5/91

7/94
7/94

@  8/92
@10/95

6/95

33-102
85
47-100
33- 55
50-102

45-139
115
64-136
45- 75
68-139

104 146 ... 811 412 135 B
811 412 135 A

3 PASSAT
AUDI 80

A
A

4+5
4-6

1,3 -2,23
1,3 -2,8

8/79
8/78

3/88
7/95

37-100
40-128

50-136
54-174

104 218 ... 861 412 135 4 POLO+DERBY A 4 0,9 -1,4 8/74 7/94 29- 56 40- 76

107 670 ... 4D0 412 137 C
4D0 412 137 B

5 PASSAT
AUDI A4
AUDI A6
SUPERB

D+E
D+E
D+E
D+E

4-6
4+6
4+6
4+6

1,6 -2,8
1,8 -3,0
1,8 -3,0
1,8 -2,8

10/96
11/94

4/97
12/01

66-142
55-162
66-169
74-142

90-193
75-220
90-230

100-193

108 864 ... 431 412 389 B 6 AUDI 100
AUDI A6

A
A

4-6
4-6

1,6 -2,8
1,8 -2,8

6/76
6/94

7/94
3/97

51-128
66-142

70-174
90-193

412-155

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Schutzhülle
>Stoßdämpfer

Vorderachse

Protection sleeve
>front axle
shock absorber

Gaine de protection
>amortisseur
train avant

Casquillo de protección
>amortiguador

eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 619 ... 431 412 175 D 1 AUDI 100
AUDI A6

A
A

4-6
4-6

1,6 -2,8
1,8 -2,8

8/79
6/94

7/94
3/97

51-128
66-142

70-174
90-193

104 147 ... 811 412 175 A 2 für Fahrzeuge mit Schlechtwegeausrüstung
for vehicles with rough road equipment
pour véhicules avec version mauvaises routes
para vehículos con equipo para rutas en mal estado

PASSAT
AUDI 80
AUDI 80

A
A
E

4+5
4+5
4

1,3 -2,23
1,3 -2,3
1,6 -2,0

8/80
8/78
9/91

3/88
9/91
7/95

40-100
40-125
51- 85

54-136
54-170
70-115

103 043 ... 1H0 413 175 3 POLO CLASSIC
GOLF
GOLF Variant
GOLF+VENTO
VENTO  GT
IBIZA+CORDOBA F:6K-ZR082401➜
IBIZA+CORDOBA F:6K-TR080001➜
TOLEDO
TOLEDO

für Fahrzeuge mit Schlechtwegeausrüstung
for vehicles with rough road equipment
pour véhicules avec version mauvaises routes
para vehículos con equipo para rutas en mal estado

GOLF+VENTO F:➜1H-SW062538
GOLF+VENTO Automatic
VENTO  GL F:➜1H-SW062538

D+E
E
E
E
E
E
A
A
E

D+E
E
E

4
4
4
6
4
4
4
4
4

4
4
4

1,4 -1,9
2,0
2,0
2,8
2,0
1,8 -2,0
1,0 -2,0
1,6 -2,0
2,0

1,4 -1,9
2,0
2,0

11/95
11/91

9/93
11/91

1/92
@  3/94
@10/95

10/96
3/94

11/91
11/91

1/92

9/99
6/93
7/94
6/93
6/93

10/95
6/99
9/98
9/98

@  9/94
@  9/94
@  9/94

42- 81
85
85

128
85
85- 95
37-110
50- 85

110

44- 66
85
85

57-110
115
115
174
115
115-129
50-150
68-115

150

60- 90
115
115

103 495 ... 357 413 175 4 GOLF+VENTO F:➜1H-SW062538
GOLF+VENTO F:➜1H-SW062538,Automatic
GOLF+VENTO Japan
VENTO  GL F:➜1H-SW062538
GOLF Variant F:➜1H-SW062538
PASSAT F:➜31-P-026435
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-TR080000
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-ZR082400

D+E
E
E
E
E
A
A
E

4
4
4
4
4
4
4
4

1,4 -1,9
2,0
2,0
2,0
2,0
1,6 -2,0
1,8 -1,9
1,8 -2,0

11/91
11/91
11/91
11/91

9/93
4/88
2/93
2/93

@  9/94
@  9/94
@  9/94
@  9/94
@  9/94
@  8/92
@10/95
@  3/94

44- 66
85
85
85
85
47-100
55- 66
85- 95

60- 90
115
115
115
115
64-136
75- 90

115-129

103 496 ... 357 413 175 A 5 LUPO+AROSA
POLO
GOLF+VENTO Automatic
GOLF+VENTO
GOLF+BORA
PASSAT
PASSAT F:31-P-026436➜
AUDI A3
AUDI TT
TOLEDO+LEON
OCTAVIA

D+E
A
E
D+E
D+E
E
D+E
D+E
E
D+E
D+E

3+4
4
4
4+6
4-6
6
4
4
4
4-6
4

1,0 -1,7
1,0 -1,9
2,0
1,4 -2,8
1,4 -2,8
2,8
1,6 -2,0
1,6 -1,9
1,8
1,4 -2,8
1,4 -2,0

2/97
10/94

@  9/94
9/94

10/97
6/91

@  8/92
9/96

10/98
10/98
10/96

9/99
9/97
9/97
9/03
9/96
9/96
6/03

37- 92
33- 74
79- 85
44-128
50-150

128
47-110
66-154

110-165
50-150
44-132

50-125
45-100

107-115
60-174
68-204

174
64-150
90-209

150-225
68-204
60-180

107 642 ... 7M0 413 175 A 6 SHARAN+ALHAMBRA D+E 4+6 1,8 -2,8 9/95 66-150 90-204

412-160

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.

2005586 Nachdruck, auch auszugsweise, nur mit unserer Genehmigung gestattet - Full or partial reproduction only permitted with our approval



�

�

�

�

�

�

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.

2005 587La reproduction, même partielle, est interdite sans notre autorisation - La reproducción, total o parcial, solo será permitida con nuestra aprobación



Gummilager
>Stoßdämpfer
Vorderachse

Rubber mount
>front axle
shock absorber

Patin de caoutchouc
>amortisseur
train avant

Cojinete de goma
>amortiguador
eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 903 ...

108 904 ...

2D0 407 183

2D0 407 183 A

1

2

LT

oben - upper - supérieur - superior

unten - lower - inférieur - inferior

D+E 4-6 2,3 -2,8 5/96 55-116 75-158

Federbeinstützlager
>Stoßdämpfer

Vorderachse

Strut mounting
>front axle
shock absorber

Palier de support
>amortisseur
train avant

Soporte pata telescopica
>amortiguador
eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

104 267 ...

108 559 ...

871 412 323 A
861 412 323 A.

871 412 323 AS

3

4

POLO

Gummilager - rubber bearing
palier de caoutchouc - soporte de goma

Reparatursatz - repair kit
ensemble de réparation - juego de reparación

A 4 0,9 -1,4 8/74 7/94 29- 85 40-115

104 410 ... 8A0 412 323 D
8A0 412 323 B
811 412 323 D

5 PASSAT
AUDI 80

A
A

4-5
4-6

1,3 -2,23
1,3 -2,8

8/80
8/78

3/88
7/95

40-100
40-128

54-136
54-174

102 609 ...

108 555 ...

171 412 329 A
171 412 329
175 412 329 A

171 412 329 AS

6

7

GOLF+JETTA

Gummilager - rubber bearing
palier de caoutchouc - soporte de goma

Reparatursatz - repair kit
ensemble de réparation - juego de reparación

A 4 1,1 -1,8 @  6/77 7/83 37- 82 50-112

412-180

� �
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Federbeinstützlager
>Stoßdämpfer

Vorderachse

Strut mounting
>front axle
shock absorber

Palier de support
>amortisseur
train avant

Soporte pata telescopica
>amortiguador
eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 791 ...

108 556 ...

191 412 329
176 412 329

191 412 329 S

1

2

GOLF+JETTA
GOLF+VENTO F:➜1H-SW062538
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-TR080000
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-ZR082400
TOLEDO

Gummilager - rubber bearing
palier de caoutchouc - soporte de goma

Reparatursatz - repair kit
ensemble de réparation - juego de reparación

A
E
A
E
A

4
4
4
4
4

1,05-1,8
1,4 -1,8
1,05-1,8
1,8 -2,0
1,6 -2,0

8/83
11/91

2/93
2/93
5/91

10/91
@  9/94
@10/95
@  3/94

6/95

33-102
44- 55
33- 66
85- 95
47-102

45-139
60- 75
45- 90

115-129
64-139

103 490 ... 357 412 329 1 GOLF+VENTO F:➜1H-SW062538
GOLF+VENTO F:➜1H-SW062538
GOLF+VENTO Automatic
GOLF+VENTO Japan
VENTO  GL F:➜1H-SW062538
PASSAT F:➜31-P-026435

E
D
E
E
E
A

4
4
4
4
4
4

1,8
1,9
2,0
2,0
2,0
1,6 -2,0

11/91
11/91
11/91
11/91

1/92
4/88

@  9/94
@  9/94
@  9/94
@  9/94
@  9/94
@  8/92

66
47- 66
85
85
85
47-100

90
64- 90

115
115
115
64-136

108 241 ...

103 486 ...

108 561 ...

1J0 412 331 C

1J0 412 249
357 412 249
357 412 249 A

1J0 412 331 CS

3

4

5

GOLF+BORA
NEW BEETLE
AUDI A3
AUDI TT
TOLEDO+LEON
OCTAVIA

Gummilager - rubber bearing
palier de caoutchouc - soporte de goma

Kugellager - ball bearing - roulement - rodamiento

Reparatursatz - repair kit
ensemble de réparation - juego de reparación

D+E
D+E
D+E
E
D+E
D+E

4-6
4+5
4
4
4-6
4

1,4 -2,8
1,6 -2,3
1,6 -1,9
1,8
1,4 -2,8
1,4 -2,0

10/97
1/98
9/96

10/98
10/98
10/96

9/03

6/03

50-150
66-132
66-154

110-165
50-150
44-132

68-204
90-180
90-209

150-224
68-204
60-180

103 491 ...

103 486 ...

108 557 ...

357 412 331 A

1J0 412 249
357 412 249
357 412 249 A

357 412 331 AS

6

4

7

POLO CLASSIC nicht/not Variant
POLO CLASSIC Variant
GOLF+VENTO n./n.Golf Variant+Vento GL
GOLF+VENTO
GOLF Variant
GOLF+VENTO
VENTO  GL
GOLF+VENTO Automatic,nicht/not Golf Variant
PASSAT F:31-P-026436➜
PASSAT
IBIZA+CORDOBA F:6K-TR080001➜
IBIZA+CORDOBA F:6K-ZR082401➜
TOLEDO
TOLEDO

für Fahrzeuge mit Schlechtwegeausrüstung
for vehicles with rough road equipment
pour véhicules avec version mauvaises routes
para vehículos con equipo para rutas en mal estado
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO Automatic
GOLF+VENTO Japan

Gummilager - rubber bearing
palier de caoutchouc - soporte de goma

Kugellager - ball bearing - roulement - rodamiento

Reparatursatz - repair kit
ensemble de réparation - juego de reparación

D+E
D+E
E
E
E
D+E
E
E
D+E
E
A
E
E
A

D+E
E
E

4
4
4
6
4
4
4
4
4
6
4
4
4
4

4
4
4

1,4 -2,0
1,4 -1,9
2,0
2,8
2,0
1,4 -2,0
2,0
2,0
1,6 -2,0
2,8
1,0 -2,0
1,8 -2,0
2,0
1,6 -2,0

1,4 -1,9
2,0
2,0

11/95
11/95
11/91

1/92
9/93

@  9/94
@  9/94
@  9/94
@10/92

6/91
@10/95
@  3/94

3/94
10/96

11/91
11/91
11/91

9/01
9/99
9/97
9/97
9/97
9/97
9/97
9/97
9/96
9/96
6/99

10/95
9/98
9/98

7/94
7/94
7/94

42- 85
42- 81
85-110

120-128
85
44- 79
85
79- 85
47-110

128
37-110
85- 95

110
47- 85

44- 66
85
85

57-115
57-110

115-150
163-174
115
60-107

115
107-115
64-150

174
50-150

115-129
150
64-115

60- 90
115
115

412-185
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Federbeinstützlager
>Stoßdämpfer

Vorderachse

Strut mounting
>front axle
shock absorber

Palier de support
>amortisseur
train avant

Soporte pata telescopica
>amortiguador
eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

104 003 ...

103 486 ...

108 563 ...

6N0 412 331 A
6N0 412 331

1J0 412 249
357 412 249
357 412 249 A

6N0 412 331 AS

1

2

3

LUPO+AROSA
POLO

Gummilager - rubber bearing
palier de caoutchouc - soporte de goma

Kugellager - ball bearing - roulement - rodamiento

Reparatursatz - repair kit
ensemble de réparation - juego de reparación

D+E
D+E

3+4
3+4

1,0 -1,7
1,0 -1,9

2/97
10/94 10/99

37- 92
33- 92

50-125
45-125

103 673 ...

103 638 ...

108 560 ...

443 412 377
431 412 377 D
431 412 377 C

441 412 249 A

443 412 377 S

4

5

6

AUDI 100

Gummilager - rubber bearing
palier de caoutchouc - soporte de goma

Kugellager - ball bearing - roulement - rodamiento

Reparatursatz - repair kit
ensemble de réparation - juego de reparación

A 4-5 1,6 -2,4 8/79 11/90 51-121 70-165

103 745 ...

103 744 ...

108 564 ...

4A0 412 377 C

4A0 412 249

4A0 412 377 CS

7

8

9

AUDI 100+AUDI A6

Gummilager - rubber bearing
palier de caoutchouc - soporte de goma

Kugellager - ball bearing - roulement - rodamiento

Reparatursatz - repair kit
ensemble de réparation - juego de reparación

A 4-6 1,6 -2,8 12/90 3/97 60-142 82-193

107 152 ... 4D0 412 377 F 10 PASSAT
PASSAT
PASSAT nicht/not Variant
AUDI A4
AUDI A6

E
D
D+E
D+E
D+E

4-6
4
4-6
4-6
4-6

1,6 -2,8
1,9
1,6 -2,8
1,6 -2,8
1,8 -3,0

10/96
10/96
10/00
11/94

4/97

8/00
8/00

@  3/01
9/01

74-142
66- 81
66-142
55-142
66-169

100-193
90-110
90-193
75-193
90-230

412-190

� ��
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Federteller
>Federbein
Vorderachse

Spring seat
>strut
front axle

Coupelle de ressort
>jambe de force
train avant

Platillo elástico
>columna suspensión

eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 136 ... 191 412 341 1 GOLF+JETTA+VENTO F:➜1H-SW062538
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-TR080000
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-ZR082400
TOLEDO

A
A
E
A

4
4
4
4

1,05-1,9
1,05-1,8
1,8 -2,0
1,6 -2,0

8/83
2/93
2/93
5/91

@  9/94
@10/95
@  3/94

6/95

33-118
33- 60
85- 95
47-102

45-160
45- 82

115-129
64-139

103 492 ... 357 412 341 A 2 LUPO+AROSA
POLO
GOLF+VENTO F:1H-SW062539➜
VENTO  GT
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO F:1H-SW062539➜
GOLF+BORA
NEW BEETLE
PASSAT
PASSAT F:31-P-026436➜
AUDI A3
AUDI TT
TOLEDO+LEON
OCTAVIA

D+E
A
E
E
E
D+E
D+E
D+E
E
D+E
D+E
E
D+E
D+E

3+4
4
4
4
6
4
4-6
4+5
6
4
4
4
4-6
4

1,0 -1,7
1,0 -1,9
2,0
2,0
2,8
1,4 -1,9
1,4 -2,8
1,6 -2,3
2,8
1,6 -2,0
1,6 -1,9
1,8
1,4 -2,8
1,4 -2,0

2/97
10/94

@  9/94
1/92
8/93

@  9/94
10/97

1/98
6/91

@  8/92
9/96

10/98
10/98
10/96

12/99
9/97
9/97
9/97
9/97
9/03

9/96
9/96
6/03

37- 92
33- 88
79-110
85

128
44- 81
50-150
66-132

128
47-110
66-154

110-165
50-150
44-132

50-125
45-120

107-150
115
174
60-110
68-204
90-180

174
64-150
90-209

150-224
68-204
60-180

108 298 ... 8D0 412 065 3 oben - upper - supérieur - superior

PASSAT F:➜3B-YE018431
AUDI A4 F:➜8D-W-012334

D+E
D+E

4-6
4+6

1,6 -2,8
1,6 -2,8

10/96
11/94

@  6/99
@  8/97

66-142
55-142

90-193
75-193

108 299 ... 8D0 412 065 F
8D0 412 065 D

4 oben - upper - supérieur - superior

PASSAT F:3B-YE018432➜
AUDI A4 F:8D-W-012335➜
AUDI A6
SUPERB

D+E
D+E
D+E
D+E

4-6
4+6
4+6
4+6

1,6 -2,8
1,6 -2,8
1,8 -2,8
1,8 -2,8

@  6/99
@  9/97

4/97
12/01

9/01
66-142
55-142
81-142
74-142

90-193
75-193

110-193
100-193

108 297 ... 8D0 412 103 B 5 unten - lower - inférieur - inferior

PASSAT F:➜3B-YE121221
AUDI A4 F:➜8D-1-030000
AUDI A6 F:➜4B-Y-200000

D+E
D+E
D+E

4-6
4+6
4+6

1,6 -2,8
1,6 -2,8
1,8 -2,8

10/96
11/94

4/97

@  9/99
@  7/00
@  4/00

66-142
55-142
81-142

90-193
75-193

110-193

Kugellager
>Federbeinstützlager

Ball bearing
>strut mounting

Roulement
>palier amortisseur

Rodamiento
>soporte pata telescopica

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 486 ... 1J0 412 249
357 412 249
357 412 249 A

6 LUPO+AROSA
POLO
POLO CLASSIC
GOLF
GOLF+VENTO F:1H-SW062539➜
GOLF+VENTO Automatic
GOLF+VENTO nicht/not Variant
GOLF+GOLF Variant
GOLF+BORA
NEW BEETLE
PASSAT F:31-P-026436➜
PASSAT
AUDI A3
AUDI TT
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA F:6K-ZR082401➜
TOLEDO
TOLEDO+LEON
TOLEDO
OCTAVIA

für Fahrzeuge mit Schlechtwegeausrüstung
for vehicles with rough road equipment
pour véhicules avec version mauvaises routes
para vehículos con equipo para rutas en mal estado
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO Japan
GOLF+VENTO Automatic

D+E
D+E
D+E
E
D+E
E
E
E
D+E
D+E
D+E
E
D+E
E
A
A
E
A
D+E
E
D+E

D+E
E
E

3+4
4
4
4
4-6
4
6
4
4-6
4+5
4
6
4
4
4+6
4
4
4
4-6
4
4

4
4
4

1,0 -1,7
1,0 -1,9
1,4 -1,9
2,0
1,4 -2,8
2,0
2,8
2,0
1,4 -2,8
1,6 -2,3
1,6 -2,0
2,8
1,6 -1,9
1,8
1,8 -2,8
1,0 -2,0
1,8 -2,0
1,6 -2,0
1,6 -2,8
2,0
1,4 -2,0

1,4 -1,9
2,0
2,0

2/97
10/94
11/95

8/92
@10/94

10/94
1/92

11/91
10/97

1/98
@10/92

6/91
9/96

10/98
9/95

10/95
@  3/94

10/96
10/98

3/94
10/96

11/91
11/91
11/91

10/99
9/01
7/97
7/97
5/96
9/94
9/94
9/03

9/96
9/96
6/03

6/99
10/95

9/98

9/98

7/94
9/94
9/94

37- 92
33- 92
42- 81

110
44-128
79- 85

128
85
50-150
66-132
47-110

128
66-154

110-165
66-150
37-110
85- 95
47- 85
50-150

110
44-132

44- 66
85
85

50-125
45-125
57-110

150
60-174

107-115
174
115
68-204
90-180
64-150

174
90-209

150-225
90-204
50-150

115-129
64-115
68-204

150
60-180

60- 90
115
115

412-200
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Kugellager
>Federbeinstützlager

Ball bearing
>strut mounting

Roulement
>palier amortisseur

Rodamiento
>soporte pata telescopica

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 638 ... 441 412 249 A 7 AUDI 100 A 4-5 1,6 -2,4 8/79 11/90 51-121 70-165

103 744 ... 4A0 412 249 8 AUDI 100+AUDI A6 A 4-6 1,6 -2,8 12/90 3/97 60-142 82-193

412-205
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Dämpfungsgummi
>Stoßdämpfer

Rubber damper
>shock absorber

Antibruit caoutchouc
>amortisseur

Aislador goma
>amortiguador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

104 220 ... 861 412 355 1 POLO+DERBY A 4 0,9 -1,4 8/74 7/94 29- 85 40-115

103 605 ... 411 513 121 2 T2 (701) A 4-6 1,8 -2,8 9/90 49-150 67-204

Abstandshülse
>Stoßdämpfer

Space sleeve
>shock absorber

Manchon entretoise
>amortisseur

Casquillo espaciador
>amortiguador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 373 ... 133 412 365 3 GOLF+JETTA A 4 1,1 -1,6 @  5/77 7/83 37- 81 50-110

Gewindering
>Stoßdämpfer
Vorderachse

Thread ring
>front axle
shock absorber

Bague-taraud
>amortisseur
train avant

Anillo roscado
>amortiguador
eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 040 ... 1H0 412 365 A 4 M14 x 1,5 mm

LUPO+AROSA
POLO
POLO CLASSIC F:6K-TR080001➜
GOLF
GOLF+VENTO F:1H-SW062539➜
GOLF+VENTO Automatic
GOLF+VENTO nicht/not Variant
GOLF Variant
GOLF+BORA
NEW BEETLE
AUDI A3
AUDI TT
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA F:6K-ZR082401➜
TOLEDO
TOLEDO+LEON
TOLEDO
OCTAVIA

für Fahrzeuge mit Schlechtwegeausrüstung
for vehicles with rough road equipment
pour véhicules avec version mauvaises routes
para vehículos con equipo para rutas en mal estado

GOLF+VENTO
GOLF+VENTO Japan
GOLF+VENTO Automatic

D+E
A
D+E
E
D+E
E
E
E
D+E
D+E
D+E
E
A
E
A
D+E
E
D+E

D+E
E
E

3+4
4
4
4
4-6
4
6
4
4-6
4+5
4
4
4
4
4
4-6
4
4

4
4
4

1,0 -1,7
1,0 -1,9
1,4 -1,9
2,0
1,4 -2,8
2,0
2,8
2,0
1,4 -2,8
1,6 -2,3
1,6 -1,9
1,8
1,0 -2,0
1,8 -2,0
1,6 -2,0
1,4 -2,8
2,0
1,4 -2,0

1,4 -1,9
2,0
2,0

2/97
10/94

@  6/96
8/92

@10/94
10/94

1/92
11/91
10/97

1/98
9/96

10/98
10/95

@  3/94
10/96
10/98

3/94
10/96

11/91
11/91
11/91

12/99
8/99
9/97
9/97
5/96
9/94
9/94

6/03

6/99
10/95

9/98

9/98

7/94
9/94
9/94

37- 92
33- 92
42- 81

110
44-128
79- 85

128
85
50-150
66-132
66-154

110-165
37-110
85- 95
47- 85
50-150

110
44-132

44- 66
85
85

50-125
45-125
57-110

150
60-174

107-115
174
115
68-204
90-180
90-209

150-225
50-150

115-129
64-115
68-204

150
60-180

60- 90
115
115

104 149 ... 811 412 365 5 M14 x 1,5 mm

GOLF+JETTA+VENTO F:➜1H-SW062538
GOLF Variant+VENTO GL F:➜1H-SW062538
PASSAT F:➜31-P-026435
AUDI 80
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-ZR082400
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-TR080000
TOLEDO

A
E
A
A
E
A
A

4
4
4-6
4-6
4
4
4

1,05-1,9
2,0
1,3 -2,8
1,3 -2,8
1,8 -2,0
1,05-1,9
1,6 -2,0

8/83
1/92
8/80
8/78
2/93
2/93
5/91

@  9/94
@  9/94
@  8/92

7/95
@  3/94
@10/95

6/95

33-118
85
40-128
40-128
85- 95
33- 66
47-102

45-160
115
54-174
54-174

115-129
45- 90
64-139

104 221 ... 861 412 365 A 6 M12 x 1,5 mm

POLO+DERBY A 4 0,9 -1,4 8/74 7/94 29- 85 40-115

412-220

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Stoßdämpfer ... 413 ... siehe ... 412 ...
shock absorbers ... 413 ... see ... 412 ...
amortisseurs ... 413 ... voyez ... 412 ...
amortiguadores ...413 ... véase ... 412 ...

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.

2005 597La reproduction, même partielle, est interdite sans notre autorisation - La reproducción, total o parcial, solo será permitida con nuestra aprobación



Lenkgetriebe Steering gear Mécanisme de direction Mecanismo de dirección

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 268 ... 251 419 061 1 LLKG‚ nicht für Fahrzeuge mit Servolenkung
LHD‚ not for vehicles with power steering
DG‚ pas pour véhicules avec direction assistée
CI‚ no para vehículos con servo-dirección

T2 (251) A 4 1,6 -2,1 5/79 7/92 37- 82 50-112

102 610 ... 171 419 063
175 419 061

2 LLKG‚ nicht für Fahrzeuge mit Servolenkung
LHD‚ not for vehicles with power steering
DG‚ pas pour véhicules avec direction assistée
CI‚ no para vehículos con servo-dirección

GOLF+JETTA A 4 1,1 -1,8 @  8/77 7/83 37- 82 50-112

102 794 ... 191 419 063 B
191 419 063

3 LLKG‚ nicht für Fahrzeuge mit Servolenkung
LHD‚ not for vehicles with power steering
DG‚ pas pour véhicules avec direction assistée
CI‚ no para vehículos con servo-dirección

GOLF+JETTA F:➜1G-MW339715
TOLEDO F:➜1L-ZD073752

A
A

4
4

1,05-1,8
1,6 -2,0

8/83
5/91

@12/90
@12/91

33-118
47- 85

45-160
64-115

102 795 ... 191 419 063 C 4 LLKG‚ nicht für Fahrzeuge mit Servolenkung
LHD‚ not for vehicles with power steering
DG‚ pas pour véhicules avec direction assistée
CI‚ no para vehículos con servo-dirección

GOLF+JETTA F:1G-MW339716➜
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO F:1L-ZD073753➜

A
A
A

4
4
4

1,05-1,8
1,0 -2,0
1,6 -2,0

@12/90
2/93

@12/91

10/91
8/02
6/95

33-118
33-110
47- 85

45-160
45-150
64-116

103 497 ... 357 419 063 3 LLKG‚ nicht für Fahrzeuge mit Servolenkung
LHD‚ not for vehicles with power steering
DG‚ pas pour véhicules avec direction assistée
CI‚ no para vehículos con servo-dirección

PASSAT F:➜31-ME148228 A 4 1,6 -2,0 4/88 @11/90 47-100 64-136

108 571 ... 6N1 419 063 5 LLKG‚ nicht für Fahrzeuge mit Servolenkung
LHD‚ not for vehicles with power steering
DG‚ pas pour véhicules avec direction assistée
CI‚ no para vehículos con servo-dirección

LUPO
LUPO
POLO
AROSA F:➜6H-2-018200

E
D
D+E
D+E

4
4
4
3+4

1,0 -1,6
1,4 -1,7
1,0 -1,9
1,0 -1,7

10/98
10/98
10/94

2/97
9/01

@  4/02

37- 92
44- 77
37- 92
37- 74

50-125
60-105
50-125
50-100

104 247 ... 867 419 065
871 419 065
861 419 063 C

6 LLKG‚ nicht für Fahrzeuge mit Servolenkung
LHD‚ not for vehicles with power steering
DG‚ pas pour véhicules avec direction assistée
CI‚ no para vehículos con servo-dirección

POLO+DERBY A 4 0,9 -1,4 8/74 7/94 29- 85 40-115
414-100

�

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
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Spurstange
>Lenkung

Tie rod
>steering

Barre de direction
>direction

Barra de acoplamiento
>dirección

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 352 ...

103 353 ...

281 415 801 D

281 415 802 A
281 415 802

1

2

LT nicht/not 4x4

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

A 6 2,0 -2,7 4/75 12/95 48- 80 65-109

104 150 ... 811 419 801 E 3 links‚ verstellbar - left‚ adjustable
gauche‚  réglable - izq.‚ regulable

PASSAT LLKG-LHD-DG-CI
AUDI 80 LLKG-LHD-DG-CI

A
A

4
4-6

1,3 -1,8
1,3 -2,8

8/80
@  4/80

3/88
7/95

40- 82
40-128

54-112
54-174

104 324 ... 893 419 802 4 rechts‚  verstellbar - right‚ adjustable
droite‚ réglable - der.‚ regulable

AUDI 80 LLKG-LHD-DG-CI A 4-6 1,6 -2,8 9/86 7/95 40-128 54-174

102 798 ...

102 799 ...

191 419 803
191 419 803 A

191 419 804
191 419 804 A

5

6

nicht für Fahrzeuge mit Servolenkung
not for vehicles with power steering
pas pour véhicules avec direction assistée
no para vehículos con servo-dirección

verstellbar - adjustable - réglable - regulable

GOLF+JETTA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

A
A
A

4
4
4

1,05-1,8
1,0 -2,0
1,6 -2,0

8/83
2/93
5/91

10/91
8/02
6/95

33-118
33-115
47- 85

45-160
45-156
64-115

103 044 ...

103 045 ...

1H0 419 803

1H0 419 804

7

8

nicht für Fahrzeuge mit Servolenkung
not for vehicles with power steering
pas pour véhicules avec direction assistée
no para vehículos con servo-dirección

GOLF+VENTO

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

D+E 4+6 1,4 -2,8 11/91 5/96 44-128 60-174

103 271 ... 251 419 803 9 verstellbar - adjustable - réglable - regulable

T2 (251) A 4 1,6 -2,1 5/79 7/92 37- 82 50-112

415-100

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
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Spurstange
>Lenkung

Tie rod
>steering

Barre de direction
>direction

Barra de acoplamiento
>dirección

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 044 ...

103 045 ...

357 419 803
357 419 803 A

357 419 804

1

2

nicht für Fahrzeuge mit Servolenkung
not for vehicles with power steering
pas pour véhicules avec direction assistée
no para vehículos con servo-dirección
PASSAT F:➜31-N-080000

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

A 4 1,6 -2,0 4/88 @  9/91 47-100 64-136

104 006 ...

107 050 ...

6N0 419 803

6N0 419 804

3

4

nicht für Fahrzeuge mit Servolenkung
not for vehicles with power steering
pas pour véhicules avec direction assistée
no para vehículos con servo-dirección
POLO

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

D+E 4 1,0 -1,9 10/94 9/99 33- 74 45-100

108 140 ...

108 257 ...

6X0 419 803 A

6X0 419 804 A

3

4

nicht für Fahrzeuge mit Servolenkung
not for vehicles with power steering
pas pour véhicules avec direction assistée
no para vehículos con servo-dirección
LUPO M:nicht/not ANY,AYZ
LUPO
POLO
AROSA F:6H-W-055366➜/6H-2-018200

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

D+E
E
D+E
D+E

3+4
4
4
4

1,0 -1,7
1,0
1,0 -1,9
1,0 -1,7

10/98
6/03

10/99
@  3/98

5/03

9/01
@  4/02

37- 92
37
37- 92
37- 74

50-125
50
50-125
50-100

104 067 ...

104 069 ...

701 419 803 C
701 419 803 A

701 419 804 C
701 419 804 A

5

6

T2 (701) F:➜70-M-096448

links‚ nicht für Fahrzeuge mit Servolenkung
left‚ not for vehicles with power steering
gauche‚  pas pour véhicules avec direction assistée
izq.‚  no para vehículos con servo-dirección

rechts‚  für Fahrzeuge mit und ohne Servolenkung
right‚  for vehicles with and without power steering
droite‚ pour véhicules avec et sans direction assistée
der.‚  para vehículos con y sin servo-dirección

A 4+5 1,8 -2,5 9/90 @  8/91 44- 81 60-110

104 068 ...

104 070 ...

701 419 803 D

701 419 804 D

5

6

T2 (701) F:70-M-096449➜70-S-002791

links‚ nicht für Fahrzeuge mit Servolenkung
left‚ not for vehicles with power steering
gauche‚  pas pour véhicules avec direction assistée
izq.‚  no para vehículos con servo-dirección

rechts‚  für Fahrzeuge mit und ohne Servolenkung
right‚  for vehicles with and without power steering
droite‚ pour véhicules avec et sans direction assistée
der.‚  para vehículos con y sin servo-dirección

A 4+5 1,8 -2,5 @  8/91 @  8/94 44- 81 60-110

102 611 ... 171 419 804
175 419 804

7 nicht für Fahrzeuge mit Servolenkung
not for vehicles with power steering
pas pour véhicules avec direction assistée
no para vehículos con servo-dirección

verstellbar - adjustable - réglable - regulable

GOLF+JETTA A 4 1,1 -1,8 2/74 7/83 37- 82 50-112

415-101

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Lenkstange
>Lenkung

Drag link rod
>steering

Barre intermédiaire
>direction

Barra mediar
>dirección

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 351 ... 281 415 701 E
281 415 701

8 LT A 4-6 2,0 -2,7 4/75 12/95 48- 80 65-109

Gelenkscheibe
>Lenkung

Coupling disc
>steering

Plateau de flector
>direction

Disco articulación
>dirección

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 270 ... 251 419 417 B
111 415 417

9 T2 (251) A 4 1,6 -2,1 5/79 7/92 40- 82 54-112

415-105
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Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
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Spurstange
>Lenkung

Tie rod
>steering

Barre de direction
>direction

Barra de acoplamiento
>dirección

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 518 ...

107 517 ...

4A0 419 801 A

4A0 419 802 A

1

2

für Fahrzeuge mit Servolenkung
for vehicles with power steering
pour véhicules avec direction assistée
para vehículos con servo-dirección
AUDI 100+AUDI A6 F:4A-P-001984➜

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

D+E 4-6 1,6 -2,8 @  7/92 3/97 60-142 82-193

103 780 ... 4B0 419 801 B
4D0 419 801 L
4D0 419 801 B

3 für Fahrzeuge mit Servolenkung
for vehicles with power steering
pour véhicules avec direction assistée
para vehículos con servo-dirección

rechts/links -  right/left
droite/gauche -  der./izq.

PASSAT
AUDI A4
AUDI A6 F:➜4B-X-090000

D+E
D+E
D+E

4-6
4-6
4-6

1,6 -2,8
1,6 -2,8
1,8 -2,8

10/96
11/94

4/97
9/01

@  3/99

66-142
55-142
66-142

90-193
75-193
90-193

102 804 ...

102 806 ...

191 422 803 A

191 422 804 A

4

5

für Fahrzeuge mit Servolenkung
for vehicles with power steering
pour véhicules avec direction assistée
para vehículos con servo-dirección

GOLF+JETTA TRW/XTR
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-ZR036750
TOLEDO F:➜1L-ZD307000

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

A
D+E
A

4
4
4

1,6 -1,8
1,6 -2,0
1,6 -2,0

8/83
2/93
5/91

10/91
@10/93
@11/93

40-118
47- 95
47-102

54-160
64-129
64-139

103 046 ...

103 049 ...

1H0 422 803

1H0 422 804

6

7

für Fahrzeuge mit Servolenkung
for vehicles with power steering
pour véhicules avec direction assistée
para vehículos con servo-dirección

TRW/XTR-45A

GOLF+VENTO

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

D+E 4 1,4 -2,0 11/91 9/97 44- 85 60-115

103 047 ...

103 050 ...

1H0 422 803 A

1H0 422 804 A

6

7

für Fahrzeuge mit Servolenkung
for vehicles with power steering
pour véhicules avec direction assistée
para vehículos con servo-dirección

TRW/XTR-USA

GOLF+VENTO  GTI/16V/VR6
TOLEDO F:➜1L-VR003794

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

E
E

4+6
4

2,0 -2,8
2,0

11/91
3/94

9/97
@12/96

85-128
110

115-174
150

415-110

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Spurstange
>Lenkung

Tie rod
>steering

Barre de direction
>direction

Barra de acoplamiento
>dirección

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 048 ...

103 051 ...

1H0 422 803 B

1H0 422 804 B

8

9

für Fahrzeuge mit Servolenkung
for vehicles with power steering
pour véhicules avec direction assistée
para vehículos con servo-dirección

ZF

GOLF+VENTO

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

D+E 4+6 1,4 -2,8 11/91 9/97 44-128 60-174

415-115

��

�

�

�

�

�

	�

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Spurstange
>Lenkung

Tie rod
>steering

Barre de direction
>direction

Barra de acoplamiento
>dirección

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 697 ...

107 700 ...

1J0 422 803 A
1J0 422 803

1J0 422 804 A
1J0 422 804

1

2

für Fahrzeuge mit Servolenkung
for vehicles with power steering
pour véhicules avec direction assistée
para vehículos con servo-dirección

AUDI A3 F:➜8L-W-050421
GOLF+BORA F:➜1J-WW062359/1J-WP050832
OCTAVIA F:➜1U-W-061000

ZUA (Central/South America)
NEW BEETLE F:➜1C-W-047124

links‚ Markierung L - left‚ marked L
gauche‚  marquée L - izq.‚ marcada L

rechts‚  Markierung R - right‚ marked R
droite‚ marquée R - der.‚ marcada R

D+E
D+E
D+E

D+E

4
4+5
4

4

1,6 -1,9
1,4 -2,3
1,6 -1,9

1,8 -2,0

9/96
10/97
10/96

1/98

@  1/98
@  1/98
@11/97

@  7/98

66-110
50-110
50- 92

66-110

90-150
68-150
68-126

90-150

109 107 ...

109 108 ...

1J0 422 803 B

1J0 422 804 B

1

2

für Fahrzeuge mit Servolenkung
for vehicles with power steering
pour véhicules avec direction assistée
para vehículos con servo-dirección

GOLF+BORA F:1J-WW062360/1J-WP050833➜
GOLF+BORA nicht/not 4-Motion PR QZ2/QZ5
NEW BEETLE ZF
AUDI A3 F:8L-W-050422➜
TOLEDO+LEON nicht/not PR QZ5
OCTAVIA F:1V-W-061001➜

ZUA (Central/South America)
NEW BEETLE F:1C-W-047125➜

links‚ Markierung B - left‚ marked B
gauche‚  marquée B - izq.‚ marcada B

rechts‚  Markierung A - right‚ marked A
droite‚ marquée A - der.‚ marcada A

D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E

D+E

4+5
4+5
4+5
4
4+5
4

4

1,4 -2,3
1,4 -2,3
1,4 -2,3
1,6 -1,9
1,4 -2,3
1,4 -2,0

1,8 -2,0

@  1/98
5/01

11/98
@  1/98

10/98
@11/97

@  7/98

4/01
9/03

6/03

50-110
50-125
55-132
66-110
55-125
44-132

85-132

68-150
68-170
75-180
90-150
75-170
60-180

115-180

103 501 ...

103 503 ...

357 422 803

357 422 804

3

4

für Fahrzeuge mit Servolenkung
for vehicles with power steering
pour véhicules avec direction assistée
para vehículos con servo-dirección

TRW/XTR

PASSAT F:➜3A-R-099264

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

D+E 4+6 1,6 -2,8 4/88 @12/93 55-128 75-174

103 501 ...

103 503 ...

357 422 803 A

357 422 804 A

3

4

für Fahrzeuge mit Servolenkung
for vehicles with power steering
pour véhicules avec direction assistée
para vehículos con servo-dirección

ZF

PASSAT F:➜3A-R-099264
PASSAT F:➜31-N-255989

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

D+E
E

4
6

1,6 -2,0
2,8

4/88
6/91

@12/93
@  2/92

55-100
128

75-136
174

415-120

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Spurstange
>Lenkung

Tie rod
>steering

Barre de direction
>direction

Barra de acoplamiento
>dirección

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

104 011 ...

104 012 ...

6N0 422 803 A
6N0 422 803

6N0 422 804 A
6N0 422 804

5

6

für Fahrzeuge mit Servolenkung
for vehicles with power steering
pour véhicules avec direction assistée
para vehículos con servo-dirección

POLO F:➜6N-WW078256
AROSA F:➜6H-W-027753

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

D+E
D+E

4
4

1,0 -1,9
1,0 -1,7

10/94
2/97

@10/97
@10/97

33- 74
37- 44

45-100
50- 60

107 514 ...

107 513 ...

7M0 422 803 G
7M0 422 803 F

7M0 422 804 G
7M0 422 804 F

7

8

für Fahrzeuge mit Servolenkung
for vehicles with power steering
pour véhicules avec direction assistée
para vehículos con servo-dirección

SHARAN+ALHAMBRA

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

D+E 4-6 1,8 -2,8 9/95 66-150 90-204

415-130

�

�

�

�

�

�

�

�

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Spurstangenkopf
>Lenkung

Tie rod end
>steering

Rotule de barre
>direction

Terminal de barra
>dirección

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 800 ...

102 801 ...

191 419 811

191 419 812

1

2

nicht für Servolenkung - not for power steering
pas pour direction assistée - no para servo-dirección
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
PASSAT F:➜31-N-080000
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO F:➜1L-ZR026525

für Servolenkung - for power steering
pour direction assistée - para servo-dirección
GOLF+JETTA
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-TR081919
TOLEDO F:➜1L-TR016347
TOLEDO F:➜1L-YR003794

für Servolenkung TRW/XTR - for power steering TRW/XTR
p. direction assistée TRW/XTR - p. servo-dirección TRW/XTR
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
PASSAT
PASSAT F:➜3A-R-099264
PASSAT F:➜3A-R-099264

für Servolenkung ZF - for power steering ZF
pour direction assistée ZF - para servo-dirección ZF
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
PASSAT F:➜3A-R-099264
PASSAT F:➜31-N-255989

für Servolenkung mit Sportfahrwerk
for power steering with sport running type gear
p. direction assistée avec mécanisme de roulement sportif
para servo-dirección con mecanismo de rodadura deportivo
POLO CLASSIC F:➜6K-1-536000
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-1-180000

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

A
A
A
A
A

A
A
A
E

A
A
A
E
D

A
A
A
E

A
A

4
4+6
4+6
4
4

4
4
4
4

4
4+6
4+6
4
4

4
4+6
4
6

4
4

1,05-1,8
1,4 -2,8
1,6 -2,8
1,0 -2,0
1,6 -2,0

1,05-1,8
1,0 -2,0
1,6 -2,0
2,0

1,05-1,8
1,4 -2,8
1,6 -2,8
1,8 -2,0
1,9

1,05-1,8
1,4 -2,8
1,6 -2,0
2,8

1,4 -2,0
1,0 -1,8

8/83
11/91

4/88
2/93
5/91

8/83
2/93
5/91
3/94

8/89
11/91

4/88
10/93
10/93

8/89
11/91

4/88
6/91

9/99
3/99

10/91
9/97

@  9/91
8/02

@  2/95

10/91
@11/95
@11/95
@11/96

10/91
9/97

10/93
@12/93
@12/93

10/91
9/97

@12/93
@  2/92

@12/00
@12/00

40-118
44-128
47-128
33-115
47- 85

40-118
33-110
47- 85

110

40-118
44-128
47-128
55- 85
55- 66

40-118
44-128
47-100

128

44- 85
37-115

54-160
60-174
64-174
45-156
64-115

54-160
45-150
64-115

150

54-160
60-174
64-174
75-115
75- 90

54-160
60-174
64-136

174

60-115
50-156

103 677 ...

103 679 ...

443 419 811 C
443 419 811 A

443 419 812 C
443 419 812 A

3

4

M 14 x 1,5 mm

AUDI 100

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

A 4+5 1,8 -2,3 8/82 11/90 51-100 70-136

103 678 ...

103 680 ...

443 419 811 D
443 419 811 B

443 419 812 D
443 419 812 B

3

4

M 16 x 1,5 mm

AUDI 100
AUDI 100 F:4A-P-001984➜
AUDI A6

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

A
A
D+E

4+5
4-6
4-6

1,8 -2,3
1,8 -2,8
1,8 -2,8

8/82
@  7/92

6/94

11/90
7/94
3/97

51-100
51-128
66-142

70-136
70-174
90-193

107 511 ...

107 512 ...

4A0 419 811 A

4A0 419 812 A

3

4

M 18 x 1,5 mm

AUDI 100 F:➜4A-P-001983

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

D+E 4-6 1,6 -2,8 12/90 @  7/92 60-128 82-174

415-200

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Spurstangenkopf
>Lenkung

Tie rod end
>steering

Rotule de barre
>direction

Terminal de barra
>dirección

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 515 ... 4B0 419 811 E
4B0 419 811 B
4D0 419 811 A
4D0 419 811 B

5

PASSAT
AUDI A4
AUDI A6

links/rechts - left/right - gauche/droite - izq./der.

D+E
D+E
D+E

4-6
4-6
4-6

1,6 -2,8
1,6 -2,8
1,8 -2,8

10/96
11/94

4/97

8/00
9/01
4/01

66-142
55-142
66-142

90-193
75-193
90-193

104 008 ...

104 009 ...

6N0 419 811

6N0 419 812

1

2

nicht für Fahrzeuge mit Servolenkung
not for vehicles with power steering
pas pour véhicules avec direction assistée
no para vehículos con servo-dirección

LUPO
LUPO
POLO
AROSA F:➜6H-Z-018200

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

D+E
E
D+E
D+E

3+4
4
4
3+4

1,0 -1,7
1,0
1,0 -1,9
1,0 -1,7

10/98
6/03

10/94
2/97

5/03

4/02

37- 74
37
33- 74
37- 74

50-100
50
45-100
50-100

104 071 ...

107 254 ...

701 419 811 B

701 419 812 A

6

7

T2 (701) F:70-M-096449/70-S-002791➜

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

A 4+5 1,8 -2,5 @  8/91 @  8/94 49- 81 67-110

415-300

�

� �

�

�

��

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.

2005 609La reproduction, même partielle, est interdite sans notre autorisation - La reproducción, total o parcial, solo será permitida con nuestra aprobación



Spurstangenkopf
>Lenkung

Tie rod end
>steering

Rotule de barre
>direction

Terminal de barra
>dirección

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 529 ...

104 072 ...

701 419 811 C

701 419 812 B

1

2

T2 (701) F:70-S-002792➜

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

D+E 4+5 2,0 -2,5 @  8/94 12/95 50- 81 68-110

107 546 ...

107 531 ...

701 419 811 E

701 419 812 D

1

2

T2 (701)

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

D+E 4-6 2,0 -2,8 1/96 6/03 50-150 68-204

102 612 ... 171 419 812
251 419 811
171 419 811

3 GOLF+JETTA
T2 (251)

A
A

4
4

1,1 -1,8
1,6 -2,1

2/74
5/79

7/83
7/92

37- 82
37- 82

50-112
50-112

104 153 ... 811 419 812 A 4 AUDI 80 A 4-6 1,3 -2,8 8/81 7/95 40-128 54-174

107 698 ...

107 701 ...

1J0 422 811 A

1J0 422 812 A

5

6

GOLF+BORA F:➜1J-WW062359
AUDI A3 F:➜8L-W-050421
OCTAVIA F:➜1U-W-061000

ZUA (Central/South America)
NEW BEETLE F:➜1C-W-047124

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

D+E
D+E
D+E

D+E

4+5
4
4

4

1,4 -2,3
1,6 -1,9
1,6 -1,9

1,8 -2,0

10/97
9/96

10/96

1/98

@  1/98
@  1/98
@11/97

@  7/98

50-110
66-110
50- 92

66-110

68-150
90-150
68-126

90-150

104 008 ...

104 009 ...

6N0 422 811

6N0 422 812

5

6

für Fahrzeuge mit Servolenkung
for vehicles with power steering
pour véhicules avec direction assistée
para vehículos con servo-dirección

POLO F:➜6N-WW078256
AROSA F:➜6H-W-027753

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

D+E
D+E

4
4

1,0 -1,9
1,0 -1,7

10/94
2/97

@10/97
@10/97

33- 74
37- 44

45-100
50- 60

107 831 ...

107 832 ...

6X0 422 811

6X0 422 812

7

8

für Fahrzeuge mit Servolenkung
for vehicles with power steering
pour véhicules avec direction assistée
para vehículos con servo-dirección

LUPO
POLO F:6N-WW078257/6N-WY-156682➜
AROSA F:6H-W-027754➜

links‚ Markierung L,C - left‚ marked L,C
gauche‚  marquée L,C - izq.‚ marcada L,C

rechts‚  Markierung R,D - right‚ marked R,D
droite‚ marquée R,D - der.‚ marcada R,D

D+E
D+E
D+E

4
4
4

1,0 -1,7
1,0 -1,9
1,0 -1,7

10/98
@10/97
@10/97

9/01
37- 92
33- 92
37- 74

50-125
45-125
50-100

107 509 ...

107 510 ...

7M0 422 817 B
7M0 422 817 A

7M0 422 818 B
7M0 422 818 A

9

10

SHARAN+ALHAMBRA F:➜7M-X-035000

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

D+E 4-6 1,8 -2,8 9/95 @11/98 66-128 90-174

417-200

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.

2005610 Nachdruck, auch auszugsweise, nur mit unserer Genehmigung gestattet - Full or partial reproduction only permitted with our approval



	




�

�

� �

�

�

�

�

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Manschette
>Lenkgetriebe

Boot
>steering gear

Manchette
>mécanisme direction

Guardapolvos
>mecanismo dirección

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 030 ...

102 797 ...

191 419 523 C

191 419 523 D

1

2

LLKG - LHD - DG - CI

GOLF+JETTA
TOLEDO

für Fahrzeuge mit Servolenkung
for vehicles with power steering
pour véhicules avec direction assistée
para vehículos con servo-dirección

für Fahrzeuge mit manueller Lenkung
for vehicles with manual steering gear
pour véhicules avec direction manuelle
para vehículos con dirección manual

A
A

4
4

1,05-1,8
1,6 -2,0

8/83
5/91

10/91
6/95

37-118
47- 85

50-160
64-115

102 613 ...

102 617 ...

171 419 831 C
171 419 831 B
171 419 831 .3

171 419 838

3

9

links - left - gauche - izq.
GOLF+JETTA

rechts - right - droite - der.
GOLF+JETTA

Manschette - boot - manchette - guardapolvos

Spannring - retaining ring - bride serrage - anillo tensor

A

A

4

4

1,05-1,8

1,05-1,8

2/74

8/83

@  1/87

@  1/87

33-102

33-102

45-139

45-139

102 802 ...

102 617 ...

191 419 831

171 419 838

4

9

GOLF+JETTA+VENTO
PASSAT F:➜31-N-080000
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

Manschette - boot - manchette - guardapolvos

Spannring - retaining ring - bride serrage - anillo tensor

A
A
A
A

4-6
4-6
4
4

1,05-2,8
1,6 -2,8
1,0 -2,0
1,6 -2,0

1/87
4/88
2/93
5/91

7/95
@  9/91

8/02
6/95

37-128
47-128
33-115
47- 85

50-174
64-174
45-156
64-115

103 272 ... 251 419 831 A
251 419 831

5 T2 (251) A 4 1,6 -2,1 5/79 7/92 37- 82 50-112

103 620 ... 431 419 831 6 AUDI 100
AUDI A6

A
A

4-6
4-6

1,6 -2,8
1,8 -2,8

6/76
6/94

7/94
3/97

51-128
66-142

70-174
90-193

103 781 ... 4D0 419 831 A
4D0 419 831 C

7 PASSAT F:➜3B-YE014881
AUDI A4 F:➜8D-X-302333
AUDI A6 F:➜4B-X-090000

E
E
D+E

5+6
6
6

2,3 -2,8
2,4 -2,8
2,4 -2,8

10/96
11/94

4/97

@  5/99
@  5/99
@  3/99

110-142
102-142
110-169

150-193
140-193
150-230

103 782 ... 4D0 419 831 D
4D0 419 831 B

8 PASSAT F:➜3B-X-376641
AUDI A4 F:➜8D-X-053000

D+E
D+E

4-6
4-6

1,6 -2,8
1,6 -2,8

10/96
11/94

@  1/99
@11/98

66-142
55-142

90-193
75-193

Spannring
>Schutzhülle
Lenkgetriebe

Retaining ring
>steering gear
protection sleeve

Bague de serrage
>gaine de protection
p.mécanisme direction

Anillo tensor
>guardapolvos
p.mecanismo dirección

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 617 ... 171 419 838 9 UNIVERSAL

419-200

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Manschette
>Lenkgetriebe

Boot
>steering gear

Manchette
>mécanisme direction

Guardapolvos
>mecanismo dirección

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 439 ... 6E0 419 831 1 für Fahrzeuge ohne Servolenkung
for vehicles without power steering
pour véhicules sans direction assistée
para vehículos sin servo-dirección
LUPO 3L TDI
POLO
AUDI A2
FABIA

für Fahrzeuge mit Servolenkung
for vehicles with power steering
pour véhicules avec direction assistée
para vehículos con servo-dirección
POLO
AUDI A2 F:➜8Z-3-027000
IBIZA+CORDOBA F:6L-3-162980
FABIA F:➜6Y-3-736552

D
D+E
D+E
D+E

D+E
D+E
D+E
D+E

3
3+4
3+4
3+4

3+4
3+4
3+4
3+4

1,2
1,2 -1,9
1,2 -1,6
1,0 -2,0

1,2 -1,9
1,2 -1,6
1,2 -2,0
1,0 -2,0

6/99
11/01

6/00
10/99

11/01
6/00

12/01
10/99

@  2/03
@  1/03
@  1/03

45
40- 55
45- 81
37- 96

40- 96
45- 81
47- 96
37- 96

61
54- 75
61-110
50-130

54-130
61-110
64-130
50-130

104 010 ...

102 617 ...

6N0 419 831

171 419 838

2

11

LUPO
LUPO
POLO
AROSA F:➜6H-2-018200

Manschette - boot - manchette - guardapolvos

Spannring - retaining ring - bride serrage - anillo tensor

D+E
E
D+E
D+E

4
4
4
3+4

1,0 -1,7
1,0
1,0 -1,9
1,0 -1,7

10/98
6/03

10/94
2/97

5/03

9/01
@  4/02

37- 92
37
33- 92
37- 92

50-125
50
45-125
50-125

104 073 ... 701 419 831 3 T2 (701) A 4-6 1,8 -2,8 9/90 12/95 49-150 67-204

109 175 ... 7D0 419 831 4 Hytrell

T2 (701) D+E 4-6 1,8 -2,8 9/90 9/03 49-150 67-204

104 154 ... 811 419 831 B 5 PASSAT
AUDI 80

A
A

4+5
4-6

1,3 -2,23
1,3 -2,8

8/80
@  3/80

3/88
7/95

40-100
40-128

54-136
54-174

104 222 ... 861 419 831 B 6 POLO+DERBY A 4 0,9 -1,4 8/79 7/94 29- 85 40-115

104 427 ... 8D0 419 831 J 7 PASSAT F:➜3B-X-376641
AUDI A4 F:➜8D-X-053000

D+E
D+E

4
4

1,6 -1,9
1,6 -1,9

10/96
11/94

@  1/99
@11/98

66-110
55-132

90-150
75-180

102 615 ...

102 617 ...

171 419 832 C
171 419 832 A
171 419 832

171 419 838

8

11

rechts - right - droite - der.

GOLF+JETTA

Manschette - boot - manchette - guardapolvos

Spannring - retaining ring - bride serrage - anillo tensor

A 4 1,1 -1,8 2/74 7/83 37- 82 50-112

102 808 ... 191 422 831 9 TRW/XTR

GOLF+JETTA
GOLF+JETTA+VENTO F:➜1H-S-351777
PASSAT F:➜3A-S-175000

A
A
E

4
4+6
4+6

1,6 -1,8
1,4 -2,8
2,0 -2,8

8/81
8/89
6/91

7/89
@  1/95
@  2/95

40-118
40-128

110-128

54-160
54-174

150-174

103 052 ... 1H0 422 831 B
357 422 831 A

10 TRW/XTR

POLO CLASSIC
GOLF+VENTO F:1H-S-351778➜
PASSAT F:➜3A-S-175000
PASSAT F:3A-S-175001➜
TOLEDO
IBIZA+CORDOBA

A
A
A
E
A
A

4
4
4
4+6
4
4

1,4 -2,0
1,4 -2,8
1,6 -2,0
2,0 -2,8
1,6 -2,0
1,0 -2,0

11/95
@  1/95

4/88
@  2/95

5/91
2/93

9/01
9/97

@  2/95
9/96
9/98
8/02

42- 85
44-128
47-100

110-128
47-110
33-115

57-115
60-174
64-136

150-174
64-150
45-156

419-210

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Manschette
>Lenkgetriebe

Boot
>steering gear

Manchette
>mécanisme direction

Guardapolvos
>mecanismo dirección

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 440 ... 1J0 422 831 B 1 GOLF+BORA
NEW BEETLE
AUDI A3
TOLEDO+LEON
OCTAVIA

D+E
D+E
D+E
D+E
D+E

4-6
4+5
4
4-6
4

1,4 -2,8
1,4 -2,5
1,6 -1,9
1,4 -2,8
1,4 -2,0

10/97
1/98
9/96

10/98
10/96

9/03

6/03

50-150
55-132
66-132
55-150
50-132

68-204
75-180
90-180
75-204
68-180

109 442 ... 2D0 498 831 2 LT D+E 4-6 2,3 -2,8 5/96 55-116 75-158

103 504 ... 357 422 831 B 3 ZF

GOLF+JETTA+VENTO
PASSAT

A
A

4+6
4+6

1,4 -2,8
1,6 -2,8

8/89
4/88

9/97
9/96

44-128
47-128

60-174
64-174

104 015 ... 6N0 422 831 4 für Fahrzeuge mit Servolenkung
for vehicles with power steering
pour véhicules avec direction assistée
para vehículos con servo-dirección

LUPO+AROSA
POLO

D+E
D+E

4
4

1,0 -1,7
1,0 -1,9

2/97
10/94 9/01

37- 92
33- 92

50-125
45-125

109 441 ... 7M3 422 831 5 SHARAN+ALHAMBRA D+E 4+6 1,8 -2,8 9/95 66-150 90-204

Gummilager
>Lenkgetriebe

Rubber mount
>steering gear

Patin de caoutchouc
>mécanisme direction

Recepción de goma
>mecanismo dirección

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 269 ... 251 419 081 6 nicht für Fahrzeuge mit Servolenkung
not for vehicles with power-steering
pas pour véhicules avec direction assistée
no para vehículos con servo-dirección

T2 (251) A 4 1,6 -2,1 5/79 7/92 37- 82 50-112

108 770 ... 701 419 081 7 T2 (701) F:➜70-P-004342 D+E 4+5 1,8 -2,5 9/90 @  8/92 44- 81 60-110

108 771 ... 701 419 081 A 8 T2 (701) F:70-P-004343➜ D+E 4-6 1,8 -2,8 @  8/92 6/03 44-150 60-204

102 803 ... 191 419 883 9 GOLF+JETTA+VENTO
PASSAT F:➜31-N-080000
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

A
A
A
A

4+6
4+6
4
4

1,05-2,8
1,6 -2,8
1,0 -2,0
1,6 -2,0

8/83
4/88
2/93
5/91

5/96
@  9/91

8/02
6/95

33-128
47-128
33-115
47- 85

45-174
64-174
45-156
64-115

419-212

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Gummilager
>Lenkgetriebe

Rubber mount
>steering gear

Patin de caoutchouc
>mécanisme direction

Recepción de goma
>mecanismo dirección

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 693 ... 1H0 422 884 1 TRW/XTR-USA

GOLF+VENTO
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO F:1L-ZD191799➜

D+E
D+E
D+E

4+6
4
4

1,4 -2,8
1,0 -2,0
1,6 -2,0

11/91
1/93

@10/92

12/97
8/02
4/99

44-128
33-115
47-110

60-174
45-156
64-150

108 694 ... 1J0 422 884 A 2 GOLF+BORA
NEW BEETLE
AUDI A3
AUDI TT
TOLEDO+LEON
OCTAVIA

D+E
D+E
D+E
E
D+E
D+E

4-6
4+5
4
4
4-6
4

1,4 -2,8
1,6 -2,3
1,6 -1,9
1,8
1,4 -2,8
1,4 -2,0

10/97
1/98
9/96

10/98
10/98
10/96

9/03

6/03

50-150
66-132
66-154

110-165
50-150
44-132

68-204
90-180
90-209

150-225
68-204
60-180

Ölbehälter
>Servolenkung

Oil tank
>power steering

Réservoir d’huile
>direction assistée

Depósito aceite
>servo-dirección

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 687 ... 191 422 371 D 3 GOLF+JETTA A 4 1,0 -1,8 8/83 7/92 33-118 45-160

108 568 ... 1H0 422 371 C 4 GOLF+VENTO F:➜1H-R-093032 D+E 4-6 1,4 -2,8 11/91 @10/93 44-128 60-174

108 569 ... 1H0 422 371 D
1H0 422 371 A

5 GOLF+VENTO F:1H-R-093033➜
IBIZA+CORDOBA F:6KTR045292➜

A
A

4-6
4

1,4 -2,8
1,05-2,0

@  8/93
@11/93 7/98

44-128
33-110

60-174
45-150

109 070 ... 330 422 371 6 PASSAT
TOLEDO M:1Z
TOLEDO

A
D
D+E

4-6
4
4

1,6 -2,8
1,9
1,6 -2,0

4/88
4/95
9/95

9/96
8/95
9/98

47-128
66
47-110

64-174
90
64-150

Zentralhydrauliköl
>Servolenkung

Hydraulic fluid
>power steering

Liquide hydraulique
>direction assistée

Liquido hídráulico
>servo-dirección

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 549 ... G 002 000 - UNIVERSAL 1,0 L -40C / +130C

Dichtungssatz
>Servolenkung

Gasket set
>power steering

Série de joints
>direction assistée

Juego de juntas
>servo-dirección

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 838 ... 1H0 498 020 - GOLF +JETTA
PASSAT

A
A

4+6
4+6

1,0 -2,8
1,6 -2,8

8/83
3/88

12/97
12/96

33-128
47-128

45-174
64-174

103 683 ... 443 498 020 A - AUDI 100 A 4+5 1,8 -2,5 @  3/84 11/90 51-121 70-165

103 775 ... 4A1 498 020 - AUDI 100+AUDI A6 nicht/not Servotronic A 4-6 1,6 -2,8 12/90 3/97 74-142 100-193

103 776 ... 4A1 498 020 A - AUDI 100+AUDI A6 Servotronic A 4-6 1,6 -2,8 12/90 3/97 60-142 82-193

104 420 ... 8A1 498 020 - AUDI 80 nicht/not Servotronic A 4-6 1,6 -2,8 9/91 7/95 51-128 70-174
419-215

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Manschettensatz
>Gleichlaufgelenk
vorn innen

Boot kit
>c.v.joint
front inner

Ensemble de réparation
>joint homocinétique

avant intérieur

Juego de reparación
>articul. homocinética

del. interior

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 624 ...

102 590 ...

171 498 201 A
171 498 201
861 498 201

171 407 282 B

1

2

innen - inner - intérieur - interior
POLO
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
IBIZA+CORDOBA M:n./not 1F,AFT,AEH,APF,AUR

innen links - inner left - int.gauche - int.izq.
POLO
POLO
GOLF+JETTA

Manschettensatz komplett - boot kit complete
ens. de manchette complet - jgo. de guardapolvos completo

Manschette - boot - manchette - guardapolvos

D
E
V
V
E
E

V
V+E
E

4
4
4
4
4
4

4
4
4

1,3 -1,4
1,4 -1,6
1,1 -1,3
1,0 -1,3
1,4 -1,6
1,0 -1,6

0,8 -1,3
1,05-1,3
1,3

8/86
12/95

4/74
8/83

11/91
2/93

8/74
5/87
1/87

7/94
9/01
2/84
7/92
7/95

9/81
7/94
7/92

33- 35
40- 55
37- 44
33- 44
44- 55
33- 74

25- 44
33- 85
40

45- 48
54- 75
50- 60
45- 60
60- 75
45-100

34- 60
45-115
54

102 813 ...

103 391 ...

191 498 201 B
191 498 201

321 407 283 A

3

4

innen rechts - inner right - intérieur droite - int. der.
PASSAT
AUDI 80 Automatic

innen links - inner left - intérieur gauche - int. izq.
POLO CLASSIC France
POLO CLASSIC M:n./not AEE,AFN,AFT,ALM
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
PASSAT
PASSAT F:➜31-N-105278
IBIZA+CORDOBA M:n./n.ABU,ALM,AGG,AEE,AFN,AFT
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO M:nicht/not ACC,AGG,AHU

Manschettensatz komplett - boot kit complete
ens. de manchette complet - jgo. de guardapolvos completo

Manschette - boot - manchette - guardapolvos

V+E
V+E

E
D+E
E
E
D+E
D
E
D+E
D+E
D+E
D+E

5
5

4
4
4
4
4+6
4
4
4
4
4
4

1,9 -2,23
2,0 -2,23

1,6
1,6 -2,0
1,8
1,8
1,8 -2,8
1,9
1,8
1,6 -1,9
1,6 -2,0
1,8 -1,9
1,6 -2,0

1/83
6/84

12/95
11/95
12/83

8/89
11/91
11/91

4/88
8/90
2/93
3/99
5/91

3/88
3/87

4/96
8/99

10/91
10/91
12/97

7/95
7/90

@10/91
6/99
8/02
4/99

85-100
81-100

74
55- 85
77-102
62- 66
55-128
47
55- 82
47-100
55- 95
66-115
55-102

115-136
110-136

100
75-115

105-139
84- 90
75-174
64
75-112
64-136
75-129
90-156
75-139

498-200
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Manschettensatz
>Gleichlaufgelenk
vorn innen

Boot kit
>c.v. joint
front inner

Ensemble de réparation
>joint homocinétique

avant intérieur

Juego de reparación
>articul. homocinética

del. interior

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 814 ...

109 305 ...

101 952 ...

191 498 201 D
321 498 201 A
321 498 201

191 498 201 DS

113 501 149
171 407 283 A

5

6

7

innen - inner - intérieur - interior

POLO CLASSIC F:➜6K-W-565000
POLO CLASSIC F:➜6K-V-050000
POLO CLASSIC M:nicht/not AEY
POLO CLASSIC M:nicht/not AEH
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
PASSAT
PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80 F:➜81-D-077973
AUDI 80
AUDI 80 F:➜8C-N-136900
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-V-153267
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-W-085000
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not AEY
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

innen links - inner left - int.gauche - int.izq.
POLO CLASSIC F:6K-K-050001➜

innen rechts - inner right - int.droite - int.der.
IBIZA+CORDOBA F:6K-K-153268➜

Manschettensatz komplett - boot kit complete
ens. de manchette complet - jgo. de guardapolvos completo

Manschettenteilsatz incl. 50g Standardfett
boot short kit incl. 50g standard grease
ensemble de manchette partielle incl. 50g graisse standard
juego de guardapolvos parcial incl. 50g grasa standard

Manschette - boot - manchette - guardapolvos

E
D
E
D
A
A
D
E
E
A
V+E
A
A
A
V+E
A
D+E
D
E
D
E
D

D

D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4+5
5
4
4
4+5
5
4
4
4
4
4
4
4

4

4

1,6
1,9
1,6
1,9
1,5 -1,7
1,6 -1,8
1,9
1,6
1,4
1,3 -2,1
1,9 -2,1
1,3 -1,8
1,6
1,3 -2,1
1,9 -2,1
1,3 -1,8
1,6 -2,0
1,9
1,6
1,9
1,6
1,9

1,7 -1,9

1,9

12/95
12/95
10/99

5/97
2/74
8/83

11/91
10/94

7/95
5/73
8/81
8/81
4/88
5/72
8/81
8/81
9/91
2/93
9/95
7/96
2/00
5/91

@  4/97

@  4/97

@  1/98
@  4/97

9/01
8/99
2/84
7/92

12/97
12/97
12/97

7/81
12/82

3/88
7/90
7/81

@12/82
12/91

@  2/92
@  4/97
@  1/98

6/99
8/02
4/97

9/01

8/02

74
47
74
47
37- 81
40- 66
47
55- 74
44
40- 85
85
40- 82
53- 59
40- 85
81- 85
40- 81
52- 66
47
74
47
74
47

44- 50

47- 50

100
64

100
64
50-110
54- 90
64
75-100
60
54-115

115
54-112
72- 80
54-115

110-115
54-110
71- 90
64

100
64

100
64

60- 68

64- 68

498-250

� ��

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Manschettensatz
>Gleichlaufgelenk
vorn innen

Boot kit
>c.v. joint
front inner

Ensemble de réparation
>joint homocinétique

avant intérieur

Juego de reparación
>articul. homocinética

del. interior

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 212 ...

109 246 ...

1J0 498 201

1J0 407 283

1

2

innen links‚ für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe
inner left‚ for vehicles with manual transmission
intérieur gauche‚  pour véhicules avec transmission mécanique
interior izq.‚  para vehículos con transmisión manual
GOLF+BORA M:nicht/not ATD
NEW BEETLE
AUDI A3 M:nicht/not ATD
TOLEDO+LEON
OCTAVIA M:nicht/not ATD

innen links‚ f.autom.Leuchtweitenregulierung / XENON-Scheinw.
inner left‚ f.autom.beam range adjustment / XENON headlamps
int.gauche‚ p.réglage rayon de phares autom./ phares au XENON
int.izq.‚ para ajuste automático del faro / faros a XENON
GOLF+BORA F:➜1J-2-070000
AUDI A3 F:➜8L-2-028225

Manschettensatz komplett - boot kit complete
ens.de manchette complet - jgo.de guardapolvos completo

Manschette - boot - manchette - guardapolvos

D
D
D
D
D

D
D

4
4
4
4
4

4
4

1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

1,9
1,9

10/97
3/00
9/96

10/98
10/96

2/00
1/01

9/03

6/03

@  5/01
@  9/01

66- 81
66- 74
66- 81
66- 81
66- 81

74- 75
74

90-110
90-100
90-110
90-110
90-110

100-101
100

108 211 ...

109 247 ...

1J0 498 201 A

1J0 407 283 A

3

4

innen rechts‚  für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe
inner right‚  for vehicles with manual transmission
intérieur droite‚ pour véhicules avec transmission mécanique
interior der.‚  para vehículos con transmisión manual
GOLF+BORA M:nicht/not AJM,AZH,AUY
GOLF+BORA 4-Motion
NEW BEETLE M:nicht/not AYD,AEG
NEW BEETLE
AUDI A3 M:nicht/not ARX,AQA,ARZ,AUM,ASZ
AUDI A3 Quattro
TOLEDO+LEON
OCTAVIA
OCTAVIA 4x4
OCTAVIA 4x4

Manschettensatz komplett - boot kit complete
ens.de manchette complet - jgo.de guardapolvos completo

Manschette - boot kit -  manchette - guardapolvos

D+E
D+E
D+E
D
D+E
E
D+E
D+E
E
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,8 -2,0
1,9 -2,0
1,6 -2,0
1,9
1,8 -1,9
1,8
1,8 -1,9
1,8 -2,0
1,8 -2,0
1,9

10/97
5/01
1/98
6/01
9/96
9/00

10/98
10/96
10/96
10/96

9/03
9/03
5/01

6/03
6/03

66- 92
66- 85
66- 85
66
66-110

110
66- 92
66- 92
85-110
66

90-125
90-115
90-115
90
90-150

150
90-125
90-125

115-150
90

108 380 ...

109 248 ...

357 498 201 A

357 407 283 A

5

6

innen für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe
inner for vehicles with manual transmission
intérieur pour véhicules avec transmission mécanique
interior para vehículos con transmisión manual
AUDI A3 Quattro EAJ Getriebe/EAJ transmission

innen links‚ für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe
inner left‚ for vehicles with manual transmission
int.gauche‚ pour véhicules avec transmission mécanique
int.izq.‚ para vehículos con transmisión manual
LUPO GAX Getriebe/GAX transmission
POLO GAX Getriebe/GAX transmission
GOLF+BORA
GOLF+BORA 4-Motion,M:nicht/not ATD
GOLF+BORA M:ATD
NEW BEETLE M:nicht/not BFS
NEW BEETLE M:nicht/not BFS
PASSAT
PASSAT
AUDI A3
AUDI A3
AUDI A3 Quattro
TOLEDO
TOLEDO+LEON
OCTAVIA
OCTAVIA 4x4
OCTAVIA 4x4

Manschettensatz komplett Hytrell - boot kit complete Hytrell
ens.de manch.compl.Hytrell - jgo.de guardapol.compl.Hytrell

Manschette Hytrell - boot Hytrell
manchette Hytrell - guardapolvos Hytrell

E

D
D
E
D+E
D
E
E
E
D
E
E
E
E
E
E
E
D

4

3
3
4
4
4
4
4
4+6
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,8

1,4
1,4
1,8 -2,0
1,9 -2,0
1,9
1,6 -2,0
1,6 -2,0
2,0 -2,8
1,9
1,8
1,8
1,8
2,0
1,8
1,8 -2,0
1,8 -2,0
1,9

8/98

5/99
10/99
10/97

5/01
2/00
1/98
6/01
6/91
3/96
9/96

12/96
9/00
9/96

10/98
10/96
10/96
10/96

@  5/99

9/01
9/03
9/03
9/03
5/01

12/96
12/96

6/03
7/98
6/03
4/97

110

55
55
85- 92
66- 85
74
74- 85
75- 85

110-128
81
92

110
110
110
92
85- 92
85-110
66

150

75
75

115-125
90-115

100
100-115
102-115
150-174
110
125
150
150
150
125
115-125
115-150
90

498-300

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Manschettensatz
>Gleichlaufgelenk
vorn innen

Boot kit
>c.v. joint
front inner

Ensemble de réparation
>joint homocinétique

avant intérieur

Juego de reparación
>articul. homocinética

del. interior

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 213 ...

109 249 ...

3B0 498 201

3B0 407 283
8D0 407 283

7

8

innen‚  für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe
inner‚ for vehicles with manual transmission
intérieur‚  pour véhicules avec transmission mécanique
interior‚ para vehículos con transmisión manual

PASSAT
PASSAT 4-Motion
AUDI A4 F:8D-W-109972➜
AUDI A4 Quattro F:8D-W-109972➜

Manschettensatz komplett - boot kit complete
ens.de manchette complet - jgo.de guardapolvos completo

Manschette - boot - manchette - guardapolvos

E
E
E
E

4
4
4
4

1,6
2,0
1,6
1,8

10/96
10/00

@  1/98
@  1/98

9/01
9/01

74- 75
85
74- 75
85-110

100-102
115
100-102
115-150

498-310

�

�

�

�

�

�

�

�

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Manschettensatz
>Gleichlaufgelenk
vorn innen

Boot kit
>c.v. joint
front inner

Ensemble de réparation
>joint homocinétique

avant intérieur

Juego de reparación
>articul. homocinética

del. interior

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 688 ...

103 660 ...

443 498 201 B
431 498 201 D
431 498 201 B

443 407 283 A

1

2

innen - inner - intérieur - interior

PASSAT
AUDI 80
AUDI 80 nicht/not Automatic
AUDI 80
AUDI 80 F:➜8C-R-061858
AUDI A4
AUDI 100 F:43-A-0078194➜
AUDI 100+A6
AUDI A6 Quattro

innen‚  für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe
inner‚ for vehicles with manual transmission
intérieur‚  pour véhicules avec transmission mécanique
interior‚ para vehículos con transmisión manual
PASSAT nicht/not TRIPODE
AUDI A4 nicht/not TRIPODE
AUDI A4 Quattro
AUDI A6 nicht/not TRIPODE
AUDI A6 Quattro

Manschettensatz komplett - boot kit complete
ens. de manchette complet - jgo. de guardapolvos completo

Manschette - boot - manchette - guardapolvos

E
E
E
E
E
E
A
E
E

E
E
E
E
E

5
5
5
4
4
4
5
4+5
5+6

4
4
6
4
6

2,2
2,2
2,0 -2,3
2,0
1,6
1,8
1,9 -2,3
1,6 -2,3
2,2 -2,8

1,8 -2,0
1,8
2,7
1,8 -2,0
2,7

1/85
6/84
4/87
3/90
3/92

11/94
@11/79

12/90
6/94

10/96
2/99

10/97
4/97
6/01

3/88
3/87
7/95
7/95

@10/93
12/98
12/90
10/97
10/97

9/01
9/01

98-100
98-100
98-125

101-103
74- 75
85-132
51-121
74-103

120-169

85-110
85-132

195
85-132

184

133-136
133-136
133-170
137-140
100-102
115-180
70-165

100-140
163-230

115-150
115-180
265
115-180
250

104 017 ...

109 250 ...

6N0 498 201

6N0 407 283
1H0 407 283 B

3

4

innen‚  für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe
inner‚ for vehicles with manual transmission
intérieur‚  pour véhicules avec transmission mécanique
interior‚ para vehículos con transmisión manual

LUPO+AROSA M:n./n.AYZ,AMF,APE,AHW,ANY
POLO
OCTAVIA M:AMD

Manschettensatz komplett Hytrell - boot kit complete Hytrell
ens.de manch.compl.Hytrell - jgo.de guardapol.compl.Hytrell

Manschette Hytrell - boot Hytrell
manchette Hytrell - guardapolvos Hytrell

D+E
D+E
E

4
4
4

1,0 -1,7
1,0 -1,9
1,4

2/97
10/94

2/99
9/01

37- 74
33- 92
44

50-100
45-125
60

108 215 ...

109 251 ...

6N0 498 201 A

6N0 407 283 A

5

6

innen‚  für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe
inner‚ for vehicles with manual transmission
intérieur‚  pour véhicules avec transmission mécanique
interior‚ para vehículos con transmisión manual
LUPO
GOLF+BORA
GOLF+BORA
NEW BEETLE F:➜9C-3-627743
AUDI A3
TOLEDO+LEON
TOLEDO+LEON
OCTAVIA
OCTAVIA

innen‚  für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe
inner‚ for vehicles with automatic transmission
intérieur‚  pour véhicules avec transmission automatique
interior‚ para vehículos con transmisión automático
LUPO+AROSA
POLO n./n.air condition/TRIPODE

Manschettensatz komplett Hytrell - boot kit complete Hytrell
ens.de manch.compl.Hytrell - jgo.de guardapol.compl.Hytrell

Manschette Hytrell - boot Hytrell
manchette Hytrell - guardapolvos Hytrell

E
E
D
E
E
E
D
E
D

E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4

4
4

1,6
1,4 -1,6
1,9
1,4
1,6
1,4 -1,6
1,9
1,4 -1,6
1,9

1,4
1,4 -1,6

6/00
10/97
10/97

8/01
9/96

11/98
6/00

10/96
5/97

2/97
7/95

9/03
9/03

@  5/03
6/03

9/01

92
55- 75
50
55
74- 75
55- 74
50
55- 75
50

55
40- 55

125
75-102
68
75

100-102
75-100
68
75-102
68

75
54- 75

498-350

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Manschettensatz
>Gleichlaufgelenk
vorn innen

Boot kit
>c.v. joint
front inner

Ensemble de réparation
>joint homocinétique

avant intérieur

Juego de reparación
>articul. homocinética

del. interior

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

104 078 ...

103 660 ...

701 498 201

443 407 283 A

1

2

T2 (701)

Manschettensatz komplett - boot kit complete
ens. de manchette complet - jgo. de guardapolvos completo

Manschette - boot - manchette - guardapolvos

D+E 4-6 1,8 -2,8 9/90 6/03 44-103 60-140

108 214 ...

109 249 ...

8D0 498 201

3B0 407 283
8D0 407 283

3

4

innen - inner - intérieur - interior
AUDI A4 F:➜8D-W-109971

innen für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe
inner for vehicles with manual transmission
intérieur pour véhicules avec transmission mécanique
interior para vehículos con transmisión manual
AUDI A4 Quattro
AUDI A4 Quattro
AUDI A6 Quattro
AUDI A6 Quattro M:nicht/not AKE
PASSAT 4-Motion F:➜3B-WE394608

innen‚  für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe
inner‚ for vehicles with automatic transmission
intérieur‚  pour véhicules avec transmission automatique
interior‚ para vehículos con transmisión automático
PASSAT 4-Motion

Manschettensatz komplett - boot kit complete
ens. de manchette complet - jgo. de guardapolvos completo

Manschette - boot - manchette - guardapolvos

E

E
E
E
D+E
E

D+E

4

4
6
4
6
6

6

1,6

1,8
2,4 -2,8
1,8
2,4 -2,8
2,8

2,5 -2,8

11/94

2/99
2/99

11/97
4/97
5/97

5/97

@  1/98

9/01
9/01

4/01
@  3/98

8/00

74

132
120-142
110-132
110-142
140-142

110-142

100

180
163-193
150-180
150-193
190-193

150-193

102 815 ...

109 252 ...

191 498 202 A
191 498 202

191 407 284 A

5

6

innen rechts‚  für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe
inner right‚  for vehicles with manual transmission
intérieur droite‚ pour véhicules avec transmission mécanique
interior der.‚  para vehículos con transmisión manual
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO nicht/not TRIPODE
GOLF Ecomatic
PASSAT
PASSAT F:➜31N-N105278
PASSAT F:31-N-105279➜
IBIZA+CORDOBA M:n./not ABU,ACC,AFT,AGG

innen‚  für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe
inner‚ for vehicles with automatic transmission
intérieur‚  pour véhicules avec transmission automatique
interior‚ para vehículos con transmisión automático
PASSAT

innen‚  für Fahrzeuge mit Klimaanlage
inner‚ for vehicles with air condition
intérieur‚  pour véhicules avec climatiseur
interior‚ para vehículos con acond.del aire
PASSAT

Manschettensatz komplett - boot kit complete
ens. de manchette complet - jgo. de guardapolvos completo

Manschette - boot - manchette - guardapolvos

D+E
D+E
E
E
D+E
D
D+E
D+E
D+E
D+E

E

A

4
4
4
4
4+6
4
4
4
4
4

4

4

1,6 -2,0
1,8 -2,0
1,8
1,8
1,8 -2,8
1,9
1,8 -1,9
1,6 -1,9
1,6 -2,0
1,6 -2,0

1,8 -2,0

1,6 -2,0

12/95
10/99
12/83

8/89
11/91
11/91

4/88
8/90

@10/91
2/93

4/88

4/88

8/99
9/01
7/89

10/91
9/97
7/95
7/90

@10/91
12/96

8/02

10/93

10/93

66- 85
66- 85
79-102
66-102
55-128
47
47- 82
47- 66
47- 85
55- 95

66- 85

47-100

90-115
90-115

107-139
90-139
75-174
64
64-112
64- 90
64-115
75-129

90-115

64-136

498-400

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Manschettensatz
>Gleichlaufgelenk
hinten innen

Boot kit
>c.v. joint
inner rear

Ensemble de réparation
>joint homocinétique

intérieur arrière

Juego de reparación
>articul. homocinética

tras.interior

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 813 ...

103 391 ...

191 498 201 B
191 498 201

321 407 283 A

1

2

AUDI 80 Quattro nicht/not AVANT
AUDI A4 Quattro

Manschettensatz komplett - boot kit complete
ens. de manchette complet - jgo. de guardapolvos completo

Manschette - boot - manchette - guardapolvos

E
D+E

4-6
4+6

2,0 -2,8
1,8 -2,8

7/93
11/94

7/95
9/01

85-128
81-141

115-174
110-193

108 380 ...

109 248 ...

357 498 201 A

357 407 283 A

3

4

GOLF+BORA 4-Motion
AUDI A3 Quattro
AUDI TT Quattro
LEON-4
OCTAVIA 4x4

Manschettensatz komplett Hytrell - boot kit complete Hytrell
ens.de manch.compl.Hytrell - jgo.de guardapol.compl.Hytrell

Manschette Hytrell - boot Hytrell
manchette Hytrell - guardapolvos Hytrell

D+E
D+E
E
E
D+E

4+6
4
4
4
4

1,9 -2,8
1,6 -1,9
1,8
1,8
1,4 -2,0

10/98
9/96

10/98
3/00

10/96

9/03
6/03

66-150
66-154

110-165
132
66-132

90-204
90-209

150-225
180
90-180

103 688 ...

103 660 ...

443 498 201 B
431 498 201 D
431 498 201 B

443 407 283 A

5

6

AUDI A4 Quattro
AUDI A6 Quattro
AUDI A6 Quattro

Manschettensatz komplett - boot kit complete
ens. de manchette complet - jgo. de guardapolvos completo

Manschette - boot - manchette - guardapolvos

E
E
D+E

6
4-6
6

2,7
1,8 -2,8
2,5 -3,0

10/97
6/94
6/01

9/01
10/97

195
92-169

132-184

265
125-230
180-250

108 214 ...

109 249 ...

8D0 498 201

3B0 407 283
8D0 407 283

7

8

AUDI A6 Quattro
PASSAT 4-Motion

Manschettensatz komplett - boot kit complete
ens.de manchette complet - jgo.de guardapolvos completo

Manschette - boot - manchette - guardapolvos

E
D+E

4+6
4-6

1,8 -2,4
1,8 -2,8

6/01
5/97

100-125
85-142

136-170
115-193

498-410

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Manschettensatz
>Gleichlaufgelenk
vorn außen

Boot kit
>c.v. joint
front outer

Ensemble de réparation
>joint homocinétique

avant extérieur

Juego de reparación
>articul. homocinética

del. exterior

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 625 ...

108 928 ...

103 392 ...

171 498 203
321 498 203

171 498 203 S

321 407 285 D
321 407 285 B
ZBA 407 285

1

2

3

GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80
TOLEDO
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA

Manschettensatz komplett - boot kit complete
ens. de manchette complet - jgo. de guardapolvos completo

Manschettenteilsatz incl. 50g Standardfett
boot short kit incl. 50g standard grease
ensemble de manchette partielle incl. 50g graisse standard
juego de guardapolvos parcial incl. 50g grasa standard

Manschette - boot - manchette - guardapolvos

A
V
A
A
E
E
D
V
D
A
A
E
D
V+E
E
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,1 -1,6
1,05-1,3
1,6 -1,8
1,6 -1,8
1,6 -1,8
1,4 -1,6
1,9
1,6
1,6
1,3 -1,8
1,3 -1,8
1,6 -1,8
1,9
1,05-1,4
1,6
1,9

2/74
8/83
8/83
8/89

@  2/80
11/91
11/91

4/88
4/88
8/80
8/80
8/80
5/91
2/93
2/93
2/93

@  7/83
10/91

7/89
10/91

7/83
9/97
9/97
7/90
7/90
3/88
7/86
7/86
9/98
8/02
7/94
8/02

37- 63
33- 44
40- 66
40- 59
81- 82
44- 74
47- 48
53- 55
59
40- 82
40- 66
81- 82
50
33- 44
55
48- 50

50- 85
45- 60
54- 90
54- 80

110-112
60-100
65
72- 75
80
54-112
54- 90

110-112
68
45- 60
75
65- 68

102 816 ...

102 778 ...

191 498 203 C

191 407 285 G
191 407 285 C

4

5

POLO
POLO
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC F:➜6K-W-565000
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA F:16/17A 0360001➜
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
PASSAT
PASSAT
PASSAT

außen links - outer left - gauche extérieur - izq. exterior
POLO
GOLF+JETTA M:NZ

Manschettensatz komplett Hytrell - boot kit complete Hytrell
ens.de manch.compl.Hytrell - jgo.de guardapol.compl.Hytrell

Manschette Hytrell - boot Hytrell
manchette Hytrell - guardapolvos Hytrell

A
D
E
E
D
A
A
E
D
A
A
A

V+E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4+5
4
4

4
4

0,8 -1,3
1,3 -1,4
1,4 -1,6
1,6
1,7 -1,9
1,1 -1,6
1,0 -1,8
1,4 -1,6
1,9
1,3 -2,1
1,3 -1,8
1,6

1,05-1,3
1,3

4/75
8/85

12/95
5/96
5/96

@  2/80
8/83

11/91
11/91

8/80
8/81
4/88

10/90
1/87

9/81
7/94
9/01

@  3/98
9/01
2/84

10/91
9/97
9/97
7/81
3/88
7/90

7/94
10/91

25- 44
33- 35
40- 55
74
47- 50
37- 81
33- 66
44- 74
47
40- 85
40- 82
53- 59

33- 85
40

34- 60
45- 48
54- 75

100
64- 68
50-110
45- 90
60-100
64
54-115
54-112
72- 80

45-115
54

498-510

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Manschettensatz
>Gleichlaufgelenk
vorn außen

Boot kit
>c.v. joint
front outer

Ensemble de réparation
>joint homocinétique

avant extérieur

Juego de reparación
>articul. homocinética

del. exterior

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 054 ...

103 033 ...

1H0 498 203

1H0 407 285 B

1

2

POLO CLASSIC
POLO CLASSIC F:-6K-E-5650011➜
GOLF+VENTO nicht/not Automatic
PASSAT F:31-N-105279➜

für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe
for vehicles with automatic transmission
pour véhicules avec transmission automatique
para vehículos con transmisión automático
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO

Manschettensatz komplett Hytrell - boot kit complete Hytrell
ens.de manch.compl.Hytrell - jgo.de guardapol.compl.Hytrell

Manschette Hytrell - boot Hytrell
manchette Hytrell - guardapolvos Hytrell

D+E
E
D+E
D+E

E
E
D+E

4
4
4
4

4
4
4

1,8 -2,0
1,6
1,8 -1,9
1,6 -2,0

1,6
2,0
1,6 -2,0

1/97
@  3/98

11/91
@10/91

5/96
11/91

7/94

9/01
9/01
9/97
9/96

9/01
7/94

12/97

66- 85
74
55- 81
55-102

74
85
55- 85

90-115
100
75-110
75-139

100
115
75-115

103 055 ...

103 033 ...

1H0 498 203 A

1H0 407 285 B

3

2

OCTAVIA F:➜1U-X-134200
OCTAVIA F:1U-X-134201➜,TRIPODE

für Fahrzeuge mit 5-Gang Schaltgetriebe
for vehicles with 5-speed manual transmission
pour véhicules avec transmission mécanique 5 vitesses
para vehículos con transmisión manual 5 marchas
GOLF+VENTO
GOLF+BORA 4-Motion,M:nicht/not ALH
GOLF+BORA
GOLF+BORA 4-Motion
GOLF+BORA F:1J-XB094652➜,TRIPODE
GOLF+BORA M:nicht/not ARZ
NEW BEETLE
NEW BEETLE M:nicht/not ATD
NEW BEETLE
NEW BEETLE TRIPODE
AUDI A3 F:8L-X-001446➜,TRIPODE
AUDI A3 F:➜8L-X-001445
AUDI A3 F:8L-X-001446➜
PASSAT F:31-N-105279➜
OCTAVIA TRIPODE,AAR 2000
OCTAVIA F:➜1U-X-134200
OCTAVIA 4x4
OCTAVIA 4x4

Manschettensatz komplett Hytrell - boot kit complete Hytrell
ens.de manch.compl.Hytrell - jgo.de guardapol.compl.Hytrell

Manschette Hytrell - boot Hytrell
manchette Hytrell - guardapolvos Hytrell

E
E

E
D
D
E
E
E
D+E
D+E
E
E
E
D+E
D+E
E
E
D+E
E
D

4
4

4+6
4
4
4
4+5
4+5
4+5
4
4
4+5
4
4
4
4+6
4
4
4
4

1,6 -1,8
1,8

2,0 -2,8
1,9
1,9
1,8 -2,0
1,6 -2,3
1,6 -2,3
1,6 -2,3
1,9 -2,0
1,6
1,8 -2,3
1,8
1,8 -1,9
1,8 -1,9
2,0 -2,8
1,8
1,9 -2,0
1,8 -2,0
1,9

10/96
@  8/98

11/91
10/97
10/97
10/97

@10/98
10/97

1/98
1/98
1/98
1/98

@  9/98
9/96

@  9/98
@10/91

5/98
10/96

8/00
10/96

@  7/98

9/97
9/03
9/03
9/03
9/03
9/03

6/03
@  9/98

6/03
9/96

@  7/98

74- 92
110

85-128
66
66- 81
85- 92
77-125
77-110
66-132
66- 85
74- 75

110-125
110-132
66-110
66- 92

110-128
110-132
66- 85
85-110
66

100-125
150

115-174
90
90-110

115-125
105-170
105-150
90-180
90-115

100-102
150-170
150-180
90-150
90-125

150-174
150-180
90-115

115-150
90

103 055 ...

103 033 ...

1H0 498 203 A

1H0 407 285 B

3

2

für Fahrzeuge mit 4-Gang Automatikgetriebe
for vehicles with 4-speed manual transmission
pour véhicules avec transmission mécanique 4 vitesses
para vehículos con transmisión manual 4 marchas
NEW BEETLE
AUDI A3

f.Fahrz.m.4-Gang Automatikgetriebe/TRIPODE,AAR 2000
f.vehicl.w.4-speed automatic transm./TRIPODE,AAR 2000
p.véhic.a.transm.automatique 4 vitesses/TRIPODE,AAR 2000
p.vehíc.c.transm.automático 4 marchas/TRIPODE,AAR 2000
GOLF+BORA F:1J-XB094652➜
GOLF+BORA F:1J-XB094652➜
GOLF+BORA M:nicht/not ATD
NEW BEETLE
AUDI A3 F:8L-X-001446➜
OCTAVIA F:1U-X-134201➜

Manschettensatz komplett Hytrell - boot kit complete Hytrell
ens.de manch.compl.Hytrell - jgo.de guardapol.compl.Hytrell

Manschette Hytrell - boot Hytrell
manchette Hytrell - guardapolvos Hytrell

D+E
D+E

E
E
D
E
D+E
E

4+5
4

4
4
4
4
4
4

1,6 -2,0
1,6 -1,9

1,4 -1,6
1,8 -2,0
1,9
1,6 -2,0
1,6 -1,9
1,6 -2,0

1/98
9/96

@10/98
@10/98
@10/98

11/98
@  9/98
@  8/98

6/03

9/03
9/03
9/03

6/03

66-110
66-110

55- 74
85- 92
66- 81
74-110
66-132
74-110

90-150
90-150

75-100
115-125
90-110

100-150
90-180

100-150

498-550

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Manschettensatz
>Gleichlaufgelenk
vorn außen

Boot kit
>c.v. joint
front outer

Ensemble de réparation
>joint homocinétique

avant extérieur

Juego de reparación
>articul. homocinética

del. exterior

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 209 ...

109 253 ...

1J0 498 203

1J0 407 285
6N0 407 285

4

5

für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe
for vehicles with manual transmission
pour véhicules avec transmission mécanique
para vehículos con transmisión manual
GOLF+BORA
GOLF+BORA
NEW BEETLE
AUDI A3
TOLEDO+LEON
TOLEDO+LEON
OCTAVIA
OCTAVIA
OCTAVIA F:1U-X-134201➜,nicht/not 4x4

Manschettensatz komplett Hytrell - boot kit complete Hytrell
ens.de manch.compl.Hytrell - jgo.de guardapol.compl.Hytrell

Manschette Hytrell - boot Hytrell
manchette Hytrell - guardapolvos Hytrell

E
D
E
E
E
D
E
D
D+E

4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,4 -1,6
1,9
1,4
1,6
1,6 -1,8
1,9
1,4 -1,6
1,9
1,8 -2,0

10/97
10/97

8/01
9/96

10/98
6/00

10/96
5/97

@  8/98

9/03
9/03

6/03

7/00

55- 75
50
55
74- 75
55- 74
50
44- 75
50
66- 92

75-102
68
75

100-102
75-100
68
60-102
68
90-125

498-560
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Manschettensatz
>Gleichlaufgelenk
vorn außen

Boot kit
>c.v. joint
front outer

Ensemble de réparation
>joint homocinétique

avant extérieur

Juego de reparación
>articul. homocinética

del. exterior

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 399 ...

103 392 ...

321 498 203 A
811 498 203

321 407 285 D
321 407 285 B
ZBA 407 285

1

2

GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
PASSAT
AUDI 80 F:81-D-077974➜

Manschettensatz komplett - boot kit complete
ens.de manchette complet - jgo.de guardapolvos completo

Manschette - boot - manchette - guardapolvos

E
V+E
V+E
V+E

4
4
4+5
4+5

1,8
1,8
1,8 -2,23
1,8 -2,23

12/83
8/89
1/83

@12/82

7/89
10/91

3/88
3/87

77-102
62-102
82- 85
81- 98

105-139
84-139

112-115
110-133

103 509 ...

104 142 ...

108 929 ...

357 498 203 A
357 498 203
893 498 203

811 407 285

357 498 203 AS

3

4

5

PASSAT M:nicht/not AAZ
PASSAT F:➜31-N-105278
PASSAT Syncro F:➜31-N-105 278
AUDI 80 F:➜89-J-373598
AUDI 80 Quattro F:➜89-J-351000

für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe
for vehicles with automatic transmission
pour véhicules avec transmission automatique
para vehículos con transmisión automático
AUDI 80 F:➜89-J-373598

Manschettensatz komplett - boot kit complete
ens. de manchette complet - jgo. de guardapolvos completo

Manschette - boot - manchette - guardapolvos

Manschettenteilsatz incl. 50g Standardfett
boot short kit incl. 50g standard grease
ensemble de manchette partielle incl. 50g graisse standard
juego de guardapolvos parcial incl. 50g grasa standard

D+E
D+E
E
V+E
E

A

4
4
4
4+5
4+5

4+5

1,8 -2,0
1,6 -2,0
1,8 -2,0
1,8 -2,3
1,8 -2,3

1,8 -2,3

4/88
8/90
9/89
8/86
9/86

8/86

7/90
@  9/91
@  9/91
@  4/88
@  3/88

@  4/88

47-102
47-102
85-118
82- 98
66-118

55- 98

64-139
64-139

115-160
112-133
90-160

75-133

498-600

�

� �

�
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Manschettensatz
>Gleichlaufgelenk
vorn außen

Boot kit
>c.v. joint
front outer

Ensemble de réparation
>joint homocinétique

avant extérieur

Juego de reparación
>articul. homocinética

del. exterior

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 911 ...

109 256 ...

3B0 498 203 A
8D0 498 203 A

8D0 407 285 A

6

7

für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe
for vehicles with manual transmission
pour véhicules avec transmission mécanique
para vehículos con transmisión manual
PASSAT
PASSAT
PASSAT
PASSAT nicht/not 4-Motion
PASSAT 4-Motion
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A6
SUPERB

für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe
for vehicles with automatic transmission
pour véhicules avec transmission automatique
para vehículos con transmisión automático
PASSAT
PASSAT 4-Motion
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A6 M:nicht/not AWT

f.Fahrzeuge m.Automatikgetriebe,nicht f.Schlechtwegeausrüstung
f.vehicles with automatic transm.,not f.rough road equipment
p.véhicules av.transm.automatique,p.p.version routes mauvaises
p.vehículos c.transm.autom.,n.p.equipo p.rutas en mal estado
PASSAT

Manschettensatz komplett Hytrell - boot kit complete Hytrell
ens.de manch.compl.Hytrell - jgo.de guardapol.compl.Hytrell

Manschette Hytrell - boot Hytrell
manchette Hytrell - guardapolvos Hytrell

E
D
E
E
E
E
D
E
E

E
E
E
D
E

D

4
4
5
4
4
4
4
4
4

4
4
4
4
4

4

1,6 -1,8
1,9
2,3
1,6 -2,0
2,0
1,6 -1,8
1,9
1,8
1,8 -2,0

1,6 -1,8
2,0
1,6 -1,8
1,9
1,8

1,9

10/96
10/96

9/97
10/00
10/00
11/94
11/94

4/97
12/01

10/96
10/00
11/94
11/94

4/97

10/96

8/00
8/00
8/00

9/01
9/01
4/01

8/00

9/01
9/01
4/01

8/00

74-110
66

110
75-110
85
74-110
55- 81
85-110
85-110

74-110
85
74-132
66- 81
85-132

66

100-150
90

150
102-150
115
100-150
75-110

115-150
115-150

100-150
115
100-180
90-110

115-180

90

498-605

�
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Manschettensatz
>Gleichlaufgelenk
vorn außen

Boot kit
>c.v. joint
front outer

Ensemble de réparation
>joint homocinétique

avant extérieur

Juego de reparación
>articul. homocinética

del. exterior

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 408 ...

109 409 ...

3B0 498 203 B
1J0 498 203 A
8N0 498 203
6Q0 498 203 B

3B0 407 285

1

2

AUDI A4
SUPERB

nicht für Fahrzeuge mit Schlechtwegeausrüstung
not for vehicles with rough road equipment
pas pour véhicules avec version mauvaises routes
no para vehículos con equipo para rutas en mal estado
PASSAT
PASSAT

Manschettensatz komplett Hytrell - boot kit complete Hytrell
ens.de manch.compl.Hytrell - jgo.de guardapol.compl.Hytrell

Manschette Hytrell - boot Hytrell
manchette Hytrell - guardapolvos Hytrell

D
D

D
D

4
4

4
4

1,9
1,9

1,9
1,9

1/00
6/02

1/99
10/00

9/01

12/99

85
74

85
74

115
100

115
100

103 624 ...

103 661 ...

431 498 203 C
443 498 203 B
803 498 203 C

443 407 285 A
431 407 285 B
431 407 285 C
431 407 285 A

3

4

PASSAT
AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100 Quattro

für Fahrzeuge mit 3-Gang Automatikgetriebe
for vehicles with 3 speed automatic transmission
pour véhicules avec transmission automatique 3 vitesses
para vehículos con transmisión automático 3 marchas
AUDI 100

Manschettensatz komplett - boot kit complete
ens. de manchette complet - jgo. de guardapolvos completo

Manschette - boot - manchette - guardapolvos

E
E
A
E

A

5
5
4+5
4+5

4+5

2,2
2,2
1,8 -2,3
1,8 -2,3

1,8 -2,3

1/85
6/84
6/76

10/84

1/88

3/88
3/87

12/87
12/87

12/90

98-100
98-100
51-101
66-121

51-101

133-136
133-136
70-137
90-165

70-137

498-610

� �

�

� �
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Manschettensatz
>Gleichlaufgelenk
vorn außen

Boot kit
>c.v. joint
front outer

Ensemble de réparation
>joint homocinétique

avant extérieur

Juego de reparación
>articul. homocinética

del. exterior

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 079 ...

108 931 ...

104 059 ...

441 498 203 A

441 498 203 AS

701 407 285 A
701 407 286 A

5

6

7

PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI 80 F:89-J-377219➜
AUDI 80
AUDI 80 Quattro
AUDI A4
AUDI A4
AUDI 100 M:nicht/not ABC,ACZ
AUDI 100 Quattro
AUDI A6 M:nicht/not ABC,ACZ
AUDI A6 Quattro

für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe
for vehicles with manual transmission
pour véhicules avec transmission mécanique
para vehículos con transmisión manual
PASSAT nicht/not 4-Motion
PASSAT
PASSAT Mexico
PASSAT M:nicht/not AVF,TRIPODE
PASSAT F:3B-WE394609➜,4-Motion
PASSAT M:nicht/not BDP,4-Motion
AUDI A4 Quattro
AUDI A4 Quattro
AUDI A6 M:AJL
AUDI A6
AUDI A6
AUDI A6 Quattro

für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe
for vehicles with automatic transmission
pour véhicules avec transmission automatique
para vehículos con transmisión automático
PASSAT M:nicht/not AWX
PASSAT TRIPODE AAR 2900
PASSAT TRIPODE AAR 2900
PASSAT TRIPODE AAR 2900,4-Motion
AUDI A4
AUDI A6
AUDI A6
AUDI A6 Quattro

Manschettensatz komplett - boot kit complete
ens. de manchette complet - jgo. de guardapolvos completo

Manschettenteilsatz incl. 50g Standardfett
boot short kit incl. 50g standard grease
ensemble de manchette partielle incl. 50g graisse standard
juego de guardapolvos parcial incl. 50g grasa standard

Manschette - boot - manchette - guardapolvos

D
D
E
E
E
E
E
D+E
D+E
E
D+E
E

D+E
E
E
D
D+E
D+E
D
E
E
D
E
D+E

D
E
D+E
E
E
D
E
D+E

4
6
6
5
6
5
4
6
5+6
5-8
5+6
5-8

6
5
4
4
6
5-8
6
6
4
4+6
6
4-8

4
4
5+6
8
6
4+6
6
6-8

1,9
2,5
2,8
2,3
2,6 -2,8
2,2
1,8
2,4 -2,8
2,5 -2,8
2,2 -4,2
2,5 -2,8
2,2 -4,2

2,5 -2,8
2,3
1,8
1,9
2,5 -2,8
2,3 -4,0
2,5
2,7
1,8
1,9 -2,5
2,4 -2,8
1,8 -4,2

1,9
1,8
2,3 -2,8
4,0
2,8
1,9 -2,5
2,4 -2,8
2,4 -4,2

10/96
8/98
6/97

@  4/88
9/91
2/93
8/97

11/94
12/90
12/90

6/94
6/94

10/00
1/01
2/01

10/00
@  3/98

10/00
11/97
10/97
11/97

4/97
4/97
4/97

1/99
10/00
10/00

9/01
11/94

4/97
4/97
4/97

8/00
12/91

7/95
7/95
9/01
9/01
7/94
7/94
3/97
3/97

9/00

9/01
9/01

7/97
4/01
4/01
4/01

81
110
132-142
125
102-128
169
132
102-142
85-128

128-206
85-142

128-213

110-142
125
125
96

110-142
110-202
110
195
132
81-110

100-169
110-220

74- 96
110
110-142
202
128-142
81-110

100-169
110-220

110
150
180-193
170
139-174
230
180
139-193
115-174
174-280
115-193
174-290

150-193
170
170
130
150-193
150-274
150
265
180
110-150
136-230
150-299

100-130
150
150-193
274
174-193
110-150
136-230
150-299

498-640

��
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Manschettensatz
>Gleichlaufgelenk
vorn außen

Boot kit
>c.v. joint
front outer

Ensemble de réparation
>joint homocinétique

avant extérieur

Juego de reparación
>articul. homocinética

del. exterior

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 747 ...

103 661 ...

4A0 498 203 A
4A0 498 203

443 407 285 A
431 407 285 B
431 407 285 C
431 407 285 A

1

2

AUDI A4 Quattro
AUDI 100 F:➜4A-T-059814
AUDI 100 F:➜4A-T-059814
AUDI 100 Quattro
AUDI 100 Quattro
AUDI A6 M:nicht/not AAT,AEL
AUDI A6 Quattro F:➜4A-T-040000

Manschettensatz komplett - boot kit complete
ens. de manchette complet - jgo. de guardapolvos completo

Manschette - boot - manchette - guardapolvos

E
D+E
E
E
E
D+E
E

6
4+5
6
4
5+6
4-6
4+6

2,6 -2,8
1,6 -2,4
2,6
2,0
2,3 -2,6
2,0 -2,6
2,0 -2,6

11/94
12/90

4/92
12/90
12/90

6/94
6/94

7/97
@  1/96
@  1/96

7/94
7/94

@12/95
@11/95

102-142
60-103

102-110
85-103
98-110
66-120

102-110

139-193
82-140

139-150
115-140
133-150
90-163

139-150

104 018 ...

109 253 ...

6N0 498 203

1J0 407 285
6N0 407 285

3

4

LUPO
POLO

für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe
for vehicles with manual transmission
pour véhicules avec transmission mécanique
para vehículos con transmisión manual
POLO

für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe
for vehicles with automatic transmission
pour véhicules avec transmission automatique
para vehículos con transmisión automático
POLO

Manschettensatz komplett Hytrell - boot kit complete Hytrell
ens.de manch.compl.Hytrell - jgo.de guardapol.compl.Hytrell

Manschette Hytrell - boot Hytrell
manchette Hytrell - guardapolvos Hytrell

D+E
D+E

D+E

E

4
4

4

4

1,0 -1,7
1,0 -1,9

1,0 -1,9

1,4

10/98
10/94

1/00

5/00

12/99

9/01

9/01

37- 77
33- 74

37- 74

44- 55

50-105
45-100

50-100

60- 75

109 410 ...

109 411 ...

6Q0 498 203

6Q0 407 285

5

6

nicht für Fahrzeuge mit Servolenkung
not for vehicles with power steering
pas pour véhicules avec direction assistée
no para vehículos con servo-dirección
POLO

für Fahrzeuge mit Servolenkung
for vehicles with power steering
pour véhicules avec direction assistée
para vehículos con servo-dirección
POLO
POLO

für Fahrzeuge mit 5-Gang Schaltgetriebe
for vehicles with 5-speed manual transmission
pour véhicules avec transmission mécanique 5 vitesses
para vehículos con transmisión manual 5 marchas
POLO
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not BKY

für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe
for vehicles with manual transmission
pour véhicules avec transmission mécanique
para vehículos con transmisión manual
FABIA M:AQV,ARV
FABIA M:AWY,AZQ
FABIA M:nicht/not BKY

Manschettensatz komplett Hytrell - boot kit complete Hytrell
ens.de manch.compl.Hytrell - jgo.de guardapol.compl.Hytrell

Manschette Hytrell - boot Hytrell
manchette Hytrell - guardapolvos Hytrell

E

E
D

E
D+E
E

E
E
E

3

3
4

4
3+4
4

4
3
4

1,2

1,2
1,9

1,4
1,2
1,4

1,0
1,2
1,4

1/02

1/02
11/01

11/01
9/02

12/01

10/00
8/02

12/99

7/04

7/04

40

40
47

55- 74
47
55- 74

37
40- 47
44- 75

54

54
64

75-100
64
75-100

50
54- 64
60-102

498-650

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Manschettensatz
>Gleichlaufgelenk
vorn außen

Boot kit
>c.v. joint
front outer

Ensemble de réparation
>joint homocinétique

avant extérieur

Juego de reparación
>articul. homocinética

del. exterior

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 412 ...

103 033 ...

6Q0 498 203 A

1H0 407 285 B

1

2

POLO
POLO
AUDI A2
AUDI A2
IBIZA+CORDOBA nicht/not Automatic
IBIZA+CORDOBA nicht/not Automatic
IBIZA+CORDOBA Automatic
FABIA
FABIA
FABIA Automatic

Manschettensatz komplett Hytrell - boot kit complete Hytrell
ens.de manch.compl.Hytrell - jgo.de guardapol.compl.Hytrell

Manschette Hytrell - boot Hytrell
manchette Hytrell - guardapolvos Hytrell

D
E
D
E
E
D
E
E
D
E

3+4
4
3
4
4
3+4
4
4
3+4
4

1,4 -1,9
1,4
1,4
1,6
1,6 -2,0
1,4 -1,9
1,4
2,0
1,4 -1,9
1,4

11/01
11/01

6/00
5/02

12/01
12/01
12/01

7/00
2/00

10/99

55- 75
55
55- 66
81
74- 85
55- 74
55
85
55- 74
55

75-101
75
75- 90

110
100-116
75-100
75

115
75-100
75

104 079 ...

104 059 ...

108 931 ...

701 498 203

701 407 285 A
701 407 286 A

701 498 203 S

3

4

5

T2 (701) F:➜70-R-136290

Manschettensatz komplett - boot kit complete
ens. de manchette complet - jgo. de guardapolvos completo

Manschette - boot - manchette - guardapolvos

Manschettenteilsatz incl. 50g Standardfett
boot short kit incl. 50g standard grease
ensemble de manchette partielle incl. 50g graisse standard
juego de guardapolvos parcial incl. 50g grasa standard

D+E 4+5 1,8 -2,5 9/90 @  6/94 44- 81 60-110

108 210 ...

109 254 ...

701 498 203 A

701 407 285 B

6

7

T2 (701) F:70-R-136291➜

Manschettensatz komplett Hytrell - boot kit complete Hytrell
ens.de manch.compl.Hytrell - jgo.de guardapol.compl.Hytrell

Manschette Hytrell - boot Hytrell
manchette Hytrell - guardapolvos Hytrell

D+E 4-6 1,9 -2,8 @  7/94 44-150 60-204

109 413 ...

109 414 ...

7M0 498 203

7M0 407 285

8

9

SHARAN+ALHAMBRA

Manschettensatz komplett Hytrell - boot kit complete Hytrell
ens.de manch.compl.Hytrell - jgo.de guardapol.compl.Hytrell

Manschette Hytrell - boot Hytrell
manchette Hytrell - guardapolvos Hytrell

D+E 4+6 1,8 -2,8 9/95 4/99 66-128 90-174

498-680

��
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Manschettensatz
>Gleichlaufgelenk
vorn außen

Boot kit
>c.v. joint
front outer

Ensemble de réparation
>joint homocinétique

avant extérieur

Juego de reparación
>articul. homocinética

del. exterior

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 415 ...

109 416 ...

7M0 498 203 A

7M0 407 285 A

1

2

SHARAN+ALHAMBRA

Manschettensatz komplett Hytrell - boot kit complete Hytrell
ens.de manch.compl.Hytrell - jgo.de guardapol.compl.Hytrell

Manschette Hytrell - boot Hytrell
manchette Hytrell - guardapolvos Hytrell

D+E 4+6 1,8 -2,8 5/99 66-150 90-204

104 269 ...

104 265 ...

871 498 203 A
871 498 203

871 407 285

3

4

POLO
GOLF+JETTA M:NZ

außen - outer - extérieur - exterior
POLO

außen links - outer left - gauche extérieur - izq.exterior
POLO

Manschettensatz komplett - boot kit complete
ens. de manchette complet - jgo. de guardapolvos completo

Manschette - boot - manchette - guardapolvos

A
E

A

A

4
4

4

4

1,05-1,3
1,3

0,8 -1,3

1,05-1,3

11/83
1/87

8/74

10/81

7/94
7/92

9/81

4/87

29- 85
40

25- 44

29- 85

40-115
54

34- 60

40-115

104 336 ...

108 929 ...

104 142 ...

893 498 203 A
893 498 203 C

893 498 203 AS

811 407 285

5

6

7

für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe
for vehicles with manual transmission
pour véhicules avec transmission mécanique
para vehículos con transmisión manual
AUDI 80 F:89-J-373599➜
AUDI 80
AUDI 80 Quattro F:89-J-351001➜
AUDI 80 Quattro F:➜89-K-177859
AUDI 80 Quattro 15’’Felge - wheel - roue - rueda

für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe
for vehicles with automatic transmission
pour véhicules avec transmission automatique
para vehículos con transmisión automático
AUDI 80 F:89-J-373599➜

links‚ für Fahrzeuge mit 4-Gang Automatikgetriebe
left‚ for vehicles with 4-speed automatic transmission
gauche‚  pour véhicules avec transm.automatique 4 vitesses
izq.‚  para vehículos con transm.automático 4 marchas
AUDI 80

Manschettensatz komplett - boot kit complete
ens. de manchette complet - jgo. de guardapolvos completo

Manschettenteilsatz incl. 50g Standardfett
boot short kit incl. 50g standard grease
ensemble de manchette partielle incl. 50g graisse standard
juego de guardapolvos parcial incl. 50g grasa standard

Manschette - boot - manchette - guardapolvos

V+E
D+E
A
E
E

A

A

4+5
4+5
4+5
5
4+5

4+5

4+5

1,6 -2,3
1,6 -2,3
1,8 -2,3
2,3
2,0 -2,3

1,6 -2,3

1,9 -2,3

@  4/88
9/91

@  3/88
8/88
9/91

@  4/88

9/91

12/91
7/95
9/91

@  1/89
7/95

12/91

7/95

75-118
52-103
64-118

125
79-103

64-101

55-103

102-160
71-140
87-160

170
107-140

87-137

75-140

498-700
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Manschettensatz
>Gleichlaufgelenk
vorn außen

Boot kit
>c.v. joint
front outer

Ensemble de réparation
>joint homocinétique

avant extérieur

Juego de reparación
>articul. homocinética

del. exterior

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

104 337 ...

103 392 ...

893 498 203 B

321 407 285 D
321 407 285 B
ZBA 407 285

1

2

für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe
for vehicles with manual transmission
pour véhicules avec transmission mécanique
para vehículos con transmisión manual
AUDI 80 F:89-J-373599➜8C-N-041925

für Fahrzeuge mit Klimaanlage
for vehicles with air condition
pour véhicules avec climatiseur
para vehículos con acondicionador del aire
AUDI 80 Quattro F:89-H-450001➜89-J-351000

Manschettensatz komplett - boot kit complete
ens. de manchette complet - jgo. de guardapolvos completo

Manschette - boot - manchette - guardapolvos

A

E

4

5

1,6 -2,0

2,2 -2,3

@  4/88

@  4/87

@10/91

@  3/88

40- 66

98-125

54- 90

133-170

108 369 ...

109 306 ...

109 255 ...

108 911 ...

109 256 ...

8D0 498 203

8D0 498 203 S

8D0 407 285

3B0 498 203 A
8D0 498 203 A

8D0 407 285 A

1

3

4

5

6

für Fahrzeuge mit 5-Gang Schaltgetriebe
for vehicles with 5-speed manual transmission
pour véhicules avec transmission mécanique 5 vitesses
para vehículos con transmisìón manual 5 marchas
PASSAT M:nicht/not AFN,AVG
AUDI A4
AUDI A4 Quattro
AUDI A6 Quattro

für Fahrzeuge mit 4-Gang Automatikgetriebe
for vehicles with 4-speed automatic transmission
pour véhicules avec transmission automatique 4 vitesses
para vehículos con transmisión automático 4 marchas
PASSAT M:nicht/not AFN,AVG
AUDI A4
AUDI A6

für Fahrzeuge mit 5-Gang Automatikgetriebe
for vehicles with 5-speed automatic transmission
pour véhicules avec transm.automatique 5 vitesses
para vehículos con transmisión automático 5 marchas
PASSAT
AUDI A4
AUDI A6

Manschettensatz komplett - boot kit complete
ens. de manchette complet - jgo. de guardapolvos completo

Manschettenteilsatz incl. 50g Standardfett
boot short kit incl. 50g standard grease
ensemble de manchette partielle incl. 50g graisse standard
juego de guardapolvos parcial incl. 50g grasa standard

Manschette - boot - manchette - guardapolvos

Manschettensatz komplett Hytrell - boot kit complete Hytrell
ens.de manch.compl.Hytrell - jgo.de guardapol.compl.Hytrell

Manschette Hytrell - boot Hytrell
manchette Hytrell - guardapolvos Hytrell

D+E
D+E
D+E
D+E

D+E
D+E
E

E
E
E

4
4
4
4

4
4
4

4
4
4

1,6 -2,0
1,6 -1,9
1,8 -1,9
1,8

1,6 -2,0
1,6 -1,9
1,8

1,8 -2,0
1,8
1,8

10/96
11/94
11/94

4/97

10/96
11/94

5/97

10/96
8/97
4/97

66-110
55-110
81-110

110

66- 92
66- 92
85- 92

85-110
110-132
110-132

90-150
75-150

110-150
150

90-125
90-125

115-125

115-150
150-180
150-180

498-800

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Manschettensatz
>Gleichlaufgelenk
hinten außen

Boot kit
>c.v. joint
outer rear

Ensemble de réparation
>joint homocinétique

extérieur arrière

Juego de reparación
>articul. homocinética

del. exterior

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 209 ...

109 253 ...

1J0 498 203

1J0 407 285
6N0 407 285

1

2

GOLF+BORA 4-Motion
AUDI A3 Quattro
AUDI TT Quattro
LEON-4
OCTAVIA 4x4

Manschettensatz komplett Hytrell - boot kit complete Hytrell
ens.de manch.compl.Hytrell - jgo.de guardapol.compl.Hytrell

Manschette Hytrell - boot Hytrell
manchette Hytrell - guardapolvos Hytrell

D+E
D+E
E
D+E
D+E

4-6
4
4
4+6
4

1,8 -2,8
1,8 -1,9
1,8
1,8 -2,8
1,8 -2,0

10/97
8/98

10/98
10/98
10/96

9/03
6/03

66-150
96-154

110-165
110-150
66-110

90-204
130-209
150-225
150-204
90-150

103 624 ...

108 930 ...

103 661 ...

431 498 203 C
443 498 203 B
803 498 203 C

431 498 203 CS

443 407 285 A
431 407 285 B
431 407 285 C
431 407 285 A

3

4

5

AUDI 80 Quattro F:81-F-157237➜89-J-350000
AUDI 100 Quattro

Manschettensatz komplett - boot kit complete
ens. de manchette complet - jgo. de guardapolvos completo

Manschettenteilsatz incl. 50g Standardfett
boot short kit incl. 50g standard grease
ensemble de manchette partielle incl. 50g graisse standard
juego de guardapolvos parcial incl. 50g grasa standard

Manschette - boot - manchette - guardapolvos

E
E

4+5
4+5

1,8 -2,3
1,8 -2,3

@  3/85
10/84

@  3/88
12/87

66-118
66-121

90-160
90-165

104 336 ...

108 929 ...

104 142 ...

893 498 203 A
893 498 203 C

893 498 203 AS

811 407 285

6

7

8

AUDI 80 Quattro F:89-J-351001➜
AUDI 80 Quattro F:➜8A-L-360000

Manschettensatz komplett - boot kit complete
ens. de manchette complet - jgo. de guardapolvos completo

Manschettenteilsatz incl. 50g Standardfett
boot short kit incl. 50g standard grease
ensemble de manchette partielle incl. 50g graisse standard
juego de guardapolvos parcial incl. 50g grasa standard

Manschette - boot - manchette - guardapolvos

E
E

4+5
5

2,0 -2,3
2,2 -2,3

@  3/88
4/87

9/91
@  7/90

101-125
98

137-170
133

104 337 ...

103 392 ...

893 498 203 B

321 407 285 D
321 407 285 B
ZBA 407 285

9

10

AUDI 80 Quattro F:8A-J-351000➜
AUDI 80 Quattro F:8A-L-360001➜
AUDI 80 Quattro nìcht/not AVANT

Manschettensatz komplett - boot kit complete
ens. de manchette complet - jgo. de guardapolvos completo

Manschette - boot - manchette - guardapolvos

E
E
E

4
4+5
4+5

1,8 -2,0
2,0 -2,3
2,0 -2,3

@  3/88
@  7/90

9/91

9/91
9/91
7/93

64- 83
85- 98
85-101

87-113
115-133
115-137

498-810

� �
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Radlagersatz
>Vorderachse

Wheel bearing kit
>front axle

Série roulements de roue
>train avant

Jgo.rodamientos de rueda
>eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 626 ...

102 600 ...

171 498 625 D
171 498 625 C
171 498 625 B
171 498 625 /A

171 407 625 A

1

-

64 mm

GOLF+JETTA

Satz - kit - ensemble - juego

Lager - bearing - roulement - rodamiento

A 4 1,1 -1,8 2/74 7/83 37- 82 50-112

102 817 ...

102 783 ...

191 498 625

191 407 625
191 407 625 A

2

-

66 mm

GOLF+JETTA

Satz - kit - ensemble - juego

Lager - bearing - roulement - rodamiento

A 4 1,05-1,8 8/83 7/87 33-102 45-139

103 056 ...

103 037 ...

1H0 498 625
357 498 625 A

1H0 407 625
357 407 625 A
357 407 625

3

-

72 mm

GOLF
GOLF
GOLF
GOLF GTI
GOLF+VENTO  GT
GOLF+VENTO
PASSAT
PASSAT
PASSAT
TOLEDO

Satz - kit - ensemble - juego

Lager - bearing - roulement - rodamiento

D
E
E
E
E
E
D
E
E
E

4
4
4
4
4
6
4
4
6
4

1,9
2,0
2,0
2,0
2,0
2,8
1,9
2,0
2,8
2,0

5/96
11/91

8/92
5/96

11/91
1/92
3/96
1/94

10/93
2/94

9/97
5/96
9/97
9/97
9/97
9/97
9/96
9/96
9/96
9/98

81
85

110
85
85

120-128
81

110
128
110

110
115
150
115
115
163-174
110
150
174
150

108 320 ...

108 579 ...

1J0 498 625

1J0 407 625

4

-

74 mm

GOLF+BORA
NEW BEETLE
AUDI A3
AUDI A3 F:➜8L-1-180000
AUDI TT F:➜8N-1-046000
TOLEDO+LEON
OCTAVIA

Satz - kit - ensemble - juego

Lager - bearing - roulement - rodamiento

D+E
D+E
D+E
E
E
D+E
D+E

4-6
4+5
4
4
4
4-6
4

1,4 -2,8
1,8 -2,3
1,6 -1,9
1,8
1,8
1,4 -2,8
1,4 -2,0

10/97
1/98
9/96
9/96

10/98
10/98
10/96

9/03

6/03
@  6/01
@  6/01

50-150
66-125
66-132

154-165
110-165
50-150
44-132

68-204
90-170
90-180

209-225
150-225
68-204
60-180

103 274 ...

101 957 ...

103 255 ...

251 498 625 AS

113 517 185 C
113 517 185 D
113 517 185 B

251 405 645 B
251 405 645

5

-

-

T2 (251) F:24-E-023828➜

Satz - kit - ensemble - juego

Lager innen - inner bearing - roulement int. - rodamiento int.

Lager außen - outer bearing - roulement ext. - rodamiento ext.

A 4 1,9 -2,1 @  9/83 7/92 44- 82 60-112

498-850

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Radlagersatz
>Vorderachse

Wheel bearing kit
>front axle

Série roulements de roue
>train avant

Jgo.rodamientos de rueda
>eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 355 ...

101 957 ...

103 369 ...

281 498 625 S
281 498 625

113 517 185 C
113 517 185 D
113 517 185 B

311 405 625 E
311 405 625 C
311 405 625 B
311 405 625 .1

6

-

-

für Schraubenfeder - for coil spring
pour ressort hélicoidal - para muelle helicoidal

LT

Satz - kit - ensemble - juego

Lager innen - inner bearing - roulement int. - rodamiento int.

Lager außen - outer bearing - roulement ext. - rodamiento ext.

A 4+6 2,0 -2,7 4/80 12/95 48- 80 65-109

498-860

� �

� �

� �

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
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Radlagersatz
>Vorderachse

Wheel bearing kit
>front axle

Série roulements de roue
>train avant

Jgo.rodamientos de rueda
>eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 400 ...

104 143 ...

321 498 625 E
321 498 625 D
321 498 625 B
321 498 625 A

811 407 625 D
823 407 625 B
811 407 625 A/B
ZBC 407 625

1

-

68 mm

PASSAT
AUDI 80 F:➜89-J-373598

Satz - kit - ensemble - juego

Lager - bearing - roulement - rodamiento

A
A

4+5
4+5

1,3 -2,23
1,3 -2,3

5/73
5/72

3/88
@  4/88

37-100
40-100

50-136
54-136

103 510 ...

103 037 ...

357 498 625 B
191 498 625 A
357 498 625

1H0 407 625
357 407 625 A
357 407 625

2

-

72 mm

POLO CLASSIC
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO Automatic
GOLF+VENTO Japan
GOLF+VENTO
GOLF Variant+VENTO GL
PASSAT
PASSAT
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

Satz - kit - ensemble - juego

Lager - bearing - roulement - rodamiento

A
A
D+E
E
E
E
E
V+E
D
A
A

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,4 -2,0
1,05-1,8
1,4 -1,9
2,0
2,0
2,0
2,0
1,6 -2,0
1,6 -1,9
1,0 -2,0
1,6 -2,0

11/95
8/87

11/91
11/91
11/91

7/95
11/91

4/88
8/88
2/93
5/91

9/01
10/91

9/97
5/96
5/96
9/97
5/96
9/96
9/96
8/02
9/98

42- 85
37-118
44- 81
79- 85
85
79- 85
85
53-100
47- 66
33-115
50-102

57-115
50-160
60-110

107-115
115
107-115
115
72-136
65- 90
45-156
68-139

103 691 ...

103 669 ...

443 498 625 A

4D0 407 625 E
443 407 625 A

3

-

82 mm

ohne Kombischraube - without combi screw
sans boulon combi - sin tornillo combi
PASSAT
PASSAT nicht/not 4-Motion
PASSAT
PASSAT Automatic
PASSAT Automatic
PASSAT
AUDI A4
AUDI A4 F:8D-T-160956➜
AUDI 100+AUDI A6
SUPERB

Satz - kit - ensemble - juego

Lager - bearing - roulement - rodamiento

E
E
D
D
E
D+E
E
D+E
A
D+E

4
5
4
4
5
6
4
6
4-6
4+6

1,8
2,3
1,9
1,9
2,3
2,5 -2,8
1,8
2,4 -2,8
1,8 -2,8
1,9 -2,8

10/00
1/01

10/96
1/99

10/96
10/96

8/97
@12/95

1/88
12/01

9/01
9/01
3/97

110
125
74- 81
74- 85

110
110-142
132
102-142
51-142
96-142

150
170
100-110
100-115
150
150-193
180
140-193
70-193

131-193

498-900

� �
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Radlagersatz
>Vorderachse

Wheel bearing kit
>front axle

Série roulements de roue
>train avant

Jgo.rodamientos de rueda
>eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 323 ...

104 318 ...

4B0 498 625
8D0 498 625

8D0 407 625 A
893 407 625
8D0 407 625

4

-

75 mm

PASSAT
PASSAT F:➜3B-Y-390000
AUDI A4
AUDI A6
SUPERB
SUPERB

für Fahrzeuge mit 5-Gang Schaltgetriebe
for vehicles with 5-speed manual transmission
pour véhicules avec transm. mécanique 5 vitesses
para vehículos con transmisiòn manual 5 marchas

PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI A6

Satz - kit - ensemble - juego

Lager - bearing - roulement - rodamiento

D+E
D
D+E
E
E
D+E

D
D
E
E

4+5
4
4
4
4
4

4
4
4
4

1,6 -2,3
1,9
1,6 -1,9
1,8
1,8
1,9 -2,0

1,9
1,9
1,8
1,8

10/96
1/99

11/94
5/97

12/01
12/01

1/99
10/00
10/00

4/97

@  4/00
9/01
4/01

8/00

5/03
4/01

66-110
85
55-110
85- 92

132
74- 85

85
74

110
110

90-150
115
75-150

115-125
180
100-115

115
100
150
150

108 324 ... 4B0 498 625 A 5 82 mm

AUDI A6 F:➜4B-2-031500
AUDI A6 Automatic
AUDI A6 F:➜4B-2-031500
AUDI A6 F:➜4B-2-031500

E
E
D+E
D

4
4
6
4

1,8
1,8
2,4 -3,0
1,9

6/01
4/97
4/97
4/97

@  8/01
4/01

@  8/01
@  8/01

110
110
100-169
81- 96

150
150
136-230
110-130

498-925

�

�

�
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Radlagersatz
>Vorderachse

Wheel bearing kit
>front axle

Série roulements de roue
>train avant

Jgo.rodamientos de rueda
>eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

104 019 ...

102 783 ...

6N0 498 625

6N0 407 625

1

-

66 x 37 mm

LUPO+AROSA
POLO

Satz - kit - ensemble - juego

Lager - bearing - roulement - rodamiento

D+E
D+E

4
4

1,0 -1,7
1,0 -1,9

2/97
10/94 9/01

37- 77
33- 92

50-105
45-125

104 080 ...

104 065 ...

701 498 625

701 407 625

2

-

80 x 45 mm

T2 (701)

Satz - kit - ensemble - juego

Lager - bearing - roulement - rodamiento

A 4+5 1,8 -2,5 9/90 7/95 44- 81 60-110

108 322 ...

108 582 ...

7M0 498 625

7M0 407 625

3

-

80 x 38 mm

SHARAN+ALHAMBRA

Satz - kit - ensemble - juego

Lager - bearing - roulement - rodamiento

D+E 4+6 1,8 -2,8 9/95 66-150 90-204

104 270 ...

104 215 ...

871 498 625 A
861 498 625
871 498 625

861 407 625

4

-

62 x 37 mm

POLO+DERBY

Satz - kit - ensemble - juego

Lager - bearing - roulement - rodamiento

A 4 0,9 -1,4 8/74 7/94 29- 85 40-115

104 340 ...

103 669 ...

893 498 625 E

4D0 407 625 E
443 407 625 A

5

-

82 x 37 mm

AUDI 80
AUDI 80

Satz - kit - ensemble - juego

Lager - bearing - roulement - rodamiento

E
E

5
6

2,3
2,6 -2,8

6/88
9/91

10/91
7/95

125
106-128

170
144-174

104 339 ... 8A0 498 625
893 498 625 D
893 498 625 B
893 498 625

6

75 mm

AUDI 80

Satz - kit - ensemble - juego

A 4+5 1,6 -2,3 @  4/88 7/95 40-118 54-160

108 321 ... 8D0 498 625 A 7

85 x 37 mm

AUDI A4 F:➜8D-T-160955

Satz - kit - ensemble - juego

E 6 2,4 -2,8 11/94 @  1/96 102-142 140-193

498-950

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Achszapfen
>Hinterachse

Axle journal
>rear axle

Tourillon d’essieu
>train arrière

Muñon de eje
>eje tras.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 820 ...

102 822 ...

333 501 117
191 501 117 E
191 501 117 B
191 501 117 A

333 501 118
191 501 118 D
191 501 118 B
191 501 118 A

1

2

für Fahrzeuge mit ABS und Scheibenbremse
for vehicles with ABS and disc brake
pour véhicules avec ABS et frein à disque
para vehículos con ABS y freno de disco

POLO F:➜6U-XY379991
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA+VENTO
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
TOLEDO

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

A
D
A
E
D
E
D

4
4
4-6
4
4
4
4

1,0 -1,9
1,9
1,05-2,8
1,8 -2,0
1,9
1,8 -2,0
1,9

4/96
6/98
8/86
2/93
3/97
5/91

12/96

@  8/99
9/99
9/97
6/99
6/99
9/98
9/98

37- 74
81
66-128
85-110
81
85-110
81

50-100
110
90-174

115-150
110
115-150
110

102 819 ...

102 821 ...

333 501 117 A
191 501 117 D

333 501 118 A
191 501 118 C

3

4

für Fahrzeuge mit ABS und Trommelbremse
for vehicles with ABS and drum brake
pour véhicules avec ABS et frein à tambour
para vehículos con ABS y freno de tambor

POLO F:➜6N-XY379991
POLO F:➜6N-XY379991
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC Variant
GOLF+JETTA+VENTO
PASSAT
PASSAT
PASSAT F:➜3A-S-300000
AROSA F:➜6H-X-027500
AROSA F:➜6H-X-027500
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

D+E
E
A
A
A
E
A
D
D+E
D+E
E
E
D+E
D+E

4
4
4
4
4+6
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,0 -1,9
1,4
1,4 -1,9
1,4 -1,9
1,05-2,8
1,6
1,6 -1,9
1,9
1,0 -1,7
1,0 -1,7
1,4
1,6
1,8 -1,9
1,8 -1,9

10/94
4/96

11/95
11/95

8/86
10/94

4/88
10/93

2/97
2/97
9/93
5/94
2/93
5/91

@  7/99
@  7/99

9/99
9/99
9/97
9/96
9/96

@  7/95
@  4/99
@  3/99

6/99
6/99
6/99
9/98

33- 55
74
42- 74
42- 74
37-128
74
47- 55
66
37- 55
34- 44
44
55- 74
47- 66
47- 66

45- 75
100
57-100
57-100
50-174

100
64- 75
90
50- 75
46- 60
60
75-100
65- 90
64- 90

103 511 ... 357 501 117
357 501 117 A
321 501 117

5 für Fahrzeuge ohne ABS mit Trommelbremse
for vehicles without ABS with drum brake
pour véhicules sans ABS avec frein à tambour
para vehículos sin ABS con tambor de freno

POLO+DERBY F:➜6N-XY379991
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA+VENTO
PASSAT
PASSAT
PASSAT F:➜3A-S-300000
PASSAT
AUDI 80
AROSA F:➜6H-X-027500
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO M:nicht/not AHV

A
A
A
A
A
A
D
E
A
D+E
D+E
D+E

4
4
4
4
4+5
4
4
4
4+5
4
4
4

0,9 -1,9
1,4 -1,9
1,1 -1,8
1,05-2,0
1,3 -2,23
1,6 -1,9
1,9
1,6
1,3 -2,23
1,0 -1,7
1,05-1,9
1,6 -1,9

8/74
11/95

2/74
8/83
5/72
4/88

10/93
10/94

5/72
2/97
2/93
5/91

@  8/99
9/99
7/83
9/97
3/88
9/96

@  7/95
9/96
8/91

@  3/99
6/99
9/98

29- 85
42- 74
37- 82
33- 85
37- 85
47- 55
66
74
40- 85
34- 44
33- 66
47- 66

40-115
57-100
50-112
45-115
50-115
64- 75
90

100
55-115
46- 60
45- 90
64- 90

500-100
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Gummilager
>Achslenker
Hinterachse

Rubber mount
>rear axle
trailing arm

Patin de caoutchouc
>bras transversal
train arrière

Recepción de goma
>brazo transversal

eje tras.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 276 ... 251 501 131 A 1 T2 (251) A 4 1,6 -2,1 5/79 7/92 34- 82 46-112

104 081 ...

103 276 ...

701 501 131

251 501 131 A

2

1

T2 (701)

außen - outer - extérieur - exterior

innen - inner - intérieur - interior

A 4-6 1,8 -2,8 9/90 6/03 44-150 60-204

108 149 ... 7M0 501 541 A
7M0 501 541

3 SHARAN+ALHAMBRA D+E 4+6 1,8 -2,8 9/95 66-150 90-204

109 065 ... 4D0 511 523 C
4D0 511 523 A

4 AUDI 100 Quattro F:44-G-073363➜
AUDI A6 Quattro
AUDI 80 Quattro

E
E
E

4-8
4+8
4+6

1,8 -4,2
2,0 -4,2
2,0 -2,8

@  1/86
6/94
9/91

7/94
10/97

7/95

65-206
92-213
79-169

88-280
125-290
107-230

Gleichlaufgelenk
>hinten außen

C.V.joint
>rear outer

Joint homocinétique
>arrière - extérieur

Articul.homocinética
>tras. - exterior

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 110 ...

108 351 ...

108 209 ...

109 253 ...

1J0 498 099 A
1J0 498 099

1J0 407 305

1J0 498 203

1J0 407 285
6N0 407 285

5

6

7

8

81 mm

GOLF+BORA 4-Motion
AUDI A3 Quattro
AUDI TT Quattro
LEON-4

Reparatursatz komplett - repair kit complete
ensemble de réparation complet - juego de reparación completo

Gleichlaufgelenk - CV joint
joint homocinétique - articul.homocinética

Manschettensatz komplett Hytrell - boot kit complete Hytrell
ens.de manch.compl.Hytrell - jgo.de guardapol.compl.Hytrell

Manschette Hytrell - boot Hytrell
manchette Hytrell - guardapolvos Hytrell

D+E
E
E
E

4-6
4
4
4-6

1,4 -2,8
1,8
1,8
1,8 -2,8

10/97
9/96

10/98
8/99

9/03
6/03

50-150
96-154

132-165
132-150

68-204
130-209
180-225
180-204

103 222 ...

103 227 ...

103 218 ...

211 501 331 B

211 598 201

211 501 149
301 501 217 .1

9

10

11

100 mm

T2 (211+251)

Gleichlaufgelenk - CV joint
joint homocinétique - articul.homocinetica

Manschettensatz mit Standardfett
boot kit with standard grease
ensemble de manchette avec graisse standard
juego de guardapolvos con grasa standard

Manschette - boot - manchette - guardapolvos

A 4 1,3 -2,1 8/67 7/92 29- 82 40-112

501-100
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Gleichlaufgelenk
>hinten innen

C.V.joint
>rear inner

Joint homocinétique
>arrière intérieur

Articul.homocinética
>tras. interior

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 810 ...

102 780 ...

108 380 ...

109 248 ...

357 498 103 B

191 407 331

357 498 201 A

357 407 283 A

1

2

3

4

GOLF+BORA 4-Motion
AUDI A3 Quattro
AUDI A3 Quattro
AUDI TT Quattro
LEON-4

Reparatursatz komplett - repair kit complete
ensemble de réparation complet - juego de reparación completo

Gleichlaufgelenk - CV joint
joint homocinétique - articul.homocinética

Manschettensatz komplett Hytrell - boot kit complete Hytrell
ens.de manch.compl.Hytrell - jgo.de guardapol.compl.Hytrell

Manschette Hytrell - boot Hytrell
manchette Hytrell - guardapolvos Hytrell

D+E
E
D+E
E
E

4
4
4
4
4

1,4 -2,8
1,8
2,0
1,8
1,8

10/97
9/96
5/03

10/98
8/99

9/03
6/03

50-150
96-154

103-147
132-165
132-150

68-204
130-209
140-200
180-225
180-204

Zylinderschraube
>Gleichlaufgelenk

Socket head screw
>c.v.joint

Vis tête cylindrique
>joint homocinétique

Tornillo cilíndrico
>articul.homocinética

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

104 306 ... 893 407 237
113 501 229 C
113 501 229 D

5 M 8 x 48 mm

Achsmutter
>Hinterachse

Axle nut
>rear axle

Ecrou
>moyeu de roue
train arrière

Tuerca
>cubo de rueda
eje tras.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

104 456 ... N 011 167 1 6 M 16 x 1

UNIVERSAL
104 524 ... N 901 496 01

211 501 221 A
211 501 221 .1

7 M 30 x 1,5

T2 (211+251) A 4 1,2 -2,1 8/60 7/90 25- 82 34-112

Kronensicherung
>Bremse Hinterachse

Locking ring
>rear axle brake

Sûreté crenelée
>frein train arrière

Seguro almenado
>freno eje tras.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

104 128 ... 803 501 221 8 POLO+DERBY
POLO CLASSIC
POLO F:➜6N-XY379991
GOLF+JETTA+VENTO
PASSAT+AUDI 80
AUDI A4
AUDI 100+AUDI A6
AROSA F:➜6H-X-027500
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

A
A
D+E
A
A
A
A
D+E
A
A

4
4
4
4+6
4-6
4-6
4-6
4
4
4

0,9 -1,9
1,4 -1,9
1,0 -1,9
1,05-2,8
1,3 -2,8
1,6 -2,8
1,6 -2,8
1,0 -1,7
1,05-2,0
1,6 -2,0

8/74
11/95
10/94

2/74
5/72

11/94
6/76
2/97
2/93
5/91

9/94
9/99

@  7/99
9/97
9/96
9/01
3/97

@  3/99
6/99
9/98

29- 85
42- 81
33- 74
33-128
37-128
54-142
51-142
37- 74
33-110
47-110

40-115
57-110
45-100
45-174
50-174
74-193
70-193
50-100
45-150
64-150

501-150
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Deckel
>Hinterachsmutter

Cap
>rear axle wheel hub

Capuchon
>écrou train arrière

Tapa
>tuerca cubo de rueda
eje tras.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

104 189 ... 823 501 249 9 POLO+DERBY F:➜6N-XY379991
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA+VENTO
PASSAT+AUDI 80
AUDI A4
AUDI 100+AUDI A6
AROSA F:➜6H-X-027500
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

A
A
A
A
A
A
D+E
A
A

4
4
4+6
4-6
4+6
4-6
4
4
4

0,9 -1,9
1,4 -1,9
1,05-2,8
1,3 -2,8
1,6 -2,8
1,6 -2,8
1,0 -1,7
1,0 -2,0
1,6 -2,0

8/74
11/95

2/74
5/73

11/94
6/76
2/97
2/93
5/91

@  8/99
9/99
9/97
9/96
9/01
3/97

@  3/99
6/99
9/98

29- 85
42- 81
33-128
37-128
54-142
51-142
37- 74
33-110
47-110

40-115
57-110
45-174
50-174
74-193
69-193
50-100
45-150
64-150

Splint Cotter pin Goupille fendue Pasador aletas

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

104 470 ... N 012 536 1 10 4,0 x 32 mm

UNIVERSAL

104 471 ... N 012 548 1 11 5,0 x 55 mm

UNIVERSAL

501-200
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Wellendichtung
>Radlager Hinterachse

Oil seal
>rear axle wheel bearing

Bague-joint d’arbre
>roulement de roue
train arrière

Retén
>rodamiento de rueda

eje tras.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 320 ... 291 501 317 1 65 x 85 x 10 mm

LT A 4-6 2,0 -2,7 4/75 12/95 48- 80 65-109

109 477 ... 2D0 501 317 A 2 60 x 73 x 11,7 mm

LT 2800-3500 KG D+E 4+5 2,3 -2,8 5/96 55-116 75-158

103 514 ... 357 501 641 B
321 501 641
357 501 641
311 405 641 B

3 40 x 52/58 x 7,5 mm

POLO+DERBY F:➜6N-XY379991
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA+VENTO
PASSAT
AUDI 80
AUDI 100
AROSA F:➜6H-X-027500
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

A
A
A
A
A
A
A
A
A

4
4
4
4-5
4-5
4-5
4
4
4

0,9 -1,9
1,4 -1,9
1,05-2,0
1,3 -2,23
1,3 -2,23
1,6 -2,23
1,0 -1,7
1,0 -2,0
1,6 -2,0

8/74
11/95

2/74
5/73
5/72
6/76
2/97
2/93
5/91

@  8/99
9/99
9/97
9/96
7/95
7/94

@  3/99
6/99
9/98

29- 85
42- 81
33- 85
37- 85
40- 85
51- 85
37- 74
33- 85
47- 85

40-115
57-110
45-115
50-115
54-115
70-115
50-100
45-115
64-115

104 412 ... 8A0 501 641 A 4 40 x 52 x 7/6 mm

AUDI 80
AUDI 80/90
AUDI 80/90
AUDI A4 F:➜8D-V-152676
AUDI 100
AUDI A6

E
E
E
D+E
A
A

4-6
4
5
4-6
4-6
4-6

1,6 -2,8
1,8 -2,0
2,0 -2,3
1,6 -2,8
1,6 -2,8
1,8 -2,8

8/91
1/83

10/84
11/94

6/76
6/94

7/95
7/92
7/91

@  2/97
7/94
3/97

51-128
82- 85
85-125
55-142
51-128
66-142

70-174
112-115
115-170
75-193
70-174
90-193

107 755 ... 8D0 501 641 A 5 40 x 52 x 7/12,7 mm

AUDI 80
AUDI A4 F:8D-V-152677➜
AUDI 100
AUDI A6

A
D+E
A
A

4-6
4+6
4-6
4-6

1,6 -2,8
1,6 -2,8
1,8 -2,8
1,8 -2,8

7/93
@  2/97

8/84
7/95

7/95
9/01
6/92
4/97

52-128
55-142
51-128
66-128

71-174
75-193
70-174
90-174

501-250

�
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Gummilager
>Hinterachskörper

Rubber mount
>rear axle beam

Patin de caoutchouc
>corps de train arrière

Cojinete de goma
>cuerpo eje tras.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 823 ... 191 501 541 6 GOLF+JETTA
TOLEDO

A
A

4
4

1,05-1,8
1,6 -2,0

8/83
5/91

10/91
9/98

33-118
47-102

45-160
64-139

103 057 ... 1H0 501 541 A
1H0 501 541

7 GOLF+VENTO nicht/not Variant
TOLEDO

D+E
E

4+6
4

1,4 -2,8
2,0

11/91
3/94

9/97
9/98

44-128
110

60-174
150

107 149 ...

107 150 ...

104 530 ...

1H9 501 541

N 903 545 01

N 903 237 04
N 903 237 03

8

9

10

GOLF Variant

Gummilager - rubber mount
patin de caoutchouc - cojinete de goma

Schraube - bolt - vis - tornillo

Mutter - nut - écrou - tuerca

A 4-6 1,4 -2,8 1/92 9/97 44-128 60-174

501-300

� �

� 	 


Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.

2005 661La reproduction, même partielle, est interdite sans notre autorisation - La reproducción, total o parcial, solo será permitida con nuestra aprobación



Gummilager
>Hinterachskörper

Rubber mount
>rear axle beam

Patin de caoutchouc
>corps de train arrière

Cojinete de goma
>cuerpo eje tras.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 243 ... 1J0 501 541 C 1 POLO
GOLF+BORA nicht/not 4-Motion
NEW BEETLE
AUDI A3 nicht/not Quattro
AUDI TT
IBIZA+CORDOBA PR 0N2
TOLEDO+LEON nicht/not LEON-4
FABIA
FABIA M:nicht/not ATY,AZQ,BKY,BMD,BME
OCTAVIA nicht/not 4x4

D+E
D+E
D+E
D+E
E
D+E
D+E
D
E
D+E

3+4
4-6
4
4
4
3+4
4-6
4
3+4
4

1,2 -1,9
1,4 -2,8
1,8 -2,0
1,6 -1,9
1,8
1,2 -2,0
1,6 -2,8
1,9
1,0 -2,0
1,6 -2,0

11/01
10/97

1/98
9/96

10/98
9/02

10/98
10/99
10/99
10/96

9/03

6/03

40- 96
50-150
66-132
66-132

110-165
47- 96
66-150
47- 74
37- 74
50-132

54-130
68-204
90-180
90-180

150-225
64-130
90-204
64-100
50-100
68-180

103 401 ... 321 501 541 2 PASSAT+SANTANA A 4+5 1,3 -2,23 8/80 3/88 37-100 50-136

103 583 ...

104 530 ...

107 150 ...

3A0 501 541
357 501 541 A
333 501 541
357 501 541

N 903 237 04
N 903 237 03

N 903 545 01

3

4

5

PASSAT

Gummilager - rubber mount
patin de caoutchouc - cojinete de goma

Mutter - nut - écrou - tuerca

Schraube - bolt - vis - tornillo

A 4+6 1,6 -2,8 4/88 9/96 48-128 65-174

108 634 ... 6N0 501 541 D 6 LUPO+AROSA
POLO
POLO CLASSIC
IBIZA+CORDOBA F:6K-ZR037978/549077➜

D+E
D+E
D+E
D+E

4
4
4
4

1,0 -1,7
1,0 -1,9
1,4 -2,0
1,05-2,0

2/97
11/94
11/95

@  4/93

9/99
8/99
6/99

37- 92
37- 88
40- 85
33-110

50-125
50-120
54-115
45-150

104 411 ... 8A0 501 541 7 AUDI 80 D+E 4-6 1,6 -2,8 8/91 7/95 52-128 71-174

104 428 ...

104 429 ...

8D0 501 541 A

8D0 501 541 D

8

8

AUDI A4

für Fahrzeuge mit Schlechtwegeausrüstung
for vehicles with rough road equipment
pour véhicules avec version routes mauvaises
para vehículos con equipo rutas en mal estado

für Fahrzeuge mit Standardfahrwerk
for vehicles with standard suspension
pour véhicules avec suspension standard
para vehículos con suspensión standard

A 4+6 1,6 -2,8 11/94 9/01 55-142 75-193

109 387 ... 7M0 505 221 C 9 SHARAN+ALHAMBRA nicht/not 4-Motion D+E 4+6 1,8 -2,8 9/95 66-150 90-204

109 485 ... 7M0 505 222 B 10 SHARAN+ALHAMBRA D+E 4+6 1,8 -2,8 9/95 66-150 90-204

501-325

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Gummilager
>Hinterachskörper

Rubber mount
>rear axle beam

Patin de caoutchouc
>corps de train arrière

Cojinete de goma
>cuerpo eje tras.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 625 ... 431 511 247 C 1 AUDI 100 A 4+5 1,6 -2,5 @  4/79 11/90 51-121 70-165

103 748 ... 4A0 511 247 2 AUDI 100
AUDI A6

D+E
A

4-6
4-6

1,6 -2,8
1,8 -2,8

12/90
6/94

7/94
3/97

60-128
66-142

82-174
90-193

104 156 ... 811 511 247 3 AUDI 80 A 4+5 1,3 -2,3 8/78 7/91 40-125 54-170

109 192 ... 8A0 511 247 B 4 vorn innen - front inner - avant int. - del. int.

AUDI 80 Quattro E 4-6 2,0 -2,8 9/91 7/95 79-169 107-230

108 788 ... 4A0 511 249 5 AUDI 100 Quattro
AUDI A6 Quattro

E
E

4-6
4-6

1,8 -2,8
2,0 -2,8

8/90
6/94

7/94
10/97

66-169
98-169

90-230
133-230

108 633 ... 861 511 271 6 POLO+DERBY A 4 0,9 -1,4 8/74 7/94 29- 85 40-115

Gummilager
>Diagonalstrebe
Hinterachse

Rubber mount
>suspension brace
rear axle

Patin de caoutchouc
>étrésillon
train arrière

Cojinete de goma
>barre diagonal
eje tras.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 554 ... 431 505 172 7 AUDI 80
AUDI 100+AUDI A6

A
A

4+5
4-6

1,6 -2,3
1,8 -2,23

6/84
8/82

12/91
2/97

40-125
51-142

54-170
70-193

Schraube
>Gummilager
Hinterachsköper

Bolt
>rubber mount
rear axle

Boulon
>patin de caoutchouc
train arrière

Tornillo
>cojinete de goma
cuerpo eje tras.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 150 ...

104 530 ...

N 903 545 01

N 903 237 04
N 903 237 03

8

9

GOLF Variant
PASSAT

Schraube BM 12x1,5x132 - bolt BM 12x1,5x132
vis BM 12x1,5x132 - tornillo BM 12x1,5x132

Mutter M12x1,5 - nut M12x1,5 - écrou M12x1,5 - tuerca M12x1,5

A
A

4-6
4-6

1,4 -2,8
1,6 -2,8

1/92
4/88

9/97
9/96

44-128
47-128

60-174
64-174

501-350

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Bremstrommel Brake drum Tambour de frein Tambor de freno

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 824 ... 191 501 615 B
171 501 615 B
171 501 615 /A
305 501 615 1

1 180 x 30 mm     4/100

POLO+DERBY F:➜6N-XY227489,nicht/not ABS
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
PASSAT+SANTANA nicht/not Variant
AUDI 80
AROSA F:➜6H-X-027500
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not AFT
TOLEDO F:➜1L-ZD-310000

A
A
A
E
A
A
D+E
A
V+E

4
4
4
4
4
4
4
4
4

0,9 -1,9
1,4 -1,9
1,05-1,8
1,6 -1,8
1,3 -1,8
1,3 -1,8
1,0 -1,7
1,0 -1,6
1,6

8/74
11/95

2/74
6/76
3/73
5/72
2/97
2/93
5/91

@  1/99
9/99

10/91
7/83
3/88
7/86

@  4/99
6/99

@11/93

29- 85
42- 81
33- 66
81- 82
37- 82
40- 81
37- 74
33- 74
55

40-115
57-110
45- 90

110-112
50-112
54-110
50-100
45-100
75

103 058 ... 1H0 501 615 A
191 501 615 A
841 501 615 A
323 501 615

2 200 x 40 mm     4/100

POLO F:➜6N-XY379991
POLO Japan
GOLF+JETTA Japan
GOLF+JETTA
PASSAT
PASSAT Variant
PASSAT
AUDI 80
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
TOLEDO F:1L-ZD310000➜

für Fahrzeuge mit ABS - for vehicles with ABS
pour véhicules avec ABS - para vehículos con ABS
POLO F:➜6N-XY379991
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
AROSA F:➜6H-X-027500
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not ABU
IBIZA+CORDOBA

D+E
E
E
D
A
A
V+E
V+E
E
D+E
D+E
V+E

A
A
D+E
D+E
D+E
E

4
4
4
4
4+5
4+5
4
4+5
4
4
4
4

4
4
4
4
4
4

1,0 -1,9
1,4
1,8
1,6
1,6 -2,2
1,3 -2,2
1,6
1,6 -2,2
1,6
1,8 -1,9
1,8 -2,0
1,6

1,0 -1,9
1,4 -1,9
1,4 -1,9
1,0 -1,7
1,4 -1,9
1,6

@  1/99
4/96

@  3/89
8/89
5/73
5/73
4/88
5/72

12/95
2/93
5/91

@12/93

10/94
11/95
11/91

2/97
2/93

12/95

@  8/99
@  8/99

10/91
10/91

3/88
3/88
7/91
7/86
6/99
6/99
9/98
9/98

@  8/99
9/99
9/97

@  4/99
6/99
6/99

37- 55
74
77
59
55- 85
37- 85
53- 55
55- 85
74
47- 66
47- 85
55

33- 55
42- 81
44- 85
37- 74
44- 81
74

50- 75
100
105
80
75-115
50-115
72- 75
75-115

100
64- 90
64-115
75

45- 75
57-110
60-115
50-100
60-110

100

103 513 ... 357 501 615 3 230 x 40 mm     4/100

PASSAT
PASSAT
PASSAT F:➜3A-SE275000

V+E
D
D

4
4
4

1,6 -1,8
1,6 -1,9
1,9

4/88
8/88

10/93

9/96
9/96

@  7/95

53- 74
47- 59
66

72-100
64- 80
90

103 693 ... 443 501 615 A
431 501 615
443 501 615

4 230 x 40 mm     4/108

AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100 nicht/not Schweden

verstärkte Bremse - heavy duty brake
frein renforcé - freno reforzado
AUDI 100

A
E
E

A

4+5
5
5

4+5

1,6 -2,3
2,2
2,2

1,6 -2,0

9/91
3/77
3/77

8/81

6/93
7/82
7/84

12/87

51- 98
100
77- 85

51- 85

70-133
136
105-115

70-115

104 341 ... 893 501 615
811 501 615 B

4 200 x 40 mm     4/108

AUDI 80 F:➜89-K-120000
AUDI 80
AUDI 80 F:8A-M-095095➜
AUDI 80 F:➜89-K-120000

A
D
A
E

4
4
4
5

1,6 -1,9
1,6
1,6 -1,9
2,0 -2,23

8/86
8/84

@  9/90
8/84

@10/88
7/86
8/91

@10/88

40- 83
51
47- 83
81- 85

54-113
70
64-113

110-115

103 281 ... 251 609 615 5 252 x 65 mm     5/112

T2 (251) A 4 1,6 -2,1 5/79 7/92 37- 82 50-112

104 083 ... 701 609 617 6 270 x 65 mm     5/112

T2 (701) A 4+5 1,8 -2,5 9/90 7/95 44- 81 60-110

501-500

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Schraubenfeder
>Hinterachse

Coil spring
>rear axle

Ressort hélicoidal
>train arrière

Muelle helicoidal
>eje tras.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 627 ... 171 511 105 H 1 GOLF V+D 4 1,1 -1,6 @11/75 7/83 37- 63 50- 85

102 825 ... 191 511 115 A 2 GOLF+JETTA A 4 1,05-1,8 8/83 10/91 37- 82 50-112

109 533 ... 1H6 511 115 F 2 2-türig - 2 doors - 2 portes - 2 puertas

GOLF+VENTO E 4+6 2,0 -2,8 11/91 12/97 85-128 115-174

109 535 ... 1H6 511 115 J 2 2-türig - 2 doors - 2 portes - 2 puertas
GOLF+VENTO

2/4-türig - 2/4 doors - 2/4 portes - 2/4 puertas
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO

D+E

E
D

4

4
4

1,4 -1,9

1,6
1,9

11/91

1/96
2/96

12/97

12/97
12/97

44- 66

74
81

60- 90

100
110

109 536 ... 1H6 511 115 K 2 4-türig - 4 doors - 4 portes - 4 puertas

GOLF+VENTO D+E 4 1,4 -1,9 11/91 12/97 44- 66 60- 90

109 534 ... 1H6 511 115 L 2 4-türig - 4 doors - 4 portes - 4 puertas

GOLF+VENTO E 4+6 2,0 -2,8 11/91 12/97 85-128 115-174

Federteller
>Stoßdämpfer
Hinterachse

Spring seat
>rear axle
shock absorber

Coupelle expansible
>amortisseur
train arrière

Platillo elástico
>amortiguador

eje tras.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 083 ... 3A0 512 103 3 GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
PASSAT
TOLEDO

A
A
A
A

4
4+6
4-6
4

1,05-1,8
1,4 -2,8
1,3 -2,8
1,6 -2,0

8/83
11/91

8/80
5/91

10/91
9/97
9/96
9/98

37-102
44-128
37-128
47-110

50-139
60-174
50-174
64-150

103 515 ... 357 512 107 A 4 PASSAT
AUDI A4

A
A

4+6
4+6

1,6 -2,8
1,6 -2,8

4/88
11/94

9/96
12/98

47-128
55-142

64-174
75-193

102 826 ...

108 031 ...

191 512 113

1H0 512 149
191 512 149

5

6

GOLF+JETTA+VENTO nicht/not Variant
TOLEDO

Federteller - spring seat - coupelle - platillo

Unterlage - support - support - soporte

D+E
A

4+6
4

1,05-2,8
1,6 -2,0

8/83
5/91

9/97
9/98

33-128
47-110

45-174
64-150

104 020 ... 6N0 512 113 5 POLO
POLO CLASSIC
IBIZA+CORDOBA

A
A
A

3+4
4
4

1,0 -1,9
1,4 -2,0
1,0 -2,0

10/94
11/95

2/93

9/01
9/01
8/02

33- 88
42- 85
33-115

45-120
57-115
45-156

Unterlage Federteller
>Stoßdämpfer
Hinterachse

Support spring seat
>rear axle
shock absorber

Support coupelle
>amortisseur
train arrière

Soporte platillo
>amortiguador
eje tras.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

104 157 ... 811 512 113 7 oben - upper - supérieur - superior

AUDI 80 A 4+5 1,3 -2,3 8/78 7/91 40-125 54-170

108 031 ... 1H0 512 149
191 512 149

6 oben - upper - supérieur - superior

GOLF+JETTA+VENTO nicht/not Variant
TOLEDO

D+E
A

4+6
4

1,05-2,8
1,6 -2,0

8/83
5/91

9/97
9/98

33-128
47-110

45-174
64-150

501-600

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Unterlage Federteller
>Stoßdämpfer
Hinterachse

Support spring seat
>rear axle
shock absorber

Support coupelle
>amortisseur
train arrière

Soporte platillo
>amortiguador
eje tras.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 732 ... 1J0 512 149 B 8 oben - upper - supérieur - superior

POLO
GOLF+BORA nicht/not 4-Motion
NEW BEETLE
AUDI A2
AUDI A3 nicht/not Quattro
AUDI TT
IBIZA+CORODOBA
TOLEDO+LEON nicht/not LEON-4
FABIA
OCTAVIA nicht/not 4x4

D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
E
D+E
D+E
D+E
D+E

3+4
4-6
4+5
3+4
4
4
3+4
4-6
3+4
4

1,2 -1,4
1,4 -2,8
1,4 -2,3
1,2 -1,6
1,6 -1,9
1,8
1,2 -2,0
1,4 -2,8
1,0 -2,0
1,4 -2,0

11/01
10/97

1/98
6/00
9/96

10/98
12/01
10/98
10/99
10/96

9/03

6/03

40- 96
50-150
55-132
45- 81
66-132

110-165
47-132
50-150
37- 96
50-132

54-130
68-204
75-180
61-110
90-180

150-225
64-179
68-204
50-130
68-180

501-610
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Anschlagpuffer
>Stoßdämpfer
Hinterachse

Rubber stop
>rear axle
shock absorber

Butée de caoutchouc
>amortisseur

train arrière

Tope de goma
>amortiguador telescòpio
eje tras.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 694 ... 443 512 129
443 512 131

1 180 mm

AUDI 100 A 4+5 1,8 -2,3 8/82 11/90 51-121 70-165

103 749 ... 4A0 512 129
4A0 512 131

2 185 mm

AUDI 100
AUDI A6

D+E
A

4-6
4-6

1,6 -2,8
1,8 -2,8

12/90
6/94

7/94
3/97

60-128
66-142

82-174
90-193

102 827 ... 191 512 131 B
191 512 131

3 146 mm

GOLF+JETTA
GOLF+VENTO nicht/not Variant
GOLF+VENTO Japan
GOLF Automatic
TOLEDO

A
A
E
D+E
A

4
4
4+6
4
4

1,05-1,8
1,4 -2,0
2,0 -2,8
1,9 -2,0
1,6 -2,0

8/83
11/91

7/94
7/95
5/91

10/91
9/97
9/97
9/97
9/98

33-118
44- 85
85-128
79- 85
47-102

45-160
60-115

115-174
107-115
64-139

107 647 ... 1H0 512 131 C 4 140 mm

GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
TOLEDO F:➜1L-V-029000

E
E
E

4
6
4

2,0
2,8
2,0

8/92
1/92
3/94

9/97
9/97

@  5/97

85-110
128
110

115-150
174
150

107 641 ... 1J0 512 131 5 144 mm

OCTAVIA F:➜1U-W-084580
OCTAVIA Kombi

für Fahrzeuge mit Schlechtwegeausrüstung
for vehicles with rough road equipment
pour véhicules avec version routes mauvaises
para vehículos con equipo para rutas en mal estado
GOLF+BORA nicht/not 4-Motion
NEW BEETLE
AUDI A3 nicht/not Quattro
TOLEDO+LEON nicht/not 4x4
OCTAVIA nicht/not 4x4

für Fahrzeuge mit Federungskomfort-Paket
for vehicles with luxury suspension package
pour véhicules avec pack confort suspension
Para vehículos con paquete confort de la suspensíon
GOLF+BORA nicht/not 4-Motion
LEON nicht/not 4x4

D+E
D+E

D+E
D+E
D+E
D+E
D+E

D+E
D+E

4
4+5

4-6
4
4
4-6
4

4-6
4-6

1,6 -1,9
1,6 -1,9

1,4 -2,3
1,8 -2,0
1,6 -1,9
1,4 -2,8
1,6 -2,0

1,4 -2,8
1,4 -2,8

10/96
10/96

10/97
1/98
9/96

10/98
10/96

10/97
10/98

@  2/98
7/00

9/03

6/03

4/01

50- 92
50-110

50-132
66-132
66-110
50-150
50-132

50-150
50-150

68-125
68-150

68-180
90-180
90-150
68-204
68-180

68-204
68-204

107 648 ... 1J0 512 131 B 6 130 mm

für Fahrzeuge mit Federungskomfort-Paket
for vehicles with luxury suspension package
pour véhicules avec pack confort suspension
pour vehículos con paquete confort de la suspensíon
GOLF+BORA nicht/not 4-Motion
AUDI A3 nicht/not Quattro
TOLEDO nicht/not 4x4
OCTAVIA F:1U-W-084581➜

für Fahrzeuge mit Schlechtwegeausrüstung
for vehicles with rough road equipment
pour véhicules avec version routes mauvaises
para vehículos con equipo para rutas en mal estado
NEW BEETLE M:nicht/not AVC,AWV
NEW BEETLE M:nicht/not APK,AQY

für Fahrzeuge mit Sportfahrwerk
for vehicles with sport running type gear
pour véhicules avec mécanisme de roulement sportif
para vehículos con mecanismo de rodadura deportivo
GOLF+BORA
NEW BEETLE

D+E
D+E
D+E
D+E

E
E

D+E
D+E

4+5
4
4-6
4

4
4

4-6
4+5

1,4 -2,3
1,6 -1,9
1,4 -2,8
1,6 -2,0

1,8
2,0

1,4 -2,8
1,4 -2,3

10/97
9/96

10/98
@  3/98

8/98
8/98

5/01
6/01

9/03
6/03

5/01
5/01

9/03

50-110
66-132
50-150
50-132

110
85

50-150
55-132

68-150
90-180
68-204
68-180

150
115

68-204
75-180

512-100

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Anschlagpuffer
>Stoßdämpfer
Hinterachse

Rubber stop
>rear axle
shock absorber

Butée de caoutchouc
>amortisseur

train arrière

Tope de goma
>amortiguador
eje tras.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 764 ... 1J0 512 131 C 1 116 mm

für Fahrzeuge mit Sportfahrwerk
for vehicles with sport running type gear
pour véhicules avec mécanisme de roulement sportif
para vehículos con mecanismo de rodadura deportivo
GOLF+BORA nicht/not 4-Motion
NEW BEETLE
AUDI A3 nicht/not Quattro
AUDI TT
TOLEDO+LEON nicht/not 4x4

für Fahrzeuge mit Federungskomfort-Paket
for vehicles with luxury suspension package
pour véhicules avec pack confort suspension
pour vehículos con paquete confort de la suspensíon
NEW BEETLE
NEW BEETLE M:nicht/not AEG,APK,APH,AWY

D+E
D+E
D+E
E
D+E

D+E
D+E

4-6
4+5
4
4
4-6

4+5
4+5

1,4 -2,8
1,4 -2,3
1,6 -1,9
1,8
1,4 -2,8

1,4 -2,3
1,6 -2,3

10/97
6/01
9/96

10/98
9/98

6/01
1/98

9/03

6/03

5/01

50-150
55-132
66-132

110-165
50-150

55-132
66-125

68-204
75-180
90-180

150-225
68-204

75-180
90-170

103 402 ... 321 512 131 D
321 512 131 B
ZBC 512 131 A
321 512 131 C

2 155 mm

PASSAT A 4+5 1,3 -2,23 8/80 3/88 40-100 54-136

103 439 ... 333 512 131 B 3 84 mm

PASSAT Variant
PASSAT

A
A

4+6
4+6

1,6 -2,8
1,8 -2,8

4/88
10/93

9/96
9/96

47-128
55-128

64-174
75-174

103 516 ... 357 512 131
357 512 131 B

4 155 mm

PASSAT A 4+6 1,6 -2,8 4/88 9/93 47-128 64-174

107 652 ... 3B0 512 131 H 5 136 mm

SUPERB nicht/not 4x4

für Fahrzeuge mit Federungskomfort-Paket
for vehicles with luxury suspension package
pour véhicules avec pack confort suspension
pour vehículos con paquete confort de la suspensíon
PASSAT F:3B-WE113562➜
PASSAT nicht/not 4-Motion
AUDI A4

nicht für Fahrzeuge mit Schlechtwegeausrüstung II
not for vehicles with rough road equipment II
pas pour véhicules avec version routes mauvaises II
no para vehículos con equipo para rutas en mal estado II
PASSAT F:➜3B-WE113561

nicht für Fahrzeuge mit Schlechtwegeausrüstung
nicht für Fahrzeuge mit Sportfahrwerk
not for vehicles with rough road equipment
not for vehicles with sport running type gear
pas pour véhicules avec version routes mauvaises
pas pour véhicules avec mécanique de roulement sportif
no para vehículos con equipo para rutas en mal estado
no para vehículos con mecanismo de rodadura deportivo
AUDI A6 nicht/not Quattro

für Fahrzeuge mit Schlechtwegeausrüstung I
for vehicles with rough road equipment I
pour véhicules avec version routes mauvaises I
para vehículos con equipo para rutas en mal estado I
PASSAT F:3B-WE113562➜
PASSAT nicht/not 4-Motion

D+E

D+E
D+E
D+E

D+E

D+E

D+E
D+E

4+6

4-6
4-6
4-6

4-6

4-6

4-6
4-6

1,8 -2,8

1,6 -2,8
1,6 -2,8
1,6 -3,0

1,6 -2,8

1,8 -2,8

1,6 -2,8
1,6 -2,8

12/01

@  9/97
10/00
12/00

10/96

4/97

@  9/97
10/00

8/00

@  8/97

8/00

74-142

66-142
85-142
74-162

66-142

66-169

66-142
85-142

100-193

90-193
115-193
100-220

90-193

90-230

90-193
115-193

512-150

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Anschlagpuffer
>Stoßdämpfer
Hinterachse

Rubber stop
>rear axle
shock absorber

Butée de caoutchouc
>amortisseur

train arrière

Tope de goma
>amortiguador
eje tras.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 653 ... 4B0 512 131 N 6 134 mm

für Fahrzeuge mit Schlechtwegeausrüstung II
for vehicles with rough road equipment II
pour véhicules avec version routes mauvaises II
para vehículos con equipo para rutas en mal estado II
PASSAT F:➜3B-Y-450000

für Fahrzeuge mit Schlechtwegeausrüstung
for vehicles with rough road equipment
pour véhicules avec version routes mauvaises
para vehÍculos con equipo para rutas en mal estado
AUDI A4
AUDI A6

D+E

D+E
D+E

4-6

4-6
4-6

1,6 -2,8

1,6 -3,0
1,8

10/96

12/00
4/97

@  8/00 66-142

75-162
66-184

90-193

102-220
90-250

512-175
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Anschlagpuffer
>Stoßdämpfer
Hinterachse

Rubber stop
>rear axle
shock absorber

Butée de caoutchouc
>amortisseur

train arrière

Tope de goma
>amortiguador
eje tras.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 644 ... 6K0 512 131 A 1 111 mm

POLO F:6N-W-098091➜

nicht für Fahrzeuge mit Schlechtwegeausrüstung
not for vehicles with rough road equipment
pas pour véhicules avec version routes mauvaises
no para vehículos con equipo para rutas en mal estado
POLO CLASSIC
IBIZA+CORDOBA

D+E

D+E
A

4

4
4

1,0 -1,9

1,4 -2,0
1,0 -2,0

@11/97

11/95
2/93

9/01

8/99
6/99

33- 88

42- 85
33-110

45-120

57-115
45-150

108 763 ... 6K0 512 131 B 2 96 mm

POLO CLASSIC

für Fahrzeuge mit Sportfahrwerk
for vehicles with sport running type gear
pour véhicules avec mécanisme de roulement sportif
para vehículos con mecanismo de rodadura deportivo
IBIZA+CORDOBA

D+E

A

4

4

1,4 -2,0

1,0 -2,0

5/99

2/93

9/01

6/99

40- 85

33-110

54-115

45-150

107 643 ... 6N0 512 131 A 3 134 mm

POLO F:➜6N-098090

für Fahrzeuge mit Schlechtwegeausrüstung
for vehicles with rough road equipment
pour véhicules avec version routes mauvaises
para vehículos con equipo para rutas en mal estado
POLO CLASSIC
IBIZA+CORDOBA

A

D+E
A

4

4
4

1,0 -1,9

1,4 -2,0
1,0 -2,0

10/94

11/95
2/93

@10/97

9/01
6/99

33- 74

42- 85
33-110

45-100

57-115
45-150

109 111 ... 6U0 512 131 B 4 120 mm

CADDY D+E 4 1,6 -1,9 6/96 12/00 47- 55 64- 75

109 112 ... 6U0 512 131 C 5 155 mm

CADDY F:9U-V-002321➜
SKODA PICKUP
SKODA PICKUP

D+E
E
D+E

4
4
4

1,6 -1,9
1,3
1,6 -1,9

@  1/97
10/95

1/97

12/00
3/01
3/01

47- 55
40- 50
47- 55

64- 75
54- 68
64- 75

108 762 ... 6X0 512 131 A 6 120 mm

LUPO+AROSA M:nicht/not AUB,AYZ
FABIA F:➜6Y-1X012500/6Y-1-160000

D+E
D+E

4
3+4

1,0 -1,7
1,0 -2,0

2/97
10/99 @10/00

44- 92
37- 85

60-125
50-115

104 158 ... 811 512 131 7 120 mm

AUDI 80 A 4+5 1,3 -2,23 8/78 7/86 40-100 54-136

104 228 ... 861 512 131 A 8 120 mm

POLO+DERBY
POLO

V+E
E

4
4

0,9 -1,3
1,3

8/74
1/87

7/90
4/94

29- 56
85

40- 76
115

104 248 ... 867 512 131 9 112 mm

POLO
POLO

D
V+E

4
4

1,3 -1,4
1,05-1,3

8/86
10/90

7/94
7/94

33- 35
33- 56

45- 47
45- 76

104 343 ... 893 512 131 10 94 mm

AUDI 80 A 4+5 1,6 -2,3 9/86 8/91 40-125 54-170

104 413 ... 8A0 512 131 D 11 90 mm

AUDI 80 nicht/not Avant V+E 4-6 1,6 -2,8 9/91 7/95 51-128 70-174

512-200

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Anschlagpuffer
>Stoßdämpfer
Hinterachse

Rubber stop
>rear axle
shock absorber

Butée de caoutchouc
>amortisseur

train arrière

Tope de goma
>amortiguador
eje tras.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 659 ... 8A0 512 131 C 1 110 mm

für Fahrzeuge mit Schlechtwegeausrüstung
for vehicles with rough road equipment
pour véhicules avec version routes mauvaises
para vehículos con equipo para rutas en mal estado

AUDI 80 A 4-6 1,6 -2,8 9/91 7/95 51-128 70-174

107 662 ... 8D0 512 131 E 2 172 mm

für Fahrzeuge mit Schlechtwegeausrüstung
for vehicles with rough road equipment
pour véhicules avec version routes mauvaises
para vehÍculos con equipo para rutas en mal estado

AUDI A4 D+E 4+6 1,6 -2,8 11/94 12/98 55-142 75-193

107 661 ... 8D5 512 131 F 3 127 mm

nicht für Fahrzeuge mit Schlechtwegeausrüstung
nicht für Fahrzeuge mit Sportfahrwerk
not for vehicles with rough road equipment
not for vehicles with sport running type gear
pas pour véhicules avec version routes mauvaises
pas pour véhicules avec mécanique de roulement sportif
no para vehículos con equipo para rutas en mal estado
no para vehículos con mecanismo de rodadura deportivo

AUDI A4 D+E 4+6 1,6 -2,8 11/94 12/98 55-142 75-193

107 674 ... 4A9 616 129 4 150 mm

für Fahrzeuge mit Niveauregulierung
for vehicles with self levelling system
pour véhicules avec correcteur d’assiette
para vehículos con regulación nivel

AUDI 100+AUDI A6 Avant D+E 4-6 1,8 -2,8 12/90 3/97 51-128 70-174

Anschlagpuffersatz
>Stoßdämpfer
Hinterachse

Damper kit
>rear axle
shock absorber

Jeu butées de caoutchouc
>amortisseur

train arrière

Juego tope de goma
>amortiguador
eje tras.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

915 017 ... 191 598 131 S 5 Universalsatz - universal kit - jeu universal - juego universal

GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
PASSAT
PASSAT

A
A
A
A

4
4+6
4+5
4+6

1,0 -1,8
1,4 -2,8
1,3 -2,2
1,6 -2,8

8/83
11/91

8/80
4/88

10/91
9/97
3/88
9/96

37-118
40-128
40-100
50-128

50-160
55-174
54-136
68-174

915 048 ... 6N0 598 131 S 6 Universalsatz - universal kit - jeu universal - juego universal

POLO
POLO
POLO

E
E
D

4
4
4

1,0 -1,4
1,4
1,7

10/94
4/96
6/97

10/99
10/99
10/99

37- 44
74
44

50- 60
100
60

915 015 ... 893 598 131 S 7 Universalsatz - universal kit - jeu universal - juego universal

GOLF+JETTA
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80

A
A
A
A

4
4
4+5
4-6

1,1 -1,8
1,3 -1,8
1,6 -2,0
1,6 -2,8

2/74
8/78
9/86
9/91

7/83
7/86
8/91
7/95

37- 82
40- 85
40-125
51-128

50-112
54-115
54-170
70-174

512-300

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Federbeinstützlager
>Stoßdämpfer

Hinterachse

Strut mounting
>rear axle
shock absorber

Palier de support
>amortisseur
train arrière

Soporte pata telescopica
>amortiguador
eje tras.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 242 ... 1J0 513 353 C
1J0 513 353 B
1J0 513 353 A

1 POLO
NEW BEETLE F:➜9C-1-603000/1C-1-405000
AUDI A3 nicht/not Quattro
TOLEDO+LEON F:➜1M-YR007000/1M-YB071000
FABIA
OCTAVIA

für Fahrzeuge mit Sportfahrwerk
for vehicles with sport running type gear
pour véhicules avec mécanique de roulement sportif
para vehículos con mecanismo de rodadura deportivo
GOLF+BORA F:➜1J-Y-500000
AUDI TT
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON F:1M-YR007001/-YB071001➜

für Fahrzeuge mit Schlechtwegeausrüstung
for vehicles with rough road equipment
pour véhicules avec version routes mauvaises
para vehículos con equipo para rutas en mal estado
GOLF+BORA
TOLEDO+LEON F:1M-YR007001/-YB071001➜
OCTAVIA

für Fahrzeuge mit Federungskomfort-Paket
for vehicles with luxury suspension package
pour véhicules avec pack confort suspension
para vehículos con paquete confort de la suspensíon
GOLF+BORA
TOLEDO+LEON F:1M-YR007001/-YB071001➜
OCTAVIA

D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E

D+E
E
D+E
D+E

D+E
D+E
D+E

D+E
D+E
D+E

3+4
4
4
4+5
3+4
4

4-6
4
3+4
4-6

4-6
4-6
4

4-6
4-6
4

1,2 -1,9
1,8 -2,0
1,6 -1,9
1,4 -2,3
1,0 -2,0
1,6 -1,9

1,4 -2,8
1,8
1,2 -2,0
1,4 -2,8

1,4 -2,8
1,4 -2,8
1,4 -2,0

1,4 -2,8
1,4 -2,8
1,4 -2,0

11/01
1/98
9/96

10/98
10/99
10/96

10/97
10/98

9/01
@12/99

10/97
@12/99

8/00

10/97
@12/99

8/00

@  7/00
6/03

@12/99

@11/99

4/01

9/03

40- 96
66-110
66-110
50-132
37- 96
50-110

50-150
110-165
47-132
50-150

50-150
50-150
44-132

50-150
50-150
44-132

54-130
90-150
90-150
68-180
50-130
68-150

68-204
150-225
64-179
68-204

68-204
68-204
60-180

68-204
68-204
60-180

108 602 ... 8E0 513 353 B
8E0 513 353 C

2 nicht/not 4-Motion
PASSAT

nicht/not 4-Motion/Variant
PASSAT F:➜3B-1-300000

nicht/not Quattro
AUDI A6

D+E

D+E

D+E

4-6

4-6

4-6

1,6 -2,8

1,6 -2,8

1,8 -2,8

10/96

10/00

4/97

8/00

@  4/01

66-142

74-142

81-184

90-193

100-193

110-250

Lagerring
>Stoßdämpfer
Hinterachse

Bearing ring
>rear axle
shock absorber

Bague palier
>amortisseur
train arrière

Anillo cojin.rodamiento
>amortiguador
eje tras.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 362 ... 191 512 119 3 4,1 x 20 x 11,1 mm

LUPO+AROSA
POLO
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA+VENTO
PASSAT+SANTANA
AUDI A4
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

D+E
A
A
A
A
A
A
A

3+4
4
4
4-6
4-6
4+6
4
4

1,0 -1,7
1,0 -1,9
1,4 -2,0
1,05-2,8
1,3 -2,8
1,6 -2,8
1,0 -2,0
1,6 -2,0

2/97
10/94
11/95

8/83
8/80

11/94
2/93
5/91

9/01
9/01
9/97
9/96

12/98
8/02
9/98

37- 92
33- 92
42- 85
33-128
40-128
55-142
33-115
47-110

50-125
45-125
57-115
45-174
54-174
75-193
45-156
64-150

512-400

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Gummilager
>Stoßdämpfer
Hinterachse

Rubber mount
>rear axle
shock absorber

Patin de caoutchouc
>amortisseur
train arrière

Cojinete de goma
>amortiguador
eje tras.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 093 ... 443 512 331 4 AUDI 100+AUDI A6 A 4-6 1,6 -2,8 8/82 3/97 51-128 70-174

102 828 ...

102 829 ...

191 512 333

191 512 335

5

6

POLO
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA+VENTO
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

unten - lower - inférieur - inferior

oben - upper - supérieur - superior

A
A
A
A
A

4
4
4+6
4
4

1,0 -1,9
1,4 -2,0
1,05-2,8
1,0 -2,0
1,6 -2,0

10/94
11/95

8/83
2/93
5/91

9/01
9/01
9/97
6/99
9/98

33- 92
42- 85
33-128
33-110
47-110

45-125
57-115
45-174
45-150
64-150

108 664 ... 357 512 333 C 7 unten - lower - inférieur - inferior

PASSAT
PASSAT

A
D+E

4
4+6

1,6 -2,0
1,6 -2,8

4/88
10/93

10/93
12/96

47-118
55-128

64-160
75-174

107 657 ...

107 658 ...

8A0 512 333

8A0 512 335

8

9

AUDI 80

unten - lower - inférieur - inferior

oben - upper - supérieur - superior

A 4-6 1,6 -2,8 9/91 7/95 51-128 70-174

107 663 ...

107 664 ...

8D0 512 333

8D0 512 335

10

11

AUDI A4

unten - lower - inférieur - inferior

oben - upper - supérieur - superior

D+E 4+6 1,6 -2,8 11/94 12/98 55-142 75-193

512-410
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Stoßdämpfer
>Hinterachse

Shock absorber
>rear axle

Amortisseur
>train arrière

Amortiguador
>eje tras.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 376 ... 1J0 513 025 BG
1J0 513 025 BF
1J0 513 025 F
1J0 513 025 C

1 Gasdruckstoßdämpfer‚ nicht für Fahrzeuge mit Sportfahrwerk
gas shock absorber‚  not for vehicles with sport running type gear
amortisseur à gaz‚ p.p.véhicules a.mécan.de roulement sportif
amortiguador de gas‚ n.p.vehíc.c.mecan.de rodadura deportivo
AUDI A3 D+E 4 1,6 -1,9 9/96 6/03 66-110 90-150

108 375 ... 1J0 513 025 BM
1J0 513 025 BH
1J0 513 025 AA

1 Gasdruckstoßdämpfer‚ für Fahrzeuge mit Sportfahrwerk
gas shock absorber‚  for vehicles with sport running type gear
amortisseur à gaz‚ p.véhicules avec mécan.de roulement sportif
amortiguador de gas‚ p.vehículos c.mecan.de rodadura deportivo
AUDI A3 D+E 4 1,6 -1,9 9/96 6/03 66-132 90-180

109 423 ... 1J0 513 025 E 1 Gasdruckstoßdämpfer‚ nicht für Fahrzeuge mit Sportfahrwerk
gas shock absorber‚  not for vehicles with sport running type gear
amortisseur à gaz‚ p.p.véhic. avec mécan.de roulement sportif
amortiguador de gas‚ n.p.vehíc.c.mecan.de rodadura deportivo
GOLF+BORA nicht/not Variant
GOLF+BORA nicht/not Variant
TOLEDO+LEON
OCTAVIA

E
D
D+E
D+E

4
4
4+5
4

1,4 -1,6
1,9
1,4 -2,3
1,4 -1,9

10/97
10/97
10/98
10/96

9/03
9/03

55- 77
50- 85
50-125
44- 96

75-105
68-115
68-170
60-130

109 424 ... 6Q0 513 025 AA
6Q0 513 025 AJ
6Q0 513 025 R

1 Gasdruckstoßdämpfer‚ nicht für Fahrzeuge mit Sportfahrwerk
gas shock absorber‚  not for vehicles with sport running type gear
amortisseur à gaz‚ p.p.véhic. avec mécan.de roulement sportif
amortiguador de gas‚ n.p.vehíc.c.mecan.de rodadura deportivo
POLO
IBIZA
FABIA

D+E
D+E
D+E

3+4
3+4
3+4

1,4 -1,9
1,4 -2,0
1,0 -2,0

11/01
12/01
10/99

47- 96
47-110
37- 96

64-130
64-150
50-130

109 425 ... 6X0 513 025 B 2 Gasdruckstoßdämpfer - gas shock absorber
amortisseur à gaz - amortiguador de gas
LUPO+AROSA D+E 3+4 1,0 -1,7 2/97 37- 92 50-125

109 427 ... 8Z0 513 025 J
8Z0 513 025 K
8Z0 513 025 N

1 Gasdruckstoßdämpfer‚ nicht für Fahrzeuge mit Sportfahrwerk
gas shock absorber‚  not for vehicles with sport running type gear
amortisseur à gaz‚ p.p.véhic. avec mécan.de roulement sportif
amortiguador de gas‚ n.p.vehíc.c.mecan.de rodadura deportivo
AUDI A2 D+E 3+4 1,4 -1,6 6/00 55- 81 75-110

108 362 ... 8A5 513 029 Q
8A5 513 029 P
8A5 513 029 F

3 Gasdruckstoßdämpfer - gas shock absorber
amortisseur à gaz - amortiguador de gas
AUDI 80 A 4-6 1,6 -2,8 9/91 7/95 51-128 70-174

103 059 ... 1H0 513 031
191 513 033

4 hydraulischer Stoßdämpfer - hydraulic shock absorber
amortisseur hydraulique - amortiguador hidráulico
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO nicht/not GT/GL/Variant
GOLF+VENTO nicht/not GTD/Variant
GOLF+VENTO nicht/not Variant
GOLF+VENTO nicht/not Variant
TOLEDO

A
E
D
D
E
A

4
4
4
4
4
4

1,05-1,8
1,4 -1,8
1,9
1,9
2,0
1,6 -1,9

8/83
11/91
11/91

8/94
1/95
5/91

10/91
9/97
9/97
9/97
9/97
8/95

33- 66
44- 66
47
55- 66
79
47- 66

45- 90
60- 90
64
75- 90

107
64- 90

103 059 ... 1H0 513 031 D
191 513 033 D

4 hydraulischer Stoßdämpfer - hydraulic shock absorber
amortisseur hydraulique - amortiguador hidráulico
GOLF+JETTA
GOLF GT/GTD/GL nicht/not Variant
VENTO  GT/GTD/GL
GOLF+VENTO nicht/not Variant
GOLF+VENTO Automatic,n./n.Variant
GOLF+VENTO Automatic,n./n.Variant
TOLEDO

E
E
E
D
E
D
E

4
4
4
4
4
4
4

1,8
1,6 -1,8
1,8 -2,0
1,9
2,0
1,9
1,8 -2,0

8/83
11/91
11/91

9/93
11/91

2/96
9/95

10/91
9/97
9/97
9/97
9/97
9/97
9/98

77- 82
66- 74
66- 85
66- 81
85
81
85-102

105-112
90-100
90-115
90-110

115
110
115-139

513-100

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Stoßdämpfer
>Hinterachse

Shock absorber
>rear axle

Amortisseur
>train arrière

Amortiguador
>eje tras.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 061 ... 1H0 513 031 S
1H0 513 031 R
191 513 031 D

1 Gasdruckstoßdämpfer - gas shock absorber
amortisseur à gaz - amortiguador de gas
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO nicht/not Variant
TOLEDO

E
E
E

4
4+6
4

1,8
2,0 -2,8
1,8 -2,0

2/86
11/91

9/94

10/91
9/97
9/98

95-118
85-128
95-110

129-160
115-174
129-150

103 277 ... 251 513 031 G
251 513 031 B

2 hydraulischer Stoßdämpfer - hydraulic shock absorber
amortisseur hydraulique - amortiguador hidráulico
T2 (251) A 4 1,6 -2,1 5/79 7/90 37- 82 50-112

103 434 ... 331 513 031 H
321 513 031 H

3 hydraulischer Stoßdämpfer - hydraulic shock absorber
amortisseur hydraulique - amortiguador hidráulico
PASSAT F:32-D-155758➜ A 4-5 1,3 -2,23 @  4/83 3/88 40- 85 54-115

103 517 ... 357 513 031 3 hydraulischer Stoßdämpfer‚ n.f.Fahrz.m.Niveauregulierung
hydraulic shock absorber‚  n.f.vehicles w.self levelling system
amortisseur hydraulique‚  p.p.véhic. avec correcteur d’assiette
amortiguador hidráulico‚  n.p.vehículos con regulación nivel
PASSAT A 4 1,6 -1,9 4/88 9/96 47- 66 64- 90

103 518 ... 357 513 031 S
357 513 031 H

3 Gasdruckstoßdämpfer‚ nicht für Fahrzeuge mit Niveauregulierung
gas shock absorber‚  not for vehicles with self levelling system
amortisseur à gaz‚ pas pour véhicules avec correcteur d’assiette
amortiguador de gas‚ no para vehículos con regulación nivel
PASSAT D+E 4 1,6 -2,8 4/88 9/96 74-128 100-174

108 373 ... 3B5 513 031 B 4 Gasdruckstoßdämpfer - gas shock absorber
amortisseur à gaz - amortiguador de gas
PASSAT nicht/not Variant
AUDI A6 nicht/not Quattro

D+E
D+E

4-6
4+6

1,6 -2,8
1,8 -2,8

10/96
4/97

66-142
81-142

90-193
110-193

103 695 ... 443 513 031 N
443 513 031 D
443 513 031

5 hydraulischer Stoßdämpfer‚ n.f.Fahrz.m.Niveauregulierung
hydraulic shock absorber‚  n.f.vehicles w.self levelling system
amortisseur hydraulique‚  p.p.véhic.avec correcteur d’assiette
amortiguador hidráulico‚  n.p.vehíc.c.regulación nivel
AUDI 100 A 4+5 1,8 -2,3 8/82 11/90 51-121 70-165

108 374 ... 4A9 513 031 B
4A0 513 031

5 Gasdruckstoßdämpfer‚ n.f.Fahrzeuge mit Niveauregulierung
gas shock absorber‚  n.f.vehicles with self levelling system
amortisseur à gaz‚ p.p.véhicules a.correcteur d’assiette
amortiguador de gas‚ n.p.vehículos c.regulación nivel
AUDI 100

nicht für Fahrzeuge mit Niveauregulierung/ Sportfahrwerk
n.f.vehicles with self levelling system/ sport running type gear
p.p.véhic.a.correcteur d’assiette/ mécan.de roulement sportif
n.p.vehículos con regulación nivel/ mecan.de rodadura deportivo
AUDI A6

D+E

D+E

4-6

4-6

1,6 -2,8

1,8 -2,8

11/90

6/94

7/94

3/97

60-128

66-142

82-174

90-193

109 428 ... 6K0 513 031 6 Gasdruckstoßdämpfer - gas shock absorber
amortisseur à gaz - amortiguador de gas
POLO CLASSIC nicht/not Variant
IBIZA+CORDOBA

A
D+E

4
4

1,4 -2,0
1,0 -2,0

11/95
2/93

9/01
6/99

44- 85
37- 85

60-115
50-115

109 429 ... 6K0 513 031 M 6 Gasdruckstoßdämpfer‚ nicht für Fahrzeuge mit Sportfahrwerk
gas shock absorber‚  not for vehicles with sport running type gear
amortisseur à gaz‚ p.p.véhicules a.mécan.de roulement sportif
amortiguador de gas‚ n.p.vehíc.c.mecan.de rodadura deportivo
CORDOBA Vario
IBIZA+CORDOBA

D+E
D+E

4
4

1,0 -2,0
1,0 -1,9

4/97
3/99

6/99
8/02

37- 85
37- 81

50-115
50-110

513-125

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Stoßdämpfer
>Hinterachse

Shock absorber
>rear axle

Amortisseur
>train arrière

Amortiguador
>eje tras.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 363 ... 6N0 513 031 L
6N0 513 031 E
6N0 513 031 H

1 Gasdruckstoßdämpfer - gas shock absorber
amortisseur à gaz - amortiguador de gas
POLO D+E 4 1,0 -1,9 10/94 9/01 33- 92 45-125

108 365 ... 701 513 031 N 2 Gasdruckstoßdämpfer - gas shock absorber
amortisseur à gaz - amortiguador de gas
T2 (701) A 4+5 1,8 -2,5 9/90 6/03 49- 81 67-110

108 378 ... 7M0 513 031 L
7M0 513 031 H

3 Gasdruckstoßdämpfer - gas shock absorber
amortisseur à gaz - amortiguador de gas
SHARAN+ALHAMBRA D+E 4-6 1,8 -2,8 9/95 66-150 90-204

104 160 ... 811 513 031 D
811 513 031
811 513 031 E
811 513 031 B

4 hydraulischer Stoßdämpfer - hydraulic shock absorber
amortisseur hydraulique - amortiguador hidráulico
AUDI 80
AUDI 80

A
V+E

4
5

1,3 -2,0
1,9 -2,2

8/78
10/80

8/91
8/91

40- 85
79- 85

54-115
108-115

104 250 ... 867 513 031 G
867 513 031
861 513 031 K

5 hydraulischer Stoßdämpfer - hydraulic shock absorber
amortisseur hydraulique - amortiguador hidráulico
POLO+DERBY V+E 4 0,9 -1,3 @  1/77 7/94 29- 55 40- 75

108 377 ... 8D0 513 031 6 Gasdruckstoßdämpfer - gas shock absorber
amortisseur à gaz - amortiguador de gas
AUDI A4 nicht/not Quattro D+E 4+6 1,6 -2,8 11/94 12/98 55-142 75-193

109 426 ... 8D0 513 031 G 7 Gasdruckstoßdämpfer - gas shock absorber
amortisseur à gaz - amortiguador de gas
AUDI A4 D+E 4+6 1,6 -2,8 2/99 9/01 55-142 75-193

102 629 ... 171 513 033 P
171 513 033 J
175 513 033 B
175 513 033 C

8 hydraulischer Stoßdämpfer - hydraulic shock absorber
amortisseur hydraulique - amortiguador hidráulico
GOLF+JETTA A 4 1,1 -1,8 2/74 7/83 37- 82 50-112

109 430 ... 8E0 513 033 9 Gasdruckstoßdämpfer‚ nicht für Fahrzeuge mit Sportfahrwerk
gas shock absorber‚  n.f.vehicles with sport running type gear
amortisseur à gaz‚ p.p.véhic.avec mécan.de roulement sportif
amortiguador de gas‚ n.p.vehíc.c.mecan.de rodadura deportivo
AUDI A4 D+E 4+6 1,6 -3,0 12/00 75-162 102-220

513-150

�
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Schutzhülle
>Stoßdämpfer

Hinterachse

Protection sleeve
>rear axle
shock absorber

Gaine de protection
>amortisseur
train arrière

Casquillo de protección
>amortiguador

eje tras.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

104 159 ... 811 512 137 1 AUDI 80 nicht/not Avant

für Fahrzeuge mit Schlechtwegeausrüstung
for vehicles with rough road equipment
pour véhicules avec version routes mauvaises
para vehículos con equipo para rutas en mal estado
AUDI 80

A

A

4-5

4-5

1,3 -2,3

1,6 -2,3

5/72

8/86

7/86

8/91

40-100

40-125

54-136

54-170
104 344 ... 893 512 137 2 AUDI A6

nicht für Fahrzeuge mit Schlechtwegeausrüstung
not for vehicles with rough road equipment
pas pour véhicules avec version routes mauvaises
no para vehículos con equipo para rutas en mal estado
PASSAT nicht/not 4-Motion
AUDI 80
SUPERB

A

A
A
A

4-6

4-6
4-5
4+6

1,8 -2,8

1,6 -2,8
1,6 -2,3
1,8 -2,8

4/97

10/96
8/86

12/01
8/91

66-184

66-142
40-125
74-142

90-250

90-193
54-170

100-193
102 630 ... 171 513 425 3 GOLF+JETTA A 4 1,1 -1,8 @11/74 7/83 37- 82 50-112

102 831 ... 191 513 425 4 POLO
POLO
GOLF+JETTA+VENTO nicht/not Variant
TOLEDO

D
V+E
A
A

4
4
4+6
4

1,3 -1,4
1,05-1,3
1,05-2,8
1,6 -2,0

8/86
10/90

8/83
5/91

7/94
7/94
9/97
9/98

33- 35
33- 56
33-128
47-110

44- 48
44- 76
45-174
64-150

107 649 ... 1J0 513 425 5 LUPO+AROSA
POLO
FABIA
OCTAVIA F:➜1U-W-084580
OCTAVIA Kombi

für Fahrzeuge mit Schlechtwegeausrüstung
for vehicles with rough road equipment
pour véhicules avec version routes mauvaises
para vehículos con equipo para rutas en mal estado
GOLF+BORA nicht/not 4-Motion
NEW BEETLE South America
NEW BEETLE
AUDI A3 nicht/not Quattro
TOLEDO+LEON
OCTAVIA

für Fahrzeuge mit Federungskomfort-Paket
for vehicles with luxury suspension package
pour véhicules avec pack confort suspension
para vehículos con paquete confort de la suspensíon
GOLF+BORA nicht/not 4-Motion
LEON
OCTAVIA Kombi

D+E
D+E
D+E
D+E
D+E

D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E

D+E
D+E
D+E

3+4
3+4
3+4
4
4+5

4-6
4
4+5
4
4-6
4

4-6
4-6
4

1,0 -1,7
1,2 -1,9
1,0 -2,0
1,6 -1,9
1,6 -1,9

1,4 -2,8
1,8 -2,0
1,4 -2,3
1,6 -1,9
1,4 -2,8
1,6 -2,0

1,4 -2,8
1,4 -2,8
1,4 -2,0

2/97
11/01
10/99
10/96
10/96

5/01
1/98
6/01
9/96

10/96
10/96

10/97
10/98

8/00

@  2/98
7/00

9/03
5/01

6/03

9/03

37- 92
40- 75
37- 96
50- 92
50-110

50-150
66-110
55-132
66-110
50-150
50-132

50-150
50-150
44-132

50-125
54-101
50-130
68-125
68-150

68-204
90-150
75-180
90-150
68-204
68-180

68-204
68-204
60-180

107 650 ... 1J0 513 425 A 6 NEW BEETLE
AUDI A2
OCTAVIA F:1U-W-084581➜

für Fahrzeuge mit Federungskomfort-Paket
for vehicles with luxury suspension package
pour véhicules avec pack confort suspension
para vehículos con paquete confort de la suspensíon
GOLF+BORA nicht/not 4-Motion
NEW BEETLE
AUDI A3 nicht/not Quattro
TOLEDO

für Fahrzeuge mit Sportfahrwerk
for vehicles with sport running type gear
pour véhicules avec mécanique de roulement sportif
para vehículos con mecanismo de rodadura deportivo
GOLF+BORA nicht/not 4-Motion
NEW BEETLE
AUDI A3 nicht/not Quattro
AUDI TT
TOLEDO+LEON

D+E
D+E
D+E

D+E
D+E
D+E
D+E

D+E
D+E
D+E
E
D+E

4+5
3+4
4

4-6
4+5
4
4-6

4-6
4+5
4
4
4-6

1,8 -2,3
1,2 -1,6
1,6 -1,9

1,4 -2,8
1,4 -2,3
1,6 -1,9
1,4 -2,8

1,4 -2,8
1,4 -2,3
1,6 -1,9
1,8
1,4 -2,8

1/98
6/00

@  2/93

10/97
6/01
9/96

10/98

10/97
6/01
9/96

10/98
10/98

5/01

7/00

9/03

6/03

9/03

6/03

66-125
45- 81
50-110

50-150
55-132
66-154
50-150

50-150
55-132
66-154

110-165
50-150

90-170
61-110
68-150

68-204
75-180
90-209
68-204

68-204
75-180
90-209

150-225
68-204

513-200

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Schutzhülle
>Stoßdämpfer

Hinterachse

Protection sleeve
>rear axle
shock absorber

Gaine de protection
>amortisseur
train arrière

Casquillo de protección
>amortiguador

eje tras.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 440 ... 333 513 425 1 PASSAT Variant
PASSAT

A
A

4+6
4+6

1,6 -2,8
1,6 -2,8

4/88
10/93

9/96
9/96

47-128
55-128

64-174
75-174

103 519 ... 357 513 425 2 PASSAT
AUDI A4

A
D+E

4+6
4+6

1,6 -2,8
1,6 -2,8

4/88
11/94

9/93
10/98

47-128
55-142

64-174
75-193

107 645 ... 6N0 513 425 A 3 90 mm

POLO F:➜6N-W-098090

nicht für Fahrzeuge mit Sportfahrwerk
not for vehicles with sport running type gear
pas pour véhicules avec mécanique de roulement sportif
no para vehículos con mecanismo de rodadura deportivo

POLO CLASSIC
IBIZA+CORDOBA F:6K-V-021259➜

D+E

D+E
D+E

4

4
4

1,0 -1,9

1,4 -2,0
1,0 -2,0

10/94

11/95
@  9/96

@  9/97

9/01
8/02

33- 74

42- 85
33-115

45-100

57-115
45-156

107 646 ... 6N0 513 425 B 4 103 mm

POLO F:6N-W-098091➜ D+E 3+4 1,0 -1,9 @10/97 33- 92 45-125

Radnabe
>Hinterachse

Wheel hub
>rear axle

Moyeu de roue
>train arrière

Cubo de rueda
>eje tras.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 951 ...

109 113 ...

1J0 501 477 A
1J0 598 477

1J0 614 149

5

6

GOLF+BORA nicht/not 4-Motion
NEW BEETLE
AUDI A3 nicht/not Quattro
AUDI TT nicht/not Quattro
TOLEDO+LEON nicht/not 4x4
OCTAVIA nicht/not 4x4

Radnabe mit Lager - wheel hub incl.bearing
moyeu de roue avec roulement - cubo de rueda con rodamiento

ABS-Rotor - ABS-rotor - rotor ABS - rotor ABS

D+E
D+E
D+E
E
D+E
D+E

4
4-5
4
4
4-6
4

1,4 -2,0
1,6 -2,3
1,6 -1,9
1,8
1,4 -2,8
1,4 -2,0

10/98
1/98
9/96

10/98
10/98
10/96

9/03

6/03

50-132
66-132
66-132

110-132
55-150
44-132

68-180
90-180
90-180

150-180
75-204
60-180

513-250

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Radlagersatz
>Hinterachse

Wheel bearing kit
>rear axle

Série roulements de roue
>train arrière

Jgo.rodamientos de rueda
>eje tras.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 832 ...

103 369 ...

103 370 ...

191 598 625

311 405 625 E
311 405 625 C
311 405 625 B
311 405 625 .1

311 405 645
311 405 645 .1

1

-

-

POLO+DERBY F:➜6N-XY379991
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA+VENTO
PASSAT+SANTANA
AUDI 80
AROSA F:➜6H-X-027500
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

Satz - kit - ensemble - juego

Lager innen - inner bearing - roulement int. - rodamiento int.

Lager außen - outer bearing - roulement ext. - rodamiento ext.

A
A
A
A
A
D+E
A
A

4
4
4+6
4-6
4-5
4
4
4

0,9 -1,9
1,4 -1,9
1,05-2,8
1,3 -2,8
1,3 -2,3
1,0 -1,7
1,0 -2,0
1,6 -2,0

8/74
11/95

2/74
5/73
5/72
2/97
2/93
5/91

@  8/99
9/99
9/97
9/96
7/91

@  4/99
6/99
9/98

29- 85
42- 81
33-128
37-128
40-125
37- 74
33-110
47-110

40-115
57-110
45-174
50-174
54-170
50-100
45-150
64-150

103 228 ...

103 220 ...

103 219 ...

211 598 625 S

211 501 287
211 501 287 .1

211 501 283 D
211 501 283 B
211 501 283 .1

2

-

-

T2 (211+251)

Satz - kit - ensemble - juego

Lager innen - inner bearing - roulement int. - rodamiento int.

Lager aussen - outer bearing - roulement ext. - rodamiento int.

A 4 1,6 -2,1 8/70 7/92 37- 82 50-112

103 750 ...

103 369 ...

103 211 ...

4A0 598 625
431 598 625 S

311 405 625 E
311 405 625 C
311 405 625 B
311 405 625 .1

211 405 645 D

3

-

-

AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI A4
AUDI 100+AUDI A6

Satz - kit - ensemble - juego

Lager innen - inner bearing - roulement int. - rodamiento int.

Lager außen - outer bearing - roulement ext. - rodamiento ext.

A
E
E
D+E
A

4-6
4
5
4-6
4-6

1,6 -2,8
1,8 -2,0
2,0 -2,3
1,6 -2,8
1,6 -2,8

8/91
1/83

10/84
11/94

6/76

7/95
7/92
7/91

@  7/95
@  7/95

51-128
82- 85
85-125
55-142
51-142

70-174
112-115
115-170
75-193
70-193

103 751 ...

103 369 ...

103 211 ...

4A0 598 625 A

311 405 625 E
311 405 625 C
311 405 625 B
311 405 625 .1

211 405 645 D

4

-

-

AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI A4 F:➜8D-V-152676
AUDI 100+AUDI A6

Satz - kit - ensemble - juego

Lager innen - inner bearing - roulement int. - rodamiento int.

Lager außen - outer bearing - roulement ext. - rodamiento ext.

E
E
E
D+E
A

4-6
4
5
4-6
4-6

1,6 -2,8
1,8 -2,0
2,0 -2,3
1,6 -2,8
1,6 -2,8

8/91
1/83

10/84
11/94

6/76

7/95
7/92
7/91

@  2/97
3/97

51-128
82- 85
85-125
55-142
51-142

70-174
112-115
115-170
75-193
70-193

104 082 ...

104 065 ...

701 598 625

701 407 625

5

-

T2 (701) 800-1200 kg

Satz - kit - ensemble - juego

Lager - bearing - roulement - rodamiento

A 4-6 1,8 -2,8 11/90 6/03 44-103 60-140

501-400

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Handbremsseil Brake cable Câble de frein Cable de freno

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 282 ... 251 609 701 C
251 609 701 B
251 609 701 A

1 für Fahrzeuge mit Trommelbremse
for vehicles with drum brake
pour véhicules avec frein à tambour
para vehículos con freno de tambor
T2 (251) A 4 1,6 -2,1 5/79 7/92 37- 82 50-112

104 084 ... 701 609 701 2 für Fahrzeuge mit Trommelbremse
for vehicles with drum brake
pour véhicules avec frein à tambour
para vehículos con freno de tambor
T2 (701) A 4+5 1,8 -2,5 9/90 7/95 44- 81 60-110

108 109 ... 7D0 609 701 3 für Fahrzeuge mit Trommelbremse
for vehicles with drum brake
pour véhicules avec frein à tambour
para vehículos con freno de tambor
T2 (701) F:➜70-V-120000 D+E 4-6 1,9 -2,8 1/96 @  1/97 50-103 68-140

104 251 ... 867 609 701 4 für Fahrzeuge mit Trommelbremse‚  Seil hinten
for vehicles with drum brake‚  rear cable
pour véhicules avec frein à tambour‚  câble arr.
para vehículos con freno de tambor‚ cable tras.
POLO+DERBY A 4 1,05-1,4 8/84 7/94 29- 85 40-115

102 632 ... 171 609 721 C
175 609 721
171 609 721 B

5 für Fahrzeuge mit Trommelbremse
for vehicles with drum brake
pour véhicules avec frein à tambour
para vehículos con freno de tambor
GOLF+JETTA A 4 1,1 -1,8 8/74 7/83 37- 82 50-112

102 833 ... 191 609 721 6 für Fahrzeuge mit Trommelbremse
for vehicles with drum brake
pour véhicules avec frein à tambour
para vehículos con freno de tambor
GOLF+JETTA A 4 1,05-1,8 8/83 7/88 33- 66 45- 90

102 834 ... 191 609 721 A 7 für Fahrzeuge mit Scheibenbremse ohne ABS
for vehicles with disc brake without ABS
pour véhicules avec frein à disque sans ABS
para vehículos con freno de disco sin ABS
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA

E
V+E

4
4

1,8
1,8

8/83
8/86

7/88
7/88

77-102
62- 66

105-139
84- 90

102 835 ... 191 609 721 D 8 für Fahrzeuge mit Scheibenbremse mit ABS
for vehicles with disc brake with ABS
pour véhicules avec frein à disque avec ABS
para vehículos con freno de disco con ABS
GOLF+JETTA A 4 1,6 -1,8 12/86 7/88 51-102 70-139

102 836 ... 191 609 721 E 6 für Fahrzeuge mit Trommelbremse
for vehicles with drum brake
pour véhicules avec frein à tambour
para vehículos con freno de tambor
GOLF+JETTA
TOLEDO M:nicht/not AHV

A
A

4
4

1,05-1,8
1,6 -1,9

8/88
5/91

10/91
9/98

33- 66
47- 66

45- 90
64- 90

102 837 ... 191 609 721 F 7 für Fahrzeuge mit Scheibenbremse
for vehicles with disc brake
pour véhicules avec frein à disque
para vehículos con freno de disco
GOLF+JETTA
TOLEDO F:➜1L-ZD328000

für Fahrzeuge mit Scheibenbremse mit ABS
for vehicles with disc brake with ABS
pour véhicules avec frein à disque avec ABS
para vehículos con freno de disco con ABS
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA

E
E

D
V+E

4
4

4
4

1,8
1,8 -2,0

1,6
1,8

8/88
5/91

8/88
8/88

10/91
@  4/94

10/91
10/91

79-102
85-102

51
62- 66

107-139
115-139

70
84- 90

609-200

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Handbremsseil Brake cable Câble de frein Cable de freno

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 062 ... 1H0 609 721 1 für Fahrzeuge mit Trommelbremse
for vehicles with drum brake
pour véhicules avec frein à tambour
para vehículos con freno de tambor
GOLF+VENTO F:➜1H-S-037527 D+E 4 1,4 -1,9 11/91 @  8/94 44- 66 60- 90

103 063 ... 1H0 609 721 A 2 für Fahrzeuge mit Scheibenbremse
for vehicles with disc brake
pour véhicules avec frein à disque
para vehículos con freno de disco
GOLF+VENTO M:➜1H-S-037527 E 4+6 2,0 -2,8 11/91 @  8/94 85-128 115-174

108 603 ... 1H0 609 721 D 3 für Fahrzeuge mit Trommelbremse
for vehicles with drum brake
pour véhicules avec frein à tambour
para vehículos con freno de tambor
GOLF+VENTO F:1H-S-037528➜ D+E 4 1,4 -1,9 @  8/94 9/97 44- 66 60- 90

108 604 ... 1H0 609 721 E 4 für Fahrzeuge mit Scheibenbremse
for vehicles with disc brake
pour véhicules avec frein à disque
para vehículos con freno de disco
GOLF+VENTO F:1H-S-037528➜ D+E 4-6 1,9 -2,8 @  8/94 9/97 81-128 110-174

108 333 ... 1J0 609 721 E 5 für Fahrzeuge mit Scheibenbremse
for vehicles with disc brake
pour véhicules avec frein à disque
para vehículos con freno de disco

NEW BEETLE F:➜1C-Y-414262/9C-Y-607008
TOLEDO+LEON F:➜1M-Y-006500

nicht für Schlechtwegeausrüstung/4-Motion/Quattro/4x4
not for rough road equipment/4-Motion/Quattro/4x4
pas pour version routes mauvaises/4-Motion/Quattro/4x4
no para equipo para rutas en mal estado/4-Motion/Quattro/4x4
GOLF+BORA F:➜1J-YW238580
AUDI A3
TOLEDO+LEON F:➜1M-Y-006500
OCTAVIA

D+E
D+E

D+E
D+E
E
D+E

4
4+5

4-6
4
4
4

1,8 -2,0
1,6 -2,3

1,6 -2,8
1,6 -1,9
1,4
1,8 -1,9

1/98
10/98

10/97
10/96
10/98
10/96

@  7/99
@  5/99

@  6/99
6/99

@  5/99
8/00

66-110
50-132

50-150
66-154
55
81-110

90-150
68-180

68-204
90-209
75

110-150

103 404 ... 321 609 721 C 6 für Fahrzeuge mit Trommelbremse
for vehicles with drum brake
pour véhicules avec frein à tambour
para vehículos con freno de tambor
PASSAT+SANTANA A 4+5 1,3 -2,23 8/80 3/88 40- 85 54-115

103 520 ... 357 609 721 7 für Fahrzeuge mit Trommelbremse
for vehicles with drum brake
pour véhicules avec frein à tambour
para vehículos con freno de tambor
PASSAT A 4 1,6 -1,9 4/88 10/93 47- 66 64- 90

609-225

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Handbremsseil Brake cable Câble de frein Cable de freno

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 521 ... 357 609 721 E
357 609 721 A
357 609 721 D

1 für Fahrzeuge mit Scheibenbremse
for vehicles with disc brake
pour véhicules avec frein à disque
para vehículos con freno de disco
PASSAT D+E 4+6 1,8 -2,8 4/88 9/93 66-128 90-174

108 332 ... 3A0 609 721 B 2 für Fahrzeuge mit Trommelbremse
for vehicles with drum brake
pour véhicules avec frein à tambour
para vehículos con freno de tambor
PASSAT F:3A-S-024130➜ A 4 1,6 -1,9 @  7/94 9/96 47- 74 64-100

103 696 ... 443 609 721 A 3 für Fahrzeuge mit Scheibenbremse
for vehicles with disc brake
pour véhicules avec frein à disque
para vehículos con freno de disco
AUDI 100 D+E 5 2,0 -2,3 8/84 12/87 66-103 90-140

103 697 ... 443 609 721 G
443 609 721 E

4 für Fahrzeuge mit Scheibenbremse
for vehicles with disc brake
pour véhicules avec frein à disque
para vehículos con freno de disco
AUDI 100 D+E 5 2,0 -2,3 1/88 11/90 66-103 90-140

103 698 ... 443 609 721 K
443 609 721 F
443 609 721

5 für Fahrzeuge mit Trommelbremse
for vehicles with drum brake
pour véhicules avec frein à tambour
para vehículos con freno de tambor
AUDI 100
AUDI 100

A
A

4+5
4+5

1,8 -2,2
1,8 -2,0

8/82
8/83

7/83
11/90

51-100
51- 85

70-136
70-115

103 752 ... 4A0 609 721 D 6 für Fahrzeuge mit Scheibenbremse
for vehicles with disc brake
pour véhicules avec frein à disque
para vehículos con freno de disco
AUDI 100
AUDI 100 F:4A-P-078949➜
AUDI 100
AUDI 100 F:4A-P-078949➜
AUDI A6

E
E
D
D
A

4
4-6
5
5
4-6

1,6 -2,0
2,0 -2,8
2,4
2,5
1,8 -2,8

7/93
@  3/93

7/93
@  3/93

6/94

7/94
7/94
7/94
7/94
3/97

74- 85
98-128
60
85
66-142

101-115
133-174
82

115
90-193

103 753 ... 4A0 609 721 E
4A0 609 721 B

5 für Fahrzeuge mit Trommelbremse
for vehicles with drum brake
pour véhicules avec frein à tambour
para vehículos con freno de tambor
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100

E
E
D

4
4
5

1,6
2,0
2,4

3/92
12/90

5/91

7/93
7/93
7/93

75
74- 85
60

102
101-115
82

103 754 ... 4A0 609 721 F
4A0 609 721 C

7 für Fahrzeuge mit Scheibenbremse
for vehicles with disc brake
pour véhicules avec frein à disque
para vehículos con freno de disco
AUDI 100 F:➜4A-P-078948
AUDI 100 F:➜4A-P-078948

E
D

4-6
5

2,0 -2,8
2,5

12/90
12/90

@  3/93
@  3/93

98-128
85

133-174
115

609-250

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Handbremsseil Brake cable Câble de frein Cable de freno

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

104 023 ... 6N0 609 721 E 1 für Fahrzeuge mit Trommelbremse
for vehicles with drum brake
pour véhicules avec frein à tambour
para vehículos con freno de tambor
IBIZA+CORDOBA F:6K-ZR126719/6K-ZR663843➜
IBIZA+CORDOBA

für Fahrzeuge mit ABS - for vehicles with ABS
pour véhicules avec ABS - para vehículos con ABS
POLO F:➜6N-WW130000/-WY220000
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-W-169289
IBIZA+CORDOBA

D+E
E

D+E
D+E
E

4
4

4
4
4

1,8 -1,9
1,6

1,05-1,9
1,6 -1,9
1,4

@  9/94
12/95

10/94
@  9/94

9/93

9/96
9/96

@  2/98
@  4/98

11/95

47- 66
74

33- 55
47- 66
44

65- 90
100

45- 75
64- 90
60

104 022 ... 6N0 609 721 F
6N0 609 721 B
6N0 609 721 C

1 für Fahrzeuge mit Trommelbremse
for vehicles with drum brake
pour véhicules avec frein à tambour
para vehículos con freno de tambor
POLO F:➜6N-WW130000/-WY220000
POLO CLASSIC
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-W-169289

D+E
E
V+E

4
4
4

1,05-1,9
1,4 -1,6
1,0 -1,9

10/94
11/95

@  9/94

@  2/98
5/96

@  4/98

33- 55
44- 55
33- 55

45- 75
60- 75
45- 75

104 161 ... 811 609 721
811 609 721 B

2 für Fahrzeuge mit Trommelbremse
for vehicles with drum brake
pour véhicules avec frein à tambour
para vehículos con freno de tambor
AUDI 80 A 4 1,3 -2,23 8/78 7/86 40-100 54-136

104 345 ...

104 347 ...

893 609 721 F
893 609 721 A

893 609 722 F
893 609 722 A

3

3

für Fahrzeuge mit Scheibenbremse
for vehicles with disc brake
pour véhicules avec frein à disque
para vehículos con freno de disco
AUDI 80

links - left - gauche - izquierdo

rechts - right - droite - derecho

D+E 4-6 1,6 -2,8 8/86 8/91 66-128 90-174

104 346 ...

104 348 ...

893 609 721 G
893 609 721

893 609 722 G
893 609 722

4

4

für Fahrzeuge mit Trommelbremse
for vehicles with drum brake
pour véhicules avec frein à tambour
para vehículos con freno de tambor
AUDI 80

links - left - gauche - izquierdo

rechts - right - droite - derecho

A 4 1,6 -1,9 8/86 8/91 40- 66 54- 90

108 325 ... 8A0 609 721 AF 5 für Fahrzeuge mit Scheibenbremse
for vehicles with disc brake
pour véhicules avec frein à disque
para vehículos con freno de disco
AUDI 80 F:➜8C-P-235315 D+E 4-6 1,6 -2,8 9/91 @12/94 66-128 90-174

609-300

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Hauptbremszylinder Master brake cylinder Maître-cylindre de frein Cilindro freno principal

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 361 ...

103 285 ...

281 611 011 D

281 698 011 DS

1

2

23,8-19/17 mm

nicht für Bremskontrolleuchte‚  nicht für ABS
not for brake control light‚  not for ABS
pas pour indicateur control frein‚  pas pour ABS
no para luz control de freno‚ no para ABS

LT

Hauptbremszylinder - master brake cylinder
maître-cylindre - cilíndro freno principal

Reparatursatz - repair kit - jeu de réparation - juego reparación

A 4-6 2,0 -2,7 4/75 12/95 48- 80 65-109

102 633 ... 171 611 019 E
171 611 019 N
171 611 019 D
171 611 019 A

3 20,64 mm

GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
PASSAT nicht/not Variant
PASSAT

LLKG-LHD-DG-CI
POLO+DERBY
GOLF
AUDI 80

RLKG-RHD-DD-CD
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80

A
E
V+E
D

V
E
V+E

V+E
E
D

4
4
4
4

4
4
4

4
4
4

1,1 -1,6
1,6 -1,8
1,3 -1,6
1,6

0,9 -1,3
1,6
1,3 -1,6

1,3 -1,6
1,6
1,6

2/74
8/79
5/73
8/80

8/74
6/76
8/76

8/76
8/78
8/76

7/83
7/83
7/84
7/84

@  2/85
7/79
7/82

7/78
7/81
7/81

37- 63
81- 82
40- 63
40- 51

29- 44
81
40- 63

40- 63
63- 81
40

50- 85
110-112
55- 85
54- 70

40- 60
110
55- 85

55- 85
85-110
54

102 838 ...

108 343 ...

191 611 019
192 611 019

191 698 019 S

4

5

20,64 mm

GOLF
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
TOLEDO F:➜1L-ZD101450

LLKG mit Bremskraftregler - LHD with brake pressure regulator
DG avec comp. freinage - CI con regulador de freno
POLO+DERBY
JETTA
JETTA

RLKG-RHD-DD-CD
JETTA
JETTA

Hauptbremszylinder - master brake cylinder
maître-cylindre - cilíndro freno principal

Reparatursatz - repair kit - jeu de réparation - juego reparación

V+E
D
V+E
E
V+E

A
V+E
V

V+E
V

4
4
4
4
4

4
4
4

4
4

1,05-1,6
1,6
1,8
1,8
1,6

1,05-1,4
1,05-1,6
1,6

1,05-1,6
1,6

8/83
8/83
8/83
2/86
5/91

@  2/85
8/83
8/83

8/83
8/83

10/91
7/89
7/89

@  5/89
@  2/92

7/94
10/91
12/89

10/91
12/89

33- 55
40- 51
62- 82
95-102
55

29- 85
33- 53
55

33- 51
53- 55

45- 75
54- 70
84-112

129-139
75

40-115
45- 71
75

45- 70
71- 75

611-100

� �
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Hauptbremszylinder Master brake cylinder Maître-cylindre de frein Cilindro freno principal

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 143 ...

108 585 ...

108 979 ...

1H1 611 019 C
1H1 611 019 A

1H1 611 019 B

1H1 698 019 CS
357 698 019 S

6

6

7

20,64 x 16/18 mm

nicht für Fahrzeuge mit ABS/ESP
not for vehicles with ABS/ESP
pas pour véhicules avec ABS/ESP
no para vehículos con ABS/ESP

LUPO+AROSA LLKG-LHD-DG-CI
POLO
POLO LLKG-LHD-DG-CI
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC F:6K-V-022629➜
POLO CLASSIC
GOLF CL,GL nicht/not Variant
GOLF F:➜1H-SW430000,Automatic
GOLF
GOLF
VENTO
VENTO F:➜1H-SW430000,Automatic
VENTO
VENTO nicht/not GT
VENTO F:➜1H-SW430000
GOLF Variant
IBIZA+CORDOBA LLKG-LHD-DG-CI,n./n.AFT
IBIZA+CORDOBA LLKG-LHD-DG-CI

Hauptbremszylinder Aluminium - master brake cylinder aluminium
maître-cylindre aluminium - cilíndro freno principal aluminio

Hauptbremszylinder Gusseisen - master brake cylinder cast iron
maître-cylindre fer de fonte - cilíndro freno principal hierro colado

Reparatursatz für 103 143
repair kit for 103 143
jeu de réparation pour 103 143
juego reparación para 103 143

D+E
A
D+E
E
E
D
E
E
E
D
D
E
E
E
D
E
V+E
D

3+4
4
3+4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,0 -1,7
1,0 -1,9
1,0 -1,9
1,4
1,6
1,7 -1,9
1,4 -1,8
1,8
1,4 -1,8
1,9
1,9
1,6
1,4 -1,8
1,4 -1,8
1,9
1,4
1,0 -1,8
1,9

2/97
10/94
10/99
12/95

@11/96
12/95
11/91
11/91

7/95
11/91
11/91
10/94

8/95
11/91
11/91
11/91

2/93
2/93

8/99
9/01
9/99
9/99
9/99
7/95

@  3/95
9/97
9/97
9/97

@  3/95
9/97
7/95

@  3/95
9/97
6/99
6/99

37- 74
33- 55
40- 92
40- 44
55
42- 47
44- 66
55- 66
44- 55
47- 55
47
55
44- 55
44- 66
55
44
33- 74
47- 55

50-100
45- 75
54-125
54- 60
75
57- 64
60- 90
75- 90
60- 75
64- 75
64
75
60- 75
60- 90
75
60
45-100
65- 75

611-150
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Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
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Hauptbremszylinder Master brake cylinder Maître-cylindre de frein Cilindro freno principal

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 522 ...

108 979 ...

357 611 019

1H1 698 019 CS
357 698 019 S

1

2

20,64 mm

GOLF+JETTA
GOLF+JETTA LLKG-LHD-DG-CI
JETTA RLKG-RHD-DD-CD
PASSAT nicht/not ABS
TOLEDO F:➜1L-ZD315000
TOLEDO F:➜1L-ZD315000

Hauptbremszylinder - master brake cylinder
maître-cylindre - cilíndro freno principal

Reparatursatz für 103 522
repair kit for 103 522
ens.réparation pour 103 522
juego reparación para 103 522

V+E
D
V
A
V+E
D+E

4
4
4
4
4
4

1,8
1,6
1,6
1,6 -1,9
1,6
1,8 -1,9

8/89
8/89

@  1/90
4/88

@  3/92
5/91

10/91
10/91
10/91

7/91
@  2/94
@  2/94

66- 82
40- 59
53- 55
47- 55
55
47- 66

90-112
54- 80
71- 75
64- 75
75
64- 90

103 523 ...

103 528 ...

357 611 019 B
357 611 019 A

357 698 019 BS
357 698 019 AS
1H1 698 019 BS

3

4

22,20 x 16/18 mm

POLO CLASSIC F:➜6K-V-022628
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC Variant
POLO CLASSIC Variant
POLO CLASSIC Variant M:nicht/not 1Y
POLO CLASSIC Variant
GOLF nicht/not Variant/ABS
GOLF GT Special
GOLF Automatic F:1H-SW430001➜
GOLF
GOLF Variant
VENTO F:1H-SW-430001➜
VENTO
GOLF+VENTO
VENTO  GT
GOLF Variant
PASSAT nicht/not ABS
PASSAT nicht/not ABS
T2 (701) nicht/not ABS
IBIZA+CORDOBA LLKG-LHD-GD-CI
IBIZA+CORDOBA LLKG-LHD-DG-CI
IBIZA+CORDOBA LLKG-LHD-DG-CI
TOLEDO F:1L-ZD315001➜

Hauptbremszylinder - master brake cylinder
maître-cylindre - cilíndro freno principal

Reparatursatz - repair kit - jeu de réparation - juego reparación

E
D+E
E
E
D
E
E
E
E
E
E
D
E
D
E
E
A
E
A
E
D
E
D+E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4+6
4+6
4
4
4
4
4

1,6
1,6 -1,9
1,4
1,6
1,7 -1,9
1,6
1,6 -2,0
1,8
1,8
1,8
1,9
1,9
1,6 -2,0
1,9
1,8
1,6 -2,0
1,6 -2,8
1,8 -2,0
1,8 -2,5
1,6
1,9
1,8 -2,0
1,6 -2,0

11/95
12/95

5/96
5/96
5/96
9/97

11/91
11/91

@  3/95
7/95

11/91
@  3/95

11/91
11/91
11/91
11/91

8/91
4/88
9/90

12/95
7/96
2/93

@  2/94

@11/96
9/01
9/01
9/01
9/01
9/01
9/97
7/95
7/95
9/97
9/97
9/97
9/97
9/97
9/97
9/97
9/96
7/91
7/94
8/02
8/02
8/02
9/98

55
66- 74
44
74
42- 81
55
74-110
66
55- 66
55- 66
47- 81
55- 81
74- 85
66- 81
66
55- 85
47-128
66-100
44- 81
74
66- 81
85-115
47-110

75
90-100
60

100
57-110
75

100-150
90
75- 90
75- 90
64-110
75-110

100-115
90-110
90
75-115
64-174
90-136
60-110

100
90-110

115-156
64-150

104 229 ... 861 611 019 A 5 17,46 mm

für Fahrzeuge ohne Bremskraftverstärker
for vehicles without brake servo
pour véhicules sans servo-frein
para vehículos sin servo-freno

POLO+DERBY LLKG-LHD-DG-CI
POLO+DERBY RLKG-RHD-DD-CD

A
A

4
4

0,9 -1,4
0,9 -1,3

8/74
8/74

7/94
7/90

29- 44
29- 44

40- 60
40- 60

103 283 ...

103 285 ...

251 611 021 C
251 611 021 B

251 698 021 CS
251 698 021 BS

6

7

23,81 mm

nicht für Fahrzeuge mit ABS - not for vehicles with ABS
pas pour véhicules avec ABS - no para vehículos con ABS
T2 (251)

Hauptbremszylinder - master brake cylinder
maître-cylindre - cilíndro freno principal

Reparatursatz - repair kit - jeu de réparation - juego reparación

A 4 1,6 -2,1 5/79 7/92 34- 82 46-112

611-175

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Hauptbremszylinder Master brake cylinder Maître-cylindre de frein Cilindro freno principal

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 334 ...

108 980 ...

4A0 611 021 D
4A0 611 021 A
4A0 611 019 D
4A0 611 019 A

4A0 698 021 DS

1

2

23,81 mm

für Fahrzeuge mit ABS - for vehicles with ABS
pour véhicules avec ABS - para vehículos con ABS
AUDI 80
AUDI 100

Hauptbremszylinder - master brake cylinder
maître-cylindre - cilíndro freno principal

Reparatursatz - repair kit - jeu de réparation - juego reparación

D+E
D+E

4-6
4-6

1,6 -2,8
1,6 -2,8

8/92
12/90

7/95
7/94

55-128
60-128

75-174
82-174

104 349 ...

108 341 ...

893 611 021 B
893 611 019 A

893 698 021 BS

3

4

22,20 mm

nicht für Fahrzeuge mit ABS - not for vehicles with ABS
pas pour véhicules avec ABS - no para vehículos con ABS
AUDI 80
AUDI 100 LLKG-LHD-DG-CI
AUDI 100 RLKG-RHD-DD-CD
AUDI 100

Hauptbremszylinder - master brake cylinder
maître-cylindre - cilíndro freno principal

Reparatursatz - repair kit - jeu de réparation - juego reparación

A
E
E
D+E

4+5
4
4
4+5

1,6 -2,3
1,8
1,8
1,8 -2,5

8/86
8/88
1/88
8/89

12/91
7/89
7/89

12/90

47-118
65- 66
65- 66
60-121

64-160
88- 90
88- 90
82-165

108 335 ...

108 342 ...

8A0 611 021

8A0 698 021 S

3

5

23,81 mm

LLKG‚ nicht für Fahrzeuge mit ABS
LHD‚ not for vehicles with ABS
DG‚ pas pour véhicules avec ABS
CI‚ no para vehículos con ABS
AUDI 80
AUDI 100
AUDI A6

Hauptbremszylinder - master brake cylinder
maître-cylindre - cilíndro freno principal

Reparatursatz - repair kit - jeu de réparation - juego reparación

D+E
D+E
D+E

4+5
4-6
4-6

1,6 -2,3
1,6 -2,8
1,8 -2,8

8/92
12/90

6/94

7/95
7/94
3/97

55-103
60-128
66-142

75-140
82-174
90-193

107 359 ...

108 340 ...

8D0 611 021 B
8D0 611 021 A

8D0 698 021 BS

6

7

23,81 mm

PASSAT
AUDI A4
AUDI A6 F:➜4B-X-130000

Hauptbremszylinder - master brake cylinder
maître-cylindre - cilíndro freno principal

Reparatursatz - repair kit - jeu de réparation - juego reparación

D+E
D+E
D+E

4-6
4-6
4-6

1,6 -2,8
1,6 -2,8
1,8 -2,8

10/96
11/94

4/97

4/99
12/98

@  6/99

66-142
55-142
81-169

90-193
75-193

110-230

108 656 ... 1J1 614 019 8 23,8 mm

LLKG‚ nicht für Fahrzeuge mit ESP
LHD‚ not for vehicles with ESP
DG‚ pas pour véhicules avec ESP
CI‚ no para vehículos con ESP
GOLF+BORA
NEW BEETLE
AUDI A3
AUDI TT F:➜8N-2-014300
TOLEDO+LEON
OCTAVIA F:➜1U-1-530143/1U-18530069

D+E
D+E
D+E
E
D+E
D+E

4-6
4+5
4
4
4-6
4

1,4 -2,8
1,4 -2,3
1,6 -1,9
1,8
1,4 -2,8
1,4 -2,0

10/97
1/98
9/96

10/98
10/98
10/96

9/03

6/03
@11/01

@  4/01

50-150
55-125
66-154

110-165
50-150
44-132

68-204
75-170
90-209

150-225
68-204
60-180

611-180

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Radbremszylinder Wheel brake cylinder Cylindre frein récepteur Cilindro freno de rueda

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 231 ...

103 234 ...

211 611 047 F
211 611 047 D
211 611 047 .1

211 698 301

1

2

23,81 mm

T2 (211+251)

Radbremszylinder - wheel brake cylinder
cylindre frein récepteur - cilíndro freno de rueda

Reparatursatz - repair kit - jeu de réparation - juego reparación

A 4 1,6 -2,1 8/71 7/92 37- 82 50-112

103 357 ... 281 611 047 3 25,40 mm

LT (281-286)

Einzelrad - single wheel - roue indépendante - rueda sola
LT (291-296) F:29-G-014001➜29-M-009906

A

A

4-6

4-6

2,0 -2,7

2,0 -2,4

12/82

@  3/86

12/95

@11/90

48- 80

48- 80

65-109

65-109
107 360 ... 291 611 047 3 25,40 mm

LT 35/40/45/50

Einzelrad - single wheel - roue indépendante - rueda sola
LT (291-296) F:29-M-009907➜

A

A

4-6

6

2,0 -2,7

2,4

8/78

@11/90

12/95

12/95

48- 80

51- 80

65-109

70-109
108 655 ... 291 611 047 B 3 Doppelbereifung - twin tyres - pneu double - neumáticos doble

LT D 6 2,4 12/82 12/95 51- 75 70-102
104 119 ... 721 611 047

701 611 047
4 20,64 mm

T2 (701) F:70-M-033888➜ A 4+5 1,8 -2,5 @  1/91 7/95 44- 81 60-110

103 064 ...

104 230 ...

108 339 ...

1H0 611 053

861 611 053

1H0 698 053 S

5

6

7

POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF F:1H-SW430001/-SP246001➜
GOLF F:1H-SP246001/-SB110001➜
GOLF Variant
GOLF Variant
GOLF Variant+VENTO
GOLF Variant
GOLF Variant
VENTO F:1H-SW430001/-SP246001➜
VENTO M:ADZ
IBIZA+CORDOBA
FABIA
OCTAVIA

für Fahrzeuge mit Bremskraftregler
for vehicles with brake pressure regulator
pour véhicules avec compensat. de frein.
para vehículos con regulad. de freno
POLO
AUDI 80 F:➜8C-N-300000

für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe
for vehicles with automatic transmission
pour véhicules avec transmission automatique
para vehículos con transmisión automático
GOLF Variant+VENTO F:1H-SP246001/-SB110001➜
GOLF Variant+VENTO
OCTAVIA
OCTAVIA M:nicht/not AHF

für Fahrzeuge mit ABS - for vehicles with ABS
pour véhicules avec ABS - para vehículos con ABS
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not ABU
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA

Radzylinder 19.05 Aluminium - wheel cylinder 19.05 aluminium
cyl.récepteur 19.05 aluminium - cil.de rueda 19.05 aluminio

Radzylinder 19.05 Gusseisen - wheel cylinder 19.05 cast iron
cyl.récepteur 19.05 fer de fonte - cil.de rueda 19.05 hierro colado

Reparatursatz für 103 064 - repair kit for 103 064
jeu de répara.pour 103 064 - jgo.de repa.para 103 064

D+E
D+E
E
E
D+E
E
E
E
E
D
E
E
D+E
D+E

A
D+E

E
E
E
D

E
E
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
3+4
4

4
4

4
4
4
4

4
4
4

1,4 -1,9
1,6 -1,9
1,6
1,8
1,8 -1,9
2,0
1,6
1,4
1,6
1,9
1,8
1,4 -1,6
1,0 -1,4
1,4 -1,9

1,05-1,4
1,6 -2,0

1,6
1,8
1,6
1,9

1,4 -1,6
1,8
1,9

11/95
10/99

@  3/95
@  3/95

11/91
11/91
10/94
11/91

7/95
@  3/95

10/94
3/99

10/99
8/00

10/90
9/91

@  3/95
8/95
2/97

10/96

9/93
2/93
2/93

10/99
9/01
9/97
9/97
9/97
9/97
9/97
9/97
9/97
9/97
9/97
8/02

7/94
@  7/92

7/95
9/97
8/00
8/00

6/99
6/99
6/99

42- 81
66- 74
74
66
47- 81
85
74
44
55
55- 66
66
74
37- 74
44- 66

29- 85
66- 75

55
55
74
50- 66

44- 55
66
47- 55

57-110
90-100

100
90
65-110

115
100
60
75
75- 90
90

100
50-100
60- 90

40-115
90-102

75
75

100
68- 90

60- 75
90
64- 75

611-200

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Radbremszylinder Wheel brake cylinder Cylindre frein récepteur Cilindro freno de rueda

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 065 ...

104 231 ...

108 981 ...

1H0 611 053 A

861 611 053 A

1H0 698 053 AS

5

6

8

LUPO
LUPO+AROSA 180x30mm,F:➜6X-X-003000
LUPO+AROSA 200x40mm,nicht/not ABS
POLO
GOLF
GOLF F:➜1H-SW430000/-SP246000
GOLF
GOLF Automatic
AUDI A2 180x30mm

Radzylinder 15.87 Aluminium - wheel cylinder 15.87 aluminium
cyl.récepteur 15.87 aluminium - cil.de rueda 15.87 aluminio

Radzylinder 15.87 Gusseisen - wheel cylinder 15.87 cast iron
cyl.récepteur 15.87 fer de fonte - cil.de rueda 15.87 hierro colado

Reparatursatz für 103 065
repair kit for 103 065
jeu de réparation pour 103 065
juego reparación para 103 065

D
D+E
D+E
A
E
D
D
E
D+E

3
3+4
3+4
4
4
4
4
4
3+4

1,2
1,0 -1,7
1,0 -1,7
1,05-1,4
1,4
1,9
1,9
1,8
1,2 -1,4

5/99
2/97
2/97

10/90
8/94
8/94
8/94
8/94
6/00

@10/98

9/94
9/97

@  3/95
9/97

@  3/95

45
37- 55
37- 55
33- 85
44
47
55
55- 66
45- 55

61
50- 75
50- 75
45-115
60
64
75
75- 90
61- 75

611-210
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Radbremszylinder Wheel brake cylinder Cylindre frein récepteur Cilindro freno de rueda

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 066 ...

108 982 ...

102 634 ...

102 638 ...

1H0 611 053 B

1H0 698 053 BS

171 611 051 B
171 611 053
171 611 051 A

171 698 341 C
171 698 341 A

1

3

2

4

POLO+DERBY
GOLF+JETTA
PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80

Radzylinder 14.29 Aluminium - wheel cylinder 14.29 aluminium
cyl.récepteur 14.29 aluminium - cil.de rueda 14.29 aluminio

Reparatursatz für 103 066
repair kit for 103 066
jeu de réparation pour 103 066
jgo.reparación para 103 066

Radzylinder 14.29 Gusseisen - wheel cylinder 14.29 cast iron
cyl.récepteur 14.29 fer de fonte - cil.de rueda 14.29 hierro colado

Reparatursatz für 102 634 - repair kit for 102 634
jeu de répara.pour 102 634 - jgo.repara.para 102 634

V
A
V
V+E
D
V
A

4
4
4
4
4
4
4

0,9 -1,3
1,05-1,8
1,3
1,5 -1,8
1,5 -1,6
1,3
1,5 -1,8

8/74
2/74
5/73
5/73
8/77

@  9/74
8/74

@  2/85
10/91

7/84
7/84
3/88
7/86
7/84

29- 55
33- 66
40- 44
48- 63
37- 51
40- 44
40- 66

40- 75
45- 90
55- 60
65- 85
50- 70
54- 60
54- 90

104 024 ...

108 984 ...

103 435 ...

103 437 ...

6N0 611 053

6N0 698 053 S

331 611 051 A
331 611 053

331 698 261 S

1

5

2

6

LUPO+AROSA 200x40mm,ABS
POLO
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF
GOLF
GOLF
GOLF F:➜1H-SW430000/-SP246000
GOLF F:➜1H-SP246000/-SP110000
GOLF Automatic
GOLF Automatic
GOLF+VENTO ABS
GOLF Variant
VENTO
VENTO F:➜1H-SW430000/-SP246000
VENTO
VENTO
AUDI A2 200x40mm
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO M:nicht/not AHU

Radzylinder 17.46 Aluminium - wheel cylinder 17.46 aluminium
cyl.récepteur 17.46 aluminium - cil.de rueda 17.46 aluminio

Reparatursatz für 104 024 - repair kit for 104 024
jeu de répara.pour 104 024 - jgo.repara.para 104 024

Radzylinder 17.46 Gusseisen - wheel cylinder 17.46 cast iron
cyl.récepteur 17.46 fer de fonte - cil.de rueda 17.46 hierro colado

Reparatursatz für 103 435 - repair kit for 103 435
jeu de répara.pour 103 435 - jgo.repara.para 103 435

D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D
E
E
E
E
D+E
E
E
D
D
E
D+E
E
D
E
D
V+E
V+E
D+E
D+E

3+4
3+4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
3+4
4
4
4+5
5
4
4
4
4

1,0 -1,6
1,0 -1,9
1,4 -1,9
1,4 -1,9
1,6
1,6 -1,9
1,9
1,6
1,8
1,6
1,8
1,4 -2,0
1,4
1,4 -1,6
1,9
1,9
1,8
1,2 -1,4
1,6
1,9
1,8 -2,0
2,0 -2,4
1,0 -1,4
1,6
1,8 -1,9
1,6 -1,9

2/97
10/94
11/95
10/99
11/91

8/94
8/94
7/94

10/94
7/94

@  3/95
11/91
11/91

1/92
1/92
8/94
1/92
6/00
1/92
9/91
8/89
8/89
2/93
2/93
2/93
5/91

9/99
9/01
7/94
9/97
9/97

@  3/95
@  3/95

9/97
9/97
9/97
7/94
9/97

@  3/95
9/97
7/94

9/92
9/92

12/90
12/90

6/99
6/99
6/99
9/98

37- 92
33- 74
42- 81
44- 55
47- 66
47- 55
66- 81
74
66
74
55- 66
44- 85
44
44- 55
55- 66
47
55- 66
45- 55
51
55
65- 85
60- 75
33- 44
55- 74
47- 66
47- 74

50-125
45-100
57-110
60- 75
64- 90
64- 75
90-110

100
90

100
75- 90
60-115
60
60- 75
75- 90
64
75- 90
61- 75
70
75
88-115
82-102
45- 60
75-100
64- 90
64-100

611-225

� � � �
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Radbremszylinder Wheel brake cylinder Cylindre frein récepteur Cilindro freno de rueda

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 585 ...

108 983 ...

3A0 611 053
357 611 053 B
357 611 053

3A0 698 053 S

7

8

PASSAT
AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100
OCTAVIA

für Schaltgetriebe - for manual transmission
pour transmission mécanique - para transmisión manual

OCTAVIA
OCTAVIA M:nicht/not AHF

Radzylinder 20,64 Aluminium - wheel cylinder 20,64 aluminium
cyl.récepteur 20,64 aluminium - cil.de rueda 20,64 aluminio

Reparatursatz - repair kit - jeu d.réparation - juego reparación

A
D+E
E
D
D+E

E
D

4
4
4
5
4

4
4

1,6 -1,9
1,6 -2,0
2,0
2,4
1,4 -1,9

1,6
1,9

4/88
8/92

12/90
12/90

8/00

10/96
10/96

9/96
6/95
7/93
7/93

8/00
8/00

47- 74
66- 75
74- 85
60
44- 66

55- 74
50- 66

64-100
90-102

101-115
82
60- 90

75-100
68- 90

Entlüfterventil
>Bremssystem

Bleeder valve
>brake system

Pointeau de purge
>système freinage

Válvula de purga
>sistema de freno

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

101 964 ... 113 611 475
113 611 479

9

für Radbremszylinder - for wheel brake cylinder
pour cylindre frein récepteur - para cilíndro freno de rueda

M 6 x 38 mm
UNIVERSAL

103 232 ... 211 611 477 A
211 611 477 .2

10 M 6 x 28 mm
UNIVERSAL

107 504 ... 357 615 273 11

für Bremssattel - for caliper housing
pour boîtier d’étrier - para cacarsa cuerpo freno

M 10 x 1 mm
UNIVERSAL

611-250

	 
 �

�

� �
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Bremsschlauch
>Vorderachse

Brake hose
>front axle

Flexible de frein
>train avant

Latiguillo de freno
>eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 635 ... 171 611 701 L
171 611 701 G
171 611 701 A
191 611 701

1 M 10 x 1 x 335 mm

GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
PASSAT
AUDI 80 F:➜8A-L-038655
AUDI 100
TOLEDO F:➜1L-ZD342000

A
E
A
A
A
A

4
4
4+5
4+5
4+5
4

1,05-1,8
1,8
1,3 -2,23
1,3 -2,3
1,8 -2,3
1,6 -1,9

@10/78
2/86
8/77
5/72
1/88
5/91

10/91
5/89
3/88

@  8/89
11/90

@  7/94

33- 82
95-102
37-100
40-118
65-121
47- 66

45-112
129-139
50-136
54-160
88-165
64- 90

103 067 ... 1H0 611 701 2 M 10 x 1 x 435 mm

GOLF+VENTO
GOLF+VENTO F:➜1H-SW560000
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-ZR106941

D+E
E
A

4
6
4

1,4 -2,0
2,8
1,05-2,0

11/91
1/92
2/93

9/97
@  6/95
@  6/94

44-110
128
33- 95

60-150
174
45-129

108 912 ... 1H0 611 701 B 3 M 10 x 1 x 465 mm

GOLF+VENTO F:1H-SW560001➜
GOLF
VENTO

E
D+E
E

6
4+6
6

2,8
1,8 -2,8
2,8

@  6/95
5/96
5/96

4/96
9/97
9/97

128
81-128

128

174
110-174
174

108 393 ... 1J0 611 701 4 M 10 x 1 x 435 mm

GOLF+BORA nicht/not 4-Motion
NEW BEETLE
AUDI A3 nicht/not Quattro
TOLEDO+LEON nicht/not LEON-4
OCTAVIA nicht/not 4x4

D+E
D+E
D+E
D+E
D+E

4-6
4+5
4
4+5
4

1,4 -2,8
1,8 -2,3
1,6 -1,9
1,4 -2,3
1,6 -2,0

10/97
1/98
9/96

10/98
10/96

9/03

6/03

50-150
66-132
66-154
50-150
50-132

68-204
90-180
90-209
68-204
68-180

108 302 ... 1L0 611 701 5 M 10 x 1 x 310 mm

TOLEDO F:1L-ZD342001➜ A 4 1,6 -2,0 @  7/94 9/98 47-110 64-150

103 839 ... 535 611 701 6 M 10 x 1 x 350 mm

PASSAT
PASSAT
PASSAT

A
D+E
D

4-6
4
4

1,6 -2,8
1,6 -2,0
1,9

4/88
10/93

3/96

9/93
9/96
9/96

47-128
55- 85
81

64-174
75-115

110

108 913 ... 6N0 611 701 B 7 M 10 x 1 x 377 mm

LUPO M:nicht/not ANY,AYZ
POLO
PASSAT
AROSA

D+E
D+E
E
D+E

3+4
3+4
4+6
3+4

1,0 -1,7
1,0 -1,9
2,0 -2,8
1,0 -1,7

10/98
10/94
10/93

2/97

9/01
9/96

37- 74
33- 92

110-128
37- 74

50-100
45-125

150-174
50-100

104 085 ... 701 611 701 8 M 10 x 1 x 350 mm

T2 (701) A 4+5 1,8 -2,5 9/90 7/95 44- 81 60-110

108 914 ... 7D0 611 701 C
701 611 701 A

9 M 10 x 1 x 370 mm

T2 (701) LLKG-LHD-DG-CI A 4+5 1,8 -2,5 9/90 4/99 44-111 60-151

108 392 ... 7M0 611 701 D 10 M 10 x 1 x 495 mm

SHARAN+ALHAMBRA nicht/not 4-Motion D+E 4-6 1,8 -2,8 9/95 4/01 66-128 90-174

611-400

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Bremsschlauch
>Vorderachse

Brake hose
>front axle

Flexible de frein
>train avant

Latiguillo de freno
>eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 820 ... 431 611 707 1 M 10 x 1 x 385 mm

AUDI 100
LT

A
A

4
4-6

1,6 -2,0
2,6 -2,7

6/76
12/82

7/82
7/95

55- 85
48- 80

75-115
65-109

108 657 ... 4A0 611 707 2 M 10 x 1 x 295 mm

AUDI 100
AUDI A6

D+E
D+E

4-6
4-6

1,6 -2,8
1,8 -2,8

12/90
6/94

7/94
4/97

60-128
66-128

82-174
90-174

104 232 ... 861 611 707 C 3 M 10 x 1 x 313 mm

POLO A 4 0,9 -1,4 4/75 7/94 29- 85 40-115

104 350 ...

104 351 ...

893 611 707

893 611 775 A

2

4

AUDI 80 F:8A-L-038656➜

M 10 x 1 x 285 mm
innen - inner - intérieur - interior

M 10 x 1 x 160 mm
außen - outer - extérieur - exterior

A 4-6 1,6 -2,8 @  8/89 7/95 47-128 64-174

109 394 ... 8D0 611 707 B
8D0 611 707

5 M 10 x 1 x 295 mm

PASSAT
PASSAT nicht/not 16’’,17’’
AUDI A4
AUDI A6
SUPERB F:➜3U-4-053978

D+E
D+E
D+E
D+E
D+E

4-6
4-6
4-6
4-6
4-6

1,6 -2,8
1,6 -2,8
1,6 -2,8
1,6 -2,8
1,8 -2,8

10/96
10/00
11/94

4/97
12/01

8/00

9/01

@  8/03

66-142
74-142
55-142
81-184
74-142

90-193
100-193
75-193

110-250
100-193

103 284 ... 251 611 775 A 6 M 10 x 1 x 405 mm

T2 (251) A 4 1,6 -2,0 5/79 7/86 37- 66 50- 90

108 355 ... 251 611 775 B
291 611 775

7 M 10 x 1 x 460 mm

T2 (251) A 4 1,6 -2,1 8/86 7/92 42- 82 57-112

103 358 ... 281 611 775 B
211 611 775 A

8 M 10 x 1 x 330 mm

T2 (211)
LT

V+E
A

4
4-6

1,3 -2,0
2,0 -2,7

8/70
4/75

4/79
12/95

32- 51
48- 80

44- 70
65-109

611-425

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Haltefeder
>Bremsschlauch

Retaining clip
>brake hose

Agrafe retenue
>flexible de frein

Grapa fijación
>latiguillo de freno

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 716 ... 191 611 715 1 LUPO+AROSA
POLO
POLO CLASSIC
GOLF+BORA
NEW BEETLE
AUDI A2
AUDI A3
AUDI TT
TOURAN
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
FABIA
OCTAVIA

D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E

3+4
4
4
4-6
4+5
3+4
4
4
4
4
4-6
4
4

1,0 -1,7
1,2 -1,9
1,4 -2,0
1,4 -2,8
1,4 -2,3
1,2 -1,6
1,6 -1,9
1,8
1,6 -2,0
1,0 -2,0
1,4 -2,8
1,0 -1,9
1,4 -2,0

2/97
11/01
11/95
10/97

1/98
6/00
9/96

10/98
2/03
2/93

10/98
10/99
10/96

33- 92
40- 74
44- 85
50-150
55-132
45- 81
66-165

110-165
74-110
33-115
50-150
37- 74
44-132

45-125
54-101
60-115
68-204
75-180
61-110
90-225

150-225
100-150
45-156
68-204
50-100
60-180

108 717 ... 1H0 611 715 2 GOLF+VENTO
SHARAN+ALHAMBRA

D+E
D+E

4-6
4+6

1,4 -2,8
1,8 -2,8

11/91
4/00

9/97 44-128
66-150

60-174
90-204

108 718 ... 4D0 611 715 B 3 LUPO+AROSA
POLO
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA
PASSAT
AUDI A2
AUDI 80 F:8A-L-038656➜
AUDI A4
AUDI 100
AUDI A6
SHARAN+ALHAMBRA F:7M-W-020919/-W-507042➜
T2 (701)
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

D+E
A
D+E
A
A
D+E
D+E
D+E
A
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E

3+4
3+4
4
4
4-6
3+4
4-6
4+6
4-6
4+6
4+6
4-6
4
4

1,0 -1,7
1,05-1,9
1,4 -2,0
1,0 -1,8
1,3 -2,8
1,2 -1,6
1,6 -2,8
1,6 -3,0
1,8 -2,8
1,8 -3,0
1,8 -2,8
1,8 -2,8
1,0 -1,9
1,6 -2,0

2/97
10/81
11/95

8/83
8/80
6/00

@  8/89
11/94

8/82
6/94

@  9/97
9/90
2/93
7/91

9/01
9/01

10/91

7/95

7/94

4/99

37- 92
29- 92
44- 85
33-118
47-142
45- 81
47-128
55-162
51-128
66-184
66-150
44-150
33-115
47-110

50-125
40-125
60-115
45-160
64-193
61-110
64-174
75-220
70-174
90-250
90-204
60-204
45-156
64-150

611-450
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Unterdruckschlauch
>Bremskraftverstärker

Vacuum hose
>brake booster

Durit à vide
>servo-frein

Manguera vacío
>servo-freno

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 405 ... 321 611 939 E 4 22 x 22 mm

POLO
POLO
POLO CLASSIC M:nicht/not 1Y
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF nicht/not Variant
PASSAT
PASSAT M:nicht/not AHL
PASSAT
PASSAT
PASSAT M:nicht/not AHH
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A6
AUDI A6
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

V
V+E
D
E
D+E
V
E
V
E
V+E
E
E
E
E
E
E
V
E
E
E
D
V
V
E
E
E
E
D
D
D
A
A

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
6
4
4
4
4
5
4
4
4
4
4
5
4
4
4
4
4
4

1,3
1,05-1,3
1,9
1,4 -1,6
1,4 -2,0
1,05
1,3
1,6
1,8
1,8
1,8
1,4
1,6
1,8
2,8
1,8
1,3 -1,8
1,6
1,8
2,3
1,9
1,3
1,6 -1,8
1,6 -2,0
1,8
2,0
1,6
1,9
1,9
1,9
1,0 -2,0
1,6 -2,0

9/82
10/90
12/95
11/95

5/96
8/86
2/87
8/86
2/86
8/86
8/89

11/91
10/94
11/91

1/92
12/94

8/81
10/96

4/88
5/99

10/96
8/81
8/78
9/91
3/88
8/88

11/94
1/95
8/95
4/97
2/93
5/91

7/90
6/94
5/96
5/96
9/01

10/91
10/91
10/91

7/86
10/91
10/91

9/97
9/97
9/97
9/97
9/97
7/92
8/97

10/93
8/00
8/00
7/86
7/91
7/95
7/91
7/91

10/96
9/01
3/97
4/01
8/02
9/98

55
33- 85
47
44- 55
42- 85
37
40
51- 55
95-102
62- 82
95
44
55
55- 66

120-128
66
44- 66
74
66

110
66- 81
44
48- 66
51- 66
66

118
74
55- 85
66
81- 85
33-115
47-110

75
44-115
64
60- 75
57-115
50
55
70- 75

129-140
84-112

129
60
75
75- 90

163-174
90
60- 90

100
90

150
90-110
60
65- 90
70- 90
90

160
100
75-115
90

110-115
45-156
64-150

611-475
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Bremsschlauch
>Hinterachse

Brake hose
>rear axle

Flexible de frein
>train arrière

Latiguillo de freno
>eje tras.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 636 ... 171 611 775 1 M 10 x 1 x 160 mm

GOLF+JETTA
PASSAT
TOLEDO

links - left - gauche - izq.
AUDI 80 F:➜81-A-019513

rechts - right - droite - der.
AUDI 80

innen‚  nicht für Fahrzeuge mit Schlechtwegeausrüstung
inner‚ not for vehicles with rough road equipment
intérieur‚  pas pour véhicules avec version mauvaises routes
interior‚ no para vehículos con equipo para rutas en mal estado
T2 (701)

A
D+E
A

V+E

A

A

4
4
4

4

4-5

4-6

1,05-1,8
1,6 -1,9
1,6 -2,0

1,3 -1,6

1,3 -2,2

1,8 -2,8

8/88
10/93

5/91

8/78

8/78

9/90

10/91
9/96
9/98

@  3/80

7/81

6/03

33- 66
55- 74
50-110

40- 81

40- 85

44-150

45- 90
75-100
68-150

55-110

54-115

60-204

103 068 ... 1H0 611 775 2 M 10 x 1 x 155 mm

für Fahrzeuge mit Trommelbremse
for vehicles with drum brake
pour véhicules avec frein à tambour
para vehículos con freno de tambor
GOLF+VENTO

für Fahrzeuge mit Scheibenbremse
for vehicles with disc brake
pour véhicules avec frein à disque
para vehículos con freno de disco

TOLEDO

D+E

E

4

4

1,4 -1,9

2,0

11/91

3/94

9/97

9/98

44- 66

110

60- 90

150

103 634 ... 433 611 775 A
175 611 775

3 M 10 x 1 x 200 mm

POLO+DERBY
GOLF+JETTA
PASSAT
AUDI 80
AUDI 100
T2 (251)
AUDI A6

links - left - gauche - izq.
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100

A
A
A
V+E
A
A
A

V+D
A
E

4
4
4+5
4
4+5
4
4-6

4+5
4+5
5

0,9 -1,4
1,05-1,8
1,3 -2,2
1,3 -1,6
1,6 -2,4
1,6 -2,1
1,8 -2,8

1,6 -2,0
1,8 -2,5
2,2

8/74
2/74
5/73
5/72
1/86
5/79
6/94

6/76
8/82
3/77

7/94
7/88

10/93
7/78
7/94
7/92
3/97

7/82
12/85

7/81

29- 85
33- 82
37- 85
40- 81
60- 85
37- 82
66-142

51- 85
51- 88
85-100

40-115
45-112
50-115
55-110
82-115
50-112
90-193

70-115
70-120

115-136

103 699 ... 443 611 775 A 4 M 10 x 1 x 260 mm

AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100

A
A
A

4+5
5
4+5

1,8 -2,23
2,23
1,8 -2,0

8/82
8/84
1/86

7/84
12/85

7/89

51-101
85-101
51- 85

70-138
115-138
70-115

108 658 ... 443 611 775 B 5 M 10 x 1 x 178 mm

links‚ für Fahrzeuge mit Scheibenbremse
left‚ for vehicles with rear brake disc
gauche‚  pour véhicules avec frein à disque arrière
izq.‚  para vehículos con freno de disco tras.

AUDI 100 F:➜44-G-073562 A 4+5 1,8 -2,23 8/82 @12/85 51-121 70-165

108 909 ... 4A0 611 775 6 M 10 x 1 x 205 mm

AUDI 100 Quattro
AUDI A6 Quattro

E
E

4-6
4-8

2,0 -2,8
2,0 -4,2

8/91
6/94

7/94
10/97

85-169
98-213

115-230
133-290

611-500

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Bremsschlauch
>Hinterachse

Brake hose
>rear axle

Flexible de frein
>train arrière

Latiguillo de freno
>eje tras.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

104 026 ... 6N0 611 775 A 1 M 10 x 1 x 162 mm

POLO
POLO CLASSIC

für Fahrzeuge mit Trommelbremse
for vehicles with drum brake
pour véhicules avec frein à tambour
para vehículos con freno de tambor

IBIZA+CORDOBA

D+E
D+E

A

4
4

4

1,0 -1,9
1,4 -1,9

1,0 -1,9

10/94
11/95

2/93

9/99
9/99

6/99

33- 55
42- 81

33- 66

45- 75
57-110

45- 90

108 127 ... 6X0 611 775
1J0 611 775

2 M 10 x 1 x 162 mm

LUPO+AROSA
POLO
POLO CLASSIC
GOLF+BORA
AUDI A3
AUDI TT
NEW BEETLE
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
FABIA
OCTAVIA

D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E

3+4
3+4
4
4-6
4
4
4+5
4
4-6
3+4
4

1,0 -1,7
1,0 -1,9
1,4 -2,0
1,4 -2,8
1,6 -1,9
1,8
1,8 -2,3
1,0 -2,0
1,4 -2,8
1,0 -2,0
1,6 -1,9

2/97
10/99

5/96
10/97

9/96
10/98

1/98
9/96

10/98
10/99
10/96

9/01
9/03
6/03

37- 92
40- 92
44- 85
50-150
66-165

110-165
66-132
40-115
50-150
37- 96
50-110

50-125
54-125
60-115
68-204
90-225

150-225
90-180
54-156
68-204
50-130
68-150

108 933 ... 7M0 611 775 E 3 M 10 x 1 x 370 mm

innen - inner - intérieur - interior
SHARAN+ALHAMBRA D+E 4+6 1,8 -2,8 9/95 66-150 90-204

108 126 ... 7M0 611 776 C 4 M 10 x 1 x 170 mm

außen - outer - extérieur - exterior
SHARAN+ALHAMBRA
SHARAN+ALHAMBRA
SHARAN+ALHAMBRA

E
D+E
D+E

4
4-6
4

1,8
1,8 -2,8
1,9 -2,8

4/00
9/95
4/00

4/01
2/00

110
66-128
66-150

150
90-174
90-204

104 162 ... 811 611 775 5 M 10 x 1 x 220 mm

links‚ für Fahrzeuge mit Trommelbremse
left‚ for vehicles with drum brake
gauche‚  pour véhicules con frein à tambour
izq.‚  para vehículos con freno de tambor
AUDI 80 F:81-A-190513➜ A 4-5 1,3 -2,3 @  3/80 8/91 40-125 54-170

104 163 ... 811 611 775 A 6 M 10 x 1 x 150 mm

rechts‚  für Fahrzeuge mit Trommelbremse
right‚  for vehicles with drum brake
droite‚ pour véhicules avec tambour de frein
der.‚  para vehículos con freno de tambor
AUDI 80

für Bremskraftregler - for brake pressure regulator
pour compensateur de freinage - para regulador freno
AUDI 80

A

A

4-5

4-5

1,3 -2,23

1,6 -2,3

8/81

9/86

7/91

7/89

40-125

40-125

54-170

54-170

611-525

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Bremsschlauch
>Hinterachse

Brake hose
>rear axle

Flexible de frein
>train arrière

Latiguillo de freno
>eje tras.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

104 351 ... 893 611 775 A 1 M 10 x 1 x 160 mm

für Fahrzeuge mit Scheibenbremse hinten
for vehicles with rear disc brake
pour véhicules avec frein à disque arrière
para vehículos con freno de disco tras.
POLO
GOLF+JETTA+VENTO
PASSAT
PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

außen - outer - extérieur - exterior
T2 (701)

E
A
E
D
E
E
E
E
D+E
E
E

A

4
4-6
4
4
5
6
4
5
4
4
4

4-6

1,4
1,6 -2,8
1,8 -2,0
1,9
2,23
2,8
2,0
2,2 -2,3
1,8 -2,0
1,8 -2,0
1,8 -2,0

1,9 -2,8

4/96
8/83
4/88
7/95
1/85
6/91
3/90
6/84
8/86
2/93
5/91

1/96

9/99
9/97
9/96
9/96
3/88
9/96

12/91
12/91
12/91

6/99
9/98

6/03

74
51-128
79-110
66- 81

100
128
101
98-125
82- 85
85-110
85-102

50-111

100
70-174

107-150
90-110

136
174
137
133-170
112-115
115-150
115-139

68-151

104 414 ... 8A0 611 775 2 M 10 x 1 x 200 mm

für Fahrzeuge mit Scheibenbremse hinten
for vehicles with rear brake disc
pour véhicules avec frein à disque arrière
para vehículos con freno de disco tras.
AUDI 80 D+E 4-6 1,6 -2,8 9/91 7/95 51-128 70-174

104 432 ... 8D0 611 775 B 3 M 10 x 1 x 200 mm

außen‚ für Fahrzeuge mit Scheibenbremse hinten
outer‚ for vehicles with rear brake disc
extérieur‚ pour véhicules avec frein à disque arrière
exterior‚  para vehículos con disco de freno tras.
AUDI A4 F:➜8D-V-269178 D+E 4-6 1,6 -2,8 11/94 @  7/97 55-142 75-193

108 910 ... 8D0 611 775 C
8A0 611 775 A

4 M 10 x 1 x 160

AUDI 80 Quattro
AUDI A4 Quattro

E
D+E

4-6
4+6

2,0 -2,8
1,8 -2,8

9/91
11/94

7/95
9/01

79-169
81-195

107-230
110-265

104 433 ... 8D0 611 775 D
443 611 775 F
803 611 707

5 M 10 x 1 x 215 mm

außen‚ für Fahrzeuge mit Scheibenbremse hinten
outer‚ for vehicles with rear brake disc
extérieur‚ pour véhicules avec frein à disque arrière
exterior‚  para vehículos con disco de freno tras.
AUDI 80 Quattro
AUDI A4 Quattro
AUDI 100 F:44-G-073363➜

E
D+E
A

4-6
4-6
4-6

2,0 -2,8
1,8 -2,8
1,6 -2,8

9/91
11/94

@  1/86

7/95
9/01
7/94

79-169
81-195
51-128

107-230
110-265
70-174

104 434 ... 8D0 611 775 E 6 M 10 x 1 x 180 mm

innen‚  für Fahrzeuge mit Scheibenbremse hinten
inner‚ for vehicles with rear brake disc
intérieur‚  pour véhicules avec frein à disque arrière
interior‚ para vehículos con disco de freno tras.
PASSAT nicht/not 4-Motion
AUDI A4

D+E
D+E

4-6
4-6

1,6 -2,8
1,6 -2,8

10/96
11/94 9/01

66-142
55-142

90-193
75-193

611-550

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Bremskraftregler Brake pressure regulator Compensateur de freinage Regulador freno

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 069 ... 1H0 612 151 1 AUDI 80

für Fahrzeuge mit Trommelbremse hinten
for vehicles with rear drum brake
pour véhicules avec frein à tambour arrière
para vehículos con freno de tambor tras.
GOLF+VENTO

A

D+E

4-6

4

1,6 -2,8

1,4 -1,9

9/91

10/91

7/95

9/97

51-128

44- 81

70-174

60-110
103 070 ... 1H0 612 151 C 2 für Fahrzeuge mit Scheibenbremse hinten

for vehicles with rear disc brake
pour véhicules avec frein à disque arrière
para vehículos con freno de disco tras.

POLO CLASSIC nicht/not TDI/Automatic
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
TOLEDO

D+E
D+E
D+E
E

4
4
4+6
4

1,4 -1,9
1,4 -2,0
1,6 -2,8
2,0

11/95
9/99

11/91
3/94

8/99
9/01
9/97
8/95

42- 74
44- 85
74-128

110

57-100
60-115

100-174
150

103 436 ... 331 612 151 3 PASSAT A 4+5 1,3 -2,23 8/80 3/88 40-100 54-136

103 524 ... 357 612 151
191 612 151
191 612 151 C

4 POLO+DERBY
GOLF+JETTA
PASSAT nicht/not ABS
PASSAT ABS
TOLEDO
TOLEDO

A
A
A
A
A
E

4
4
4
4
4
4

1,05-1,4
1,05-1,8
1,6 -2,0
1,6 -2,0
1,6 -2,0
2,0

8/84
8/83
4/88
4/88
5/91
9/95

7/94
7/94
9/96
7/91
9/98
9/98

32- 85
37-118
47- 85
47- 85
47-102

110

44-115
50-160
64-115
64-115
64-139

150
108 337 ... 443 614 151 H

443 614 151 A
5 verstärkte Bremse - HD-brake - frein renforcé - freno reforz.

AUDI 80
AUDI 100
AUDI A6

A
A
A

4+5
4-6
4-6

1,6 -2,3
1,8 -2,8
1,8 -2,8

6/84
8/83
6/94

8/91
7/94
3/97

40-100
51-128
66-142

54-136
70-174
90-193

ABS-Rotor
>Hinterachse

ABS-rotor
>rear axle

Rotor ABS
>train arrière

Rotor ABS
>eje tras.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 113 ... 1J0 614 149 6 LUPO+AROSA
POLO
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA+VENTO+BORA
NEW BEETLE
PASSAT
AUDI A3
AUDI TT
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
OCTAVIA

A
A
A
A
A
A
A
E
A
A
A

4
4
4
4-6
4+5
4+6
4
4
4
4-6
4

1,0 -1,7
1,0 -1,9
1,4 -2,0
1,05-2,8
1,8 -2,3
1,6 -2,8
1,6 -1,8
1,8
1,0 -2,0
1,4 -2,8
1,4 -2,0

2/97
10/94
11/95

8/87
1/98
4/88
9/96

10/98
1/93
5/91

10/96

9/01
9/01
9/03

9/96
6/03

5/02

37- 92
33- 92
42- 85
33-150
66-132
47-128
66-154

110-165
33-115
47-150
44-132

50-125
45-125
57-115
45-204
90-180
64-174
90-209

150-225
45-156
64-204
60-180

109 114 ... 443 614 149 A
8D0 614 149

7 AUDI 80 F:89-J-373599➜
AUDI A4
AUDI 100
AUDI A6

A
A
A
A

4+5
4-6
4-6
4-6

1,6 -2,3
1,6 -2,8
1,6 -2,8
1,8 -2,8

@  4/88
11/94

1/88
6/94

7/95
9/01
7/94
4/97

40-118
55-142
60-128
66-142

54-160
75-193
82-174
90-193

ABS-Rotor
>Vorderachse

ABS-rotor
>front axle

Rotor ABS
>train avant

Rotor ABS
>eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 482 ... 357 614 150 8 80,02 mm

LUPO M:nicht/not ANY,AYZ
POLO
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
PASSAT F:31-M-251924➜
PASSAT M:nicht/not AFN
AROSA
IBIZA+CORDOBA

A
A
A
A
A
A
A
A

3+4
4
4
4-6
4-6
4
3+4
4

1,0 -1,7
1,0 -1,9
1,05-1,8
1,4 -2,8
1,6 -2,4
1,6 -2,0
1,0 -1,7
1,05-2,0

10/98
10/94

8/88
11/91

@  2/91
10/93

2/97
9/95

9/01
10/91

9/97
10/93

9/96

8/02

37- 92
33- 92
37-118
44-128
47-125
55- 85
37- 74
33-115

50-125
45-125
50-160
60-174
64-170
75-115
50-100
45-156

611-600

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Bremsscheibe
>Vorderachse

Brake disc
>front axle

Disque de frein
>train avant

Disco de freno
>eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 263 ... 251 407 617 A
251 407 617

1 D=278 d=164 d2=60 h=13 H=82 H2=118,5 mm

für Festsattelbremse - for fixed caliper
pour frein avec étrier fixe - para freno con cuerpo fijo

T2 (251) nicht/not Schweden A 4 1,6 -2,0 5/79 @  6/86 37- 66 50- 90

103 264 ... 251 407 617 K
251 407 617 D

2 D=258 d=167 d2=60 h=16 H=59 H2=95,5 mm

für Faustsattelbremse - for mark II caliper
pour frein à chape ouverte - para freno cuerpo doble acción

T2 (251) nicht/not ABS
T2 (251) nicht/not ABS

A
V+E

4
4

1,6 -1,9
2,1

8/85
7/85

7/92
7/92

37- 57
64- 82

50- 78
87-112

103 071 ... 1H0 615 301 A
1H0 615 301

3 D=280 d=150 d2=65 h=22 H=30 mm 5/100

GOLF
VENTO  GT
GOLF+VENTO F:➜1H-SW400000
PASSAT
PASSAT F:31-N-255990➜
TOLEDO

E
E
E
D
E
E

4
4
6
4
6
4

2,0
2,0
2,8
1,9
2,8
2,0

11/91
11/91

1/92
3/96

@  2/92
3/94

5/96
5/96

@  2/95
9/96

10/93
9/98

85-110
85

128
81

128
110

115-150
115
174
110
174
150

107 682 ... 1J0 615 301 C 4 D=288 d=148 d2=65 h=25 H=35 mm 5/100

POLO PR 1LN
GOLF+BORA PR 1LE,1LN
AUDI A3 PR 1LE,1LN,1ZD
IBIZA+CORDOBA PR 1LN
TOLEDO+LEON PR 1LE,1LN
FABIA PR 1LN
OCTAVIA PR 1LE

11/01
10/97

9/96
12/01
10/98
10/99
10/96

4/01
6/03

107 680 ... 1J0 615 301 D 5 D=256 d=146 d2=65 h=22 H=37 mm 5/100

POLO PR 1LQ,1LR
GOLF+BORA PR 1LQ
AUDI A3 PR 1LQ
IBIZA+CORDOBA PR 1LQ
TOLEDO+LEON PR 1LQ
OCTAVIA PR 1LQ
FABIA PR 1LQ,1LR

11/01
10/97

9/96
12/01

9/98
10/96
10/99

9/03
6/03

107 681 ... 1J0 615 301 E 6 D=280 d=145 d2=65 h=22 H=37 mm 5/100

GOLF+BORA PR 1LR,1LS
AUDI A3 PR 1LR,1LS
TOLEDO+LEON PR 1LR,1LS
OCTAVIA PR 1LS
OCTAVIA PR 1LR

10/97
9/96
9/98

10/96
10/96

9/03
6/03

7/00

615-050

Mit einer immer besseren, von der Fahrzeugausstattung abhängigen Fahrwerksabstimmung könnte eine genaue Zuordnung zu den

Motordaten speziell im Bremsenbereich schwierig sein. Die Ausstattungsvarianten sind definiert durch ein “PR”, gefolgt von einem

3-stelligem Code und sind zu finden auf dem im Fahrzeug angebrachten Aufkleber sowie im Bordbuch. Bitte überprüfen Sie im Zweifelsfalle

diese Angaben, um das richtige Ersatzteil für ein Fahrzeug herauszufinden.

The steadily growing perfection of the chassis, which depends on the vehicle’s equipment, could make it difficult to exactly classify the

engine type, particularly within the breaking system. The various equipment features are defined by a “PR” , followed by a 3-digit code

shown on a sticker attached to the car and entered in the logbook. In case of doubt, please check these details in order to choose the

appropriate spare part for a vehicle.

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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L’adaptation de plus en plus perfectionnée au châssis dépend de l’équipement du véhicule et une adjonction exacte à une motorisation

quelconque pourrait être difficil, surtout dans le domaine des freins. Les variantes d’équipement sont définies par un “PR”, suivi d’un

code de trois chiffres. Cette information se trouve sur un autocollant collé dans le véhicule et dans le journal de bord. Vous êtes prié de

vérifier ces indications pour trouver la pièce de rechange correcte pour un véhicule déterminé.

La adaptación cada vez más perfeccionada al chasis que depende del equipamiento del vehículo y una asignación exacta a una

motorización determinada podría der difícil, especialmente en el sector de los frenos. Las variantes de equipamiento vienen definidas por

un “PR”, seguido de un código de tres cifras. Esta información se encuentra en la etiqueta adhesiva pegada en el vehículo y en el libro

de a bordo. Le rogamos verifique estos datos en caso de duda para determinar la pieza de repuesto correcta para el vehículo en cuestión.

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Bremsscheibe
>Vorderachse

Brake disc
>front axle

Disque de frein
>train avant

Disco de freno
>eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 521 ... 1J0 615 301 R
1J0 615 301 S

1 D=288 d=148,5 d2=65 h=25 H=34,4 mm 5/100

POLO PR 1LN,1ZH
GOLF+BORA PR 1ZD
GOLF+BORA PR 1ZE
GOLF+BORA Japan:PR 1ZD
NEW BEETLE 1ZE,1ZD
NEW BEETLE 1ZH
AUDI A3 PR 1LN,1ZD
AUDI A3 PR 1LE
IBIZA+CORDOBA PR 1LN,1ZH
TOLEDO+LEON PR 1LN,1LE
FABIA PR 1LN,1LP
OCTAVIA PR 1LE
OCTAVIA PR 1ZE

11/01
5/01
5/01
5/01
1/98
1/98
9/96
9/96

12/01
10/98
10/99
10/96

8/00

4/02
9/03
9/03

5/01
8/00
6/03

107 687 ... 2D0 615 301 A 2 D=276 d=180 d2=85 h=22 H=77,5 mm

LT F:➜2D-2H005687 D+E 4+5 2,3 -2,8 5/96 @  6/01 55-105 75-143

103 406 ... 321 615 301
ZBA 615 301

3 D=239 d=135 d2=65 h=12 H=35,5 mm 4/100

POLO CLASSIC F:➜6K-V-022628
GOLF
GOLF F:➜1H-SW430000,Automatic
GOLF
GOLF+JETTA nicht/not ABS
GOLF+JETTA+VENTO
GOLF Variant
GOLF+JETTA RLKG-RHD-DD-CD
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO F:➜1H-SW430000
VENTO F:➜1H-SW430000,Automatic
VENTO
VENTO F:➜1H-SW430000
PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA ABS
IBIZA+CORDOBA F:6K-ZR157805➜
IBIZA+CORDOBA F:6K-ZR711094➜
TOLEDO
TOLEDO F:➜1L-E-012700

D+E
V
E
D
V+E
D
E
V
E
E
E
D
D
V
V+E
D
V
A
V
D
E
E
D
E
D
V+E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4+5
4
4
4
4
4
4
4
4

1,4 -1,9
1,1
1,8
1,9
1,5 -1,8
1,6 -1,9
1,4
1,05-1,6
1,4 -1,8
1,8
1,6
1,9
1,9
1,3
1,5 -1,8
1,6
1,3
1,6 -2,2
1,6
1,6
1,6
1,4
1,9
1,6 -1,8
1,9
1,6 -1,8

11/95
2/74
7/94

11/91
2/74
8/81

11/91
@  7/84

11/91
10/94
10/94
11/91
11/91

8/82
5/73

@  9/81
8/81
5/72
8/84
8/84
2/93
9/93

@12/94
@12/94

5/91
5/91

@11/96
7/75

@  1/95
9/97

10/91
10/91

9/97
7/86
9/97

@  1/95
@  1/95

9/97
@  1/95

7/87
3/88
3/88
7/86
7/84
7/86
7/86
7/94
7/96
8/97
8/97
7/97
9/98

44- 74
37
55- 66
47- 55
51- 66
44- 59
44
33- 40
44- 55
66
55
47
55
40- 44
51- 66
40- 51
40- 44
40- 85
51- 55
40- 51
55
44
47- 55
55- 66
50- 55
55- 66

60-100
50
75- 90
65- 75
70- 90
60- 80
60
45- 55
60- 75
90
75
64
75
55- 60
70- 90
54- 70
55- 60
54-115
70- 75
54- 70
75
60
64- 75
75- 90
68- 75
75- 90

103 407 ... 321 615 301 C
321 615 301 B
321 615 301 A
841 615 301

4 D=239 d=134,5 d2=65 h=20 H=39 mm 4/100

POLO
POLO CLASSIC F:6K-V-022629➜
GOLF F:1H-VW260001➜,ABS
GOLF F:1H-VW260001➜,ABS
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA ABS
VENTO F:1H-VW300001➜,ABS
VENTO F:1H-VW300001➜,ABS
PASSAT
AUDI 80
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-ZR157804
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-ZR157804
TOLEDO F:1L-W-012701➜

E
D+E
E
D
E
E
V+E
E
D
V+E
V+E
D+E
E
D+E
D+E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4+5
4
4
4
4
4

1,3
1,4 -1,9
1,4 -1,6
1,9
1,6 -1,8
1,8
1,8
1,4
1,9
1,6 -2,23
1,8
1,0 -1,9
1,6
1,8 -1,9
1,6 -1,9

1/87
@11/96
@  9/96
@  9/96

6/76
2/86

@  2/87
@11/96
@11/96

5/79
8/84
9/97
5/94

@  2/93
@10/97

4/94
9/01
9/97
9/97

10/91
@10/88

10/91
9/97
9/97
3/88
7/86
8/02

@12/94
@12/94

9/98

85
42- 81
44- 55
47
77- 82
95-102
62- 82
44
47
81- 85
66- 82
37- 47
55
47- 66
47- 81

115
57-110
60- 75
65

105-112
129-139
84-112
60
65

110-115
90-112
50- 64
75
64- 90
64-110

615-100

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Bremsscheibe
>Vorderachse

Brake disc
>front axle

Disque de frein
>train avant

Disco de freno
>eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 408 ... 6N0 615 301 D
321 615 301 D

4 D=256 d=142 d2=65 h=20 H=39 mm 4/100
GIRLING

LUPO+AROSA PR 1ZK
POLO CLASSIC PR 1ZK
GOLF+JETTA F:1GKW-240001➜
GOLF GT
GOLF GT+VENTO GT
GOLF F:1H-SW430000➜-VW260000,ABS
GOLF F:1H-SW430000➜-VW260000,ABS
GOLF ABS
GOLF
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO ABS
GOLF+VENTO ABS
GOLF+VENTO
VENTO ABS
VENTO
VENTO ABS
VENTO F:1H-VW300000➜,ABS
VENTO+GOLF Variant F:1H-VW300000➜,ABS
GOLF Variant
VENTO+GOLF Variant
PASSAT
PASSAT
PASSAT
PASSAT
IBIZA+CORDOBA PR 1ZK,1LY
TOLEDO PR 1ZK,1LY
TOLEDO F:1L-TR017000➜

E
E
E
E
E
E
D
D
E
E
E
E
D
E
D
D
D
E
E
E
E
E
D
E
E
E
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
5
4
4
4
4
4
4

1,4
1,6
1,8
1,6
1,8
1,4 -1,6
1,9
1,9
2,0
1,6
1,6
1,8 -2,0
1,9
1,6
1,9
1,9
1,9
1,4
1,6 -1,9
2,0
2,23
1,8 -2,0
1,9
1,8 -2,0
1,4 -2,0
1,8 -2,0
1,9

5/99
11/95

@10/88
9/92

11/91
@  1/95
@  1/95

5/96
7/94

10/94
5/96
5/96
5/96
5/96
9/93
5/96

@11/96
@11/96

5/96
11/91

1/85
4/88
7/95
4/88
2/93
5/91

@  1/96

9/01
10/91

9/94
9/97

@  9/96
@  9/96

9/97
9/97
9/97
9/97
9/97
9/97
9/97
7/94
9/97
9/97
9/97
9/97
9/97
3/88
9/96
9/96

10/93
8/02
9/98
6/96

74
55- 74
95-102
55
66
44- 55
47
66- 81
79- 85
74
74
55- 85
66- 81
55
66
55- 81
47
44
66- 81
79- 85

100
79-100
66

100
74- 95
85-102
66

100
75-100

129-139
75
90
60- 75
64
90-110

107-115
100
100
75-115
90-110
75
90
75-110
64
60
90-110

107-115
136
107-136
90

136
100-129
115-139
90

615-125
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Bremsscheibe
>Vorderachse

Brake disc
>front axle

Disque de frein
>train avant

Disco de freno
>eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 525 ... 357 615 301 1 D=256 d=145 d2=65 h=13 H=39 mm 4/100

GOLF F:1H-SW430001➜,Automatic
GOLF+VENTO
VENTO F:1H-SW430001➜,Automatic
VENTO Automatic
GOLF Variant
GOLF Variant
GOLF Variant
GOLF Variant
GOLF Variant
GOLF+VENTO  CL,GL
GOLF+VENTO
VENTO F:1H-SW430001➜
GOLF Automatic
PASSAT
PASSAT
PASSAT F:➜3A-S-300000
TOLEDO F:➜1L-TR016999

E
D
E
E
E
E
D
E
E
E
E
D
E
V+E
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,8
1,9
1,6
1,8
1,8
1,8
1,9
1,6
1,6
1,8
1,6
1,9
1,8
1,6 -1,8
1,6 -1,9
1,9
1,9

@  3/95
9/93

@  3/95
7/95

11/91
9/93
9/93
7/95

10/94
@  3/95

10/94
@  3/95
@  3/95

4/88
8/88

10/93
4/95

7/95
5/96
7/95
9/97
5/96
9/97
9/97
9/97
5/96
5/96
5/96
9/97
9/97
9/96
9/96

@  7/95
@  1/96

66
66
55
55
66
55
47- 66
55
74
66
74
55
55
53- 74
47- 59
66
66

90
90
75
75
90
75
64- 90
75

100
90

100
75
75
72-100
64- 80
90
90

103 586 ... 3A0 615 301 A
3A0 615 301

2 D=288 d=145 d2=65 h=25 H=28,5 mm 5/100

GOLF F:1H-SW400001➜
PASSAT
PASSAT

E
E
E

6
4
6

2,8
2,0
2,8

@  2/95
1/94

10/93

9/97
9/96
9/96

128
110
128

174
150
174

103 700 ... 443 615 301
431 615 301

3 D=256 d=145,5 d2=68 h=13 H=46,5 mm 4/100

AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100 nicht/not Avant

A
V+E
V+E

4
5
4

1,6 -1,9
1,9 -2,2
1,6 -1,8

8/86
6/76
6/76

7/91
7/84

11/90

40- 66
51- 85
55- 66

54- 90
70-115
75- 90

103 701 ... 443 615 301 B
443 615 301 A
431 615 301 A

4 D=256 d=145,5 d2=68 h=22 H=46,5 mm 4/108

AUDI 80
AUDI 100 Avant
AUDI 100
AUDI 100

14" Felgen - 14" wheels - 14" roues - 14" ruedas
AUDI 100 nicht/not CS-Avant

E
V+E
D
E

E

4+5
4
5
5

5

1,8 -2,3
1,8
2,0 -2,4
2,0

2,2 -2,3

8/86
8/84
8/84
8/84

3/77

8/91
11/90
11/90
11/90

11/90

82-118
55- 66
51- 75
83- 85

77-101

112-160
75- 90
70-102

113-115

105-138

103 755 ... 4A0 615 301 B 5 D=288 d=145,5 d2=68 h=15 H=46 mm 5/112

AUDI A4 F:➜8D-V-054061
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
AUDI A6

E
E
E
D
D+E

4
4
4+5
5
4+5

1,8
1,6
2,0 -2,3
2,4 -2,5
1,8 -2,5

11/94
12/90
12/90
12/90

6/94

@10/96
7/93
7/94
7/94
3/97

85- 92
75
74-103
60- 85
66-103

115-125
102
101-140
82-115
90-140

103 756 ... 4A0 615 301 C 6 D=288 d=147,5 d2=68 h=25 H=46,5 mm 5/112

PASSAT PR 1LB,1ZC,1LE:F:3B-X-124108➜
PASSAT PR 1LB,1ZC,1LE:F:3B-X-124108➜
AUDI A4 PR 1LB
AUDI A4 PR 1LB,1LE
AUDI 100
AUDI A6 PR 1LB,1LE
AUDI A6 PR 1LB,1LE

E
D
E
D+E
E
D+E
D+E

4-6
4-6
4-6
4-6
6
4-6
5+6

1,8 -2,8
1,9 -2,5
1,8 -2,8
1,8 -2,5
2,6 -2,8
1,8 -2,8
2,5 -2,8

@  7/98
@  7/98

11/94
12/00
12/90

4/97
6/94

8/00
8/00
9/01

7/94

3/97

110-142
81-110

102-142
96-140

102-128
81-142

102-142

150-193
110-150
140-193
130-190
139-174
110-193
139-193

104 027 ... 6N0 615 301 C 7 D=239 d=138 d2=65 h=18 H=34,5 mm 4/100

LUPO+AROSA PR 1LB,1LM
POLO PR 1LM,1ZN,1LB,1ZC:F:6N-SW008501➜
POLO PR 1LM,1ZN,1LB,1ZC:F:6N-SY087411➜

E
D

4
4

1,6
1,9

2/97
@12/94
@12/94

9/01
9/01

55
47

75
64

615-150

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Bremsscheibe
>Vorderachse

Brake disc
>front axle

Disque de frein
>train avant

Disco de freno
>eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 522 ... 6Q0 615 301 1 D=239 d=137 d2=65 h=18 H=34,9 mm 5/100

POLO PR 1LM
FABIA PR 1LM

11/01
12/01

104 086 ... 701 615 301 C
701 615 301

2 D=260 d=167 d2=68 h=16 H=64,5 mm 5/112

T2 (701) V+D 4 1,8 -1,9 9/90 12/95 44- 50 60- 68

104 087 ... 701 615 301 D
701 615 301 A

3 D=280 d=167 d2=68 h=24 H=65,5 mm 5/112

T2 (701) E 5 2,5 11/90 7/95 81 110

104 088 ... 701 615 301 E
701 615 301 B

4 D=282 d=167 d2=68 h=18 H=65,5 mm 5/112

T2 (701) F:70-P-160001➜ D+E 4+5 1,9 -2,4 @  6/93 12/95 50- 62 68- 84

108 507 ... 701 615 301 G 5 D=282 d=155,5 d2=68 h=18 H=56 mm 5/112

T2 (701) PR 1LP D+E 4+5 1,9 -2,4 1/96 6/03 50- 62 68- 84

107 691 ... 7D0 615 301 C
701 615 301 F
7D0 615 301 A

6 D=280 d=155,5 d2=68 h=24 H=55,5 mm 5/112

T2 (701) PR 1LE,1LU D+E 5+6 2,5 -2,8 5/98 6/03 75-150 102-204

107 628 ... 7M0 615 301 G
7M0 615 301 E

7 D=288 d=155,5 d2=68 h=25 H=56 mm

SHARAN+ALHAMBRA D+E 4+6 1,8 -2,8 9/95 4/01 66-128 90-174

109 523 ... 7M3 615 301 A 8 D=300 d=158,2 d2=68 h=26 H=55 mm 5/112

SHARAN+ALHAMBRA
T2 (701) PR 1LB,F:➜70-1-000954

D+E 4 1,9 -2,0 5/01
5/97 @  5/00

66- 85 90-115

104 164 ... 811 615 301
823 615 301

9 D=239 d=135 d2=65 h=10 H=39 mm 4/100

POLO+DERBY
POLO CLASSIC F:➜6K-V-022628,n./n.ABS
PASSAT
PASSAT
AUDI 80
IBIZA+CORDOBA nicht/not ABS

LLKG - LHD - DG - CI
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA

RLKG - RHD - DD - CD
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA

A
E
V
D
V+E
V+E

V+E
D

V
V+E
D
D

4
4
4
4
4
4

4
4

4
4
4
4

1,05-1,4
1,4
1,3
1,5 -1,6
1,3 -1,5
1,05-1,4

1,05-1,3
1,5 -1,6

1,05-1,3
1,05-1,3
1,5 -1,6
1,6

10/81
12/95

5/73
8/78
5/72
2/93

8/75
8/76

8/75
8/86
8/76
8/86

7/94
@11/96

7/82
@  9/81

7/81
8/97

10/91
10/91

@  7/84
10/91

@  7/84
10/91

29- 56
44
40- 44
37- 40
40- 63
33- 44

33- 48
37- 40

33- 40
37- 48
37- 40
40

40- 76
60
55- 60
50- 54
55- 85
45- 60

45- 65
50- 54

45- 55
50- 65
50- 54
54

615-200
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Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
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Bremsscheibe
>Vorderachse

Brake disc
>front axle

Disque de frein
>train avant

Disco de freno
>eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

104 385 ... 895 615 301 1 D=256 d=145 d2=68 h=13 H=56,5 mm 4/108

AUDI 80 D+E 4 1,8 -1,9 9/91 7/92 55- 66 75- 90
104 415 ... 8A0 615 301 2 D=280 d=146,5 d2=68 h=13 H=56,5 mm 4/108

AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80

E
D
D

4
4
4

1,6 -2,0
1,9
1,9

8/92
8/92
8/92

7/95
7/95
7/93

51- 66
55
66

70- 90
75
90

104 386 ... 8A0 615 301 C
895 615 301 B

3 D=276 d=147,5 d2=68 h=25 H=56,5 mm 4/108

AUDI 80 E 6 2,8 9/91 7/95 128 174
104 416 ... 8A0 615 301 E

8A0 615 301 A
4 D=280 d=146,5 d2=68 h=22 H=56,5 mm 4/108

AUDI 80
AUDI 80 Automatic
AUDI 80 Automatic
AUDI 80 Automatic

E
E
E
D

4-6
4
4
4

1,6 -2,6
1,6
2,0
1,9

8/92
8/92
8/93
8/92

7/95
10/94

7/95
7/95

74-110
51
66
55

100-150
70
90
75

104 435 ... 8D0 615 301 A 5 D=280 d=146 d2=68 h=13 H=47 mm 5/112

AUDI A4 F:➜8D-V-169695
AUDI A4 F:➜8D-V-169695

E
D

4
4

1,6
1,9

11/94
1/95

@  3/97
@  3/97

74
55- 66

100
75- 90

107 685 ... 8E0 615 301 A 6 D=282,5 d=146 d2=68 h=25 H=46,5 mm 5/112

PASSAT F:➜3B-X-124107
PASSAT F:➜3B-X-124107

E
D

4-6
4-6

1,8 -2,8
1,9 -2,5

10/96
10/96

@  7/98
@  7/98

110-142
81-110

150-193
110-150

107 684 ... 8E0 615 301 B
8E0 615 301 D

7 D=280 d=146 d2=68 h=22 H=46,5 mm 5/112

AUDI A4 PR 1LZ:F:8D-V-054062➜
AUDI A4 PR 1LZ:F:8D-V-169696➜
AUDI A4 PR 1LZ:F:8D-V-169696➜
PASSAT PR 1LZ,1ZJ

E
E
D
E

4
4
4
4

1,8
1,6
1,9
1,6 -1,9

@10/96
@  3/97
@  3/97

10/96 8/00

85- 92
74
55- 66
66- 92

115-125
100
75- 90
90-125

109 524 ... 8N0 615 301 A 8 D=312 d=185 d2=65 h=25 H=34,4 mm 5/100

GOLF+BORA PR 1LJ
GOLF+BORA PR 1ZQ
GOLF+BORA PR E54
AUDI A3 PR 1LT
AUDI TT
NEW BEETLE PR 1LJ
TOLEDO+LEON PR 1LJ
TOLEDO+LEON PR 1ZQ
TOLEDO+LEON PR 1LT
OCTAVIA PR 1ZN

E 4 1,8

1/98
10/97

5/01
9/96

10/98
1/98

10/98
10/98

5/01
8/00

5/01
4/01
9/03
6/03

5/01

5/01

5/04

110-165 150-225

615-300

d
D

h

H

d2d2

�

d
D

h

H

d2d2

�

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.

2005732 Nachdruck, auch auszugsweise, nur mit unserer Genehmigung gestattet - Full or partial reproduction only permitted with our approval



d
D

h

H

d2d2

�

d
D

h

H

d2d2

�

d
D

h

H

d2d2

�

d
D

h H

d2d2

�

d
D

h

H

d2d2

�

d
D

h H

d2d2

�
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Bremsscheibe
>Hinterachse

Brake disc
>rear axle

Disque de frein
>train arrière

Disco de freno
>eje tras.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 683 ... 1J0 615 601 1 D=232 d=135,5 d2=65 h=09,0 H=40,0 mm 5/100

nicht/not 4-Motion/Quattro/4x4
POLO C38HR PR 1KD
POLO PR 1KS,2EJ
GOLF C38HR-A PR 1KK
GOLF Variant+BORA C41HR-A PR 1KP
GOLF Variant+BORA PR 1KT,1KX
GOLF+BORA PR 1KS,nicht/not 4-Motion
GOLF+BORA PR 1KV,nicht/not 4-Motion
NEW BEETLE PR 1KS
NEW BEETLE PR 1KV,F:1C-Y-414263/9C-Y-607009➜
AUDI A2 PR 1KD
AUDI A3 C38HR PR 1KK
AUDI A3 PR 1KV,nicht/not Quattro
AUDI TT PR 1KK,2EK
IBIZA+CORDOBA C34 HR-A,PR 1KD,1KK
IBIZA+CORDOBA PR 1KS,1KT
TOLEDO+LEON C38HR-A PR 1KK
TOLEDO+LEON C41HR-A PR 1KP
FABIA C38HR PR 1KK,1KP
OCTAVIA C38HR-A,F:➜1UW129999
OCTAVIA C38HR-A,ABS.,F:➜1UW129999
OCTAVIA C41HR-A,F:1UW130000➜
OCTAVIA C41HR-A,ABS,F:1UW130000➜
OCTAVIA C41HR-AQ PR 1KP

D+E
D
D+E
D

4
4
4
4

1,8 -1,9
1,9
1,6 -2,0
1,9

11/01
11/01
10/97
10/97
10/97
10/97

5/01
1/98

@  8/99
6/00
9/96
9/00

10/98
12/01
12/01
10/98
10/98
10/99
10/96

5/97
@  7/98
@  7/98

8/00

9/03
9/03
9/03
9/03
9/03

6/03
6/03

@  7/98
@  7/98

7/00
7/00

81-110
50
66-110
50

110-150
68
90-150
68

107 688 ... 2D0 615 601 2 D=258 d=180,5 d2=85 h=12,0 H=96,5 mm 5/112

LT 28 Achse➜L161213 D+E 4-6 2,3 -2,8 5/96 @  6/01 55-105 75-143

107 689 ... 2D0 615 601 A 3 D=272 d=180,5 d2=85 h=16,0 H=97,0 mm 5/130

LT 35E Achse➜L885264/X304860 D+E 4-6 2,3 -2,8 5/96 @  6/01 55-105 75-143

103 526 ... 357 615 601
191 615 601 B
191 615 601 A

4 D=226 d=135 d2=60 h=10 H=49,5 mm H2=72mm 4/100

POLO CLASSIC
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA ABS
GOLF+JETTA ABS
GOLF GT
GOLF
GOLF+VENTO
VENTO  GL+GTD
VENTO  GL
VENTO  GT
PASSAT
PASSAT
PASSAT
PASSAT
PASSAT
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO PR 1KD

A
E
V+E
D
E
D+E
E
D
E
E
D
D+E
V+E
E
E
D+E
D+E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
5
4
4

1,4 -1,9
1,8
1,8
1,6
1,8
1,9 -2,0
1,6
1,9
2,0
1,8
1,9
1,9 -2,0
1,8 -2,0
2,0
2,23
1,8 -2,0
1,8 -2,0

5/96
8/83
8/88
8/88

11/91
7/94

10/94
9/93

11/91
11/91

7/95
10/93

4/88
8/88
1/85
2/93
5/91

9/99
10/91
10/91
10/91

9/97
9/97
9/97
7/95
9/97
9/97
9/96
9/96

10/93
10/93

3/88
6/99
9/98

42- 81
77-102
62- 66
51
66
79- 85
74
66
79- 85
66
66
79- 85
66- 85

100
100
81-110
85-102

57-110
105-139
84- 90
70
90

107-115
100
90

107-115
90
90

107-115
90-115

136
136
110-150
115-139

615-400

Mit einer immer besseren, von der Fahrzeugausstattung abhängigen Fahrwerksabstimmung könnte eine genaue Zuordnung zu den

Motordaten speziell im Bremsenbereich schwierig sein. Die Ausstattungsvarianten sind definiert durch ein “PR”, gefolgt von einem

3-stelligem Code und sind zu finden auf dem im Fahrzeug angebrachten Aufkleber sowie im Bordbuch. Bitte überprüfen Sie im Zweifelsfalle

diese Angaben, um das richtige Ersatzteil für ein Fahrzeug herauszufinden.

The steadily growing perfection of the chassis, which depends on the vehicle’s equipment, could make it difficult to exactly classify the

engine type, particularly within the breaking system. The various equipment features are defined by a “PR” , followed by a 3-digit code

shown on a sticker attached to the car and entered in the logbook. In case of doubt, please check these details in order to choose the

appropriate spare part for a vehicle.

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.

2005734 Nachdruck, auch auszugsweise, nur mit unserer Genehmigung gestattet - Full or partial reproduction only permitted with our approval



Bremsscheibe
>Hinterachse

Brake disc
>rear axle

Disque de frein
>train arrière

Disco de freno
>eje tras.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 527 ... 357 615 601 B 5 D=226 d=134,5 d2=57 h=10 H=49 H2=71 mm    5/100

GOLF
VENTO  GT
VENTO
PASSAT
PASSAT
TOLEDO PR 1KK

D+E
E
E
E
E
E

4+6
4
6
4
6
4

1,9 -2,8
2,0
2,8
2,0
2,8
2,0

11/91
11/91

1/92
1/94
6/91
5/91

9/97
9/97
9/97
9/96
9/96
9/98

81-128
85

120-128
110
128
110

110-174
115
163-174
150
174
150

615-405
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L’adaptation de plus en plus perfectionnée au châssis dépend de l’équipement du véhicule et une adjonction exacte à une motorisation

quelconque pourrait être difficil, surtout dans le domaine des freins. Les variantes d’équipement sont définies par un “PR”, suivi d’un

code de trois chiffres. Cette information se trouve sur un autocollant collé dans le véhicule et dans le journal de bord. Vous êtes prié de

vérifier ces indications pour trouver la pièce de rechange correcte pour un véhicule déterminé.

La adaptación cada vez más perfeccionada al chasis que depende del equipamiento del vehículo y una asignación exacta a una

motorización determinada podría der difícil, especialmente en el sector de los frenos. Las variantes de equipamiento vienen definidas por

un “PR”, seguido de un código de tres cifras. Esta información se encuentra en la etiqueta adhesiva pegada en el vehículo y en el libro

de a bordo. Le rogamos verifique estos datos en caso de duda para determinar la pieza de repuesto correcta para el vehículo en cuestión.

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.

2005 735La reproduction, même partielle, est interdite sans notre autorisation - La reproducción, total o parcial, solo será permitida con nuestra aprobación



Bremsscheibe
>Hinterachse

Brake disc
>rear axle

Disque de frein
>train arrière

Disco de freno
>eje tras.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 702 ... 443 615 601 1 D=245 d=145,5 d2=68 h=10 H=59,5 mm 4/108

AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80 ABS
AUDI 80 ABS
AUDI 80 F:8C-P-050000➜

14"
AUDI 100 nicht/not AUDI 100 CS/Turbo

E
E
E
E
D+E
D+E

D+E

4+5
5
4-6
4
4-6
4

5

1,8 -2,3
2,23
2,0 -2,8
1,6
1,9 -2,8
1,6 -2,0

2,0 -2,3

8/86
10/84

9/91
9/91
9/91

@  8/92

8/82

7/91
7/91
7/95

10/94
7/95
7/95

12/87

82-125
100
85-128
51
55-128
55- 73

66-101

112-170
136
115-174
70
75-174
75- 99

90-138
103 757 ... 4A0 615 601 A 2 D=245 d=145,5 d2=68 h=10,0 H=64,0 mm 5/112

PASSAT F:➜3B-YE192195
AUDI 100
AUDI A6 nicht/not Quattro

D+E
D+E
D+E

4-6
4-6
4-6

1,6 -2,8
1,6 -2,8
1,8 -3,0

10/96
12/90

6/94

@11/99
7/94

66-142
60-128
66-184

90-193
82-174
90-250

108 915 ... 7D0 615 601
701 615 601 A

3 D=280 d=158,0 d2=68 h=12,0 H=40,5 mm 5/112

T2 (701) PR2E2 5/97 6/03
107 692 ... 7D0 615 601 C

7D0 615 601 A
4 D=294 d=158,0 d2=68 h=13,5 H=41,0 mm 5/115

SHARAN+ALHAMBRA nicht/not 4-Motion
SHARAN+ALHAMBRA nicht/not 4-Motion
SHARAN+ALHAMBRA 4-Motion
T2 (701) PR 2E3

E
E
E

6
4
4+6

2,8
1,8
1,8 -2,8

4/00
5/01
5/01
5/97 6/03

150
110
110-150

204
150
150-204

107 629 ... 7M0 615 601 C
7M0 615 601 B
7M0 615 601 A

5 D=268 d=158,0 d2=68 h=10,0 H=46,0 mm 5/112

SHARAN+ALHAMBRA D+E 4+6 1,8 -2,0 9/95 1/02 66- 85 90-115
107 089 ... 8A0 615 601 1 D=245 d=145,5 d2=68 h=10,0 H=40,0 mm 4/108

AUDI 80 Quattro A 4-6 1,8 -2,8 8/82 7/95 64-128 87-174
109 525 ... 8D0 615 601 A 6 D=245 d=145,5 d2=68 h=10,0 H=48,0 mm 5/112

PASSAT PR 1KD,4-Motion
PASSAT 4-Motion,Japan:PR 1KF
PASSAT SYNCRO,F:➜3B-YE-192195
AUDI A4 Quattro
AUDI A4 Quattro PR 1KD

D+E
D+E

4-6
4+6

1,8 -2,8
1,8 -2,8

10/00
10/00

6/97
11/94

2/99

@10/99
12/98

9/01

81-142
81-195

110-193
110-265

104 436 ... 8D0 615 601 B 7 D=245 d=145,5 d2=57 h=10 H=64,5 mm H2=84 mm 5/112

AUDI A4 A 4-6 1,6 -2,8 11/94 9/01 55-142 75-193
109 526 ... 8E0 615 601 B 8 D=245 d=145,0 d2=68 h=10,0 H=40,0 mm 5/112

AUDI A4 PR 1KD
AUDI 80 Quattro PR 2E3

12/00
9/91 7/94

109 527 ... 8E0 615 601 D 9 D=255 d=146,0 d2=68 h=12,0 H=40,0 mm 5/112

AUDI A4 PR 1KP
AUDI A4 D+E 6 2,4 -3,0 12/00 114-162 155-220

615-450
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Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Bremsbackensatz
mit Belägen

Brake shoe set
with linings

Série segments de frein
avec garniture

Juego zapata de freno
con forros

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 075 ... 1H0 698 525 1 200 x 40 mm

LUPO+AROSA PR 1KH,1KB
POLO PR 1KB
POLO ABS
POLO nicht/not ABS
POLO CLASSIC ABS
GOLF+VENTO
PASSAT F:➜31-L-085000
AUDI A2 PR 1KB
AUDI 80 F:89-K-200001➜
IBIZA+CORDOBA ABS
IBIZA+CORDOBA ABS
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA PR 1KM
TOLEDO F:1L-ZD310000➜
TOLEDO M:nicht/not AHU

D+E
D+E
D+E
E
D+E
D+E
V+E
D+E
A
E
E
D+E
D+E

V+E
D+E

4
3+4
4
4
4
4
4
3+4
4
4
4
4
4

4
4

1,0 -1,7
1,2 -1,4
1,0 -1,9
1,4
1,4 -1,9
1,4 -1,9
1,6
1,4
1,4 -1,8
1,4
1,6
1,0 -1,9
1,8 -1,9

1,6
1,8 -1,9

2/97
11/01
10/94
10/99
11/95
11/91

4/88
6/00

@  2/89
9/93
8/94

10/96
2/93

12/01
@12/93

5/91

12/99
12/99

9/01
9/97

@10/89

8/91
9/96
9/96
8/02
9/96

9/98
9/98

37- 55
40- 55
33- 55
55
42- 66
44- 81
53- 55
55
40- 66
44
55- 74
37- 74
47- 74

55- 74
47- 81

50- 75
54- 75
45- 75
75
57- 90
60-110
72- 75
75
54- 90
60
75-100
50-100
64-100

75-100
64-110

103 532 ... 357 698 525 C
443 698 525 B

2 230 x 40 mm

PASSAT Variant
PASSAT F:31-L-085001➜
PASSAT
PASSAT
PASSAT F:➜3A-S-300112
AUDI 80 F:➜8C-P-090829
AUDI 100

A
V+E
E
D
D
D+E
A

4
4
4
4
4
4
4+5

1,6 -1,9
1,6
1,8
1,6 -1,9
1,9
1,6 -2,0
1,8 -2,4

4/88
@10/89

4/88
8/88

10/93
9/91
8/82

10/93
9/96
9/96
9/96

@  7/95
@  9/92

7/93

53- 74
53- 74
55- 66
47- 59
66
55- 75
51- 85

72-100
72-100
75- 90
64- 80
90
75-102
70-115

104 092 ... 701 698 525 B
701 698 525 A
701 698 525

3 270 x 55 mm

T2 (701) A 4+5 1,8 -2,5 9/90 7/95 44- 81 60-110

104 166 ... 811 698 525 A
443 698 525
331 698 525

4 200 x 40 mm

PASSAT
AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100

A
A
V
D

4+5
4+5
4+5
5

1,3 -2,23
1,6 -1,8
1,6 -2,2
2,0

8/78
8/78
8/78

10/78

3/88
@  2/89

7/82
7/82

37- 85
40- 66
63- 85
51- 66

50-115
54- 90
85-115
70- 90

104 253 ... 867 698 525
171 698 525 B
171 698 525 A

5 180 x 30 mm

POLO F:➜6N-XY227491
POLO+DERBY nicht/not ABS
GOLF+JETTA
PASSAT+SANTANA
AUDI 80
AROSA F:➜6H-X-090000
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-TR150316
TOLEDO F:➜1L-ZD310000

D+E
A
A
A
A
D+E
V+E
V+E

4
4
4
4
4
4
4
4

1,0 -1,9
0,9 -1,4
1,05-1,8
1,3 -1,8
1,3 -1,8
1,0 -1,7
1,0 -1,6
1,6

10/94
8/78
8/78
8/78
8/78
2/97
2/93
5/91

@  1/99
10/94
10/91

3/88
7/86

@  4/99
@  3/96
@11/93

33- 55
29- 85
33- 82
37- 82
40- 66
37- 55
33- 55
55

45- 75
40-115
45-112
50-112
54- 90
50- 75
45- 75
75

103 289 ... 251 698 531 L
251 698 531
251 698 532 B

6 250 x 55 mm

T2 (251) A 4 1,6 -2,1 5/79 7/92 34- 82 46-112

615-500

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
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Bremsklotzsatz
>Vorderachse

Set brake pads
>front axle

Série plaques de frein
>train avant

Jgo.pastillas de freno
>eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 842 ... 191 698 151 E
191 698 151 F
191 698 151 A
191 698 151 /E

1 WVA 20889 17,3 mm

POLO+DERBY
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA

nicht für Fahrzeuge mit ABS - not for vehicles with ABS
pas pour véhicules avec ABS - no para vehículos con ABS
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-TR099020

A
V+E
D

V+E

4
4
4

4

1,05-1,4
1,05-1,3
1,6

1,05-1,4

@  2/85
8/83
8/83

2/93

9/90
10/91

@  2/90

@11/95

29- 56
33- 44
40

33- 44

40- 76
45- 60
54

45- 60

102 843 ... 191 698 151 G
191 698 151 B
321 698 151 H

2 WVA 20887/8 15,3 mm

POLO
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA F:➜1G-KW240000
GOLF+JETTA ABS
PASSAT
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA
AUDI 80
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-ZR711093
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-ZR157804

E
E
E
V+E
E
E
V+E
V+E
E
D+E

4
4
4
4
4
4
5
4
4
4

1,3
1,6 -1,8
1,8
1,8
1,6
1,8
1,9 -2,23
1,8
1,6
1,8 -1,9

1/87
8/80
2/86

@  1/87
2/79

12/83
1/81
8/84
5/94

@  2/93

4/94
10/91

@10/91
10/91

7/80
7/84
3/88
7/86

@  1/95
@12/94

85
79- 82
95-102
62- 82
81
82
85
66- 82
55
47- 66

115
107-112
129-139
84-112

110
112
115
90-112
75
64- 90

103 073 ... 1H0 698 151
191 698 151 H
191 698 151 C/J

2 WVA 20887/8 19,7 mm

für Fahrzeuge mit Faustsattelbremse
for vehicles with mark II caliper
pour véhicules avec frein à chape ouverte
para vehículos con freno cuerpo doble acción

GOLF F:➜1H-SW430000
GOLF F:➜1H-TW028355
GOLF+JETTA M:nicht/not ABS
GOLF+VENTO F:➜1H-TW028355
GOLF+VENTO F:➜1H-SW430000
GOLF Variant F:➜1H-TB015953
VENTO F:➜1H-TB015953
VENTO F:➜1H-SW430000
VENTO F:➜1H-SW430000
PASSAT
PASSAT nicht/not Variant
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA

E
D
A
E
E
E
D
D
E
V
V+E
V+E
V+E
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,8
1,9
1,6 -1,8
1,4 -1,8
1,8
1,4
1,9
1,9
1,6
1,3
1,6
1,6
1,8
1,6 -1,8

7/94
11/91

@  5/79
11/91
11/91
11/91
11/91
11/91
10/94

@  9/81
4/88
2/80
8/83

@  9/81

@  3/95
@  7/95

10/91
@  7/95
@  3/95
@  7/95
@  7/95
@  3/95
@  3/95

7/88
@10/89
@  3/88

3/88
3/88

55- 66
47- 55
51- 66
44- 55
66
44
47
55
55
40- 44
53- 55
51- 55
62- 68
40- 51

75- 90
65- 75
70- 90
60- 75
90
60
64
75
75
55- 60
72- 75
70- 75
84- 92
54- 70

107 236 ... 1H0 698 151 A 3 WVA 21866 19,7 mm

POLO CLASSIC F:➜6K-V022628
POLO CLASSIC F:➜6K-V022628
POLO CLASSIC F:➜6K-V022628
GOLF F:1H-TW028356➜
GOLF Variant F:1H-TB015954➜
VENTO F:1H-TB015954➜
VENTO F:1H-TB015954➜
IBIZA+CORDOBA F:6K-TR046559➜
IBIZA+CORDOBA F:6K-TR046559➜
TOLEDO F:1L-TR002435➜

nicht für Fahrzeuge mit ABS - not for vehicles with ABS
pas pour véhicules avec ABS - no para vehículos con ABS
GOLF+VENTO F:1H-TW028355➜
GOLF+VENTO F:1H-TW028355➜
TOLEDO F:1L-TR002435➜

nicht für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe
not for vehicles with automatic transmission
pas pour véhicules avec transmission automatique
no para vehículos con transmisión automático
GOLF+VENTO F:1H-TW028355➜

E
E
D
D+E
E
E
D
E
D+E
D+E

D
E
D+E

E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

4
4
4

4

1,4 -1,6
1,6
1,9
1,4 -1,9
1,4
1,4 -1,8
1,9
1,4
1,6 -1,9
1,6 -1,9

1,9
1,4
1,6 -1,9

1,6 -1,8

11/95
11/95
11/95

@  8/95
@  8/95
@  8/95
@  8/95
@  9/95
@  9/95
@10/95

@  7/95
@  7/95
@10/95

@  7/95

@11/96
@11/96
@11/96

9/97
9/97
9/97
9/97
7/96
8/97

@10/97

9/97
9/97

@10/97

9/97

44- 74
55
47
44- 55
44
44- 55
47
44
47- 66
47- 66

47- 55
44
47- 66

55

60-100
75
64
60- 75
60
60- 75
64
60
64- 90
64- 90

64- 75
60
64- 90

75

698-200
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Bremsklotzsatz
>Vorderachse

Set brake pads
>front axle

Série plaques de frein
>train avant

Jgo.pastillas de freno
>eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 506 ... 1H0 698 151 B 3 WVA 21866 15,3mm

für Fahrzeuge mit ABS - for vehicles with ABS
pour véhicules avec ABS - para vehículos con ABS
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC F:6K-V-022628➜,M:1F
POLO CLASSIC F:6K-V-022628➜,M:AEY
POLO CLASSIC F:6K-W-518500➜ PR 1LG,1ZD
GOLF+VENTO F:1H-VW260001➜
GOLF+VENTO nicht/not Automatic
GOLF+VENTO F:1H-VW260001➜
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO F:1L-W-012701➜
TOLEDO F:1L-W-012701➜

E
E
D
D+E
E
E
D
E
D+E
E
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,4
1,6
1,9
1,4 -1,9
1,4
1,6
1,9
1,6
1,4 -1,9
1,6
1,9

12/97
@11/96
@11/96
@  9/97
@  8/96
@  8/96
@  8/96

9/97
9/97

@10/97
@10/97

8/99
9/97
9/97
9/01
9/97
9/97
9/97
6/99
8/02
9/98
9/98

44
55
47
40- 66
44
55
47
55
37- 47
55
47

60
75
64
54- 90
60
75
64
75
50- 64
75
64

698-225

�

�

�

Informationen bezüglich Montagezubehör entnehmen Sie bitte unserer Preisliste.
For information concerning mounting parts please consult our price list.
Les informations concernant des accessoires de montage peuvent être trouvées à notre tarif.
Las informaciones concerniente accesorios de montaje por favor tome de nuestra lista de precios.

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Bremsklotzsatz
>Vorderachse

Set brake pads
>front axle

Série plaques de frein
>train avant

Jgo.pastillas de freno
>eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 504 ... 1J0 698 151 D 1 WVA 23187 19,6mm

POLO PR 1LQ,1ZF,F:➜9N-4-002926
FABIA PR 1LQ

11/01
10/99

@  6/03

108 504 ... 1J0 698 151 E 1 WVA 23187 19,6 mm

POLO PR 1LR,1ZG,F:9N-4-002927➜
GOLF+BORA PR 1LQ,1ZF
AUDI A2
AUDI A3 PR 1LQ
TOLEDO+LEON PR 1LQ
OCTAVIA PR 1LQ

D+E 3+4 1,4 -1,6

@  6/03
5/99
6/00
7/99
5/01
5/99

9/03

6/03
55- 81 75-110

108 504 ... 1J0 698 151 F 1 WVA 23187 19,6 mm

GOLF+BORA Japan:PR 1ZP
NEW BEETLE PR 1ZP
AUDI A3 PR 1ZP

5/99
6/99
9/00

9/03

6/03

108 504 ... 1J0 698 151 G 1 WVA 23187 19,6 mm

GOLF+BORA PR 1LS,1ZM
NEW BEETLE PR 1ZM
AUDI A3 PR 1LS
TOLEDO+LEON PR 1LS,F:1M-YB071088/-YR006417➜
OCTAVIA PR 1LS,1ZM

5/99
6/99
7/99

@  1/00
8/00

9/03

6/03

107 085 ... 1J0 698 151 J
1J0 698 151 A
1J0 698 151

2 WVA 23131 19,6 mm

GOLF+BORA PR 1LQ,1LR,1LS,1ZM
NEW BEETLE PR 1ZM
AUDI A3 PR 1LQ,1LS,1LR
TOLEDO+LEON PR 1LQ,1LS,F:➜1M-YB071087/-YR006417
FABIA PR 1LR,9U0
OCTAVIA PR 1LQ,1LS,1ZM,1LR

10/97
1/98
9/96

10/98
10/99
10/96

4/99
5/99
7/00

@12/99

103 288 ... 251 698 151 F
251 698 151 C

3 WVA 20979 19,7 mm

T2 (251)
T2 (251)

V+D
E

4
4

1,6 -1,9
2,1

@  8/86
8/85

7/92
7/92

37- 57
64- 82

50- 78
87-112

109 456 ... 2D0 698 151 4 WVA 21576 20,5 mm

LT 2800-3500 KG D+E 4+5 2,3 -2,8 5/96 55-105 75-143

103 529 ... 357 698 151 A
533 698 151 A
533 698 151

5 WVA 20168 16,25 mm          GIRLING

POLO CLASSIC F:➜6K-TR013306
GOLF
GOLF+VENTO nicht/not Variant
GOLF+JETTA F:1G-KW240001➜
GOLF GT
GOLF GT+VENTO
VENTO
GOLF Variant+VENTO
PASSAT
PASSAT
PASSAT
PASSAT
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-TR184566
TOLEDO F:➜1L-TR031348
TOLEDO F:➜1L-TR031348

E
D+E
E
E
E
E
D
D+E
E
E
D
E
E
D
E

4
4
4
4
4
4
4
4
5
4
4
4
4
4
4

1,6
1,9 -2,0
1,6
1,8
1,6
1,8
1,9
1,9 -2,0
2,23
1,8 -2,0
1,9
1,8 -2,0
1,8 -2,0
1,9
1,8 -2,0

11/95
11/91
10/94

@10/88
9/92

11/91
9/93

11/91
1/85
4/88
7/95
4/88
2/93

@  1/96
5/91

@  3/96
5/96
5/96

10/91
9/94
5/96
7/94
5/96
3/88
9/96
9/96

10/93
@  5/96
@  4/96
@  4/96

55- 74
79- 85
74
95-102
55
66
66
79- 85

100
79-100
66

100
85- 95
66
85-102

75-100
107-115
100
129-139
75
90
90

107-115
136
107-136
90

136
115-129
90

115-139

698-250
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Informationen bezüglich Montagezubehör entnehmen Sie bitte unserer Preisliste.
For information concerning mounting parts please consult our price list.
Les informations concernant des accessoires de montage peuvent être trouvées à notre tarif.
Las informaciones concerniente accesorios de montaje por favor tome de nuestra lista de precios.

�

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Bremsklotzsatz
>Vorderachse

Set brake pads
>front axle

Série plaques de frein
>train avant

Jgo.pastillas de freno
>eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 530 ... 357 698 151 B
357 698 151
8D0 698 151

1 WVA 20168 19,6 mm          GIRLING

GOLF Automatic
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
GOLF Variant
GOLF Variant
GOLF Variant
GOLF Variant
GOLF Variant
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO nicht/not Variant
GOLF F:1H-SW560001➜
GOLF F:1H-SW430001➜,Automatic
VENTO F:1H-SW430001➜,Automatic
VENTO Automatic
VENTO F:1H-SW430001➜
VENTO  GT F:1H-SW560001➜
PASSAT
PASSAT
PASSAT
PASSAT F:➜3A-S-300000
PASSAT
AUDI A4 F:➜8D-V-169695
AUDI A4 M:nicht/not AHH
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO F:➜1L-TR016999
TOLEDO

E
E
D
E
E
E
E
D
E
E
E
E
E
E
D
E
V+E
D
D
D
E
E
D
E
D
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
6
4
4
4
4
4

1,8
1,8
1,9
1,6
1,6
1,8
1,8
1,9
1,6
1,8
2,0
1,6 -1,8
1,6
1,8
1,9
2,0
1,6 -1,9
1,6 -1,9
1,9
1,9
2,8
1,6
1,9
2,0
1,9
2,0

6/96
10/89

9/93
10/94
10/94
11/91
11/91
11/91
10/94

@  3/95
@  6/95
@  3/95
@  3/95

7/95
@  3/95
@  6/95

4/88
8/88
3/96

10/93
6/91

11/94
1/95
6/96
4/95
3/94

9/97
7/91
5/96
5/96
9/97
5/96
9/97
9/97
5/96
5/96
5/96
5/96
7/95
9/97
9/97
5/96
9/96
9/96
9/96

@  7/95
10/93

@  3/97
@  3/97

6/99
@  1/96

9/98

55
118
66
74
55
66
55
47- 66
74
66
85-110
55- 74
55
55
55
85
53- 74
47- 59
81
66- 80

128
74
55- 66

110
66

110

75
160
90

100
75
90
75
64- 90

100
90

115-150
75-100
75
75
75

115
72-100
64- 80

110
90-109

174
100
75- 90

150
90

150

103 531 ... 357 698 151 C 2 WVA 21366 19,6 mm

GOLF F:➜1H-SW560000
VENTO  GT F:➜1H-SW560000
VENTO F:➜1H-SW560000

E
E
E

4+6
4
6

2,0 -2,8
2,0
2,8

11/91
1/92
1/92

@  6/95
@  6/95
@  6/95

85-128
85

120-128

115-174
115
163-174

103 587 ... 3A0 698 151 A
3A0 698 151

3 WVA 21911 20,3 mm

GOLF
GOLF+VENTO F:1H-SW400001➜
PASSAT

E
E
E

4
4+6
4+6

2,0
2,0 -2,8
2,0 -2,8

5/96
@  1/95

10/93

9/97
9/97
9/96

85
110-128
110-128

115
150-174
150-174

103 758 ... 4A0 698 151 4 WVA 20676 20,5 mm

AUDI 100
AUDI A6

D+E
D+E

4-6
4-6

1,6 -2,8
1,8 -2,8

12/90
6/94

7/94
3/97

60-128
66-142

82-174
90-193

109 457 ... 4B0 698 151 K
4B0 698 151 J
4B0 698 151 N

5 WVA 21938 20,3 mm

PASSAT PR 1LT
PASSAT PR 1LB,1ZC
AUDI A4 PR 1LB,1LE,1LT,1LF
AUDI A6 PR 1LB,1LE,F:4B-X-070001➜
AUDI A6 PR 1LT,1LF
SUPERB PR 1ZC

10/00
10/96
12/00

@  1/99
4/97

12/01

109 458 ... 4B0 698 151 S 6 WVA 23280 17,5 mm

PASSAT PR 1ZF
AUDI A6 PR 1LX,F:4B-X-060001➜
AUDI A6 PR 1LX

E 6 2,7
10/00

@12/98
6/01

8/00 169 230

109 459 ... 6E0 698 151 7 WVA 23394 14,5 mm

LUPO PR 1ZB,T4A D 3 1,2 6/99 45 61

107 237 ... 6N0 698 151 8 WVA 21866 17,2 mm

nicht für Fahrzeuge mit ABS - not for vehicles with ABS
pas pour véhicules avec ABS - no para vehículos con ABS
LUPO+AROSA F:➜6X-1-007576
POLO F:6N-TW070001/6N-TY140001➜

E
D+E

4
4

1,0
1,0 -1,9

2/97
@12/95

@  5/00
9/01

37
33- 74

50
45-100

698-260
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Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
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Bremsklotzsatz
>Vorderachse

Set brake pads
>front axle

Série plaques de frein
>train avant

Jgo.pastillas de freno
>eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 478 ... 6N0 698 151 A 1 WVA 21945 16,15 mm

LUPO PR 1ZJ
POLO Japan‚ F:6N-TW100000➜
POLO PR 1ZJ

E 4 1,6
10/98

@  2/96
10/99

12/99 55 75

109 460 ... 6N0 698 151 B 1 WVA 21945 16,15 mm

LUPO PR 1LX
LUPO PR 1LX,PR T1Y
POLO PR 1LX

E 4 1,6 4/01
6/03

10/99

5/03

9/01

92 125

109 479 ... 6Q0 698 151 2 WVA 23131 19,6 mm

IBIZA+CORDOBA PR 1LQ,1ZF
FABIA PR 1LQ

12/01
10/99

4/04

109 461 ... 6Q0 698 151 B 3 WVA 21868 17,2 mm

POLO PR 1LM,1ZN
FABIA PR 1LM,9U1

11/01
10/99

104 089 ... 701 698 151 C 4 WVA 20124 19,0 mm

T2 (701) PR 1LA V+D 4 1,8 -1,9 9/90 7/95 44- 49 60- 67

104 090 ... 701 698 151 E
701 698 151 D

5 WVA 21479 19,2 mm

T2 (701) PR 1LP,F:70-P-160001➜ D+E 4 1,9 -2,4 @  6/93 4/99 50- 62 68- 84

104 091 ... 701 698 151 G
701 698 151 F
701 698 151 A/B

6 WVA 21635 18,2 mm

T2 (701) PR 1LE E 5 2,5 11/90 7/95 81 110

109 462 ... 7D0 698 151 7 WVA 21883 20,4 mm

T2 (701) PR 1LU,F:➜70-X-250000 1/96 4/99

109 463 ... 7D0 698 151 A 8 WVA 23034 19,4 mm

T2 (701) PR 1LB,F:➜70-1-000954 5/97 @  5/00

109 464 ... 7D0 698 151 B 9 WVA 23445 19,2 mm

T2 (701) PR 1LP 5/99 6/03

109 465 ... 7D0 698 151 C 10 WVA 23176 18,2 mm

T2 (701) PR 1LE 5/99 6/03

698-270
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Bremsklotzsatz
>Vorderachse

Set brake pads
>front axle

Série plaques de frein
>train avant

Jgo.pastillas de freno
>eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 466 ... 7D0 698 151 D 1 WVA 23163 20,4 mm

T2 (701) PR 1LU 5/99 6/03

108 804 ... 7M3 698 151 2 WVA 23324 20,6 mm

SHARAN+ALHAMBRA
SHARAN+ALHAMBRA 15’’nicht/not 4-Motion

D+E
D+E

4+6
4

1,9 -2,8
1,8 -2,0

5/98
2/00

2/00
4/01

66-128
66-110

90-174
90-150

109 467 ... 7M3 698 151 A 3 WVA 23269 20,1 mm

SHARAN+ALHAMBRA 4-Motion
SHARAN+ALHAMBRA
SHARAN+ALHAMBRA nicht/not 4-Motion
T2 (701) PR 1LB,F:70-1-000955➜

E
E
E

4
6
4

1,8
2,8
1,8

4/00
4/00
5/01

@  5/00 6/03

110
150
110

150
204
150

107 560 ... 861 698 151 A
171 698 151 E
861 698 151

4 WVA 20228 15,25 mm

POLO+DERBY F:➜86-F-127903
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
PASSAT
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80

V
V
D
E
V
D
V
D

4
4
4
4
4
4
4
4

0,9 -1,3
1,1 -1,3
1,5 -1,6
1,6
1,3
1,5 -1,6
1,3
1,6

8/74
8/75
8/76
6/76
5/73
8/78
5/72
8/80

@  2/85
7/83
7/83
7/80

@  9/81
7/82
7/81
7/81

29- 55
37- 44
37- 40
81
40- 44
37- 40
40- 44
40

40- 75
50- 60
50- 54

110
55- 60
50- 54
55- 60
54

104 252 ... 867 698 151 5 WVA 20887/8 17,3 mm

POLO F:86-F-127904➜6N-TW070000
POLO CLASSIC F:➜6K-V-022628

nicht für Fahrzeuge mit ABS - not for vehicles with ABS
pas pour véhicules avec ABS - no para vehículos con ABS
IBIZA+CORDOBA F:6K-TR099021➜

A
E

V+E

4
4

4

1,0 -1,9
1,4

1,0 -1,4

@  2/85
12/95

@11/95

@12/95
@11/96

8/97

32- 74
44

33- 44

44-100
60

45- 60

104 387 ... 895 698 151
447 698 151 A
447 698 151

6 WVA 21138 19,5 mm

AUDI 80
AUDI 100 CS/Turbo
AUDI 100

E
E
D

6
5
5

2,8
2,23-2,3
2,5

9/91
1/86
1/90

7/95
11/90
11/90

128
100-121
88

174
136-165
120

104 417 ... 8A0 698 151 B
443 698 151 F
443 698 151 H/K

7 WVA 20901 19,6 mm

AUDI 80
AUDI 100

nicht für 15" Felgen - not for 15" wheels
pas pour roues de 15" - no para ruedas de 15"

AUDI 100 nicht/not Turbo/CS

A+E
E

A

4-6
5

4+5

1,6 -2,6
2,2

1,8 -2,3

8/86
8/79

8/82

7/92
7/82

11/90

40-110
100

51-103

54-150
136

70-140

104 418 ... 8A0 698 151 C
8A0 698 151 A

8 WVA 20669 19,6 mm

AUDI 80
AUDI 100 Turbo/CS
AUDI 100

D+E
E
D

4-6
5
5

1,6 -2,6
2,23-2,3
2,5

8/92
1/86
1/90

7/95
11/90
11/90

52-110
100-121
88

71-150
136-165
120

698-280

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Informationen bezüglich Montagezubehör entnehmen Sie bitte unserer Preisliste.
For information concerning mounting parts please consult our price list.
Les informations concernant des accessoires de montage peuvent être trouvées à notre tarif.
Las informaciones concerniente accesorios de montaje por favor tome de nuestra lista de precios.
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Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Bremsklotzsatz
>Vorderachse

Set brake pads
>front axle

Série plaques de frein
>train avant

Jgo.pastillas de freno
>eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 505 ... 8D0 698 151 C 1 WVA 21624 20,5mm ATE

PASSAT
PASSAT
PASSAT

E
E
D

4
5+6
4+6

1,8
2,3 -2,8
1,9 -2,5

10/96
10/96
10/96

4/99
4/99
4/99

92-110
110-142
81-110

125-150
150-193
110-150

107 235 ... 8E0 698 151 A
8E0 698 151

2 WVA 21945 19,1 mm          LUCAS

PASSAT F:➜3B-X-600000
PASSAT F:➜3B-X-600000
AUDI A4 F:8D-V-054062➜
AUDI A4 F:8D-V-169696➜

E
D
E
D+E

4
4
4
4

1,6 -1,8
1,9
1,8
1,6 -1,9

10/96
10/96

@10/96
@  3/97

4/99
4/99

12/98
12/98

74- 92
66
85- 92
55- 74

100-125
90

115-125
75-100

109 468 ... 8E0 698 151 B 3 WVA 23393 19,1 mm

PASSAT PR 1LZ,1ZJ
AUDI A4 PR 1LZ

5/99
12/99

109 469 ... 8N0 698 151 A 4 WVA 23392 20,3 mm

GOLF+BORA PR 1LE,1ZE,F:➜1J-3-300000
GOLF+BORA PR 1ZQ,1LJ
NEW BEETLE PR 1ZE
NEW BEETLE PR 1LJ
AUDI A3 PR 1LT,1LE,1LN,1ZD
AUDI TT PR 9U1,F:➜8N-4-050000
TOLEDO+LEON PR 1LE,1ZE
TOLEDO+LEON PR 1ZQ,1LJ
TOLEDO+LEON PR 1LT
OCTAVIA PR 1LE,1ZE,F:➜1U-4-938053/-8757255
OCTAVIA PR 1ZN.F:➜1U-4-938053/-8757255

5/99
10/97

6/99
1/98
7/99

10/98
5/99

10/98
5/01
8/00
8/00

@11/02
9/03

5/01

@  5/04

@  5/04
@  5/04

Bremsklotzsatz
>Hinterachse

Set brake pads
>rear axle

Série plaques de frein
>train arrière

Jgo.pastillas de freno
>eje tras.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 239 ... 1H0 698 451 D
7M0 698 451

5 WVA 20961 17,2 mm

für Fahrzeuge mit ABS - for vehicles with ABS
pour véhicules avec ABS - para vehículos con ABS
POLO F:6N-VW045001/-VY075393➜
POLO F:6N-K-120000➜
POLO CLASSIC
GOLF
GOLF+VENTO
VENTO
PASSAT F:31-P-080001➜
PASSAT
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO F:1L-ZD328001➜

E
E
D+E
D
E
E
E
D+E
D+E
E
D+E

4
4
4
4
4-6
4
4-6
4-6
4+6
4
4

1,4
1,6
1,4 -2,0
1,9
2,0 -2,8
1,8 -2,0
1,6 -2,8
1,9 -2,8
1,8 -2,8
2,0
1,6 -2,0

4/96
@  9/98

5/96
2/96
7/95
5/96

@  9/92
7/95
9/95
9/97

@  4/94

9/99
9/99
8/99
9/97
9/97
9/97
9/96
9/96
2/00
6/99
9/98

74
88
42- 85
81
85-128
66- 81
55-128
66-128
66-128

110
66-110

100
120
57-115

110
115-174
90-110
75-174
90-174
90-174

150
90-150

103 074 ... 1H0 698 451 F
1H0 698 451 A/C
191 698 451 C/D

5 WVA 20961 15,2 mm

POLO CLASSIC nicht/not ABS
GOLF F:1H-PW240001➜
GOLF
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA ABS
GOLF+JETTA
VENTO F:1H-PW240001➜
VENTO F:1H-PW240001➜
VENTO F:1H-PW240001➜
VENTO F:1H-PW240001➜
PASSAT F:➜3A-S-990000
PASSAT
IBIZA+CORDOBA F:6K-ZR085726/-ZR610015➜

E
E
D
E
V+E
E
E
E
D
E
D+E
E
D+E

4
4-6
4
4
4
4
4
4
4
6
4+6
5
4

1,4 -1,6
1,6 -2,8
1,9
1,8
1,6 -1,8
1,8
1,6 -2,0
2,0
1,9
2,8
1,9 -2,8
2,23
1,8 -2,0

5/96
@10/92

2/96
8/83

@12/86
2/86

@10/92
@10/92
@10/92
@10/92

4/88
1/85

@  3/94

9/99
9/97
9/97

10/91
10/91
10/91

5/96
7/95
7/95
7/95

@  7/95
3/88
6/99

44- 75
66-128
81
79- 82
51- 66
95-118
66- 79
85
66

120-128
79-128

100
81- 95

60-102
90-174

110
107-112
70- 90

129-160
90-107

115
90

163-174
107-174
136
110-129

698-290

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Bremsklotzsatz
>Hinterachse

Set brake pads
>rear axle

Série plaques de frein
>train arrière

Jgo.pastillas de freno
>eje tras.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 239 ... 1J0 698 451 5 WVA 20961 17,2 mm

POLO CLASSIC PR 1KK,1KT,1KF,1KQ
POLO PR 1KQ,1KF,1KE
GOLF+BORA PR 1KK,1KS,1KP,1KT,1KE
NEW BEETLE PR 1KS
AUDI A2 PR 1KD
AUDI A3 PR 1KK,nicht/not Quattro
AUDI A3 PR 1KE,Quattro
AUDI TT PR 1KK,nicht/not Quattro
AUDI TT PR 1KE,Quattro
AROSA PR 1KE,1KK,1KJ,F:➜6H-3-004734
IBIZA PR 1KK,1KE,1KQ,F:➜6L-3-217210
CORDOBA PR 1KK,1KE,1KQ,F:➜6L-3-217210
TOLEDO+LEON PR 1KK,1KP
FABIA PR 1KK,F:➜6Y-4-115000
OCTAVIA PR 1KK,1KS,1KP,1KE

5/96
10/99
10/97

1/98
6/00
9/96
9/96

10/98
10/98

2/97
9/96
9/96
1/00

10/99
10/96

9/01
9/01
9/03

6/03
6/03

@  7/02
@  1/03
@  1/03

@  5/04

698-300

�

Informationen bezüglich Montagezubehör entnehmen Sie bitte unserer Preisliste.
For information concerning mounting parts please consult our price list.
Les informations concernant des accessoires de montage peuvent être trouvées à notre tarif.
Las informaciones concerniente accesorios de montaje por favor tome de nuestra lista de precios.
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��
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Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Bremsklotzsatz
>Hinterachse

Set brake pads
>rear axle

Série plaques de frein
>train arrière

Jgo.pastillas de freno
>eje tras.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 470 ... 2D0 698 451 1 WVA 21592 18,8 mm

LT PR OWC,F:➜2D-X-002119
LT PR OWC

5/96
5/01

@  5/98

109 471 ... 2D0 698 451 B 2 WVA 23021 18,9 mm

LT PR OWC,F:2D-X-002120➜2D-2-008000 @  5/98 @  7/01
103 759 ... 4A0 698 451

443 698 451 B
447 698 451 C

3 WVA 21144 17,0 mm

AUDI 80
AUDI 80
AUDI A4 F:➜8D-V-168350
AUDI 100 CS/Turbo
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
AUDI A6

D+E
E
D+E
E
E
D
D+E
D+E

4-6
5
4-6
5
4-6
5
4-5
4-6

1,6 -2,8
2,3
1,6 -2,8
2,23-2,3
2,0 -2,8
2,5
2,0 -2,4
1,8 -2,8

8/92
8/88

11/94
1/88

12/90
12/90

7/93
6/94

7/95
7/91

@  2/97
11/90

7/94
7/94
7/94
3/97

51-128
125
55-142

100-121
98-128
85
60- 85
66-142

70-174
170
75-193

136-165
133-174
115
82-115
90-193

107 239 ... 4B0 698 451 B 4 WVA 20961 17,2 mm

PASSAT Japan:PR 1KF,F:➜3B-4-100000
PASSAT 4-Motion,PR 1KW,F:➜3B-4-100000
AUDI A6 F:➜4B-3-048455 D+E 4+6 1,8 -3,0

10/00
10/00

4/97

@  9/03
@  9/03
@10/02 81-184 110-250

107 238 ... 701 698 451 5 WVA 21882 17,0 mm

T2 (701) D+E 4-6 1,9 -2,8 1/96 4/97 50-103 68-140
109 472 ... 7D0 698 451 E 6 WVA 23224 16,5 mm

T2 (701)
T2 (701) PR 2E2,F:70WM130483/70WX121941➜

D+E 4-6 1,9 -2,8 1/96
@  2/98

4/97
4/99

50-103 68-140

109 473 ... 7D0 698 451 F 7 WVA 23446 16,5 mm

SHARAN+ALHAMBRA nicht/not 4-Motion
SHARAN+ALHAMBRA nicht/not 4-Motion
SHARAN+ALHAMBRA 4-Motion
SHARAN+ALHAMBRA 4-Motion
T2 (701) PR 2E3

E
E
E
D

6
4
6
4

2,8
1,8
2,8
1,9

4/00
5/01
5/01
5/01
5/97

5/04
5/04
5/04
5/04
6/03

150
110
150
85

204
150
204
115

109 474 ... 7D0 698 451 G 8 WVA 23224 17,3 mm

T2 (701) PR 2E2 5/99 6/03
109 475 ... 7M3 698 451 B 9 WVA 23516 17,2 mm

SHARAN+ALHAMBRA nicht/not 4-Motion
SHARAN+ALHAMBRA nicht/not 4-Motion

E
D+E

4
4

1,8
1,9 -2,0

4/00
5/02

4/01
5/04

110
66- 85

150
90-115

107 239 ... 8E0 698 451 A 4 WVA 20961 17,2 mm

PASSAT
PASSAT PR 1KD F:➜3B-4-300000
AUDI A4
AUDI A4 PR 1KD F:➜8E-4-180000
SUPERB PR 1KD

D+E

D+E

4+6

4+6

1,6 -2,8

1,6 -2,8

10/96
10/00

8/97
12/00
12/01

8/00
@  3/04

9/01
@12/03

66-142

55-142

90-193

75-193

698-350
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Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Informationen bezüglich Montagezubehör entnehmen Sie bitte unserer Preisliste.
For information concerning mounting parts please consult our price list.
Les informations concernant des accessoires de montage peuvent être trouvées à notre tarif.
Las informaciones concerniente accesorios de montaje por favor tome de nuestra lista de precios.
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�
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Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.

2005 753La reproduction, même partielle, est interdite sans notre autorisation - La reproducción, total o parcial, solo será permitida con nuestra aprobación



Reparatursatz
>Bremssattelgehäuse
Vorderachse

Repair kit
>caliper piston housing
front axle

Ensemble de réparation
>boîtier d’étrier

train avant

Juego de reparación
>caja cuerpo freno

eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 639 ... 171 698 471 B 1 für Fahrzeuge mit Faustsattelbremse
for vehicles with mark II caliper
pour véhicules avec frein chape ouverte
para vehículos con freno doble acción

LUPO+AROSA
POLO+DERBY
POLO F:6N-SY087411➜
POLO CLASSIC F:➜6K-V-022628
POLO CLASSIC F:6K-V-022629➜
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA F:➜1G-K-240000
GOLF+VENTO nicht/not GT
GOLF+VENTO
VENTO
VENTO F:➜1H-SW430000
GOLF F:1H-VW260001➜,ABS
GOLF F:1H-VW260001➜,ABS
GOLF
GOLF F:➜1H-SW430000,Automatic
GOLF+VENTO F:➜1H-SW430000
VENTO F:1H-VW300001➜,ABS
VENTO F:1H-VW300001➜,ABS
GOLF Variant
PASSAT
PASSAT Limousine/sedan F:➜31-L-085000
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-TR046558
TOLEDO
FABIA

D+E
A
D+E
E
E
A
E
E
E
D
D
E
D
D
E
E
E
D
E
A
V+E
V+E
D+E
A
E

3+4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4+5
4
4
4
4
4

1,0 -1,7
1,05-1,4
1,0 -1,9
1,4
1,4 -1,9
1,05-1,8
1,8
1,4 -1,8
1,8
1,9
1,9
1,4 -1,6
1,9
1,9
1,8
1,8
1,4
1,9
1,4
1,3 -2,23
1,6
1,05-1,4
1,8 -1,9
1,6 -1,9
1,0

2/97
@  2/85
@  1/95

12/95
@11/96

8/83
2/86

11/91
11/91
11/91
11/91

@  9/96
@  9/96

11/91
7/94
7/94

@11/96
@11/96

11/91
@11/83

4/88
2/93
2/93
5/91

10/99

7/94

@11/96
9/01

10/91
@10/88

9/97
9/94
9/97

@  3/95
9/97
9/97
9/97

@  3/95
@  3/95

9/97
9/97
9/97
3/88

@10/89
8/02

@  9/95
6/95

37- 55
29- 85
33- 55
44
42- 55
33- 82
95-102
44- 55
66
47
55
44- 55
47
47- 55
55- 66
66
44
47
44
40- 85
53- 55
33- 44
47- 66
47- 66
37

50- 75
40-115
45- 75
60
57- 75
45-112

129-139
60- 75
90
65
75
60- 75
65
64- 75
75- 90
90
60
65
60
55-115
72- 75
45- 60
64- 90
64- 90
50

108 345 ... 1J0 698 471 2 GOLF PR 1ZF,1ZM
AUDI A3 PR 1ZF

für Fahrzeuge mit Faustsattelbremse
for vehicles with mark II caliper
pour véhicules avec frein chape ouverte
para vehículos con freno doble acción

nur für 14" - only for 14" - seulem.p.14" - solamente p.14"
POLO
GOLF+BORA
GOLF+BORA
AUDI A3 F:8L-W-094815➜
TOLEDO+LEON
FABIA PR 1LQ,1LR
OCTAVIA PR 1LQ,F:1U-W-104150➜

nur für 15"/16" - only for 15"/16"
seulem.p.15"/16" - solamente p.15"/16"
GOLF+BORA
AUDI A2
AUDI A3 F:8L-W-094815➜
AUDI A3 F:8L-W-094815➜
NEW BEETLE F:1C-W-024256➜
NEW BEETLE F:1C-W-024256➜
TOLEDO+LEON
OCTAVIA PR 1LS,1ZM,F:1U-W104150➜

E
E
D
E
E

D+E
D+E
E
D
D
E
D+E

4
4
4
4
4

4
4
4
4
4
4
4

1,4 -1,9
1,4 -1,6
1,9
1,6
1,4 -1,6

1,8 -1,9
1,4 -1,6
1,8
1,9
1,9
2,0
1,8 -1,9

5/03
10/03

11/01
10/97
10/97

@  4/98
10/98
10/99

@  5/98

5/98
6/00

@  4/98
@  4/98
@  4/98
@  4/98

10/98
@  5/98

6/03

9/03

6/03
6/03

47- 74
55- 74
50
74
55- 74

66- 92
55- 81
92
66- 85
66
85
66- 92

64-100
75-100
68

100
75-100

90-125
75-110

125
90-115
90

115
90-125

698-400

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Reparatursatz
>Bremssattelgehäuse
Vorderachse

Repair kit
>caliper piston housing
front axle

Ensemble de réparation
>boîtier d’étrier

train avant

Juego de reparación
>caja cuerpo freno

eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 348 ... 3A0 698 471 3 für Fahrzeuge mit Faustsattelbremse
for vehicles with mark II caliper
pour véhicules avec frein chape ouverte
para vehículos con freno doble acción

ATE
GOLF+VENTO F:1H-SW400001/1H-SB090147➜
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
PASSAT
PASSAT
AUDI A3 F:➜8L-W-094814
AUDI A3
TOLEDO+LEON

nur für 14" - only for 14" - seulem.p.14" - solamente p.14"
GOLF+BORA
GOLF+BORA
AUDI A3 F:➜8L-W-094814
OCTAVIA
OCTAVIA

nur für 15"/16" - only for 15"/16"
seulem.p.15"/16" - solamente p.15"/16"
GOLF+BORA
GOLF+BORA
OCTAVIA F:➜1U-W-104149
OCTAVIA F:➜1U-W-104149

E
E
D
E
E
D+E
D+E
E

E
D
E
E
D

D+E
E
E
D

6
4
4
6
4
4
4
4+5

4
4
4
4
4

4
4-6
4
4

2,8
2,0
1,9
2,8
2,0
1,8 -1,9
1,8 -1,9
1,8 -2,3

1,4 -1,6
1,9
1,6
1,6
1,9

1,8 -1,9
1,8 -2,8
1,8
1,9

@  1/95
7/95
2/96

10/93
1/94
9/96
9/96

10/98

10/97
10/97

9/96
10/96
10/96

10/97
10/97
10/96
10/96

9/97
9/97
9/97
9/96
9/96

@  4/98
6/03

9/03
9/03
4/98

4/98
9/03

@  4/98
@  4/98

128
85-110
81

128
110
66- 92
81-132

110-132

55- 74
50
74
55- 74
92

66- 92
110-150
92
66- 81

174
115-150
110
174
150
90-126

110-180
150-180

75-100
68

100
75-100

125

90-125
150-204
125
90-110

698-450

�

��

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.

2005 755La reproduction, même partielle, est interdite sans notre autorisation - La reproducción, total o parcial, solo será permitida con nuestra aprobación



Reparatursatz
>Bremssattelgehäuse
Vorderachse

Repair kit
>caliper piston housing
front axle

Ensemble de réparation
>boîtier d’étrier

train avant

Juego de reparación
>caja cuerpo freno

eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 627 ... 431 698 471 B 1 für Fahrzeuge mit Faustsattelbremse
for vehicles with mark II caliper
pour véhicules avec frein chape ouverte
para vehículos con freno doble acción

LUPO+AROSA
POLO
POLO
POLO CLASSIC
GOLF F:➜1H-VW260000,ABS
GOLF F:1G-K-240001➜
GOLF F:➜1H-VW260000,ABS
GOLF
GOLF GT
GOLF GT
GOLF
GOLF
GOLF F:1H-SW430001➜,Automatic
GOLF F:➜1H-SW560000
GOLF Variant
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO F:1H-SW430001➜,Automatic
GOLF+VENTO ABS
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
VENTO F:➜1H-VW300000,ABS
VENTO ABS
VENTO
VENTO F:➜1H-VW300000,ABS
VENTO F:1H-SW430001➜
VENTO  GT
VENTO
PASSAT F:31-L-085000➜
PASSAT ABS
PASSAT
PASSAT
PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI 80
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A4 F:8D-V-054062➜
AUDI 100
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

E
E
D+E
D+E
E
E
D
E
E
E
D
E
E
E
D+E
E
E
D+E
D
D+E
E
E
D+E
D
D
E
E
V+E
V+E
E
E
D
D+E
E
A
E
D
E
A
D+E
D+E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
6
4-6
4
4
4
4-6
4
4

1,4 -1,6
1,4 -1,6
1,4 -1,9
1,6 -2,0
1,4 -1,6
1,8
1,9
2,0
1,6
1,8
1,9
2,0
1,8
2,8
1,6 -2,0
1,6
1,8
1,6 -2,0
1,9
1,6 -2,0
1,4
1,6
1,6 -2,0
1,9
1,9
1,8
2,8
1,6
1,6
1,6
1,6 -1,8
1,9
1,8 -2,0
2,8
1,6 -2,6
1,6
1,9
1,8
1,6 -2,3
1,8 -2,0
1,8 -2,0

5/99
4/96

11/01
11/95

5/96
@10/88

5/96
8/92
9/92

11/91
11/91
11/91

@  3/95
1/92

11/91
10/94

@  3/95
5/96
2/96
5/96
5/96
5/96

11/91
5/96

@  3/95
11/91

1/92
@10/89

4/88
10/94
10/96
10/96

4/88
6/91
8/86

11/94
1/95

@  9/96
8/82
2/93
5/91

9/01

9/01
@  9/96

10/91
@  9/96

5/96
9/94
5/96
5/96
5/96
9/97

@  6/95
9/97
9/97
9/97
9/97
5/96
9/97

@11/96
9/97
5/96

@11/96
9/97
5/96
9/97
9/92
9/96
9/96
8/00
8/00
9/96
9/93
7/95

11/90

9/98

74- 92
74- 88
63- 75
55- 85
44- 55
95-118
47

110
55
66
66
79-110
55

120-128
47- 85
74
55
55- 85
81
66- 85
44
55
66- 85
47
55
66

120-128
55
53- 55
74
74- 92
66
47-100

128
40-118
74
55- 66
85- 92
51-101
81-110
81-110

100-125
100-120
85-101
75-115
60- 75

129-160
64

150
75
90
90

107-150
75

163-174
64-115

100
75
75-115

110
90-115
60
75
90-115
64
75
90

163-174
75
72- 75

100
100-125
90
64-136

174
54-160

100
75- 90

115-125
70-138

110-150
110-150

108 346 ... 443 698 471 2 für Fahrzeuge mit Faustsattelbremse
for vehicles with mark II caliper
pour véhicules avec frein chape ouverte
para vehículos con freno doble acción

ATE
AUDI 80
AUDI 100

A
A

4-5
4+5

1,6 -2,3
1,6 -2,3

8/86
8/82

12/91
11/90

40-118
51-103

54-160
70-140

698-500

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.

2005756 Nachdruck, auch auszugsweise, nur mit unserer Genehmigung gestattet - Full or partial reproduction only permitted with our approval



Reparatursatz
>Bremssattelgehäuse
Vorderachse

Repair kit
>caliper piston housing
front axle

Ensemble de réparation
>boîtier d’étrier

train avant

Juego de reparación
>caja cuerpo freno

eje del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 347 ... 4A0 698 471 3 für Fahrzeuge mit Faustsattelbremse
for vehicles with mark II caliper
pour véhicules avec frein chape ouverte
para vehículos con freno doble acción

ATE
PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI A4 F:➜8D-V-054061
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A4
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
AUDI A6
AUDI A6
AUDI A6
SHARAN+ALHAMBRA
T2 (701) PR 1LU
T2 (701) PR 1LB,F:➜70-1-000954
SUPERB PR 1ZC,1LT

E
D
E
E
E
D
E
E
E
D
E
E
D
D+E
D+E

4
4+6
5+6
4
4
4+6
6
4
4
5
5+6
4
4+5
5+6
4+6

1,8
1,9 -2,5
2,3 -2,8
1,8
1,8
1,9 -2,5
2,4 -2,8
1,6
2,0
2,4 -2,5
2,3 -2,8
1,8 -2,0
1,9 -2,5
2,3 -2,8
1,8 -2,8

10/96
10/96

9/97
11/94

3/95
11/94
11/94

3/92
12/90

5/91
12/90

6/94
6/94
6/94
9/95
1/96
5/97

12/01

@  9/96

7/93
7/94
7/94
7/94

6/03
@  5/00

92-110
81-110

110-142
85- 92

110
81-110

102-142
75
74-103
60- 85
98-128
74-132
66-103
98-128
66-128

125-150
110-150
150-193
115-125
150
110-150
140-193
101
100-140
82-115

133-174
100-180
90-140

133-174
90-174

698-550

�

�

�

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.

2005 757La reproduction, même partielle, est interdite sans notre autorisation - La reproducción, total o parcial, solo será permitida con nuestra aprobación



Reparatursatz
>Bremssattelgehäuse
Hinterachse

Repair kit
>rear axle
caliper piston housing

Ensemble de réparation
>boîtier d’étrier

train arrière

Juego de reparación
>caja cuerpo freno

eje tras.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 938 ...

107 939 ...

191 698 423 A

191 698 424 A

1

2

GOLF+JETTA F:➜..J-462562
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100 F:➜44-J-039012
AUDI 100 F:➜4A-P-078948

links - left - gauche - izquierdo

rechts - right - droite - derecho

E
E
E
E
E
D+E

4
5
5
4
5
4-6

1,8
2,23
2,0 -2,3
1,8 -2,0
2,2 -2,23
2,0 -2,8

8/83
1/85
6/84
1/83
8/83

@11/87

@  2/88
3/88

12/91
12/91

@11/87
@  3/93

79-102
100
85-125
82-101
85-121
60-128

107-139
136
115-170
112-138
115-165
82-174

107 944 ...

107 945 ...

1H0 698 423

1H0 698 424

3

4

GOLF+VENTO F:1H-PW240001➜
PASSAT F:31-PE080001➜
AUDI 80
AUDI 80
IBIZA+CORDOBA 6K-ZR516274➜6K-ZR610014
TOLEDO F:1L-ZD328001➜

links - left - gauche - izquierdo

rechts - right - droite - derecho

D+E
D+E
E
D+E
E
D+E

4+6
4+6
4
4-6
4
4

1,8 -2,8
1,8 -2,8
1,6
1,9 -2,8
1,8 -2,0
1,6 -2,0

@10/92
@10/92

9/91
9/91

@  7/93
@  5/94

9/97
9/96

10/94
7/95

@  4/94
9/98

55-128
66-128
51
55-128
85- 95
66-110

75-174
90-174
70
75-174

115-129
90-150

107 940 ...

107 941 ...

535 698 423

535 698 424

5

6

GOLF+JETTA F:J-462563➜
GOLF+JETTA ABS
GOLF+JETTA ABS
GOLF+VENTO F:➜1H-PW240000
PASSAT F:➜31-PE080000
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-ZR516273
TOLEDO F:➜1L-ZD328000

links - left - gauche - izquierdo

rechts - right - droite - derecho

E
V+E
D
D+E
D+E
E
E

4
4
4
4+6
4+6
4
4

1,8
1,8
1,6
1,8 -2,8
1,8 -2,8
1,8 -2,0
1,8 -2,0

@  3/88
@  3/88
@  3/88

11/91
4/88
1/93
5/91

10/91
10/91
10/91

@  9/92
@  9/92
@  7/93
@  5/94

66-118
62- 77
51
55-128
66-128
85- 95
85-102

90-160
84-105
70
75-174
90-174

115-129
115-139

107 082 ... 443 698 671 7 AUDI 80 F:➜89-J-225956
AUDI 80 F:➜89-J-225956

nicht für Fahrzeuge mit ABS - not for vehicles with ABS
pas pour véhicules avec ABS - no para vehículos con ABS
GOLF+JETTA F:➜19-J-462562

E
E

E

4
5

4

1,8 -1,9
2,0 -2,3

1,8

1/83
10/84

8/83

@11/87
@11/87

@  2/88

82- 83
85-100

79-102

112-113
115-136

107-139

107 083 ... 535 698 671
443 698 671 B

8 POLO F: 6N-VW045001➜
POLO
POLO CLASSIC
GOLF+BORA nicht/not 4-Motion
GOLF+JETTA F:1G-LW330001➜
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
PASSAT
PASSAT F:31-L-310001➜
PASSAT
PASSAT
AUDI A2
AUDI A3 nicht/not Quattro
AUDI TT
AUDI 80 F:89-J-221810➜
AUDI A4
AUDI 100 F:44-J-039013➜
AUDI A6
AUDI A6
SHARAN+ALHAMBRA
T2 (701)
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
TOLEDO+LEON
OCTAVIA

E
D+E
D+E
D+E
E
D+E
D+E
D
D+E
D+E
D+E
E
D+E
E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E

4
4
4
4-6
4
4-6
4-6
4
4-6
4-6
4-6
4
4
4
4-6
4-6
4-6
4-6
4-6
4-6
4-6
4
4
4+5
4

1,4
1,4 -1,9
1,4 -1,9
1,4 -2,8
1,8
1,8 -2,8
1,4 -2,8
1,9
1,8 -2,8
1,6 -2,8
1,9 -2,8
1,4 -1,6
1,6 -1,9
1,8
1,6 -2,8
1,6 -2,8
1,8 -2,8
1,8 -2,8
1,8 -2,8
1,8 -2,8
2,0 -2,8
1,6 -2,0
1,6 -2,0
1,4 -2,3
1,6 -1,9

@  7/96
11/01

5/96
10/97

@12/89
10/91
11/91

7/95
@  5/90

10/96
10/93

6/00
9/96

10/98
@10/87

11/94
@10/87

7/95
4/97
9/95
1/96
2/93
5/91

10/98
10/96

12/99

9/01

10/91
9/97
9/97
9/96
9/96
8/00
9/96

6/03

7/95

7/94
3/97

6/03

9/98

74
55- 75
42- 81
50-150
66-118
66-128
44-128
66
66-128
66-142
79-128
55- 81
66-154

110-165
66-128
55-142
66-128
66-142
81-169
66-150
50-150
66-110
66-110
50-132
50-110

100
75-101
57-110
68-204
90-160
90-174
60-174
90
90-174
90-193

107-174
75-110
90-209

150-225
90-174
75-193
90-174
90-193

110-230
90-204
68-204
90-150
90-150
68-180
68-150

698-600

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.

2005758 Nachdruck, auch auszugsweise, nur mit unserer Genehmigung gestattet - Full or partial reproduction only permitted with our approval
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Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Schalthebelmanschette
>Handschalthebel

Gearshift lever boot
>manual gearsh.lever

Manchette
>levier de vitesses méc.

Guardapolvos
>palanca cambio man.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 844 ... 191 711 115 1 GOLF+JETTA A 4 1,05-1,8 8/83 10/91 33-102 45-139

107 322 ... 191 711 115 C 2 C22-Kunstleder‚  schwarz - C22-imitation leather‚ black
C22-similicuir‚  noir - C22-cuero artificial‚ negro

GOLF+JETTA A 4 1,6 -1,8 8/83 10/91 33-118 45-160

103 076 ... 1H0 711 115 A 3 GOLF+VENTO D+E 4+6 1,4 -2,8 11/91 10/93 44-128 60-174

107 323 ... 357 711 115 B 4 EO5-schwarz - E05-black - E05-noir - E05-negro

PASSAT A 4-6 1,6 -2,8 8/90 9/93 47-128 64-174

Schalthebel Gearshift lever Levier de vitesses Palanca cambio

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 307 ... 1H0 711 116 A 5 GOLF+VENTO nicht/not Ecomatic
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO

E
E
E
D

4
4
4
4

1,4 -1,6
1,0 -2,0
2,0
1,9

11/91
11/91
11/91
11/91

9/97
9/97
9/97
9/97

44- 55
55- 66
79- 85
47- 55

60- 75
75- 90

107-115
64- 75

Schalthebelgriff
>Handschalthebel

Gearshift lever knob
>manual gearsh.lever

Poignée
>levier de vitesses méc.

Empunador
>palanca cambio man.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 071 ... 191 711 141 6 01C‚ 1-4‚ R

POLO
GOLF+JETTA
PASSAT

A
A
A

4
4
4+5

0,8 -1,3
1,1 -1,8
1,3 -2,23

8/74
11/79

8/80

7/94
10/91

7/90

25- 85
37-118
40-118

34-115
50-160
54-160

109 072 ... 191 711 141 B 7 01C‚ 1-5‚ R

POLO
GOLF+JETTA
PASSAT

A
A
A

4
4
4+6

1,05-1,3
1,1 -1,8
1,6 -2,8

8/85
11/79

4/88

7/94
10/91

7/90

29- 85
37-118
47-128

40-115
50-160
64-174

109 073 ... 1H0 711 141 A 8 01C‚ 1-5‚ R

GOLF+VENTO
T2 (701)

A
A

4-6
4-6

1,4 -2,8
1,8 -2,8

11/91
9/90

9/97
6/03

44-128
44-111

60-174
60-151

707-100

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.

2005760 Nachdruck, auch auszugsweise, nur mit unserer Genehmigung gestattet - Full or partial reproduction only permitted with our approval
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Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Führung
>Rückwärtsgang

Guide piece
>reverse gear

Pièce de guidage
>marche arrière

Pieza-guía
>marcha atras

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 088 ... 191 711 146 C 1 nicht für Fahrzeuge mit Schaltseilzug
not for vehicles with gear shift control cable
pas pour véhicules avec câble de commande vitesses
no para vehículos con cable mando marchas

POLO CLASSIC
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

E
A
A
A
A

4
4
4
4
4

1,4 -2,0
1,0 -1,8
1,4 -2,0
1,05-2,0
1,6 -2,0

10/94
8/83

10/91
2/93
5/91

9/01
9/91
9/97
5/02
9/98

44- 85
33-118
44- 85
33-110
47-102

60-115
45-160
60-115
45-150
64-139

Lagerbuchse
>Umlenkhebel Schaltung

Bearing bush
>gearshift relay lever

Douille-palier
>levier de renvoi
pour axe de fourchette

Casquillo cojinete
>palanca inversión
para varilla mando

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 093 ... 701 711 164 2 T2 (701) F:➜70-W-008645 A 4-6 1,8 -2,8 9/90 @  5/97 44-111 60-151

Umlenkhebel
>Schaltbetätigung

Relay lever
>shift mechanism

Levier de renvoi
>commande des vitesses

Palanca inversión
>accionam.conex.marchas

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 091 ... 701 711 202 3 T2 (701) F:➜70-W-008645 A 4-6 1,8 -2,8 9/90 @  5/97 44-111 60-151

Umlenkwelle
>Schaltgestänge

Relay shaft
>gearshift selector rod

Arbre d’inversion
>axe de fourchette

Eje inversión
>varilla mando

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 837 ... 191 711 173 B 4 nicht für Fahrzeuge mit Schaltseilzug
not for vehicles with gear shift control cable
pas pour véhicules avec câble de commande vitesses
no para vehículos con cable mando marchas

GOLF+JETTA
TOLEDO

A
D+E

4
4

1,6 -1,8
1,6 -2,0

8/83
5/91

10/91
4/99

40-118
47-102

54-160
64-139

108 839 ... 1H0 711 173 5 nicht für Fahrzeuge mit Schaltseilzug
not for vehicles with gear shift control cable
pas pour véhicules avec câble de commande vitesses
no para vehículos con cable mando marchas

POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
IBIZA+CORDOBA

E
D
E
E
D
D+E

4
4
4
4
4
4

1,6
1,9
1,6 -2,0
1,8 -2,0
1,9
1,6 -1,9

11/95
11/95
11/95
11/91
11/91

4/99

8/99
9/01
9/01

12/97
12/97

8/02

55
47- 50
66- 85
55- 85
47
50- 74

75
64- 68
90-115
75-115
64
68-100

707-150

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Reparatursatz
>Umlenkhebel Schaltung

Repair kit
>gearshift relay lever

Ensemble de réparation
>levier de renvoi

pour axe de fourchette

Juego de reparación
>palanca inversión

para varilla mando

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 074 ...

109 098 ...

109 092 ...

1H0 798 201

191 711 199

191 711 590 A

6

7

8

nicht für Fahrzeuge mit Schaltseilzug
not for vehicles with shift cable
pas pour véhicules avec câble de commande vitesses
no para vehículos con cable mando marchas

GOLF+VENTO

Reparatursatz - repair kit - ens. réparation - jgo. reparación

Passschraube - fitted bolt - vis d’ajustage - tornillo ajuste

Lagerbuchse - bushing - douille palier - casquillo

D+E 4 1,8 -2,0 11/91 9/97 47- 85 64-115

707-175

��

� �

�

� � �

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Schaltstange
>Schaltgestänge vorn

Selector shaft
>front gearshift
selector rod

Axe de fourchette
>tringlerie de
commande avant

Barra mando
>varillaje de
cambio del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 840 ... 1J0 711 183 D 1 nicht für Fahrzeuge mit Schaltseilzug
not for vehicles with shift cable
pas pour véhicules avec câble de commande vitesses
no para vehículos con cable mando marchas

GOLF+BORA
AUDI A3
TOLEDO+LEON
TOLEDO+LEON
OCTAVIA
OCTAVIA

D+E
E
E
D
E
D

4-6
4
4
4
4
4

1,4 -2,8
1,6
1,4 -1,6
1,9
1,4 -1,6
1,9

10/97
9/96

10/98
6/00

10/96
5/97

9/03
6/03

50-150
74- 75
55- 77
50
44- 75
50

68-204
100-102
75-105
68
60-102
68

Lagerring
>Schaltgestänge

Bearing ring
>gearshift selector rod

Bague palier
>axe de fourchette

Anillo cojin.rodamiento
>varilla mando

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 845 ... 191 711 190 B
191 711 190 A
191 711 190

2 nicht für Fahrzeuge mit Schaltseilzug
not for vehicles with shift cable
pas pour véhicules avec câble de commande vitesses
no para vehículos con cable mando marchas

LUPO+AROSA M:AHT
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
TOLEDO

für Fahrzeuge mit 4-Gang Schaltgetriebe
for vehicles with 4-speed manual transmission
pour véhicules avec transmission mécanique 4 vitesses
para vehículos con transmisión manual 4 marchas
POLO

für Fahrzeuge mit 5-Gang Schaltgetriebe
for vehicles with 5-speed manual transmission
pour véhicules avec transmission mécanique 5 vitesses
para vehículos con transmisión manual 5 marchas
POLO F:➜6N-VW051773/VY067725

E
E
D
A
E
D
A
V+E
D

A

A

4
4
4
4
4
4
4
4
4

4

4

1,0
1,4 -2,0
1,9
1,05-1,8
1,4 -2,0
1,9
1,0 -2,0
1,6 -2,0
1,9

1,05-1,4

1,05-1,9

10/98
11/95
12/95

8/83
11/91
11/91

2/93
5/91
5/91

@  4/89

8/85

5/00
9/01
9/01

10/91
9/97
9/97
3/02
9/98
9/98

7/94

7/96

37
44- 85
47- 50
33-102
44- 85
47- 55
33- 85
55-102
47- 55

33- 85

33- 88

50
60-115
64- 68
45-139
60-115
64- 75
45-115
75-139
64- 75

44-115

44-120

707-200

�� �

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Reparatursatz
>Schaltbetätigung

Repair kit
>gearshift control

Ensemble de réparation
>commande des vitesses

Juego de reparación
>accionamiento

conex.marchas

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 855 ... 191 798 116 AS
191 798 116 A
191 798 116

3 nicht für Fahrzeuge mit Schaltseilzug
not for vehicles with shift cable
pas pour véhicules avec câble de commande vitesses
no para vehículos con cable mando marchas

POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
TOLEDO

für Fahrzeuge mit 4-Gang Schaltgetriebe
for vehicles with 4-speed manual transmission
pour véhicules avec transmission mécanique 4 vitesses
para vehículos con transmisión manual 4 marchas
POLO+DERBY

für Fahrzeuge mit 5-Gang Schaltgetriebe
for vehicles with 5-speed manual transmission
pour véhicules avec transmission mécanique 5 vitesses
para vehículos con transmisión manual 5 marchas
POLO+DERBY

E
D
A
A
D
A
V+E
D

A

A

4
4
4
4
4
4
4
4

4

4

1,4 -2,0
1,9
1,05-1,8
1,4 -2,0
1,9
1,0 -2,0
1,6 -2,0
1,9

1,05-1,3

1,05-1,4

11/95
12/95

8/83
11/91
11/91

2/93
5/91
5/91

10/81

@  8/85

9/01
9/01

10/91
9/97
9/97
8/02
9/98
9/98

7/94

7/94

44- 85
47- 50
33-102
44- 85
47- 55
33- 85
55-102
47- 55

29- 55

33- 85

60-115
64- 68
45-139
60-115
64- 75
45-115
75-139
64- 75

40- 75

44-115

102 649 ...

109 538 ...

109 120 ...

109 119 ...

171 798 211

171 711 067 B

171 711 965

171 711 181

4

5

6

7

GOLF+JETTA

Reparatursatz - repair kit - jeu de réparation - juego reparación

Lagerbuchse - bushing - douille palier - casquillo

Dichtring - seal ring - joint - junta

Lagerbuchse - bushing - douille palier - casquillo

A 4 1,5 -1,8 2/74 7/83 37- 82 50-112

107 673 ...

109 538 ...

109 120 ...

109 092 ...

107 325 ...

109 119 ...

191 798 211 S

171 711 067 B

171 711 965

191 711 590 A

191 711 208 A

171 711 181

8

5

6

9

10

7

GOLF+JETTA

Reparatursatz - repair kit - jeu de réparation - juego reparación

Lagerbuchse - bushing - douille palier - casquillo

Dichtring - seal ring - joint - junta

Lagerbuchse - bushing - douille palier - casquillo

Lagerbuchse - bushing - douille palier - casquillo

Lagerbuchse - bushing - douille palier - casquillo

A 4 1,6 -1,8 8/83 10/91 40-102 54-139

707-300

� � 	 


�

�
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Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
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Wählstange
>Schaltgetriebe

Selecting rod
>manual transmission

Bielle de sélection
>transmission mécanique

Barra de selección
>cambio manual

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 640 ... 171 711 574 A 1 vorn‚ für Fahrzeuge mit 4-Gang Schaltgetriebe
front‚  for vehicles with 4-speed manual transmission
avant‚  pour véhicules avec transmission mécanique 4 vitesses
del.‚  para vehículos con transmisión manual 4 marchas

GOLF+JETTA A 4 1,5 -1,8 12/74 7/83 37- 82 50-112

102 641 ... 171 711 574 B 2 vorn‚ für Fahrzeuge mit 5-Gang Schaltgetriebe
front‚  for vehicles with 5-speed manual transmission
avant‚  pour véhicules avec transmission mécanique 5 vitesses
del.‚  para vehículos con transmisión manual 5 marchas

GOLF+JETTA V+E 4 1,5 -1,8 8/78 7/83 51- 82 70-112

102 846 ... 191 711 574 3 vorn - front - avant - del.

GOLF+JETTA
TOLEDO
TOLEDO

A
V+E
D

4
4
4

1,6 -1,8
1,6 -2,0
1,9

8/83
5/91
5/91

10/91
9/98
9/98

40-102
55-102
47- 55

54-139
75-139
64- 75

103 077 ... 1H0 711 574 4 nicht für Fahrzeuge mit Schaltseilzug
not for vehicles with shift cable
pas pour véhicules avec câble de commande vitesses
no para vehículos con cable mando marchas

POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
IBIZA+CORDOBA

E
D
D
E
A

4
4
4
4
4

1,6 -2,0
1,9
1,9
1,8 -2,0
1,6 -2,0

11/95
12/95
11/91
11/91

2/93

9/01
9/01
9/97
9/97
8/02

55- 85
47- 50
47- 55
55- 85
55- 95

75-115
64- 68
64- 75
75-115
75-129

102 642 ... 171 711 593 D 5 quer‚ für Fahrzeuge mit 4-Gang Schaltgetriebe
diagonal‚  for vehicles with 4-speed manual transmission
transversal‚ p.véhicules avec transmiss.mécanique 4 vitesses
transversal‚ para vehículos con transmisión manual 4 marchas

GOLF+JETTA A 4 1,5 -1,8 8/76 7/83 37- 82 50-112

102 643 ... 171 711 593 E 6 quer‚ für Fahrzeuge mit 5-Gang Schaltgetriebe
diagonal‚  for vehicles with 5-speed manual transmission
transversal‚ p.véhicules avec transmiss.mécanique 5 vitesses
transversal‚ para vehículos con transmisión manual 5 marchas

GOLF+JETTA V+E 4 1,5 -1,8 8/78 7/83 51- 82 70-112

102 847 ... 191 711 595 7 für Fahrzeuge mit 4-Gang Schaltgetriebe
for vehicles with 4-speed manual transmission
pour véhicules avec transmission mécanique 4 vitesses
para vehículos con transmisión manual 4 marchas
GOLF+JETTA A 4 1,6 -1,8 8/83 10/91 40- 66 54- 90

102 848 ... 191 711 595 A 8 für Fahrzeuge mit 5-Gang Schaltgetriebe
for vehicles with 5-speed manual transmission
pour véhicules avec transmission mécanique 5 vitesses
para vehículos con transmisión manual 5 marchas

GOLF+JETTA
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-ZR632592
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-ZR632592
TOLEDO F:➜1L-TR047219
TOLEDO F:➜1L-TR047217

A
V+E
D
V+E
D

4
4
4
4
4

1,6 -1,8
1,6 -2,0
1,9
1,6 -2,0
1,9

8/83
2/93
2/93
5/91
5/91

10/91
@  6/94
@  6/94
@  6/96
@  6/96

40-102
55- 95
47- 55
55-102
47- 55

54-139
75-129
64- 75
75-139
64- 75

711-100

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Wählstange
>Schaltgetriebe

Selecting rod
>manual transmission

Bielle de sélection
>transmission mécanique

Barra de selección
>cambio manual

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 078 ... 1H0 711 595 1 nicht für Fahrzeuge mit Schaltseilzug
not for vehicles with shift cable
pas pour véhicules avec câble de commande vitesses
no para vehículos con cable mando marchas

POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
IBIZA+CORDOBA F:6K-ZR632593➜
TOLEDO F:1L-TR047220➜
TOLEDO F:1L-TR047220➜

E
D
D
E
A
V+E
D

4
4
4
4
4
4
4

1,6 -2,0
1,9
1,9
1,8 -2,0
1,6 -2,0
1,6 -2,0
1,9

11/95
12/95
11/91
11/91

@  6/94
@  6/96
@  6/96

9/01
9/01
9/97
9/97
8/02
9/98
9/98

55- 85
47- 50
47- 55
55- 85
55- 85
55- 85
47- 55

75-115
64- 68
64- 75
75-115
75-115
75-115
64- 75

108 746 ... 1J0 711 596 E 2 nicht für Fahrzeuge mit Schaltseilzug
not for vehicles with shift cable
pas pour véhicules avec câble de commande vitesses
no para vehículos con cable mando marchas

GOLF+BORA
AUDI A3
TOLEDO+LEON
TOLEDO+LEON
OCTAVIA
OCTAVIA

D+E
E
E
D
E
D

4-6
4
4
4
4
4

1,4 -2,8
1,6
1,4 -1,6
1,9
1,4 -1,6
1,9

10/97
9/96

10/98
6/00

10/96
5/97

9/03
6/03

50-150
74- 75
55- 77
50
44- 75
50

68-204
100-102
75-105
68
60-102
68

Lagerkugel
>Wählstange
Schaltung

Ball support
>transmission
selecting rod

Palier globulaire
>bielle de sélection
de transmission

Receptión rotula
>barra de selección

de cambio

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 089 ... 015 311 544 3 T2 (701) A 4-6 1,8 -2,8 9/90 6/03 44-111 60-151

109 087 ... 7D0 711 131 4 T2 (701) A 4-6 1,8 -2,8 9/90 6/03 44-111 60-151

Passschraube
>Umlenkhebel Schaltung

Fitted bolt
>transmiss.relay lever

Vis d’ajustage
>levier renvoi transmiss.

Tornillo ajuste
>palanca invers.transm.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 098 ... 191 711 199 5 nicht für Fahrzeuge mit Schaltseilzug
not for vehicles with shift cable
pas pour véhicules avec câble de commande vitesses
no para vehículos con cable mando marchas

POLO CLASSIC
GOLF+JETTA F:F-430001➜
GOLF+VENTO
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA M:AQM,AUR
TOLEDO
TOLEDO

D+E
D+E
D+E
D
E
E
D

4
4
4
4
4
4
4

1,6 -2,0
1,6 -1,8
1,8 -2,0
1,9
1,6
1,6 -2,0
1,9

11/95
@  2/85

11/91
4/99
3/00
5/91
5/91

9/01
10/91

9/97
5/02
5/02
9/98
9/98

47- 85
40-102
47- 85
50
74
55-102
47- 55

64-115
54-139
64-115
68

100
75-139
64- 75

711-110

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Koppelstange
>Schaltgestänge

Connecting link
>gearshift selector rod

Bielle d’appui
>axe de fourchette

Varilla acoplamiento
>varilla mando

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 836 ... 1J0 711 803 C 6 nicht für Fahrzeuge mit Schaltseilzug
not for vehicles with shift cable
pas pour vèhicules avec câble de commande vitesses
no para vehículos con cable mando marchas

GOLF+BORA
AUDI A3
TOLEDO+LEON
TOLEDO+LEON
OCTAVIA
OCTAVIA

D+E
E
E
D
E
D

4-6
4
4
4
4
4

1,4 -2,8
1,6
1,4 -1,6
1,9
1,4 -1,6
1,9

10/97
9/96

10/98
6/00

10/96
5/97

9/03
6/03

50-150
74- 75
55- 77
50
44- 75
50

68-204
100-102
75-105
68
60-102
68

711-115

�
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� �

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
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Buchse
>Schaltgestänge

Bearing bush
>gearshift selector rod

Douille-palier
>axe de fourchette

Casquillo cojinete
>varilla mando

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 538 ... 171 711 067 B 1 für Umlenkhebel Schaltung - for transmission relay lever
pour levier renvoi de transm. - para palanca invers.de transm.

POLO CLASSIC
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
T2 (701)
T2 (701)
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA M:AQM,AUR
TOLEDO
TOLEDO

D+E
A
D+E
A
E
D
E
E
D

4
4
4
4+5
6
4
4
4
4

1,6 -2,0
1,5 -1,8
1,8 -2,0
1,8 -2,5
2,8
1,9
1,6
1,6 -2,0
1,9

10/94
2/74

11/91
9/90
1/96
4/99
3/00
5/91
5/91

9/01
10/91

9/97
6/03
5/00
8/02
8/02
9/98
9/98

47- 85
48-118
47-110
44-111

103
50
74
55-102
47- 55

64-115
65-160
64-150
60-151

140
68

100
75-139
64- 75

109 090 ... 701 711 166 2 für Lagerbock Wählstange
for selecting rod mounting
pour palier d.fixation p.bielle de sélection
para soporte para barra de selección

T2 (701) A 4-6 1,8 -2,8 9/90 44-111 60-150

109 119 ... 171 711 181 3 POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
T2 (701)
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
TOLEDO+LEON

D+E
D+E
A
A
D+E
D+E
D+E
D+E
E

4
4
4
4
4
4-6
4
4
4

1,6 -1,9
1,6 -2,0
1,5 -1,8
1,05-1,8
1,8 -2,0
1,8 -2,8
1,6 -1,9
1,6 -2,0
1,4 -1,6

10/94
10/99

2/74
8/83

11/91
9/90
3/99
5/91
5/01

9/99
9/01
7/83

10/91
9/97
6/03
8/02
9/98

47- 74
50- 85
37- 82
33-102
47-110
44-150
50- 74
55- 95
55- 74

64-100
68-115
50-112
45-139
64-150
60-204
68-100
75-129
75-100

103 292 ... 251 711 207 D 4 für Schaltstange‚ vorn - for gearshift rod‚ front
pour axe de fourchette‚  avant - para varilla mando‚ del.
T2 (251)

für Schaltstange‚ hinten - for gearsgift rod‚ rear
pour axe de fourchette‚  arrière - para varilla mando‚ tras.
T2 (251) F:➜25-H-113601

A

A

1,6 -2,1

1,6 -2,1

8/82

8/82

7/92

@  5/87

37- 82

37- 82

50-112

50-112

103 293 ... 251 711 207 E 5 für Schaltstange‚ hinten - for gearshift rod‚ rear
pour axe de fourchette‚  arrière - para varilla mando‚ tras.

T2 (251) F:25-H-113602➜ A 1,6 -2,1 @  5/87 7/92 37- 82 50-112

107 325 ... 191 711 208 A 6 für Schaltgestänge - for gearshift selector rod
pour axe de fourchette - para varilla mando

GOLF+JETTA
T2 (701)

A
A

4
4-5

1,6 -1,8
1,8 -2,5

8/88
9/90

10/91
7/95

55-118
44- 81

75-160
60-110

107 985 ... 447 711 279 A 7 für Schubstange Schaltung - for gear shift torque
pour bielle de vitesses - para biela de cambio

AUDI 100
AUDI A6

D+E
D

4+5
5

2,0 -2,5
2,5

8/84
8/94

7/94
3/97

51-121
85-103

70-165
115-140

109 092 ... 191 711 590 A 8 für Umlenkhebel‚  nicht für Fahrzeuge mit Schaltseilzug
for relay lever‚ not for vehicles with shift cable
pour levier renvoi‚  pas p.véhic.avec câble de comm.vitesses
para palanca invers.,no p.vehíc.con cable mando marchas

POLO CLASSIC
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
TOLEDO

D+E
D+E
D+E
D
E
E
D

4
4
4
4
4
4
4

1,6 -2,0
1,6 -1,8
1,8 -2,0
1,9
1,6
1,6 -2,0
1,9

11/95
8/83

11/91
4/99
6/99
5/91
5/91

9/01
10/91

9/97
5/02
5/02
9/98
9/98

47- 85
40-118
47- 85
50
74
55-102
47- 55

64-115
54-160
64-115
68

100
75-139
64- 75

711-150

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Dichtung
>Wählstange Schaltung

Gasket
>transmission select.rod

Joint
>bielle de sélection
pour transmission

Junta
>barra de selección
pour cambio manual

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 120 ... 171 711 965 9 Dichtung für Wählstange Schaltung
gasket for transmission selecting rod
joint pour bielle de sélection pour transmission
junta para barra de selección pour cambio manual

18 x 6 x 4 mm
UNIVERSAL

711-175
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�
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Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.

2005 771La reproduction, même partielle, est interdite sans notre autorisation - La reproducción, total o parcial, solo será permitida con nuestra aprobación



Lagerbock
>Schubstange Schaltung

Bracket
>gearshift torque

Palier
>bielle de vitesses

Soporte
>biela de cambio

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 688 ... 447 711 283 A 1 für Fahrzeuge mit 5-Gang Schaltgetriebe
for vehicles with 5-speed manual transmission
pour véhicules avec transmiss. mécanique 5 vitesses
para vehículos con transmisión manual 5 marchas
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
AUDI A6

für Fahrzeuge mit 6-Gang Schaltgetriebe
for vehicles with 6-speed manual transmission
pour véhicules avec transmiss.mécanique 6 vitesses
para vehículos con transmisión manual 6 marchas
AUDI A6

E
E
E
D
D

D

5
5
5
5
5

5

2,0 -2,3
2,23
2,0
2,0 -2,5
2,5

2,5

8/86
8/86
3/88
8/84

10/94

6/94

12/97
12/90
12/90

7/94
4/97

4/97

66-101
121
75
51- 88

103

85-103

90-137
165
102
70-120

140

115-140

T-Stück
>Zentralverriegelung

T-Piece
>central locking

Pièce en T
>verrouillage central

Pieza en T
>bloqueo central

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 087 ... 447 711 758 2 UNIVERSAL

Pedalbezug Pedal pad Patin de pédale Forro de pedal

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 079 ... 1H0 721 173 3 für Bremspedal‚ nicht für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe
for brake pedal pad‚ not for vehicles w.automatic transmission
p.pedale frein‚  p.p. véhicules avec transmission automatique
p.pedal freno‚ no para vehículos con cambio automático
LUPO+AROSA
POLO CLASSIC
POLO
GOLF+VENTO
IBIZA+CORDOBA

für Kupplungspedal - for clutch pad
pour pedale débrayage - para pedal embrague
POLO CLASSIC RLKG-RHD-DD-CD

A
D+E
D+E
D+E
A

D+E

3+4
4
4
4+6
4

4

1,0 -1,7
1,4 -2,0
1,0 -1,9
1,4 -2,8
1,0 -2,0

1,4 -2,0

2/97
11/95
10/94
11/91

2/93

11/95

9/01
9/01
9/97
8/02

3/97

37- 92
42- 85
33- 92
44-128
33-110

42- 74

50-125
57-115
45-125
60-174
45-150

57-100

103 409 ... 321 721 173 3 für Bremspedal‚ nicht für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe
for brake pedal pad‚ not for vehicles w.automatic transmission
p.pedale frein‚  p.p. véhicules avec transmission automatique
p.pedal freno‚ no para vehículos con cambio automático
POLO+DERBY RLKG-RHD-DD-CD
GOLF+JETTA
PASSAT
AUDI 80
T2 (701)
TOLEDO
SHARAN+ALHAMBRA

für Kupplungspedal - for clutch pad
pour pedale débrayage - para pedal embrague
LUPO+AROSA
POLO+DERBY RLKG-RHD-DD-CD
POLO CLASSIC LLKG-LHD-DG-CI
POLO LLKG-LHD-DG-CI
IBIZA+CORDOBA
GOLF+VENTO
PASSAT
AUDI 80
SHARAN+ALHAMBRA
T2 (701)

A
A
A
A
A
A
D+E

A
A
D+E
D+E
A
D+E
A
A
D+E
A

4
4
4-6
4+5
4-6
4
4+6

3+4
4
4
4
4
4+6
4-6
4+5
4+6
4-6

1,05-1,4
1,05-1,8
1,3 -2,8
1,3 -2,23
1,8 -2,8
1,6 -2,0
1,8 -2,8

1,0 -1,7
1,05-1,4
1,4 -2,0
1,0 -1,9
1,0 -2,0
1,4 -2,8
1,3 -2,8
1,3 -2,23
1,8 -2,8
1,8 -2,8

@  2/85
8/83
8/80

@12/81
9/90
5/91
9/95

2/97
@  2/85

11/95
10/94

2/93
11/91

8/80
12/81

9/95
9/90

9/94
10/91

9/96
7/86
6/03
9/98

9/94
12/99

9/01
8/02
9/97
9/96
7/86

6/03

29- 85
33-118
40-128
40-100
44-150
47-110
66-150

37- 92
29- 85
42- 88
33- 92
33-110
44-128
40-128
40-100
66-150
44-150

39-116
45-160
54-174
54-136
60-204
64-150
90-204

50-125
40-115
57-120
45-125
45-150
60-174
54-174
54-136
90-204
60-204

711-200

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Pedalbezug Pedal pad Patin de pédale Forro de pedal

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

104 190 ... 823 721 173 4 Kupplungspedal + Bremspedal‚  nicht für Automatikgetriebe
clutch pad + brake pedal pad‚ not for automatic transmission
pedale débrayage + pedale frein‚ p.p. transmission automatique
pedal embrague + pedal freno‚ no para cambio automático
GOLF+JETTA
PASSAT
AUDI 80 F:➜81-C-070399

LLKG - LHD - DG - CI
POLO+DERBY

RLKG - RHD - DD - CD
POLO+DERBY F:➜...F-127903

A
A
A

A

A

4
4
4

4

4

1,1 -1,8
1,3 -1,8
1,3 -1,6

0,9 -1,4

0,9 -1,3

2/74
5/73
5/72

8/74

8/74

7/83
7/80

@12/81

7/94

@  2/85

37- 82
37- 81
40- 81

29- 85

29- 55

50-112
50-110
54-110

40-115

40- 75

Nehmerzylinder
>hydraulische Kupplung

Slave cylinder
>hydraulic clutch

Cylindre récepteur
>embrayage hydraulique

Cilindro receptor
>embrague hidráulico

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 387 ... 8D0 721 257 5 PASSAT F:➜3B-V-100000
PASSAT F:3B-V-100001➜3B-W-070000
AUDI A4 F:➜8D-V-180000
AUDI A4 F:8D-V-180001➜
AUDI A6 F:➜4B-W-019484

D+E
D
D+E
D
D

4-6
4
4-6
4
4

1,6 -2,8
1,9
1,6 -2,8
1,9
1,9

10/96
@  4/97

11/94
@  4/97

4/97

@  3/97
@  6/97
@  3/97

7/97
@  6/97

66-142
66- 81
55-142
66- 81
81

90-193
90-110
75-193
90-110

110

108 388 ...

108 985 ...

8E0 721 257 F
8E0 721 257 A

8E0 798 257 FS

6

7

PASSAT F:3B-V-100001➜
PASSAT F:3B-W-070001➜
AUDI A4 F:8D-V-180001➜
AUDI A4 F:8D-V-180001➜
AUDI A6 F:4B-W-019485➜4B-2-055563

Reparatursatz - repair kit - jeu de réparation - juego reparación

E
D
E
D
D+E

4-6
4-6
4-6
6
4-6

1,6 -2,8
1,9 -2,5
1,6 -2,8
2,5
1,8 -2,8

@  4/97
@  7/97
@  4/97
@  4/97
@  6/97

10/02
10/02
11/00
11/00

@10/01

74-142
66-110
55-142

110
81-169

100-193
90-150
75-193

150
110-230

711-250
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Nehmerzylinder
>hydraulische Kupplung

Slave cylinder
>hydraulic clutch

Cylindre récepteur
>embrayage hydraulique

Cilindro receptor
>embrague hidráulico

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 298 ...

108 986 ...

1H0 721 261

1H0 798 261 S

1

2

POLO CLASSIC M:nicht/not 1Y
GOLF+VENTO

Reparatursatz - repair kit - jeu de réparation - juego reparación

D
D

4
4

1,7 -1,9
1,9

5/96
7/95

8/99
9/97

42- 47
47

57- 64
64

108 389 ...

108 988 ...

1J0 721 261 H
1J0 721 261 D

1J0 798 261 HS

3

4

für Fahrzeuge mit Schaltgestänge
for vehicles with gearshift selector rods
pour véhicules avec axe de fourchette
para vehículos con varilla mando
T2 (701) F:70-V-116001➜
T2 (701) F:70-V-116001➜

für Fahrzeuge mit Schaltseilzug
for vehicles with shift control cable
pour véhicules avec câble de commande vitesses
para vehiculos con cable mando marchas
LUPO+AROSA
POLO
POLO CLASSIC
GOLF+BORA
NEW BEETLE
AUDI A3
AUDI TT
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
OCTAVIA

f.Fahrz.m.5-Gang-Schaltgetriebe MQ 250 + Schaltseilzug
f.vehic.w.5-speed manual transmission MQ 250 + shift cable
p.véh.a.transmiss.mécan.5 vites. MQ 250 + câble d.comm.vites.
p.veh.c.transmis.man.5 march. MQ 250 + cable mando march.
GOLF+BORA

Nehmerzylinder - slave cylinder - cyl.récepteur - cil.receptor

Reparatursatz - rubber kit - ens.de caoutch - juego de gamas

D
E

D
D
D
D+E
D+E
D+E
E
D+E
D+E
D+E

D+E

4+5
4+5

4
3
4
4-6
4
4
4
4
4+5
4

4-6

1,9 -2,4
2,0 -2,4

1,4
1,4
1,9
1,8 -2,8
1,4 -2,0
1,8 -1,9
1,8
1,8 -1,9
1,8 -2,3
1,8 -2,0

1,4 -2,8

@  2/97
@  2/97

5/99
9/00

10/99
10/97

1/98
9/96

10/98
3/99

10/98
10/96

5/01

6/03
6/03

9/01
9/01
9/03

6/03
8/02
8/02

9/03

50- 65
62- 85

55
55
66- 81
66-150
55-132
66-154

110-132
66-115
66-132
66-132

50-150

68- 88
84-115

75
75
90-110
90-204
75-180
90-209

150-180
90-156
90-180
90-180

68-204

108 386 ...

108 987 ...

1J0 721 261 F

1J0 798 261 FS

5

6

für Fahrzeuge mit Schaltgestänge
for vehicles with selector rods
pour commande de vitesse avec axe de fourchette
para cambio con varilla mando
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF+BORA
GOLF+BORA
AUDI A3
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
TOLEDO+LEON
OCTAVIA
OCTAVIA

Nehmerzylinder - slave cylinder - cyl.récepteur - cil.receptor

Reparatursatz - repair kit - ens.réparation - juego reparación

E
D
E
D
E
E
D
E
D
E
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
1,9
1,4 -1,6
1,9
1,6
1,6
1,9
1,4 -1,6
1,9
1,4 -1,6
1,9

10/99
10/99
10/97
10/97

9/96
3/99
3/99

10/98
10/98
10/96

5/97

9/01
9/01
9/03
9/03
6/03
8/02
8/02

74
50
55- 74
50
74
74
50
55- 74
50
55- 75
50

100
68
75-100
68

100
100
68
75-100
68
75-102
68

103 533 ...

108 989 ...

357 721 261 A
357 721 261
357 721 261 B

357 798 261 AS

7

8

POLO CLASSIC
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
PASSAT
T2 (701) F:➜70-V-116000
T2 (701) F:➜70-V-116000
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

Reparatursatz - repair kit - jeu de réparation - juego reparación

D
E
D
E
D+E
D
E
D
D+E

4
4
4
4+6
4+6
4-5
5
4
4

1,9
1,8
1,9
2,0 -2,8
1,6 -2,8
1,9 -2,4
1,8 -2,5
1,9
1,9 -2,0

1/97
8/90
9/93
1/92
4/88
9/90
9/90
9/96
3/94

9/99
@  4/91

9/97
9/97
9/96

@  2/97
@  2/97

6/99
9/98

66- 81
77-118
66- 81

110-128
47-128
44- 57
49- 85
47- 81
66-110

90-110
105-160
90-110

150-174
64-174
60- 78
66-115
64-110
90-150

711-300

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Nehmerzylinder
>hydraulische Kupplung

Slave cylinder
>hydraulic clutch

Cylindre récepteur
>embrayage hydraulique

Cilindro receptor
>embrague hidráulico

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 760 ...

103 762 ...

4A0 721 261
893 721 261 A
893 721 261

4A0 798 261 S

9

10

AUDI 80
AUDI 100
AUDI A6

Nehmerzylinder - slave cylinder - cyl.récepteur - cil.receptor

Reparatursatz - repair kit - jeu de réparation - juego reparación

A
A
A

4-6
4-6
4-6

1,6 -2,8
1,6 -2,8
1,8 -2,8

8/86
1/88
6/94

7/95
7/94
3/97

40-128
51-128
66-142

54-174
70-174
90-193

103 294 ...

103 303 ...

251 721 263
251 721 263 A

251 798 263 S
251 798 263 AS

11

12

T2 (251)
T2 (251)
T2 (251)

Nehmerzylinder - slave cylinder - cyl.récepteur - cil.receptor

Reparatursatz - repair kit - jeu de réparation - juego reparación

V+E
V+E
D

4
4
4

1,9
2,1
1,6 -1,7

8/82
7/85
1/81

7/92
7/92
7/92

40- 66
64- 82
37- 51

55- 90
87-112
50- 70

711-310
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Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Geberzylinder
>hydraulische Kupplung

Transmission cylinder
>hydraulic clutch

Cylindre émetteur
>embrayage hydraulique

Cilindro transmisor
>embrague hidráulico

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 384 ... 1J1 721 388 A
1J1 721 388 C

1 LLKG - LHD - DG - CI

GOLF+BORA
NEW BEETLE
AUDI A3
TOLEDO+LEON
OCTAVIA

D+E
D+E
D+E
D+E
D+E

4-6
4+5
4
4+5
4

1,4 -2,8
1,4 -2,3
1,6 -1,9
1,4 -2,3
1,6 -2,0

10/97
1/98
9/96

10/98
10/96

9/03

6/03

50-150
55-132
66-154
50-150
50-132

68-204
75-180
90-209
68-204
68-180

103 602 ... 3A1 721 388 2 PASSAT LLKG-LHD-DG-CI
TOLEDO

A
E

4-6
4

1,6 -2,8
1,9 -2,0

10/93
3/94

9/96
9/98

55-128
66-110

75-174
90-150

103 146 ...

108 991 ...

1H1 721 401

1H1 798 401 S
701 798 401 S
3A1 798 388 S

3

4

LLKG - LHD - DG - CI

POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
IBIZA+CORDOBA

Geberzylinder - transm.cylinder - cyl.émetteur - cil.transmisor

Reparatursatz - repair kit - jeu de réparation - juego reparación

D
D
E
D

4
4
4-6
4

1,9
1,9
2,0 -2,8
1,9

1/97
9/93
1/92
7/96

9/99
9/97
9/97
6/99

66- 81
66- 81

110-128
47- 81

90-110
90-110

150-174
64-110

108 385 ...

108 990 ...

1H1 721 401 A

1H1 798 401 AS

5

6

POLO CLASSIC M:nicht/not 1Y
GOLF+VENTO

Reparatursatz - repair kit - jeu de réparation - juego reparación

D
D

4
4

1,7 -1,9
1,9

5/96
7/95

9/99
9/97

42- 47
47

57- 64
64

103 297 ...

103 304 ...

251 721 401 A

251 798 401 AS

7

8

T2 (251)
T2 (251)
T2 (251)

Geberzylinder - transm.cylinder - cyl.émetteur - cil.transmisor

Reparatursatz - repair kit - jeu de réparation - juego reparación

V+E
V+E
D

4
4
4

1,9
2,1
1,6 -1,7

7/85
8/82
1/81

7/92
7/92
7/92

44- 66
64- 82
37- 51

60- 90
87-112
50- 70

103 535 ...

103 763 ...

357 721 401

4A0 798 401 S

9

10

GOLF+JETTA

LLKG - LHD - DG - CI
PASSAT

Geberzylinder - transm.cylinder - cyl.émetteur - cil.transmisor

Reparatursatz - repair kit - jeu de réparation - juego reparación

E

D+E

4

4+6

1,8

1,6 -2,8

8/90

4/88

10/91

10/93

77-118

47-128

105-160

64-174

711-400

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.

2005776 Nachdruck, auch auszugsweise, nur mit unserer Genehmigung gestattet - Full or partial reproduction only permitted with our approval



�

�

�

�

�

�

�

	

�
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Geberzylinder
>hydraulische Kupplung

Transmission cylinder
>hydraulic clutch

Cylindre émetteur
>embrayage hydraulique

Cilindro transmisor
>embrague hidráulico

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 761 ...

103 763 ...

4A0 721 401
443 721 401 A
431 721 401 A
431 721 401

4A0 798 401 S

1

2

AUDI 100 F:➜4A-P-038000
AUDI 100 F:➜4A-P-038000
AUDI 100 RLKG-RHD-DD-CD‚   F:4A-P-038001➜
AUDI A6 RLKG-RHD-DD-CD

Geberzylinder - transm.cylinder - cyl.émetteur - cil.transmisor

Reparatursatz - repair kit - jeu de réparation - juego reparación

V+E
A
A
A

4
5+6
4-6
4-6

1,8 -2,0
2,0 -2,8
1,6 -2,8
1,8 -2,8

1/88
3/77

@10/92
6/94

@10/92
@10/92

7/94
3/97

65-103
51-128
51-128
66-142

88-140
70-174
70-174
90-193

108 383 ...

108 992 ...

4A1 721 401

4A1 798 401 S

3

4

LLKG - LHD - DG - CI

AUDI 100 F:4A-P-038001➜
AUDI A6

Geberzylinder - transm.cylinder - cyl.émetteur - cil.transmisor

Reparatursatz - repair kit - jeu de réparation - juego reparación

A
A

4-6
4-6

1,8 -2,8
1,8 -2,8

@10/92
6/94

7/94
3/97

51-128
66-142

70-174
90-193

104 094 ... 701 721 401 5 LLKG - LHD - DG - CI
T2 (701) F:➜70-V-116000
T2 (701) F:➜70-V-116000

RLKG - RHD - DD - CD
T2 (701)
T2 (701)

A
E

D
E

4+5
5

4-5
4-5

1,8 -2,4
2,5

1,9 -2,4
1,8 -2,5

9/90
11/90

9/90
9/90

@  2/97
@  2/97

4/98
4/98

49- 81
81-111

44- 57
49- 85

67-110
110-151

60- 78
66-115

108 382 ...

108 993 ...

7M0 721 401 D

7M0 798 401 DS

6

7

SHARAN+ALHAMBRA

Reparatursatz - repair kit - jeu de réparation - juego reparación

D+E 4-6 1,8 -2,8 9/95 66-150 90-204

104 353 ...

103 763 ...

893 721 401 D
893 721 401 B
893 721 401 A

4A0 798 401 S

8

2

AUDI 80

Geberzylinder - transm.cylinder - cyl.émetteur - cil.transmisor

Reparatursatz - repair kit - jeu de réparation - juego reparación

A 4-6 1,6 -2,8 8/86 7/95 40-128 54-174

108 381 ...

108 994 ...

8D1 721 401 B
8D1 721 401

8D1 798 401 BS
8D1 798 401 B

9

10

LLKG - LHD - DG - CI

PASSAT F:➜3B-V-100000
PASSAT F:3B-V-100001➜3B-W-070000
AUDI A4 F:➜8D-V-180000
AUDI A6 F:➜4B-W-019484

Reparatursatz - repair kit - jeu de réparation - juego reparación

D+E
D
D+E
D

4-6
4
4-6
4

1,6 -2,8
1,9
1,6 -2,8
1,9

10/96
@  4/97

11/94
4/97

@  3/97
@  6/97
@  3/97
@  6/97

66-142
66- 81
55-142
81

90-193
90-110
75-193

110

711-450

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Kupplungsseil Clutch cable Câble de débrayage Cable de embrague

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 645 ... 171 721 335 D
171 721 335 C

1 LLKG‚ nicht für selbstnachstellende Kupplung
LHD‚ not for self-adjusting clutch
DG‚ pas pour débrayage de réglage automatique
CI‚ no para embraque con regulación automática
GOLF+JETTA V 4 1,1 -1,3 2/74 7/83 37- 44 50- 60

102 646 ... 171 721 335 E 2 LLKG‚ nicht für selbstnachstellende Kupplung
LHD‚ not for self-adjusting clutch
DG‚ pas pour débrayage de réglage automatique
CI‚ no para embraque con regulación automática
GOLF+JETTA A 4 1,5 -1,8 2/74 7/83 37- 82 50-112

102 849 ... 191 721 335 AB 3 LLKG‚ für selbstnachstellende Kupplung
LHD‚ for self-adjusting clutch
DG‚ pour débrayage de réglage automatique
CI‚ para embraque con regulación automática
GOLF+JETTA
TOLEDO nicht/not SDI,TDI

A
V+E

4
4

1,6 -1,8
1,6 -2,0

8/83
5/91

10/91
9/98

40-118
47-102

54-160
64-139

102 850 ... 191 721 335 F 4 LLKG‚ für selbstnachstellende Kupplung
LHD‚ for self-adjusting clutch
DG‚ pour débrayage de réglage automatique
CI‚ para embraque con regulación automática
GOLF+JETTA D 4 1,6 4/89 10/91 59 80

102 851 ... 191 721 335 M
191 721 335 C
191 721 335 A

5 LLKG‚ nicht für selbstnachstellende Kupplung
LHD‚ not for self-adjusting clutch
DG‚ pas pour débrayage de réglage automatique
CI‚ no para embraque con regulación automática
GOLF+JETTA V+E 4 1,6 -1,8 8/83 7/89 51- 82 70-112

102 852 ... 191 721 335 N
191 721 335 D

2 LLKG‚ nicht für selbstnachstellende Kupplung
LHD‚ not for self-adjusting clutch
DG‚ pas pour débrayage de réglage automatique
CI‚ no para embraque con regulación automática
GOLF+JETTA D 4 1,6 8/83 7/89 40- 51 54- 70

102 853 ... 191 721 335 R
191 721 335 J
191 721 335 H
191 721 335 E

6 LLKG‚ nicht für selbstnachstellende Kupplung
LHD‚ not for self-adjusting clutch
DG‚ pas pour débrayage de réglage automatique
CI‚ no para embraque con regulación automática
GOLF+JETTA F:➜1G-MW512111 V 4 1,05-1,3 8/83 @  2/91 33- 44 45- 60

102 984 ... 192 721 335 G 7 RLKG‚ nicht für selbstnachstellende Kupplung
RHD‚ not for self-adjusting clutch
DD‚  pas pour débrayage de réglage automatique
CD‚  no para embraque con regulación automática
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA

V+E
D

4
4

1,6 -1,8
1,6

8/83
8/83

7/89
7/89

53-102
40- 51

71-139
54- 70

103 144 ... 1H1 721 335 A 8 LLKG‚ für selbstnachstellende Kupplung
LHD‚ for self-adjusting clutch
DG‚ pour débrayage de réglage automatique
CI‚ para embraque con regulación automática
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO

E
D
E

4
4
4

1,8 -2,0
1,9
1,4 -1,6

10/91
10/91

7/95

9/97
9/97
9/97

55- 85
47- 55
44- 74

75-115
64- 75
60-100

721-100

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Kupplungsseil Clutch cable Câble de débrayage Cable de embrague

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 145 ... 1H1 721 335 M
1H1 721 335 H
1H1 721 335 K

1 LLKG‚ für selbstnachstellende Kupplung
LHD‚ for self-adjusting clutch
DG‚ pour débrayage de réglage automatique
CI‚ para embraque con regulación automática
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO

E
E

4
4

1,4 -1,6
1,6

11/91
10/94

9/97
12/95

44- 55
74

60- 75
100

103 410 ... 321 721 335 E
321 721 335 F
321 721 335 G
321 721 335 D

2 LLKG‚ nicht für selbstnachstellende Kupplung
LHD‚ not for self-adjusting clutch
DG‚ pas pour débrayage de réglage automatique
CI‚ no para embraque con regulación automática
PASSAT
PASSAT
PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI 80

D
D
E
E
V+E
V+E

4
4
4
4
5
5

1,6
1,6
1,8
1,8
1,9 -2,2
1,9 -2,2

8/83
12/81

8/84
12/83

8/80
10/80

7/86
3/88
3/88
7/84
7/83
7/83

40
51
66- 68
82
85
79- 85

54
70
90- 92

112
115
108-115

103 411 ... 321 721 335 H 3 LLKG‚ nicht für selbstnachstellende Kupplung
LHD‚ not for self-adjusting clutch
DG‚ pas pour débrayage de réglage automatique
CI‚ no para embraque con regulación automática
PASSAT V 4 1,3 -1,8 8/83 3/88 44- 66 60- 90

103 534 ... 357 721 335 E
357 721 335

4 LLKG‚ für selbstnachstellende Kupplung
LHD‚ for self-adjusting clutch
DG‚ pour débrayage de réglage automatique
CI‚ para embraque con regulación automática
PASSAT A 4-6 1,6 -2,8 4/88 10/93 47-128 64-174

103 982 ... 6K1 721 335 C 5 LLKG‚ für selbstnachstellende Kupplung
LHD‚ for self-adjusting clutch
DG‚ pour débrayage de réglage automatique
CI‚ para embraque con regulación automática
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC Mexico
POLO CLASSIC F:➜6K-V-038000
POLO CLASSIC
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not ABU,ACC
IBIZA+CORDOBA

E
E
D
E
V+E
D

4
4
4
4
4
4

1,6
1,8 -2,0
1,9
1,6
1,6 -2,0
1,9

11/95
3/00

12/95
12/95

2/93
2/93

9/97
9/01

@  2/97
9/99
6/99
6/99

55
66- 85
47
74
55- 95
47- 55

75
90-115
64

100
75-129
64- 75

108 695 ... 6N1 721 335 D 6 LLKG‚ für selbstnachstellende Kupplung
LHD‚ for self-adjusting clutch
DG‚ pour débrayage de réglage automatique
CI‚ para embraque con regulación automática
LUPO+AROSA
POLO
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC M:nicht/not 1F
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA F: 6K-1-039972➜

D+E
D+E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4

1,0 -1,7
1,0 -1,9
1,4 -1,6
1,6
1,0 -1,4
1,4
1,6

2/97
10/94
12/95

5/96
3/99
6/97

@  6/00

4/01
12/99

9/01
9/01
8/02
8/02
8/02

37- 74
33- 88
44- 55
55
51- 55
74
55

50-100
45-120
60- 75
75
70- 75

100
75

104 093 ... 7D1 721 335
701 721 335 B
701 721 335

7 LLKG‚ für selbstnachstellende Kupplung
LHD‚ for self-adjusting clutch
DG‚ pour débrayage de réglage automatique
CI‚ para embraque con regulación automática
T2 (701) A 4-6 1,8 -2,8 9/90 6/03 44-111 60-151

104 254 ... 867 721 335 E
867 721 335 H
867 721 335 A/C

8 LLKG‚ nicht für selbstnachstellende Kupplung
LHD‚ not for self-adjusting clutch
DG‚ pas pour débrayage de réglage automatique
CI‚ no para embraque con regulación automática
POLO+DERBY V+E 4 0,9 -1,3 8/74 9/90 29- 55 40- 75

721-150

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Gummischeibe
>Kupplungsseil

Rubber washer
>clutch cable

Rondelle
>embrayage

Arandela
>embrague

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 283 ...

102 644 ...

171 721 307

171 721 308

1

2

GOLF+JETTA

außen - outer - extérieur - exterior

innen - inner - intérieur - interior

A 4 1,5 -1,8 2/74 7/89 37-103 50-140

Hydraulikschlauch
>Kupplung

Hydraulic hose
>clutch

Flexible hydraulique
>embrayage

Latiguillo hidráulico
>embrague

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 608 ... 251 721 477 D
251 721 477

3 T2 (251) A 4 1,6 -2,1 5/79 7/92 37- 82 50-112

Anbausatz
>Kupplungsseil

Installation kit
>clutch cable

Ensemble de montage
>câble de débrayage

Juego de montaje
>cable de embrague

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 648 ... 171 798 105 4 nicht für Fahrzeuge mit selbstnachstellender Kupplung
not for vehicles with self-adjusting clutch
pas pour véhicules avec embrayage de réglage automatique
no para vehículos con embrague con regulación automática

GOLF+JETTA
GOLF+JETTA

A
V+E

4
4

1,5 -1,6
1,8

2/74
8/82

7/86
7/89

37- 81
62-102

50-110
84-139

103 837 ... 533 798 105 5 für Fahrzeuge mit selbstnachstellender Kupplung
for vehicles with self-adjusting clutch
pour véhicules avec embrayage de réglage automatique
para vehículos con embrague con regulación automática

GOLF+JETTA A 4 1,6 -1,8 8/83 10/91 40-118 54-160

Gaszug Accelerator cable Câble d’accélérateur Cable acelerador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 647 ... 171 721 555 T 6 LLKG+RLKG‚ nicht für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe
LHD+RHD‚ not for vehicles with automatic transmission
DG+DD‚  pas pour véhicules avec boîte à vitesses automatique
CI+CD‚ no para vehículos con cambio automático
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
PASSAT
TOLEDO
TOLEDO F:➜1L-ZD309350

V+E
V+E
V
V+E
V
E

4
4
4
4
4
4

1,05-1,3
1,5 -1,6
1,8
1,6 -1,8
1,6
1,6 -1,8

8/79
1/78
8/83
4/88
5/91
5/91

10/91
10/91
10/91
10/93

7/94
@11/93

33- 44
51- 63
66
55- 66
55
55- 66

45- 60
70- 85
90
75- 90
75
75- 90

721-160

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Gaszug Accelerator cable Câble d’accélérateur Cable acelerador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 080 ... 1H0 721 555 B 1 LLKG‚ nicht für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe
LHD‚ not for vehicles with automatic transmission
DG‚ pas pour véhicules avec boîte à vitesses automatique
CI‚ no para vehículos con cambio automático
GOLF+VENTO F:➜1H-P-320000
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-ZR052000

D
D

4
4

1,9
1,9

11/91
2/93

@11/92
@11/93

47- 55
47- 55

64- 75
64- 75

103 081 ... 1H0 721 555 D 2 LLKG‚ nicht für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe
LHD‚ not for vehicles with automatic transmission
DG‚ pas pour véhicules avec boîte à vitesses automatique
CI‚ no para vehículos con cambio automático
GOLF+VENTO F:➜1H-S-080000
IBIZA+CORDOBA

E
E

4
4

1,4 -1,8
1,6

11/91
2/93

@10/94
7/94

44- 66
55

60- 90
75

103 083 ... 1H0 721 555 J
1H0 721 555 A

2 LLKG‚ nicht für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe
LHD‚ not for vehicles with automatic transmission
DG‚ pas pour véhicules avec boîte à vitesses automatique
CI‚ no para vehículos con cambio automático
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC Mexico
GOLF+VENTO F:➜1H-S-120000
PASSAT F:3A-S-015000➜3A-S-075000
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA

E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4

1,6
2,0
2,0
2,0
2,0
1,6

12/95
3/00

11/91
@  7/94

2/93
9/95

9/99
9/01

@  3/95
@  9/94

6/96
5/98

74
85
85-110

110
85
74

100
115
115-150
150
115
100

103 084 ... 1H0 721 555 M 3 LLKG‚ nicht für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe
LHD‚ not for vehicles with automatic transmission
DG‚ pas pour véhicules avec boîte à vitesses automatique
CI‚ no para vehículos con cambio automático
GOLF+VENTO
PASSAT F:3A-R-185001➜

E
E

4
4

2,0
2,0

8/94
@  5/94

9/97
9/96

79- 85
79- 85

107-115
107-115

103 085 ... 1H0 721 555 P 3 LLKG‚ nicht für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe
LHD‚ not for vehicles with automatic transmission
DG‚ pas pour véhicules avec boîte à vitesses automatique
CI‚ no para vehículos con cambio automático
GOLF+VENTO
PASSAT
PASSAT F:3A-S-050001➜

E
E
E

4
4
4

1,6
1,6
2,0

7/95
10/94

@  9/94

9/97
9/96
9/96

74
74

110

100
100
150

103 082 ... 1H0 721 555 Q
1H0 721 555 G

4 LLKG‚ nicht für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe
LHD‚ not for vehicles with automatic transmission
DG‚ pas pour véhicules avec boîte à vitesses automatique
CI‚ no para vehículos con cambio automático
POLO CLASSIC M:nicht/not AEY
GOLF+VENTO M:nicht/not AEY
IBIZA+CORDOBA F:6K-ZR052001➜W-002400

D
D
D

4
4
4

1,9
1,9
1,9

1/96
@11/92
@11/93

9/99
9/97

@  9/97

47
47- 55
47- 55

64
64- 75
64- 75

103 086 ... 1H0 721 555 R 5 LLKG‚ nicht für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe
LHD‚ not for vehicles with automatic transmission
DG‚ pas pour véhicules avec boîte à vitesses automatique
CI‚ no para vehículos con cambio automático
GOLF+VENTO F:1H-S-210001➜
GOLF+VENTO F:1H-S-210001➜
PASSAT F:3A-S-070001➜

E
E
E

4
4
4

1,4
1,8
1,8

@11/94
@11/94
@  9/94

7/95
9/97
9/96

44
55- 66
55- 66

60
75- 90
75- 90

721-400

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Gaszug Accelerator cable Câble d’accélérateur Cable acelerador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 300 ... 251 721 555 Q
251 721 555 N

1 LLKG‚ nicht für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe
LHD‚ not for vehicles with automatic transmission
DG‚ pas pour véhicules avec boîte à vitesses automatique
CI‚ no para vehículos con cambio automático
T2 (251)
T2 (251)
T2 (251)

V
E
E

4
4
4

1,9
1,9
2,1

8/82
1/83
8/82

7/92
7/85
7/92

40- 54
60- 66
64- 82

55- 73
82- 90
87-112

103 301 ... 251 721 555 R
251 721 555 P

2 LLKG‚ nicht für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe
LHD‚ not for vehicles with automatic transmission
DG‚ pas pour véhicules avec boîte à vitesses automatique
CI‚ no para vehículos con cambio automático
T2 (251) V 4 1,9 8/82 7/92 57 78

103 302 ... 251 721 555 S
251 721 555 G

3 LLKG‚ nicht für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe
LHD‚ not for vehicles with automatic transmission
DG‚ pas pour véhicules avec boîte à vitesses automatique
CI‚ no para vehículos con cambio automático
T2 (251) D 4 1,6 -1,7 8/82 7/92 37- 51 50- 70

103 536 ... 357 721 555 A
171 721 555 L

4 LLKG‚ nicht für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe
LHD‚ not for vehicles with automatic transmission
DG‚ pas pour véhicules avec boîte à vitesses automatique
CI‚ no para vehículos con cambio automático
GOLF+JETTA
PASSAT
TOLEDO F:➜1L-ZD304850

D
D
D

4
4
4

1,5 -1,6
1,6 -1,9
1,9

8/76
4/88
5/91

10/91
10/93

@10/93

37- 59
47- 59
50- 55

50- 80
64- 80
68- 75

103 603 ... 3A1 721 555 B
191 721 555

5 LLKG‚ nicht für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe
LHD‚ not for vehicles with automatic transmission
DG‚ pas pour véhicules avec boîte à vitesse automatique
CI‚ no para vehículos con cambio automático
GOLF+JETTA
PASSAT F:➜3A-R-220000
PASSAT F:➜3A-R-220000
TOLEDO M:nicht/not AGG
TOLEDO

E
E
E
E
E

4
4
4
4
4

1,8
1,8 -2,0
2,0
1,8 -2,0
1,6

8/83
4/88
1/94
5/91

11/96

10/91
@  7/94
@  7/94

6/96
9/98

66-102
80-100

110
85-102
74

90-139
109-136
150
115-139
100

102 854 ... 191 723 555 6 LLKG‚ für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe
LHD‚ for vehicles with automatic transmission
DG‚ pour véhicules avec boîte à vitesses automatique
CI‚ para vehículos con cambio automático
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA

D
V
V
E

4
4
4
4

1,6
1,6
1,8
1,8

8/83
8/83
1/84
8/87

10/91
10/91

7/87
10/91

40
51- 55
62- 66
66- 79

54
70- 75
84- 90
90-107

Buchse
>Gasfußhebel

Bushing
>accelerator pedal

Douille-palier
>pedale d’accélérateur

Casquillo cojinete
>pedal acelerador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 575 ... 191 721 559 7 nicht für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe
not for vehicles with automatic transmission
pas pour véhicules avec boîte à vitesses automatique
no para vehículos con cambio automático
POLO+DERBY F:F-127-904➜
GOLF+JETTA
PASSAT
TOLEDO

A
A
A
A

4
4
4+6
4

1,05-1,3
1,05-1,8
1,6 -2,8
1,6 -2,0

@  1/85
8/83
4/88
5/91

7/90
10/91

9/96
9/96

33- 55
33-118
47-128
50-102

45- 75
45-160
64-174
68-139

721-450

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Frontspoiler Front spoiler Spoiler avant Spoiler del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 341 ...

107 338 ...

191 805 903 J

191 805 904 C

1

2

2BC-graphite

GOLF+JETTA

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

A 4 1,05-1,8 8/89 10/91 33-118 45-160

107 342 ...

107 339 ...

191 805 903 K

191 805 904 D

3

4

2BC-graphite

GOLF

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

A 4 1,05-1,8 8/89 10/91 33-118 45-160

103 161 ...

103 162 ...

1H6 805 903

1H6 805 904

5

6

B41-schwarz - B41-black - B41-noir - B41-negro

GOLF CL‚ GL‚ GTD
GOLF

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

A
A

4
4+6

1,4 -1,9
1,4 -2,8

11/91
1/94

12/93
9/97

44- 66
44-128

60- 90
60-174

107 343 ...

107 340 ...

1H6 805 903 A

1H6 805 904 A

7

8

B41-schwarz - B41-black - B41-noir - B41-negro

GOLF

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

A 4+6 1,4 -2,8 11/91 9/97 44-128 60-174

108 799 ... 1J0 805 903 B 9 B41-schwarz - B41-black - B41-noir - B41-negro

GOLF D+E 4-6 1,4 -2,8 10/97 9/03 50-150 68-204

Einsteckmutter
>Frontspoiler

Insert nut
>front spoiler

Ecrou encastrable
>spoiler avant

Tuerca inserción
>spoiler del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

104 527 ... N 902 065 01 10 B6,3

GOLF+JETTA
POLO

A
A

4
4

1,05-1,8
1,0 -1,9

8/83
10/94

10/91
12/99

33-118
37- 88

45-160
50-120

800-100
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Schutzecke
>Stoßstange

Protective end
>bumper

Coin de protection
>pare-chocs

Esquina protector
>parachoques

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 305 ...

103 306 ...

251 807 123 A
251 807 123

251 807 124 A
251 807 124

1

2

schwarz - black - noir - negro

T2 (251)

links vorn / rechts hinten
left front / right rear
gauche avant / droite arrière
izq.del. / der. tras.

rechts vorn / links hinten
right front / left rear
droite avant / gauche arrière
der.del. / izq.tras.

A 4 1,6 -2,1 5/79 7/92 37- 82 50-112

104 095 ...

108 553 ...

104 096 ...

701 807 321 B
701 807 321

701 807 321 C

701 807 322 B
701 807 322

3

4

5

2BC-graphite

T2 (701)

nicht für Nebelschlussleuchte‚ links hinten
not for rear foglight‚  left rear
pas pour feu arrière antibr.‚ gauche arrière
no para luz tras. antiniebla‚  izq. tras.

für Nebelschlussleuchte‚ links hinten
for rear foglight‚  left rear
pour feu arrière antibr.‚ gauche arrière
para luz tras. antiniebla‚  izq. tras.

nicht für Nebelschlussleuchte‚ rechts hinten
not for rear fog light‚  right rear
pas pour feu arrière antibr.‚ droite arrière
no para luz tras. antiniebla‚  del. tras.

A 4-5 1,8 -2,5 9/90 12/95 49- 81 67-110

Halter
>Stoßstange

Bracket
>bumper

Support
>pare-chocs

Soporte
>parachoques

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 545 ... 165 807 193 B 6 UNIVERSAL

102 864 ... 191 807 193 7 UNIVERSAL

103 090 ... 7M0 807 181 A
1H0 807 193

8 UNIVERSAL

Einsteckmutter Speed nut Écrou encastrable Tuerca inserción

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 617 ... 811 807 577 C
357 809 966
867 809 966

9 UNIVERSAL

109 031 ... N 908 214 01 10 UNIVERSAL 4,8 x 21,3 mm

810-100

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Gebläsemotor
>Heizung

Blower motor
>heater

Moteur ventilateur
>chauffage

Motor ventilador
>calefacción

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 231 ... 251 819 015
321 819 015

1 LLKG - LHD - DG - CI

GOLF+JETTA
PASSAT+SANTANA
AUDI 80
T2 (251)

A
A
A
A

4
4-5
4-5
4

1,1 -1,8
1,3 -2,23
1,3 -2,23
1,6 -2,1

8/76
7/76
8/76
5/79

7/83
3/88
8/86
7/92

37- 82
37-100
40-100
37- 82

50-112
50-136
54-136
50-112

107 380 ... 1H1 819 021 2 LLKG‚ nicht für Fahrzeuge mit Klimaanlage
LHD‚ not for vehicles with air condition
DG‚ pas pour véhicules avec climatiseur
CI‚ no para vehículos con acond.del aire

GOLF+VENTO
AROSA
IBIZA+CORDOBA

A
D+E
D+E

4+6
4
4

1,4 -2,8
1,0 -1,7
1,05-2,0

11/91
2/97
2/93

9/97
9/00
6/99

44-128
37- 74
33-110

60-174
50-100
45-150

108 632 ... 1H1 820 021 3 LLKG‚ für Fahrzeuge mit Klimaanlage
LHD‚ for vehicles with air condition
DG‚ pour véhicules avec climatiseur
CI‚ para vehículos con acond.del aire

POLO
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
IBIZA+CORDOBA

D+E
D+E
D+E
D+E

4
4
4-6
4

1,0 -1,9
1,4 -2,0
1,4 -2,8
1,05-2,0

10/94
11/95
10/91

2/93

9/99
8/99
9/97
6/99

37- 88
44- 85
44-128
33-110

50-120
60-115
60-174
45-150

108 631 ... 357 820 021
893 820 021

4 LLKG‚ für Fahrzeuge mit Klimaanlage
LHD‚ for vehicles with air condition
DG‚ pour véhicules avec climatiseur
CI‚ para vehículos con acond.del aire

PASSAT
AUDI 80
TOLEDO

A
A
D+E

4-6
4-5
4

1,6 -2,8
1,6 -2,3
1,6 -2,0

4/88
8/86
5/91

9/96
8/91
9/98

47-128
40-125
47-110

64-174
54-170
64-150

107 228 ... 191 959 101 5 LLKG - LHD - DG - CI

GOLF+JETTA A 4 1,05-1,8 8/83 10/91 33-118 45-160

108 630 ... 443 959 101 A
443 959 101

6 nicht für Fahrzeuge mit Klimaanlage
not for vehicles with air condition
pas pour véhicules avec climatiseur
no para vehículos con acond.del aire

AUDI 100 A 4-5 1,6 -2,3 8/82 12/90 51-121 70-165

819-100

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Wärmetauscher Heat exchanger Echangeur de chaleur Intercambiador calorífero

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 705 ... 443 819 030
443 819 031 C

1 AUDI 100
AUDI A6

A
A

4-6
4-6

1,6 -2,8
1,8 -2,8

8/76
6/94

7/94
3/97

51-128
66-142

70-174
90-193

107 407 ... 8D1 819 030 A
893 819 030 A
893 819 031 B

2 LLKG - LHD - DG - CI

PASSAT
AUDI 80
AUDI A4
SUPERB

D+E
A
D+E
D+E

4-6
4-6
4-6
4+6

1,6 -2,8
1,6 -2,8
1,6 -2,8
1,8 -2,8

10/96
8/86

11/94
12/01

7/95
9/01

66-142
40-128
55-142
74-142

90-193
54-174
75-193

100-193

103 147 ...

108 613 ...

1H1 819 031 A
191 819 031 D/E
176 819 030

1H2 819 031 A

3

4

LUPO+AROSA M:nicht/not AVY,BBY
POLO M:nicht/not ATL
POLO CLASSIC
GOLF+BORA F:➜1J-X-250000
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
NEW BEETLE
PASSAT
AUDI A3 F:➜8L-W-150000
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
OCTAVIA F:➜1U-X-134000

LLKG - LHD - DG - CI

RLKG - RHD - DD - CD

D+E
A
A
A
A
A
D+E
A
A
A
A
A

3+4
4
4
4+5
4
4+6
4
4+6
4
4
4
4

1,0 -1,7
1,0 -1,9
1,4 -2,0
1,4 -2,3
1,05-1,8
1,4 -2,8
1,8 -2,0
1,6 -2,8
1,6 -1,9
1,0 -1,9
1,6 -2,0
1,6 -1,9

2/97
10/94
11/95
10/97

8/83
11/91

1/98
4/88
9/96
3/99
5/91

10/96

9/01
9/01

@  9/98
10/91

9/97
7/98
9/96

@  7/98
8/02
9/98

@  8/98

37- 74
33- 74
42- 85
50-110
33-118
44-128
66-110
53-128
66-132
37-115
47-110
50-110

50-100
45-100
57-115
68-150
45-160
60-174
90-150
72-174
90-180
50-156
64-150
68-150

109 304 ... 1J1 819 031 A 5 LLKG - LHD - DG - CI

NEW BEETLE F:1C-X-400004/9C-X-900001➜
GOLF+BORA F:1J-X-250001➜
AUDI A3 nicht/not PR QS1
AUDI TT
TOLEDO+LEON
OCTAVIA F:1U-X1134001➜

D+E
D+E
D+E
E
D+E
D+E

4+5
4-6
4
4
4-6
4

1,4 -2,6
1,4 -2,8
1,6 -1,9
1,8
1,4 -2,8
1,4 -2,0

@  8/98
@  9/98

8/98
10/98
10/98

@  8/98

@  6/03
4/02
6/03

4/03

55-132
50-150
66-154

110-165
55-154
44-132

75-180
68-204
90-209

150-225
75-209
60-180

108 614 ... 701 819 031 A 6 LLKG - LHD - DG - CI

nicht für Fahrzeuge mit Klimaanlage
not for vehicles with air condition
pas pour véhicules avec climatiseur
no para vehículos con acond.del aire

T2 (701) D+E 4-6 1,8 -2,8 9/90 6/03 44-103 60-140

108 826 ... 701 820 031 7 LLKG - LHD - DG - CI
T2 (701)

für Fahrzeuge mit Klimaanlage
for vehicles with air condition
pour véhicules avec climatiseur
para vehículos con acond.del aire
T2 (701)

D+E

D+E

5+6

4-6

2,5 -2,8

1,8 -2,8

5/98

9/90

6/03

6/03

111-150

44-150

151-204

60-204

819-110
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Heizungsventil
>Wärmetauscher

Heater valve
>heat exchanger

Valve de chauffage
>échangeur de chaleur

Válvula calefacción
>intercambiad. calorífero

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 654 ... 171 819 809 E
211 819 809
171 819 809 A

1 GOLF+JETTA
PASSAT
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA
AUDI 80
T2 (251)
T2 (251)
T2 (251)

A
V
V+E
D
A
V+E
V+E
D

4
4
4+5
4
4+5
4
4
4

1,1 -1,8
1,3
1,6 -2,23
1,5 -1,6
1,3 -2,2
1,9
2,1
1,6 -1,7

8/76
@  1/78

8/79
8/77
8/78
8/82
7/85
1/81

7/83
7/86
3/88
3/88
7/83
7/90
7/90
7/90

37- 82
40- 44
55-100
37- 51
40- 85
40- 66
64- 82
37- 51

50-112
55- 60
75-136
50- 70
54-115
55- 90
87-112
50- 70

Reparatursatz
>Luftverteiler-
gehäusehebel

Repair kit
>air distributor
housing levers

Ensemble de réparation
>leviers distribut.d’air

Juego de reparación
>palancas d.distribuidor

del aire

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 733 ... 1H1 898 001 2 LLKG - LHD - DG - CI

POLO F:➜6N-YY050000
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
PASSAT
AROSA F:➜6H-Y-028500
IBIZA+CORDOBA nicht/not air condition
IBIZA+CORDOBA air condition
TOLEDO

D+E
D+E
A
D+E
A
D+E
D+E
D+E
D+E

4
4
4
4+6
4+6
4
4
4
4

1,0 -1,9
1,4 -2,0
1,0 -1,8
1,4 -2,8
1,6 -2,8
1,7
1,05-2,0
1,0 -2,0
1,6 -2,0

10/94
11/95

8/83
11/91

4/88
2/97
2/93
2/93
5/91

12/99
8/99
7/92
9/97
9/96

@  9/00
2/99
8/02

10/98

33- 88
40- 85
33-118
44-128
47-128
37- 74
33-110
37-115
47-110

45-120
54-115
45-160
60-174
64-174
50-100
45-150
50-156
64-150

Kühlwasserschlauch
>Wärmetauscher

Radiator hose
>heat exchanger

Durit radiateur
>échangeur chaleur

Manguera radiador
>intercambiad. calorífero

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 869 ... 191 819 371 E 3 Vorlauf - feed - alimentation - alimentación

GOLF+JETTA
PASSAT
PASSAT
PASSAT

A
E
E
E

4
4
4
4

1,6 -1,8
1,6
1,8
1,8

8/83
8/88
4/88
8/92

10/91
7/90
7/90

10/93

40- 82
55
79- 82
55

54-112
75

107-112
75

102 870 ... 191 819 371 G
191 819 371 C

4 Vorlauf - feed - alimentation - alimentación

GOLF+JETTA
GOLF+JETTA

V
V+E

4
4

1,05
1,3

10/85
8/85

10/91
10/91

37
40- 44

50
55- 60

108 310 ... 1H0 819 371 5 Vorlauf - feed - alimentation - alimentación

POLO CLASSIC
POLO CLASSIC Mexico
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
PASSAT ABS,M:nicht/not AFT,AEK
PASSAT ABS
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

E
E
D
D+E
A
E
E
V+E
E
D
E
A

4
4
4
4
4
6
4
4
4
4
4
4

1,6
1,8
1,7 -1,9
1,8 -2,0
1,6 -2,0
2,8
1,6
1,8
1,8
1,9
2,0
1,6 -2,0

10/94
3/98

12/95
11/91

4/88
6/91
5/94
2/93
2/94
2/93
2/93
5/91

9/97
9/01
2/00
9/97
9/96
9/96
6/99
6/99
6/96
6/99
6/99
9/98

55
66
44- 81
55- 85
53- 85

128
55
66
95
47- 81
85-110
47-110

75
90
60-110
75-115
72-115

174
75
90

129
64-110

115-150
64-150

819-125
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Kühlwasserschlauch
>Wärmetauscher

Radiator hose
>heat exchanger

Durit radiateur
>échangeur chaleur

Manguera radiador
>intercambiad. calorífero

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 318 ... 1H0 819 371 A 1 Vorlauf - feed - alimentation - alimentación

GOLF+VENTO
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA

E
V+E
E
E

4
4
4
4

1,4 -1,6
1,0 -1,3
1,6
1,4

11/91
2/93
2/93
9/93

7/95
6/99
8/94

11/95

44- 55
33- 40
55
44

60- 75
45- 54
75
60

103 412 ... 321 819 371 F 2 Vorlauf - feed - alimentation - alimentación

PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80

V
V+E
D
A
V+E
A
A

4
4
4
4
4
4
4

1,3
1,6
1,5 -1,6
1,3 -1,8
1,3 -1,6
1,6
1,3 -1,8

7/76
8/77
8/77
8/81
8/76
8/78
8/81

1/78
7/81
7/81
3/88
7/78
7/81
7/86

40- 44
55- 63
37- 40
40- 82
40- 81
40- 81
40- 82

55- 60
75- 85
50- 54
54-112
55-110
54-110
54-112

103 538 ... 357 819 371 E 3 Vorlauf - feed - alimentation - alimentación

GOLF+JETTA
PASSAT nicht/not ABS
PASSAT nicht/not ABS
PASSAT nicht/not ABS,Automatic

E
V
E
D

4
4
4
4

1,8
1,6
1,8 -2,0
1,9

10/89
4/88
4/88
5/89

7/91
9/91

10/93
10/93

118
53- 55
55- 85
47- 55

160
72- 75
75-115
64- 75

108 316 ... 4A1 819 371 B 4 Vorlauf - feed - alimentation - alimentación
LLKG - LHD - DG - CI

AUDI 100
AUDI A6

D+E
D+E

4
4

1,6 -2,0
1,8 -2,0

12/90
6/94

7/94
3/97

74-103
66-103

100-140
90-140

108 311 ... 893 819 371 A 5 Vorlauf - feed - alimentation - alimentación
LLKG - LHD - DG - CI

AUDI 80 M:nicht/not 1Y D+E 4 1,6 -2,0 8/86 7/92 40-118 54-160

108 312 ... 8A0 819 371 K 6 Vorlauf - feed - alimentation - alimentación

LLKG - LHD - DG - CI
AUDI 80 D+E 4 1,6 -2,0 8/92 7/95 52- 75 71-102

102 871 ... 191 819 373 C 7 Rücklauf - return - retour - retorno

GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA

V
V
E

4
4
4

1,05
1,3
1,3

10/85
8/85
2/87

10/91
10/91
10/91

37
40
40

50
55
55

819-150
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Kühlwasserschlauch
>Wärmetauscher

Radiator hose
>heat exchanger

Durit radiateur
>échangeur chaleur

Manguera radiador
>intercambiad. calorífero

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 872 ... 191 819 373 D
191 819 373

1 Rücklauf - return - retour - retorno

GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
TOLEDO M:nicht/not EZ,ABN

A
A
E

4
4
4

1,6 -1,8
1,6 -1,8
1,6 -1,8

8/83
8/89
5/91

7/89
10/91

9/98

40-102
40- 82
55- 66

54-139
54-112
75- 90

102 873 ... 191 819 373 H 2 Rücklauf - return - retour - retorno

GOLF+JETTA
PASSAT

E
A

4
4+6

1,8
1,6 -2,8

8/89
4/88

10/91
10/93

95-118
47-128

129-160
64-174

108 317 ... 1H0 819 373 A 3 Rücklauf - return - retour - retorno

GOLF+VENTO M:nicht/not AEA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA

E
V+E
E
E

4
4
4
4

1,4 -1,6
1,0 -1,3
1,6
1,4

11/91
2/93
2/93
9/93

9/97
6/99
8/94

11/95

44- 55
33- 40
55
44

60- 75
45- 54
75
60

108 309 ... 1H0 819 373 C 4 Rücklauf - return - retour - retorno

POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC Mexico
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
PASSAT
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA LLKG/LHD/DG/CI
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO M:nicht/not EZ,ABN
TOLEDO M:nicht/not 1F

E
E
E
D
D+E
D+E
E
V+E
E
D
E
E
A
E

4
4
4
4
4
4-6
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
1,6
1,8 -2,0
1,7 -1,9
1,8 -2,0
1,6 -2,8
1,6
1,8
1,8
1,9
2,0
2,0
1,6 -2,0
1,6

10/94
12/95

3/98
12/95
11/91
10/93

5/94
2/93
2/94
2/93
2/93
4/96
5/91

@  1/92

8/99
8/99
9/01
8/99
9/97
9/96
6/99
6/99
6/96
6/99
4/96
6/99
9/98
9/98

55
74
66- 85
44- 81
55- 85
47-128
55- 74
66
95
47- 81
85
85-110
47-110
55

75
100
90-115
60-110
75-115
64-174
75-100
90

129
64-110

115
115-150
64-150
75

108 315 ... 4A1 819 373 B 5 Rücklauf - return - retour - retorno

AUDI 100
AUDI A6

D+E
D+E

4
4

1,6 -2,0
1,8 -2,0

12/90
6/94

7/94
3/97

74-103
66-103

100-140
90-140

103 413 ... 321 819 375 D 6 Rücklauf - return - retour - retorno

PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA F:➜32-D-092500
PASSAT+SANTANA
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80

V+E
D
A
A
A
A
E

4
4
5
4+5
4
4
5

1,6 -1,8
1,6
1,9 -2,2
1,3 -2,23
1,6
1,3 -1,8
1,9 -2,23

8/79
8/80
8/80
8/84
8/78
8/81

10/80

7/84
7/84

@12/82
3/88
7/81
7/84
7/86

55- 82
40- 51
85
40-100
40- 81
40- 82
79-100

75-112
54- 70

115
54-136
54-110
54-112

108-136

108 313 ... 893 819 375 E 7 Rücklauf - return - retour - retorno

LLKG - LHD - DG - CI
AUDI 80
AUDI 80

D+E
E

4
4

1,6 -2,0
1,6 -2,0

8/86
12/91

12/91
7/95

40-118
52-103

54-160
71-140

819-175

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Filter
>Innenraum

Filter
>interior

Filtre
>habitacle

Filtro
>habitáculo

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 764 ...

108 412 ...

4A0 819 439 A

4B0 091 800
4B0 819 439 A

1

2

AUDI A6 F:➜4B-X-045000

nicht für Fahrzeuge mit Klimaanlage
not for vehicles with air condition
pas pour véhicules avec climatiseur
no para vehículos con acond.del aire
AUDI 100
AUDI A6

Standardfilter - standard filter
filtre standard - filtro standard

Aktivkohlefilter - activated carbon filter
filtre charbon actif - filtro carbón activado

A

A
A

4-6

4-6
4-6

1,8 -2,8

1,6 -2,8
1,8 -2,8

4/97

12/90
6/94

@11/98

7/94
3/97

81-169

60-128
66-142

110-230

82-174
90-193

109 106 ...

108 617 ...

8E0 819 439

4B0 819 439 C

3

4

AUDI A4
AUDI A6 F:4B-X-045001➜

Standardfilter - standard filter
filtre standard - filtro standard

Aktivkohlefilter - activated carbon filter
filtre charbon actif - filtro carbón activado

D+E
D+E

4+6
4+6

1,8 -3,0
1,8 -3,0

12/00
@11/98

74-162
81-184

100-220
110-250

104 419 ...

108 409 ...

8A0 819 439 A
8A0 819 439

3B0 091 800
8D0 091 800

5

5

PASSAT
AUDI 80 F:8C-P-250001➜
AUDI A4

Standardfilter - standard filter
filtre standard - filtro standard

Aktivkohlefilter - activated carbon filter
filtre charbon actif - filtro carbón activado

D+E
D+E
D+E

4-6
4-6
4-6

1,6 -2,8
1,6 -2,8
1,6 -2,8

10/96
@  5/93

11/94

8/00
7/95

11/00

66-142
51-128
66-142

90-193
70-174
90-193

108 652 ... 2D0 819 638 6 Standardfilter - standard filter
filtre standard - filtro standard

LT D+E 4-6 2,3 -2,8 5/96 55-116 75-158

103 539 ... 357 819 638
357 091 700

7 Standardfilter - standard filter
filtre standard - filtro standard

PASSAT A 4+6 1,6 -2,8 4/88 9/93 47-128 65-174

103 588 ...

108 408 ...

3A0 819 644
3A0 819 638

3A0 091 800

8

8

PASSAT

Standardfilter - standard filter
filtre standard - filtro standard

Aktivkohlefilter - activated carbon filter
filtre charbon actif - filtro carbón activado

D+E 4+6 1,6 -2,8 10/93 9/96 55-128 75-174

819-200

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Filter
>Innenraum

Filter
>interior

Filtre
>habitacle

Filtro
>habitáculo

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 091 ... 1H0 819 644
1H0 819 638
1H0 091 700

1 Standardfilter - standard filter
filtre standard - filtro standard

LUPO+AROSA
POLO
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
AUDI A3 F:➜8L-V-090450
AUDI TT air condition,F:➜8N-1-014000
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
TOLEDO+LEON
OCTAVIA nicht/not air condiiton

D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
E
A
A
D+E
D+E

3+4
4
4
4+6
4
4
4
4
4-6
4

1,0 -1,7
1,0 -1,9
1,4 -2,0
1,4 -2,8
1,6 -1,9
1,8
1,0 -2,0
1,6 -2,0
1,4 -2,8
1,6 -2,0

2/97
10/94
11/95
11/91

9/96
10/98

2/93
5/91

10/98
10/96

9/01
9/01
9/97

@  4/97
@  9/00

8/02
9/98

37- 92
33- 92
42- 85
44-128
66-132

110-165
33-115
47-110
50-150
50-132

50-125
45-125
57-115
60-174
90-180

150-225
45-156
64-150
68-204
68-180

108 407 ... 1J0 819 644 A
1J0 819 644
1H0 091 800

1 Aktivkohlefilter - activated carbon filter
filtre charbon actif - filtro carbón activado

LUPO+AROSA
POLO
GOLF+VENTO
GOLF+BORA
NEW BEETLE
AUDI A3 F:8L-V-090451➜
AUDI TT nicht/not air condition
AUDI TT air condition,F:8N-1-014000➜
TOLEDO+LEON
OCTAVIA air condition

D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
E
E
D+E
D+E

3-4
4
4-6
4-6
4+5
4
4
4
4-6
4

1,0 -1,7
1,0 -1,9
1,4 -2,8
1,4 -2,8
1,8 -2,3
1,6 -1,9
1,8
1,8
1,4 -2,8
1,6 -2,0

2/97
10/99
11/91
10/97

1/98
@  4/97

10/98
@  9/00

5/01
10/96

9/01
6/95

6/03

37- 92
37- 92
44-128
50-150
66-132
66-154

110-165
110-165
55-150
50-132

50-125
50-125
60-174
68-204
90-180
90-209

150-225
150-225
75-204
68-180

104 121 ... 7M0 819 644
7M0 819 638 A

2 Standardfilter - standard filter
filtre standard - filtro standard

SHARAN+ALHAMBRA D+E 4-6 1,8 -2,8 9/95 2/00 66-128 90-174

108 653 ... 7M3 819 644 A
7M3 819 644
7M0 091 800

2 Aktivkohlefilter - activated carbon filter
filtre charbon actif - filtro carbón activado

SHARAN+ALHAMBRA D+E 4+6 1,8 -2,8 4/00 66-150 90-204

108 615 ... 7D0 819 989
703 819 989

3 Standardfilter - standard filter
filtre standard - filtro standard

T2 (701) D+E 4-6 1,9 -2,8 7/94 6/03 50-150 68-204

105 763 ...

108 410 ...

4A1 820 367

4A0 091 800

4

4

für Fahrzeuge mit Klimaanlage
for vehicles with air condition
pour véhicules avec climatiseur
para vehículos con acond.del aire

AUDI A6 LLKG-LHD-DG-CI

Standardfilter - standard filter
filtre standard - filtro standard

Aktivkohlefilter - activated carbon filter
filtre charbon actif - filtro carbón activado

D+E 4-6 1,8 -2,8 6/94 3/97 66-142 90-193

109 044 ...

109 520 ...

6Q0 820 367

6Q0 819 653

1

1

POLO
AUDI A2
IBIZA+CORDOBA
FABIA

Standardfilter - standard filter
filtre standard - filtro standard

Aktivkohlefilter - activated carbon filter
filtre charbon actif - filtro carbón activado

A
A
A
A

3+4
3+4
3+4
4

1,2 -1,9
1,2 -1,6
1,2 -2,0
1,0 -2,0

11/01
6/00
9/01

10/99

40- 96
45- 81
40- 96
37- 85

54-130
61-110
54-130
50-115

819-210

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Trockner
>Klimaanlage

Receiver-drier
>air conditioner

Déshydrateur
>climatiseur

Desecador
>acondicionador del aire

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 916 ... 1J0 820 191 D
1J0 820 191 A
1J0 820 191 B

1 GOLF+BORA M:nicht/not ARL
NEW BEETLE F:➜1C-1-471709/9C-1-644438
AUDI A3
AUDI TT
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON M:nicht/not ARL
OCTAVIA

D+E
D+E
D+E
E
D+E
D+E
D+E

4-6
4+5
4
4
4
4-6
4

1,6 -2,8
1,6 -2,3
1,6 -1,9
1,8
1,0 -1,9
1,4 -2,8
1,4 -2,0

10/97
1/98
9/96

10/98
3/99

10/98
8/00

9/03
@  3/01

6/03

8/02

5/04

50-150
66-125
66-165

110-165
37-115
50-150
44-132

68-204
90-170
90-225

150-225
50-156
68-204
60-180

109 130 ... 3A0 820 191 2 PASSAT
PASSAT
PASSAT

E
D
E

4
4
6

1,6 -2,0
1,9
2,8

10/93
10/93
10/93

9/96
9/96
9/96

66-110
55- 81

128

90-150
75-110

174

108 918 ... 4A0 820 191 AA 3 für Kältemittel R 134 A
for coolant R 134 A
pour liquide réfrigération R 134 A
para liquido refrigeración R 134 A

LLKG - LHD - DG - CI
AUDI 100 F:4A-P-032004➜
AUDI A6

A
V+E

4+6
4+6

1,6 -2,8
1,8 -2,8

@  9/92
6/94

7/94
3/97

74-128
74-142

100-174
100-193

108 919 ... 4A0 820 191 AB 4 für Kältemittel R 134 A
for coolant R 134 A
pour liquide réfrigération R 134 A
para liquido refrigeración R 134 A

AUDI 80 F:8C-P-090830➜
AUDI 100 F:4A-P-032004➜
AUDI A6
AUDI A6

RLKG - RHD - DD - CD
AUDI 100 F:4A-P-032004
AUDI A6

D
A
E
D

A
V+E

4
5
5
4+5

4+6
4+6

1,9
2,3 -2,4
2,3
1,9 -2,5

1,6 -2,8
2,0 -2,8

@  9/92
@  9/92

6/94
6/94

@  9/92
6/94

7/95
7/94
3/97
3/97

7/94
3/97

55- 66
60- 98
98
66-103

74-128
74-142

75- 90
82-133

133
90-140

100-174
100-193

108 921 ... 8A0 820 191 B 5 für Kältemittel R 12/134 A
for coolant R 12/134 A
pour liquide réfrigération R 12/134 A
para liquido refrigeración R 12/134 A
AUDI 80

für Kältemittel R 12
for coolant R 12
pour liquide réfrigéracion R 12
para liquido refrigeración R 12
AUDI 80 F:➜8C-P-090829
AUDI 80 F:➜8C-P-090829
AUDI 80 F:➜8C-P-090829

E

E
E
E

5

4
5
6

2,0 -2,3

1,6 -2,0
2,3
2,6 -2,8

8/89

9/91
9/91
9/91

12/91

@  9/92
@  9/92
@  9/92

85-100

66-103
98

110-128

115-136

90-140
133
150-174

109 131 ... 1H0 820 193 A
1H0 820 191 A

6 POLO
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
IBIZA+CORDOBA

D+E
D+E
D+E
E
D
E
D+E

4
4
4-6
4
4
6
4

1,0 -1,9
1,4 -2,0
1,4 -2,8
1,6 -2,0
1,9
2,8
1,0 -2,0

10/94
11/95
11/91

8/92
8/92
8/92
2/93

12/99
9/01
7/92
9/97
9/97
9/97
6/99

33- 88
40- 85
44-128
55-110
55- 85

128
33-110

45-120
54-115
60-174
75-150
75-115

174
45-150

108 917 ... 4B0 820 193
4B0 820 192

7 PASSAT F:3B-WB101655➜
PASSAT F:3B-WB101655➜
AUDI A4 M:nicht/not AFB,AKN
AUDI A6 F:➜4B-X-090000
AUDI A6 F:➜4B-X-090000

E
D
D+E
E
D

4-6
4
4-6
4-6
4

1,6 -2,8
1,9
1,6 -2,8
1,8 -2,8
1,9

@  8/97
@  8/97

8/97
4/97
4/97

8/00
8/00

12/98
@  3/99
@  3/99

74-142
66- 81
66-142
85-142
81

100-193
90-110
90-193

115-193
110

819-220

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Trockner
>Klimaanlage

Receiver-drier
>air conditioner

Déshydrateur
>climatiseur

Desecador
>acondicionador del aire

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 920 ... 8A0 820 193 AB
8A0 820 191 AB

8 für Kältemittel R 134 A
for coolant R 134 A
pour liquide réfrigération R 134 A
para liquido refrigeración R 134 A

AUDI 80 F:8C-P-090830➜
AUDI 80 F:8C-P-090830➜
AUDI 80 F:8C-P-090830➜
AUDI A4
AUDI A4
PASSAT F:➜3B-W-101655

E
E
E
D+E
E
D+E

4
6
5
4
6
4+6

1,6 -2,0
2,6 -2,8
2,3
1,6 -1,9
2,4 -2,8
1,6 -2,8

@  9/92
@  9/92
@  9/92

11/94
11/94
10/96

7/95
7/95
7/95
7/97
7/97

@  8/97

66-103
110-128
98
66-110

102-142
66-142

90-140
150-174
133
90-150

139-193
90-193

819-225
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Expansionsventil
>Klimaanlage

Expansion valve
>air conditioner

Soupape de détente
>climatiseur

Válvula expansion
>acondicionador del aire

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 923 ... 4B0 820 177
8A0 820 177 AA

1 für Kältemittel R 134 A
for coolant R 134A
pour liquide réfrigéracion R 134 A
para liquido refrigeración R 134 A

PASSAT
AUDI A2
AUDI 80 F:8C-P-090830➜
AUDI A4
AUDI 100 F:4A-P-032004➜
AUDI A6
SUPERB

D+E
D+E
A
D+E
A
D+E
D+E

4-6
3+4
4-6
4-6
4-6
4-6
4-6

1,6 -2,8
1,2 -1,6
1,6 -2,8
1,6 -2,8
1,6 -2,8
1,9 -3,0
1,8 -2,8

10/96
6/00

@  9/92
11/94

@  9/92
6/94

12/01

4/02
6/01
7/95
9/01
7/94

66-142
55- 81
52-128
66-142
60-128
66-184
74-142

90-193
75-110
71-174
90-193
82-174
90-250

100-193

108 922 ... 191 820 679 2 für Kältemittel R 12
for coolant R 12
pour liquide réfrigéracion R 12
para liquido refrigeración R 12

GOLF+JETTA
PASSAT F:➜31-NE400000
TOLEDO F:➜1L-ZD308450

A
A
A

4
4-6
4

1,05-1,8
1,6 -2,8
1,6 -2,0

8/83
4/88
7/91

10/91
6/92

@10/93

33-118
47-128
47-102

45-160
64-174
64-139

108 924 ... 6N0 820 679 C
6N0 820 679 A
1H0 820 679 A

3 für Kältemittel R 134 A
for coolant R 134 A
pour liquide réfrigéracion R 134 A
para liquido refrigeración R 134 A

LUPO+AROSA
POLO
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
GOLF+BORA
NEW BEETLE
PASSAT
AUDI A3
AUDI TT
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-X-420000
IBIZA+CORDOBA F:6K-Y-006269➜
TOLEDO F:1L-ZD308451➜1L-TR022311
TOLEDO+LEON
OCTAVIA

D+E
D+E
D+E
A
D+E
D+E
A
D+E
E
A
A
A
D+E
D+E

3+4
4
4
4-6
4-6
4+5
4-6
4
4
4
4
4
4-6
4

1,0 -1,7
1,0 -1,9
1,4 -2,0
1,4 -2,8
1,4 -2,8
1,6 -2,3
1,6 -2,8
1,6 -1,9
1,8
1,0 -2,0
1,0 -2,0
1,6 -2,0
1,4 -2,8
1,4 -2,0

2/97
10/94

5/96
8/92

10/97
1/98
8/92
9/96

10/98
2/93

@10/99
@10/93

10/98
10/96

9/01
9/01
9/97
9/03

9/96
6/03

@  7/99
8/02

@  1/96

37- 92
33- 88
44- 85
44-128
55-150
66-132
55-128
66-154

110-165
33-110
33-110
47-110
50-150
55-132

50-125
45-120
60-115
60-174
75-204
90-180
75-174
90-209

150-225
45-150
45-150
64-150
68-204
75-180

Kondensator
>Kältemittel

Condenser
>refrigerant

Condenseur
>réfrigérant

Condensador
>agente refrigerante

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 092 ... 1H0 820 413
1H2 820 413
1H1 820 413 A
1H2 820 413 A

4 für Kältemittel R 134 A
for coolant R 134 A
pour liquide réfrigération R 134 A
para líquido refrigeración R 134 A

LLKG - LHD - DG - CI
GOLF+VENTO

RLKG - RHD - DD - CD
GOLF+VENTO F:1H-R-480001➜

D+E

D+E

4-6

4-6

1,4 -2,8

1,4 -2,8

10/91

@  3/94

9/97

9/97

44-128

44-128

60-174

60-174

819-230
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Vakuumbehälter
>Klimaanlage

Vacuum container
>air condition

Réservoir vide
>climatiseur

Depósito vacío
>acondicionador del aire

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 631 ... 191 820 601 1 POLO CLASSIC
GOLF+JETTA
PASSAT F:325 210 1573➜
AUDI 80
AUDI 100
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

D+E
A
A
A
A
D+E
D+E

4
4
4+5
4
4+5
4
4

1,4 -2,0
1,05-1,8
1,3 -2,2
1,3 -1,6
1,6 -2,2
1,0 -2,0
1,6 -2,0

11/95
2/74

@12/74
5/72
6/76
2/93
5/91

9/01
10/91
12/84

7/78
7/82
8/02
9/98

44- 85
33-118
37- 85
40- 81
51-100
33-115
47-110

60-115
45-160
50-115
55-110
70-136
45-156
64-150

Gasdruckfeder
>Motorhaube

Gas spring
>front hood

Amortisseur à gaz
>capot avant

Amortiguador de gas
>capó del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 706 ... 443 823 359 B 2 AUDI 100 F:44-F-115151➜ A 4+5 1,8 -2,5 @  4/85 12/90 51-121 70-165

103 765 ... 4A0 823 359 B 3 AUDI 100 A 4-6 1,6 -2,8 12/90 7/94 60-128 82-174

Clip
>Klappenstütze

Clip
>front hood rod

Agrafe
>barre capot avant

Chapa
>barra capó del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 093 ... 1H0 823 397 4 GOLF+VENTO
SHARAN+ALHAMBRA

A
A

4+6
4+6

1,4 -2,8
1,8 -2,8

11/91
9/95

9/97
2/00

44-128
66-128

60-174
90-174

103 540 ... 357 823 397
811 823 397

5 POLO+DERBY
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA
NEW BEETLE
PASSAT+SANTANA
AUDI 80
AUDI 100
T2 (701)
LT
AROSA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A

4
4
4
4+5
4-6
4-6
4+5
4-6
6
4
4
4

0,9 -1,3
1,4 -1,9
1,05-1,8
1,6 -2,3
1,3 -2,8
1,3 -2,8
1,6 -2,4
1,8 -2,8
2,4
1,0 -1,7
1,0 -2,0
1,6 -2,0

4/75
11/95

8/83
1/98
8/81
5/72
6/76
9/90

12/82
2/97
2/93
5/91

9/81
9/01

10/91
7/98
9/96
7/95
7/82
6/03

12/95

6/99
9/98

29- 44
42- 81
37-118
66-132
40-128
40-128
51-100
49-150
51- 80
37- 74
33-110
47-110

40- 60
57-110
50-160
90-180
54-174
55-174
70-136
67-204
70-109
50-100
45-150
64-150

104 255 ... 867 823 397 6 POLO+DERBY
GOLF+JETTA

A
A

4
4

1,05-1,4
1,05-1,8

10/81
8/80

7/94
7/83

29- 85
37- 82

40-115
50-112

820-100

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Puffer
>Haube

Rubber stop
>hood

Butée caoutchouc
>capot

Tope de goma
>capó

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 619 ... 1H0 823 500 B
1H0 823 500 A
1H0 823 500

7 POLO
GOLF+VENTO
PASSAT
SHARAN+ALHAMBRA

A
A
D+E
D+E

4
4+6
4-6
4+6

1,0 -1,9
1,4 -2,8
1,6 -2,8
1,8 -2,8

10/94
11/91
10/96

9/95

9/99
9/97
8/00
2/00

33- 88
44-128
66-142
66-128

45-120
60-174
90-193
90-174

104 256 ... 867 827 500 A
867 827 500

8 LUPO+AROSA
POLO+DERBY
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA
GOLF+BORA
GOLF
PASSAT
PASSAT
AUDI 80
SHARAN+ALHAMBRA
T2 (701)
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

D+E
A
A
A
D+E
D+E
A
A
A
A
A
A
A

3-4
4
4
4
4-6
4
4-6
4-6
4+5
4-6
4+6
4
4

1,0 -1,7
0,9 -1,4
1,4 -2,0
1,05-1,8
1,4 -2,8
1,4 -2,0
1,6 -2,8
1,3 -2,8
1,3 -2,3
1,8 -2,8
1,8 -2,8
1,0 -2,0
1,6 -2,0

2/97
8/74

11/95
8/83

10/97
10/03
10/96

8/81
8/81
4/00
9/90
2/93
5/91

7/94
9/01

10/91
9/03

8/00
9/96

12/91

6/03
6/99
9/98

37- 92
29- 85
42- 85
37-118
50-150
55-147
66-142
40-128
40-125
66-150
49-111
33-110
47-110

50-125
40-115
57-115
50-160
68-204
75-200
90-193
54-174
54-170
90-204
67-151
45-150
64-150

820-200

� �

�

� ��

� �

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.

2005 813La reproduction, même partielle, est interdite sans notre autorisation - La reproducción, total o parcial, solo será permitida con nuestra aprobación



Klappenschloss
>Motorhaube

Hood lock
>bonnet

Serrure capot
>capot avant

Cerradura capó
>capó del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 405 ...

107 406 ...

191 823 507

191 823 509

1

2

GOLF+JETTA LLKG-LHD-DG-CI

oben - upper - supérieur - superior

unten - lower - inférieur - inferior

A 4 1,05-1,8 8/83 10/91 33-118 45-160

108 662 ... 1H0 823 509 B
1H0 823 509

3 unten‚  nicht für Fahrzeuge mit Diebstahlwarnanlage
lower‚ not for vehicles with anti-theft alarm system
inférieur‚  pas pour véhicules avec avertisseur antivol
inferior‚ no para vehiculos con sistema de alarma antirrobo

POLO
GOLF+VENTO
AROSA

D+E
D+E
D+E

4
4+6
4

1,0 -1,9
1,4 -2,8
1,0 -1,7

10/94
11/91

2/97

12/99
9/97
9/00

33- 88
44-128
37- 74

45-120
60-174
50-100

Motorhaubenzug Hood release cable Câble de capot avant Cable de capó del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 655 ... 171 823 531
ZBA 823 531 A

4 GOLF+JETTA A 4 1,1 -1,8 2/74 7/83 37- 82 50-112

102 988 ... 192 823 531
191 823 531

5 GOLF+JETTA
TOLEDO

A
A

4
4

1,05-1,8
1,6 -2,0

8/83
5/91

10/91
9/98

33-102
47-110

45-139
64-150

103 148 ... 1H1 823 531 5 GOLF+VENTO LLKG-LHD-DG-CI D+E 4+6 1,4 -2,8 11/91 9/97 44-128 60-174

108 361 ... 1J1 823 531 B 5 LLKG - LHD - DG - CI
GOLF+BORA F:➜1J-XW701228/-YW021335 A 4-6 1,4 -2,8 10/97 @  5/99 50-150 68-204

103 414 ... 321 823 531 D 4 PASSAT+SANTANA A 4+5 1,3 -2,23 8/80 3/88 40-100 54-136

103 541 ... 357 823 531 5 PASSAT LLKG-LHD-DG-CI A 4+6 1,6 -2,8 4/88 9/96 47-128 64-174

103 707 ... 443 823 531 A
443 823 531
893 823 531
431 823 531 /A

6 AUDI 80 LLKG-LHD-DG-CI
AUDI 100 LLKG-LHD-DG-CI
AUDI A6 F:➜4A-S-070000

A
A
A

4-6
4-6
4-6

1,6 -2,8
1,6 -2,8
1,8 -2,8

8/86
6/76
6/94

7/95
7/94

@  1/95

40-128
51-128
66-128

54-174
70-174
90-174

104 170 ... 811 823 531 4 AUDI 80 A 4+5 1,3 -2,23 8/78 8/86 40-100 54-136

823-100

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Gasdruckfeder
>Klappe hinten

Gas spring
>trunk lid

Amortisseur à gaz
>capot arrière

Amortiguador de gas
>trampilla tras.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 656 ... 171 827 550 A 1 GOLF A 4 1,1 -1,8 2/74 7/83 37- 82 50-112

102 876 ... 191 827 550 B 2 GOLF A 4 1,05-1,8 @  6/84 10/91 33-118 45-160

103 163 ... 1H6 827 550 A
1H6 827 550

3 GOLF D+E 4+6 1,4 -2,8 11/91 9/97 44-128 60-174

103 415 ... 321 827 550 F
321 827 550 D

4 PASSAT nicht/not Variant A 4+5 1,3 -2,23 5/73 3/88 40-100 54-136

103 441 ... 3A9 827 550
333 827 550

5 PASSAT Variant A 4+6 1,6 -2,8 4/88 9/96 47-128 64-174

104 028 ... 6N0 827 550 A
6N0 827 550

2 POLO D+E 4 1,0 -1,9 10/94 9/01 33- 92 45-125

104 355 ... 893 827 552 6 für Fahrzeuge ohne Heckspoiler
for vehicles without rear spoiler
pour véhicules sans spoiler arrière
para vehículos sin spoiler tras.

AUDI 80 A 4-5 1,6 -2,3 8/86 8/91 40-125 54-170

103 308 ... 251 829 331 A 7 T2 (251) A 4 1,6 -2,1 4/79 7/92 34- 82 46-112

823-200
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Türschloss Door lock Serrure de porte Cerradura puerta

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 149 ...

103 151 ...

1H1 837 015 M
1H1 837 015

1H1 837 016 L
1H1 837 016

1

2

GOLF+VENTO

vorn links - front left - avant gauche - del. izq.

vorn rechts - front right - avant droite - del. der.

D+E 4+6 1,4 -2,8 11/91 9/97 44-128 60-174

103 150 ...

103 152 ...

1H1 837 015 N
1H1 837 015 K
1H1 837 015 A

1H1 837 016 M
1H1 837 016 K
1H1 837 016 A

3

4

für Fahrzeuge mit Zentralverriegelung
for vehicles with central locking
pour véhicules avec verrouillage central
para vehículos con bloqueo central
GOLF+VENTO

vorn links - front left - avant gauche - del. izq.

vorn rechts - front right - avant droite - del. der.

D+E 4+6 1,4 -2,8 11/91 9/97 44-128 60-174

103 430 ...

103 431 ...

327 837 015 B
321 837 015
191 837 015 C
327 837 015

327 837 016 B
321 837 016
191 837 016 C
327 837 016

5

6

POLO
GOLF+JETTA
PASSAT+SANTANA

vorn links - front left - avant gauche - del. izq.

vorn rechts - front right - avant droite - del. der.

A
A
A

4
4
4+5

1,05-1,4
1,05-1,8
1,3 -2,23

10/81
8/80
8/80

7/94
10/91

3/88

29- 85
33-118
40-100

40-115
45-160
54-136

103 432 ...

103 433 ...

327 839 015 B
327 839 015 A
193 839 015 A/C
173 839 015 D

327 839 016 B
327 839 016 A
193 839 016 A/C
173 839 016 D

7

8

GOLF+JETTA F:1773131765➜
PASSAT+SANTANA

hinten links - rear left - arrière gauche - tras. izq.

hinten rechts - rear right - arrière droite - tras. der.

A
A

4
4+5

1,05-1,8
1,3 -2,23

@11/76
8/80

10/91
7/86

33-118
40-100

45-160
54-136

831-100

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Schließbolzen
>Tür

Lock pin
>door

Pinot fermeture
>porte

Pinote cierre
>puerta

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 417 ... 321 837 034 1 POLO+DERBY
GOLF+JETTA
PASSAT
AUDI 80 F:827205752➜

V
A
A
V+E

4
4
4
4

0,9 -1,3
1,05-1,8
1,3 -1,6
1,3 -1,6

8/77
8/74
1/77

@12/76

9/81
7/83
7/80
7/78

29- 44
33- 82
37- 81
40- 81

40- 60
45-112
50-110
55-110

103 542 ... 357 837 034
321 837 034 B
321 837 034 C

2 vorn/hinten - front/rear
avant/arrière - del./tras.
GOLF+JETTA
PASSAT+SANTANA
AUDI 80
AUDI 100
T2 (701)

vorn - front - avant - del.
POLO+DERBY
GOLF+JETTA

A
A
A
A
A

A
A

4
4-6
4+5
4-5
4-6

4
4

1,05-1,8
1,3 -2,8
1,3 -2,23
1,8 -2,23
1,8 -2,8

1,05-1,4
1,05-1,8

8/83
8/80
8/78
8/82
9/90

10/81
8/89

7/89
9/96
7/86

12/87
6/03

7/94
10/91

33-102
40-128
40-100
55-121
44-111

29- 85
37-118

45-139
54-174
54-136
75-165
60-151

40-115
50-160

Seilzug
>Türschloss

Bowden cable
>door lock

Câble bowden
>serrure de porte

Cable bowden
>cerradura puerta

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 451 ... 4A0 837 081 A 3 vorn‚ links/rechts - front‚ left/right
avant‚  gauche/droite - del.‚ izq./der.

AUDI 100
AUDI A6

D+E
D+E

4-6
4-6

1,6 -2,8
1,8 -2,8

12/90
6/94

7/94
3/97

60-128
66-142

82-174
90-193

109 075 ...

109 076 ...

893 837 081 B

893 837 082 B

4

5

522 mm

AUDI 80

vorn links - front left
avant gauche - del.‚  izq.

vorn rechts - front right
avant droite - del.,der.

A 4-6 1,4 -2,8 8/86 7/96 47-128 64-174

109 455 ... 8D0 837 081 A 6 vorn‚ links/rechts - front‚ left/right
avant‚  gauche/droite - del.‚ izq./der.

AUDI A4 D+E 4-6 1,6 -2,8 11/94 9/01 55-142 75-193

109 448 ...

109 449 ...

2D0 837 085

2D0 837 086

7

8

LT

vorn‚ links - front‚ left
avant‚  gauche - del.‚ izq.

vorn‚ rechts - front‚ right
avant‚  droite - del.‚ der.

D+E 4+5 2,3 -2,8 5/96 55-116 75-158

831-200
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Seilzug
>Türschloss

Bowden cable
>door lock

Câble bowden
>serrure de porte

Cable bowden
>cerradura puerta

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 450 ... 3B0 837 085 E 1 vorn‚ links/rechts - front‚ left/right
avant‚  gauche/droite - del.‚ izq./der.

PASSAT
SUPERB

D+E
D+E

4-6
4+6

1,6 -2,8
1,8 -2,8

10/96
12/01

66-142
74-142

90-193
100-193

109 452 ...

109 453 ...

4B0 837 085

4B0 837 086

2

2

AUDI A6

vorn‚ links - front‚ left - avant‚  gauche - del.‚  izq.

vorn‚ rechts - front‚ right - avant‚  droite - del.‚  der.

D+E 4-6 1,8 -3,0 4/97 81-162 110-220

109 454 ... 7M0 837 085 3 vorn‚ links/rechts - front‚ left/right
avant‚  gauche/droite - del.‚ izq./der.

SHARAN+ALHAMBRA D+E 4+6 1,8 -2,8 9/95 2/00 66-128 90-174

Exzenter
>Türgriff

Eccentric
>door handle

Axe transmission
>poinée de porte

Pieza arastre
>manija puerta

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 096 ... 1H0 837 223 4 GOLF F:➜1H-VW421000
VENTO F:➜1H-VW600000

D+E
D+E

4+6
4+6

1,4 -2,8
1,4 -2,8

10/91
10/91

@12/96
@  4/97

44-128
44-128

60-174
60-174

837-050

�

�

�

�

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Knopf
>Türverriegelung

Knob
>door locking rod

Bouton
>tringe de sûreté d.porte

Boton
>varilla segurid.p.puerta

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 877 ... 191 837 187 5 01C-schwarz - 01C-black - 01C-noir - 01C-negro

POLO+DERBY
GOLF+JETTA
PASSAT

A
A
A

4
4
4+5

1,05-1,4
1,05-2,0
1,3 -2,23

10/81
8/81
8/80

7/94
12/91

3/88

29- 85
33-102
40-100

40-115
45-139
54-136

103 094 ... 1H0 837 187 A 6 01C-schwarz - 01C-black - 01C-noir - 01C-negro

POLO
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
IBIZA+CORDOBA F:6K-ZR021977➜
TOLEDO

A
A
A
A
A

4
4
4+6
4
4

1,0 -1,9
1,4 -2,0
1,4 -2,8
1,0 -2,0
1,6 -2,0

10/94
11/95

1/93
@  8/93

4/94

9/99
9/01
9/97
8/02
9/98

33- 74
42- 85
44-128
33-115
47-110

45-100
57-115
60-174
45-156
64-150

103 543 ... 357 837 187 7 01C-schwarz - 01C-black - 01C-noir - 01C-negro

PASSAT
T2 (701)
TOLEDO

A
A
A

4+6
4-6
4

1,6 -2,8
1,8 -2,8
1,6 -2,0

4/88
9/90
5/91

9/96
6/03
3/94

47-128
44-150
47-102

64-174
60-204
64-139

108 651 ... 3B0 837 187 B 8 01C-schwarz - 01C-black - 01C-noir - 01C-negro

LUPO+AROSA
GOLF+BORA
NEW BEETLE F:9C-1-634497➜
PASSAT
T5
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON

D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E

4
4-6
4+5
4-6
4-6
3-4
4

1,0 -1,7
1,4 -2,8
1,6 -2,3
1,6 -3,0
1,9 -2,5
1,2 -1,9
1,4 -2,8

2/97
10/97

2/01
10/96

4/03
12/01

5/01

9/03
37- 92
50-150
66-132
66-184
63-128
47- 96
55-150

50-125
68-204
90-180
90-250
85-174
64-130
75-204

104 356 ... 893 837 187 E
893 837 187 C

9 01C-schwarz - 01C-black - 01C-noir - 01C-negro

AUDI 80
AUDI 100
AUDI A6

A
A
A

4-6
4-6
4-6

1,6 -2,8
1,6 -2,8
1,8 -2,8

9/86
1/88
6/94

7/95
7/94
3/97

40-128
51-128
66-142

54-174
70-174
90-193

108 844 ... 8D0 837 187 /01 10 01C-schwarz - 01C-black - 01C-noir - 01C-negro

AUDI A3
AUDI A4
AUDI 100
AUDI A6

D+E
D+E
D+E
D+E

4
4-6
4-6
4-6

1,6 -1,9
1,6 -2,8
2,0 -2,8
1,9 -2,8

9/96
11/94

4/94
6/94

8/00
9/01
7/94
5/01

66-154
55-142
60-128
66-169

90-209
75-193
82-174
90-230

837-055

� � � � 	 
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Türgriff Door handle Poignée de porte Manija puerta

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 878 ...

102 879 ...

102 880 ...

102 881 ...

191 837 205 A
191 837 205
321 837 205 C

191 837 206 A
191 837 206
321 837 206

191 837 207

191 837 208

1

2

3

4

POLO+DERBY
GOLF+JETTA
PASSAT+SANTANA

vorn links‚ mit Schließzylinder - front left‚ incl. lock cylinder
avant gauche‚  avec barillet - del. izq.‚ con cilindro cierre

vorn rechts‚  mit Schließzylinder - front right‚ incl. lock cylinder
avant droite‚ avec barillet - del. der.‚ con cilindro cierre

vorn links‚ ohne Schließzylinder - front left‚ w’out lock cylinder
avant gauche‚  sans barillet - del. izq.‚ sin cilindro cierre

vorn rechts‚  ohne Schließzylinder - front right‚ w’out lock cylinder
avant droite‚ sans barillet - del. der.‚ sin cilindro cierre

A
A
A

4
4
4+5

1,05-1,4
1,05-1,8
1,3 -2,23

10/81
8/80
8/80

7/94
10/91

3/88

29- 85
33-118
40-100

40-115
45-160
54-136

103 095 ...

108 516 ...

1H0 837 207 B

1H0 837 207 C

5

5

GOLF+VENTO

vorn links‚ ohne Schließzylinder - front left‚ w’out lock cylinder
avant gauche‚  sans barillet - del. izq.‚ sin cilindro cierre

vorn rechts‚  ohne Schließzylinder - front right‚ w’out lock cylinder
avant droite‚ sans barillet - del. der.‚ sin cilindro cierre

A 4+6 1,4 -2,8 11/91 7/95 44-128 60-174

108 486 ...

108 485 ...

357 837 205 B

357 837 206 B

6

7

für Fahrzeuge ohne Zentralverriegelung
for vehicles without central locking
pour véhicules sans verrouillage central
para vehículos sin bloqueo central

PASSAT F:➜31-NE195000

vorn links‚ mit Schließzylinder - front left‚ incl. lock cylinder
avant gauche‚  avec barillet - del.izq.‚ con cilindro cierre

vorn rechts‚  mit Schließzylinder - front right‚ incl. lock cylinder
avant droite‚ avec barillet - del. der.‚ con cilindro cierre

A 4-6 1,6 -2,8 4/88 @11/91 47-128 64-174

837-100

��
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Türgriff Door handle Poignée de porte Manija puerta

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 666 ...

108 667 ...

357 837 205 AS
357 837 205 A

357 837 206 AS
357 837 206 A

1

2

für Fahrzeuge mit Zentralverriegelung
for vehicles including central locking
pour véhicules avec verrouillage central
para vehículos con bloqueo central

PASSAT F:➜31-NE195000/31-NB100001

vorn links‚ mit Schließzylinder - front left‚ incl. lock cylinder
avant gauche‚  avec barillet - del. izq.‚ con cilindro cierre

vorn rechts‚  mit Schließzylinder - front right‚ incl. lock cylinder
avant droite‚ avec barillet - del. der.‚ con cilindro cierre

A 4+6 1,6 -2,8 4/88 @12/91 47-128 64-174

108 482 ...

108 481 ...

3A0 837 205 D
3A0 837 205 B

3A0 837 206 D
3A0 837 206 B

3

4

für Fahrzeuge ohne Zentralverriegelung
for vehicles without central locking
pour véhicules sans verrouillage central
para vehículos con bloqueo central

PASSAT

vorn links‚ mit Schließzylinder - front left‚ incl. lock cylinder
avant gauche‚  avec barillet - del. izq.‚ con cilindro cierre

vorn rechts‚  mit Schließzylinder - front right‚ incl. lock cylinder
avant droite‚ avec barillet - del. der.‚ con cilindro cierre

A 4-6 1,6 -2,8 10/93 9/96 55-128 75-174

108 849 ...

108 850 ...

3A0 837 207 C

3A0 837 208 C

5

6

für Fahrzeuge mit Zentralverriegelung
for vehicles with central locking
pour véhicules avec verrouillage central
para vehículos con bloqueo central

PASSAT

vorn links‚ ohne Schließzylinder - front left‚ w’out lock cylinder
avant gauche‚  sans barillet - del. izq.‚ sin cilindro cierre

vorn rechts‚  ohne Schließzylinder - front right‚ w’out lock cylinder
avant droite‚ sans barillet - del. der.‚ sin cilindro cierre

D+E 4-6 1,8 -2,8 10/93 9/96 55-128 75-174

837-105
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Türgriff Door handle Poignée de porte Manija puerta

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 865 ... 3B0 837 207 B 1 3FZ-schwarz - 3FZ-black - 3FZ-noir - 3FZ-negro

vorn links/rechts - front left/right
avant gauche/droite - del. izq./der.
LUPO+AROSA
GOLF+BORA
AUDI A2
IBIZA+CORDOBA

D+E
D+E
D+E
D+E

3-4
4-6
3-4
3-4

1,0 -1,6
1,4 -2,8
1,2 -1,6
1,2 -1,9

2/97
10/97

6/00
12/01

9/03
37- 92
50-150
45- 81
47- 96

50-125
68-204
61-110
64-130

108 866 ... 3B0 837 207 C 1 GRU-grundiert - GRU-primed
GRU-couche de fond - GRU-con primer

vorn links/rechts - front left/right
avant gauche/droite - del. izq./der.
LUPO+AROSA
POLO
GOLF+BORA
PASSAT
AUDI A2
AUDI TT
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
OCTAVIA
SUPERB

D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
E
D+E
D+E
D+E
D+E

3-4
3-4
4-6
4-6
3-4
4
3-4
4-6
4
4+6

1,0 -1,6
1,2 -1,9
1,4 -2,8
1,6 -2,8
1,2 -1,6
1,8
1,2 -1,9
1,4 -2,8
1,4 -2,0
1,8 -2,8

2/97
11/01
10/97
10/96

6/00
10/98
12/01
10/98

8/00
12/01

9/03
4/02

37- 92
40- 75
50-150
66-142
45- 81

110-165
47- 96
55-150
44-132
74-142

50-125
54-101
68-204
90-193
61-110

150-225
64-130
75-204
60-180

100-193

Kappe
>Türgriff

Cap
>door handle

Capuchon
>poignée de porte

Capuchón
>manija puerta

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 870 ... 3B0 837 879 2 3FZ-schwarz - 3FZ-black - 3FZ-noir - 3FZ-negro

LUPO+AROSA
POLO
GOLF+BORA
GOLF
PASSAT
IBIZA+CORDOBA
FABIA
OCTAVIA F:➜1U-W-096220

D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E

3-4
3-4
4-6
4
4-6
4
3+4
4

1,0 -1,6
1,2 -1,9
1,4 -2,8
1,4 -2,0
1,6 -2,8
1,4 -2,0
1,0 -2,0
1,4 -2,0

2/97
11/01
10/97
10/03
10/96
10/03
10/98
10/96

9/03

@  4/98

37- 92
40- 75
50-150
55-147
66-142
55-147
37- 96
44-132

50-125
54-101
68-204
75-200
90-193
75-200
50-130
60-180

108 869 ... 3B0 837 879 A 2 GRU-grundiert - GRU-primed
GRU-couche de fond - GRU-con primer

LUPO+AROSA
POLO
GOLF+BORA
GOLF
PASSAT
AUDI A2
AUDI TT
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
OCTAVIA
SUPERB

D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
E
D+E
D+E
D+E
D+E

3-4
3-4
4-6
4
4-6
3-4
4
3-4
4-6
4
4+6

1,0 -1,6
1,2 -1,9
1,4 -2,8
1,4 -2,0
1,6 -2,8
1,2 -1,6
1,8
1,2 -1,9
1,4 -2,8
1,4 -2,0
1,8 -2,8

2/97
11/01
10/97
10/03
10/96

6/00
10/98
12/01
10/98
10/96
12/01

9/03

37- 92
40- 75
50-150
55-147
66-142
45- 81

110-165
47- 96
55-150
44-132
74-142

50-125
54-101
68-204
75-200
90-193
61-110

150-225
64-130
75-204
60-180

100-193

837-106

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Kappe
>Türgriff

Cap
>door handle

Capuchon
>poignée de porte

Capuchón
>manija puerta

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 868 ... 3B4 839 879 3 3FZ-schwarz - 3FZ-black - 3FZ-noir - 3FZ-negro

POLO
GOLF+BORA
GOLF
PASSAT
AROSA
IBIZA+CORDOBA

D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E

3-4
4-6
4
4-6
3-4
3-4

1,2 -1,9
1,4 -2,8
1,4 -2,0
1,6 -2,8
1,0 -1,7
1,2 -1,9

11/01
10/97
10/03
10/00

7/00
12/01

9/03
40- 75
50-150
55-147
66-142
37- 74
47- 96

54-101
68-204
75-200
90-193
50-100
64-130

108 867 ... 3B4 839 879 A 3 GRU-grundiert - GRU-primed
GRU-couche de fond - GRU-con primer

LUPO
POLO
GOLF+BORA
GOLF
PASSAT
AUDI A2
AUDI TT
AROSA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
OCTAVIA
SUPERB

D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E

3+4
3-4
4-6
4
4-6
3-4
4
3+4
3-4
4-6
4
4+6

1,0 -1,7
1,2 -1,9
1,4 -2,8
1,4 -2,0
1,6 -2,8
1,2 -1,6
1,8
1,0 -1,7
1,2 -1,9
1,4 -2,8
1,4 -2,0
1,8 -2,8

5/02
11/01
10/97
10/03
10/96

6/00
12/03

5/02
12/01
10/98
10/96
12/01

9/03

37- 92
40- 75
50-150
55-147
66-142
45- 81

110-165
37- 74
47- 96
55-150
44-132
74-142

50-125
54-101
68-204
75-200
90-193
61-110

150-225
50-100
64-130
75-204
60-180

100-193

837-108

�
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Türgriff Door handle Poignée de porte Manija puerta

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 708 ...

103 709 ...

103 710 ...

103 711 ...

443 837 205 C
443 837 205 B

443 837 206 C
443 837 206 B

443 837 207

443 837 208

1

2

3

4

AUDI 100

vorn links‚ mit Schließzylinder - front left‚ incl. lock cylinder
avant gauche‚  avec barillet - del. izq.‚ con cilindro cierre

vorn rechts‚  mit Schließzylinder - front right‚ incl. lock cylinder
avant droite‚ avec barillet - del. der.‚ con cilindro cierre

vorn links‚ ohne Schließzylinder - front left‚ w’out lock cylinder
avant gauche‚  sans barillet - del. der.‚ sin cilindro cierre

vorn rechts‚  ohne Schließzylinder - front right‚ w’out lock cylinder
avant droite‚ sans barillet - del. der.‚ sin cilindro cierre

A 4+5 1,8 -2,3 8/82 12/87 51-121 70-165

107 536 ...

107 536 ...

6N0 837 207 C

6N0 837 207 D

5

5

POLO

vorn links‚ ohne Schließzylinder - front left‚ w’out lock cylinder
avant gauche‚  sans barillet - del. izq.‚ sin cilindro cierre

vorn rechts‚  ohne Schließzylinder - front right‚ w’out lock cylinder
avant droite‚ sans barillet - del. der.‚ sin cilindro cierre

A 4 1,0 -1,9 10/94 4/97 33- 74 45-100

837-109
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�
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Türgriff Door handle Poignée de porte Manija puerta

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

104 174 ...

104 175 ...

104 176 ...

104 177 ...

813 837 205 C
813 837 205 B

813 837 206 C
813 837 206 B

813 837 207

813 837 208

6

7

8

9

AUDI 80

vorn links‚ mit Schließzylinder - front left‚ incl. lock cylinder
avant gauche‚  avec barillet - del. izq.‚ con cilindro cierre

vorn rechts‚  mit Schließzylinder - front right‚ incl. lock cylinder
avant droite‚ avec barillet - del. der.‚ con cilindro cierre

vorn links‚ ohne Schließzylinder - front left‚ w’out lock cylinder
avant gauche‚  sans barillet - del. izq.‚ sin cilindro cierre

vorn rechts‚  ohne Schließzylinder - front right‚ w’out lock cylinder
avant droite‚ sans barillet - del. der.‚ sin cilindro cierre

A 4+5 1,3 -2,23 9/78 7/86 40-100 54-136

108 623 ...

108 624 ...

893 837 207
443 837 205 F

893 837 208
443 837 206 F

10

11

AUDI 80
AUDI 100

vorn links‚ ohne Schließzylinder - front left‚ w’out lock cylinder
avant gauche‚  sans barillet - del. der.‚ sin cilindro cierre

vorn rechts‚  ohne Schließzylinder - front right‚ w’out lock cylinder
avant droite‚ avec barillet - del. der.‚ con cilindro cierre

A
A

4-5
4-5

1,6 -2,3
1,8 -2,5

8/86
1/88

12/91
12/90

51-125
51-121

70-170
70-165

837-110
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Türgriff Door handle Poignée de porte Manija puerta

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 865 ...

108 868 ...

3B0 837 207 B

3B4 839 879

1

2

3FZ-schwarz - 3FZ-black - 3FZ-noir - 3FZ-negro

POLO
GOLF+BORA
AUDI A2
IBIZA+CORDOBA

hinten links/rechts - rear left/right
arrière gauche/droite - tras. izq./der.

Kappe - cap - capuchon - capuchón

D+E
D+E
D+E
D+E

3-4
4-6
3-4
3-4

1,2 -1,9
1,4 -2,8
1,2 -1,6
1,2 -1,9

11/01
10/97

6/00
12/01

9/03
40- 96
50-150
45- 81
47- 96

54-130
68-204
61-110
64-130

108 866 ...

108 867 ...

3B0 837 207 C

3B4 839 879 A

1

2

GRU-grundiert - GRU-primed
GRU-couche de fond - GRU-con primer

POLO
GOLF+BORA
PASSAT
AUDI A2
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
OCTAVIA
SUPERB

hinten links/rechts - rear left/right
arrière gauche/droite - tras. izq./der.

Kappe - cap - capuchon - capuchón

D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E

3-4
4-6
4-6
3-4
3-4
4-6
4
4+6

1,2 -1,9
1,4 -2,8
1,6 -2,8
1,2 -1,6
1,2 -1,9
1,4 -2,8
1,4 -2,0
1,8 -2,8

11/01
10/97
10/96

6/00
12/01
10/98
10/00
12/01

9/03
40- 75
50-150
66-142
45- 81
47- 96
55-150
44-132
74-142

54-101
68-204
90-193
61-110
64-130
75-204
60-180

100-193

102 989 ...

102 990 ...

193 839 205
173 839 205 G
173 839 205 E

193 839 206
173 839 206 G
173 839 206 E

3

4

GOLF+JETTA
PASSAT+SANTANA

hinten links - rear left - arrière gauche - tras. izq.

hinten rechts - rear right - arrière droite - tras. der.

A
A

4
4+5

1,05-1,8
1,3 -2,23

@10/76
1/77

10/91
3/88

37-102
40-100

50-139
54-136

103 155 ... 1H4 839 205 B
1H4 839 205 A
1H4 839 205

5

GOLF+VENTO

hinten links/rechts - rear left/right
arrière gauche/droite - tras. izq./der.

A 4+6 1,4 -2,8 11/91 9/97 44-128 60-174

108 484 ...

108 483 ...

357 839 205

357 839 206 B
357 839 206

6

7

PASSAT F:➜31-NE212000/31-NB150000

hinten links - rear left - arrière gauche - tras. izq.

hinten rechts - rear right - arrière droite - tras. der.

A 4-6 1,6 -2,8 4/88 @12/91 47-128 64-174

837-120

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Türgriff Door handle Poignée de porte Manija puerta

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 480 ...

108 479 ...

3A0 839 205 A

3A0 839 206 A

1

2

PASSAT

hinten links - rear left - arrière gauche - tras. izq.

hinten rechts - rear right - arrière droite - tras. der.

A 4-6 1,6 -2,8 10/93 9/96 55-128 75-174

103 713 ...

103 714 ...

443 839 205 B

443 839 206 B

3

4

AUDI 100

hinten links - rear left - arrière gauche - tras. izq.

hinten rechts - rear right - arrière droite - tras. der.

A 4+5 1,8 -2,3 8/82 12/87 51-121 70-165

104 178 ...

104 179 ...

813 839 205 B

813 839 206 B

5

6

AUDI 80

hinten links - rear left - arrière gauche - tras. izq.

hinten rechts - rear right - arrière droite - tras. der.

A 4+5 1,3 -2,23 9/78 7/86 40-100 54-136

108 625 ...

108 636 ...

443 839 207 B
443 839 205 C

443 839 208 B
443 839 206 C

7

8

AUDI 100

hinten links - rear left - arrière gauche - tras. izq.

hinten rechts - rear right - arrière droite - tras. der.

A 4-5 1,8 -2,5 1/88 12/90 51-121 70-165

837-130

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Schlüsselrohling Key blank Clé en blanc Llave en blanco

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 638 ... 357 837 219 A 1 AH Profil - AH profile - profil AH - perfil AH

nicht für Fahrzeuge mit Wegfahrsperre
not for vehicles with immobilizer
pas pour véhicules avec immobilisateur
no para vehículos con immobilizador
UNIVERSAL

108 639 ... 443 837 220 C 2 AH Profil - AH profile - profil AH - perfil AH

nicht für Fahrzeuge mit Wegfahrsperre
not for vehicles with immobilizer
pas pour véhicules avec immobilisateur
no para vehículos con immobilizador
UNIVERSAL

Türfeststeller Door check rod Arrêt de porte Retentor puerta

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 621 ... 1H0 837 249 3 vorn - front - avant - del.
GOLF+VENTO A 4 1,4 -2,8 11/91 9/97 44-128 60-174

108 622 ... 1H4 839 249
191 837 249 A
191 837 249

4 vorn - front - avant - del.
GOLF+JETTA
PASSAT+SANTANA

hinten - rear - arrière - tras.
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
PASSAT+SANTANA

A
A

A
A
A

4
4+5

4
4
4+5

1,05-1,8
1,3 -2,23

1,05-1,8
1,4 -2,8
1,3 -2,23

8/83
8/80

8/83
11/91

8/80

10/91
3/88

10/91
9/97
3/88

33-118
40-100

33-118
44-128
40-100

45-160
54-136

45-160
60-174
54-136

Scharnierstift
>Türscharnier

Pin
>door hinge

Pivot
>charnière

Pasador
>bisagra

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 416 ... 321 831 421 5 POLO+DERBY
GOLF+JETTA
PASSAT+SANTANA
T2 (251+701) nicht/not TDI
TOLEDO

A
A
A
A
A

4
4
4+5
4+5
4

1,05-1,4
1,05-1,8
1,3 -2,23
1,6 -2,5
1,6 -2,0

10/81
2/74
8/80
5/79
5/91

7/94
10/91

3/88
7/95
9/98

29- 85
33-118
40-100
44- 81
47-110

40-115
45-160
54-136
60-110
64-150

837-250
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Fensterheber Window lifter Lève-glace Levantavidrios

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 885 ...

102 887 ...

191 837 401
321 837 399

191 837 402
321 837 400

6

7

POLO+DERBY
GOLF+JETTA
PASSAT+SANTANA

vorn links - front left - avant gauche - del. izq.

vorn rechts - front right - avant droite - del. der.

A
A
A

4
4
4+5

1,05-1,4
1,05-1,8
1,3 -2,23

@  2/83
8/83
8/80

7/94
7/87
3/88

29- 85
33-102
40-100

40-115
45-139
54-136

102 886 ...

102 888 ...

191 837 401 B

191 837 402 B

8

9

GOLF+JETTA

vorn links - front left - avant gauche - del. izq.

vorn rechts - front right - avant droite - del. der.

A 4 1,05-1,8 8/87 10/91 37-118 50-160

103 099 ...

103 100 ...

1H0 837 401 B
1H0 837 401

1H0 837 402 B
1H0 837 402

10

11

GOLF+VENTO

vorn links - front left - avant gauche - del. izq.

vorn rechts - front right - avant droite - del. der.

A 4+6 1,4 -2,8 11/91 9/97 44-128 60-174

837-300
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Fensterheber Window lifter Lève-glace Levantavidrios

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 590 ...

103 591 ...

3A0 837 401 B
357 837 401 B
357 837 401 C
357 837 401

3A0 837 402 B
357 837 402 B
357 837 402 C
357 837 402

1

2

PASSAT

vorn links - front left - avant gauche - del. izq.

vorn rechts - front right - avant droite - del. der.

A 4+6 1,6 -2,8 4/88 9/96 47-128 64-174

107 836 ...

104 044 ...

6N3 837 401 E

6N3 837 402 E

3

4

2-türig - 2 doors - 2 portes - 2 puertas

POLO

vorn links - front left - avant gauche - del. izq.

vorn rechts - front right - avant droite - del. der.

D+E 4 1,0 -1,9 10/94 9/99 33- 74 45-100

104 045 ...

104 046 ...

6N4 837 401

6N4 837 402

5

6

4-türig - 4 doors - 4 portes - 4 puertas

POLO

vorn links - front left - avant gauche - del. izq.

vorn rechts - front right - avant droite - del. der.

D+E 4 1,0 -1,9 10/94 9/99 33- 74 45-100

104 098 ...

104 099 ...

701 837 501 B

701 837 502 B

7

8

T2 (701) F:➜70-S-75000

vorn links - front left - avant gauche - del. izq.

vorn rechts - front right - avant droite - del. der.

A 4+5 1,8 -2,5 9/90 @  2/95 44- 81 60-110

837-350
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Fensterheber Window lifter Lève-glace Levantavidrios

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 388 ...

107 441 ...

191 837 461 A

191 837 462 A

1

2

elektrisch,ohne Motor - electrical,without motor
électrique,sans moteur - eléctrico,sin motor

GOLF+JETTA

vorn links - front left - avant gauche - del. izq.

vorn rechts - front right - avant droite - del. der.

A 4 1,05-1,8 8/87 10/91 37-118 50-160

107 387 ...

107 389 ...

1H0 837 461 A
1H0 837 461

1H0 837 462 A
1H0 837 462

3

4

elektrisch,ohne Motor - electrical,without motor
électrique,sans moteur - eléctrico,sin motor

GOLF+VENTO

vorn links - front left - avant gauche - del. izq.

vorn rechts - front right - avant droite - del. der.

A 4+6 1,4 -2,8 11/91 9/97 44-128 60-174

108 668 ...

108 669 ...

108 670 ...

108 671 ...

1J3 837 461 DS

1J3 837 462 DS

1J4 837 461 DS

1J4 837 462 DS

5

6

7

8

Reparatursatz z.Wiederverwendung d.vorhand.Montageblechs
Repair kit for reutilization of existing mounting panel
Jeu de réparation p.réutilis.du écran d’assemblage existant
Jgo.de reparación p.utilización de chapa de montaje existente

GOLF+BORA

vorn links‚ 2-türig‚ elektrisch‚  ohne Motor
front left‚ 2 doors‚ electrical‚ without motor
avant gauche‚  2 portes‚ électrique‚  sans moteur
del. izq.‚  2 puertas‚ eléctrico‚ sin motor

vorn rechts‚  2-türig‚ elektrisch‚  ohne Motor
front right‚  2 doors‚ electrical‚ without motor
avant droite‚ 2 portes‚ électrique‚  sans moteur
del. der.‚  2 puertas‚ eléctrico‚ sin motor

vorn links‚ 4-türig‚ elektrisch‚  ohne Motor
front left‚ 4 doors‚ electrical‚ without motor
avant gauche‚  4 portes‚ électrique‚  sans moteur
del. izq.‚  4 puertas‚ eléctrico‚ sin motor

vorn rechts‚  4-türig‚ elektrisch‚  ohne Motor
front right‚  4 doors‚ electrical‚ without motor
avant droite‚ 4 portes‚ électrique‚  sans moteur
del. der.‚  4 puertas‚ eléctrico‚ sin motor

D+E 4-6 1,4 -2,8 10/97 9/03 50-150 68-204

837-400
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Fensterheber Window lifter Lève-glace Levantavidrios

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 991 ...

102 992 ...

193 839 401

193 839 402

1

2

GOLF+JETTA
PASSAT+SANTANA

hinten links - rear left - arrière gauche - tras. izq.

hinten rechts - rear right - arrière droite - tras. der.

A
A

4
4+5

1,05-1,8
1,3 -2,23

8/83
8/80

10/91
3/88

37-118
40-100

50-160
55-136

103 156 ...

103 157 ...

1H4 839 401 E
1H4 839 401 B
1H4 839 401

1H4 839 402 E
1H4 839 402 B
1H4 839 402

3

4

GOLF+VENTO

hinten links - rear left - arrière gauche - tras. izq.

hinten rechts - rear right - arrière droite - tras. der.

D+E 4+6 1,4 -2,8 11/91 9/97 44-128 60-174

103 593 ...

103 594 ...

3A0 839 401 F

3A0 839 402 F

5

6

PASSAT

hinten links - rear left - arrière gauche - tras. izq.

hinten rechts - rear right - arrière droite - tras. der.

A 4+6 1,6 -2,8 4/88 9/96 47-128 64-174

104 047 ...

104 048 ...

6N4 839 401

6N4 839 402

7

8

POLO F:➜6N-VY158025

hinten links - rear left - arrière gauche - tras. izq.

hinten rechts - rear right - arrière droite - tras. der.

D+E 4 1,0 -1,9 10/94 @11/96 33- 74 45-100

108 672 ...

108 673 ...

1H4 839 461 A

1H4 839 462 A

9

10

elektrisch‚  ohne Motor - electrical‚ without motor
électrique‚  sans moteur - eléctrico‚ sin motor

GOLF+VENTO

hinten links - rear left - arrière gauche - tras. izq.

hinten rechts - rear right - arrière droite - tras. der.

D+E 4+6 1,4 -2,8 11/91 9/97 44-128 60-174

839-100
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Fensterkurbel Window handle Manivelle Manivela

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 889 ... 191 837 581 1 POLO+DERBY F:...-D-087985➜
GOLF+JETTA
PASSAT+SANTANA
TOLEDO

A
A
A
A

4
4
4+5
4

1,05-1,4
1,05-1,8
1,3 -2,23
1,6 -2,0

@  2/83
8/83
2/83
5/91

7/94
10/91

3/88
9/98

29- 85
33-102
40-100
47-110

40-115
45-139
54-136
64-150

103 101 ... 1H0 837 581 D
1H0 837 581 B
1H0 837 581

2 B41 schwarz - B41 black - B41 noir - B41 negro

POLO
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
GOLF+BORA
NEW BEETLE
LT F:21-P-019001➜
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON

A
A
A
A
A
A
A
A
A

4
4
4+6
4-6
4+5
4-6
4+6
4
4+5

1,0 -1,9
1,4 -2,0
1,4 -2,8
1,4 -2,8
1,6 -2,3
2,3 -2,8
1,9 -2,8
1,0 -2,0
1,4 -2,3

10/94
11/95
11/91
10/97

1/98
@  1/93

9/95
2/93

10/98

9/99
8/99
9/97
9/03

12/95
2/00
8/02

10/99

33- 74
42- 85
44-128
50-150
66-132
51- 92
66-128
33-115
50-110

45-100
57-115
60-174
68-204
90-180
70-125
90-174
45-156
68-150

103 418 ... 321 837 581
113 837 581 .7
113 837 581 .4

3 T1
POLO+DERBY F:➜...-D-087984
GOLF+JETTA
PASSAT+SANTANA
AUDI 80
AUDI 100
T2 (251)
LT F:➜21-P-019000

A
A
A
A
A
A
A
A

4
4
4
4
4
4+5
4
4+6

1,2 -1,6
0,9 -1,3
1,1 -1,8
1,3 -1,6
1,3 -1,8
1,6 -2,2
1,6 -2,0
2,0 -2,4

8/74
8/74
2/74

@  6/74
8/75
6/76
5/79
8/83

11/85
@  2/83

7/83
1/83
5/84
7/77
7/85

@  1/93

25- 37
29- 55
37- 82
40- 81
40- 82
51-100
34- 60
51- 80

34- 50
40- 75
50-112
54-110
54-112
70-136
46- 82
70-109

103 544 ... 357 837 581 4 PASSAT A 4+6 1,6 -2,8 4/88 10/93 47-128 64-174

103 592 ... 3A0 837 581 B 5 PASSAT A 4+6 1,6 -2,8 10/93 9/96 55-128 75-174
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Clip clip Agrafe Chapa

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

104 169 ... 811 807 447 1 für Fensterschachtabdichtung - for window slot seal
pour étanchement pertuis de porte - para junta hueco ventanilla
UNIVERSAL

109 026 ... 1H0 823 717 2 8,3 x 5 mm
für Dichtung Motorhaube/Tür - for flap gasket/door weatherstrip
pour joint pour capot/porte - para junta para capó/puerta
UNIVERSAL

103 307 ... 251 823 717 3 für Dichtung Motorhaube/Tür - for flap gasket/door weatherstrip
pour joint pour capot/porte - para junta para capó/puerta
UNIVERSAL

109 034 ... 171 837 199 4 für Betätigungsstange Tür-/Heckklappenschloss
for operation rod door-/flap lock
pour bielle d’actionnement serrure de porte/capot
para varilla accionamiento cerradura puerta/cierre capo
UNIVERSAL

109 025 ... 3B0 839 723 5 für Dichtung Tür - for door weatherstrip
pour joint de porte - para junta de puerta
UNIVERSAL

104 129 ... 803 853 139 C
803 853 139 A

6 für Zierleiste - for moulding - pour moulure - para moldura
UNIVERSAL

101 969 ... 113 853 585 C
131 853 585
113 853 585 .Z

7 für Zierleiste - for moulding - pour moulure - para moldura
UNIVERSAL

103 102 ... 1H0 853 585 8 für Zierleiste - for moulding - pour moulure - para moldura
UNIVERSAL

103 103 ... 1H0 853 585 A 9 für Zierleiste - for moulding - pour moulure - para moldura
UNIVERSAL

103 104 ... 1H0 853 585 B 10 für Zierleiste - for moulding - pour moulure - para moldura
UNIVERSAL

103 545 ... 357 853 585 A 11 für Zierleiste - for moulding - pour moulure - para moldura
UNIVERSAL

845-100
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Clip clip Agrafe Chapa

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 662 ... 171 853 695 A 1 für Kühlergrill - for radiator grille
pour calandre radiateur - para rejilla radiador
GOLF+JETTA A 4 1,05-1,8 2/74 7/83 33- 82 45-112

102 900 ... 191 853 733 A 2 für Dachzierleiste - for roof molding
pour moulure de pavillon - para listón adorno techo
UNIVERSAL

103 106 ... 1H0 853 733 B 3 für Dachzierleiste - for roof molding
pour moulure de pavillon - para listón adorno techo
UNIVERSAL

109 027 ... 443 853 909 A 4 für Zierleiste - for molding - pour moulure - para moldura
UNIVERSAL

102 669 ... 171 853 939 5 UNIVERSAL 12x4 mm

109 024 ... 823 867 299 6 für Kofferraum-/Seiten-/Türverkleidung
for luggage boot-/side panel-/door panel trim
pour revêtement de coffre-de panneau lateral/de porte
para revestimiento maletero/para panel lateral/para puerta
UNIVERSAL

109 029 ... 3B0 868 243 7 für Türverkleidung - for door panel trim
pour revêtement de porte - para revestimiento para puerta
UNIVERSAL

108 803 ... 701 867 299 /01 8 für Kofferraum-/Seiten-/Türverkleidung
for luggage boot-/side panel-/door panel trim
pour revêtement de coffre/de panneau lateral/de porte
para revestimiento maletero/para panel lateral/para puerta
UNIVERSAL 01C

108 802 ... 701 867 299 /1Y 8 für Kofferraum-/Seiten-/Türverkleidung
for luggage boot-/side panel-/door panel trim
pour revêtement de coffre/de panneau lateral/de porte
para revestimiento maletero/para panel lateral/para puerta
UNIVERSAL 1YX

107 192 ... 801 867 299 9 für Kofferraum-/Seiten-/Türverkleidung
for luggage boot-/side panel-/door panel trim
pour revêtement de coffre/de panneau lateral/de porte
para revestimiento maletero/para panel lateral/para puerta
UNIVERSAL 01C

103 111 ... 1H0 868 246 A 10 für Türverkleidung - for door panel trim
pour revêtement de porte - para revestimiento para puerta
UNIVERSAL

845-125
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Tülle Grommet Protecteur Boquilla

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 105 ... 1H0 853 586 1 für Clip Zierleiste - for clip moulding
pour agrafe moulure - para chapa moldura
UNIVERSAL

103 546 ... 357 853 586 B 2 für Führungsprofil Stoßstange - for bumper guide profile
pour profil de guide pare-chocs - para perfil-guía parachoques
UNIVERSAL

103 547 ... 357 853 586 D 3 für Clip Zierleiste - for clip moulding
pour agrafe moulure - para chapa moldura
UNIVERSAL

102 891 ... 191 853 615 A
171 853 615 A

4 für Schriftzug - for inscription - pour monogramme - para rotulo
UNIVERSAL

Blindniet Pop-rivet Rivet aveugle Remache ciego

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

104 537 ... N 906 349 01
N 900 845 01

5 4 x 14 mm
schwarz - black - noir - negro

UNIVERSAL

Spreizniet Split rivet Rivet d’écartement Remache extensible

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

104 354 ... 893 823 740 6 für Dichtung Motorhaube - for flap gasket
pour joint pour capot - para junta para capó
UNIVERSAL

102 540 ... 161 867 299 7 A8 x 12 x 16
UNIVERSAL 01C

109 022 ... N 038 550 1 8 A8 x 11
UNIVERSAL

109 023 ... N 102 593 01 9 A5 x 11
UNIVERSAL

845-150
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Kühlergrill Radiator grille Calandre radiateur Rejilla radiador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 892 ... 191 853 653 C
191 853 653 A
191 853 653

1 GOLF A 4 1,05-1,8 8/83 10/91 33-102 45-139

102 893 ...

108 515 ...

191 853 653 F

191 052 161 A
191 853 653 F-K

2

3

GOLF

Grill - grille - calandre - rejilla

incl.H3 Fernscheinwerfer - incl.H3 long distance beam lamps
incl.H3 phares rayon longue portes - incl.faros rayos lejos

A 4 1,05-1,8 8/87 10/91 33-102 45-139

103 164 ... 1H6 853 653 C
1H6 853 653

4 01C-schwarz - 01C-black - 01C-noir - 01C-negro

GOLF A 4+6 1,4 -2,8 11/91 9/97 44-128 60-174

108 401 ...

108 402 ...

1J0 853 653 C
1J0 853 653 A

1J0 853 655 G
1J0 853 655 F

5

6

GOLF

Grill,GRU-grundiert -  grille,GRU-primed
calandre,GRU-couche de fond - rejilla,GRU-con primer

Blende,01C-schwarz - trim,01C-black
écran,01C-noir - recubrim.,01C-negro

A 4-6 1,4 -2,8 10/97 10/99 50-150 68-204

107 075 ... 3A0 853 653 C 7 01C-schwarz - 01C-black - 01C-noir - 01C-negro

PASSAT A 4+6 1,6 -2,8 10/93 9/96 55-128 75-174

108 400 ...

108 405 ...

108 406 ...

3B0 853 653 F

3B0 853 677 B

3B0 853 678 B

8

9

10

B41-schwarz - B41-black - B41-noir - B41-negro

PASSAT

Grill - grille - calandre - rejilla

Lüftungsgitter links - air intake grille,left
calandre d’admission,gauche - rejilla aspiración,izq.

Lüftungsgitter rechts - air intake grille,right
calandre d’admission,droite - rejilla aspiración,der.

A 4-6 1,6 -2,8 10/96 8/00 66-142 90-193

104 031 ... 6N0 853 653 B 11 01C-schwarz - 01C-black - 01C-noir - 01C-negro

POLO A 4 1,0 -1,9 10/94 12/99 33- 74 45-100

104 100 ... 701 853 653 E
701 853 653 C

12 01C-schwarz - 01C-black - 01C-noir - 01C-negro

Kühler 720x380 mm - radiator 720x380 mm
radiateur 720x380 mm - radiador 720x380 mm

T2 (701) F:70-N-002001➜ A 4-5 1,8 -2,5 @10/91 8/94 44- 81 60-110

845-200
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Kühlergrill Radiator grille Calandre radiateur Rejilla radiador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

104 362 ... 893 853 655 A 1 01C-schwarz - 01C-black - 01C-noir - 01C-negro

AUDI 80 A 4+5 1,6 -2,3 9/86 9/91 40-125 54-170

107 197 ... 1L0 898 653 S
1L0 853 653
1L0 853 655

2 GRU-grundiert - GRU-primed
GRU-couche de fond - GRU-con primer

TOLEDO A 4 1,6 -2,0 5/91 9/96 47-110 64-150

Blende
>Kühlergrill

Trim
>radiator grille‚ lower

Ecran
>calandre radiateur
inférieur

Recubrimiento
>rejilla radiador
inferior

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 894 ... 191 853 661 3 GOLF A 4 1,05-1,8 8/83 10/91 33-102 45-139

103 165 ... 1H6 853 661 4 GOLF D+E 4+6 1,4 -2,8 11/91 9/97 44-128 60-174

Luftführungsgitter Air intake grille Calandre d’admission Rejilla aspiración

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 895 ... 191 853 677 C
191 853 677

5 GOLF+JETTA A 4 1,05-1,8 8/83 7/89 33-118 45-160

103 549 ... 357 853 677 B 6 Kühler 525 mm - radiator 525 mm
radiateur 525 mm - radiador 525 mm

PASSAT A 4+6 1,6 -2,8 4/88 10/93 47-128 64-174

Steinschlagecke
>Kotflügel hinten

Stone guard
>rear fender

Pare-pierres
>aile arrière

Cantonera
>guardabarro tras.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 905 ...

102 907 ...

191 853 931 A
191 853 931

191 853 932 A
191 823 932

7

8

GOLF+JETTA

links - left - gauche - izquierdo

rechts - right - droite - derecho

A 4 1,05-1,8 8/83 7/87 33- 66 45- 90

Klammer
>Steinschlagschutz

Clamp
>stone protector

Agrafe
>panneau de pare-pierres

Chapa
>protección contr.cascajo

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 669 ... 171 853 939 9 UNIVERSAL 12x4 mm

845-250
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Außenspiegel Outer mirror Rétroviseur extérieur Espejo exterior

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 670 ...

102 671 ...

171 857 501

171 857 502 D

1

2

plan‚ schwarz - flat‚ black - plan‚ noir - plano‚  negro

GOLF+JETTA

links - left - gauche -  izq.

rechts - right - droite - der.

A 4 1,1 -1,8 2/74 7/83 37- 82 50-112

102 909 ...

102 911 ...

191 857 501

191 857 502

3

4

plan‚ schwarz - flat‚ black - plan‚ noir - plano‚  negro

GOLF+JETTA

links - left - gauche -  izq.

rechts - right - droite - der.

A 4 1,05-1,8 8/83 7/87 37-102 50-139

102 910 ...

102 912 ...

191 857 501 A
176 857 501

191 857 502 C
191 857 502 B
176 857 502

5

6

plan‚ schwarz‚ von innen verstellbar‚  LLKG
flat‚ black‚ remote-controlled‚ LHD
plan‚ noir‚ réglable de l’habitacle‚  DG
plano‚  negro‚ regulable desde dentro‚  CI

GOLF+JETTA

links - left - gauche -  izq.

rechts - right - droite - der.

A 4 1,05-1,8 8/83 7/87 37-102 50-139

103 316 ...

103 317 ...

251 857 513

251 857 514

7

8

plan‚ schwarz - flat‚ black - plan‚ noir - plano‚  negro

T2 (251)

links - left - gauche -  izq.

rechts - right - droite - der.

A 4 1,6 -2,1 5/79 7/92 37- 82 50-112

857-100

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

asphärisch - aspherically bent

glace anti angle mort - luna ángulo muerto

schwarz - black - noir - negro

von innen verstellbar - remote-controlled - réglable de l’habitacle - regulable desde dentro

elektrisch verstellbar, beheizt - electr.controlled,heated

réglable électr.,chauffant - regulable electr.,térmico

plan - flat - plan - plano

elektrisch verstellbar - electr.controlled - réglable électr. - regulable electr.konvex - convex - convexe - convexo

lackierfähig - paintable

peut être lacqué - apto para ser barnizado

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Außenspiegel Outer mirror Rétroviseur extérieur Espejo exterior

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 913 ...

102 914 ...

191 857 507 AK
191 857 507 A
191 857 507 D

191 857 508 AK
191 857 508 A
191 857 508 D

1

2

schwarz‚  von innen verstellbar‚ komplett
black‚  remote-controlled‚ complete
noir‚  réglable de l’habitacle‚ complet
negro‚  regulable desde dentro‚ completo

GOLF+JETTA

links‚ plan - left‚ flat
gauche‚  plan - izq.‚ plano

rechts‚  konvex - right‚ convex
droite‚ convexe - der.‚ convexo

A 4 1,05-1,8 8/87 10/91 37-102 50-139

107 814 ...

107 815 ...

1H1 857 507 AK
1H1 857 507 A

1H1 857 508 AK
1H1 857 508 A

3

4

schwarz‚  elektr. verstellbar‚ beheizt‚ komplett‚  LLKG
black‚  electr. controlled‚ heated‚ complete‚ LHD
noir‚  réglable électr.‚ chauffant‚  complet‚  DG
negro‚  regulable electr.‚ térmico‚ completo‚ CI

GOLF+VENTO

links‚ asphärisch - left‚ aspherically bent
gauche‚  glace anti angle mort - izq.‚ luna ángulo muerta

rechts‚  konvex - right‚ convex
droite‚ convexe - der.‚ convexo

A 4-6 1,8 -2,8 10/91 9/97 44-128 60-174

103 153 ...

103 154 ...

1H1 857 507 K

1H1 857 508 K

5

6

schwarz‚  von innen verstellbar‚ komplett‚  LLKG
black‚  remote-controlled‚ complete‚ LHD
noir‚  réglable de l’habitacle‚ complet‚  DG
negro‚  regulable desde dentro‚ completo‚ CI

GOLF+VENTO

links‚ plan - left‚ flat
gauche‚  plan - izq.‚ plano

rechts‚  konvex - right‚ convex
droite‚ convexe - der.‚ convexo

D+E 4+6 1,4 -2,8 11/91 9/97 44-128 60-174

857-300

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

asphärisch - aspherically bent

glace anti angle mort - luna ángulo muerto

schwarz - black - noir - negro

von innen verstellbar - remote-controlled - réglable de l’habitacle - regulable desde dentro

elektrisch verstellbar, beheizt - electr.controlled,heated

réglable électr.,chauffant - regulable electr.,térmico

plan - flat - plan - plano

elektrisch verstellbar - electr.controlled - réglable électr. - regulable electr.konvex - convex - convexe - convexo

lackierfähig - paintable

peut être lacqué - apto para ser barnizado

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Außenspiegel Outer mirror Rétroviseur extérieur Espejo exterior

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 915 ...

107 916 ...

1J1 857 507 DK

1J1 857 508 DK

1

2

grundiert‚ elektr. verstellbar‚ beheizt‚ komplett‚  LLKG
primed‚ electr. controlled‚ heated‚ complete‚ LHD
couche de fond‚ réglable électr.‚ chauffant‚  complet‚  DG
con primer‚  regulable electr.‚ térmico‚ completo‚ CI

GOLF+BORA

links‚ asphärisch - left‚ aspherically bent
gauche‚  glace anti angle mort - izq.‚ luna ángulo muerto

rechts‚  konvex - right‚ convex
droite‚ convexe - der.‚ convexo

A 4-6 1,4 -2,8 10/97 9/03 50-150 68-204

107 911 ...

107 912 ...

1J1 857 507 K

1J1 857 508 K

3

4

grundiert‚ von innen verstellbar‚ komplett‚  LLKG
primed‚ remote-controlled‚  complete‚ LHD
couche de fond‚ réglable de l’habitacle‚ complet‚  DG
con primer‚  regulable desde dentro‚ completo‚ CI

GOLF+BORA

links‚ asphärisch - left‚ aspherically bent
gauche‚  glace anti angle mort - izq.‚ luna ángulo muerto

rechts‚  konvex - right‚ convex
droite‚ convexe - der.‚ convexo

A 4-6 1,4 -2,8 10/97 9/03 50-150 68-204

103 550 ...

103 552 ...

357 857 507 DK
357 857 507 D

357 857 508 DK
357 857 508 D

5

6

schwarz‚  elektr. verstellbar‚ beheizt‚ komplett‚  LLKG
black‚  electr. controlled‚ heated‚ complete‚ LHD
noir‚  réglable électr.‚ chauffant‚  complet‚  DG
negro‚  regulable electr.‚ térmico‚ completo‚ CI

PASSAT

links‚ asphärisch - left‚ aspherically bent
gauche‚  glace anti angle mort - izq.‚ luna ángulo muerto

rechts‚  konvex - right‚ convex
droite‚ convexe - der.‚ convexo

A 4-6 1,6 -2,8 4/88 9/96 47-128 64-174

857-350

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

asphärisch - aspherically bent

glace anti angle mort - luna ángulo muerto

schwarz - black - noir - negro

von innen verstellbar - remote-controlled - réglable de l’habitacle - regulable desde dentro

elektrisch verstellbar, beheizt - electr.controlled,heated

réglable électr.,chauffant - regulable electr.,térmico

plan - flat - plan - plano

elektrisch verstellbar - electr.controlled - réglable électr. - regulable electr.konvex - convex - convexe - convexo

lackierfähig - paintable

peut être lacqué - apto para ser barnizado

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Außenspiegel Outer mirror Rétroviseur extérieur Espejo exterior

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 551 ...

103 553 ...

357 857 507 K
357 857 507

357 857 508 K
357 857 508

1

2

schwarz‚  von innen verstellbar‚ komplett‚  LLKG
black‚  remote-controlled‚ complete‚ LHD
noir‚  réglable de l’habitacle‚ complet‚  DG
negro‚  regulable desde dentro‚ completo‚ CI

PASSAT

links‚ asphärisch - left‚ aspherically bent
gauche‚  glace anti angle mort - izq.‚ luna ángulo muerto

rechts‚  konvex - right‚ convex
droite‚ convexe - der.‚ convexo

A 4-6 1,6 -2,8 4/88 9/96 47-128 64-174

107 914 ...

107 913 ...

3B1 857 507 CK

3B1 857 508 CK

3

4

grundiert‚ elektrisch verstellbar‚ beheizt‚ komplett‚  LLKG
primed‚ electr.controlled‚ heated‚ complete‚ LHD
couche de fond‚ réglable électr.‚ chauffant‚  complet‚  DG
con primer‚  regulable electr.‚ térmico‚ completo‚ CI

PASSAT F:➜3B-4-160000

links‚ asphärisch - left‚ aspherically bent
gauche‚  glace anti angle mort - izq.‚ luna ángulo muerto

rechts‚  konvex - right‚ convex
droite‚ convexe - der.‚ convexo

D+E 4-6 1,6 -2,8 9/97 @10/03 65-142 88-193

103 983 ...

103 984 ...

6K1 857 507 AK
6K1 857 507 A

6K1 857 508 K
6K1 857 508

5

6

plan‚ schwarz‚ von innen verstellbar‚  komplett‚  LLKG
flat‚ black‚ remote-controlled‚ complete‚ LHD
plan‚ noir‚ réglable de l’habitacle‚  complet‚  DG
plano‚  negro‚ regulable desde dentro‚  completo‚ CI

POLO CLASSIC
IBIZA+CORDOBA

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

A
A

4
4

1,4 -1,9
1,0 -2,0

11/95
2/93

5/96
6/99

44- 74
33-110

60-100
45-150

857-400

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

asphärisch - aspherically bent

glace anti angle mort - luna ángulo muerto

schwarz - black - noir - negro

von innen verstellbar - remote-controlled - réglable de l’habitacle - regulable desde dentro

elektrisch verstellbar, beheizt - electr.controlled,heated

réglable électr.,chauffant - regulable electr.,térmico

plan - flat - plan - plano

elektrisch verstellbar - electr.controlled - réglable électr. - regulable electr.konvex - convex - convexe - convexo

lackierfähig - paintable

peut être lacqué - apto para ser barnizado

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Außenspiegel Outer mirror Rétroviseur extérieur Espejo exterior

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 812 ...

107 813 ...

6N1 857 507 AK

6N1 857 508 AK

1

2

grundiert‚ elektrisch verstellbar‚ beheizt‚ komplett‚  LLKG
primed‚ electr.controlled‚ heated‚ complete‚ LHD
couche de fond‚ réglable électr.‚ chauffant‚  complet‚  DG
con primer‚  regulable electr.‚ térmico‚ completo‚ CI

POLO

links‚ asphärisch - left‚ aspherically bent
gauche‚  glace anti angle mort - izq.‚ luna ángulo muerto

rechts‚  konvex - right‚ convex
droite‚ convexe - der.‚ convexo

A 4 1,0 -1,9 10/94 12/99 33- 92 45-125

104 038 ...

104 039 ...

6N1 857 507 K
6N1 857 507

6N1 857 508 K
6N1 857 508

3

4

grundiert‚ von innen verstellbar‚ komplett‚  LLKG
primed‚ remote-controlled‚  complete‚ LHD
couche de fond‚ réglable de l’habitacle‚ complet‚  DG
con primer‚  regulable desde dentro‚ completo‚ CI

POLO

links‚ asphärisch - left‚ aspherically bent
gauche‚  glace anti angle mort - izq.‚ luna ángulo muerto

rechts‚  konvex - right‚ convex
droite‚ convexe - der.‚ convexo

A 4 1,0 -1,9 10/94 12/99 33- 92 45-125

104 102 ...

104 103 ...

701 857 507 CK
701 857 507 C
701 857 507

701 857 508 CK
701 857 508 C
701 857 508

5

6

schwarz‚  komplett‚ LLKG - black‚  complete‚ LHD
noir‚  complet‚ DG - negro‚  completo‚ CI

T2 (701)

links‚ plan - left‚ plat
gauche‚  plan - izq.‚ plano

rechts‚  konvex - right‚ convex
droite‚ convexe - der.‚ convexo

A 4+5 1,8 -2,5 9/90 7/95 49- 81 67-110

857-420

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

asphärisch - aspherically bent

glace anti angle mort - luna ángulo muerto

schwarz - black - noir - negro

von innen verstellbar - remote-controlled - réglable de l’habitacle - regulable desde dentro

elektrisch verstellbar, beheizt - electr.controlled,heated

réglable électr.,chauffant - regulable electr.,térmico

plan - flat - plan - plano

elektrisch verstellbar - electr.controlled - réglable électr. - regulable electr.konvex - convex - convexe - convexo

lackierfähig - paintable

peut être lacqué - apto para ser barnizado

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Außenspiegel Outer mirror Rétroviseur extérieur Espejo exterior

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 488 ...

109 491 ...

7M1 857 507 TK

7M1 857 508 TK

1

2

grundiert‚ elektrisch verstellbar‚ beheizt‚ komplett‚  LLKG
primed‚ electr.controlled‚ heated‚ complete‚ LHD
couche de fond‚ réglable électr.‚ chauffant‚  complet‚  DG
con primer‚  regulable electr.‚ térmico‚ completo‚ CI
SHARAN F:➜7M-4-019699
ALHAMBRA

links‚ asphärisch - left‚ aspherically bent
gauche‚  glacé anti angle mort - izq.‚ luna ángulo muerto

rechts‚  konvex - right‚ convex
droite‚ convexe - der.‚ convexo

D+E
D+E

4+6
4+6

1,8 -2,8
1,8 -2,8

5/98
5/98

@10/03 66-150
66-150

90-204
90-204

109 489 ...

109 492 ...

7M3 857 507 K

7M3 857 508 K

3

4

schwarz‚  von innen verstellbar‚ komplett‚  LLKG
black‚  remote-controlled‚ complete‚ LHD
noir‚  réglable de l’habitacle‚ complet‚  DG
negro‚  regulable desde dentro‚ completo‚ CI
SHARAN F:➜7M-4-019699
ALHAMBRA

links‚ asphärisch - left‚ aspherically bent
gauche‚  glacé anti angle mort - izq.‚ luna ángulo muerto

rechts‚  konvex - right‚ convex
droite‚ convexe - der.‚ convexo

D+E
D+E

4+6
4+6

1,8 -2,8
1,8 -2,8

4/00
4/00

@10/03 66-150
66-150

90-204
90-204

107 809 ...

107 816 ...

8D1 858 531 CK
8D1 858 531 K

8D1 858 532 CK
8D1 858 532 K

5

6

schwarz‚  elektr. verstellbar‚ beheizt‚ komplett‚  LLKG
black‚  electr. controlled‚ heated‚ complete‚ LHD
noir‚  réglable électr.‚ chauffant‚  complet‚  DG
negro‚  regulable electr.‚ térmico‚ completo‚ CI
AUDI A4

links‚ asphärisch - left‚ aspherically bent
gauche‚  glacé anti angle mort - izq.‚ luna ángulo muerto

rechts‚  konvex - right‚ convex
droite‚ convexe - der.‚ convexo

A 4-6 1,6 -2,8 11/94 12/98 55-142 75-193

109 517 ...

109 518 ...

109 513 ...

109 514 ...

8L1 858 531 S

8L1 858 532 S

4B0 857 535 B
4A1 857 535 AC

4B1 857 536 C
4A1 857 536 AB

7

8

9

10

Spiegelgehäuse m.Verstellmotor,ohne Spiegelglas,LLKG
mirror housing with electr.adjuster unit,w’out mirror glass,LHD
logement rétrovi.a.bloc de réglage électr.,sans vitre de miroir,DG
recep.esp.con unidad regulación electr.,sin cristal de espejo,CI
AUDI A3

links‚ 175x100‚ schwarz‚  elektr.verstellbar
left‚ 175x100‚ black‚  electr.controlled
gauche‚  175x100‚ noir‚  réglable électr.
izq.‚  175x100‚ negro‚  regulable electr.

rechts‚  125x100‚ schwarz‚  elektr.verstellbar
right‚  125x100‚ black‚  electr.controlled
droite‚ 125x100‚ noir‚  réglable électr.
der.‚  125x100‚ negro‚  regulable electr.

Glas links,asphärisch,elektr. verstellbar,beheizt,175x100 mm
glass left,asph.bent,electr.controlled,heated,175x100 mm
vitre gauche,glacé anti angle mort,régl.électr.,chauff.,175x100mm
cristal izq.,luna ángulo muerto,regul.electr.,térmico,175x100 mm

Glas rechts‚  konvex‚ elektr. verstellbar‚  beheizt‚ 125x100 mm
glass right‚  convex‚ electr. controlled‚  heated‚ 125x100 mm
vitre droite‚ convexe‚ réglable électr.‚ chauffant‚  125x100 mm
cristal der.‚  convexo‚ regulable electr.‚ térmico‚ 125x100 mm

D+E 4 1,6 -1,9 9/96 8/00 66-154 90-209

857-430

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

asphärisch - aspherically bent

glace anti angle mort - luna ángulo muerto

schwarz - black - noir - negro

von innen verstellbar - remote-controlled - réglable de l’habitacle - regulable desde dentro

elektrisch verstellbar, beheizt - electr.controlled,heated

réglable électr.,chauffant - regulable electr.,térmico

plan - flat - plan - plano

elektrisch verstellbar - electr.controlled - réglable électr. - regulable electr.konvex - convex - convexe - convexo

lackierfähig - paintable

peut être lacqué - apto para ser barnizado

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Spiegelglas Mirror glass Vitre de miroir Cristal de espejo

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 493 ...

109 503 ...

1H1 857 521 A

1H1 857 522

1

2

GOLF+VENTO

links‚ asphärisch‚ LLKG - left‚ aspherically bent‚ LHD
gauche‚  glacé anti angle mort‚ DG - izq.‚  luna ángulo muerto‚ CI

rechts‚  konvex‚ LLKG - right‚  convex‚  LHD
droite‚ convexe‚ DG - der.‚  convexo‚ CI

D+E 4-6 1,4 -2,8 11/91 9/97 44-128 60-174

109 494 ...

109 504 ...

1H1 857 521 C

1H1 857 522 A

3

4

GOLF+VENTO
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-V-130000

links‚ asphärisch‚ elektr. verstellbar‚  beheizt‚ LLKG
left‚ aspherically bent‚ electr. controlled‚  heated‚ LHD
gauche‚  glacé anti angle mort‚ réglable électr.‚ chauffant‚  DG
izq.‚  luna ángulo muerto‚ regulable electr.‚ térmico‚ CI

rechts‚  konvex‚ elektr. verstellbar‚  beheizt‚ LLKG
right‚  convex‚ electr. controlled‚  heated‚ LHD
droite‚ convexe‚ réglable électr.‚ chauffant‚  DG
der.‚  convexo‚ regulable electr.‚ térmico‚ CI

D+E
D+E

4-6
4

1,4 -2,8
1,0 -2,0

11/91
2/93

9/97
@  3/97

44-128
33-110

60-174
45-150

109 495 ... 1J1 857 521 5

POLO CLASSIC
GOLF+BORA
AROSA 152x90 mm
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON F:➜1M-3-108300

links‚ asphärisisch‚ LLKG - left‚ aspherically bent‚ LHD
gauche‚  glacé anti angle mort‚ DG - izq.‚  luna ángulo muerto‚ CI

D+E
D+E
D+E
D+E
D+E

4
4-6
4
4
4-6

1,4 -2,0
1,4 -2,8
1,0 -1,7
1,0 -1,9
1,4 -2,8

9/99
10/97

2/97
3/99

10/98

9/01
9/03
4/98
8/02

@  2/03

40- 85
50-150
37- 44
37-115
55-150

54-115
68-204
50- 60
50-156
75-204

109 505 ... 1J1 857 522 B 6

POLO
POLO CLASSIC
GOLF+BORA
AROSA 130x105mm,F:➜6H-Y-016000
IBIZA+CORDOBA

rechts‚  konvex‚ LLKG
right‚  convex‚ LHD
droite‚ convexe‚ DG
der.‚  convexo‚ CI

D+E
D+E
D+E
D+E
D+E

3+4
4
4-6
4
4

1,0 -1,9
1,4 -2,0
1,4 -2,8
1,0 -1,7
1,0 -1,9

10/99
9/99

10/97
2/97
3/99

9/01
9/01
9/03

@  4/00
8/02

37- 92
40- 85
50-150
37- 74
37-115

50-125
54-115
68-204
50-100
50-156

109 496 ...

109 506 ...

1J1 857 521 C

1J1 857 522 E

7

8

GOLF+BORA F:➜1J-2-489000

links,asphärisch,elektr.verstellbar‚  beheizt‚ Blautönung‚  LLKG
left,aspheric.bent‚  electr.controlled‚ heated‚ blue tinted‚ LHD
gau.,glacé a.angle mort‚ régl.électr.,chauff.,teinté en bleu‚ DG
izq.,luna ángulo muerto‚ regul.electr.‚ térmico‚ colorido azul‚ CI

rechts‚  konvex‚ elektr.verstellbar‚ beheizt‚ Blautönung‚ LLKG
right‚  convex‚ electr. controlled‚  heated‚ blue tinted‚ LHD
droite‚ convexe‚ réglable électr.‚ chauffant‚  teinté en bleu‚ DG
der.‚  convexo‚ regulable electr.‚ térmico‚ colorido azul‚ CI

D+E 4-6 1,4 -2,8 10/97 @  1/02 50-150 68-204

857-440

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der. asphärisch - aspherically bent

glace anti angle mort - luna ángulo muerto

elektrisch verstellbar, beheizt - electr.controlled,heated

réglable électr.,chauffant - regulable electr.,térmico

plan - flat - plan - plano konvex - convex - convexe - convexo

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Spiegelglas Mirror glass Vitre de miroir Cristal de espejo

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 554 ...

103 556 ...

103 555 ...

103 557 ...

357 857 521 A

357 857 522

357 857 521 C

357 857 522 A

1

2

3

4

PASSAT

links‚ asphärisch‚ LLKG - left‚ aspherically bent‚ LHD
gauche‚  glacé anti angle mort‚ DG - izq.‚  luna ángulo muerto‚ CI

rechts‚  konvex‚ LLKG - right‚  convex‚  LHD
droite‚ convexe‚ DG - der.‚  convexo‚ CI

links‚ asphärisch‚ elektr. verstellbar‚  beheizt‚ LLKG
left‚ aspherically bent‚ electr. controlled‚  heated‚ LHD
gauche‚  glacé anti angle mort‚ réglable électr.‚ chauffant‚  DG
izq.‚  luna ángulo muerto‚ regulable electr.‚ térmico‚ CI

rechts‚  konvex‚ elektr. verstellbar‚  beheizt‚ LLKG
right‚  convex‚ electr. controlled‚  heated‚ LHD
droite‚ convexe‚ réglable électr.‚ chauffant‚  DG
der.‚  convexo‚ regulable electr.‚ térmico‚ CI

A 4+6 1,6 -2,8 4/88 9/96 47-128 64-174

109 497 ... 3B1 857 521 5

POLO CLASSIC
PASSAT F:➜3B-4-160000
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON F:➜1M-3-108300,175x100mm
SUPERB

links‚ asphärisch‚ elektr. verstellbar‚  beheizt‚ LLKG
left‚ aspherically bent‚ electr. controlled‚  heated‚ LHD
gauche‚  glacé anti angle mort‚ réglable électr.‚ chauffant‚  DG
izq.‚  luna ángulo muerto‚ regulable electr.‚ térmico‚ CI

D+E
D+E
D+E
D+E
D+E

4
4-6
4
4-6
4+6

1,4 -2,0
1,6 -2,8
1,0 -1,9
1,4 -2,8
1,8 -2,8

9/99
10/96

3/99
10/98
12/01

9/01
@10/03

8/02
@  2/03

40- 85
66-142
37-115
55-150
74-142

54-115
90-193
50-156
75-204

100-193

109 507 ... 3B1 857 522 6

PASSAT F:➜3B-V-100000,175x100 mm
PASSAT F:➜3B-4-160000,Japan,175x100 mm
AROSA F:➜6H-3-011950,152x 90 mm
TOLEDO+LEON F:➜1M-3-108300,175x100 mm
SUPERB

rechts‚  konvex‚ elektr. verstellbar‚  beheizt‚ LLKG
right‚  convex‚ electr. controlled‚  heated‚ LHD
droite‚ convexe‚ réglable électr.‚ chauffant‚  DG
der.‚  convexo‚ regulable electr.‚ térmico‚ CI

D+E
D+E
D+E
D+E
D+E

4-6
4-6
3+4
4-6
4+6

1,6 -2,8
1,6 -2,8
1,0 -1,7
1,4 -2,8
1,8 -2,8

10/96
10/96

2/97
10/98
12/01

@  3/97
@10/03
@11/02
@  2/03

66-142
66-142
37- 74
55-150
74-142

90-193
90-193
50-100
75-204

100-193

109 508 ... 3B1 857 522 C 7

LUPO F:➜6X-3-045000/6E-3-000503
PASSAT F:3B-V-100001➜3B-3-430000

rechts‚  konvex‚ elektr.verstellb.,beheizt‚ LLKG‚ 125x100 mm
right‚  convex‚ electr. controlled‚  heated‚ LHD‚ 125x100 mm
droite‚ convexe‚ réglable électr.‚ chauffant‚  DG‚ 125x100 mm
der.‚  convexo‚ regulable electr.‚ térmico‚ CI‚ 125x100 mm

D+E
D+E

3+4
4-6

1,0 -1,7
1,6 -2,8

10/98
@  3/97

@12/02
@  3/03

37- 92
66-142

50-125
90-193

857-450

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der. asphärisch - aspherically bent

glace anti angle mort - luna ángulo muerto

elektrisch verstellbar, beheizt - electr.controlled,heated

réglable électr.,chauffant - regulable electr.,térmico

plan - flat - plan - plano konvex - convex - convexe - convexo

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Spiegelglas Mirror glass Vitre de miroir Cristal de espejo

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 498 ...

109 509 ...

109 499 ...

109 510 ...

6N1 857 521 A

6N1 857 522

6N1 857 521 B

6N1 857 522 A

1

2

3

4

POLO
POLO CLASSIC

links‚ asphärisch‚ LLKG
left‚ aspherically bent‚ LHD
gauche‚  glacé anti angle mort‚ DG
izq.‚  luna ángulo muerto‚ CI

rechts‚  konvex‚ LLKG - right‚  convex‚  LHD
droite‚ convexe‚ DG - der.‚  convexo‚ CI

links‚ asphärisch‚ elektr. verstellbar‚  beheizt‚ LLKG
left‚ aspherically bent‚ electr. controlled‚  heated‚ LHD
gauche‚  glacé anti angle mort‚ réglable électr.‚ chauffant‚  DG
izq.‚  luna ángulo muerto‚ regulable electr.‚ térmico‚ CI

rechts‚  konvex‚ elektr. verstellbar‚  beheizt‚ LLKG
right‚  convex‚ electr. controlled‚  heated‚ LHD
droite‚ convexe‚ réglable électr.‚ chauffant‚  DG
der.‚  convexo‚ regulable electr.‚ térmico‚ CI

D+E
D+E

4
4

1,0 -1,9
1,4 -2,0

11/94
11/95

12/99
8/99

37- 88
44- 85

50-120
60-115

104 104 ...

109 500 ...

104 105 ...

109 501 ...

109 511 ...

701 857 521 J
701 857 521 C

701 857 521 P

701 857 522 L
701 857 522 D

701 857 521 Q

701 857 522 G

5

6

7

8

9

T2 (701)

links‚ plan‚ LLKG - left‚ flat‚ LHD
gauche‚  plan‚ DG - izq. plano‚  CI

links‚ asphärisch‚ LLKG - left‚ aspherically bent‚ LHD
gauche‚  glacé anti angle mort‚ DG - izq.‚  luna ángulo muerto‚ CI

rechts‚  konvex‚ LLKG - right‚  convex‚  LHD
droite‚ convexe‚ DG - der.‚  convexo‚ CI

links‚ asphärisch‚ elektr. verstellbar‚  beheizt‚ LLKG
left‚ aspherically bent‚ electr. controlled‚  heated‚ LHD
gauche‚  glacé anti angle mort‚ réglable électr.‚ chauffant‚  DG
izq.‚  luna ángulo muerto‚ regulable electr.‚ térmico‚ CI

rechts‚  konvex‚ elektr. verstellbar‚  beheizt‚ LLKG
right‚  convex‚ electr. controlled‚  heated‚ LHD
droite‚ convexe‚ réglable électr.‚ chauffant‚  DG
der.‚  convexo‚ regulable electr.‚ térmico‚ CI

A 4-6 1,8 -2,8 9/90 6/03 44-150 60-204

857-470

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der. asphärisch - aspherically bent

glace anti angle mort - luna ángulo muerto

elektrisch verstellbar, beheizt - electr.controlled,heated

réglable électr.,chauffant - regulable electr.,térmico

plan - flat - plan - plano konvex - convex - convexe - convexo

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Spiegelglas Mirror glass Vitre de miroir Cristal de espejo

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 502 ...

109 512 ...

7M1 857 521

7M1 857 522

1

2

SHARAN F:➜7M-4-019699
ALHAMBRA

links‚ asphärisch‚ LLKG - left‚ aspherically bent‚ LHD
gauche‚  glacé anti angle mort‚ DG - izq.‚  luna ángulo muerto‚ CI

rechts‚  konvex‚ LLKG - right‚  convex‚  LHD
droite‚ convexe‚ DG - der.‚  convexo‚ CI

D+E
D+E

4+6
4+6

1,8 -2,8
1,8 -2,8

5/98
5/98

@10/03 66-150
66-150

90-204
90-204

109 542 ...

109 543 ...

7M1 857 521 A

7M1 857 522 A

3

4

SHARAN+ALHAMBRA

links‚ asphärisch‚ elektr. verstellbar‚  beheizt‚ LLKG
left‚ aspherically bent‚ electr. controlled‚  heated‚ LHD
gauche‚  glacé anti angle mort‚ réglable électr.‚ chauffant‚  DG
izq.‚  luna ángulo muerto‚ regulable electr.‚ térmico‚ CI

rechts‚  konvex‚ elektr. verstellbar‚  beheizt‚ LLKG
right‚  convex‚ electr. controlled‚  heated‚ LHD
droite‚ convexe‚ réglable électr.‚ chauffant‚  DG
der.‚  convexo‚ regulable electr.‚ térmico‚ CI

D+E 4+6 1,8 -2,8 5/98 12/01 66-150 90-204

109 513 ...

109 514 ...

4B0 857 535 B
4A1 857 535 AC

4B1 857 536 C
4A1 857 536 AB

5

6

AUDI A3
AUDI A4
AUDI 100
AUDI A6 F:➜4B-Y-002000

links,asph.‚ elektr. verstellbar,beheizt‚ LLKG‚ 175x100 mm
left,asph.bent‚  electr.controlled,heated‚ LHD‚ 175x100 mm
gauche,glacé anti angle mort,régl.électr.,chauff.,DG,175x100mm
izq.,luna ángulo muerto,regul.electr.‚ térmico‚  CI‚ 175x100 mm

rechts,konvex‚  elektr. verstellbar‚ beheizt‚ LLKG‚ 125x100 mm
right‚  convex‚ electr. controlled‚  heated‚ LHD‚ 125x100 mm
droite‚ convexe‚ réglable électr.‚ chauffant‚  DG‚ 125x100 mm
der.‚  convexo‚ regulable electr.‚ térmico‚ CI‚ 125x100 mm

D+E
D+E
D+E
D+E

4
4+6
4-6
4-6

1,6 -1,9
1,6 -2,8
2,0 -2,8
1,8 -2,8

9/96
11/94

7/93
6/94

8/00
12/98

7/94
@  7/99

66-154
55-142
60-128
66-142

90-209
75-193
82-174
90-193

857-500

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der. asphärisch - aspherically bent

glace anti angle mort - luna ángulo muerto

elektrisch verstellbar, beheizt - electr.controlled,heated

réglable électr.,chauffant - regulable electr.,térmico

plan - flat - plan - plano konvex - convex - convexe - convexo

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.

2005874 Nachdruck, auch auszugsweise, nur mit unserer Genehmigung gestattet - Full or partial reproduction only permitted with our approval



� �

� �

� �

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.

2005 875La reproduction, même partielle, est interdite sans notre autorisation - La reproducción, total o parcial, solo será permitida con nuestra aprobación



Abdeckkappe
>Außenspiegel

Mirror cap
>mirror‚ outer

Capuchon
>miroir extérieur

Caperuza
>espejo exterior

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 487 ... 4A0 857 507 1 links‚ schwarz/lackierfähig - left‚ black/paintable
gauche‚  noir/peut être lacqué - izq.,negro/apto para ser barnizado

AUDI A3 175x100 mm
AUDI A4
AUDI 100 LLKG-LHD-DG-CI
AUDI A6 175x100 mm
SHARAN+ALHAMBRA RLKG-RHD-DD-CD,Japan
SHARAN F:➜7M-4-019699
ALHAMBRA

D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E

4
4+6
4-6
4-6
4+6
4+6
4+6

1,6 -1,9
1,6 -2,8
2,0 -2,8
1,8 -2,8
1,8 -2,8
1,8 -2,8
1,8 -2,8

9/96
11/94

7/93
6/94
7/96
5/98
5/98

8/00
12/98

7/94
6/99
4/98

@10/03

66-154
55-142
60-128
66-142
66-150
66-150
66-150

90-209
75-193
82-174
90-193
90-204
90-204
90-204

109 490 ... 4A1 857 508 2 rechts‚  schwarz/lackierfähig - right‚ black/paintable
droite‚ noir/peut être lacqué - der.,negro/apto para ser barnizado

LLKG - LHD - DG - CI
AUDI A3 125x100 mm
AUDI A4 125x100 mm
AUDI 100
AUDI A6 125x100 mm

D+E
D+E
D+E
D+E

4
4+6
4-6
4-6

1,6 -1,9
1,6 -2,8
2,0 -2,8
1,8 -2,8

9/96
11/94

7/93
6/94

8/00
12/98

7/94
6/99

66-154
55-142
60-128
66-142

90-209
75-193
82-174
90-193

109 515 ... 3B0 857 537 B 3 links‚ schwarz/lackierfähig - left‚ black/paintable
gauche‚  noir/peut être lacqué - izq.,negro/apto para ser barnizado

POLO CLASSIC
GOLF+BORA
PASSAT F:➜3B-4-160000
IBIZA+CORDOBA 152x 90 mm
TOLEDO+LEON F:➜1M-3-108300
SUPERB

D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E

4
4-6
4-6
4
4-6
4+6

1,4 -2,0
1,4 -2,8
1,6 -2,8
1,0 -1,9
1,4 -2,8
1,8 -2,8

9/99
10/97
10/96

3/99
10/98
12/01

9/01
9/03

@10/03
8/02

@  2/03

40- 85
50-150
66-142
37-115
55-150
74-142

54-115
68-204
90-193
50-156
75-204

100-193

109 516 ... 3B1 857 538 B 4 rechts‚  schwarz/lackierfähig - right‚ black/paintable
droite‚ noir/peut être lacqué - der.,negro/apto para ser barnizado

LLKG - LHD - DG - CI
LUPO
POLO CLASSIC
POLO
GOLF+BORA
PASSAT F:➜3B-4-160000
AROSA 130x105 mm
IBIZA+CORDOBA 110x 90 mm
TOLEDO+LEON F:➜1M-3-108300,125x100 mm

D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E

3+4
4
3+4
4-6
4-6
3+4
4
4-6

1,0 -1,7
1,4 -2,0
1,0 -1,9
1,4 -2,8
1,6 -2,8
1,0 -1,7
1,0 -1,9
1,4 -2,8

10/98
9/99

10/99
10/97

2/97
6/99
3/99

10/98

9/01
9/01
9/03

@10/03

8/02
@  2/03

37- 92
40- 85
37- 92
50-150
66-142
37- 74
37-115
55-150

50-125
54-115
50-125
68-204
90-193
50-100
50-156
75-204

857-510

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

asphärisch - aspherically bent

glace anti angle mort - luna ángulo muerto

schwarz - black - noir - negro

von innen verstellbar - remote-controlled - réglable de l’habitacle - regulable desde dentro

elektrisch verstellbar, beheizt - electr.controlled,heated

réglable électr.,chauffant - regulable electr.,térmico

plan - flat - plan - plano

elektrisch verstellbar - electr.controlled - réglable électr. - regulable electr.konvex - convex - convexe - convexo

lackierfähig - paintable

peut être lacqué - apto para ser barnizado

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Griff
>Handschuhfachklappe

Handle
>glove box lid

Poignée
>battant de boîte à gants

Empunadura
>tapa guantera

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 078 ...

109 077 ...

1H1 857 131

1H6 857 147

1

2

01C-schwarz‚ LLKG - 01C-black‚ LHD
01C-noir‚ DG - 01C-negro‚ DI

GOLF+VENTO

Verschluss - catch - fermeture - cierre

Betätigung - operating mechanism - commande - accionamiento

D+E 4-6 1,4 -2,8 11/91 9/97 44-128 60-174

Halter
>Sonnenblende

Bracket
>sun visor

Support
>pare-soleil

Soporte
>parasol

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 915 ... 191 857 559 /01 3

POLO+DERBY
GOLF+JETTA
PASSAT+SANTANA
TOLEDO

01C-schwarz - 01C-black - 01C-noir - 01C-negro

A
A
A
A

4
4
4-6
4

0,9 -1,4
1,05-1,8
1,3 -2,8
1,6 -2,0

10/81
2/74
8/80
5/91

7/94
10/91

9/96
10/94

29- 85
33-118
40-128
47-110

40-115
45-160
54-174
64-150

103 107 ...

103 108 ...

1H0 857 559 B
1H0 857 559 /H5

1H0 857 559 BQ4
1H0 857 559 /Q4

4

4

GOLF+VENTO

H50-grau-blau - H50-blue-grey
H50-bleu-gris - H50-azul-gris

Q40-braun - Q40-brown - Q40-brun - Q40-marrón

A 4+6 1,4 -2,8 10/91 9/97 44-128 60-174

103 319 ...

103 318 ...

251 857 561 A/5

251 857 561 A/0

5

5

T2 (251)

581-weiss - 581-white - 581-blanc - 581-blanco

01C-schwarz - 01C-black - 01C-noir - 01C-negro

A 4 1,6 -2,1 5/79 7/92 37- 82 50-112

Schließzylinder
>Heckklappe

Lock cylinder
>trunk lid

Barillet
>capot arrière

Cilindro cierre
>trampilla tras.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 610 ... 4A5 862 055 6 AUDI 80 nicht/not AVANT
AUDI 100 nicht/not AVANT
AUDI A6

D+E
D+E
D+E

4-6
4-6
4-6

1,6 -2,8
1,6 -2,8
1,9 -2,8

9/91
12/90

6/94

7/95
7/94
7/95

52-128
60-128
66-128

71-174
82-174
90-174

108 611 ... 893 862 055 7 nicht für Fahrzeuge mit Diebstahlwarnanlage
not for vehicles with anti-theft alarm system
pas pour véhicules avec avertisseur antivol
no para vehículos con sistema de alarma antirrobo

AUDI 80
AUDI 100

A
A

4-5
4-5

1,6 -2,3
1,8 -2,3

8/86
1/88

8/91
12/90

40-125
51-121

54-170
70-165

862-100

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Stellventil
>Zentralverriegelung

Actuator valve
>central locking

Soupape de réglage
>verrouillage central

Válvula acción
>bloqueo central

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 953 ... 443 862 153 B 1 GOLF+JETTA
PASSAT+SANTANA
AUDI 80
AUDI 100

A
A
A
A

4
4-5
4-5
4-5

1,05-1,8
1,5 -2,23
1,3 -2,23
1,8 -2,23

8/83
8/81
8/81
8/82

9/91
3/88
8/86

12/85

33-118
40-100
40-100
51-101

45-160
54-136
54-136
70-138

Vakuumpumpe
>Zentralverriegelung

vacuum pump
>central locking

Pompe à vide
>verrouillage central

Bomba de vacio
>bloqueo central

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 955 ... 443 862 257 A 2 GOLF+JETTA
PASSAT+SANTANA

A
A

4
4-5

1,05-1,8
1,5 -2,23

8/83
8/80

9/91
3/88

33-118
40-100

45-160
54-136

107 956 ... 1H0 962 257 G
1H0 962 257 D
1H0 962 257 E
1H0 962 257

3 GOLF+VENTO
PASSAT

A
A

4-6
4-6

1,4 -2,8
1,6 -2,8

10/91
10/93

9/97
9/96

44-128
55-128

60-174
75-174

Halteband
>Hutablage

Retaining strap
>rear shelf

Sangle
>couvercle

Banda retentora
>cubierta

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 917 ... 191 863 447 4 GOLF A 4 1,05-1,8 8/83 10/91 33-102 45-139

103 166 ... 1H6 863 447 5 POLO
GOLF

D+E
D+E

4
4+6

1,0 -1,9
1,6 -2,8

10/94
11/91

12/99
9/97

33- 74
44-128

45-100
60-174

107 100 ... 1L0 863 447 6 IBIZA
TOLEDO

A
A

4
4

1,0 -2,0
1,6 -2,0

2/93
5/91

6/99
9/98

33-110
47-110

45-150
64-150

102 672 ... 171 867 779 A 7 GOLF A 4 1,1 -1,8 8/76 7/83 37- 82 50-112

863-100

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Lagerbuchse
>Sitz

Bearing bush
>seat

Douille-palier
>siège

Casquillo cojinete
>asiento

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

104 363 ... 893 881 167
321 881 227

1 LUPO+AROSA
POLO+DERBY
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA+VENTO
PASSAT+SANTANA F:➜3B-X-150000
AUDI A3 F:➜8L-Y-092231
AUDI 80+AUDI A4
AUDI 100+AUDI A6
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
OCTAVIA

A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A

3+4
4
4
4+6
4-6
4
4-6
4-6
4
4
4

1,0 -1,7
0,9 -1,9
1,4 -2,0
1,05-2,8
1,3 -2,8
1,6 -1,9
1,3 -2,8
1,6 -2,8
1,05-2,0
1,6 -2,0
1,6 -1,9

2/97
8/74

11/95
5/74
5/73
9/96
9/74
8/76
2/93
5/91

10/96

9/01
9/01
9/97

@  8/98
2/00
9/01
8/02

37- 92
29- 85
42- 85
33-128
37-142
66-154
40-142
51-184
33-115
47-150
50-132

50-125
40-115
57-115
45-174
50-193
90-209
54-193
70-250
45-156
64-204
68-180

Gleitstück
>Sitz

Guide piece
>seat

Coulisseau
>siège

Pieza deslizante
>asiento

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 635 ... 435 881 203 A 2 vorn - front - avant - del.

POLO+DERBY
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA+VENTO
PASSAT+SANTANA
PASSAT F:➜3B-W-210000
AUDI 80+AUDI A4
AUDI 100
AUDI A6
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

A
A
A
A
A
A
A
A
A
A

4
4
4+6
4-6
4-6
4-6
4-6
4-6
4
4

1,0 -1,9
1,4 -1,9
1,05-2,8
1,3 -2,8
1,6 -2,8
1,3 -2,8
1,6 -2,8
1,8 -2,8
1,0 -2,0
1,6 -2,0

10/81
11/95

8/80
5/73

10/96
8/80
8/80
6/94
2/93
5/91

9/01
9/01
9/97
9/96

@  9/97
9/01
7/94
3/97
8/02
9/98

29- 92
42- 81
33-128
37-128
66-142
40-142
51-128
66-142
33-115
47-110

40-125
57-110
45-174
50-174
90-193
54-193
70-174
90-193
45-156
64-150

102 673 ... 171 881 213 B 3 außen - outer - extérieur - exterior

LUPO
POLO+DERBY
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA+VENTO
PASSAT
PASSAT+SANTANA
AUDI 80 F:8252000099➜8272190000
AUDI 80
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

D
A
A
A
A
A
A
A
A
A

3
4
4
4+6
4
4-6
4+5
4+6
4
4

1,2
0,9 -1,9
1,4 -1,9
1,05-2,8
1,3 -1,6
1,3 -2,8
1,3 -2,23
1,6 -2,8
1,0 -2,0
1,6 -2,0

9/00
4/75

11/95
5/74
5/73
8/81

@  9/74
9/91
2/93
5/91

12/99
9/01
9/97
7/77
9/97

@  7/77
7/95
8/02
9/98

45
29- 85
42- 81
33-128
40- 63
37-128
37- 81
51-128
33-115
47-110

61
40-115
57-110
45-174
55- 85
50-174
50-110
70-174
45-156
64-150

102 921 ... 191 881 213 4 innen - inner - intérieur - interior

LUPO
POLO+DERBY
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA+VENTO
PASSAT+SANTANA
AUDI 80
AUDI 100
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

D
A
A
A
A
A
A
A
A

3
4
4
4+6
4-6
4+5
4+5
4
4

1,2
1,0 -1,9
1,4 -1,9
1,05-2,8
1,3 -2,8
1,3 -2,23
1,6 -2,3
1,0 -2,0
1,6 -2,0

9/00
10/81
11/95

7/74
8/77
8/77
6/76
2/93
5/91

9/01
9/01
9/97
9/96
7/86

12/90
8/02
9/98

45
29- 92
42- 81
33-128
37-128
40-100
51-100
33-110
47-110

61
40-125
57-110
45-174
50-174
54-136
70-136
45-150
64-150

863-200

� ���
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Verstellknopf
>Rückenlehne

Rotary knob
>back rest

Bouton réglage
>cadre dossier

Boton regulable
>armazón respaldo

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 924 ... 191 881 671 5 schwarz - black - noir - negro

POLO+DERBY
GOLF+JETTA
PASSAT+SANTANA F:32-E-125001➜
TOLEDO

A
A
A
A

4
4
4+5
4

0,9 -1,3
1,05-1,8
1,3 -2,23
1,6 -2,0

8/83
9/83

@  1/84
5/91

7/94
7/89
3/88

11/93

29- 85
33-103
40-100
47-102

40-115
45-140
54-136
64-139

109 519 ... 1J0 881 671 F 6 schwarz - black - noir - negro

LUPO
POLO
POLO CLASSIC
GOLF+BORA
NEW BEETLE
PASSAT
AROSA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
OCTAVIA

D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E

3+4
3+4
4
4-6
4+5
4-6
3+4
3+4
4-6
4

1,0 -1,7
1,0 -1,9
1,4 -2,0
1,4 -2,8
1,4 -2,3
1,6 -2,8
1,0 -1,7
1,0 -2,0
1,4 -2,8
1,4 -2,0

10/98
10/99

9/99
10/97

1/98
10/97
12/97

5/99
10/98

2/97

4/02
9/01
6/01
5/02
5/02
5/02
6/04
8/02

37- 92
33- 88
44- 85
50-150
55-132
66-142
37- 74
37-115
50-165
44-132

50-125
45-120
60-115
68-204
75-180
90-193
50-100
50-156
68-225
60-180

103 558 ... 357 881 671 7 schwarz - black - noir - negro

LUPO
POLO
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA+VENTO
PASSAT
T2 (701)
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

D
A
A
A
A
A
A
A

3
4
4
4+6
4+6
4-6
4
4

1,2
1,0 -1,9
1,4 -1,9
1,05-2,8
1,6 -2,8
1,8 -2,8
1,05-2,0
1,6 -2,0

6/99
10/94
11/95

8/89
3/88
9/90

10/93
11/93

9/01
9/99
9/97
9/96
6/03
8/02
9/96

45
33- 92
42- 81
37-128
47-128
44-150
33-110
47-110

61
45-125
57-110
50-174
64-174
60-204
45-150
64-150

881-100
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Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
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Seilzug
>Rückenlehne

Cable
>seat back rest

Câble bowden
>cadre dossier

Cable mando
>armazón respaldo

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 708 ... 165 881 595 A 1 421,5 mm

außen‚ nicht für Fahrzeuge mit Seitenairbag
outer‚ not for vehicles with side air bag
extérieur‚ pas pour véhicules avec airbag latéral
exterior‚  no para vehículos con airbag lateral
GOLF+JETTA
PASSAT F:3A-T-140001➜

D+E
D+E

4+6
4+6

1,4 -2,8
1,6 -2,8

11/91
@  1/96

10/97
12/96

44-128
55-128

60-174
75-174

102 922 ... 191 881 595 2 370 mm

außen - outer - extérieur - exterior
POLO
GOLF+JETTA
PASSAT F:32-E-125001➜
AUDI 80
IBIZA+CORDOBA

A
A
A
A
A

4
4
4+5
4+5
4

1,05-1,4
1,05-1,8
1,3 -2,23
1,3 -2,23
1,05-2,0

8/83
8/81

@  1/84
8/84
2/93

7/94
7/89
7/85
7/86
8/96

29- 85
33-102
40-100
40-100
33- 95

40-115
45-139
54-136
54-136
45-129

108 710 ... 1H0 881 595 3 außen‚ für Fahrzeuge mit Seitenairbag
outer‚ for vehicles with side air bag
extérieur‚ pour véhicules avec airbag latéral
exterior‚  para vehículos con airbag lateral
GOLF D+E 4+6 1,4 -2,8 5/96 10/97 44-128 60-174

108 714 ... 1J0 881 595 B 4 LUPO+AROSA
GOLF
NEW BEETLE
AUDI A3

D+E
D+E
D+E
D+E

4
4-6
4+5
4

1,0 -1,7
1,4 -2,8
1,4 -2,3
1,6 -1,9

2/97
10/97

1/98
9/96

9/03

6/03

37- 92
50-150
55-132
66-165

50-125
68-204
75-180
90-225

108 711 ... 6N0 881 595 2 363 mm

außen - outer - extérieur - exterior
POLO F:➜6N-YY050000
IBIZA+CORDOBA

außen+innen - outer+inner
extérieur+intérieur - interior+exterior
POLO F:6K-Y-500000➜

D+E
D+E

D+E

4
4

4

1,0 -1,7
1,4 -2,0

1,4 -2,0

10/94
9/96

9/99

12/99
8/02

9/01

37- 88
44-115

44- 85

50-120
60-156

60-115

108 709 ... 165 881 596 A 5 795 mm

innen - inner - intérieur - interior
GOLF
PASSAT F:3A-T-140001➜

D+E
D+E

4+6
4+6

1,4 -2,8
1,6 -2,8

11/91
@  1/96

10/97
12/96

44-128
55-128

60-174
75-174

102 923 ... 191 881 596 A 2 689 mm

innen - inner - intérieur - interior
POLO
GOLF+JETTA
AUDI 80
IBIZA+CORDOBA

A
A
A
A

4
4
4+5
4

1,05-1,4
1,05-1,8
1,3 -2,23
1,05-2,0

8/83
8/83
8/84
2/93

7/94
7/89
7/86
8/96

29- 85
33-102
40-100
33- 95

40-115
45-139
54-136
45-129

108 712 ... 6N0 881 596 2 684 mm

innen - inner - intérieur - interior
POLO
IBIZA+CORDOBA

D+E
D+E

4
4

1,0 -1,7
1,4 -2,0

10/94
9/96

12/99
8/02

37- 88
44-115

50-120
60-156

881-200

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Keilriemen
>Generator

Fan belt
>alternator

Courroie trapézoidale
>alternateur

Correa trapezoidal
>alternador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 189 ... 023 903 137 A
025 903 137
025 903 137 B

1 AVX10 x 1075 mm

T2 (251) (45/65 Ampere) V+E 4 1,9 8/82 7/92 40- 66 55- 90

100 190 ... 025 903 137 G
025 903 137 E
025 903 137 A

1 AVX10 x 1100 mm

T2 (251) V+E 4 1,9 -2,1 8/86 7/92 40- 82 55-112

100 241 ... 026 903 137 C
049 903 137 B
050 903 137
049 903 137 D

1 AVX10 x 950 mm

GOLF+JETTA
PASSAT
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA
PASSAT
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80 F:➜8C-N-007263
AUDI 100
TOLEDO
TOLEDO F:➜1L-ZD304850

V+E
V
V
V+E
E
D
V
V
V+E
V+E
V
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,5 -1,8
1,3
1,3
1,5 -1,8
1,8 -2,0
1,6 -1,9
1,3
1,3
1,5 -1,8
1,6 -2,0
1,6
1,6 -1,8

2/74
5/73
8/83
5/73
4/88
4/88
5/72
8/81
5/72
8/76
5/91
5/91

10/91
@  1/78

7/85
7/91

10/93
7/91
8/78
7/85

@  9/91
7/91
7/94

@10/93

51-102
40- 44
40
51- 82

100
47- 59
40- 44
44
51- 83
55- 85
55
55-102

70-139
55- 60
60
70-112

136
64- 80
55- 60
60
70-113
75-115
75
75-139

100 275 ... 027 903 137 1 AVX10 x 625 mm

für Fahrzeuge mit Klimaanlage
for vehicles with air condition
pour véhicules avec climatiseur
para vehículos con acondicionador del aire
GOLF+JETTA
PASSAT
PASSAT
TOLEDO F:➜1L-ZD304850

für Fahrzeuge mit Klimaanlage und Servolenkung
for vehicles with air condition and power steering
pour véhicules avec climatiseur et direction assistée
para vehículos con acond.del aire y servo-dirección
TOLEDO F:➜1L-ZD304850

V+E
V+E
E
V+E

V+E

4
4
4
4

4

1,6 -1,8
1,6 -2,0
2,0
1,6 -2,0

1,6 -2,0

8/83
4/88
8/92
5/91

5/91

10/91
7/92

10/93
@10/93

@10/93

51-102
55-100

100
55-102

55-102

70-139
75-136

136
75-139

75-139

100 593 ... 030 903 137 E 1 AVX11 x 710 mm

POLO F:80-MW162420➜
GOLF+JETTA
IBIZA+CORDOBA

A
V+E
V+E

4
4
4

1,05-1,4
1,05-1,3
1,0 -1,3

@  2/91
8/91
2/93

7/94
10/91

6/96

33- 56
37- 40
33- 40

44- 76
50- 55
45- 55

100 662 ... 034 903 137 A
034 903 137

1 AVX11 x 820 mm

PASSAT+SANTANA
AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100

E
E
E
E

5
5
5
5

2,0 -2,23
2,0 -2,23
2,0
2,23-2,3

1/85
@  1/85

8/85
8/85

3/88
7/86

11/90
11/90

81-100
81-100
82- 85

100-121

110-136
110-136
112-115
136-165

101 013 ... 052 903 137 A
068 903 137 AQ
070 903 137 A
052 903 137

1 AVX10 x 695 mm

POLO+DERBY
POLO+DERBY
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
PASSAT
PASSAT
AUDI 80

für Fahrzeuge mit Klimaanlage
for vehicles with air condition
pour véhicules avec climatiseur
para vehículos con acond.del aire
GOLF+JETTA
PASSAT
PASSAT

V
V
V
V
V
V
V

D
D
D

4
4
4
4
4
4
4

4
4
4

0,9 -1,3
1,05-1,3
1,1 -1,3
1,1 -1,3
1,3
1,3
1,3

1,6
1,6
1,9

8/74
10/81

2/74
8/81

@  1/78
8/81
8/78

1/85
4/88
5/89

@  1/80
7/83

@  1/80
7/83

@  1/80
7/83

@  1/80

10/91
11/91
11/91

29- 44
29- 55
37- 44
37- 44
40- 44
40- 44
40- 44

40- 59
59
47

40- 60
40- 75
50- 60
50- 60
55- 60
55- 60
55- 60

54- 80
80
64

903-050

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Keilriemen
>Generator

Fan belt
>alternator

Courroie trapézoidale
>alternateur

Correa trapezoidal
>alternador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

101 014 ... 052 903 137 F
068 121 039 E
052 903 137 B

1 AVX10 x 675 mm

POLO+DERBY
POLO+DERBY F:➜80-MW162419
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
PASSAT+AUDI 80

V
A
V
V+E
V

4
4
4
4
4

0,9 -1,3
1,05-1,4
1,1 -1,3
1,05-1,3
1,3

@  1/80
8/83

@  1/80
8/83

@  1/80

9/81
@  2/91

7/81
7/90
7/81

29- 44
29- 56
37- 44
33- 44
40- 44

40- 60
40- 76
50- 60
45- 60
55- 60

101 033 ... 054 903 137
027 903 137 A

1 AVX11 x 866 mm

AUDI 80
PASSAT
PASSAT F:➜31-P-200000
PASSAT F:➜31-N-500000
TOLEDO
TOLEDO F:➜1L-ZD304850

für Fahrzeuge mit Servolenkung
for vehicles with power-steering
pour véhicules avec direction assistée
para vehículos con servo-dirección
GOLF+JETTA
PASSAT

E
V
E
E
V
E

A
V+E

5
4
4
4
4
4

4
4

2,0 -2,3
1,6
1,8
2,0
1,6
1,6 -2,0

1,6 -1,8
1,6 -2,0

8/86
8/91
8/91
8/91
5/91
5/91

8/83
4/88

9/91
9/92
4/93
7/92
7/94

@10/93

10/91
7/91

85-125
55
55- 66
85
55
55- 85

40- 82
53- 85

115-170
75
75- 90

115
75
75-115

54-112
72-115

101 046 ... 055 903 137 G 1 AVX10 x 850 mm

für Fahrzeuge mit Klimaanlage
for vehicles with air condition
pour véhicules avec climatiseur
para vehículos con acond.del aire
GOLF+JETTA
PASSAT+SANTANA
AUDI 80
AUDI 100

V+E
E
E
E

4
5
5
4

1,6 -1,8
2,0 -2,23
2,0 -2,3
2,0

8/77
8/84
8/84
1/91

7/83
3/88
7/91
7/91

55- 82
81-100
81-125
74- 85

75-112
110-136
110-170
101-115

101 500 ... 068 903 137 AF
068 903 137 C

1 AVX10 x 600 mm

PASSAT
T2 (251)
T2 (251) (65 Ampere)

D
D
D

4
4
4

1,5
1,6
1,6 -1,7

8/77
1/81
8/85

7/80
7/85

@  7/90

37
37- 51
37- 51

50
50- 70
50- 70

101 501 ... 068 903 137 AP 1 AVX10 x 710 mm

für Fahrzeuge mit Klimaanlage
for vehicles with air condition
pour véhicules avec climatiseur
para vehículos con acondic.del aire
AUDI 80 D 4 1,6 -1,9 8/89 @12/91 47- 59 64- 80

101 502 ... 068 903 137 AR
068 903 137 AT

1 AVX11 x 950 mm

PASSAT
PASSAT F:➜31-NE160000
T2 (701)
TOLEDO F:➜1L-ZD304850*

für Fahrzeuge mit Servolenkung
for vehicles with power-steering
pour véhicules avec direction assistée
para vehículos con servo-dirección
PASSAT

D
D
V
D

E

4
4
4
4

4

1,6
1,9
1,8
1,9

1,8 -2,0

4/88
4/88

12/90
5/91

4/88

9/93
@11/91

7/92
@10/93

7/91

59
47
49
47- 55

100

80
64
67
64- 75

136

903-060

�

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Keilriemen
>Generator

Fan belt
>alternator

Courroie trapézoidale
>alternateur

Correa trapezoidal
>alternador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

101 503 ... 068 903 137 B
068 903 137 E
068 903 137 L/M
122 903 137

1 AVX10 x 875 mm

GOLF+JETTA
T2 (251)

D
D

4
4

1,5 -1,6
1,7

8/76
@  9/88

7/83
7/92

37- 40
42- 51

50- 54
57- 70

101 504 ... 068 903 137 D
021 903 137 A

1 AVX10 x 965 mm

nicht für Fahrzeuge mit Servolenkung
not for vehicles with power steering
pas pour véhicules avec direction assistée
no para vehículos con servo-dirección
GOLF+JETTA
T2 (211)
T2 (701)

D
V+E
E

4
4
4

1,6
1,7 -2,0
2,0

8/83
8/71
9/90

10/91
4/79
7/95

40- 59
49- 51
62

54- 80
66- 70
84

101 505 ... 068 903 137 Q
068 903 137 F
068 903 137

1 AVX10 x 735 mm

PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80

D
D
D
D
D

4
4
4
4
4

1,5 -1,6
1,6
1,6
1,6
1,9

8/78
12/81

8/80
2/82
8/89

3/88
3/88
7/89
7/91
7/91

37- 40
51
40
51- 59
47

50- 54
70
54
70- 80
64

101 527 ... 069 903 137 C
035 903 137 B
035 903 137 A

1 AVX11 x 800 mm

PASSAT+SANTANA+AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
LT F:28-G-016822➜

V+E
V+E
E
D
A

5
5
5
5
6

1,9 -2,23
1,9 -2,23
2,23
2,0
2,4

8/80
3/77
8/84

11/81
@  4/86

@12/84
7/85
7/86
7/89

12/95

85-100
85-101
85
66- 75
51- 80

115-136
115-138
115
90-102
70-109

101 587 ... 076 903 137
069 903 137 B

1 AVX10 x 813 mm

AUDI 100
LT

D
V+D

5
6

2,0
2,4

10/78
8/78

7/89
@  4/86

51
51- 75

70
70-102

Keilrippenriemen
>Generator

Ribbed v-belt
>alternator

Courroie nervures
>alternateur

Correa nervios
>alternador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 337 ... 028 903 137 AJ 2 17,80 x 1588 mm

PASSAT
AUDI A4
AUDI A6

D
D
D

4
4
4

1,9
1,9
1,9

10/96
11/94

4/97

8/00
9/01
8/99

66- 81
55- 85
81

90-110
75-115

110

100 338 ... 028 903 137 AK
028 903 137 K

3 21,36 x 890 mm

AUDI 80
AUDI A6

D
D

4
4

1,9
1,9

9/91
6/94

7/95
7/96

55- 66
66

75- 90
90

100 339 ... 028 903 137 AM
028 903 137 AD
028 903 137 AA

3 21,36 x 925 mm

60-90 A
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO F:1H-P-110785➜
PASSAT F:31-NB126521➜
PASSAT F:31-M-330001➜
PASSAT
SHARAN+ALHAMBRA
T2 (701)
T2 (701)
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO F:1L-ZD304851➜

D
D
D
D
D
D
D
D
E
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,7 -1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
2,0
1,9
1,9

12/95
5/96

@  2/93
@12/91
@  6/91

10/93
9/95
8/92
1/96
2/93

@11/93

10/99
9/97
5/96

10/93
10/93

9/96
2/00
6/03
6/03
6/99
9/98

42- 81
47
47- 81
47
55- 66
55
66- 81
44- 50
62
47- 81
47- 81

57-110
64
64-110
64
75- 90
75
90-110
60- 68
84
64-110
64-110

903-065

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Keilrippenriemen
>Generator

Ribbed v-belt
>alternator

Courroie nervures
>alternateur

Correa nervios
>alternateur

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 340 ... 028 903 137 AP
028 903 137 AL

2 17,80 x 1219 mm

LUPO+AROSA M:AHT
LUPO+AROSA
POLO
FABIA

E
D
D
E

4
4
4
4

1,0
1,7
1,7 -1,9
1,4

10/98
2/97

10/94
2/00

5/00

9/01

37
42- 44
42- 47
44- 50

50
57- 60
57- 64
60- 68

100 342 ... 028 903 137 T
028 903 137 B

3 21,36 x 1045 mm

60-90A
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO F:➜1H-P-110784
PASSAT F:➜31-M-330000
PASSAT
PASSAT

120 A
POLO CLASSIC M:nicht/not 1Y
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO M:nicht/not 1Y
PASSAT F:31-M-330001➜
PASSAT F:31-N-183120➜
T2 (701)
SHARAN+ALHAMBRA F:➜70-M-Y-020000
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

D
D
D
D
D

D
D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4

4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,7 -1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

1,7 -1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

12/95
11/91

3/91
10/93

8/91

12/95
11/91

8/95
@  6/91
@11/91

10/92
9/95
2/93

10/96

8/99
@  9/92
@  6/91

9/96
@11/91

8/99
7/95
9/97
9/96

10/93
5/96

@  9/99
6/99
9/98

42- 81
47- 55
55
66- 81
47- 55

42- 81
47- 66
47- 81
55
47
50
66- 81
47- 81
47- 81

57-110
64- 75
75
90-110
64- 75

57-110
64- 90
64-110
75
64
68
90-110
64-110
64-110

100 594 ... 030 903 137 AA 3 21,36 x 735 mm

GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA

E
E
E
E

4
4
4
4

1,4
1,6
1,4
1,6

11/91
9/92
9/93
2/93

7/95
9/94

11/95
8/94

44
55
44
55

60
75
60
75

100 595 ... 030 903 137 T 3 21,36 x 750 mm

LUPO+AROSA M:nicht/not AHT
LUPO+AROSA
POLO
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
IBIZA+CORDOBA

E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4

1,0
1,4
1,0 -1,4
1,4
1,4
1,4

2/97
9/00

10/94
12/95

8/95
12/95

9/01
9/01
9/97
8/02

37
44
33- 44
44
44
44

50
60
45- 60
60
60
60

100 740 ... 037 903 137 E
037 903 137 D
037 903 137 B
037 903 137 A

3 21,36 x 894 mm

60-90A
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF
VENTO
GOLF+VENTO
PASSAT
PASSAT F:31-P-200001➜
PASSAT
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not AEE
TOLEDO F:1L-ZD304851➜

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
1,6 -1,8
1,6
1,4
1,8 -2,0
1,6
1,8
2,0
2,0
1,8 -2,0
1,6
1,6 -2,0

11/95
12/95

7/94
7/94

11/91
10/94

@  4/93
8/92
9/95
2/93
8/94

@11/93

9/97
9/01
7/95
7/95
9/97
9/96
9/96
9/96
2/00
6/99
6/99
9/98

55
66- 74
55
44
55- 85
74
55- 66
79- 85
85
66-110
55- 74
55- 85

75
90-100
75
60
75-115

100
75- 90

107-115
115
90-150
75-100
75-115

903-070

� � �

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Keilrippenriemen
>Generator

Ribbed v-belt
>alternator

Courroie nervures
>alternateur

Correa nervios
>alternador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 741 ... 037 903 137 G
037 903 137 F
037 903 137 C
037 903 137

1 21,36 x 975 mm

GOLF+VENTO F:➜1H-T-240000
GOLF+VENTO F:➜1H-T-240000
PASSAT F:➜3A-T-011389
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO F:1L-ZD304851➜

120A
GOLF+VENTO F:➜1H-T-240000
VENTO
PASSAT F:➜3A-T-011389
PASSAT F:➜3A-T-011389
PASSAT F:31-P-200001➜3A-T-011389
SHARAN F:➜7M-T-027000

E
E
E
E
E

E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4

4
4
4
4
4
4

1,6
2,0
2,0
1,8
2,0

1,8 -2,0
1,4
2,0
1,6
1,8
2,0

10/94
8/92
1/94
2/94

@11/93

11/91
7/94
8/92

10/94
@  4/93

9/95

@12/95
@12/95
@  8/95

6/96
9/98

@12/95
7/95

@  8/95
@  8/95
@  8/95
@  1/96

74
110
110
95

110

55- 85
55
79- 85
74
55- 66
85

100
150
150
129
150

75-115
75

107-115
100
75- 90

115

100 742 ... 037 903 137 H 1 21,36 x 1038 mm

GOLF F:1H-T-240001➜
GOLF+VENTO F:1H-T-240001➜
PASSAT F:3A-T-011390➜
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

120A
GOLF+VENTO F:1H-T-240001➜
PASSAT F:3A-T-011390➜
SHARAN F:7M-T-027001➜
ALHAMBRA

E
E
E
E
E

E
E
E
E

4
4
4
4
4

4
4
4
4

2,0
1,6
2,0
2,0
2,0

1,8 -2,0
1,6 -2,0
2,0
2,0

@12/95
@12/95
@12/95

6/96
3/94

@12/95
@12/95
@  1/96

3/96

9/97
9/97
9/96
6/99
9/98

9/97
9/96
2/00
2/00

110
74

110
110
110

55- 85
55- 85
85
85

150
100
150
150
150

75-115
75-115

115
115

100 968 ... 050 903 137 C
050 903 137 B

2 14,24 x 855 mm

AUDI 80 F:8C-N-007264➜
AUDI 100
AUDI A6

E
E
E

4
4
4

1,6 -2,0
1,6 -2,0
2,0

@  9/91
8/91
6/94

7/95
7/94
3/97

51- 85
74- 85
74- 85

70-115
101-115
101-115

101 115 ... 06B 903 137
058 903 137 E
058 903 137 C
058 903 137 B

3 17,80 x 1300 mm

PASSAT
AUDI A4
AUDI A6

E
E
E

4
4
4

1,6 -2,0
1,6 -2,0
1,8

10/96
11/94

4/97
9/01

74-110
74-132
85-132

100-150
100-180
115-180

101 603 ... 078 903 137 1 21,36 x 1675 mm

AUDI 80 F:➜8-CS050000
AUDI 100
AUDI A6 F:➜4-AS020000

E
E
E

6
6
6

2,6 -2,8
2,6 -2,8
2,6 -2,8

9/91
12/90

6/94

@  2/95
7/94

@  7/94

106-128
102-128
102-128

144-174
139-174
139-174

101 604 ... 078 903 137 P 1 21,36 x 2260 mm

für Fahrzeuge mit Klimaanlage
for vehicles with air condition
pour véhicules avec climatiseur
para vehículos con acondicionador del aire
AUDI 80 F:➜.    -R-060965
AUDI 100 F:➜4A-R-029517

E
E

6
6

2,6 -2,8
2,6 -2,8

9/91
12/90

@10/93
@10/93

106-128
102-128

144-174
139-174

903-075

� �

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Keilriemen
>Servolenkung

Fan belt
>power steering

Courroie trapézoidale
>direction assistée

Correa trapezoidal
>servo-dirección

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 956 ... 050 121 039 A 4 AVX10 x 913 mm

AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100
AUDI A6

E
E
E
E

4
4
4
4

1,6 -2,0
2,0
1,6 -2,0
2,0

9/91
3/90
8/91
6/94

7/95
8/91
7/94
3/97

51- 85
103
74-103
74-103

70-115
140
101-140
101-140

100 229 ... 026 145 271 4 AVX10 x 730 mm

GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
PASSAT
PASSAT
AUDI 100
TOLEDO
TOLEDO F:➜1L-ZD304850

V+E
E
E
V+E
V+E
V
E

4
4
4
4
4
4
4

1,6 -1,8
1,8
1,8
1,6 -2,0
1,8
1,6
1,6 -2,0

8/83
2/86
4/88
4/88
8/82
5/91
5/91

10/91
12/90

@10/90
7/92

11/90
7/94

@10/93

51- 82
95-102
66
55-100
55- 66
55
55- 85

70-112
129-139
90
75-136
75- 90
75
75-115

100 324 ... 028 145 271 F 4 AVX11 x 903 mm

AUDI 80
AUDI A6

D
D

4
4

1,9
1,9

9/91
6/94

7/95
7/96

55- 66
66

75- 90
90

100 325 ... 028 145 271 G 4 AVX11 x 730 mm

POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
PASSAT F:31-NE160001➜
PASSAT
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO F:1L-ZD304851➜

D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4

1,7 -1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

12/95
11/91

@11/91
8/91
9/95
2/93

@11/93

10/99
9/97

10/93
9/96
2/00
6/99
9/98

42- 81
47- 81
47
55- 81
66- 81
47- 81
47- 81

57-110
64-110
64
75-110
90-110
64-110
64-110

100 326 ... 028 145 271 L
028 145 271 H

4 AVX11 x 790 mm

für Fahrzeuge mit Klimaanlage
for vehicles with air condition
pour véhicules avec climatiseur
para vehículos con acondicionador del aire
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO M:nicht/not 1Y
GOLF+VENTO M:nicht/not 1Y
PASSAT F:31-NE160001➜
PASSAT
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO F:1L-ZD304851

D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4

1,7 -1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

12/95
11/91

8/95
11/91

8/91
9/95
2/93

@11/93

10/99
7/95
9/97

10/93
9/96
2/00
6/99
9/98

42- 81
47- 66
47- 81
47
55- 81
66- 81
47- 81
47- 81

57-110
64- 90
64-110
64
75-110
90-110
64-110
64-110

100 729 ... 037 145 271 E 4 AVX11 x 685 mm

POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF
VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
PASSAT
PASSAT
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO F:1L-ZD304851➜

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
1,6
1,6
1,4
1,8 -2,0
1,6
1,6
1,8 -2,0
1,6
1,8 -2,0
1,6 -2,0

11/95
12/95

7/94
7/94

11/91
10/94
10/94

8/92
8/94
2/93

@11/93

9/97
5/98
7/95
7/95
9/97
9/97
9/96
9/96
6/99
6/99
9/98

55
74
55
44
55-110
74
74
55-110
55- 74
66-110
55-110

75
100
75
60
75-150

100
100
75-150
75-100
90-150
75-150

903-080

��

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Keilriemen
>Servolenkung

Fan belt
>power steering

Courroie trapézoidale
>direction assistée

Correa trapezoidal
>servo-dirección

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 730 ... 037 145 271 F 1 AVX11 x 755 mm

für Fahrzeuge mit Klimaanlage
for vehicles with air condition
pour véhicules avec climatiseur
para vehículos con acond.del aire
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
PASSAT
PASSAT
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO F:1L-ZD304851➜

E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
1,6
1,8 -2,0
1,6
1,6
1,8 -2,0
1,6
1,8 -2,0
1,6 -2,0

11/95
12/95
11/91
10/94
10/94

8/92
8/94
2/93

@11/93

9/97
5/98
9/97
9/97
9/96
9/96
6/99
6/99
9/98

55
74
55-110
74
74
55-110
55- 74
66-110
55-110

75
100
75-150

100
100
75-150
75-100
90-150
75-150

101 112 ... 058 145 271 1 AVX11 x 528 mm

PASSAT
AUDI A4
AUDI A6
AUDI A6

E
E
E
E

4
4
4
4

1,6 -1,8
1,6 -1,8
1,8
1,8

10/96
11/94
10/95

4/97

8/00
9/01
3/97
4/01

74-110
74-132
92
85-132

100-150
100-180
125
115-180

101 475 ... 068 145 271 B 1 AVX10 x 740 mm

GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
PASSAT

D
D
D

4
4
4

1,6
1,6
1,6 -1,9

8/83
8/83
8/88

10/91
12/90

7/91

40
44- 59
47- 59

54
60- 80
64- 80

101 476 ... 068 145 271 C
026 145 271 B

1 AVX10 x 763 mm

PASSAT+SANTANA
AUDI 80
T2 (251)

V+E
V+E
D

4
4
4

1,6 -1,8
1,6 -1,8
1,6 -1,7

8/84
8/84
1/81

3/88
7/86
7/92

51-100
51- 82
37- 51

70-136
70-112
50- 70

101 477 ... 068 145 271 E 1 AVX11 x 650 mm

GOLF+JETTA F:1G-MW400001➜
PASSAT
PASSAT F:➜31-NE160000
TOLEDO F:➜1L-ZD304850

D
D
D
D

4
4
4
4

1,6
1,6
1,9
1,9

@  1/91
8/91
8/91
5/91

10/91
9/93

@11/91
@10/93

40- 59
59
47
47- 55

54- 80
80
64
64- 75

100 967 ... 026 260 849 A
075 145 271

1 AVX13 x 800 mm

LT A 6 2,4 12/82 12/95 51- 80 70-109

100 680 ... 035 260 849 C 1 AVX13 x 990 mm

PASSAT+SANTANA
AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100

V+E
V+E
A
D

5
5
5
5

1,9 -2,23
1,9 -2,3
1,9 -2,3
2,0

8/80
10/80

8/82
8/82

3/88
11/94
12/87
11/90

81-100
81-125
74-121
51- 75

110-136
110-170
100-165
70-102

100 189 ... 023 903 137 A
025 903 137
025 903 137 B

1 AVX10 x 1075 mm

T2 (251) (45/65 Ampere) V+E 4 1,9 8/82 7/92 40- 66 55- 90

100 275 ... 027 903 137 1 AVX10 x 630 mm

PASSAT

für Fahrzeuge mit Klimaanlage
for vehicles with air condition
pour véhicules avec climatiseur
para vehículos con acond.del aire
PASSAT
PASSAT
PASSAT
TOLEDO F:➜1L-ZD304850

E

V
E
E
E

4

4
4
4
4

1,8 -2,0

1,6
1,8
2,0
1,6 -2,0

4/88

8/91
4/88
3/90
5/91

10/93

9/92
4/93
7/92

@10/93

100

55
55- 82
85
55-102

136

75
75-112

115
75-139

903-085

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Keilriemen
>Servolenkung

Fan belt
>power steering

Courroie trapézoidale
>direction assistée

Correa trapezoidal
>servo-dirección

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

101 046 ... 055 903 137 G 1 AVX10 x 850 mm

für Fahrzeuge mit Klimaanlage
for vehicles with air condition
pour véhicules avec climatiseur
para vehículos con acond.del aire
GOLF+JETTA
PASSAT+SANTANA
AUDI 80
AUDI 100

V+E
E
E
E

4
5
5
4

1,6 -1,8
2,0 -2,23
2,0 -2,3
2,0

8/77
8/84
8/84
1/91

7/83
3/88
7/91
7/91

55- 82
81-100
81-125
74- 85

75-112
110-136
110-170
101-115

101 527 ... 069 903 137 C
035 903 137 B
035 903 137 A

1 AVX11 x 800 mm

PASSAT+SANTANA+AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
LT F:28-G-016822➜

V+E
V+E
E
D
A

5
5
5
5
6

1,9 -2,23
1,9 -2,23
2,23
2,0
2,4

8/80
3/77
8/84

11/81
@  4/86

@12/84
7/85
7/86
7/89

12/95

85-100
85-101
85
66- 75
51- 80

115-136
115-138
115
90-102
70-109

Keilrippenriemen
>Servolenkung

Ribbed v-belt
>power steering

Courroie nervures
>direction assistée

Correa nervios
>servo-dirección

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 587 ... 030 145 933 2 21,36 x 1100 mm

GOLF+VENTO F:➜1H-S-120000
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA

E
E
E

4
4
4

1,4 -1,6
1,4
1,6

11/91
9/93
2/93

@11/94
12/95

7/94

44- 55
44
55

60- 75
60
75

100 588 ... 030 145 933 L
030 145 933 E

2 21,36 x 1065 mm

LUPO+AROSA M:nicht/not AHT,ARR
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO F:1H-S-120001➜
POLO
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA

E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4

1,0 -1,6
1,4 -1,6
1,4 -1,6
1,0 -1,6
1,0
1,4
1,6

2/97
12/95

@  3/95
10/94

9/96
7/96
5/97

9/01
9/97
9/01
8/02
8/02
6/99

37- 92
40- 55
44- 55
33- 92
37- 51
44- 74
55

50-125
55- 75
60- 75
45-125
50- 70
60-100
75

Keilriemen
>Klimaanlage

Fan belt
>air condition

Courroie trapézoidale
>climatiseur

Correa trapezoidal
>acondicionador del aire

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 967 ... 026 260 849 A
075 145 271

1 AVX13 x 800 mm

PASSAT+SANTANA
AUDI 80
AUDI 100

A
A
V+E

4
4
4

1,3 -1,8
1,3 -2,0
1,8 -2,0

1/85
8/86
1/88

3/88
7/91
7/91

40- 82
40-103
55- 66

54-112
54-140
75- 90

903-090

� �

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Keilriemen
>Klimaanlage

Fan belt
>air condition

Courroie trapézoidale
>climatiseur

Correa trapezoidal
>acondicionador del aire

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 661 ... 034 260 849
035 260 849 A

1 AVX13 x 910 mm

AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100

E
V+E
A

5
4
5

2,0 -2,3
1,6 -1,8
1,9 -2,3

8/86
8/82
3/77

11/94
12/87
11/90

85-125
55- 66
51-121

115-170
75- 90
70-165

100 680 ... 035 260 849 C 1 AVX13 x 990 mm

PASSAT+SANTANA
AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100

V+E
V+E
A
D

5
5
5
5

1,9 -2,23
1,9 -2,3
1,9 -2,3
2,0

8/80
10/80

8/82
8/82

3/88
11/94
12/87
11/90

81-100
81-125
74-121
51- 75

110-136
110-170
100-165
70-102

100 967 ... 050 260 849 1 AVX13 x 800 mm

AUDI 80 F:8C-N-007264➜
AUDI 100
AUDI A6

E
E
E

4
4
4

1,6 -2,0
1,6 -2,0
2,0

@  9/91
8/91
6/94

7/95
7/94
3/97

51-103
74-103
74-103

70-140
101-140
101-140

101 499 ... 068 260 849 G
068 260 849 B
068 260 849 A

1 AVX13 x 950 mm

GOLF+JETTA
PASSAT
PASSAT
PASSAT
PASSAT
PASSAT
TOLEDO F:➜1L-ZD304850

A
V+E
D
E
E
E
A

4
4
4
4
4
4
4

1,6 -1,8
1,6 -1,8
1,5 -1,6
1,8
1,8 -2,0
2,0
1,6 -2,0

8/83
4/88
8/78
8/91
4/88
3/90
5/91

10/91
7/92
7/81

10/93
10/93

7/92
@10/93

40-118
55- 82
37- 40
55- 66

100
85
55-102

54-160
75-112
50- 54
75- 90

136
115
75-139

Keilrippenriemen
>Klimaanlage

Ribbed v-belt
>air condition

Courroie nervures
>climatiseur

Correa nervios
>acondicionador del aire

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 124 ... 021 145 933 H
021 145 933 D

2 21,36 x 1360 mm

GOLF+VENTO
PASSAT
SHARAN

E
E
E

6
6
6

2,8
2,8
2,8

1/92
6/91
9/95

9/97
9/96
2/00

128
128
128

174
174
174

100 335 ... 028 260 849 D 3 21,36 x 1145 mm

POLO CLASSIC
GOLF+VENTO M:nicht/not 1Y
GOLF+VENTO
PASSAT F:31-N-160001➜
PASSAT
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO F:1L-ZD304851➜

D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4

1,7 -1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

12/95
8/95

11/91
@11/91

3/91
9/95
2/93

@11/93

8/99
9/97
7/95

10/93
9/96
2/00
6/99
9/98

42- 81
47- 81
47- 66
47
55- 81
66- 81
47- 81
47- 81

57-110
64-110
64- 90
64
75-110
90-110
64-110
64-110

100 336 ... 028 260 849 H
028 260 849 A

3 21,36 x 1180 mm

AUDI 80
AUDI A6

D
D

4
4

1,9
1,9

9/91
6/94

7/95
7/96

55- 66
66

75- 90
90

903-100

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Keilrippenriemen
>Klimaanlage

Ribbed v-belt
>air condition

Courroie nervures
>climatiseur

Correa nervios
>acondicionador del aire

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 739 ... 037 260 849 C
037 260 849

3 21,18 x 1150 mm

POLO CLASSIC M:nicht/not AEX
POLO CLASSIC Mexico
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
VENTO
PASSAT
PASSAT F:31-P-200001➜
PASSAT
PASSAT
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO F:1L-ZD304851➜

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,4 -1,6
1,8 -2,0
1,6
1,6
1,8 -2,0
1,4 -1,6
1,6
1,8
2,0
2,0
2,0
1,6
1,8 -2,0
1,6 -2,0

12/95
5/96

10/94
7/95

11/91
7/94

10/94
@  4/93

8/92
1/94
9/95
8/94
2/93

@11/93

8/99
9/01
9/97
9/97
9/97
7/95
9/96
9/96
9/96
9/96
2/00
6/99
6/99
9/98

40- 74
66- 85
74
55
55-110
44- 55
74
55- 66
79- 85

110
85
55
66-110
55-110

54-100
90-115

100
75
75-150
60- 75

100
75- 90

107-115
150
115
75
90-150
75-150

100 968 ... 058 260 849 4 14,24 x 855 mm

GOLF+BORA M:AVY
GOLF+BORA M:ATD .
PASSAT
PASSAT
AUDI A4
AUDI A6
AUDI A6
AUDI A6

D
D
D+E
E
D+E
E
E
D

4
4
4
4
4
4
4
4

1,9
1,9
1,6 -1,9
1,6 -2,0
1,6 -1,9
1,8
1,8
1,9

1/00
2/00

10/96
10/00
11/94
10/95

4/97
11/00

4/01
4/01
8/00

12/98
3/97
4/01
4/01

85
74
66-110
75-110
55-110
92
92-132
85

115
100
90-150

102-150
75-150

125
125-180
115

Spannschraube
>Generator

Adjusting screw
>alternator

Vis de réglage
>alternateur

Tornillo regular
>alternador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 663 ... 034 903 555 B
026 903 555 A

5 UNIVERSAL

903-200

�

� �

� �

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Spannungsregler
>Generator

Voltage regulator
>alternator

Régulateur
>alternateur

Regulador voltaje
>alternador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 134 ...

107 825 ...

021 903 803 B
028 903 803 C

028 903 803 F

1

2

POLO
POLO CLASSIC
GOLF+BORA F:➜1J-W-200000
GOLF+VENTO nicht/not 120A
PASSAT
PASSAT F:➜3B-X-150000
PASSAT F:31-P-200001➜
PASSAT nicht/not 120A
PASSAT
PASSAT
PASSAT F:31-N-160001➜
PASSAT+AUDI 80
AUDI A3 F:➜8L-W-120000,nicht/not 120A
AUDI 80
AUDI 80 nicht/not 120A
AUDI A4
AUDI 100 120A
AUDI A6 F:➜4B-W-220000,nicht/not 90A
AUDI A6
AUDI A6 nicht/not 120A
AUDI A6 F:➜4B-W-220000,120A
SHARAN+ALHAMBRA F:➜7M-X-055000
T2 (701) F:70-P-060001➜,120A
T2 (701) F:70-P-060001➜,90A
T2 (701)
T2 (701) 90A
T2 (701)
T2 (701) F:➜70-X-075000,90+120A
LT F:➜2D-X-009000
AROSA F:➜6H-X-140000
IBIZA+CORDOBA nicht/not 120A
TOLEDO F:1L-ZD304851➜,nicht/not 120A
TOLEDO
OCTAVIA F:➜1U-W-113660,90A

BOSCH Generator

VALEO / MOTOROLA Generator

D+E
D+E
D+E
D+E
E
D+E
E
D
E
E
D
D
D+E
E
D
D+E
E
E
E
D
E
D+E
D
D
D
E
E
E
D
D+E
D+E
D+E
E
D+E

4
4
4+5
4+6
4
4-6
4
4
4
6
4
4
4
4
4
4+6
5-6
4
4-6
4
6
4+6
4
4
5
4
5
6
5
4
4
4
4
4

1,05-1,9
1,4 -1,9
1,4 -2,3
1,4 -2,8
1,6
1,6 -2,8
1,8
1,9
2,0
2,8
1,9
1,9
1,6 -1,9
1,6 -2,0
1,9
1,6 -2,8
2,3 -2,8
1,8
1,8 -2,8
1,9
2,4 -2,8
1,9 -2,8
1,9
1,9
2,4 -2,5
2,0
2,5
2,8
2,5
1,0 -1,7
1,0 -2,0
1,8 -2,0
1,6
1,6 -1,9

10/94
11/95
10/97
11/91
10/94
10/96

@  4/93
10/93

8/92
6/91

@11/91
3/91
9/96
8/92
8/92

11/94
7/92
4/97
6/94
7/94
4/97
9/95

@12/92
@12/92

8/95
8/95

10/91
1/96
5/96
2/97
2/93

@11/93
5/94

10/96

9/99
9/01

@  4/98
9/97
9/96

@  8/98
9/96
9/96
9/96
9/96

10/93
9/96

@  4/98
7/95
7/95

12/98
7/94

@  7/98
3/97
6/96

@  7/98
@  3/99

4/98
@  8/98

4/98
@  8/98

4/98
@  8/98
@  7/98
@  4/99

6/99
9/98
9/98

@  5/98

33- 88
42- 81
50-110
44-128
74
66-142
55- 66
66- 81
79-110

128
47
55
66-110
51- 85
66
55-128
98-128
92-132
74-128
66

100-142
66-128
44- 50
44- 50
55- 75
62
81

103
55- 92
37- 74
37-110
47-110
55
50-110

45-120
57-110
68-150
60-174

100
90-193
75- 90
90-110

107-150
174
64
75
90-150
70-115
90
75-174

133-174
125-180
100-174
90

136-193
90-174
60- 68
60- 68
75-102
84

110
140
75-125
50-100
50-150
64-150
75
68-150

100 343 ...

107 825 ...

028 903 803 D

028 903 803 F

3

2

POLO CLASSIC M:nicht/not 1Y
GOLF+VENTO
GOLF 120A
GOLF F:➜1J-W-200000
GOLF F:➜1J-W-200000
PASSAT F:➜3B-X-150000,120A
PASSAT 120A
AUDI A3 F:➜8L-W-120000
SHARAN+ALHAMBRA F:➜7M-X-055000
SHARAN+ALHAMBRA F:➜7M-X-025000,120A
IBIZA+CORDOBA 120A
TOLEDO 120A
OCTAVIA F:➜1U-W-113660,120A

BOSCH Generator

VALEO / MOTOROLA Generator

D
D
D
D
D
E
D
D
D+E
E
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,7 -1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,6 -1,8
1,9
1,9
1,9 -2,0
1,8
1,9
1,9
1,9

12/95
10/93
10/97
10/97
10/97
10/93
10/93

9/96
9/95

11/97
7/96

10/96
10/96

9/01
9/97
4/01

@  4/98
@  4/98
@  8/98

9/96
@  5/98

4/99
@  9/98

6/99
9/98

@  5/98

42- 81
66- 81
66- 81
66- 81
50
74-110
66- 81
66- 81
66- 85

110
47- 81
66- 81
50- 66

57-110
90-110
90-110
90-110
68

100-150
90-110
90-110
90-115

150
64-110
90-110
68- 90

903-250

� ��

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Spannungsregler
>Generator

Voltage regulator
>alternator

Régulateur
>alternateur

Regulador voltaje
>alternador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

101 506 ...

107 390 ...

068 903 803 D
068 903 803 B
049 903 803 G
068 903 803 /A

037 903 803
049 903 803 H
036 903 803 A

4

5

POLO+DERBY
GOLF+JETTA
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA F:➜31-P-200000
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA F:➜31-N-160000
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100 nicht/not 110 Amp.
AUDI 100 nicht/not 110 Amp.
AUDI 100
AUDI A6
T2 (251)
T2 (701)
T2 (701)
T2 (701) F:➜70-P-060000
T2 (701) F:➜70-S-071871
LT
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO F:➜1L-ZD304850

BOSCH Generator

VALEO / MOTOROLA Generator

A
A
V+E
V+E
V+E
E
E
D
D
V
E
V+E
D
A
V
D
V+E
E
E
A
V+E
E
D
D
A
V+E
A

4
4
5
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
5
4
5
4+5
4
4
4
4
5
4
5
4
4
4

1,05-1,4
1,05-1,8
1,9 -2,23
1,3 -1,6
1,8
1,8 -2,0
2,0
1,6
1,9
1,3
2,0
1,6 -2,0
1,6
1,9 -2,3
1,6
2,0 -2,4
1,6 -2,3
2,0
2,0
1,6 -2,1
1,8 -2,0
2,5
1,9
2,4
2,0 -2,4
1,05-1,3
1,6 -2,0

10/81
8/81
8/81
8/83
8/83
4/88
3/90
8/83
5/89
8/81
3/90
8/80
8/80

10/80
8/80
8/80
8/81
7/93
6/94
8/80
9/90

11/90
9/90
9/90
8/81
2/93
5/91

7/94
10/91

3/88
7/92

@  4/93
9/93
7/92
9/93

@11/91
7/86
7/95
7/92
8/91

11/94
7/82
7/94
7/93
7/94
3/97
7/92
5/96

12/93
@12/92
@  5/96

12/95
9/96

@10/93

29- 85
33-118
81-100
44- 81
55- 82

100
85
40- 59
47
44

101-103
51- 85
40- 59
83-125
63
51- 75
55-121

103
103
37- 82
49- 62
81
44
57
51- 80
33- 40
47-102

40-115
45-160

110-136
60-110
75-112

136
115
54- 80
64
60

138-140
70-115
54- 80

113-170
85
70-102
75-165

140
140
50-112
67- 84

110
60
77
70-109
45- 55
64-139

101 551 ... 070 903 803 A
028 903 803 A
049 903 803 B
043 903 803 G

4 BOSCH Generator

POLO+DERBY
GOLF+JETTA
PASSAT
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
T2 (251)
LT

V
A
A
V+E
V
V+E
V
V+E
D
V+E
V+D

4
4
4
5
4
4
4
5
5
4
4+6

0,9 -1,3
1,1 -1,6
1,3 -1,6
1,9 -2,2
1,3
1,5 -1,6
1,6
1,9 -2,2
2,0
1,6 -2,0
2,0 -2,7

8/74
5/72
5/73
8/80
5/72
5/72
6/76
6/76

10/78
5/79
4/75

9/81
7/81
7/80
7/81
7/81
7/80
7/80
7/81
7/80
7/80
7/81

29- 44
37- 81
51- 81
85
40- 63
51- 81
63
74-100
51
37- 51
48- 55

40- 60
50-110
70-110

115
55- 85
70-110
85

100-136
70
50- 70
65- 75

903-300

��

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Zündverteilerkappe Distributor cap Tête distributeur
d’allumage

Tapa distribuidor
encendido

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 242 ... 026 905 207 A 1 für DUCELLIER/VALEO/SAGEM-Verteiler
for DUCELLIER/VALEO/SAGEM-distributor
pour distributeur DUCELLIER/VALEO/SAGEM
para distribuidor DUCELLIER/VALEO/SAGEM

POLO CLASSIC
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA
PASSAT
PASSAT
PASSAT M:nicht/not AHL
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80 nicht/not S+CH
AUDI 100
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

E
V
V
E
E
V
V
E
E
E
E
V
V
V
V
V
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
1,6
1,8
1,6
1,8 -2,0
1,6
1,8
1,6
1,6
1,6
1,8
1,6
1,8
1,8
1,8
1,8
1,6
1,8
1,6 -1,8

11/95
8/85
8/85

10/94
11/91

8/85
8/85

10/94
10/96
10/96

8/90
8/84

10/86
2/86
8/84
8/84
5/94
2/93

10/96

9/97
10/91
10/91
12/95

9/97
3/88
3/88

12/95
8/97

10/97
9/96
7/91
1/90
7/88
7/91

11/90
6/99
6/99
9/98

55
51- 55
66
74
55- 66
51- 55
66
74
74
74
55- 66
51- 55
55
65
66
65- 66
55
66
55- 66

75
70- 75
90

100
75- 90
70- 75
90

100
100
100
75- 90
70- 75
75
88
90
88- 90
75
90
75- 90

100 276 ... 027 905 207
026 905 207
055 905 207
325 905 207 A

1 für BOSCH-Verteiler - for BOSCH-distributor
pour distributeur BOSCH - para distribuidor BOSCH

POLO
POLO+DERBY
POLO+DERBY
POLO+DERBY S+CH
POLO+DERBY
POLO+DERBY
GOLF+JETTA F:➜1G-LW320000
GOLF+JETTA S+CH
GOLF+JETTA S+CH
GOLF+JETTA F:➜1G-LW320000
GOLF+JETTA S+CH
GOLF+JETTA S+CH
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA+AUDI 80
PASSAT+SANTANA+AUDI 80
PASSAT+SANTANA+AUDI 80
PASSAT
AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100
T2 (251)
T2 (251)
T2 (251)

E
V
V
V
V
V
V+E
V
V
V
V
V
E
E
V
V
V
V+E
V
E
V
V+E
V+E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,3
1,1
0,9 -1,05
1,3
1,3
1,3
1,05-1,3
1,6
1,6
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,3 -1,6
1,6
1,8
1,6
1,8
1,8
1,8
1,9
2,1
2,1

12/86
10/81

@  5/84
@  9/84
@  6/84

6/84
8/84

@  9/84
@  4/84

2/86
@  3/84

8/85
1/84

@  6/84
5/86
8/84
8/84
8/84
4/88
8/84

@  6/84
8/84

@  7/84
7/85
7/85

@  9/89
7/83

@  9/89
7/88

@  1/90
7/90

@12/89
7/86
7/86

@12/89
7/86
7/86
7/86
7/86
3/88
7/86
7/86
7/86

12/89
7/85
7/86
7/86
8/90

@  2/90
8/90

40
37
29- 33
43
37- 40
55
33- 44
55
55
62
66
66
66
82
62- 64
44- 51
55
66- 68
53- 55
82
55
66
40- 66
64- 70
82

55
50
40- 45
58
50- 55
75
45- 60
75
75
84
90
90
90

112
84- 87
60- 70
75
90- 92
72- 75

112
75
90
55- 90
87- 95

112

905-100

� ��

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.

2005898 Nachdruck, auch auszugsweise, nur mit unserer Genehmigung gestattet - Full or partial reproduction only permitted with our approval



Zündverteilerkappe Distributor cap Tête distributeur
d’allumage

Tapa distribuidor
encendido

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 277 ... 027 905 207 A 2 für BOSCH-Verteiler - for BOSCH-distributor
pour distributeur BOSCH - para distribuidor BOSCH

GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA F:➜1G-LW320000
GOLF+JETTA
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA
PASSAT
PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80+AUDI 100
AUDI 80+AUDI 100
AUDI 100
TOLEDO
TOLEDO

V
V
V+E
E
E
V
V
V
E
E
E
E
V
E
V+E
E
V
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
1,6
1,8
1,8
1,8
1,3
1,6
1,6
1,8
1,6 -1,8
1,8
2,0
1,6
1,6 -2,0
1,6 -1,8
1,8
1,8
1,6
1,8

2/86
8/86
7/86
8/85
2/86
8/83
3/86
8/86
4/88
4/88
4/88
8/88
2/86
8/85
8/86
8/84

@  6/84
5/91
5/91

10/91
10/91
10/91

@12/89
10/91

7/84
3/88
3/88
7/91
7/91

12/89
@  5/90

7/86
7/91
7/91

11/90
7/84
9/96

11/93

53
51- 55
66
77- 82
95-102
44
51- 53
55

100
55- 66
79- 82

100
53
75- 85
51- 66
65
55
55
66

71
70- 75
90

105-112
129-139
60
70- 72
75

136
75- 90

107-112
136
72

102-115
70- 90
88
75
75
90

100 596 ... 030 905 207 1 für BOSCH-Verteiler - for BOSCH-distributor
pour distributeur BOSCH - para distribuidor BOSCH

LUPO+AROSA M:n./n.AHT,ALD,ANV,AUC
LUPO+AROSA M:n./n.AKK,ANW,AVD
POLO
POLO
POLO F:➜80-M-100000
POLO F:➜80-M-100000
POLO Digi-Jetronic
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA F:1G-LW320001➜1G-MW480000
GOLF+JETTA F:1G-LW320001➜
GOLF+JETTA F:1G-LW320001➜1G-MW480000
GOLF+VENTO
PASSAT
PASSAT
PASSAT F:➜31-M-280000
T2 (251)
T2 (701) F:➜70-M-040000
IBIZA+CORDOBA M:ABD 414199➜
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
OCTAVIA

E
E
E
E
V+E
V
E
E
E
V+E
V
E
E
V
E
E
E
E
E
E
E
V
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,0
1,4
1,0 -1,6
1,3
1,05
1,3
1,3
1,4
1,6
1,05-1,3
1,8
1,8
1,4 -1,6
1,6
1,8
2,0
2,1
2,0
1,4
1,0 -1,4
1,6
1,6
1,6

2/97
2/97

10/94
1/90

@  9/89
@  1/90

7/89
12/95

9/97
@12/89
@12/89
@12/89

8/94
@  1/90
@  1/90

3/90
@  2/90

9/90
@  6/94

7/96
8/99
5/91

10/96

9/99
9/99
9/99

@10/90
@10/90
@10/90

12/92
12/97

9/01
@  2/91

10/91
@  2/91

9/97
7/91
7/90

@  4/91
7/92

@  2/91
7/96
6/99
5/02
9/91

37
44
33- 74
56- 85
32- 33
40
40
44
55
37- 40
62
77-118
44- 55
55
79- 82
85
64- 70
62
44
37- 74
55
55
55

50
60
45-100
76-115
44- 45
55
55
60
75
50- 55
84

105-160
60- 75
75

107-112
115
87- 95
84
60
50-100
75
75
75

100 664 ... 034 905 207 B 3 für BOSCH-Verteiler - for BOSCH-distributor
pour distributeur BOSCH - para distribuidor BOSCH

PASSAT
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100
AUDI A6
T2 (701)

E
E
E
E
E
E
E

5
5
5
5
5
5
5

2,0 -2,23
2,0 -2,3
2,3
2,0 -2,3
2,3
2,3
2,5

@12/87
1/88
8/91
1/88

12/90
6/94

11/90

3/88
7/91

11/94
11/90

7/94
6/96
6/03

85-100
81-125
98-100
85-121
98
98
81- 85

115-136
110-170
133-136
115-165
133
133
110-115

905-150

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.

2005 899La reproduction, même partielle, est interdite sans notre autorisation - La reproducción, total o parcial, solo será permitida con nuestra aprobación



Zündverteilerkappe Distributor cap Tête distributeur
d’allumage

Tapa distribuidor
encendido

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 980 ... 051 905 207 1 für BOSCH-Verteiler - for BOSCH-distributor
pour distributeur BOSCH - para distribuidor BOSCH

POLO F:80-M-100001➜,M:nicht/not NZ
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA F:1G-MW480001➜
GOLF+JETTA F:1G-MW480001➜
GOLF+JETTA F:1G-MW480001➜
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
PASSAT F:31-M-280001➜
PASSAT
PASSAT M:nicht/not AHL
PASSAT
PASSAT F:31-M-280001➜
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI A4
AUDI 100
AUDI A6
T2 (701)
T2 (701) F:70-M-040001➜
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA M:➜ABD 414198
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

V+E
E
E
V+E
E
E
E
E
E
V
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
V
E
E
V+E
E
E
V+E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,05-1,3
1,6
1,6
1,05-1,3
1,8
1,8
1,4 -1,6
1,8 -2,0
1,6
1,6
1,6
1,6
1,8 -2,0
2,0
1,8 -2,0
1,6
1,6
2,0
2,0
1,6
1,6 -2,0
2,0
1,8
2,0
2,0
1,05-1,3
1,4
1,6 -2,0
1,6 -2,0

@10/90
11/95
12/95

@  2/91
@  2/91
@  2/91

11/91
11/91
10/94

@  4/91
10/94
10/96

8/91
@  4/91
@  5/90

9/91
1/92
9/91
9/91

11/94
12/90

6/94
12/90

@  2/91
9/95
2/93
9/93
2/93
5/91

7/94
9/97
5/98

10/91
10/91
10/91

7/94
9/97
9/97
9/92
9/96

10/97
9/96
9/96

10/93
5/93

10/94
7/95
7/95
7/95
7/94
3/97
7/92
5/00
2/00
9/96

@  6/94
6/99
9/98

32- 85
55
74
37- 40
77- 82

118
44- 55
55- 85
74
55
74
74
55- 80
85

100
75
51
66
85
74
74- 85
74- 85
49
62
85
33- 40
44
55- 95
55-102

44-115
75

100
50- 55

105-112
160
60- 75
75-115

100
75

100
100
75-109

115
136
102
70
90

115
100
101-115
101-115
67
84

115
45- 55
60
75-129
75-139

101 971 ... 113 905 207 C
049 905 207
ZBA 905 207 .A
058 905 207

2 für BOSCH-Verteiler - for BOSCH-distributor
pour distributeur BOSCH - para distribuidor BOSCH

UNIVERSAL V+E 4 0,9 -2,0 8/68 @  7/84 29- 85 40-115

Zündverteilerläufer Distributor rotor Rotor
>distributeur d’allumage

Rotor
>distribuidor encendido

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 243 ... 026 905 225
035 905 225 C
035 905 225 A
035 905 225

3 für BOSCH-Verteiler - for BOSCH-distributor
pour distributeur BOSCH - para distribuidor BOSCH

PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA+AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100

V
V
E
E
V
V+E
V
E
E
E

5
5
5
4
5
5
4
4
5
5

1,9 -2,0
2,23
2,0
1,8
1,9
1,9 -2,0
2,2
2,2
2,2
2,23

1/81
8/84
8/83
1/83
8/81
8/80
4/78
3/77
3/77

10/83

7/85
7/86
7/85
7/85
7/82
7/85
7/84
7/84
7/79

12/87

85
100
85
82
85
74- 85
85

100
79- 85

101

115
136
115
112
115
100-115
115
136
108-115
138

905-200

��

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Zündverteilerläufer Distributor rotor Rotor
>distributeur d’allumage

Rotor
>distribuidor encendido

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 244 ... 026 905 225 K 4 für DUCELLIER/VALEO/SAGEM-Verteiler
for DUCELLIER/VALEO/SAGEM-distributor
pour distributeur DUCELLIER/VALEO/SAGEM
para distribuidor DUCELLIER/VALEO/SAGEM

POLO CLASSIC
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA
PASSAT
PASSAT
PASSAT M:nicht/not AHL
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80 nicht/not S+CH
AUDI 100
AUDI 100
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

E
V
V
E
E
V
V
E
E
E
E
V
V
V
V
V
V
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
1,6
1,8
1,6
1,8
1,6
1,8
1,6
1,6
1,6
1,8
1,6
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,6
1,8
1,6 -1,8

11/95
8/85
8/85

10/94
11/91

8/85
8/85

10/94
10/96
10/96

8/90
8/84

10/86
2/86
8/84
8/84
2/86
5/94
2/93

10/96

9/97
10/91
10/91
12/95

9/97
3/88
3/88

12/95
8/97

10/97
9/96
8/91
1/90
7/88
8/91

11/90
7/88
6/99
6/99
9/98

55
51- 55
66
74
55- 66
51- 55
66
74
74
74
55- 66
51- 55
55
65
66
66
65
55
66
55- 66

75
70- 75
90

100
75- 90
70- 75
90

100
100
100
75- 90
70- 75
75
88
90
90
88
75
90
75- 90

100 708 ... 036 905 225 H
052 905 225

5 für BOSCH-Verteiler - for BOSCH-distributor
pour distributeur BOSCH - para distribuidor BOSCH

POLO+DERBY
POLO+DERBY
POLO+DERBY
POLO+DERBY S+CH
POLO
POLO+DERBY Digi-Jetronic
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA S+CH
GOLF+JETTA
PASSAT
AUDI 80

V
V
V
V
V
E
V
V
V+E
V
V

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

0,9
1,1 -1,3
1,3
1,3
1,05-1,3
1,3
1,1 -1,3
1,3
1,05-1,3
1,3
1,3

3/75
2/74
9/82

@  8/84
8/85

12/86
4/74
8/83
8/85

@  1/78
8/78

9/81
7/83

@  8/83
7/88
5/94

12/92
7/83

10/86
10/91

7/80
7/81

29
37- 44
55
43
33- 40
40
37- 44
43- 44
37- 40
40- 44
40- 44

40
50- 60
75
58
44- 55
55
50- 60
58- 60
50- 55
55- 60
55- 60

101 017 ... 052 905 225 B 6 für BOSCH-Verteiler - for BOSCH-distributor
pour distributeur BOSCH - para distribuidor BOSCH

POLO+DERBY
POLO+DERBY
GOLF+JETTA

V
V
V

4
4
4

1,05
1,3
1,05-1,3

10/81
8/83
8/83

7/86
7/85
7/85

29
40
33- 40

40
55
45- 55

905-250

�� � �

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.

2005 901La reproduction, même partielle, est interdite sans notre autorisation - La reproducción, total o parcial, solo será permitida con nuestra aprobación



Zündverteilerläufer Distributor rotor Rotor
>distributeur d’allumage

Rotor
>distribuidor encendido

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

101 018 ... 052 905 225 C
035 905 225 F

1 für BOSCH-Verteiler - for BOSCH-distributor
pour distributeur BOSCH - para distribuidor BOSCH

LUPO+AROSA M:n./n.AHT,ALD,ANV,AUC
LUPO+AROSA M:n./n.AKK,ANW,AUD
POLO
POLO Mono-Motronic
POLO+DERBY
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA Japan
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
PASSAT
PASSAT M:nicht/not AHL
PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80 Japan
AUDI 80
AUDI 80
AUDI A4
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
AUDI A6
AUDI A6
T2 (251)
T2 (701)
T2 (701)
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not 2G
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
TOLEDO
OCTAVIA

E
E
E
E
V+E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
5
5
5
4
5
5
5
5
4
5
4
4
5
4
4
4
4
4
4

1,0
1,4
1,0 -1,6
1,05-1,3
1,3
1,4 -2,0
1,8
1,8
1,8
1,8
1,4 -2,0
1,6
1,6
1,8
1,8
2,0
1,6
1,8
1,8
2,0
2,0
2,0
2,0
2,3
1,6
2,0
2,0
2,23
2,3
2,0
2,3
2,1
2,0
2,5
2,0
1,0 -2,0
1,6
1,6 -1,8
2,0
1,6

2/97
2/97

10/94
10/90

9/83
11/95

8/85
1/87
2/86

10/89
11/91
10/96
10/96

4/88
8/90
3/90
1/92
8/85
8/90
9/91
9/91
2/86
4/87
4/87

11/94
2/86
1/88
4/86

10/86
6/94
6/94
8/85
9/90

11/90
9/95
2/93
8/99
5/91
5/91

10/96

9/99
9/99
9/99
7/94
7/94
9/01

10/87
10/91
10/91
10/91

9/97
8/97

10/97
7/91
9/96
9/96

10/94
7/86
7/91
7/95
7/95
7/86
7/91

11/94
10/96
12/87

7/94
11/90

7/94
3/97
6/96
7/92
4/02
6/03
2/00
6/99
8/02
9/98
9/98

37
44
33- 74
33- 40
55- 85
44- 85
79
77- 82
95-102

118
44-110
74
74
79-100
55- 66
79- 85
51
81
66
66
85
83
66- 85
98-100
74
83
74- 85

121
98-100
74- 85
98
64- 70
62
81- 85
85
33- 85
55
55- 74
85
55

50
60
45-100
45- 55
75-115
60-115

107
105-112
129-139
160
60-150

100
100
107-136
75- 90

107-115
70

110
90
90

115
113
90-115

133-136
100
113
101-115
165
133-136
101-115
133
87- 95
84

110-115
115
45-115
75
75-100

115
75

905-300

� � � �

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.

2005902 Nachdruck, auch auszugsweise, nur mit unserer Genehmigung gestattet - Full or partial reproduction only permitted with our approval



Zündverteilerläufer Distributor rotor Rotor
>distributeur d’allumage

Rotor
>distribuidor encendido

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

101 047 ... 055 905 225 B
035 905 225 B

2 für BOSCH-Verteiler - for BOSCH-distributor
pour distributeur BOSCH - para distribuidor BOSCH

GOLF+JETTA
GOLF+JETTA nicht/not S+CH
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA S+CH
GOLF+JETTA S+CH
GOLF+JETTA Japan
GOLF+JETTA nicht/not S+CH
GOLF+JETTA S+CH
GOLF+JETTA nicht/not Digifant
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA+AUDI 80
PASSAT+SANTANA
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80 nicht/not Mono-Jetronic
AUDI 80
AUDI 80 Mono-Jetronic
AUDI 80
AUDI 80 Japan
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
T1
T2 (211)
T2 (251)
T2 (251)
T2 (701)
TOLEDO
TOLEDO

V+E
V
V
V
V
E
V+E
V
E
V
E
E
E
E
V
V
V+E
E
E
V+E
E
E
E
V+E
E
E
E
E
E
V
V+E
E
E
V
V+E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
5
5
5
4
4
4
4
4
4
5
5
5
4
4
5
5
5
5
4
4
4
4
4
4
4

1,5 -1,6
1,6
1,6
1,6
1,6
1,7
1,8
1,8
1,8
1,3 -1,8
1,6 -1,8
2,0 -2,23
2,2
2,23
1,3
1,3
1,5 -1,8
1,6
1,8
1,6 -1,8
2,0
2,0 -2,23
2,0 -2,23
1,8
1,6
2,2
2,2
2,0 -2,23
2,23
1,2 -1,6
1,3 -2,0
1,9
2,1
1,8
1,6
1,8

8/76
8/83

@  3/85
8/83

@  1/85
8/80
1/84
7/86
8/85
5/73
8/83
8/85
8/81
8/86
5/72
8/81
9/73
8/90
3/88
8/85
8/83
8/85
8/86
8/82
3/92
8/79
8/82
8/85
1/88
8/68
8/70
1/83
7/85

12/90
5/91
5/91

@  9/83
@  9/84

10/91
@  5/84

7/88
7/83

10/91
7/87
7/88
9/92
7/90
3/88
7/83
3/88
7/78
7/86
7/91
6/93
7/90
7/91
7/86
7/86
7/91

11/90
7/93
7/82
7/84

11/90
11/90
12/85

4/79
7/85
7/92
7/92
9/98

11/93

48- 63
55
51- 55
55
55
57
62- 66
66
82
40- 66
55- 68
85
85

100
40- 44
44
48- 68
73- 75
66
82
81
85
85-100
55- 66
75
85
77- 96
85

101
25- 37
32- 51
60- 66
82
49
55
66

65- 85
75
70- 75
75
75
77
84- 90
90

112
55- 90
75- 92

115
115
136
55- 60
60
65- 92
99-102
90

112
110
115
115-136
75- 90

102
115
105-130
115
138
34- 50
44- 70
82- 90

112
67
75
90

101 556 ... 071 905 225 A 3 für BOSCH-Verteiler - for BOSCH-distributor
pour distributeur BOSCH - para distribuidor BOSCH

T2 (251) V+E 4 1,9 -2,0 5/79 7/92 40- 57 55- 78

Dichtung
>Zündverteiler

Gasket
>ignition distributor

Joint
>distributeur d’allumage

Junta
>distribuidor encendido

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 926 ... 026 905 261 4 POLO CLASSIC
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
PASSAT+SANTANA
PASSAT
PASSAT
AUDI 80 M:SF
AUDI 80 M:nicht/not SF
AUDI 80
AUDI A4
AUDI A4
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100 F:4A-N-180001➜
AUDI A6
T2 (701)

E
V+E
E
E
V+E
V+E
E
V
V+E
E
E
E
V
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
5
4
5
4
5
5
5
4
4

1,6 -1,8
1,6 -1,8
1,6
1,8
1,3 -1,8
1,6 -1,8
1,8
1,8
1,6 -1,8
2,3
1,8
2,3
1,8
2,23-2,3
2,0
2,3
1,8
1,8

10/94
8/86

10/94
11/91

8/86
4/88

10/96
2/86
8/86
9/91

11/94
6/94
8/86
8/86
8/89

@  6/92
4/97
9/90

9/01
10/91

9/97
9/97
3/88
9/96
8/00
1/90
8/91
7/95
7/97
6/96

12/90
12/90
12/90

7/94
4/01
7/92

55- 74
51- 82
74
55- 66
44- 66
53- 82
92-110
64
51- 82
98
92-110
98
55- 66
85-121
85
98

110-132
49

75-100
70-112

100
75- 90
60- 90
72-112

125-150
87
70-112

133
125-150
133
75- 90

115-165
115
133
150-180
66

905-350

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Dichtung
>Zündverteiler

Gasket
>ignition distributor

Joint
>distributeur d’allumage

Junta
>distribuidor encendido

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 278 ... 027 905 261 1 GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
PASSAT
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4

1,8
2,0
1,8 -2,0
1,8
2,0
1,8

10/85
8/92
4/88
2/94
6/96
5/91

10/91
9/97
9/96
6/96
6/99
3/94

95-102
110
85-110
95

110
95-102

129-139
150
115-150
129
150
129-139

100 597 ... 030 905 261 2 POLO
POLO M:HZ 685001➜
POLO
POLO
GOLF+JETTA+VENTO
GOLF+VENTO
T2 (701)
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA

E
V
V+E
V+E
V+E
E
E
E
V+E
E

4
4
4
4
4
4
5
4
4
4

1,3
1,05
1,3
1,05
1,05-1,4
1,6
2,5
1,05
1,3 -1,4
1,6

1/87
@  8/89
@  8/89

10/90
8/85
9/92

11/90
2/93
2/93
2/93

7/94
1/92
7/94
6/94
7/95
9/94
6/96
8/96

12/95
7/94

85
33
40
33
37- 44
55
81
33
40- 44
55

115
45
54
45
50- 60
75

110
45
55- 60
75

101 105 ... 056 905 261 3 POLO
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
PASSAT
AUDI 80
SHARAN+ALHAMBRA
T2 (251)
T2 (701)
T2 (701)
AROSA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

D
D
E
D
D
D
D
D
V+E
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,7 -1,9
1,6
1,8
1,9
1,6 -1,9
1,6 -1,9
1,9
1,6
1,8 -2,0
1,9
1,7
1,9
1,9

10/94
4/89
8/86

11/91
8/88
9/86
9/95
1/81
9/90
9/90
8/97
2/93
5/91

9/01
10/91

7/88
9/97
9/96
7/93
2/00
7/87
6/03
6/03

10/03
6/99
9/98

42- 47
59
95-102
48- 66
47- 66
40- 66
66- 81
37
49- 62
44- 50
44
48- 55
50- 81

57- 64
80

129-140
65- 90
65- 90
54- 90
90-110
50
67- 84
60- 68
60
65- 75
68-110

Zündstecker Spark plug connector Fiche de bougie Enchufe d.bujía encendido

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 690 ... 036 035 255 J
036 035 255 E
036 035 255 A

4 Sägezahnanschluss - saw tooth connector
connexion dents de scie - conexion diente de sierra

5K-Ohm - 5K-ohm - 5K-ohm - 5K-ohmio
POLO+DERBY
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
PASSAT
PASSAT+SANTANA
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100
AUDI A6
T2 (251+701)
LT
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
OCTAVIA

V+E
E
V+E
E
V+E
V
V+E
V+E
E
V+E
V+E
V+E
E
V+E
V+E
V+E
V+E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
5
4
5
4+5
4+5
6
4
4
4

1,0 -1,6
1,4 -1,8
1,05-1,8
1,4 -1,6
1,8 -2,0
1,3
1,6 -2,0
1,3 -2,0
1,8
2,0 -2,3
1,6 -2,0
2,0 -2,3
1,8 -2,3
1,6 -2,5
2,4
1,0 -2,0
1,6 -2,0
1,6

8/74
11/95

8/84
11/91
11/91

8/84
8/84
8/84
8/84
8/84
8/84
8/84
6/94
8/84
8/84
2/93
5/91

10/96

9/99
8/99

10/91
9/97
9/97
7/87
9/96
7/95
7/88

11/94
7/94
7/94
3/97
4/98

12/95
6/99
9/98

29- 85
44- 74
33-118
44- 55
55- 85
40- 44
40-110
44-103
66- 68
81-100
55-103
74-121
74-103
40- 82
62- 70
33- 85
55- 85
55

40-115
60-100
45-160
60- 75
75-115
55- 60
55-150
60-140
90- 92

110-136
75-140

100-165
101-140
55-112
84- 95
45-115
75-115
75

100 692 ... 036 035 281 A 5 Sägezahnanschluss - saw tooth connector
connexion dents de scie - conexion diente de sierra

UNIVERSAL 8/84

100 981 ... 052 035 281 6 Sägezahnanschluss - saw tooth connector
connexion dents de scie - conexion diente de sierra

UNIVERSAL 8/84

905-500

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Steckhülse
>Zündkabel

Connection bushing
>ignition cable

Bague connexion
>câble d’allumage

Casquillo conexion
>cable encendido

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 598 ... 030 905 423 A
030 905 423
036 905 423 B
036 905 423

7 4 mm Sägezahnkontakt - 4 mm saw tooth connector
4 mm fiche aux scie au dents - 4 mm enchufe a sierra dentada

UNIVERSAL

Zündkabelsatz Ignition cable set Série câbles d’allumage Juego cables encendido

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 251 ... 021 998 031 A 8 GOLF+VENTO
PASSAT
SHARAN F:➜7M-V-060000
T2 (701)

E
E
E
E

6
6
6
6

2,8
2,8
2,8
2,8

1/92
10/93

9/95
1/96

9/97
9/96

@  4/97
4/97

128
128
128
103

174
174
174
140

100 192 ... 025 998 031 9 T2 (251) V+E 4 1,9 -2,1 8/84 7/92 40- 82 55-112

905-510

� � �

�� ��

1 x

4 x

1 x

6 x

�

	

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Zündkabelsatz Ignition cable set Série câbles d’allumage Juego cables encendido

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 958 ... 030 998 031 S 1 POLO
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA

E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4

1,4
1,4
1,4
1,6
1,3
1,4
1,6

7/95
5/96

11/91
7/94
2/93
9/93
2/93

9/99
9/01
9/97
9/97
8/94

11/99
11/99

44
44
44
55
40
44
55

60
60
60
75
54
60
75

100 688 ... 035 998 031 2 PASSAT
AUDI 80
AUDI 100

E
E
E

5
5
5

2,0 -2,23
2,0 -2,3
2,0 -2,3

8/84
8/84
8/84

3/88
7/95
7/94

85-100
81-101
83-121

115-136
110-138
113-165

108 959 ... 036 998 031 S 3 LUPO
LUPO
GOLF+BORA
GOLF+BORA
NEW BEETLE
NEW BEETLE M:nicht/not AFK,BCA,BEJ
AUDI A2

E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4

1,4
1,4
1,4
1,6
1,6
2,0
1,4

10/98
5/00

10/97
11/99

6/00
1/98
6/00

5/04
10/00

9/03
9/03

10/00

55
74
55
77
74
85
55

75
100
75

105
100
115
75

108 961 ... 050 998 031 S 4 PASSAT
AUDI A4

E
E

4
4

1,6
1,6

10/96
11/94

8/00
7/99

74
74

100
100

108 960 ... 06A 998 031 S 5 GOLF+BORA
AUDI A3
TOLEDO+LEON
OCTAVIA

E
E
E
E

4
4
4
4

1,6
1,6
1,6
1,6

10/97
8/96

11/98
2/97

6/02
8/00
5/02

74
74
74
74

100
100
100
100

102 981 ... 191 998 031 A 1 POLO
POLO
POLO
POLO
POLO CLASSIC
POLO+DERBY
POLO+DERBY
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
AROSA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
OCTAVIA

E
E
E
E
E
V
V+E
V
V+E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,05
1,3
1,6
1,0
1,6
1,05
1,3
1,05
1,3
1,6
1,4
1,6
1,05
1,6

10/94
10/94
10/94
10/99
10/94

8/85
8/84

10/85
8/84
8/92
2/97
2/93
2/93

10/96

9/96
7/95

10/99
9/01
9/01
7/94
7/94

10/91
10/91

8/97

11/01
6/96

33
40
55
37
55
32- 33
37- 85
37
37- 44
55
44
55
33
55

45
55
75
50
75
44- 45
50-115
50
50- 60
75
60
75
45
75

102 982 ... 357 998 031 B
191 998 031 B
443 998 031
893 998 031 B

6 GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI 80
AUDI 100
AUDI A6
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

V+E
E
V+E
V+E
E
V+E
V+E
E
V+E
V+E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6 -1,8
1,8 -2,0
1,6 -1,8
1,6 -2,0
2,0
1,6 -2,0
1,8 -2,0
2,0
1,6 -1,8
1,6 -1,8

8/83
11/91

8/84
4/88
3/90
8/84
8/84
6/94
5/93
5/91

10/91
9/97
3/88
9/96
9/94
7/95
7/94
3/97
6/99
7/94

51- 82
55- 85
44- 82
53- 82
85
44- 85
65- 85
74- 85
55- 66
55- 66

70-112
75-115
60-112
72-112

115
60-115
88-115

100-115
75- 90
75- 90

905-550

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.

2005906 Nachdruck, auch auszugsweise, nur mit unserer Genehmigung gestattet - Full or partial reproduction only permitted with our approval



1 x

5 x

1 x

4 x
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4 x
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1 x

4 x
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�

4 x

4 x

�

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Zündkontaktsatz Set ignition points Ensemble de contacts
>allumage

Juego de contactos
>encendido

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 709 ... 036 998 051 A
036 998 051 D
036 998 051 C
036 998 051

1 für BOSCH Zündverteiler - for BOSCH distributor
pour distributeur BOSCH - para distribuidor BOSCH

POLO+DERBY+GOLF+JETTA
PASSAT
AUDI 80

V
V
V

4
4
4

0,9 -1,3
1,3
1,3

2/74
@  1/78

9/78

7/83
7/80
7/80

29- 44
40- 44
40- 44

40- 60
55- 60
55- 60

101 119 ... 059 998 051 B
311 998 063
331 998 063 .1
1 237 013 0 44

2 T1
T2 (211)
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
PASSAT
PASSAT+AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100

V
V
V+E
E
V
V+E
V
V

4
4
4
4
4
4
4
4

1,2 -1,6
1,6
1,5 -1,6
1,6
1,3
1,5 -1,6
1,3
1,6

7/70
7/70
2/74
6/76
5/73
5/72
5/72
8/76

12/85
4/79
7/83
7/80

@  1/78
7/80
7/78
7/80

25- 37
37
51- 63
81
40- 44
55- 81
40- 44
63

34- 50
50
70- 85

110
55- 60
75-110
55- 60
85

Hallgeber Hall sender Transmetteur de hall Transmisor hall

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 599 ... 030 998 065 3 POLO F:➜80-M-100000
GOLF+JETTA F:➜1G-MW480000

A
V+E

4
4

1,05-1,3
1,05-1,3

8/85
8/85

@12/90
@  2/91

33- 40
37- 44

45- 55
50- 60

100 665 ... 034 998 065
035 998 065 A

4 GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100

E
V
V+E
E
V+E
V+E
E
E
V+E

4
4
4
5
4
4
5
5
4+5

1,8
1,6
1,8
2,0 -2,23
1,3 -1,8
1,3 -2,0
2,0
2,23
1,6 -2,3

8/82
@  3/85

8/83
8/83
8/83
8/83
8/83

10/84
8/82

7/83
10/91
10/91

3/88
7/90
7/89
7/91
7/91

10/90

82
51- 55
66- 82
85-100
44- 66
44- 83
85
85-100
55-121

112
70- 75
90-112

115-136
60- 90
60-113

115
115-136
75-165

Entstörkondensator Capacitor Condensateur Condensador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

101 020 ... 052 905 295
036 905 295 B
036 905 295

5 POLO+DERBY
POLO+DERBY
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA S+CH
PASSAT
AUDI 80

V
V
V
V
V
V

4
4
4
4
4
4

0,9
1,1 -1,3
1,1 -1,3
1,3
1,3
1,3

3/75
8/74
2/74
8/83

@  1/78
8/78

9/81
7/85
7/85

10/86
11/80

7/80

29
37- 44
37- 44
43- 44
40- 44
40- 44

40
50- 60
50- 60
58- 60
55- 60
55- 60

101 402 ... 060 905 295
055 905 295

6 POLO+DERBY
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
PASSAT
AUDI 80
AUDI 100
LT

V
V
V+E
V
V+E
V+E
V
V

4
4
4
4
4
4
4
4

1,05
1,05
1,5 -1,8
1,6
1,5 -1,6
1,5 -1,6
1,6 -2,0
2,0

10/81
8/83
2/74
8/83
5/73
8/75
6/76
4/75

7/86
7/85
7/83

@  3/85
7/80
7/80
7/82

11/82

29
33
51- 82
55
55- 81
55- 81
63- 85
51- 55

40
45
70-112
75
75-110
75-110
85-115
70- 75

905-570
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Zündspule Ignition coil Bobine d’allumage Bobina encendido

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 039 ... 036 905 100 B
036 905 100 D
036 905 100 A

1 LUPO M:BBY
GOLF+BORA M:BCA
GOLF+BORA
AUDI A2
TOURAN
IBIZA+CORDOBA F:➜6L-4-044000
TOLEDO+LEON M:BCA
TOLEDO+LEON
FABIA F:➜6Y-3-869644
OCTAVIA M:BCA,F:1U-2-614865/-28563564➜

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
3
4
4
3
4

1,4
1,4
1,6
1,4 -1,6
1,6
1,2
1,4
1,6
1,2
1,4

4/02
10/01

9/00
5/02
2/03
1/02
2/02
5/01
2/03

@  2/02

9/03
9/03
5/03
5/04

@  4/04
5/02

@  7/03

55
55
77- 81
55- 81
85
47
55
77
47
55

75
75

105-110
75-110

115
64
75

105
64
75

103 240 ... 211 905 115 D
251 905 115 A

2 POLO+DERBY
POLO+DERBY
POLO+DERBY
POLO+DERBY
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA
AUDI 80
AUDI 100
T2 (251)
LT
TOLEDO F:➜1L-ZD328900

V
V+E
V
E
V
V+E
V
V
V+E
E
V+E
V
V
V
E
V+E
E
E
E
V+E
V+E
V+E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
5
4+5
4+5
4
6
4

1,05-1,3
1,05-1,3
1,3
1,3
1,05
1,3
1,6
1,8
1,8
1,8
1,05-1,8
1,3 -1,6
1,6
1,6
1,6
1,8
1,8
1,8
2,0 -2,23
1,3 -2,23
1,8 -2,23
1,9 -2,1
2,4
1,8

8/85
8/89

@  6/84
1/87

10/85
8/85
8/85
2/86
8/84
2/86
8/89
8/84
4/88
8/89
8/88
8/84
8/91
8/89
8/84
8/84
8/84
8/84

10/88
5/91

7/87
7/90
7/87
7/90
7/87
7/87
7/88
7/88
7/88
7/88
7/91
3/88
7/89

@  2/91
7/90
7/90
9/93
9/93
3/88
7/85
7/85
7/92

12/95
@  5/94

33- 40
33- 56
55
85
37
37- 44
51- 55
62
66- 82
95-102
37-118
44- 55
53
55
55
66- 82
66

100
85-100
44-100
55-101
44- 82
70
66-102

44- 55
44- 76
75

115
50
50- 60
70- 75
84
90-112

129-140
50-160
60- 75
72
75
75
90-112
90

136
115-136
60-136
75-138
60-112
95
90-139

109 540 ... 06B 905 115 E
06B 905 115 B

3 GOLF M:ARZ
NEW BEETLE M:AVC,AWV,AWU,APH
AUDI A3 M:ARZ,APP,AQA
AUDI TT F:➜8N-1-010000
AUDI A6 M:AJP,AQE,ARH
SHARAN+ALHAMBRA M:AWC
IBIZA+CORDOBA M:AQX,F:6K-1-134296
TOLEDO+LEON M:AJQ
OCTAVIA M:ARZ

E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8

5/99
1/99
8/98

10/98
12/97

4/00
12/99

3/00
1/00

4/01
4/00
8/00

@  8/00
4/01

@10/00
1/01
7/00

110
110
110-132
110-165
92

110
115
132
110

150
150
150-180
150-225
125
150
156
180
150

109 541 ... 06B 905 115 L
06B 905 115 J
06B 905 115 H

4 GOLF+BORA M:AUM,AUQ
NEW BEETLE M:AWP,AWU,F:➜1C4-413879/9C4-511448
PASSAT M:AWT,ALT
AUDI A3 M:ARX,ARY,AUM,AUQ,AMK,AGU,BAM,AUL
AUDI TT F:8N-1-010001➜/8N-4-023384
AUDI A4
AUDI A4 F:➜8E-4-227922
AUDI A6 F:➜4B-4-087400
AUDI A6 F:➜4B-4-082453
IBIZA+CORDOBA M:AYP,F:6K-1-134297➜
IBIZA+CORDOBA M:BBU,BJX,BKV,BLZ
TOLEDO+LEON M:APP,AUQ,ARY,AMK,BAM
OCTAVIA M:AUM,AUQ,ARX
SUPERB M:AWT,F:3U-3-043320➜3U-4-064705

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
6
4
4
4
4
4

1,8
1,8
1,8 -2,0
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
2,7
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8

5/00
6/01

10/00
9/00

@  8/00
6/00

12/00
5/00
7/02

@10/00
12/03
10/98

8/00
@  6/03

9/03
@  1/04

6/03
@  4/02

9/01
@  2/04
@  3/04
@  2/04

8/02

@  3/04

110-132
110-132
96-110

110-165
110-165
110
110-140
110
184
115
110-132
132-165
110-132
110

150-180
150-180
131-150
150-225
150-225
150
150-190
150
250
156
150-179
180-225
150-180
150

107 352 ... 811 905 115 5 AUDI 80
AUDI 100

V+E
V+E

4+5
4+5

1,3 -2,3
1,6 -2,3

8/85
8/85

5/93
7/93

44-103
55-103

60-140
75-140

903-310
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Zündgerät
>TSZ

Switch unit
>TCI

Module électronique
>TSZ

Aparato mando
>TSZ

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 539 ... 06A 905 097 1 GOLF+BORA M:AZG,AZJ,BEH
NEW BEETLE M:AZJ,BEJ,BHP
OCTAVIA M:AZJ

E
E
E

4
4
4

2,0
2,0
2,0

5/01
6/01
3/02

9/03 85
85
85

115
115
115

108 957 ... 021 905 106
021 905 106 A

2 GOLF+VENTO 1H-PB060001,1H-PW480001➜
PASSAT 31P-136399➜
SHARAN
T2(701)

E
E
E
E

6
6
6
6

2,8
2,8
2,8
2,8

@  1/93
@  1/93

9/95
1/96

9/97
9/96
2/00
4/02

128
128
128
102-150

174
174
174
140-204

108 411 ...

109 316 ...

032 905 106 BS

032 905 106 B

3

4

LUPO+AROSA M:nicht/not AER,ALL,AHT
POLO
POLO
GOLF+BORA M:nicht/not AZJ,BEH
GOLF
NEW BEETLE
PASSAT M:nicht/not ADP
PASSAT M:AZM
AUDI A2
AUDI A3
AUDI A3
AUDI A4
AUDI A4
TOURAN
SHARAN+ALHAMBRA
T5
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON M:nicht/not APE,AZD
FABIA F:➜6Y-2-535494
OCTAVIA
SUPERB

ohne Zündspule - without ignition coil
sans bobine d’allumage - sin bobina de encendido

mit Zündspule - with ignition coil
avec bobine d’allumage - con bobina de encendido

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,0 -1,6
1,4
1,0 -1,6
1,4 -2,0
1,6
1,6 -2,0
1,6
2,0
1,4
1,6 -1,8
1,6
1,6
1,6
1,6
2,0
2,0
1,0
1,4
1,6
1,6 -2,0
1,4 -1,8
1,4
1,6 -2,0
2,0

2/97
8/98

10/99
10/97

1/04
1/98

10/96
10/00

6/00
9/96
5/03

10/96
12/00

7/03
4/00

11/03
3/99
3/99
3/99
7/02

10/98
1/00

10/96
12/01

9/99
9/01
9/03

4/02
4/02
6/03

9/01

8/02
8/02
8/02

@  4/02

37- 92
88
37- 92
55- 92
75
74- 85
74- 75
85
55
74- 92
75
74- 75
75
75
85
85
37
44- 74
74
74- 86
55- 92
55- 74
74- 92
85

50-125
120
50-125
75-125

102
100-115
100-102
115
75

100-125
102
100-102
102
102
115
115
50
60-100

100
100-116
75-125
75-100

100-125
115

905-580
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Zündgerät
>TSZ

Switch unit
>TCI

Module électronique
>TSZ

Aparato mando
>TSZ

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 925 ... 191 905 351 B
211 905 351 D

1 POLO
GOLF+JETTA
PASSAT+SANTANA
AUDI 80
AUDI 100
T2 (251)
TOLEDO
TOLEDO

V+E
V+E
V+E
V+E
V+E
V+E
E
E

4
4
4-6
4+5
4+5
4
4
4

1,05-1,3
1,05-1,8
1,6 -2,8
1,6 -2,3
1,8 -2,3
1,9 -2,1
1,6
1,8

10/81
8/80
8/80
8/80
8/80
5/79
5/91
5/91

7/90
10/91
10/93

7/91
11/90

7/90
9/98
3/94

32- 40
33-102
53-128
51-125
55-121
44- 82
55
95-102

44- 55
45-139
72-174
70-170
75-165
60-112
75

129-139

104 259 ...

104 106 ...

867 905 351

701 905 104 A

2

3

POLO
POLO M:nicht/not AAV
T2 (701)
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

ohne Zündspule - without ignition coil
sans bobine d’allumage - sin bobina de encendido

mit Zündspule - with ignition coil
avec bobine d’allumage - con bobina de encendido

V
E
V
E
V

4
4
4
4
4

1,05-1,3
1,3
1,8
2,0
1,6

10/90
10/90
12/90

2/93
5/91

5/94
12/92

7/92
4/96
7/92

32- 40
40
49
85
55

44- 55
55
67

115
75

104 260 ...

104 033 ...

867 905 352

6N0 905 104

4

5

LUPO+AROSA M:n./n.AHT,ALD,ANV,AUC
POLO+DERBY
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC Mexico
POLO
POLO M:nicht/not NZ
POLO
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO M:nicht/not ABU
GOLF+VENTO M:nicht/not ACC,AEP
PASSAT
PASSAT F:3A-S-024861➜
AUDI 80
AUDI 80
SHARAN+ALHAMBRA
T2 (701)
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not 2E
TOLEDO
OCTAVIA

ohne Zündspule - without ignition coil
sans bobine d’allumage - sin bobina de encendido

mit Zündspule - with ignition coil
avec bobine d’allumage - con bobina de encendido

E
A
E
E
E
E
E
V+E
E
E
E
V
E
V
E
E
E
E
E
V+E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4+5
4
4
4
4
4

1,0
0,9 -1,4
1,4 -1,6
1,8 -2,0
1,05
1,3
1,0 -1,6
1,05-1,3
1,4 -2,0
1,6
1,8 -2,0
1,3
1,6 -2,0
1,3
2,0
2,0
2,0 -2,5
1,0
1,6
1,0 -2,0
1,6 -2,0
1,6

2/97
8/74

11/95
3/00

10/90
10/90
10/94

2/74
11/91

7/74
7/94

@  1/78
@  7/94

8/78
9/91
9/95
9/90
4/99
4/99

@10/94
@  9/94

10/96

5/00
9/90
9/99
9/01
6/94
7/94
9/99

10/91
7/94
9/97
9/97
7/83
9/96
7/81
7/93
2/00
6/03
8/02
8/02
6/99
9/98

37
29- 85
44- 74
66- 81
33
40- 85
33- 74
33- 44
44-110
55
66-110
40- 44
55-110
40- 44
85
85
62- 85
51
55
33-110
55-110
55

50
40-115
60-100
90-110
45
55-115
45-100
45- 60
60-150
75
90-150
55- 60
75-150
55- 60

115
115
84-115
70
75
45-150
75-150
75

905-585
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Thermosensor Temperature sensor Capteur de température Termosensor

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 332 ... 046 905 379 1 für Ansauganlage - for air intake system
pour système d’admission - para sistema aspiración
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC Mexico
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
PASSAT
PASSAT
SHARAN
T2 (701)
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
6
4
6
6
6
4
4

1,6
1,8 -2,0
1,6
2,8
1,6
2,8
2,8
2,8
1,6
1,6

12/95
6/00

10/94
1/92

10/94
10/93

9/95
1/96
9/95
9/96

8/99
9/01
9/97
9/97
9/96
9/96
2/00
5/00
6/99
9/98

74
66- 85
74

128
74

120-128
128
103
74
74

100
90-115

100
174
100
163-174
174
140
100
100

100 191 ... 025 906 041 A 2 2-polig‚  blau‚ für Kühlsystem
2 pins‚ blue‚ for cooling system
2 poles‚  bleu‚ pour système du radiateur
2 polos‚  azul‚ para sistema de radiador

POLO
POLO
POLO
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC M:nicht/not 1Y
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO M:nicht/not 1Y
PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI A4
AUDI 100
AUDI A6
SHARAN
T2 (251)
T2 (701) F:➜70-X-053924
T2 (701) F:➜70-X-053924
LT
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA M:AEY
TOLEDO
TOLEDO

D
E
E
E
D
E
E
D
E
D
E
E
E
D
D+E
E
D+E
E
E
E
E
E
E
D
V+E
D

4
4
4
4
4
4
6
4
4
4
6
4
4
4
4
4
4
6
4
4
5-6
6
4
4
4
4

1,7 -1,9
1,05
1,3
1,4 -1,8
1,9
1,3 -1,8
2,8
1,9
1,6 -2,0
1,9
2,8
1,6
1,8 -2,0
1,9
1,6 -1,9
2,0
1,9 -2,0
2,8
2,1
2,0
2,5 -2,8
2,4
1,0 -2,0
1,9
1,6 -1,8
1,9

5/96
1/90
1/87

11/95
12/95

2/87
1/92
8/95
4/88

10/93
6/91
1/92
8/89
9/91

11/94
12/90

6/94
9/95
8/85
9/90

11/90
8/89
2/93

12/95
5/91
4/95

9/99
4/97
7/94

10/99
10/99
10/91

9/97
9/97

10/93
9/96
9/96

10/94
7/95
7/95

12/98
7/94
3/97
2/00
7/92

@  8/98
@  8/98

12/95
6/99
6/99
9/96
9/98

42- 47
33
40- 85
44- 74
47
40-118

128
47
55- 85
66

128
51
66- 85
55- 66
55-110
74- 85
66- 85

128
64- 82
62
75-103
70
33-110
47
55-102
66

57- 64
45
55-115
60-100
64
55-160

174
64
75-115
90

174
70
90-115
75- 90
75-150

101-115
90-115

174
87-112
84

102-140
95
45-150
64
75-139
90

906-020
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Thermosensor Temperature sensor Capteur de température Termosensor

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 245 ... 026 906 161 3 2-polig‚  weiß‚ für Kühlsystem
2 pins‚ white‚ for cooling system
2 poles‚  blanc‚ pour système du radiateur
2 polos‚  blanco‚ para sistema de radiador

GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF
PASSAT M:nicht/not JV
PASSAT
PASSAT
PASSAT
PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
AUDI A6
AUDI A6
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
TOLEDO
TOLEDO

E
V
E
V
V
E
E
E
E
E
A
E
E
E
E
V+E
E
E
V
V+E
E
E
E
E
E
E
V+E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
5
4
4
5
4
4
6
4
5
5
4
4
4
4
6
4
6
4
4
4
4

1,8
1,6
2,0
1,6 -1,8
1,6
1,6
2,0
1,8
2,0
2,0
1,6 -2,0
2,0
2,0
1,6
2,6 -2,8
1,8
2,23
2,0
1,8
1,8
1,6
2,0
2,6 -2,8
2,0
2,4 -2,8
2,0
1,6
1,8
2,0

1/84
8/83
8/92
1/83
3/87
8/88
8/88
8/83
2/86
1/94
8/83
4/87
3/90
8/90
9/91
8/83
8/84
8/86
8/86
8/88
3/92
1/92

12/90
6/94
6/94
6/96
5/91
5/91

10/96

10/91
10/91

9/97
3/88
3/88
7/90

10/93
7/84
7/86
9/96
7/91
7/91
7/95
5/93
7/95
8/84
9/86

12/87
7/88

12/90
7/93
7/94
7/94
3/97
3/97
6/99
7/92
7/94
9/98

66- 95
51- 55

110
55- 66
51
55

100
66
81

110
40- 85
85

101-103
73- 75

106-128
66
85
83
65
55- 66
75

103
102-128
103
102-128
110
55
66-102

110

90-129
70- 75

150
75- 90
70
75

136
90

110
150
54-115

115
138-140
99-102

144-174
90

115
113
88
75- 90

102
140
139-174
140
139-174
150
75
90-139

150

100 853 ... 049 919 501
175 919 501
027 919 501

4 1-polig‚  für Kühlsystem
1 pin‚  for cooling system
1 pole‚ pour système du radiateur
1 polo‚ para sistema de radiador

POLO+DERBY
GOLF+JETTA
GOLF
PASSAT+SANTANA
PASSAT
PASSAT
PASSAT
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
T2 (251)
T2 (251)
LT
LT
TOLEDO

V+D
A
E
A
E
E
E
V
V+E
E
V
D
V+E
V
V+E
D
V
E
E
V+E
D
V+D
E
E

4
4
4
4
4
4
4
5
5
5
4
4
4+5
4
4
5
5
5
5
4
4
4+6
6
4

1,05-1,3
1,05-1,8
2,0
1,3 -1,8
1,6
1,8 -2,0
2,0
1,9
2,0 -2,23
2,23
1,3
1,6
1,6 -2,23
1,6 -1,8
1,8
2,0 -2,4
1,9
2,23
2,0 -2,23
1,9 -2,1
1,6 -1,7
2,0 -2,4
2,4
2,0

8/80
8/79
8/92
8/79
4/88
4/88
1/94
8/81
8/83
8/85
8/78
8/80
8/81
8/79
8/86
8/79
8/82
8/84
8/86
8/82
8/81
8/79

10/88
3/94

7/90
10/91

9/97
3/88
7/90

10/93
9/96
7/83
7/86
3/88
7/83
7/91
7/91
7/82

11/90
7/94
7/84

11/90
11/90

7/90
7/88

12/95
7/92
9/98

29- 55
33-102

110
37- 82
55

100
110
85
85-100
85
44
40- 59
51-100
55- 66
55- 66
51- 75
74

101
85-121
40- 82
37- 51
51- 75
70

110

40- 75
45-139

150
50-112
75

136
150
115
115-136
115
60
54- 80
70-136
75- 90
75- 90
70-102

100
138
115-165
55-112
50- 70
70-102
95

150

906-025

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Thermosensor Temperature sensor Capteur de température Termosensor

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 350 ... 049 919 501 B
049 919 501 E

1 2-polig‚  für Kühlsystem
2 pins‚ for cooling system
2 poles‚  pour système du radiateur
2 polos‚  para sistema de radiador

GOLF+JETTA CH,S
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100 CH,S
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100

V
E
E
V+E
E
E
V
V
E
V
V+E
E

4
4
5
4
4
5
4
4
4
5
5
5

1,6
1,8
2,23
1,3
1,8 -2,0
2,23-2,3
1,8
1,8
1,8
1,9
2,2
2,23

8/83
1/83
8/85
8/83
8/83
8/84
2/86
3/83
4/85
8/80
3/77

10/83

7/88
10/91

4/88
7/86

10/91
7/91
7/90
7/88
7/93
7/84
7/84

12/90

55
82
85-100
44
66-103
85-129
66
66
55- 66
74
77-100

101

75
112
115-136
60
90-140

115-175
90
90
75- 90

100
105-136
138

101 027 ... 053 919 501 A 2 3-polig‚  für Kühlsystem
3 pins‚ for cooling system
3 poles‚  pour système du radiateur
3 polos‚  para sistema de radiador

AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100
AUDI A6
AUDI A6

D
V+E
V+E
E
E
D
E

4
4
4
4
4
4
4

1,6 -1,9
1,6
1,8
2,0
2,0
1,9
2,0

4/89
8/86
1/83
8/88

12/90
6/94
6/94

7/95
10/94

7/91
7/95
7/94
7/96
3/97

55- 66
51- 75
55- 82
66-103
74- 85
66
74- 85

75- 90
70-102
75-112
90-140

100-115
90

100-115

109 245 ... 059 919 501 3 4-polig‚  für Kühlsystem
4 pins‚ for cooling system
4 poles‚  pour système du radiateur
4 polos‚  para sistema de radiador

LUPO M:AHW,AKQ
LUPO+AROSA M:AFK,AQQ
POLO
POLO M:APQ
GOLF+BORA F:➜1J-X-250000
PASSAT
AUDI A3 F:➜8L-X-035000
AUDI A4 F:➜8D-W-240000
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A6
AUDI A6
SHARAN+ALHAMBRA
T5
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-X-448600
OCTAVIA

E
E
E
E
D+E
D
D+E
D
D+E
E
D+E
E
E
E
D
D+E

4
4
4
4
4
6
4
6
4
6
4
6
4
4
4
4

1,4
1,4
1,6
1,4
1,4 -2,0
2,5
1,6 -1,9
2,5
1,6 -1,9
2,4 -2,8
1,8 -1,9
2,4 -2,8
1,8
2,0
1,9
1,4 -2,0

10/98
5/99
8/98

11/97
10/97
10/96

9/96
8/97
2/99
2/99
4/97
4/97

11/97
11/03

3/99
10/96

4/99
10/00
12/99
12/99

@  8/98
4/99

@11/98
@  6/98

6/99
6/99
6/99
6/99
2/00

@  9/99

55
74
88
44
50-110

110
66-110

110
55-132

110-142
81-132

100-142
110
85
50- 81
50-110

75
100
120
60
68-150

150
90-150

150
75-180

150-193
110-180
136-193
150
115
68-110
68-150

906-030
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Thermosensor Temperature sensor Capteur de température Termosensor

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 385 ... 059 919 501 A
078 919 501 C

4 4 polig‚ 20 mm‚ grün‚ für Kühlsystem
4 pins‚ 20 mm‚ green‚  for cooling system
4 poles‚  20 mm‚ vert‚  pour système du radiateur
4 polos‚  20 mm‚ verde‚  para sistema de radiador

LUPO M:nicht/not AER,ALL,AHT,AUC
LUPO M:nicht/not AUA,BBY
LUPO
POLO M:nicht/not AFK,AUB
POLO CLASSIC
GOLF+BORA F:1J-X-250001➜
GOLF+BORA
GOLF M:BKG
GOLF M:BGU,Automatic
NEW BEETLE F:1C-X-430801/9X-919700➜
NEW BEETLE
PASSAT
PASSAT
AUDI A2
AUDI A3 F:8L-X-035001➜
AUDI TT
AUDI A4 F:8D-W-240001➜
AUDI A4
AUDI A6
AUDI A6
SHARAN M:ANU
SHARAN+ALHAMBRA
T2 (701) F:70-X-053925➜
T2 (701) F:70-X-053925➜
AROSA M:nicht/not AER,AHT,ALL
AROSA M:nicht/not AEX,AKV,APQ
AROSA
IBIZA+CORDOBA F:6K-X-448601➜
TOLEDO+LEON
TOLEDO+LEON
OCTAVIA F:1U-X-134201➜
SUPERB

E
E
E
E
D+E
D+E
E
E
E
E
E
D
E
E
D+E
E
D
D+E
D+E
E
D
D
E
D+E
E
E
E
D
D+E
E
D+E
D+E

4
4
4
4
4
4
5+6
4
4
4
5
4
4-6
4
4
4
6
4
4
6
4
4
4
5+6
4
4
4
4
4
5+6
4
4+6

1,0
1,4
1,4
1,0
1,4 -1,9
1,4
2,3 -3,2
1,4
1,6
1,4 -2,0
2,3
1,9
1,6 -2,8
1,4 -1,6
1,6 -1,9
1,8
2,5
1,6 -2,8
1,8 -1,9
2,4 -2,8
1,9
1,9
2,0
2,5
1,0
1,4
1,4
1,9
1,4 -1,9
2,3 -2,8
1,4 -2,0
1,8 -2,8

5/99
5/99
9/00

10/99
10/99

@  9/98
5/99

10/03
1/04

@11/98
10/00

5/99
5/99
6/00

@11/98
5/99

@  6/98
7/99
7/99
7/99
3/99
4/00

@  9/98
@  9/98

7/99
7/99

10/99
@  9/98

10/98
5/99

@  8/98
12/01

9/01
9/01
9/03
9/03

6/03

12/98

2/00

4/02
6/03

8/02

37
55
77
37- 92
50- 81
47-110

125-184
66
75
55-132

125
66- 96
74-142
55- 81
66-165

110-165
110
66-142
81-132

100-169
66
85
62
65-150
37
44
74
50- 81
50-132

110-150
50-132
74-142

50
75

105
50-125
68-110
64-150

170-250
90

102
75-180

170
90-130

100-193
75-110
90-225

150-225
150
90-193

110-180
136-230
90

115
84
88-204
50
60

100
68-110
68-180

150-204
68-180

100-193

108 789 ... 078 919 501 B 3 4-polig‚  für Kühlsystem
4 pins‚ for cooling system
4 poles‚  pour système du radiateur
4 polos‚  para sistema de radiador

GOLF+BORA F:➜1J-X-250000
GOLF+BORA
NEW BEETLE
PASSAT
AUDI A3 F:➜8L-X-035000
AUDI A4
AUDI A6
AUDI A6
AUDI A6
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-X-448600
TOLEDO+LEON F:➜1M-X-010000
OCTAVIA F:➜1U-X-134201

D+E
E
D+E
D+E
D+E
D+E
E
D+E
D+E
E
D+E
E
D+E

4
5+6
4
4-6
4
4+6
6
6
4
4
4
5+6
4

1,4 -2,0
2,3 -2,8
1,6 -2,0
1,6 -2,8
1,6 -1,9
1,6 -2,8
2,8
2,4 -2,8
1,8 -1,9
1,8
1,6 -1,9
2,3 -2,8
1,4 -2,0

10/97
10/97

1/98
10/96

9/96
11/94
10/95

7/96
4/97

11/97
3/99

10/98
10/96

@  9/98
4/99

11/98
4/99

@11/98
6/99
6/96
6/99
6/99
2/00

@  9/99
@  2/99
@  8/98

50-110
110-150
66-110
66-142
66-154
55-142

142
85-142
81-132

110
50- 81

110-150
44-132

68-150
150-204
90-150
90-193
90-209
75-193

193
115-193
110-180
150
68-110

150-204
60-180

103 326 ... 251 919 501 5 2 polig‚ für Kühlsystem
2 pins‚ for cooling system
2 poles‚  pour système du radiateur
2 polos‚  para sistema de radiador

POLO+DERBY
GOLF+JETTA
PASSAT+SANTANA
T2 (251)

A
A
A
A

4
4
4+5
4

1,05-1,3
1,05-1,8
1,6 -2,23
1,9 -2,1

8/85
8/85
8/86
8/85

7/88
7/89
7/87
8/90

29- 85
37-102
40-100
44- 82

40-115
50-139
54-136
60-112

906-031

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Thermosensor Temperature sensor Capteur de température Termosensor

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 327 ... 251 919 501 D
251 919 501 A

1 2 polig‚ 20 mm‚ schwarz-grün‚ für Kühlsystem
2 pins‚ 20 mm‚ black-green‚  for cooling system
2 poles‚  20 mm‚ noir-vert‚  pour système du radiateur
2 polos‚  20 mm‚ negro-verde‚  para sistema de radiador

POLO
POLO
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
PASSAT
PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI 80
T2 (251)
T2 (251)
T2 (701) F:➜70-X-080000
T2 (701)
LT
IBIZA+CORDOBA

für Fahrzeuge mit elektronischer Klimaanlage
for vehicles with electronic air condition
pour véhicules avec climatiseur électronique
para vehículos con acondic. del aire electrónico
GOLF+VENTO
PASSAT
PASSAT
SHARAN
SHARAN F:➜7M-V-065000
SHARAN+ALHAMBRA
TOLEDO

E
A
A
E
V+E
D
D
V+E
D
D
V+E
D
E
E
V+E

D
A
E
D+E
E
D+E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4+5
6
6
4

4
4
6
4
6
4+6
4

1,05
1,05-1,4
1,05-1,8
1,8 -2,0
1,6
1,6
1,9
1,8 -2,0
1,6 -1,9
1,6 -1,7
1,9 -2,1
1,9 -2,4
2,8
2,4
1,05-1,3

1,9
1,6 -2,0
2,8
1,9 -2,0
2,8
1,8 -2,8
1,6 -1,8

10/94
8/88
8/87

10/94
8/87
8/87
5/89
8/87
8/89

@12/88
8/87
9/90
1/96
8/92
2/93

11/91
4/88

10/93
9/95
9/95
4/00
5/91

9/99
7/94

10/91
7/95
7/92
9/93
8/91
9/96
7/95
7/92
7/92

@  9/98
6/03

12/95
9/96

9/97
9/96
9/96
5/97

@  4/97

9/98

33
32- 85
37-118
66- 85
51- 55
40- 59
47
55- 85
47- 66
42- 51
44- 82
44- 57

103-111
70
33- 40

55- 81
47-110

128
66- 81

128
66-150
55-102

45
44-115
50-160
90-115
70- 75
54- 80
64
75-115
64- 90
57- 70
60-112
60- 77

140-151
95
45- 55

75-110
64-150

174
90-110

174
90-204
75-139

103 567 ... 357 919 501 2 4 polig‚ 20 mm‚ schwarz-grün‚ für Kühlsystem
4 pins‚ 20 mm‚ black-green‚  for cooling system
4 poles‚  20 mm‚ noir-vert‚  pour système du radiateur
4 polos‚  20 mm‚ negro-verde‚  para sistema de radiador

POLO M:AEF
POLO CLASSIC M:1Y
GOLF+VENTO M:nicht/not AEY
PASSAT
LT M:ACL
LT M:ACT
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not AEY
TOLEDO M:nicht/not AEY

für Fahrzeuge mit Klimaanlage
for vehicles with air condition
pour véhicules avec climatiseur
para vehículos con acondicionador del aire
AROSA M:AHT

D
D
D
D
D
D
D
D

E

4
4
4
4
6
6
4
4

4

1,9
1,9
1,9
1,9
2,4
2,4
1,9
1,9

1,0

10/94
1/96

11/91
5/89
8/91
8/92
2/93
5/91

11/98

7/01
10/96

9/97
9/96

12/95
12/95

6/99
7/97

2/00

47
47
47- 55
47- 55
70
51
47- 55
47- 55

37

64
64
64- 75
64- 75
95
70
64- 75
64- 75

50

906-032
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Thermosensor Temperature sensor Capteur de température Termosensor

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 568 ... 357 919 501 A 2 4-polig‚  20 mm‚ schwarz-gelb‚ für Kühlsystem
4 pins‚ 20 mm‚ black-yellow‚  for cooling system
4 poles‚  20 mm‚ noir-jaune‚  pour système du radiateur
4 polos‚  20 mm‚ negro-amarillo‚ para sistema de radiador

LUPO+AROSA M:n./n.AHT,ALD,ANV,AUC
LUPO+AROSA
POLO
POLO M:nicht/not AEF
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO M:nicht/not 1Y
GOLF+BORA
GOLF+BORA M:ALH
PASSAT
PASSAT
SHARAN+ALHAMBRA
T2 (701) F:70-V-006391➜70-X-053924
AROSA M:APQ
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
TOLEDO
TOLEDO
TOLEDO

E
D
D+E
D
E
E
E
D
E
D
E
D
D+E
E
E
A
E
E
E
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
6
4
4
4
4
4
4

1,0
1,7
1,0 -1,9
1,7 -1,9
1,4 -1,6
1,4 -1,6
1,4 -2,0
1,9
1,8
1,9
1,8 -2,0
1,9
1,8 -2,0
2,8
1,4
1,0 -2,0
1,6
1,8
2,0
1,9

2/97
2/97

10/94
10/99
11/95
10/99
11/91

9/93
10/97
10/97

8/90
10/93

9/95
@  5/96

12/97
2/93

10/96
11/93

5/91
10/96

5/03
5/00
9/99
9/01
9/99
9/01
9/97
9/97

10/00
4/01
9/96
9/96
2/00

@  9/98
8/98
8/02
9/98
9/98
9/98
9/98

37
44
33- 74
44- 47
44- 74
44- 55
44- 85
47- 81
92
66
55- 85
66- 81
66- 85

103
44
37-110
74
66
85
66- 81

50
60
45-100
60- 64
60-100
60- 75
60-115
64-110

125
90
75-115
90-110
90-115

140
60
50-150

100
90

115
90-110

100 854 ... 049 919 563 A 3 M 10 x 1‚ weiß‚ für Öltemperatur 0-150C
M 10 x 1‚ white‚ for oil temperature 0-150C
M 10 x 1‚ blanc‚ pour température d’huile 0-150C
M 10 x 1‚ blanco‚ para temperatura aceite 0-150C

GOLF+JETTA
PASSAT+SANTANA
AUDI 80
AUDI 80 F:➜81-C-250000
AUDI 80
AUDI 80
T2 (701) M:MFA
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not AGG
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO M:MFA
TOLEDO M:nicht/not AFT
TOLEDO M:MFA

A
A
E
A
D
E
E
E
D+E
D
V+E
E

4
4
4
4
4
4
5
4
4
4
4
4

1,05-1,8
1,6 -2,0
1,6
1,3 -1,7
1,6
2,0
2,5
1,4 -2,0
1,0 -1,9
1,9
1,6 -1,8
2,0

8/80
8/86
1/76
8/78
8/87
3/90

11/90
2/93
3/99
5/91
5/91
5/91

10/91
10/93

7/78
@  7/82

12/91
7/92
6/03
9/96
8/02
7/97
9/98
9/98

33-118
47-100
81
40- 81
59

103
81- 85
44- 95
37-115
47- 55
55-102
85

45-160
64-136

110
54-110
80

140
110-115
60-129
50-156
64- 75
75-139

115

100 855 ... 049 919 563 B 4 M 10 x 1‚ blau‚ für Öltemperatur 0-180C
M 10 x 1‚ blue‚ for oil temperature 0-180C
M 10 x 1‚ bleu‚ pour température d’huile 0-180C
M 10 x 1‚ azul‚ para temperatura aceite 0-180C

PASSAT
PASSAT
PASSAT F:➜3B-Y-150000
PASSAT
PASSAT
AUDI 80 F:81-D-000001➜
AUDI 80
AUDI 80
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A4 F:➜8D-Y-020000
AUDI 100
AUDI 100 F:4A-N-000001➜
AUDI A6 F:➜4B-X-200000
AUDI A6 F:➜4B-X-200000

E
A
D
E
E
A
A
E
E
E
D+E
D
E
E
D+E
E

4
4
6
4
6
4
4-6
4
4
6
4-6
6
4
6
4
6

1,8
1,3 -1,8
2,5
1,8
2,8
1,3 -1,8
1,6 -2,8
1,8
1,6 -1,8
2,4
1,6 -2,8
2,5
1,6 -2,0
2,6 -2,8
1,8 -2,0
2,4 -2,8

12/83
8/84

10/96
10/96
10/96

8/82
8/86

10/84
2/99
2/99

11/94
11/97

1/88
@  8/91

6/94
6/94

7/84
3/88

@  9/99
8/00
8/00
7/84
7/95
7/86
9/01
9/01

12/98
@  7/99

7/94
7/94

@  6/99
@  6/99

82
40- 82

110
92

128-142
40- 82
51-128
81- 82
74- 92

120-121
55-142

110
65-103

102-128
66-132

102-142

112
54-112

150
125
174-193
54-112
70-174

110-112
100-125
163-165
75-193

150
88-140

139-174
90-180

139-193

906-033

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.

2005 921La reproduction, même partielle, est interdite sans notre autorisation - La reproducción, total o parcial, solo será permitida con nuestra aprobación



Thermosensor Temperature sensor Transmetteur de
température

Termosensor

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 113 ... 1H0 919 563 1 M 10 x 1‚ weiß‚ für Öltemperatur 0-150C
M 10 x 1‚ white‚ for oil temperature 0-150C
M 10 x 1‚ blanc‚ pour température d’huile 0-150C
M 10 X 1‚ blanco‚ para temperatura aceite 0-150C

POLO M:nicht/not AGD
POLO CLASSIC
GOLF+BORA
GOLF+BORA
GOLF+VENTO
PASSAT
PASSAT
PASSAT
SHARAN+ALHAMBRA
T2 (701)
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
TOLEDO
TOLEDO
TOLEDO+LEON

D
D
D
E
D+E
E
E
D+E
D+E
E
D+E
D
E
E
E

4
4
4
5+6
4-6
5
6
4
4+6
6
4
4
4
4
5

1,9
1,9
1,9
2,3 -2,8
1,4 -2,8
2,3
2,8
1,6 -2,0
1,8 -2,8
2,8
1,4 -2,0
1,9
1,6 -1,8
2,0
2,3

10/94
12/95
10/97
11/97
11/91
10/96

6/91
10/93

9/95
1/96
2/93
5/91

11/93
5/91

10/98

@  5/97
4/96
4/01
4/01
9/97
8/00
9/96
9/96
2/00
6/03
8/02
9/98
9/98
9/98
5/01

47
47
66

110-150
44-128

110-125
128
55-110
66-128

103-150
44-115
47- 81
66- 74
85-110

110-150

64
64
90

150-204
60-174

150-170
174
75-150
90-174

140-204
60-156
64-110
90-100

115-150
150-204

Wegstreckensensor Distance sensor Détecteur de parcours Sensor recorrido

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 728 ... 1H0 919 149 A 2 3 polig‚ Z=15 - 3 pins‚ Z=15 - 3 poles‚  Z=15 - 3 polos‚ Z=15

für Fahrzeuge mit Schaltgetriebe und Multifunktionsanzeige
for vehicles with manual transmission and multi-function-indicator
pour véhicules avec transmiss.mécan. et indicateur multi-fonction
para vehículos con transmis.man. y accionam.indicador multiple
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO M:nicht/not AHV,AFN
AUDI A3

für Fahrzeuge mit Schaltgestänge
for vehicles with gearshift selector rod
pour véhicules avec axe de fourchette
para vehículos con varilla mando
GOLF+BORA F:➜1J-X-250000
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not ABV,AEE,ALM
IBIZA+CORDOBA
OCTAVIA

D+E
D
A
E
D+E
D+E

D+E
E
D
D+E

4
4
4
4
4
4

4-6
4
4
4

1,6 -1,9
1,7
1,05-1,8
1,4
1,6 -2,0
1,6 -1,9

1,6 -2,8
1,6 -2,0
1,9
1,6 -1,9

10/94
11/97

8/85
7/95

11/91
9/96

10/97
2/93
2/93

10/96

8/99
8/99

10/91
9/97
9/97
7/98

@10/98
6/99
6/99
7/98

47- 74
44
37-118
44
47- 85
66-110

50- 85
55- 95
47- 55
50- 66

64-100
60
50-160
60
64-115
90-150

68-115
75-129
64- 75
68- 90

906-034

�

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Wegstreckensensor Distance sensor Détecteur de parcours Sensor recorrido

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 729 ... 357 919 149 3 3 polig - 3 pins - 3 poles - 3 polos

LUPO+AROSA F:➜6X-1-050000/6H-1-004600
POLO F:6N-W 001001➜6N-1-186360
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC M:nicht/not 1F
GOLF+VENTO M:nicht/not AEA
AUDI A2
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not 1F,AFT

für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe
for vehicles with automatic transmission
pour véhicules avec transmission automatique
para vehículos con transmisión automático
GOLF+VENTO F:1H-TW420001/TP280001➜
GOLF+VENTO
GOLF+BORA F:➜1J-X-250000
NEW BEETLE
PASSAT
AUDI A3
SHARAN M:nicht/not AFN
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not ACC
ALHAMBRA
OCTAVIA

für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe und Multifunktionsanzeige
for vehicles with autom. transmiss. and multi-function-indicator
p.véhicules avec transmiss.automat. et indicateur multi-fonction
p.vehículos con transmis.automat. y accionam.indicador multiple
PASSAT

für Fahrzeuge mit Multifunktionsanzeige
for vehicles with multi-function-indicator
pour véhiclues avec indicateur multi-fonction
para vehículos con accionamento indicador multiple
T2 (701)

E
D+E
E
E
E
D
E

E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
E
D+E
D+E

D+E

A

4
4
4
4
4
3
4

4
4
4-6
4
4
4
4-6
4-6
4
4
4

4-6

4-6

1,0 -1,6
1,0 -1,7
1,4
1,6
1,4 -1,6
1,2
1,0 -1,6

1,6
1,8 -2,0
1,6 -2,8
1,6 -2,0
1,8 -2,0
1,8 -1,9
1,9 -2,8
1,8 -2,8
1,8
1,9 -2,0
1,6 -1,9

1,6 -2,8

1,8 -2,8

2/97
@  5/97

12/95
9/97
7/94
3/01
2/93

@  1/96
11/91
10/97

1/98
7/95
9/96
5/99
9/95
2/93
5/99

10/96

8/90

9/90

@11/00
@  4/01

8/99
8/99
7/95

6/99

9/97
9/97

@10/98
7/98
9/96
7/98
2/00
4/99
6/99
2/00
7/98

9/96

6/03

37- 92
33- 88
40- 44
55
44- 55
45
33- 74

74
55- 85
47- 85
66-110
55- 81
66- 92
81-128
66-128
66
81- 85
50- 66

53-128

44-103

50-125
45-120
54- 60
75
60- 75
61
45-100

100
75-115
64-116
90-150
75-110
90-125

110-174
90-174
90

110-115
68- 90

72-174

60-140

906-035

��

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.

2005 923La reproduction, même partielle, est interdite sans notre autorisation - La reproducción, total o parcial, solo será permitida con nuestra aprobación



Lenkradschloss Steering lock Antivol direction Cerradura dirección

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 413 ... 155 905 851
321 905 851 D

1 POLO+DERBY
GOLF
JETTA LLKG-LHD-DG-CI    F:➜1G-KW400000
JETTA RLKG-RHD-DD-CD F:➜1G-KW520000
PASSAT LLKG-LHD-DG-CI
PASSAT+SANTANA
AUDI 80
T2 (251)
LT F:28-A-0005294➜

A
A
A
A
A
A
A
A
A

4
4
4
4
4
4+5
4+5
4
4-6

1,05-1,3
1,05-1,8
1,05-1,8
1,05-1,8
1,3 -1,8
1,3 -2,23
1,3 -2,23
1,6 -2,1
2,0 -2,7

10/81
2/74
8/79
8/79
8/77
8/80
9/78
5/79

@10/79

7/90
7/89

@  1/89
@  2/89

7/80
3/88
7/86
7/92

12/95

29- 85
33-118
33-102
33-102
37- 82
40-100
40-100
37- 82
48- 80

40-115
45-160
45-139
45-139
50-112
54-136
54-136
50-112
65-109

103 559 ... 357 905 851 D
357 905 851

2 POLO+DERBY nicht/not Automatic
POLO CLASSIC F:➜6K-W-509469
GOLF+VENTO
JETTA LLKG-LHD-DG-CI    F:1G-KW400001➜
JETTA RLKG-RHD-DD-CD F:1G-KW520001➜
GOLF+VENTO nicht/not Automatic
PASSAT
PASSAT nicht/not Automatic
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-W-016592
TOLEDO F:➜1L-W-026844

A
A
A
A
A
A
A
A
A
A

4
4
4+6
4
4
4+6
4+6
4+6
4
4

1,0 -1,9
1,4 -1,9
1,05-2,8
1,05-1,8
1,05-1,8
1,4 -2,8
1,6 -2,8
1,6 -2,8
1,0 -2,0
1,6 -2,0

10/90
11/95

8/89
@  1/89
@  2/89

8/94
4/88
9/91
2/93
5/91

4/97
@  7/97

7/94
10/91
10/91

9/97
8/91
9/96

@10/97
@  2/98

33- 85
42- 74
37-128
37-118
37-118
44-128
53-128
47-128
33-110
47-110

45-115
57-100
50-174
50-160
50-160
60-174
72-174
64-174
45-150
64-150

108 620 ... 701 905 851 3 T2 (701) nicht/not Automatic D+E 4-6 1,8 -2,8 9/90 6/03 44-150 60-204

109 079 ... 893 905 851 4 AUDI 80 A 4+5 1,4 -2,3 8/86 7/90 48-125 65-170

109 080 ... 893 905 851 D 5 nicht für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe
not for vehicles with automatic transmission
pas pour véhicules avec transmission automatique
no para vehículos con transmisión automático
AUDI 80 A 4-6 1,6 -2,8 8/90 7/93 47-128 64-174

905-600

�

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Schließzylinder
>Lenkradschloss

Lock cylinder
>steering lock

Barillet
>antivol direction

Cilindro cierre
>cerradura dirección

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 926 ... 191 905 855 1 POLO+DERBY F:➜.    -H-137399
GOLF+JETTA F:➜.    -H-800000
PASSAT LLKG-LHD-DG-CI
PASSAT+SANTANA F:➜.    -H-140870
AUDI 80 F:➜81-E-067799

A
A
A
A
A

4
4
4
4+5
4+5

0,9 -1,3
1,05-1,8
1,3 -1,8
1,3 -2,23
1,3 -2,2

8/74
2/74
8/77
8/80
9/78

@  2/87
@  4/87

7/80
@  4/87
@12/83

29- 85
33-103
37- 82
40-100
40- 85

40-115
45-140
50-112
54-136
54-115

103 112 ... 1H0 905 855 A
1H0 905 855
535 905 855

2 POLO+DERBY F:80-H-137400➜

nicht für Fahrzeuge mit Wegfahrsperre
not for vehicles with immobilizer
pas pour véhicules avec système blocage
no para vehículos con sistema bloqueo
GOLF+JETTA+VENTO F: -H-800001➜
PASSAT F: -H-140871➜

A

A
A

4

4+6
4-5

1,05-1,4

1,05-2,8
1,6 -2,23

@  2/87

@  4/87
@  4/87

7/94

8/95
3/88

32- 85

37-128
40-100

44-115

50-174
54-136

103 560 ... 357 905 855 B
357 905 855 A

3 IBIZA+CORDOBA CN+MEX

nicht für Fahrzeuge mit Wegfahrsperre
not for vehicles with immobilizer
pas pour véhicules avec système blocage
no para vehículos con sistema bloqueo
PASSAT
POLO CLASSIC F:➜6K-W-509469
T2 (701)

A

A
A
A

4

4+6
4
4-6

1,05-2,0

1,6 -2,8
1,4 -1,9
1,8 -2,8

2/93

4/88
11/95

9/90

9/96

9/96
@  7/97

4/98

33- 95

47-128
42- 74
44-111

45-129

64-174
57-100
60-151

109 081 ... 4A1 905 855 4 nicht für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe/Wegfahrsperre
not for vehicles with automatic transmission/immobilizer
p.p.véhicules avec transmission automatique/système blocage
no para vehículos con transmisión automático/sistema bloqueo
AUDI 80

LLKG,nicht für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe/
nicht für Fahrzeuge mit höhenverstellbarer Lenksäule
LHD‚ not for vehicles with automatic transmission/
not for vehicles with height-adjustable steering column
DG‚ pas pour véhicules avec transmission automatique/
p.p.véhicules avec colonne de direction à réglage hauteur
CI‚ no para vehículos con transmisión automático/
n.p.vehículos con columna dirección con regul.en altura
AUDI 100

A

A

4

4-6

1,6 -2,8

1,6 -2,8

8/90

12/90

7/94

7/94

47-128

60-128

64-174

82-174

107 090 ... 893 905 855 A 5 AUDI 80 F:81E-067800➜
AUDI 100

A
A

4-5
4-5

1,3 -2,3
1,8 -2,3

@12/83
1/88

7/90
12/90

40-125
51-121

54-170
70-165

905-601

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Zündanlassschalter Ignition switch Interrupteur
>contact-démarreur

Interruptor encendido

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 768 ... 4A0 905 849 B
4A0 905 849
893 905 849

1 PASSAT F:➜3B-W-068247
AUDI A3 F:➜8L-W-020000
AUDI A4 F:➜8D-V-240000
AUDI 100 F:➜8A-R-090000
AUDI A6 Automatic
OCTAVIA F:➜1U-W-040000

nicht für Fahrzeuge mit Wegfahrsperre
not for vehicles with immobilizer
pas pour véhicules avec système blocage
no para vehículos con sistema bloqueo
AUDI 80

A
A
A
A
A
A

A

4-6
4
4-6
4-6
4-6
4

4-6

1,6 -2,8
1,6 -1,9
1,6 -2,8
1,6 -2,8
1,8 -2,8
1,6 -1,9

1,6 -2,8

10/96
9/96

11/94
8/86
6/94

10/96

9/86

@  6/97
@10/97
@  5/97
@  6/94

3/97
@  9/97

7/95

66-142
66-110
55-128
51-128
66-142
50- 92

40-128

90-193
90-150
75-174
70-174
90-193
68-125

54-174

108 713 ... 4B0 905 849 2 POLO
GOLF+BORA
NEW BEETLE
PASSAT F:3B-W-068248➜
AUDI A2
AUDI A3 F:8L-W-020001➜
AUDI TT
AUDI A4 F:8D-V-240001➜
AUDI A6
SHARAN+ALHAMBRA
T5
TOLEDO+LEON
FABIA
OCTAVIA F:1U-W-040001➜
SUPERB

D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E

3+4
4-6
4+5
4-6
4
4
4
4+6
4-8
4+6
4+5
4-6
4
4
4+6

1,2 -1,9
1,4 -2,8
1,4 -2,3
1,6 -2,8
1,2 -1,6
1,6 -1,9
1,8
1,6 -3,0
1,8 -4,2
1,8 -2,8
1,9 -2,5
1,4 -2,8
1,0 -1,9
1,4 -2,0
1,8 -2,8

11/01
10/97

1/98
@  7/97

6/00
@10/97

10/98
@  5/97

4/97
4/00
4/03

10/98
10/99

@  9/97
12/01

9/03

6/03

40- 96
50-150
55-132
66-142
45- 81
66-165

110-165
55-162
81-250
66-150
63-128
50-165
37- 96
44-132
74-142

54-130
68-204
75-180
90-193
61-110
90-225

150-225
75-220

110-340
90-204
85-174
68-225
50-130
60-180

100-193

101 895 ... 111 905 865 L
111 905 865 .1

3 POLO+DERBY
GOLF
JETTA
PASSAT+SANTANA LLKG-LHD-DG-CI
PASSAT+SANTANA RLKG-RHD-DD-CD
AUDI 80
T1
T1
T2 (211+251)

A
A
A
A
A
A
V
A
A

4
4
4
4+5
4+5
4+5
4
4
4

0,9 -1,3
1,05-1,8
1,05-1,8
1,3 -2,23
1,3 -2,23
1,3 -2,23
1,2
1,3 -1,6
1,3 -2,1

10/81
2/74
8/79
8/77
8/80
8/78
1/78

@  1/74
@  1/74

7/90
7/89

12/88
3/88
3/88
7/86

12/85
12/85

7/92

29- 85
33-102
33-102
40-100
40-100
40-100
25
33- 37
32- 82

40-115
45-139
45-139
55-136
55-136
54-136
34
44- 50
44-112

103 561 ... 357 905 865 4 POLO
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
JETTA
PASSAT
T2 (701)
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

A
A
A
A
A
A
A
A

4
4
4+6
4
4+6
4-6
4
4

1,0 -1,9
1,4 -2,0
1,05-2,8
1,05-1,8
1,6 -2,8
1,8 -2,8
1,0 -2,0
1,6 -2,0

10/90
11/95

8/89
1/89
4/88
9/90
2/93
5/91

2/99
9/01
9/97

10/91
9/96
4/97
2/00
9/98

33- 92
42- 85
37-128
37-102
47-128
44-111
33-110
47-110

44-125
57-115
50-174
50-139
64-174
60-151
45-150
64-150

108 511 ... 6N0 905 865 5 LUPO+AROSA
POLO
POLO
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
JETTA
PASSAT
T2 (701)
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

A
A
A
A
A
A
A
A
A
A

4
4
4
4
4+6
4
4+6
4-6
4
4

1,0 -1,7
1,0 -1,9
1,0 -1,9
1,4 -2,0
1,05-2,8
1,05-1,8
1,6 -2,8
1,8 -2,8
1,0 -2,0
1,6 -2,0

2/97
10/90
10/99
11/95

8/89
1/89
4/88
9/90
2/93
5/91

9/99
9/01
9/01
9/97

10/91
9/96
6/03
8/02
9/98

37- 92
33- 85
37- 92
42- 85
37-128
37-102
47-128
44-150
33-115
47-110

50-125
44-115
50-125
57-115
50-174
50-139
64-174
60-204
45-156
64-150

905-605

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Kraftstoffpumpe
elektrisch

Fuel pump
electrical

Pompe à essence
électrique

Bomba combustible
eléctrico

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 576 ... 895 906 089 E
895 906 091 A
895 906 091

1 AUDI 80
AUDI 100+AUDI A6

E
E

4+5
4+5

1,6 -2,3
1,6 -2,3

9/91
8/89

7/95
10/97

75-103
75-121

102-140
102-165

108 609 ... 8D0 906 089
8D0 906 089 A

2 AUDI A4 M:nicht/not AJL E 4-6 1,6 -2,8 11/94 9/01 74-142 100-193

107 297 ... 191 906 090 3 GOLF+JETTA
GOLF+JETTA

E
E

4
4

1,3
1,8

2/87
1/87

10/91
10/91

40
77- 82

55
105-112

102 928 ... 191 906 091 J
191 906 091 D

4 K-Jetronic
GOLF+JETTA M:nicht/not RG
GOLF+JETTA

KE-Jetronic
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA

E
E

E
E

4
4

4
4

1,8
1,8

1,8
1,8

1/85
2/86

8/83
2/86

10/87
10/91

10/87
10/91

77- 79
95

66
95

105-107
129

90
129

104 364 ... 893 906 091 E
893 906 091 B
893 906 091
431 906 091 D

5 AUDI 80 F:81-92168077➜
AUDI 100 F:43-92114628➜

E
E

4+5
5

1,6 -2,3
2,2

@  1/79
@  1/79

8/91
7/82

66-125
79-100

90-170
108-136

108 819 ... 8A0 906 091 G 6 AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
AUDI A6
AUDI A6
AUDI A6

E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
6
4
6
6
4
4
6

1,6
2,0
2,6 -2,8
2,0
2,6
2,6 -2,8
1,8
2,0
2,6 -2,8

7/93
9/91
9/91
1/93
1/93

12/90
10/95

6/94
6/94

7/95
7/95
7/95
7/94
7/94
7/94
4/97
4/97
4/97

74
79- 85

102-128
85

102
110-128
92
79- 85

102-142

100
107-115
139-174
115
139
150-174
125
107-115
139-193

103 562 ... 357 906 092 C
191 906 092 G
191 906 092 /C
191 906 092 A/M

7 POLO
GOLF+JETTA
PASSAT
TOLEDO

E
E
E
E

4
4
4
4

1,05-1,3
1,05-1,8
1,8 -2,0
1,6 -2,0

@  4/88
8/83
4/88
5/91

6/94
10/91
10/93

9/96

40- 85
40-102

100
55-110

55-115
55-139

136
75-150

107 347 ...

107 544 ...

1H0 919 051 AJ

1H0 906 091 D

8

9

GOLF+VENTO
GOLF+VENTO

komplett mit Tankgeber für VDO-System
complete incl.fuel gauge for VDO-System
complèt avec indicateur pour système VDO
completo con indicador para sistema VDO

Pumpe ohne Tankgeber für VDO-System‚ mit Gehäuse
pump without fuel gauge for VDO-System‚ incl. housing
pompe sans indicateur pour système VDO‚ avec carter
bomba sin indicador para sistema VDO‚ con caja

E
E

4
4

1,4
1,6 -1,8

11/91
11/91

7/95
9/97

40- 44
55- 66

55- 60
75- 90

107 348 ... 1H0 919 051 AK 10 GOLF+VENTO
GOLF+VENTO

E
E

4
4

1,6
2,0

10/94
8/92

12/95
9/97

74
79-110

100
107-150

906-000

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Relais
>Kraftstoffpumpe

Relay
>fuel pump

Relais
>pompe à essence

Rele
>bomba carburante

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 420 ... 321 906 059 F
321 906 059 E
443 906 059 A
321 906 059 D/K

1 40 Ampere

GOLF+JETTA
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA
AUDI 80
AUDI 80 nicht/not Japan
AUDI 100
LT

E
E
E
E
E
E
V

4
4+5
5
4+5
5
5
6

1,8
1,8 -2,2
2,23
1,6 -2,0
2,2 -2,23
2,0 -2,23
2,4

8/82
8/83
8/86
8/81
8/83
8/82

12/82

7/83
7/85
3/88
7/85
7/86
7/86
7/92

82
82-100
85
81- 85
85-100
85-101
66

112
112-136
115
110-115
115-136
115-138
90

107 259 ... 321 906 059 H
443 907 385 C

1 GOLF+JETTA
PASSAT+SANTANA

E
E

4
4

1,8
1,8

8/83
8/83

7/88
4/88

66
66

90
90

107 265 ... 165 906 381 2 GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
PASSAT
SHARAN+ALHAMBRA
T2 (701)
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
TOLEDO

E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4+5
4
4
4

1,8
2,0
2,0
2,0
2,0 -2,5
1,0 -2,0
1,6
2,0

4/90
10/91

3/90
9/95
9/90
2/93
9/96
5/91

7/91
9/97
9/96
2/00
5/00
8/02
9/98
9/98

118
85-110
79-110
85
62- 85
33-115
74
85-110

160
115-150
107-150
115
84-115
45-156

100
115-150

107 262 ... 357 906 381 3 GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
PASSAT

E
E
E

4
4
4

1,3
1,8
1,8

5/87
3/87
4/88

10/91
10/91

7/90

40
77- 82
79- 82

54
105-112
107-112

107 263 ... 357 906 381 A 4 GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
PASSAT
PASSAT
PASSAT
SHARAN
SHARAN+ALHAMBRA
T2 (701)

E
D
E
E
D
E
D
D

6
4
4
6
4
6
4
5

2,8
1,9
1,6
2,8
1,9
2,8
1,9
2,5

1/92
9/93

10/94
6/91
5/89
9/95
9/95
1/96

9/97
9/97

12/95
9/96
9/96
2/00
2/00
4/98

128
47- 81
74

128
47- 81

128
66- 81
75

174
64-110

100
174
64-110

174
90-110

102

102 930 ... 191 906 383 C
191 906 383
857 951 253

5 40 Ampere

POLO
POLO
POLO CLASSIC
GOLF+BORA
GOLF+BORA M:ATD,ASZ,AXR,ARL,AJM
GOLF M:BCA,BGU
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
PASSAT
PASSAT M:AVB,AVF,AWX,BGW
PASSAT
PASSAT
PASSAT F:➜3B-V-120000
AUDI A3
AUDI A3 M:ATD,ASZ,AXR
AUDI A3 M:BGU,AXX
AUDI TT
AUDI A4
SHARAN+ALHAMBRA
T2 (701)
T5
LT
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
TOLEDO+LEON F:➜1M-3-067600
FABIA F:➜6Y-3-668733
SUPERB

für Klimaanlage - for air condition
pour climatiseur - para acondicionador del aire
GOLF+VENTO

E
E
E
E
D
E
E
V
E
E
E
D
E
E
E
E
D
E
E
E
E
E
E
E
E
E
D
E
D+E

D

4
4
4
4+5
4
4
4
4
4
4+6
4
4
4
4+6
5
4
4
4
4
4
4-6
4-6
4
6
4
4
4
4
4+6

4

1,0 -1,6
1,2 -1,4
1,4 -2,0
1,4 -2,3
1,9
1,4 -1,6
1,8
1,6
1,8
1,4 -2,8
1,6
1,9 -2,0
1,8 -2,0
1,6 -2,8
2,3
1,6 -1,8
1,9
1,6 -2,0
1,8
1,6 -2,0
1,8 -2,8
2,0 -2,8
2,0
2,4
1,0 -2,0
1,6 -2,0
1,9
1,0 -1,4
1,8 -2,8

1,9

5/97
11/01
11/95
10/97

5/01
10/03

8/86
8/89

10/89
11/91

8/88
10/00

4/88
10/93
10/96

9/96
10/00

5/03
10/98
12/00

9/95
9/90

11/03
8/89
2/93
5/91
5/01

10/99
12/01

8/95

9/99

9/01
4/98
9/03

10/91
7/91
7/91
9/97
7/90

10/93
9/96

@  4/97
7/98
6/03

6/03

12/95

9/98
@10/02
@  9/02

9/97

33- 88
47- 74
44- 85
55-110
74-110
55- 75
77- 82
51- 55

118
44-128
55
74-100
66- 85
55-128

110
74- 92
74- 96
75-147

110-165
75-125
85-150
62-150
85
70
33-115
55-110
85-110
37- 74
74-142

66- 81

45-120
64-100
60-115
75-150

100-150
75-102

105-112
70- 75

160
60-174
75

100-136
90-115
75-174

150
100-125
100-130
102-200
150-225
102-170
115-204
84-204

115
95
45-156
75-150

115-150
50-100

100-193

90-110
906-160

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Relais
>Kraftstoffpumpe

Relay
>fuel pump

Relais
>pompe à essence

Rele
>bomba carburante

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 420 ... 443 907 385 F 6 AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100

E
E
E
E

5
5
5
5

1,9 -2,23
2,0
2,2
2,23

8/81
1/88
8/82

10/83

12/91
12/90

7/84
12/90

81-100
85
77

101

110-136
115
105
138

107 259 ... 443 907 385 G 6 AUDI 80 F:81-G-060001➜ E 4 1,8 @10/85 7/91 82 112

Relais
>Saugrohrvorwärmung

Relay
>Intake manifold heating

Relais
>préchauffage tubul.
d’admission

Rele
>precalentam.tubo
de aspiración

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 674 ... 171 906 383 7 40 Ampere

POLO
POLO
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
PASSAT
PASSAT
PASSAT
T2 (251+701)
LT
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
TOLEDO

E
E
E
V
E
E
V+E
V+E
E
V
V
V+E
V+E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
6
4
4
4

1,05
1,6
1,4 -2,0
1,05-1,8
1,4
1,8
1,3 -1,8
1,6
1,8
1,8 -1,9
2,4
1,0 -2,0
1,6
1,8

10/94
10/94
11/95

8/82
11/91
11/91

8/82
4/88

10/93
8/87

12/82
2/93
5/91

11/93

9/96
6/96
8/99

10/91
7/95
9/97
3/88
9/91
9/96
7/92
7/92
6/99
9/98
9/98

33
55
44- 85
37- 66
44
55- 66
44- 66
53- 55
55- 66
44- 57
66
33-110
55
66

45
75
60-115
50- 90
60
75- 90
60- 90
72- 75
75- 90
60- 78
90
45-150
75
90

102 930 ... 191 906 383 C
191 906 383
857 951 253

5 40 Ampere

GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
PASSAT
PASSAT
TOLEDO

V
E
V
E
E

4
4
4
4
4

1,6
1,8
1,6
1,8
1,6 -1,8

8/86
11/87

3/87
4/88
5/91

7/89
7/89
3/88
7/91
9/98

51
66
51
66
55- 66

70
90
70
90
75- 90

906-165

30

15 31

87
31b

30

86

85

87

85

86
30

8786a

85

86
30

87

�

30

15 31

87
1

�

� �

�

85

30

87

�

3086

8587

�
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Umschaltventil
>Unterdruckanlage /
Abgasrückführung

Change-over valve
>vacuum system /
exhaust recirculation

Electrovanne d.commutat.
>système de dépression /
recyclage gaz d’échappem.

Válvula conmutación
>instalación depresión /

retorno gases escape

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 807 ... 026 906 283 H 1 GOLF+JETTA
GOLF+BORA M:nicht/not AGU
PASSAT
PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI A3 M:nicht/not AGU,AJQ,AQA
AUDI A3 M:nicht/not AGU,AQA
AUDI 80
AUDI 80
AUDI A4
AUDI A4
AUDI A4
AUDI 100 CH,S,M:JW
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100 air condition
AUDI 100
AUDI A6 M:nicht/not ANB
AUDI A6
AUDI A6
TOLEDO
TOLEDO+LEON

V+E
E
V+E
E
E
E
E
E
V+E
E
E
E
E
V
V
V+E
D
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
6
4
4
4
6
6
4
6
4
4
4
5
6
4
6
6
4
4

1,8
1,8
1,3 -1,8
1,8
1,8
2,8
1,8
1,8
1,3 -1,8
2,8
2,8
1,8
2,4
1,8
1,8
1,8
2,0
2,8
1,8
2,4 -2,8
2,4 -2,7
1,6 -1,8
1,8

8/83
9/00
8/83

10/96
1/99
6/97

11/98
9/00
8/83
9/91

11/94
2/99
7/95
3/83
8/86
1/88
1/88

12/90
10/95

6/94
6/01
5/91
8/99

10/91
9/03
7/91
4/98

8/00
6/03

12/91
7/95
9/01

5/03
12/87
12/87
12/90
12/90

7/94
5/04
4/01
5/04
4/99

60- 66
110-132
44- 66
92

110-125
132-142
110-154
110-132
44- 66

128
128-142
110-140
110-125
66
55- 65
55- 66
75

128
92-110

110-169
100-184
55- 66

132

82- 90
150-180
60- 90

125
150-170
180-193
150-209
150-180
60- 90

174
174-193
150-190
150-170
90
75- 88
75- 90

102
174
125-150
150-230
136-250
75- 90

180

108 810 ... 028 906 283 A 2 POLO CLASSIC M:nicht/not 1Y
GOLF+VENTO M:nicht/not 1Y
LT
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not 1Y

D
D
D
D

4
4
4
4

1,7 -1,9
1,9
2,5
1,9

12/95
7/94
5/96
9/95

8/99
9/97

6/99

44- 47
47
55- 75
47

60- 64
64
75-102
64

108 810 ... 028 906 283 F 2 LUPO+AROSA
POLO
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
NEW BEETLE M:AVC,APH
PASSAT M:nicht/not AHH
AUDI A2 M:AMF
AUDI A4 M:nicht/not AHH
AUDI A6
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

D
D
D
D
E
D
D
D
D
D
E
D
D

3
4
4
4
4
4
3
4
4
4
4
4
4

1,4
1,4
1,9
1,9
1,8
1,9
1,4
1,9
1,9
1,9
1,8
1,9
1,9

5/99
9/00
1/97
8/93
1/00

10/93
6/00
1/95
7/94
9/95

12/99
9/96
9/96

9/01
8/99
9/97

10/00
8/98
8/03
9/01

10/97
2/00
8/02
6/99
9/98

55
55
66
66

110
66
55
55- 66
66
66

115
66
66

75
75
90
90

150
90
75
75- 90
90
90

156
90
90

108 811 ... 034 906 283 3 AUDI 100
AUDI 100
AUDI A6

E
D
D

5
5
5

2,23
2,5
2,5

8/86
1/90
6/94

12/90
7/94
4/97

121
85- 88
85-103

165
115-120
115-140

108 812 ... 037 906 283 A 4 POLO CLASSIC M:nicht/not APF,AUR
GOLF+VENTO M:AFT,AKS
GOLF+BORA M:AEH,AKL,APF
NEW BEETLE M:AWH,AYD,BFS
PASSAT M:AFT
PASSAT F:3B-W-294001➜,M:n./not ADP
PASSAT
AUDI A3
AUDI A4 M:AHL,F:8D-W-104601➜
AUDI A4
AUDI A4 M:ADR,F:8D-W-200001➜
AUDI A6 M:AQE,ARH
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not APF,AVR
TOLEDO+LEON
OCTAVIA

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
1,6
1,6
1,6
1,6
1,6
1,8
1,6
1,6
1,6
1,8
1,8
1,6
1,6
1,6

5/96
1/96

10/97
6/00

12/95
@  1/98

5/98
9/96

@12/97
2/99

@  5/98
1/99
9/96

10/98
2/97

9/01
9/97
9/03

9/96
8/00
8/00
8/00

12/98
9/01

12/98
4/01
8/02

74
74
74
74- 75
74
74
92
74
74
74- 92
92
92
74
74
74

100
100
100
100-102
100
100
125
100
100
100-125
125
125
100
100
100

906-400

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Magnetventil
>Einspritzpumpe

Solenoid valve
>injection pump

Electrovanne
>pompe d’injection

Válvula magnetica
>bomba d’inyección

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 827 ... 028 906 283 P 5 LUPO+AROSA
POLO
POLO M:AGD,ASY
POLO CLASSIC M:nicht/not 1Y
GOLF+BORA M:nicht/not ALH
AUDI A3 M:nicht/not ALH
SHARAN
IBIZA+CORDOBA M:AEY
TOLEDO+LEON
FABIA

nicht für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe
not for vehicles with automatic transmission
pas pour véhicules avec transmission automatique
no para vehículos con transmisión automático
GOLF+BORA M:ALH
NEW BEETLE M:ALH
AUDI A3 M:ALH

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

4
4
4

1,7
1,7
1,9
1,7 -1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

1,9
1,9
1,9

10/98
7/96
7/96

12/95
10/97

9/96
12/96

7/96
10/98

2/00

5/98
8/97
8/97

9/01

8/99
9/03
6/03
2/00
6/99

9/03

6/01

44
42- 44
47
44- 81
50- 81
66- 81
81
47
50- 81
47

66
66
66

60
57- 60
64
60-110
68-110
90-110

110
64
68-110
64

90
90
90

906-410

� �

� �

�

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Druckwandler Pressure converter Convertisseur de pression Convertidor de presión

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 605 ... 1H0 906 627 1 für Abgasrückführung - for exhaust recirculation
pour reclyclage gaz d’échappement - para retorno gases escape

LUPO+AROSA
POLO
POLO CLASSIC M:nicht/not 1Y
POLO CLASSIC
NEW BEETLE
GOLF+VENTO M:AEY
GOLF+VENTO
GOLF+BORA
PASSAT
AUDI A2 M:nicht/not BAY
AUDI A3
AUDI 80 F:8C-R-136878➜
AUDI A4 M:nicht/not AHH
AUDI A4
AUDI A6
AUDI A6
SHARAN+ALHAMBRA
T2 (701) M:nicht/not ABL
LT F:➜2D-1-014000
LT
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
TOLEDO+LEON F:➜1M-X-025000
OCTAVIA F:➜1U-X-208700

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

3
4
4
4
4
4
4
4
4
3
4
4
4
4
4
5
4
5
5
5
4
4
4
4

1,2 -1,4
1,4
1,7 -1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,2 -1,4
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
2,5
1,9
2,5
2,5
2,5
1,9
1,9
1,9
1,9

5/99
10/99
12/95

1/97
11/98

7/95
8/93

10/97
10/93

6/00
9/96

@  3/94
11/94

8/98
7/94
7/94
9/95
9/95
5/96
5/96
2/93
4/95

10/98
10/96

9/01
9/01
9/01
5/99
9/97
9/97
4/99
9/03

6/99
7/95
9/01
6/00
4/01
4/97
2/00
6/03

@  9/00
4/01
8/02
9/98

@  4/99
@  2/99

45- 55
55
44- 47
66- 81
66
47
66- 81
50- 81
66- 85
45- 55
66- 81
66
55- 81
85
66- 85
85-103
66- 81
65-111
66- 80
55
47- 81
66- 81
50- 81
66

61- 75
75
60- 64
90-110
90
64
90-110
68-110
90-115
61- 75
90-110
90
75-110

115
90-115

115-140
90-110
88-151
90-109
75
64-110
90-110
68-110
90

108 815 ... 1H0 906 627 A 1 für Abgasrückführung - for exhaust recirculation
pour reclyclage gaz d’échappement - para retorno gases escape

LUPO+AROSA
LUPO+AROSA
POLO
POLO M:ASX
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC M:ALH
AUDI A2
AUDI A6
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON F:➜1M-X-025000
OCTAVIA F:➜1U-X-208700

für Turbolader - for turbo charger
pour turbocompresseur - para turbocompresor
GOLF+VENTO
GOLF+BORA M:nicht/not AGR
NEW BEETLE
PASSAT
AUDI A3 M:nicht/not AGR
AUDI A4
AUDI A4 M:nicht/not HV
AUDI A4
T2 (701)
LT F:➜2D-1-014000
TOLEDO+LEON M:ALH

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

3
4
4
4
4
4
3
4
4
4
4
4

4
4
4
4
4
4
4
4
5
5
4

1,2
1,7
1,7
1,9
1,9
1,9
1,2
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
2,5
2,5
1,9

6/99
6/99
8/97
5/00
6/98

10/99
3/01
4/97

12/96
3/97

12/96
8/97

2/96
10/97
11/98

3/96
1/97
2/96
8/97
1/00
5/98
5/99

10/98

4/00
9/01
9/01
9/01

4/01
2/00
8/02
4/99

@  2/99

9/97
4/99
5/99
9/97
6/99
9/01
9/01
6/00
6/03

@  9/00
4/99

45
44
44
47
81
66
45
81- 85
81
81
81
81

81
66- 85
66
81
66- 81
81
66
85

111
80
66

61
60
60
64

110
90
61

110-115
110
110
110
110

110
90-115
90

110
90-110

110
90

115
151
109
90

108 816 ... 1J0 906 627 2 für Abgasrückführung - for exhaust recirculation
pour reclyclage gaz d’échappement - para retorno gases escape

POLO
GOLF+BORA
NEW BEETLE
PASSAT
AUDI A3
AUDI A4
SHARAN+ALHAMBRA
LT F:2D-1-014001➜,M:n./not AHD
LT
IBIZA+CORODOBA
TOLEDO+LEON
FABIA
FABIA F:➜6Y-2-473986/6Y-2X038167
OCTAVIA F:1U-Y-208701➜
SUPERB

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4+5
4
4
4
4
4
4
4

1,9
1,9
1,9
1,9 -2,0
1,9
1,9
1,9
2,5
2,8
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

11/01
5/99
6/99

10/00
7/99
6/00
4/00

@  9/00
6/03
1/02
5/99
2/00
2/00

@  2/99
12/01

9/03

6/03
9/01

@  1/02

47
50-110
66- 74
74-100
66- 96
85
66- 85
61- 80

116
47
50-110
47
74
50- 81
74- 96

64
68-150
90-100

100-136
90-130

115
90-115
83-109

158
64
68-150
64

100
68-110

100-131
906-420

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Druckwandler Pressure converter Convertisseur de pression Convertidor de presión

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 817 ... 1J0 906 627 A 2 für Turbolader - for turbocharger
pour turbocompresseur - para turbocompresor

GOLF+BORA M:nicht/not AGR
NEW BEETLE
PASSAT
AUDI A3 M:nicht/not AGR
AUDI A4
SHARAN+ALHAMBRA
LT F:2D-1-014001➜
LT
TOLEDO+LEON M:nicht/not AGR
FABIA F:➜6Y-2-473986/6Y-2X038761
OCTAVIA F:1U-Y-208701➜
SUPERB

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
5
4
4
4
4
4

1,9
1,9
1,9 -2,0
1,9
1,9
1,9
2,5
2,8
1,9
1,9
1,9
1,9

5/99
6/99

10/00
7/99
6/00
4/00

@  9/00
2/02
5/99
2/00

@  2/99
12/01

9/03

6/03
9/01

@  1/02

66- 81
66- 74
74-100
66- 81
85
85
80

116
66- 81
74
66- 81
74- 96

90-110
90-100

100-136
90-110

115
115
109
158
90-110

101
90-110

100-130

108 818 ... 1J0 906 627 B 3 für Abgasrückführung - for exhaust recirculation
pour reclyclage gaz d’échappement - para retorno gases escape

GOLF+BORA
GOLF+BORA
PASSAT
AUDI A3
AUDI A3
AUDI A4
T5
TOLEDO+LEON

D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
6
4
4
6
4+5
4

1,9
1,9
2,5
1,9
1,9
2,5
1,9 -2,5
1,9

5/00
9/00
5/01
5/00

11/01
4/01
4/03
9/00

9/03
9/03

6/03
6/03

74
96-110

110
96
74

114-132
63-128
96-110

101
130-150
150
130
101
155-180
85-174

130-150

906-430

� � �

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Luftmassenmesser Air mass meter Debitmètre d’air massique Medidor masas aire

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 808 ... 023 906 461 1 T2 (701) M:AET,AEV D 5 2,5 8/96 6/03 81- 85 110-115

108 719 ... 028 906 461 2 POLO CLASSIC
PASSAT F:3B-WE118001➜
PASSAT F:➜3B-2P241613
AUDI A4
AUDI A6
T2 (701) F:70-X025001➜70-1H048284/70-1X047893
LT F:2D-X-027194➜
IBIZA+CORDOBA

D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
5
5
4

1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
2,5
2,5
1,9

10/99
@  8/97

10/99
8/97
4/97

@  6/98
@  2/99

3/99

9/01
8/00

@11/01
9/01
4/01

@  8/00
4/01
8/02

66- 81
66- 85
74
55- 85
81- 85
65- 75
55
66- 81

90-110
90-115

100
75-115

110-115
88-102
75
90-110

109 390 ... 037 906 461 B 3 POLO CLASSIC M:AFT
GOLF+VENTO M:ADY,AEP,AGG
GOLF+VENTO M:AFT
PASSAT M:ADY,AEP,AGG,AFT
AUDI A4 M:ADP,ADR,AFY
AUDI A6 M:ADR
SHARAN+ALHAMBRA M:ADY
IBIZA+CORDOBA M:AFT,AGG
IBIZA+CORDOBA M:ABF
TOLEDO M:AGG
TOLEDO M:AFT

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,6
2,0
1,6
1,6 -2,0
1,6 -1,8
1,8
2,0
1,6 -2,0
2,0
2,0
1,6

12/95
10/94

1/96
10/93
11/94
10/95

9/95
9/95
7/96
3/96

10/96

8/99
9/97
9/97
9/96
7/96
4/97
2/00
6/99
6/99
9/98
9/98

74
79- 85
74
74- 85
74- 92
92
85
74- 85

110
85
74

100
107-115
100
100-115
100-125
125
115
100-115
150
115
100

109 391 ... 037 906 461 C 4 GOLF+BORA M:AGU
PASSAT F:3B-WE175001/-WP150001➜,M:AEB
AUDI A3 M:AGU
AUDI A4 M:AJL
AUDI A4 F:8D-W-040001➜,M:AEB
AUDI A6 M:AJL
AUDI A6 F:4B-W-080001➜,M:AEB
SHARAN+ALHAMBRA M:AJH
OCTAVIA M:AGU

E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8
1,8

8/98
@  9/97

8/97
8/97

@10/97
11/97

@10/97
11/97

5/98

5/03
12/98

6/03
9/01
7/98

10/00
4/01
2/00

110
110
110
132
110
132
110
110
110

150
150
150
180
150
180
150
150
150

906-450

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.

2005 939La reproduction, même partielle, est interdite sans notre autorisation - La reproducción, total o parcial, solo será permitida con nuestra aprobación



Luftmassenmesser Air mass meter Debitmètre d’air massique Medidor masas aire

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 720 ... 06A 906 461 1 POLO F:9N-2-120000
GOLF+BORA F:1J-X180001➜,M:n./n.ATD,AXR
GOLF+BORA F:➜1J-2W350000
NEW BEETLE
AUDI A3
AUDI A3 M:nicht/not ATD,AXR
AUDI A3 F:➜8L-2-040000
AUDI A3 M:ATD,F:➜8L-2-040000
AUDI A4 F:➜8E-2-120000
SHARAN+ALHAMBRA F:7M-W020001➜,M:n./n.ANU,1Z
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA F:➜6L-2-050000
TOLEDO+LEON
FABIA F:➜6Y-2-532833/6Y-2X040209
OCTAVIA

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,4 -1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

11/01
@  7/98

5/01
11/98

8/98
9/00
9/00
1/01
4/01

@  8/97
4/00

12/01
10/98

2/00
8/98

@  4/02
9/03

@10/01

8/00
6/03

@11/01
@10/01
@10/01

2/00

@  4/02
5/01

@  4/02

55- 75
66- 85
74
66- 74
66- 81
66- 81
74
74
74
66- 85
66- 85
74
66- 81
74
66- 81

75-101
90-115

101
90-100
90-110
90-110

100
100
100
90-115
90-115

100
90-110

100
90-110

109 392 ... 071 906 461 A 2 GOLF+BORA F:➜1J-2-600000,M:ARL,ASZ
GOLF+BORA M:AGZ
PASSAT M:AGZ
PASSAT M:AVF,AWX
AUDI A3 F:➜8L-2-105000,M:ASZ
AUDI A4 F:➜8E-1-080000,M:AWX,AVF
T2 (701) F:➜70-1-001319,M:AHY

D
E
E
D
D
D
D

4
5
5
4
4
4
5

1,9
2,3
2,3
1,9
1,9
1,9
2,5

9/00
10/97

9/97
10/00

5/00
12/00

5/98

@  3/02
2/01
8/00
4/01

@  4/02
4/01

@  5/00

96-110
110
110
96- 97
96
96- 97

111

130-150
150
150
130-131
130
130-131
151

108 721 ... 074 906 461 3 POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO M:AEY
GOLF+BORA M:AGR,AHF,F:➜1J-X-180000
PASSAT
PASSAT M:AHU,AFN,F:➜3B-WE118000
AUDI A3
AUDI 80 F:8C-R-128402➜
AUDI A4
AUDI A6
SHARAN+ALHAMBRA F:➜7M-W-020000
T2 (701) F:➜70-X-025000
LT F:➜2D-X-027193
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
OCTAVIA

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
5
5
4
4
4

1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
2,5
2,5
1,9
1,9
1,9

5/96
8/93
7/95

10/97
10/93
10/96

9/96
@  2/94

1/95
7/94
9/95
9/95
5/96
7/96
4/95

10/96

8/99
9/97
9/97

@  7/98
9/96

@  8/97
7/98
7/95
7/97
4/97

@  8/97
@  6/98
@  2/99

6/99
9/98
7/98

66- 81
66- 81
47
66- 81
66- 81
66- 81
66- 81
66
55- 81
66
66- 81
75
55
66- 81
66- 81
66- 81

90-110
90-110
64
90-110
90-110
90-110
90-110
90
75-110
90
90-110

102
75
90-110
90-110
90-110

109 389 ... 078 133 471 E 4 PASSAT M:APR,AQD,ATX,AMX,BBG
AUDI A4
AUDI A6 M:AML,AMM,APS,APZ,ARJ,ARN,ASM,BDV
AUDI A6 M:AMX,APR,AQD,ATX
SUPERB

E
E
E
E
E

6
6
6
6
6

2,8
2,4 -2,8
2,4
2,8
2,8

1/99
2/99
4/97
4/97

12/01

5/03

4/01

140-142
120-142
100-125
140-142
140-142

190-193
163-193
136-170
190-193
190-193

906-455

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Lambdasonde Lambda probe Sonde lambda Sonda lambda

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 541 ... 034 906 265 C 1 GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
PASSAT
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100 TURBO
AUDI 100
AUDI 100
AUDI A6

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4
5
4
4
4
4
5
5
4
4
4

1,8
1,8
1,8
1,8
2,0
1,6
1,8
1,9
2,0
2,0
2,0
2,0
2,3
2,3
2,0
2,0
2,0

8/85
10/85

1/84
4/88
8/88
6/93
8/85
8/86
8/88
3/90
8/90
8/91

10/83
4/86
1/88
1/91
6/94

7/88
10/91

7/87
7/92

@  7/90
7/95
7/86
7/88

10/90
10/91
10/91

7/95
12/90
12/90
12/90

5/94
12/97

79- 81
98
82

100
100
74
81
83
83

103
85
85-103

101
121
85
85-103
85-103

107-110
133
112
136
136
100
110
113
113
140
115
115-140
137
165
115
115-140
115-140

107 542 ... 034 906 265 F 1 AUDI 80/90
AUDI 80/90
AUDI 80/90
AUDI 100
AUDI 100
AUDI A6

E
E
E
E
E
E

5
5
5
5
5
5

2,3
2,0
2,3
2,3
2,3
2,3

9/91
4/87
8/88
8/85

12/90
6/94

11/94
10/91
10/91
12/90

5/94
12/97

98
85

125
100
98
98

133
115
170
136
133
133

107 543 ... 051 906 265 E 2 GOLF+JETTA nicht/not Automatic
PASSAT
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-TR075000,M:n./n.ABV
TOLEDO F:1L-ZD308451➜1L-ZR054453
TOLEDO F:1L-ZD308451➜1L-ZR054453

E
E
E
E
E

4
4
4
4
4

1,8
1,8
1,8
1,6
1,8

11/91
8/90
7/93

@12/93
@12/93

@10/94
@  9/94
@11/95
@  8/95
@  8/95

55- 66
55- 66
55- 66
55
66

75- 90
75- 90
75- 90
75
90

906-170

� �
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Relais
>Glühkerze

Relay
>glow plug

Relais
>bougie préchauffage

Rele
>bujía incadescente

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 258 ... 357 911 253 3 LUPO+AROSA
LUPO+AROSA
POLO M:nicht/not AEF
POLO
POLO CLASSIC M:nicht/not 1Y
GOLF+VENTO M:nicht/not 1Y
GOLF+BORA
NEW BEETLE
PASSAT
AUDI A3
SHARAN+ALHAMBRA
T2 (701)
T5
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not 1Y
TOLEDO
TOLEDO+LEON
FABIA
OCTAVIA

D
D
D
D
D
D
D
D
D
E
D
D
D
D
D
D
D
D

4
3
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4+5
4
4
4
4
4

1,7
1,4
1,7 -1,9
1,7 -1,9
1,7 -1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
2,5
1,9 -2,5
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

8/97
5/99

10/94
10/99
11/95
10/93
10/97

1/98
10/93

9/96
9/95
1/96
4/03
9/96

10/96
10/98
10/99
10/96

9/99

9/01
9/97
9/03

9/96
6/03

6/03

9/98

42- 44
55
42- 47
44- 96
44- 81
47- 81
66-110
66- 74
66- 81
66- 96
66- 96
65-111
63-128
47- 96
66- 81
50- 96
47- 96
50- 96

57- 60
75
57- 64
60-130
60-110
64-110
90-150
90-100
90-110
90-130
90-130
88-151
85-174
64-130
90-110
68-130
64-130
68-130

103 563 ... 357 911 253 A 3 POLO nur/only M:AEF
GOLF+VENTO M:nicht/not AEY
PASSAT
T2 (701)
IBIZA+CORDOBA

für Fahrzeuge mit Klimaanlage - for vehicles with air condition
p.véhicules avec climatiseur - p.vehículos con acondic.del aire
POLO CLASSIC M:nicht/not AEY
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

D
D
D
D
D

D
D
D

4
4
4
4
4

4
4
4

1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

1,9
1,9
1,9

10/94
11/91

8/91
10/92

2/93

1/96
9/95
5/91

9/99
9/97
9/96

12/95
6/95

10/96
6/99
4/97

47
47- 55
55
50
55

47
55- 66
55

64
64- 75
75
68
75

64
75- 90
75

102 931 ... 191 911 261 C 4 GOLF+VENTO F:➜1H-P-990000
PASSAT F:➜31-PE027000
T2 (701) F:70-N-100001➜
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-ZR025747
TOLEDO M:nicht/not AEY

D
D
D
D
D

4
4
4
4
4

1,9
1,9
1,9 -2,4
1,9
1,9

11/91
3/91

@  3/92
2/93
5/91

7/93
@  8/92

4/97
@  8/93

7/97

47
55
44- 57
47
47

64
75
60- 77
64
64

103 718 ... 443 911 261
171 911 261 E

4 GOLF+JETTA
PASSAT+SANTANA
AUDI 80
AUDI 100
T2 (251)
T2 (701) F:➜70-N-100000
LT

D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
5
4
4+5
6

1,5 -1,6
1,5 -1,6
1,6
2,0
1,6 -1,7
1,9 -2,4
2,4

8/78
8/78
8/80
8/80
1/81
9/90
8/80

10/91
3/88
8/86
6/87
7/92

@  3/92
12/95

37- 51
37- 59
40- 51
51- 66
37- 51
44- 57
55- 80

50- 70
50- 80
54- 70
70- 90
50- 70
60- 77
75-109

906-180

30

87

86

85 30

86

T

85

87
50

L
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Glühkerze Glow plug Bougie préchauffage Bujía incadescente

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 119 ... N 101 401 05
N 101 401 04
N 101 401 03
N 101 401 01

1 M 10 x 1

nachglühfähig - post-heating
chauffage retardant - incandes.retrasarse

LUPO+AROSA TDI
LUPO+AROSA SDI
POLO SDI
POLO TDI
POLO CLASSIC SDI
POLO CLASSIC TDI
GOLF+VENTO+BORA TDI
GOLF+VENTO+BORA SDI
NEW BEETLE
PASSAT TDI,F:➜3B-2-350000
AUDI A3 TDI,M:n./n.ATD,AXR
AUDI 80 TDI
AUDI A4 TDI
AUDI 100
AUDI 100 TDI
AUDI A6 TDI
AUDI A6 TDI
AUDI A6 TDI
SHARAN+ALHAMBRA F:➜7M-2-030004
T2 (701) TDI
T2 (701) TDI
LT SDI
LT TDI
IBIZA+CORDOBA TDI,F:➜6L-2-001500
IBIZA+CORDOBA SDI
TOLEDO+LEON TDI
TOLEDO+LEON SDI
TOLEDO F:➜1M-2-062000
FABIA
OCTAVIA TDI
OCTAVIA SDI

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

3+4
4
4
3
4
4
4
4
4
4
4
4
4
5
5
4
4
5
4
5
5
5
5
4
4
4
4
4
4
4
4

1,2 -1,4
1,7
1,7 -1,9
1,4
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
2,5
2,5
1,9
1,9
2,5
1,9
2,5
2,5
2,5
2,5
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

5/99
10/98

7/96
10/99

5/96
1/97
8/93
7/95
3/00

10/93
9/96
9/91
1/95
1/90
6/91
7/95
4/97
6/94
9/95
9/95
5/98
5/96
5/96
9/96
9/96
4/95

10/98
10/00
10/99
10/96

5/97

9/01
9/01
9/01
9/03
9/03

@  1/02
6/03
7/95
9/01

12/90
7/94
3/97
4/01
3/97

@10/01
6/03
6/03

@12/01

@11/01

7/00

45- 55
42- 44
42- 47
55
47- 50
66- 81
66-110
47- 50
66- 74
66- 97
66- 85
66
55- 85
88
85
66
81- 85
85-103
66- 85
75-111
65
55
66- 80
66- 81
47- 50
66- 81
50

110
47
66- 81
50

61- 75
57- 60
57- 64
75
64- 68
90-110
90-150
64- 68
90-100
90-131
90-115
90
75-115

120
115
90

110-115
115-140
90-115

102-151
88
75
90-109
90-110
64- 68
90-110
68

150
64
90-110
68

107 117 ... N 102 130 02
N 102 130 01
N 019 100 5

2 M 12 x 1

nachglühfähig - post-heating
chauffage retardant - incandesc.retrasarse

POLO
POLO M:AEF
POLO+DERBY
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO nicht/not SDI
PASSAT+SANTANA
PASSAT
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100
T2 (251)
T2 (701)
T2 (701)
LT
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

nachglühfähig‚  für glühkerzenbeheizten Kühlwasserkreislauf
post-heating‚  for glow plug heated coolant liquid
chauffage retardant‚ bougie préchauffage pour d’eau réfrigérant
incandesc.retrasarse‚  bujía incadescente para agua refrigerante
LUPO+AROSA SDI
POLO SDI
POLO CLASSIC SDI
GOLF+VENTO
PASSAT TDI
AUDI 80 F:8C-R-163713➜
AUDI A4 TDI
AUDI A4
IBIZA+CORDOBA SDI

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

D
D
D
D
D
D
D
D
D

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
5
4
4
5
6
4
4

4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,4
1,9
1,3
1,6
1,9
1,6
1,6 -1,9
1,9
1,6 -1,9
1,9
2,2 -2,4
1,6 -1,7
1,9
2,4
2,4
1,9
1,9

1,7
1,7 -1,9
1,7 -1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

10/90
10/94

8/85
8/80

11/91
8/80
4/88

10/93
8/80
9/91
8/80
1/81
9/90
9/90
8/80
2/93
5/91

10/98
5/96
5/96
7/95

10/96
@  3/94

1/95
2/99
7/97

7/94
9/01
7/90

10/91
9/97
3/88

10/93
9/96

12/91
7/95
7/94
7/92
6/03
4/99

12/95
6/99
9/98

9/01
8/99
9/97
8/00
7/95

12/98
9/01
6/99

35
47
33
40- 59
47- 55
40- 51
47- 59
55
47- 59
55
51- 75
37- 51
44- 50
55- 57
55- 75
47- 55
47- 55

44
44- 47
44- 47
47- 55
66- 81
66
66- 85
55- 81
47

48
64
45
54- 80
64- 75
54- 70
64- 80
75
64- 80
75
70-102
50- 70
60- 68
75- 78
75-102
64- 75
64- 75

60
60- 64
60- 64
64- 75
90-110
90
90-115
75-110
64

906-600
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Glühkerze Glow plug Bougie préchauffage Bujía incadescente

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 118 ... N 103 021 02 3 M 12 x 1,25

nachglühfähig‚  für glühkerzenbeheizten Kühlwasserkreislauf
post-heating‚  for glow plug heated coolant liquid
chauffage retardant‚ bougie préchauffage pour d’eau réfrigérant
incandesc.retrasarse‚  bujía incadescente para agua refrigerante
LUPO+AROSA TDI
POLO CLASSIC TDI
GOLF+VENTO+BORA TDI
GOLF+BORA SDI
GOLF+BORA TDI
GOLF+BORA TDI
NEW BEETLE TDI
PASSAT TDI
PASSAT TDI
PASSAT TDI
AUDI A3 TDI
AUDI 80 F:➜8C-R-163712
AUDI A4 TDI
SHARAN+ALHAMBRA TDI
IBIZA+CORDOBA TDI
TOLEDO+LEON TDI
TOLEDO+LEON SDI
OCTAVIA TDI
OCTAVIA SDI

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

3
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,4
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9

5/99
1/97
8/93

10/97
5/99
5/01

11/98
10/93

1/99
10/00

9/96
7/93
1/00
9/95
7/96
9/96

10/98
10/96

5/97

5/03
9/01
9/03
9/03
4/01
9/03

9/96
8/00
4/02
6/03

@  3/94
9/01
2/00
8/02

7/00

55
66- 81
66- 81
50
85
96-110
66- 74
66- 81
85
74- 97
66- 96
66
85
66- 81
66- 81
66- 85
50
66- 81
50

75
90-110
90-110
68

115
130-150
90-100
90-110

115
100-131
90-130
90

115
90-110
90-110
90-115
68
90-110
68

109 480 ... N 105 792 02
N 105 792 01

4 M 10 x 1

LUPO F:6X-2-005001➜,M:AYZ
LUPO F:6X-2-005001➜,M:AMF
POLO
GOLF+BORA F:1J-2-600001➜
GOLF+BORA F:1J-2-600001➜
NEW BEETLE F:9C-2-623845➜
PASSAT F:3B-2-350001➜
AUDI A2
AUDI A3 F:8L-2-037878➜
AUDI A3 F:8L-2-037878➜
AUDI A4 F:8E-2-148698➜
AUDI A4 F:8E-2-148698➜
AUDI A6
SHARAN+ALHAMBRA F:7M-2-030005➜
T5
AROSA F:6H-2-009701
IBIZA+CORDOBA F:6L-2-001501
TOLEDO+LEON F:1M-2-062001
FABIA F:6Y-2-451088
OCTAVIA F:1U-2-598797/-28558123➜
SUPERB

D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D
D

3
3
3
4
4
4
4
3
4
4
4
4
4
4
5
3
3+4
4
3+4
4
4

1,2
1,4
1,4
1,9
1,9
1,9
1,9
1,2 -1,4
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
1,9
2,5
1,4
1,4 -1,9
1,9
1,4 -1,9
1,9
1,9

@10/01
@10/01

11/01
@  1/02
@  1/02
@12/01

1/02
6/00

@10/01
@10/01
@11/01
@11/01

6/01
@11/01

4/03
@11/01
@12/01
@12/01
@  1/02
@12/01

12/01

9/03
9/03

6/03
6/03

45
55
55- 75
74- 75
96-110
74
74- 96
45- 55
74- 75
96
74
95- 96
95- 96
66- 96
96-128
55
55- 96
96-110
55- 96
74- 96
74- 96

61
75
75-101

100-101
130-150
100
100-131
61- 75

100-101
130
100
130-131
130-131
90-130

130-174
75
75-130

130-150
75-130

100-130
100-131

906-605

�

�

�

�

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.

2005 945La reproduction, même partielle, est interdite sans notre autorisation - La reproducción, total o parcial, solo será permitida con nuestra aprobación



Öldruckschalter Oil pressure switch Contacteur
pression d’huile

Interruptor
presión de aceite

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 135 ... 021 919 081 B
028 919 081
113 919 081 .2

1 0,3 bar

T1
T2 (211+251)
T2 (211+251)
POLO+DERBY+GOLF
PASSAT+AUDI 80
PASSAT+SANTANA
AUDI 80

V
V+E
V+E
A
A
D
D

4
4
4
4
4
4
4

1,2 -1,6
1,2 -1,8
2,0
1,1 -1,6
1,3 -1,6
1,6
1,6

8/60
8/60
8/75
2/74
5/73
8/80
8/80

12/85
12/82
12/82

7/78
7/78
7/83
7/84

25- 37
25- 51
51
37- 81
37- 81
40- 51
37- 51

34- 50
34- 70
70
50-110
50-110
54- 70
50- 70

100 345 ... 028 919 081 D 2 blau - blue - bleu - azul

UNIVERSAL 0,25 bar

108 888 ... 028 919 081 G
028 919 081 E

3 blau - blue - bleu - azul

UNIVERSAL 0,15-0,35 bar

108 891 ... 036 919 081 A
06A 919 081 C

4 grün - green - vert - verde

UNIVERSAL 0,3-0,6 bar

108 889 ... 038 919 081 B
06A 919 081

4 grau - grey - gris - gris

UNIVERSAL 0,75-1,05 bar

108 890 ... 038 919 081 C
038 919 081

4 braun - brown - brun - marrón

UNIVERSAL 0,55-0,85 bar

101 106 ... 056 919 081 C
021 919 081 C

2 braun - brown - brun - marrón

UNIVERSAL 0,3 bar

101 107 ... 056 919 081 E 2 weiß - white - blanc - blanco

UNIVERSAL 1,8 bar

101 507 ... 068 919 081 2 schwarz - black - noir - negro

UNIVERSAL 1,4 bar

101 508 ... 068 919 081 A 2 grau - grey - gris - gris

UNIVERSAL 0,9 bar

108 894 ... 06A 919 081 D
06A 919 081 A

4 schwarz - black - noir - negro

UNIVERSAL 1,2-1,6 bar

919-100

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.

2005946 Nachdruck, auch auszugsweise, nur mit unserer Genehmigung gestattet - Full or partial reproduction only permitted with our approval



Schalter
>Kraftstoffdruck

Switch
>fuel pressure

Commutateur
>pression d’essence

Conmutador
>presión de gasolina

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 564 ... 357 919 081 5 1,2 bar‚ M10 x 1

braun - brown - brun - marron
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
PASSAT

E
E
E

4
4
4

1,8
2,0
1,8 -2,0

4/90
8/92
4/88

7/91
9/94

10/93

118
85
78- 85

160
115
106-115

Glühlampe Bulb Ampoule Bombilla

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 628 ... 431 919 040 6 UNIVERSAL 1,2W

107 086 ... 431 919 040 A 6 UNIVERSAL 2,0W

109 095 ... 4A0 919 040 C 7 UNIVERSAL 1,1W

104 366 ... 893 919 040 7 UNIVERSAL 1,2W

104 367 ... 893 919 040 A 7 UNIVERSAL 2,0W

919-110

� � �

� �

� �

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.

2005 947La reproduction, même partielle, est interdite sans notre autorisation - La reproducción, total o parcial, solo será permitida con nuestra aprobación



Thermoschalter Thermo switch Thermocontacteur Termoconmutador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 682 ... 035 919 369 A
056 919 369 S

1 M 10 x 1‚ 40/30+65/55C‚  für Kühlsystem
M 10 x 1‚ 40/30+65/55C‚  for cooling system
M 10 x 1‚ 40/30+65/55C‚  pour système du radiateur
M 10 x 1‚ 40/30+65/55C‚  para sistema de radiador

GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
PASSAT+SANTANA nicht/not S+AUS
AUDI 80 nicht/not S+AUS
AUDI 80
AUDI 100

V+E
V
V
V+E
V
V

4
4
4
4
4
4

1,5
1,6
1,6
1,6
1,6
1,6

8/79
8/79
8/79
8/79
2/79
8/79

7/83
7/83
7/83
7/81
6/81
7/82

48- 51
63
51- 63
48- 63
51
63

65- 70
85
70- 85
65- 85
70
85

100 683 ... 035 919 369 B 2 M 10 x 1‚ 40/30C‚ rot‚ für Kühlsystem
M 10 x 1‚ 40/30C‚ red‚  for cooling system
M 10 x 1‚ 40/30C‚ rouge‚  pour système du radiateur
M 10 x 1‚ 40/30C‚ rojo‚  para sistema de radiador

GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA M:nicht/not HV
PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80 F:81-E-000001➜
AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100 M:nicht/not NP
TOLEDO

V+E
V
V
V
V+E
V
V+E
V
E
V+E
V
V+E
V
V+E

4
4
4
4
5
4
4
5
5
4
5
5
4
4

1,05-1,8
1,05-1,8
1,6
1,8
1,9 -2,23
1,6
1,3 -1,8
1,9
2,0
1,3 -2,0
2,2
1,9 -2,3
1,8
1,6 -1,8

8/86
8/89
8/83
1/84
1/81
8/83
8/84
8/81

@  8/83
6/84
8/79
8/82
8/87
5/91

7/89
10/91

7/86
7/86
3/88
7/84
3/88
7/83
7/84

10/91
7/82
7/88
7/89
7/94

37-102
37- 66
53- 55
66
81-100
55
40- 82
85
81
40-101
85
77-121
66
55-102

50-140
50- 90
72- 75
90

110-136
75
54-112

115
110
54-138

115
105-165
90
75-139

100 684 ... 035 919 369 C 2 M10 x 1‚ 55/65C‚ weiß‚ für Kühlsystem
M10 x 1‚ 55/65C‚ white‚ for cooling system
M10 x 1‚ 55/65C‚ blanc‚  pour système du radiateur
M10 x 1‚ 55/65C ‚ blanco‚ para sistema de radiador

POLO+DERBY
GOLF+JETTA
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA
PASSAT
AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100
T2 (251)
LT
TOLEDO

V
V
V
D
V
V
V
V
V
V
V+E

4
4
4
4
4
4
4
5
4
6
4

1,05-1,3
1,05-1,8
1,3 -1,8
1,6
1,6
1,3 -1,8
1,8
1,9
1,9
2,4
1,6 -2,0

10/81
8/83
8/83
8/83
4/88
8/83
8/83
8/80
8/82

12/82
5/91

7/90
10/91

3/88
3/88
7/91
8/91

11/90
7/84
8/92
7/92
9/96

29- 55
33- 66
44- 66
40- 51
55
44- 66
65- 66
74
40- 57
66
55-102

40- 75
45- 90
60- 90
54- 70
75
60- 90
88- 90

100
55- 78
90
75-139

919-000

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.

2005948 Nachdruck, auch auszugsweise, nur mit unserer Genehmigung gestattet - Full or partial reproduction only permitted with our approval



Thermoschalter Thermo switch Thermocontacteur Termoconmutador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 685 ... 035 919 369 D 2 M10 x 1‚ 25/17C‚ schwarz‚  für Lambdasonde
M10 x 1‚ 25/17C‚ black‚  for lambda probe
M10 x 1‚ 25/17C‚ noir‚  pour sonde lambda
M10 x 1‚ 25/17C‚ negro‚  para sonda lambda

GOLF+JETTA
PASSAT Automatic
AUDI 80 Automatic
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
TOLEDO
TOLEDO

für Fahrzeuge mit Klimaanlage und Servolenkung
for vehicles with air conditon and power steering
pour véhicules avec climatiseur et direction assistée
para vehículos con acondic.del aire y servo-dirección
T2 (251)

E
A
A
E
E
E
E
V+E
E

V

4
4
4
5
5
5
5
4
4

4

1,8
1,6 -1,8
1,3 -2,0
2,2
2,2
2,23
2,0 -2,23
1,6
1,8

1,9

2/86
8/84
6/84
8/79
8/82

10/83
8/86
5/91
5/91

8/85

10/91
3/88

12/91
7/82
7/84
7/86

12/87
7/94
7/94

7/92

95-102
40- 82
40-103
85
77

101
83-121
55
66-102

54- 57

129-140
54-112
54-140

115
105
138
113-165
75
90-139

73- 78

100 686 ... 035 919 369 M 3 M 14 x 1,5 mm‚ 10/20/80C‚ weiß‚ für Kühlsystem
M 14 x 1,5 mm‚ 10/20/80C‚ white‚ for cooling system
M 14 x 1,5 mm‚ 10/20/80C‚ blanc‚  pour système du radiateur
M 14 x 1,5 mm‚ 10/20/80C‚ blanco‚ para sistema de radiador

GOLF
GOLF+JETTA
PASSAT
AUDI 80+90
AUDI 100
AUDI A6
AUDI A6
TOLEDO
TOLEDO

E
E
E
E
D
E
D
V+E
E

4
4
5
5
5
5
5
4
4

2,0
1,8
2,23
2,0 -2,23
2,5
2,3
2,5
1,6 -1,8
2,0

8/92
1/87
1/85
8/88
1/90
8/95
6/94
5/91
3/94

7/94
10/91

3/88
7/91
7/94
3/97
3/97
9/96
9/98

110
77- 82
85-100

118-129
85- 88
98
85-103
55-102

110

150
105-112
115-136
160-175
115-120
133
115-140
75-139

150

919-010

�� �

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.

2005 949La reproduction, même partielle, est interdite sans notre autorisation - La reproducción, total o parcial, solo será permitida con nuestra aprobación



Thermoschalter Thermo switch Thermocontacteur Termoconmutador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 933 ... 191 919 369 A 1 119C 20 mm‚ grau-weiß‚  für Steuerung Klimaanlage
119C 20 mm‚ grey-white‚  for air condition control
119C 20 mm‚ gris-blanc‚  pour réglage climatiseur
119C 20 mm‚ gris-blanco‚ para regulación acond.del aire

LUPO+AROSA
POLO
POLO
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC Automatic
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
GOLF+BORA
GOLF+BORA
GOLF
NEW BEETLE
PASSAT
PASSAT
PASSAT
PASSAT
PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI A3 F:➜8L-X-062000
AUDI A3
AUDI TT F:➜8N-Y-050000
LT F:➜2D-V-014285
LT
AROSA
IBIZA+CORDOBA Automatic
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO M:1F
TOLEDO
TOLEDO
TOLEDO
TOLEDO+LEON
TOLEDO+LEON
OCTAVIA

D+E
E
E
E
E
E
D
A
D
D+E
E
E
D+E
A
E
D
D
E
D
E
E
D+E
E
D
D
E
E
D
E
D
E
E
E
D+E
D+E

3+4
4
4
4
4
4
4
4
4
4+5
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
5
4
4
4
4
4
4
4
4
5
4
4

1,0 -1,7
1,0 -1,6
1,4
1,4
1,6
1,4
1,9
1,3 -1,8
1,9
1,4 -2,3
1,8
2,0
1,6 -2,0
1,6 -2,23
1,8 -2,0
1,6
1,9
1,6
1,9
2,0
1,6
1,6 -1,9
1,8
2,5
2,8
1,4
1,8
1,9
1,6
1,9
1,6
2,0
2,3
1,4 -1,9
1,6 -2,0

2/97
10/94
10/99

7/95
12/95
12/95

1/97
8/87
9/93

10/97
5/01
8/92
1/98
8/87
4/88
8/88
5/89

10/94
10/93

1/94
9/96
9/96

10/98
5/96
7/97
5/03
9/94
2/93
5/91

10/96
10/96
10/96
10/98
10/98
10/96

5/03
9/99
9/01
4/96
4/96

12/97
10/99
10/91

9/97
4/01
9/03
9/97
5/01
3/88

10/93
12/90
10/93

9/96
9/96
9/96

@  2/99
6/03

@11/99
@  1/97

6/99
6/99
9/96
9/98
9/98
9/98

11/00
5/01
7/00

37- 92
37- 74
74
44
55
74
66- 81
40-118
66
50-110

110-132
110
66-110
40-100
79- 85
59
47
74
66

110
74
66-154

110-165
75
92-116
74
66
47- 81
55
47- 81
74

110
110
50-132
50-110

50-125
50-100

100
60
75

100
90-110
55-160
90
68-150

150-180
150
90-150
54-136

107-115
80
64

100
90

150
100
90-209

150-225
102
125-158
100
90
64-110
75
64-110

100
150
150
68-180
68-150

103 322 ... 251 919 369 2 65/55C 20 mm‚ blau‚ für Kühlsystem
65/55C 20 mm‚ blue‚ for cooling system
65/55C 20 mm‚ bleu‚ pour système du radiateur
65/55C 20 mm‚ azul‚ para sistema de radiador

POLO
GOLF+JETTA
T2 (251)

V
V
V+E

4
4
4

1,05-1,3
1,05-1,3
1,9

8/85
8/85
8/85

7/88
7/89
7/92

33- 55
37- 40
44- 70

45- 75
50- 55
60- 95

103 323 ... 251 919 369 B 1 55/65C 20 mm‚ rot‚ für Ansaugluft
55/65C 20 mm‚ red‚  for air intake
55/65C 20 mm‚ rouge‚  pour d’air aspiré
55/65C 20 mm‚ rojo‚  para aire aspirado

POLO
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA
PASSAT
PASSAT
T2 (251)
T2 (701)
T2 (701)
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

V
E
V
V+E
E
V
D+E
A
D+E
V+E
A

4
4
4
4
4
4
4
4+5
4-6
4
4

1,05-1,3
1,4 -1,6
1,05-1,8
1,6
1,8
1,9
1,9 -2,0
1,8 -2,5
1,8 -2,8
1,0 -2,0
1,6 -2,0

8/88
11/95

8/87
4/88
4/88
8/85
5/96
9/90
9/95
2/93
5/91

7/94
10/99
10/91

7/92
10/93

7/92
6/03
4/96
2/00
6/99
9/98

33- 55
44- 74
37- 66
53- 55
66
40- 57
50- 62
44- 81
66-128
33-110
47-110

44- 75
60-100
50- 90
72- 75
90
55- 78
68- 84
60-110
90-174
45-150
64-150

919-020

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Thermoschalter Thermo switch Thermocontacteur Termoconmutador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 565 ... 357 919 369 E 3 112/119C 20 mm‚ braun‚  für Kühlsystem
112/119C 20 mm‚ brown‚  for cooling system
112/119C 20 mm‚ brun‚ pour système du radiateur
112/119C 20 mm‚ marrón‚ para sistema de radiador

POLO CLASSIC M:1Y
GOLF+BORA M:AHF
GOLF+JETTA+VENTO
GOLF+VENTO
PASSAT
PASSAT
AUDI A3
SHARAN
SHARAN+ALHAMBRA
T2 (701)
IBIZA+CORDOBA Automatic
IBIZA+CORDOBA M:nicht/not AEY
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
TOLEDO
TOLEDO
TOLEDO

für Fahrzeuge mit Klimaanlage - for vehicles with air condition
p.véhicules avec climatiseur - p. vehículos con acondic. del aire
SHARAN Automatic
TOLEDO
TOLEDO
TOLEDO M:nicht/not 1Z,AHK
TOLEDO
SHARAN+ALHAMBRA
OCTAVIA M:AHF

D
D
D
E
D
E
D
D+E
E
A
E
D
E
E
E
D
E

E
E
E
D
E
D+E
D

4
4
4
6
4
6
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

6
4
4
4
4
4
4

1,9
1,9
1,6 -1,9
2,8
1,6 -1,9
2,8
1,9
1,9 -2,0
1,8
1,8 -2,0
1,8
1,9
2,0
1,6
1,8 -2,0
1,9
2,0

2,8
1,6
1,8 -2,0
1,9
2,0
1,9 -2,0
1,9

1/96
10/97

8/83
1/92
8/88
6/91
3/97
9/95

11/97
9/90
7/94
2/93
6/96
5/91

10/94
5/91
3/94

9/95
5/91

10/94
5/91
3/94
9/95
8/98

10/96
4/01
9/97
9/97
9/96
9/96
7/98
2/00
2/00
7/94
6/99
6/99
6/99
9/98
9/98
7/97
9/98

2/00
9/98
9/98
9/98
9/98
2/00
7/00

47
81
40- 81

128
55- 59

128
81
66- 85

110
44- 62
66
47- 55

110
55
66- 85
50- 55

110

128
55
66- 85
47- 81

110
66- 85
81

64
110
54-110

174
75- 80

174
110
90-115

150
60- 84
90
64- 75

150
75
90-115
68- 75

150

174
75
90-115
64-110

150
90-115

110

103 566 ... 357 919 369 F 1 112C 20 mm‚ schwarz-grün‚ für Kühlsystem
112C 20 mm‚ black-green‚  for cooling system
112C 20 mm‚ noir-vert‚  pour système du radiateur
112C 20 mm‚ negro-verde‚  para sistema de radiador

GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
PASSAT
PASSAT
SHARAN
SHARAN
T2 (701) F:70-R-000001➜70-T-199999
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
TOLEDO
ALHAMBRA Automatic

E
D
E
E
D
E
D
E
D
E
D+E
E
D
E
D+E

4
4
4
6
4
6
4
6
5
4
4
4
4
4
4

1,8
1,9
2,0
2,8
1,6 -1,9
2,8
1,9
2,8
2,4
1,8
1,9 -2,0
2,0
1,9
1,8
1,9 -2,0

11/91
11/91
11/91

1/92
8/88
6/91
9/95
9/95
8/93
2/93
2/93
6/96
5/91

11/93
3/96

9/94
9/97
9/97
9/97
9/96
9/96
2/00
2/00

@  7/95
7/94
7/96
6/99
7/97
7/94
2/00

66
47- 66
85

128
47- 59

128
66- 81

128
57
66
47- 85

110
47- 55
66
66- 85

90
64- 90

115
174
64- 80

174
90-110

174
77
90
64-115

150
64- 75
90
90-115

104 107 ... 701 919 369 3 55-65C 20 mm‚ schwarz‚  für Kühlsystem
55-65C 20 mm‚ black‚  for cooling system
55-65C 20 mm‚ noir‚  pour système du radiateur
55-65C 20 mm‚ negro‚  para sistema de radiador

PASSAT
TOLEDO

V
V

4
4

1,6
1,6

4/88
5/91

7/92
7/94

53- 55
55

72- 75
75

919-030

� � �

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.

2005 951La reproduction, même partielle, est interdite sans notre autorisation - La reproducción, total o parcial, solo será permitida con nuestra aprobación



Thermoschalter Thermo switch Thermocontacteur Termoconmutador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 000 ... 701 919 369 C 1 93/88C 20 mm‚ blau-weiss‚ für Kühlsystem
93/88C 20 mm‚ blue-white‚  for cooling system
93/88C 20 mm‚ bleu-blanc‚ pour système du radiateur
93/88C 20 mm‚ azul-blanco‚  para sistema de radiador

AUDI 80
T2(701)

für Fahrzeuge mit Zusatzwasserpumpe
for vehicles with auxiliary water pump
pour véhicules avec pompe à eau auxiliaire
para vehículos con bomba de agua auxiliar
T2(701) F:➜70X053924

für Fahrzeuge mit elektronisch geregelter Klimaanlage
for vehicles with electronic air condition
pour véhicules avec climatiseur électronique
para vehículos con acondic.del aire electrónico
T2(701)

D
D

D+E

E

4
4

4-6

6

1,9
1,9

2,4 -2,8

2,8

9/91
10/92

9/90

5/00

7/95
4/02

@  9/98

4/02

55
50

55-103

150

75
68

75-140

204

104 108 ... 701 919 369 D 1 100/95C 20 mm‚ schwarz-blau‚ für Kühlsystem
100/95C 20 mm‚ black-blue‚ for cooling system
100/95C 20 mm‚ noir-bleu‚ pour système du radiateur
100/95C 20 mm‚ negro-azul‚ para sistema de radiador

GOLF+VENTO
PASSAT
SHARAN
T2 (701) F:➜70-X-053924
T2 (701) F:➜70-X-053924
T2 (701)
T2 (701) F:➜70-V-006390

E
E
E
V+E
D
D+E
E

6
6
6
4
4
5
6

2,8
2,8
2,8
1,8 -2,0
1,9
2,5
2,8

1/92
10/93

9/95
9/90
9/90
1/96
1/96

9/97
9/96
2/00

@  8/98
@  8/98

6/03
@  5/96

128
128
128
49- 62
44- 50
75- 85

103

174
174
174
66- 84
60- 68

102-115
140

104 109 ... 701 919 369 E 1 105/112+106/102C 20 mm‚  grün‚ für Kühlsystem
105/112+106/102C 20 mm‚  green‚ for cooling system
105/112+106/102C 20 mm‚  vert‚ pour système du radiateur
105/112+106/102C 20 mm‚  verde‚ para sistema de radiador

SHARAN+ALHAMBRA
T2 (701)
LT F:2D-V-014286➜
LT
TOLEDO
TOLEDO
TOLEDO

D+E
D+E
D
D
E
D
E

4-6
4-6
5
5
4
4
4

1,8 -2,8
1,8 -2,8
2,5
2,5
1,6
1,9
2,0

9/95
9/90

@  1/97
6/03

11/96
5/91
3/94

2/00
6/03
5/03

9/98
9/98
9/98

66-128
44-111
75
61- 80
74
47- 81

110

90-174
60-151

102
83-109

100
64-110

150

102 677 ... 171 919 521 F 2 M 10 x 1 120C‚ schwarz
M 10 x 1 120C‚ black
M 10 x 1 120C‚ noir
M 10 x 1 120C‚ negro

für Lüfternachlauf bei Anhängerbetrieb
for radiator fan run-on during trailer operation
pour marche du ventilateur avec traction d’une remorque
p.funcionamiento residuo ventil.eléctr.p. servicio remolque
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100 M:nicht/not DS
AUDI 100
AUDI 100

E
D
D
V
V
D

5
4
4
4
5
5

2,2
1,6
1,9
1,8
1,9 -2,2
2,0 -2,5

1/81
8/84
8/89
3/83
4/78

10/78

7/83
7/89
7/91
7/86

@  7/83
12/90

85
40- 59
47
65- 66
74- 85
51- 88

115
54- 80
64
88- 90

100-115
70-120

919-040

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.

2005952 Nachdruck, auch auszugsweise, nur mit unserer Genehmigung gestattet - Full or partial reproduction only permitted with our approval



Thermoschalter Thermo switch Thermocontacteur Termoconmutador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 935 ... 191 919 521 A
191 919 521

3 M 10 x 1 70C‚ rot
M 10 x 1 70C‚ red
M 10 x 1 70C‚ rouge
M 10 X 1 70c‚ rojo

für Lüfternachlauf bei Anhängerbetrieb
for radiator fan run-on during trailer operation
pour marche du ventilateur avec traction d’une remorque
p.funcionamiento residuo ventil.eléctr.p.servicio remolque
GOLF+JETTA
PASSAT
AUDI 80
AUDI 100

V
V
V
V

4
4
4
4

1,6 -1,8
1,6
1,6 -1,8
1,8

8/83
4/88
8/86
8/86

10/91
9/91
7/91
7/87

51- 66
53- 55
51- 66
55- 66

70- 90
72- 75
70- 90
75- 90

102 936 ... 191 919 521 B 4 M 10 x 1 110C‚ blau
M 10 x 1 110C‚ blue
M 10 x 1 110C‚ bleu
M 10 x 1 110C‚ azul

für Lüfternachlauf bei Anhängerbetrieb
for radiator fan run-on during trailer operation
pour marche du ventilateur avec traction d’une remorque
p.funcionamiento residuo ventil.eléctr.p.servicio remolque
GOLF+JETTA
TOLEDO

E
V+E

4
4

1,8
1,8

8/83
5/91

7/89
11/92

66-102
102

90-139
139

102 937 ... 191 919 521 D 4 M 10 x 1 100C‚ gelb
M 10 x 1 100C‚ yellow
M 10 x 1 100C‚ jaune
M 10 x 1 100C‚ amarillo

für Lüfternachlauf bei Anhängerbetrieb
for radiator fan run-on during trailer operation
pour marche du ventilateur avec traction d’une remorque
p.funcionamiento residuo ventil.eléctr.p. servicio remolque
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
GOLF+JETTA+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO M:nicht/not 2E
PASSAT F:➜31-N-600000
PASSAT
PASSAT
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
TOLEDO

E
E
A
E
E
E
E
E
E
V+E
E

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

1,4 -2,0
1,8
1,6 -2,0
1,4 -2,0
2,0
1,8 -2,0
1,8 -2,0
2,0
1,4 -2,0
1,6 -2,0
2,0

11/95
8/86
8/87
8/92
8/94
4/88
4/88
1/94
2/93
5/91

10/96

10/99
7/89
7/94
7/94
9/97

@  7/92
9/96
9/96
6/99
9/96
9/98

44- 85
77-102
40-118
44-110
79-110

100
79- 85

110
44-110
55-110
85

60-115
105-140
54-160
60-150

107-150
136
107-115
150
60-150
75-150

115

919-050

� �� �

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.

2005 953La reproduction, même partielle, est interdite sans notre autorisation - La reproducción, total o parcial, solo será permitida con nuestra aprobación



Thermoschalter Thermo switch Thermocontacteur Termoconmutador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 974 ... 191 959 481 B
321 959 481 E
321 959 481 G
323 959 481 A

1 95/84C

für Steuerung Lüfter‚ 2-polig
for fan control‚  2 pins
pour régulation ventilateur‚  2 poles
para regulación ventilador‚  2 polos

POLO+DERBY
GOLF+JETTA+VENTO
PASSAT+SANTANA
T2 (251)
T2 (251)
IBIZA+CORDOBA

A
A
A
V
D
A

4
4+6
4+6
4
4
4

1,05-1,3
1,3 -2,8
1,3 -2,8
1,9
1,6
1,05-2,0

8/78
8/78
8/78
8/82
1/81
2/93

7/93
7/93
9/93
7/92
7/82
9/96

29- 85
33-128
37-128
40- 44
37
33- 95

40-115
45-174
50-174
55- 60
50
45-129

102 976 ...

102 975 ...

102 977 ...

191 959 481 C84
321 959 481 D84
191 959 481 C
321 959 481 D

191 959 481 C80
321 959 481 D80
321 959 481 C80

191 959 481 C85
321 959 481 D85

2

2

3

für Steuerung Lüfter‚ 3-polig
for fan control‚  3 pins
pour régulation ventilateur‚  3 poles
para regulación ventilador‚  3 polos

POLO+DERBY
GOLF+JETTA+VENTO
GOLF+VENTO
PASSAT
PASSAT+SANTANA
AUDI 80
AUDI A4
AUDI 100
AUDI A6
T2 (251)
T2 (251)
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO

95/84C + 102/91C

85/80C +   93/88C

95/85C + 102/92C

A
A
A
D+E
A
A
A
A
A
V+E
D
A
A

4
4
6
4-6
4-6
4-6
4-6
4-6
4-6
4
4
4
4

1,05-1,3
1,05-2,0
2,8
1,6 -2,8
1,3 -2,8
1,3 -2,8
1,6 -2,8
1,6 -2,8
1,8 -2,8
1,9
1,6
1,05-2,0
1,6 -2,0

10/81
8/81
1/92

10/96
8/81
8/81

11/94
8/81
6/94
8/82
8/82
2/93
5/91

7/93
7/93
7/93
8/00
7/93
7/95
9/01
7/94
3/97
7/84
7/84
9/96
9/98

29- 85
33- 85

128
66-142
40-128
40-128
55-142
51-128
66-142
57- 66
37
33- 95
47-110

40-115
45-115

174
90-193
54-174
54-174
75-193
70-174
90-193
78- 90
50
45-129
64-150

103 139 ... 1H0 959 481 B
1H0 959 481 C
1H0 959 481

4 95/84C + 102/91C

für Steuerung Lüfter‚ 3-polig
for fan control‚  3 pins
pour régulation ventilateur‚  3 poles
para regulación ventilador‚  3 polos

LUPO+AROSA M:nicht/not AMF
POLO M:nicht/not AMF
POLO CLASSIC
GOLF
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+BORA Automatic/Klimaanlage
GOLF+BORA
NEW BEETLE
PASSAT
AUDI A3
AUDI TT
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA F:6K-TR099001➜
TOLEDO+LEON
OCTAVIA

D+E
A
A
E
D+E
E
E
D+E
D+E
D+E
D+E
E
D+E
A
D+E
D+E

3+4
4
4
4
4
6
4
4-6
4+6
4+6
4
4
4+6
4
4-6
4

1,0 -1,7
1,0 -1,9
1,4 -2,0
2,0
1,4 -2,0
2,8
1,6
1,4 -2,8
1,6 -3,2
1,6 -2,8
1,6 -1,9
1,8
1,8 -2,8
1,0 -2,0
1,4 -2,8
1,6 -1,9

2/97
7/93

11/95
8/93
8/93
8/93
5/01

10/97
1/98
7/93

10/96
10/98

9/95
@11/95

10/98
10/96

9/01
9/01
9/97
9/97
9/97
4/02
4/01
5/01
9/96
6/03
8/02

8/02

37- 92
33- 92
44- 85

110
44- 85

128
74
50-150
66-165
55-128
66-154

110-165
66-150
33-115
50-150
50-132

50-125
45-125
60-115

150
60-115

174
100
68-204
90-225
75-174
90-209

150-225
90-204
45-156
68-204
68-180

919-060

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.

2005954 Nachdruck, auch auszugsweise, nur mit unserer Genehmigung gestattet - Full or partial reproduction only permitted with our approval



Thermoschalter Thermoswitch Thermocontacteur Termoconmutador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 337 ... 251 959 481 K
251 959 481 G
251 959 481 F
251 959 481 H

3 87/76C +   93/82C

für Steuerung Lüfter‚ 3-polig
for fan control‚  3 pins
pour régulation ventilateur‚  3 poles
para regulación ventilador‚  3 polos

T2 (251+701)
T2 (251+701)

D
V+E

4+5
4+5

1,6 -2,4
1,8 -2,5

8/84
8/84

7/93
7/93

37- 68
49- 82

50- 92
67-112

108 997 ... 701 959 481 4 87/76C+93/82C

für Steuerung Lüfter‚ 3-polig
for fan control‚  3 pins
pour régulation ventilateur‚  3 poles
para regulación ventilador‚  3 polos

T2(701)

nicht für Fahrzeuge mit Anhängerbetrieb/Klimaanlage
not for vehicles with trailer operation/air condition
pas pour véhicules avec traction d’une remorque/climatiseur
no para vehículos con servicio con remolque/acond.del aire
T2(701) M:nicht/not ABL

D+E

D+E

4-6

4+5

1,9 -2,8

1,8 -2,5

1/96

8/93

6/03

12/95

50-150

44- 81

68-204

60-110

104 173 ... 811 959 481
175 959 481

5 95/90C

für Steuerung Lüfter‚ 2-polig
for fan control‚  2 pins
pour régulation ventilateur‚  2 poles
para regulación ventilador‚  2 polos

AUDI 80
AUDI 100

A
A

4-6
4+5

1,3 -2,8
1,8 -2,3

8/85
8/85

@12/90
11/90

40-128
51-121

54-174
70-165

104 192 ... 823 959 481 F87
823 959 481 F
823 959 481 L
823 959 481 A

6 92/87C

für Steuerung Lüfter‚ 2-polig
for fan control‚  2-pins
pour régulation ventilateur‚  2 poles
para regulación ventilador‚  2 polos

POLO+DERBY+PASSAT+AUDI 80
GOLF
AUDI 100

A
A
V+E

4
4
4

1,3 -1,6
0,9 -1,6
1,6 -2,2

5/72
2/74
6/76

7/78
7/78
7/78

37- 81
29- 81
63-100

50-110
40-110
85-136

919-080

� �� ���

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.

2005 955La reproduction, même partielle, est interdite sans notre autorisation - La reproducción, total o parcial, solo será permitida con nuestra aprobación



Thermoschalter Thermo switch Thermocontacteur Termoconmutador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

104 200 ...

104 194 ...

104 196 ...

104 198 ...

823 959 481 G90
823 959 481 G

823 959 481 G70

823 959 481 G75

823 959 481 G80

1

1

1

1

für Steuerung Lüfter‚ 2-polig
for fan control‚  2 pins
pour régulation ventilateur‚  2 poles
para regulación ventilador‚  2 polos
POLO+DERBY
GOLF+JETTA+PASSAT+SANTANA
AUDI 80
AUDI 100

95/90C

75/70C

80/75C

85/80C

V
A
A
A

4
4+5
4+5
4+5

0,9 -1,3
1,1 -2,2
1,3 -2,2
1,6 -2,23

8/78
8/78
8/76
8/78

7/81
7/83
7/85
7/85

29- 44
37- 85
40- 85
51-101

40- 60
50-115
54-115
70-138

104 263 ... 867 959 481 2 95/84C

für Steuerung Lüfter‚ 2-polig
for fan control‚  2 pins
pour régulation ventilateur‚  2 poles
para regulación ventilador‚  2 polos
LUPO+AROSA M:nicht/not AMF
POLO M:nicht/not AMF
GOLF+BORA
GOLF+VENTO
PASSAT
AUDI A3
TOLEDO+LEON

D+E
A
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E

3+4
4
4-6
4
4+6
4
4-6

1,0 -1,7
1,0 -1,9
1,4 -2,8
1,4 -2,8
1,6 -2,8
1,6 -1,9
1,4 -2,8

2/97
7/93

10/97
8/93

10/93
9/96

10/98

9/01
4/01
9/97
9/96
8/00

37- 74
33- 92
50-150
44-128
55-128
66-154
50-150

50-100
45-125
68-204
60-174
75-174
90-209
68-204

104 377 ... 893 959 481 3 95/90C

für Steuerung Lüfter‚ 2-polig
for fan control‚  2 pins
pour régulation ventilateur‚  2 poles
para regulación ventilador‚  2 polos
PASSAT
AUDI 80
AUDI A4
AUDI 100

A
A
A
A

4-6
4-6
4-6
4+5

1,6 -2,8
1,6 -2,8
1,6 -2,8
1,8 -2,5

10/96
@12/90

11/94
8/78

8/00
7/95
9/01

12/90

66-142
48-128
55-142
51-121

90-193
65-174
75-193
70-165

107 929 ... 1H0 959 625 4 20 mm   10/1.7C

schwarz-weiß‚ für Steuerung Klimaanlage
black-white‚ for air condition control
blanc-noir‚  pour régulation climatiseur
blanco-negro‚ para regulación acondicionador del aire

LUPO+AROSA
POLO
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
GOLF+BORA F:➜1J-X-800000
NEW BEETLE
PASSAT
SHARAN+ALHAMBRA

D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E

4
4
4
4+6
4+5
4
4-6
4-6

1,0 -1,6
1,0 -1,9
1,4 -2,0
1,4 -2,8
1,4 -2,3
1,8 -2,0
1,6 -2,8
1,8 -2,8

2/97
10/94
11/95
11/91
10/97

1/98
10/93

9/95

9/99
9/01
9/97

@  4/99
5/99

2/00

37- 91
37- 88
42- 85
44-128
50-110
66-110
55-142
66-128

50-125
50-120
57-115
60-174
68-150
90-150
75-193
90-174

919-090

�� � � ��

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Thermozeitschalter Thermo time switch Contacteur
thermotemporise

Termoconmutador horario

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 804 ... 043 906 163 A 5 35C 8 sec M 14 x 1,5

2-polig‚  für Startventil
2 pins‚ for cold start valve
2 poles‚  pour soupape de lancement
2 polos‚  para válvula arranque

GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
PASSAT
PASSAT
PASSAT
PASSAT
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
AUDI 100
TOLEDO F:➜1L-ZD213202

E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E
E

4
4
4
4
4
5
4
5
4
4
5
5
4

1,5 -1,8
1,8
1,6
1,8
2,0
2,0 -2,23
1,6 -2,0
2,0 -2,23
1,6
1,8
1,9
2,2 -2,23
1,8

2/76
2/86
9/75
8/83
4/88
1/81
1/76

10/80
3/92
8/89
8/80
3/77
5/91

7/86
10/91

7/79
3/88
7/92
7/85
7/92
7/86
7/93

12/90
7/84
7/88

@11/92

57- 82
102
59- 81
66- 82

100
85-100
53- 83
81- 85
75
66
74
77-101

102

77-112
140
81-110
90-112

136
115-136
72-113

110-115
102
90

100
105-138
139

Schalter
>Kühlwasserstand

Switch
>coolant level

Contacteur
>niveau d’eau
refroidissement

Interruptor
>nivel agua refrigerante

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 324 ...

103 325 ...

251 919 372

251 919 372 A

6

7

POLO
POLO
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA
PASSAT+SANTANA
T2 (251)
LT
TOLEDO

für Standardstecker - for standard connector
pour fiche standard - para enchufe standard

für K-Jetronic Stecker - for K-jetronic connector
pour fiche K-jetronic - para enchufe K-jetronic

D
E
D
E
D
E
E
E
A
A
V+E

4
4
4
4
4
4
4
4+5
4
6
4

1,3
1,3
1,6
1,8
1,6
1,8
1,8
2,0 -2,23
1,6 -2,1
2,4
1,6 -1,8

8/86
12/86

@10/82
@10/82

8/82
8/83

12/83
8/83
8/82

12/82
5/91

7/90
7/90
7/89
7/89
3/88
7/86
7/84
3/88
7/92

12/95
9/96

33
40- 85
40- 51
66-102
40- 51
66- 68
82
81-100
37- 82
55- 75
55-102

44
55-115
54- 70
90-139
54- 70
90- 92

112
110-136
50-112
75-102
75-139

Blende
>Heizungsregulierung

Trim
>heater control

Ecran
>réglage chauffage

Recubrimiento
>ajuste calefacción

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 934 ... 191 919 383 8 GOLF+JETTA A 4 1,05-1,8 8/83 10/91 33-118 45-160

919-120

0 1 3

��

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Relais
>Entlastung X-Kontakt

Relay
>X-contact relief

Relais
>décharge contact-X

Rele
>descarga contacto-X

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 939 ...

109 544 ...

191 937 503
171 937 503 A

7M0 951 253 A

1

1

LUPO+AROSA
POLO
POLO
POLO
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA+VENTO
GOLF+BORA
NEW BEETLE
PASSAT+SANTANA
AUDI A3
AUDI TT
SHARAN
T2 (251+701)
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
TOLEDO+LEON

für beheizbare Windschutzscheibe
for heated windscreen
pour pare-brise chauffant
para parabrisas térmico
SHARAN F:7M-W-021027➜

für Fahrzeuge mit Sekundärluftpumpe
for cars with secondary air pump
pour véhiculos avec pompe à air secondaire
para vehículos con bomba aire secundario
SHARAN+ALHAMBRA

12V 40A

12V 50A

D+E
E
D+E
D
D+E
A
D+E
D+E
A
D+E
E
D+E
A
A
D
D+E

D+E

E

3+4
4
4
4
4
4+6
4-6
4
4-6
4
4
4-6
4-6
4
4
4-6

4-6

4+6

1,0 -1,7
1,2 -1,4
1,0 -1,9
1,7 -1,9
1,4 -1,9
1,05-2,8
1,4 -2,8
1,6 -2,0
1,3 -2,8
1,6 -1,9
1,8
1,8 -2,8
1,6 -2,8
1,0 -2,0
1,9
1,4 -2,8

1,8 -2,8

1,8 -2,8

2/97
11/01
10/94
10/99
11/95

8/82
10/97

1/98
8/80
9/96

10/98
9/95
8/85
2/93
5/91

10/98

@  8/97

4/00

9/99
9/01
9/01
9/97
9/03

9/96
6/03

2/00
6/03
8/02
6/98

37- 92
40- 74
33- 74
44- 74
44- 81
33-128
50-150
66-110
40-128
66-154

110-165
66-128
42-150
33-115
47- 55
50-150

66-128

85-150

50-125
54-100
45-100
60-100
60-110
45-174
68-204
90-150
54-174
90-209

150-225
90-174
57-204
45-156
64- 75
68-204

90-174

115-204

Relais
>Klimaanlage

Relay
>air condition

Relais
>climatiseur

Rele
>acondicionador del aire

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 731 ... 443 919 578 C 2 PASSAT
AUDI 80
AUDI 80
AUDI 80 M:n./n.ABT,ABK,ACE,6A
AUDI 100 F:43-G-070001➜
AUDI A4
AUDI A6
AUDI A6

A
V+E
D
V+E
A
A
A
E

4-8
4
4
4+5
4-6
4+6
4-6
4-6

1,6 -4,0
1,6
1,6 -1,9
1,8 -2,0
1,6 -2,8
1,6 -2,8
1,8 -2,8
1,8 -2,8

10/96
8/86
8/86
8/86

@11/85
11/94

6/94
6/01

7/95
12/91

7/95
7/94
9/01
4/01

66-202
51- 74
47- 59
55- 85
51-128
66-128
66-169

100-184

90-274
70-100
64- 80
75-115
70-174
90-174
90-230

136-250

919-350

30

86 85

87

��

30

86 85

87

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Schalter
>Rückfahrlicht

Switch
>back up light

Interrupteur
>feu de recul

Interruptor
>luz de marcha atrás

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 288 ... 012 919 823 A
012 919 823 B

3 AUDI 80
AUDI 100

für Fahrzeuge mit 5-Gang Schaltgetriebe
for vehicles with 5-speed manual transmission
pour véhicules avec transm.mécanique 5 vitesses
para vehículos con transmision man.5 marchas

AUDI 80
AUDI 100+AUDI A6
AUDI A6

A
A

D+E
D+E
E

4-5
4-5

4-6
4-6
5

1,6 -2,3
1,8 -2,3

1,6 -2,8
1,6 -2,8
2,3

8/86
1/88

9/91
12/90

7/95

8/91
12/90

7/95
7/95
6/96

51-125
51-121

52-128
60-128
98

70-170
70-165

71-174
82-174

133

102 938 ... 191 919 823 4 GOLF+JETTA
GOLF+JETTA Japan

A
A

4
4

1,5 -1,8
1,6 -1,8

8/81
8/86

7/86
7/88

40- 82
40- 82

54-112
54-112

919-375

�

�

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Schalter
>Rückfahrlicht

Switch
>back up light

Interrupteur
>feu de recul

Interruptor
>luz de marcha atrás

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

100 088 ... 020 941 521 A 1 GOLF+JETTA
T2 (251)
T2 (251)
T2 (251)

A
D
V+E
V+E

4
4
4
4

1,5 -1,8
1,6 -1,7
1,9
2,1

8/76
1/81
8/82
8/82

7/89
8/87
8/87

@  8/87

37-102
37- 51
40- 66
64- 82

50-139
50- 70
55- 90
87-112

101 771 ... 084 941 521
014 919 361
019 941 521

2 PASSAT+SANTANA
AUDI 80
AUDI 100

für Fahrzeuge mit 4-Gang Schaltgetriebe
for vehicles with 4-speed manual transmission
pour véhicules avec transm. mécanique 4 vitesses
para vehículos con transmis. man. 4 marchas
POLO+DERBY
GOLF+JETTA+VENTO

A
A
A

A
V+E

4+5
4+5
4+5

4
4

1,3 -2,23
1,3 -2,23
1,3 -2,3

0,9 -1,3
1,05-1,4

5/73
5/72
6/76

8/74
2/74

3/88
7/86

11/90

7/89
8/95

37-100
40-100
51-121

29- 55
33- 44

50-136
54-136
70-165

40- 75
45- 60

100 356 ... 02A 945 413 C
02A 945 413 B
02A 945 413
02A 945 415

3 POLO CLASSIC
GOLF+JETTA
GOLF
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
NEW BEETLE
PASSAT
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO M:nicht/not 1Z,AFN

für Fahrzeuge mit Schaltseilzug
for vehicles with shift control cable
pour vèhicules avec câble de commande vitesses
para vehículos cable mando marchas
GOLF+BORA
AUDI A3
TOLEDO+LEON

nicht für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe
not for vehicles with automatic transmission
pas pour vèhicules avec transmission automatique
no para vehículos con transmisión automatico
OCTAVIA F:➜1V-W-080000
OCTAVIA F:➜1V-W-080000

D
E
E
E
D
D+E
A
E
D
D
D+E

D+E
D+E
A

E
D

4
4
4
6
4
4
4+6
4
4
4
4

4-6
4
4+5

4
4

1,9
1,8
2,0
2,8
1,9
1,6 -2,0
1,6 -2,8
1,8 -2,0
1,9
1,9
1,9 -2,0

1,4 -2,8
1,6 -1,9
1,4 -2,3

1,8
1,9

5/96
8/89
8/92
1/92
9/93
1/98
4/88
7/96
2/93

10/96
3/94

10/97
9/96

10/98

10/96
10/96

9/01
10/91

9/97
9/97
9/97
5/99
9/93
8/02
9/96
8/02
9/98

12/98
8/00
5/01

@12/97
@12/97

66- 81
118
110
128
66- 81
66-110
53-128

110-115
47- 55
66- 81
66-110

50-128
66-154
50-110

92
66

90-110
160
150
174
90-110
90-150
72-174

150-156
64- 75
90-110
90-150

68-174
90-209
68-150

126
90

100 089 ... 020 945 415 A 4 AROSA F:➜6H-Y-005921
T2 (701)

für Fahrzeuge mit 5-Gang Schaltgetriebe
for vehicles with 5-speed manual transmission
pour véhicules avec transm. mécanique 5 vitesses
para vehículos con transmis. man. 5 marchas
POLO
POLO CLASSIC
POLO CLASSIC M:nicht/not AEY
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO M:nicht/not AEY
T2 (701)
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
TOLEDO
TOLEDO

für Fahrzeuge mit Schaltseilzug
for vehicles with shift control cable
pour vèhicules avec câble de commande vitesses
para vehículos con cable mando marchas
LUPO F:➜6X-Y-017000

D+E
A

A
E
D
A
A
E
D+E
A
A
E
E
D+E

D+E

3+4
4+5

4
4
4
4
4
4
4
4+5
4
4
4
4

3+4

1,0 -1,7
1,8 -2,5

1,0 -1,9
1,4 -2,0
1,9
1,05-1,3
1,6 -2,0
1,4 -1,6
1,8 -2,0
1,8 -2,5
1,0 -2,0
1,6
1,8
1,9 -2,0

1,0 -1,4

2/97
9/90

8/89
11/95

1/96
8/89
8/89

11/91
11/91

9/90
2/93

11/96
11/93

5/91

10/98

@11/99
6/03

9/99
10/99
10/96
10/91
10/91

9/97
9/97
6/03
8/02
9/98
9/98
9/98

@  7/99

37- 74
44- 81

33- 88
40- 85
47
37- 44
40-102
44- 55
47- 85
44-150
33-115
74
66
47- 85

37- 74

50-100
60-110

44-120
54-115
64
50- 60
54-139
60- 75
64-115
60-204
45-156

100
90
64-115

50-100

919-400

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Schalter
>Rückfahrlicht

Switch
>back up light

Interrupteur
>feu de recul

Interruptor
>luz de marcha atrás

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

101 772 ... 084 945 415 5 für Fahrzeuge mit 4-Gang Schaltgetriebe
for vehicles with 4-speed manual transmission
pour véhicules avec transm. mécanique 4 vitesses
para vehículos con transmis.manual 4 marchas

POLO
POLO
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
TOLEDO

E
A
E
A
E
E
E

4
4
4
4
4
4
4

1,4
1,05-1,4
1,4
1,05-1,4
1,05-1,3
1,6 -1,8
2,0

7/95
8/89

11/95
8/89
2/93
9/96
5/91

9/99
7/94
4/96
9/97
9/96
9/98
9/98

40- 44
33- 85
44
37- 44
33- 40
55- 66
85

54- 60
44-115
60
50- 60
45- 55
75- 90

115

919-410

�

� ���

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Scheinwerfer Headlamp Phare Faro

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 685 ...

108 686 ...

7D1 941 009 H
7D1 941 009 E

7D1 941 010 H
7D1 941 010 E

1

2

für Fahrzeuge mit Aufbau Vorderteil lang
for vehicles with long front body section
pour véhicules avec carosserie avant longue
para vehículos con superestructura del.largo

T2 (701) F:➜70-1-048000

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

D+E 4-6 1,9 -2,8 1/96 @  7/00 50-150 68-204

108 681 ...

108 682 ...

6K5 941 015

6K5 941 016

3

4

POLO CLASSIC

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

D+E 4 1,4 -2,0 11/95 4/00 44- 85 60-115

107 780 ...

107 781 ...

6N1 941 015
6N1 941 015 A

6N1 941 016
6N1 941 016 A

5

6

nicht für elektrische Leuchtweitenregulierung
not for electric beam adjustment
pas pour réglage rayon électrique
no para ajuste eléctrico del faro

POLO

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

A 4 1,0 -1,9 10/94 9/99 33- 88 45-120

107 782 ...

107 783 ...

1H6 941 017 AF

1H6 941 018 AF

7

8

Doppelscheinwerfer - twin head lamps
phares doubles - faros dobles

GOLF F:1H-P-400000➜

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

A 4+6 1,4 -2,8 @  7/93 9/97 44-128 60-174

103 167 ...

103 168 ...

1H6 941 017 AM
1H6 941 017 E
1H6 941 017 AL
1H6 941 017

1H6 941 018 AM
1H6 941 018 E
1H6 941 018 AL
1H6 941 018

9

10

GOLF F:1H-P-400000➜

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

A 4+6 1,4 -2,8 @  7/93 9/97 44-128 60-174

941-200
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Scheinwerfer Headlamp Phare Faro

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 907 ...

107 908 ...

1J1 941 017 B

1J1 941 018 B

1

2

GOLF

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

A 4-6 1,4 -2,8 10/97 9/03 50-150 68-204

107 909 ...

107 910 ...

1J1 941 017 C

1J1 941 018 C

3

4

inkl. Nebelscheinwerfer - incl. fog light
incl. phares antibrouillard - incl. faros antiniebla

GOLF F:➜1J-1-480000

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

A 4-6 1,4 -2,8 10/97 @11/00 50-150 68-204

107 784 ...

107 785 ...

357 941 017

357 941 018

5

6

PASSAT

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

A 4-6 1,6 -2,8 4/88 9/93 47-128 64-174

107 786 ...

107 787 ...

3A0 941 017

3A0 941 018

7

8

PASSAT

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

A 4-6 1,6 -2,8 10/93 8/96 66-128 90-174

107 788 ...

107 789 ...

701 941 017

701 941 018

9

10

für Fahrzeuge mit Aufbau Vorderteil kurz
for vehicles with short front body section
pour véhicules avec carosserie avant court
para vehículos con superestructura del. corto

T2 (701)

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

A 4-6 1,8 -2,8 9/90 6/03 44-150 60-204

941-201
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Scheinwerfer Headlamp Phare Faro

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 776 ...

107 777 ...

4A0 941 029

4A0 941 030

1

2

AUDI 100

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

A 4-6 1,6 -2,8 12/90 7/94 60-128 82-174

107 901 ...

107 902 ...

893 941 029 E
893 941 029 F

893 941 030 E
893 941 030 F

3

4

AUDI 80

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

A 4-6 1,6 -2,8 9/91 7/95 52-128 71-174

107 771 ...

107 773 ...

893 941 029 H
893 941 029 D
893 941 029 C
893 941 029

893 941 030 H
893 941 030 D
893 941 030 C
893 941 030

5

6

AUDI 80

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

A 4+5 1,6 -2,3 8/86 8/91 40-125 54-170

107 772 ...

107 803 ...

8D0 941 029

8D0 941 030

7

8

AUDI A4

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

A 4-6 1,6 -2,8 11/94 12/98 55-142 75-193

102 945 ... 191 941 753 B
191 941 753 C
191 941 753 A
191 941 753

9 GOLF A 4 1,05-1,8 8/83 10/91 33-103 45-140

Reparatursatz
>Scheinwerfer

Repair kit
>headlamp

Ensemble de réparation
>phare

Juego de reparación
>faro

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 977 ...

108 978 ...

1J0 998 225

1J0 998 226

10

11

GOLF

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

D+E 4-6 1,4 -3,2 10/97 9/03 50-177 68-241

941-202
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Blende
>Scheinwerfer‚ seitlich

Cover
>headlamp‚ lateral

Cache emplacement
>phare‚ latéral

Cubierta abertura
>faro‚ lateral

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 069 ...

108 070 ...

3A0 941 067

3A0 941 068

1

2

PASSAT

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

A 4-6 1,6 -2,8 10/93 9/96 55-128 75-174

Anbauteile
>Scheinwerfer

Mounting parts
>headlamp

Pièces de montage
>phare

Piezas de montaje
>faro

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 940 ...

102 941 ...

107 391 ...

191 941 133

191 941 141

191 941 297

3

4

5

GOLF

Gelenkstück - bracket - support - soporte

Einstellschraube - adjust.screw
vis de reglage - tornillo regular

Einstellschraube mit Adapter für Leuchtweitenregulierung
adjust. screw incl. adapter for electr. beam adjustment
vis de reglage avec adaptateur pour reglage rayon électrique
tornillo regular con adaptador para ajuste eléctrico del faro

A 4 1,05-1,8 8/83 10/91 33-102 45-139

Kühlergrill Twin lamp grille Calandre phares double Rejilla faros doble

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 515 ... 191 052 161 A
191 853 653 F-K

6 incl.H3 Fernscheinwerfer - incl.H3 long distance beam lamps
incl.H3 phares rayon longue portes - incl.faros rayos lejos

GOLF A 4 1,05-1,8 8/87 10/91 33-102 45-139

Scheinwerfer
>Kühlergrill

Headlamp
>radiator grille

Phare
>calandre radiateur

Faro
>rejilla radiador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 946 ...

102 947 ...

107 295 ...

191 941 783 B
191 052 181

191 941 784 B
191 052 180

191 998 135 A

7

8

9

H3 Fernscheinwerfer - H3 long distance beam
H3 rayon longue porte - H3 faro rayo lejos

GOLF

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

Anbausatz - mounting set - ens.de montage - jgo.de montaje

A 4 1,05-1,8 8/87 10/91 33-102 45-139

941-204
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Regler
>Leuchtweitenregulierung

Rheostat
>beam adjustment

Régulateur
>réglage rayon

Regulador
>ajuste del faro

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 166 ... 4A0 941 301 A 1 AUDI A6 D+E 4-6 1,8 -2,8 6/94 3/97 66-128 90-174

Schalter
>Scheinwerfer

Switch
>headlamps

Interrupteur
>phares

Conmutador
>faros

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 942 ... 191 941 531 H
191 941 531 A

2 GOLF+JETTA n./n.GB+J+N+S+SF,F:➜1G-K-240000 A 4 1,05-1,8 8/83 @10/88 33-102 45-139

102 943 ... 191 941 531 K 2 GOLF+JETTA n./n.GB+J+N+S+SF,F:1G-K-240001➜ A 4 1,05-1,8 @10/88 10/91 37-118 50-160

103 329 ... 251 941 531 M
321 941 531 A

3 GOLF
AUDI 80
T2 (251)

A
V+E
A

4
4
4

1,1 -1,6
1,3 -1,6
1,6 -2,1

8/75
@  9/74

5/79

7/80
7/78

@  3/89

37- 81
40- 81
35- 82

50-110
55-110
48-112

103 422 ... 321 941 531 K
321 941 531 H
321 941 531 G
305 941 531 A

4 POLO+DERBY
JETTA
GOLF
PASSAT+SANTANA LLKG-LHD-DG-CI
PASSAT+SANTANA RLKG-RHD-DD-CD
LT F:➜28-K-008200

A
A
A
A
A
A

4
4
4
4+5
4+5
6

1,05-1,3
1,1 -1,8
1,1 -1,8
1,3 -2,23
1,3 -2,23
2,4

10/81
8/79
8/80

@  2/79
8/80

12/82

7/88
7/83
7/83
3/88
3/88

@11/88

29- 55
37- 82
37- 82
37-100
40-100
55- 75

40- 75
50-112
50-112
50-136
54-136
75-102

109 082 ... 323 941 531 G 4 01C

POLO F:8O-K060001➜
LT F:28-K008201➜

A
A

4
6

1,05-1,3
2,4

@10/88
@11/88

7/90
12/95

29- 85
51- 75

40-115
70-102

103 569 ... 357 941 531 5 POLO
PASSAT

A
A

4
4+6

1,05-1,4
1,6 -2,8

10/90
4/88

7/94
10/93

33- 85
53-128

45-115
72-174

104 040 ... 6N1 941 531 N 6 POLO
POLO CLASSIC

D+E
D+E

4
4

1,0 -1,9
1,4 -1,9

10/94
11/95

9/99
8/99

33- 88
40- 81

45-120
54-110

103 169 ... 1H6 941 532 7 GOLF+VENTO LLKG-LHD-DG-CI A 4+6 1,4 -2,8 11/91 9/97 44-128 60-174

Schalter
>Nebelscheinwerfer /
Nebelschlussleuchte

Switch
>fog lights /
fog reverse light

Commutateur
>phares antibrouillard /
feu arr. brouillard

Conmutador
>faros antiniebla /
luz tras.antiniebla

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 944 ... 191 941 535 B
191 941 535

8 GOLF+JETTA A 4 1,05-1,8 8/83 10/91 33-118 45-160

103 840 ... 535 941 535 9 POLO
PASSAT

A
A

4
4+6

1,05-1,4
1,6 -2,8

10/90
4/88

7/94
10/93

33- 85
53-128

45-115
72-174

107 163 ... 701 941 535 10 T2 (701) A 4+5 1,8 -2,5 9/90 12/95 49- 81 67-110

941-100
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Relais
>Scheinwerfer

Relay
>headlamp

Relais
>phare

Rele
>faro

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

101 896 ... 111 941 583
343 941 583
411 941 583 .1

1 mit Clip - with clip - avec clip - con clip
UNIVERSAL (nicht/not POLO+DERBY) A 4-6 1,2 -2,7 @  8/66 @  7/80 25-100 34-136

Blende
>Stoßstange vorn

Trim
>front bumper

Ecran
>pare-chocs avant

Recubrimiento
>parachoques del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 114 ...

103 116 ...

103 118 ...

103 119 ...

1H0 941 777

1H0 941 778

1H0 941 779

1H0 941 780

2

3

4

5

GOLF+VENTO

links‚ weiß‚ für Abschleppöse und Nebellampe
left‚ white‚ for towing eye and fog lamp
gauche‚  blanc‚ pour oeillet remorque et phare antibrouillard
izq.‚  blanco‚ para argolla remolque y faro antiniebla

rechts‚  weiß‚ für Abschleppöse und Nebellampe
right‚  white‚ for towing eye and fog lamp
droite‚ blanc‚ pour oeillet remorque et phare antibrouillard
der.‚  blanco‚ para argolla remolque y faro antiniebla

links‚ weiß‚ für Abschleppöse
left‚ white‚ for towing eye
gauche‚  blanc‚ pour oeillet remorque
izq.‚  blanco‚ para argolla remolque

rechts‚  weiß‚ für Abschleppöse
right‚  white‚ for towing eye
droite‚ blanc‚ pour oeillet remorque
der.‚  blanco‚ para argolla remolque

D+E 4+6 1,4 -2,8 11/91 9/97 44-128 60-174

103 596 ...

103 597 ...

107 802 ...

107 779 ...

3A0 941 777

3A0 941 778

3A0 941 779

3A0 941 780

6

7

8

9

PASSAT

links‚ weiß‚ für Abschleppöse und Nebellampe
left‚ white‚ for towing eye and fog lamp
gauche‚  blanc‚ pour oeillet remorque et phare antibrouillard
izq.‚  blanco‚ para argolla remolque y faro antiniebla

rechts‚  weiß‚ für Abschleppöse und Nebellampe
right‚  white‚ for towing eye and fog lamp
droite‚ blanc‚ pour oeillet remorque et phare antibrouillard
der.‚  blanco‚ para argolla remolque y faro antiniebla

links‚ weiß‚ für Abschleppöse
left‚ white‚ for towing eye
gauche‚  blanc‚ pour oeillet remorque
izq.‚  blanco‚ para argolla remolque

rechts‚  weiß‚ für Abschleppöse
right‚  white‚ for towing eye
droite‚ blanc‚ pour oeillet remorque
der.‚  blanco‚ para argolla remolque

A 4+6 1,6 -2,8 10/93 9/96 55-128 75-174

941-250
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Kennzeichenleuchte Licence plate light Feu de plaque Luz placa matricula

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 170 ... 1H6 943 021 D 1 GOLF D+E 4+6 1,4 -2,8 11/91 9/97 44-128 60-174

103 980 ... 6K0 943 021 A
6K0 943 021

2 IBIZA A 4 1,0 -2,0 2/93 6/99 33-110 45-150

104 034 ... 6N0 943 021 C
6N0 943 121

3 POLO A 4 1,0 -1,9 10/94 9/99 33- 88 45-120

Rückleuchte Taillight Feu arrière Luz tras.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 683 ...

108 684 ...

1J6 945 095 Q
1J6 945 111 Q

1J6 945 096 R
1J6 945 112 Q

4

5

GOLF nicht/not Variant

links‚ mit Rückfahr- und Nebelschlussleuchte
left‚ incl. back-up light and rear fog light
gauche‚  incl. feu de recul et feu antibrouillard
der.‚  incl. luz de marcha atrás y luz antiniebla

rechts‚  mit Rückfahr- und Nebelschlussleuchte
right‚  incl. back-up light and rear fog light
droite‚ incl. feu de recul et feu antibrouillard
der.‚  incl. luz de marcha atrás y luz antiniebla

D+E 4-6 1,4 -2,8 10/97 9/03 50-150 68-204

102 949 ...

102 950 ...

191 945 111 A
191 945 111

192 945 112
191 945 112

6

7

GOLF

links‚ orange/rot/weiß‚ mit Rückfahr- und Nebelschlussleuchte
left‚ amber/red/white‚ incl. back-up light and rear fog light
gauche‚  orange/rouge/blanc‚ incl. feu de recul et feu antibrouill.
izq.‚  naranja/rojo/blanco‚ incl. luz de marcha atrás y antiniebla

rechts,orange/rot/weiß‚ mit Rückfahrleuchte
right,amber/red/white‚  incl. back-up light
droite,orange/rouge/blanc‚  incl. feu de recul
der.,naranja/rojo/blanco‚  incl. luz de marcha atrás

A 4 1,05-1,8 8/83 10/91 33-102 45-139

103 171 ...

103 172 ...

1H6 945 111

1H6 945 112

8

9

GOLF

links‚ mit Rückfahr- und Nebelschlussleuchte
left‚ incl. back-up light and rear fog light
gauche‚  incl. feu de recul et feu antibrouillard
der.‚  incl. luz de marcha atrás y luz antiniebla

rechts‚  mit Rückfahrleuchte
right‚  incl. back-up light
droite‚ incl. feu de recul
der.‚  incl. luz de marcha atrás

A 4+6 1,4 -2,8 10/91 9/97 44-128 60-174

945-100

� � �

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.

2005974 Nachdruck, auch auszugsweise, nur mit unserer Genehmigung gestattet - Full or partial reproduction only permitted with our approval



� �

� �

� 	

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.

2005 975La reproduction, même partielle, est interdite sans notre autorisation - La reproducción, total o parcial, solo será permitida con nuestra aprobación



Rückleuchte Taillight Feu arrière Luz tras.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 075 ...

108 076 ...

8D0 945 111 D

8D0 945 112 D

1

2

AUDI A4

links‚ mit Rückfahr- und Nebelschlussleuchte
left‚ incl. back-up light and rear fog light
gauche‚  incl. feu de recul et feu antibrouillard
izq.‚  incl. luz de marcha atrás y luz antiniebla

rechts‚  mit Rückfahrleuchte
right‚  incl. back-up light
droite‚ incl. feu de recul
der.‚  incl. luz de marcha atrás

A 4+6 1,6 -2,8 7/96 12/98 55-142 75-193

104 368 ...

104 370 ...

104 369 ...

104 371 ...

893 945 217

893 945 225 B
893 945 225 A

893 945 218

893 945 226 B
893 945 226 A

3

4

5

6

AUDI 80

links außen - left outer - gauche extérieur - izq.exterior

links innen‚  mit Rückfahr- und Nebelschlussleuchte
left inner‚ incl. back-up light and rear fog light
gauche intérieur‚  incl. feu de recul et feu antibrouillard
izq.interior‚ incl. luz de marcha atrás y luz antiniebla

rechts außen - right outer - droite extérieur - der.exterior

rechts innen‚  mit Rückfahrleuchte
right inner‚ incl. back-up light
droite intérieur‚  incl. feu de recul
der.interior‚ incl. luz de marcha atrás

A 4+5 1,3 -2,3 8/86 8/91 40-125 54-170

107 608 ...

107 609 ...

8A0 945 217 B

8A0 945 218 B

7

8

AUDI 80

links außen‚ rot - left outer‚ red
gauche extérieur‚ rouge - izq.exteriór‚ rojo

rechts außen‚ rot - right outer‚ red
droite extérieur‚ rouge - der.exteriór‚ rojo

D+E 4-6 1,6 -2,8 9/91 7/95 51-128 70-174

Nebelschlussleuchte Fog reverse light Feu arr. antibroulliard Luz tras. antiniebla

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 359 ... 7D0 945 729
281 945 729

9 T2 (701)
T2 (701)
LT F:21-P-020001➜,n./n.Pick-up

A
D+E
V+D

4+5
4-6
6

1,8 -2,5
1,9 -2,8
2,4

9/90
1/96

@  2/93

12/95
6/03

12/95

44- 81
50-150
51- 70

60-110
68-204
70- 95

945-101

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Schalter
>Bremslicht

Switch
>brake light

Interrupteur
>feu stop

Interruptor
>luz de pare

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 001 ... 1J0 945 511 A
1J0 945 515
1J0 945 515 A

1 LUPO F:➜6E-3-002000
POLO SDI
SHARAN F:➜7M-3-040000
T2(701) M:ACV
T2(701) M:APL
ALHAMBRA
OCTAVIA F:➜1U-1-530143/8530069

D
D
D+E
D
E
D+E
D+E

3
4
4-6
5
5
4-6
4

1,2
1,7 -1,9
1,8 -2,8
2,5
2,5
1,8 -2,8
1,6 -2,0

6/99
7/96
9/95
5/98
5/99
3/96

10/96

@  5/02
12/99

@12/02
4/02

12/99
2/00

@  4/01

45
42- 47
66-150
75
85
66-150
44-132

61
57- 64
90-204

102
115
90-204
60-180

108 892 ... 1J0 945 511 C
1J0 945 511 B

2 4-polig - 4 pins - 4 poles - 4 polos

LUPO nicht/not 3L-TDI
POLO F:➜9N-3-190000
GOLF+BORA
NEW BEETLE F:1C-1-430001➜
AUDI A3
AUDI TT
SHARAN+ALHAMBRA F:7M-3-040001/7M-3-520801➜
T5
TOLEDO+LEON
OCTAVIA
FABIA F:➜6Y-3-725552

D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E

4
3+4
4-6
4
4
4
4+6
4+5
4-6
4
4

1,4 -1,7
1,0 -1,9
1,4 -2,8
1,6 -2,0
1,6 -1,9
1,8
1,8 -2,8
1,9 -2,5
1,4 -2,8
1,4 -2,0
1,0 -1,9

10/98
10/99
10/97

@10/00
9/96

10/98
@12/02

4/03
10/98

8/00
10/99

@  2/03
9/03

6/03

@  2/03

37- 92
37- 92
50-150
55-132
66-154

110-165
66-150
63-128
50-150
50-132
37- 74

50-125
50-125
68-204
75-180
90-209

150-225
90-204
85-174
68-204
68-180
50-100

101 973 ... 113 945 515 H 3 2-polig - 2 pins - 2 poles - 2 polos

T1+T2 (211+251)
POLO+DERBY
GOLF+JETTA
PASSAT+SANTANA
AUDI 80
AUDI 100
LT

A
V
A
A
A
V+E
A

4
4
4
4+5
4+5
4+5
4+6

1,2 -2,1
0,9 -1,3
1,1 -1,8
1,3 -2,2
1,3 -2,2
1,6 -2,2
2,0 -2,7

8/60
8/74
2/74
5/73
5/72
6/76
4/75

7/92
@  2/85

7/83
7/84
7/82
7/78

12/95

25- 82
29- 55
37- 82
37- 85
40- 85
63-100
48- 80

34-112
40- 75
50-112
50-115
54-115
85-136
65-109

102 951 ... 191 945 515 B
191 945 515 A
191 945 515

4 2-polig - 2 pins - 2 poles - 2 polos

T2 (701) M:nicht/not APL,ACV
POLO M:nicht/not AKU

LLKG-LHD-DG-CI
POLO+DERBY
GOLF+VENTO
GOLF+BORA
NEW BEETLE F:➜1C-1-430000
PASSAT
PASSAT
AUDI A3
SHARAN+ALHAMBRA
AROSA F:➜6H-2-009068
TOLEDO
TOLEDO+LEON
OCTAVIA

A
D+E

A
A
D+E
D+E
A
A
D+E
D+E
D+E
A
D+E
D+E

4-6
4

4
4+6
4-6
4
4+5
4+6
4
4-6
3+4
4
4+5
4

1,8 -2,8
1,0 -1,9

1,05-1,9
1,4 -2,8
1,4 -2,8
1,8 -2,0
1,3 -2,23
1,6 -2,8
1,6 -1,9
1,8 -2,8
1,0 -1,7
1,6 -2,0
1,4 -2,3
1,6 -1,9

9/90
10/94

@  2/85
11/91
10/97

1/98
8/84
3/88
9/96
9/95
2/97
5/91

10/98
10/96

6/03
9/01

7/94
9/97
4/01

@10/00
7/86
9/96
8/00
2/00

@10/01
9/98
5/01
8/00

44-111
33- 92

29- 85
44-128
50-150
66-110
40-100
52-128
66-154
66-128
37- 74
47-110
50-150
50-110

60-151
45-125

40-115
60-174
68-204
90-150
54-136
72-174
90-209
90-174
50-100
64-150
68-204
68-150

109 002 ... 2D0 945 515 5 2-polig - 2 pins - 2 poles - 2 polos

LT E 4 2,3 5/96 11/01 105 143

103 719 ... 443 945 515
857 945 515 A
511 945 513

6 2-polig - 2 pins - 2 poles - 2 polos

PASSAT
AUDI 80
AUDI A4
AUDI A4 F:➜8D-T-282000
AUDI 100
AUDI A6

E
A
E
D
A
A

4-6
4-6
4-6
4
4-6
4-6

1,6 -2,8
1,3 -2,8
1,6 -2,8
1,9
1,6 -2,8
1,8 -2,8

10/96
8/82

11/94
1/95
8/78
6/94

8/00
7/95
9/01

@  5/96
7/94
4/01

74-142
40-128
55-142
55- 81
51-128
66-169

100-193
54-174
75-193
75-110
70-174
90-230

945-150

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Schalter
>Bremslicht

Switch
>brake light

Interrupteur
>feu stop

Interruptor
>luz de pare

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 886 ... 4A0 945 515 A 7 4-polig - 4 pins - 4 poles - 4 polos

PASSAT
PASSAT
AUDI A4
AUDI A6 F:➜4B-2-150000

für Fahrzeuge mit elektrischer Gaspedalbetätigung
for vehicles with electric accelerator pedal device
pour véhicules avec pédale d’accelerateur électronique
para vehículos con pedal accelerador electrónico
PASSAT
AUDI A4

D
D+E
D
D+E

D+E
D+E

4+6
4-6
4+6
4-6

4+6
4+6

1,9 -2,5
1,6 -2,8
1,9 -2,5
1,8 -2,8

1,6 -2,8
1,6 -2,8

10/96
10/00

1/95
7/96

2/99
10/96

8/00
4/02
9/01

@  6/02

9/01
8/00

66-110
74-142
66-110
66-184

66-142
66-142

90-150
100-193
90-150
90-250

90-193
90-193

109 003 ... 6K0 945 515 A 8 POLO CLASSIC M:nicht/not 1F
POLO CLASSIC
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-2-199600

D+E
D+E
A

4
4
4

1,4 -1,9
1,4 -1,9
1,0 -2,0

10/94
5/96
2/93

4/96
9/01

@  4/02

44- 74
44- 81
33-115

60-100
60-110
45-156

945-200
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Schalter
>Türkontakt

Switch
>door contact

Interrupteur
>porte

Interruptor
>contacto puerta

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 887 ... 3A0 947 561 A 1 PASSAT A 4-6 1,6 -2,8 4/88 9/96 47-128 64-174

104 035 ... 6N0 947 563
1H0 947 563 A
1H0 947 563

2 POLO
GOLF+VENTO
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-ZR022104

A
A
A
A

4
4+6
4+6
4

1,0 -1,9
1,4 -2,8
1,9 -2,8
1,05-2,0

10/94
11/91

9/95
2/93

9/01
9/97

@  9/93

33- 92
44-128
66-150
33- 85

45-125
60-174
90-204
45-115

Schalter
>Handbremskontrolle

Switch
>hand brake control

Interrupteur
>indicateur frein à main

Interruptor
>control de freno de mano

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 641 ... 1H0 947 561 A 3 LUPO+AROSA
POLO
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
PASSAT
AUDI A2
AUDI A4
AUDI A6
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA F:6K-ZR027418/6K-ZR532840➜
TOLEDO F:1L-ZD326800➜

D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
A
A

3+4
4
4
4-6
4-6
3-4
4-6
4-6
4-6
4
4

1,0 -1,7
1,0 -1,9
1,4 -2,0
1,4 -2,8
1,6 -2,8
1,2 -1,6
1,6 -3,0
1,8 -3,0
1,8 -2,8
1,0 -2,0
1,6 -2,0

2/97
10/94
10/94
10/91
10/93

6/00
11/94

4/97
9/95

@  8/93
@  9/94

9/01
9/01
9/97

8/02
9/98

37- 92
33- 92
44- 85
44-128
55-142
45- 81
55-162
81-184
66-150
33-115
47-110

50-125
45-125
60-115
60-174
75-193
61-110
75-220

110-250
90-204
45-156
64-150

Relais
>Universal

Relay
>universal

Relais
>universel

Rele
>universal

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 409 ... 141 951 253 B
867 906 381
431 951 253 H
431 951 253 B

4 12V 40A

UNIVERSAL

947-100

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Blinkleuchte seitlich Turn signal lateral Clignotant latéral Luz intermit. lateral

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 541 ... 161 949 117 1 orange - amber - orange - naranja

POLO+DERBY
GOLF
JETTA
PASSAT+SANTANA
AUDI 80
AUDI 100
AUDI A6

A
A
A
A
A
A
A

4
4
4
4+5
4-6
4-6
4-6

1,05-1,4
1,05-1,8
1,3 -1,8
1,3 -2,23
1,3 -2,8
1,6 -2,8
1,8 -2,8

10/81
8/83
8/79
8/80
8/83
8/82
6/94

7/94
10/91
10/91

3/88
7/95
7/94
3/97

29- 85
37-118
37-102
40-100
40-128
51-128
66-128

40-115
50-160
50-139
54-136
54-174
70-174
90-174

103 123 ...

103 124 ...

1H0 949 101 A
1H0 949 117

1H0 949 117 B

2

2

GOLF+VENTO
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-ZR039604
TOLEDO F:➜1L-ZD300000

orange - amber - orange - naranja

schwarz - black - noir - negro

D+E
A
A

4+6
4
4

1,4 -2,8
1,05-2,0
1,6 -2,0

11/91
2/93
5/91

7/95
@10/93
@10/93

44-128
33- 95
47-102

60-174
45-129
64-139

103 571 ... 357 949 117 3 orange - amber - orange - naranja

PASSAT A 4+6 1,6 -2,8 4/88 9/93 53-128 72-174

103 598 ...

103 599 ...

3A0 949 117
3A0 949 117 A

3A0 949 117 B

4

4

POLO
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
PASSAT
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA+CORDOBA F:6K-ZR039605➜
TOLEDO F:1L-ZD300001➜

orange - amber - orange - naranja

schwarz - black - noir - negro

D+E
D+E
D+E
A
D+E
A
A

4
4
4+6
4+6
4-6
4
4

1,0 -1,9
1,4 -2,0
1,4 -2,8
1,6 -2,8
1,8 -2,8
1,0 -2,0
1,6 -2,0

10/94
11/95

8/95
10/93

9/95
@10/93
@10/93

9/99
8/99
9/97
9/96
2/00
6/99
9/98

33- 74
44- 85
44-128
55-128
66-128
33-110
47-110

45-100
60-115
60-174
75-174
90-174
45-150
64-150

107 926 ... 3B0 949 117 B
3B0 949 117

5 orange - amber - orange - naranja

GOLF+BORA
PASSAT F:➜3B-X-135000

D+E
D+E

4-6
4-6

1,4 -2,8
1,6 -2,8

10/97
10/96

4/01
@  8/98

50-150
65-142

68-204
88-193

107 245 ...

107 247 ...

4D0 949 127 B
4D0 949 127

4D0 949 127 D
Z 052 788
4D0 949 127 W

6

6

AUDI A3
AUDI A4
OCTAVIA F:➜1V-Y-276279

orange - amber - orange - naranja

weiß - white - blanc - blanco

D+E
D+E
D+E

4
4-6
4

1,6 -1,9
1,6 -2,8
1,6 -1,9

9/96
11/94
10/96

8/00
12/98

@  5/99

66-110
55-142
50-110

90-150
75-193
68-150

953-100
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Signalhorn Horn Avertisseur Bocina

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 953 ... 191 951 113 A
111 951 113 B
113 951 113 .5
113 951 113 .6

1 335 Hz

UNIVERSAL

102 954 ... 191 951 113 B
191 951 113 D

2 335 Hz

POLO
GOLF+JETTA+VENTO
PASSAT
T2 (701)
LT
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-V-090202
TOLEDO F:1L-ZR020001➜

A
A
A
A
A
A
A

4
4+6
4+6
4-6
6
4
4

1,05-1,4
1,05-2,8
1,6 -2,8
1,8 -2,8
2,4
1,0 -2,0
1,6 -2,0

10/90
8/90
8/90
9/90
8/90
2/93

@  8/91

7/94
9/97
9/96
6/03

12/95
@  1/97

9/98

32- 85
37-128
40-128
44-111
51- 75
33-110
47-110

44-115
50-174
54-174
60-151
70-102
45-150
64-150

102 955 ...

102 956 ...

191 951 221

191 951 223

3

4

POLO CLASSIC F:➜6K-X-570800
GOLF+JETTA F:1G-M-000001➜
GOLF+VENTO
PASSAT F:31-M-000001➜
SHARAN+ALHAMBRA
T2 (251+701) F:24-M-000001➜
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO F:1L-ZR020001➜

Tiefton/420Hz - low tone/420Hz
tone bas/420Hz - tono bajo/420Hz

Hochton/510Hz - high tone/510Hz
ton haut/510Hz - tono alto/510Hz

A
A
A
A
A
A
A
A

4
4
4+6
4+6
4-6
4-6
4
4

1,4 -1,9
1,05-1,8
1,4 -2,8
1,6 -2,8
1,8 -2,8
1,6 -2,8
1,0 -2,0
1,6 -2,0

11/95
8/90
7/95
8/90
9/95
8/90
2/93

@  1/95

@  2/99
10/91

9/97
9/96
2/00
6/03
8/02
9/96

44- 81
37-118
44-128
47-128
66-128
42-111
33-115
47-110

60-110
50-160
60-174
64-174
90-174
57-151
45-156
64-150

Relais
>Warn-/Blinkleuchte

Relay
>flasher/emerg.light

Relais
>clignotant/sign.détresse

Rele
>luz intermit./emergencia

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 131 ...

103 629 ...

1H0 953 227
191 953 227 A
191 953 227
111 953 227 D

431 953 231
000 055 206
211 953 231 G

5

6

UNIVERSAL 4 x 21W

UNIVERSAL 4 + 2 x 21W

für Fahrzeuge mit Anhängerbetrieb
for vehicles with trailer operation
pour vehicules avec traction d’une remorque
para vehículos con servicio con remolque

953-101
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Blinkleuchte vorn Turn signal front Clignotant avant Luz intermitente del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 390 ...

108 391 ...

3B0 953 041 C
3B0 953 049 C

3B0 953 042 C
3B0 953 050 C

1

2

nicht für Xenon-Scheinwerfer - not for Xenon headlamps
pas pour phares au Xenon - no para faros a Xenon

PASSAT

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

D+E 4-6 1,6 -2,8 10/96 8/00 66-142 90-193

107 794 ...

107 795 ...

107 792 ...

107 793 ...

6N0 953 041 B

6N0 953 042 B

6N0 953 041 C

6N0 953 042 C

3

4

3

4

POLO

links‚ orange - left‚ amber
gauche‚  orange - izq.naranja

rechts‚  orange - right‚ amber
droite‚ orange - der.‚ naranja

links‚ weiß - left‚ white
gauche‚  blanc - izq.‚ blanco

rechts‚  weiß - right‚ white
droite‚ blanc - der.‚ blanco

A 4 1,0 -1,9 10/94 4/97 33- 74 45-100

103 572 ...

103 574 ...

103 573 ...

103 575 ...

357 953 049

357 953 050

357 953 049 A

357 953 050 A

5

6

5

6

PASSAT

links‚ orange - left‚ amber
gauche‚  orange - izq.‚ naranja

rechts‚  orange - right‚ amber
droite‚ orange - der.‚ naranja

links‚ weiß - left‚ white
gauche‚  blanc - izq.‚ blanco

rechts‚  weiß - right‚ white
droite‚ blanc - der.‚ blanco

A 4 1,6 -2,0 4/88 9/93 47-100 64-136

103 720 ...

103 721 ...

443 953 049

443 953 050

7

8

AUDI 100

links‚ orange - left‚ amber
gauche‚  orange - izq.‚ naranja

rechts‚  orange - right‚ amber
droite‚ orange - der.‚ naranja

A 4-6 1,8 -2,8 8/82 11/90 51-128 70-174

103 769 ...

103 771 ...

103 770 ...

103 772 ...

4A0 953 049

4A0 953 050

4A0 953 049 B

4A0 953 050 B

9

10

9

10

AUDI 100

links‚ orange - left‚ amber
gauche‚  orange - izq.‚ naranja

rechts‚  orange - right‚ amber
droite‚ orange - der.‚ naranja

links‚ weiß - left‚ white
gauche‚  blanc - izq.‚ blanco

rechts‚  weiß - right‚ white
droite‚ blanc - der.‚ blanco

D+E 4-6 1,6 -2,8 12/90 7/94 60-128 82-174

953-110

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.

2005986 Nachdruck, auch auszugsweise, nur mit unserer Genehmigung gestattet - Full or partial reproduction only permitted with our approval



�

�

�

�




�

�

�

�

	

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.

2005 987La reproduction, même partielle, est interdite sans notre autorisation - La reproducción, total o parcial, solo será permitida con nuestra aprobación



Blinkleuchte vorn Turn signal front Clignotant avant Luz intermitente del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 606 ...

107 607 ...

4A0 953 049 D

4A0 953 050 D

1

2

AUDI A6

links‚ weiß - left‚ white
gauche‚  blanc - izq.‚ blanco

rechts‚  weiß - right‚ white
droite‚ blanc - der.‚ blanco

D+E 4-6 1,8 -2,8 6/94 3/97 66-142 90-193

104 112 ...

104 113 ...

107 790 ...

107 791 ...

701 953 049

701 953 050

7D0 953 049 A

7D0 953 050 A

3

4

3

4

T2 (701)

links‚ orange - left‚ amber
gauche‚  orange - izq.‚ naranja

rechts‚  orange - right‚ amber
droite‚ orange - der.‚ naranja

links‚ weiß - left‚ white
gauche‚  blanc - izq.‚ blanco

rechts‚  weiß - right‚ white
droite‚ blanc - der.‚ blanco

A 4-6 1,8 -2,8 9/90 6/03 44-150 60-204

104 372 ...

104 374 ...

893 953 049

893 953 050

5

6

AUDI 80 nicht/not AUDI 90

links‚ orange - left‚ amber
gauche‚  orange - izq.‚ naranja

rechts‚  orange - right‚ amber
droite‚ orange - der.‚ naranja

A 4 1,6 -2,0 9/86 8/91 40-125 54-170

104 373 ...

104 375 ...

893 953 049 A
Z 052 746 -L

893 953 050 A
Z 052 746 -R

5

6

weiß - white - blanc - blanco

zur Verwendung mit 104 515 Glühlampe‚ orange
for use with 104 515 bulb‚ amber
pour usage avec 104 515 ampoule‚ orange
para utilización con 104 515 bombilla‚  naranja

AUDI 80 nicht/not AUDI 90
AUDI 80

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

A
A

4
4+5

1,6 -2,0
1,6 -2,0

9/86
9/91

8/91
7/95

40-125
52-103

54-170
71-140

107 798 ...

107 799 ...

8D0 953 049

8D0 953 050

7

8

AUDI A4 VALEO SYSTEM

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

A 4-6 1,6 -2,8 11/94 12/98 55-142 75-193

107 903 ...

107 904 ...

8L0 953 049

8L0 953 050

9

10

AUDI A3

links - left - gauche - izq.

rechts - right - droite - der.

A 4 1,6 -1,9 9/96 8/00 66-110 90-150

953-111
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Blinkleuchte vorn Turn signal front Clignotant avant Luz intermitente del.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 685 ...

102 686 ...

102 958 ...

171 953 055 D
171 953 055
171 953 055 F

171 953 141 C
171 953 141

191 953 141 A

1

2

2

POLO+DERBY
GOLF
PASSAT

komplett‚  orange - complete‚  amber
complet‚  orange - completo‚  naranja

nur Scheibe‚  orange - lens only‚ amber
vitre seulement‚  orange - cristal solamente‚ naranja

nur Scheibe‚  weiß - lens only‚ white
vitre seulement‚  blanc - cristal solamente‚ blanco

A
A
V+E

4
4
4

0,9 -1,3
1,05-1,8
1,3 -1,6

8/74
2/74

12/74

7/89
7/89
7/77

29- 85
33-102
40- 63

40-115
45-139
55- 85

102 957 ...

102 686 ...

102 958 ...

191 953 055 A

171 953 141 C
171 953 141

191 953 141 A

3

2

2

GOLF CL/GT/GTD

komplett‚  orange - complete‚  amber
complet‚  orange - completo‚  naranja

nur Scheibe‚  orange - lens only‚ amber
vitre seulement‚  orange - cristal solamente‚ naranja

nur Scheibe‚  weiß - lens only‚ white
vitre seulement‚  blanc - cristal solamente‚ blanco

A 4 1,05-1,8 8/89 10/91 37- 77 50-105

102 959 ...

102 961 ...

191 953 155 C

191 953 156

4

5

GOLF GL/GTI/16V/G60
JETTA

links‚ orange - left‚ amber
gauche‚  orange - izq.‚ naranja

rechts‚  orange - right‚ amber
droite‚ orange - der.‚ naranja

A
A

4
4

1,6 -1,8
1,05-1,8

8/89
8/89

10/91
10/91

51-118
37-118

70-160
50-160

103 127 ...

103 130 ...

103 125 ...

103 128 ...

1H0 953 155 K
1H0 953 049 B
1H0 953 155

1H0 953 156 K
1H0 953 050 B
1H0 953 156

1H0 953 155 AK
1H0 953 049 D
1H0 953 155 A

1H0 953 156 AK
1H0 953 050 D
1H0 953 156 A

6

7

6

7

GOLF+VENTO

links‚ orange - left‚ amber
gauche‚  orange - izq.‚ naranja

rechts‚  orange - right‚ amber
droite‚ orange - der.‚ naranja

links‚ weiß - left‚ white
gauche‚  blanc - izq.‚ blanco

rechts,weiß - left‚ white
droite‚ blanc - der.‚ blanco

D+E 4+6 1,4 -2,8 11/91 9/97 44-128 60-174

103 600 ...

103 601 ...

3A0 953 049 A
3A0 953 155 A

3A0 953 050 A
3A0 953 156 A

8

9

PASSAT

links‚ weiß - left‚ white
gauche‚  blanc - izq.‚ blanco

rechts‚  weiß - right‚ white
droite‚ blanc - der.‚ blanco

A 4+6 1,6 -2,8 10/93 9/96 55-128 75-174

103 330 ...

103 331 ...

251 953 141
251 953 141 A
251 953 055

251 953 142
251 953 142 A
251 953 056

10

11

T2 (251)

links‚ orange - left‚ amber
gauche‚  orange - izq.‚ naranja

rechts‚  orange - right‚ amber
droite‚ orange - der.‚ naranja

A 4 1,6 -2,1 5/79 7/92 34- 82 46-112

953-115
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Schalter
>Warnlicht

Switch
>emergency light

Commutateur
>signal détresse

Conmutador
>luz de emergencia

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 893 ... 8L0 941 509 G 1 incl. Warn/Blinkrelais‚  auch für Anhängerbetrieb
incl. Flasher/emerg. light relay‚ also for trailer operation
incl. relais clignotant‚  aussi pour traction d’une remorque
incl. rele luz intermit./emerg.,también p.servicio c.remolque

AUDI A3 D+E 4 1,6 -1,9 9/96 8/98 66-110 90-150
102 542 ... 161 953 235 B

161 953 235 A
ZBC 953 235 05

2 POLO
GOLF
JETTA
PASSAT

A
A
A
A

4
4
4
4+5

1,05-1,3
1,1 -1,8
1,1 -1,8
1,3 -2,23

10/81
8/80

10/79
8/80

8/90
8/83
8/83
3/88

29- 75
37- 82
37- 82
40-100

40-115
50-112
50-112
54-136

108 879 ... 1J0 953 235 F 3 incl.Warn/Blinkrelais‚  nicht für Anhängerbetrieb
incl.flasher/emerg.light relay‚ not for trailer operation
incl.relais clignotant‚  p.p.véhicules avec tract.d’une remorque
incl.rele luz intermit./emergencia,n.p.vehíc.c.servicio c.remolque

GOLF D+E 4-6 1,6 -2,8 10/97 4/98 50-128 68-174
108 880 ... 1J0 953 235 J

1J0 953 235 E
1J0 953 235 C

3 incl.Warn/Blinkrelais‚  nicht für Anhängerbetrieb
incl.flasher/emerg.light relay‚ not for trailer operation
incl.relais clignotant‚  p.p.véhicules avec tract.d’une remorque
incl.rele luz intermit./emergencia,n.p.vehíc.c.servicio c.remolque

GOLF+BORA D+E 4-6 1,4 -2,8 5/98 9/03 50-154 68-209

108 885 ...

108 884 ...

3B0 953 235 D
3B0 953 235 B

3B0 953 235 C
3B0 953 235 E

4

4

PASSAT

incl.Warn/Blinkrelais‚  nicht für Anhängerbetrieb
incl.flasher/emerg.light relay‚ not for trailer operation
incl.relais clignotant‚  p.p.véhicules avec tract.d’une remorque
incl.rele luz intermit./emergencia,n.p.vehíc.c.servicio c.remolque

incl.Warn/Blinkrelais‚  für Anhängerbetrieb
incl.flasher/emerg.light relay‚ for trailer operation
incl.relais clignotant‚  p.véhic.avec traction d’une remorque
incl.rele luz interm./emergencia,p.vehíc.c.servicio c.remolque

D+E 4-6 1,6 -2,8 10/96 8/00 66-142 90-193

104 041 ... 6N1 953 235 5 POLO
POLO CLASSIC

D+E
A

4
4

1,0 -1,9
1,4 -1,9

10/94
11/95

9/99
8/99

33- 88
44- 81

45-120
60-110

Schalter
>Blinkleuchte

Switch
>turn signal

Commutateur
>clignotant

Conmutador
>luz intermitente

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 964 ... 191 953 513 B 6

01C-schwarz - 01C-black - 01C-noir - 01C-negro

GOLF+JETTA

nicht für Fahrzeuge mit Geschwindigkeitsregelanlage
not for vehicles with cruise control system
pas pour véhicules avec régulateur de vitesse
no para vehículos con instal. regul. velocidad

A 4 1,05-1,8 8/87 7/89 37-102 50-139

103 132 ...

107 272 ...

1H0 953 513 C
1H0 953 513

1H0 953 513 D
1H0 953 513 A
535 953 513 F

7

8

01C-schwarz - 01C-black - 01C-noir - 01C-negro

GOLF+VENTO
PASSAT

nicht für Fahrzeuge mit Geschwindigkeitsregelanlage
not for vehicles with cruise control system
pas pour véhicules avec régulateur de vitesse
no para vehículos con instal. regul. velocidad

für Fahrzeuge mit Geschwindigkeitsregelanlage
for vehicles with cruise control system
pour véhicules avec régulateur de vitesse
para vehículos con instal. regul. velocidad

D+E
D+E

4+6
4+6

1,4 -2,8
1,6 -2,8

11/91
10/93

9/97
9/96

44-128
47-128

60-174
64-174

103 332 ... 251 953 513 9 T2 (251) A 4 1,6 -2,1 5/79 8/90 37- 82 50-112

953-150
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Schalter
>Blinkleuchte

Switch
>turn signal

Commutateur
>clignotant

Conmutador
>luz intermitente

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 425 ... 321 953 513 1 01C-schwarz - 01C-black - 01C-noir - 01C-negro

nicht für Fahrzeuge mit Geschwindigkeitsregelanlage
not for vehicles with cruise control system
pas pour véhicules avec régulateur de vitesse
no para vehículos con instal.regul. velocidad

POLO+DERBY
GOLF+JETTA
PASSAT+SANTANA

A
A
A

4
4
4+5

1,05-1,3
1,05-1,8
1,3 -2,23

10/81
8/77
8/77

7/90
7/87
3/88

29- 85
33-102
40-100

40-115
45-139
54-136

103 576 ... 357 953 513 F
357 953 513

2 01C-schwarz - 01C-black - 01C-noir - 01C-negro

POLO
GOLF
JETTA
PASSAT
TOLEDO

A
A
A
A
A

4
4
4
4+6
4

1,05-1,4
1,05-1,8
1,05-1,8
1,6 -2,8
1,6 -2,0

10/90
8/89

@  2/89
4/88
5/91

7/94
9/91
9/91
9/93
2/94

33- 85
37-118
37-118
53-128
47-102

45-115
50-160
50-160
72-174
64-139

107 269 ... 443 953 513 L
443 953 513 H

3 01C-schwarz - 01C-black - 01C-noir - 01C-negro

nicht für Fahrzeuge mit Geschwindigkeitsregelanlage
not for vehicles with cruise control system
pas pour véhicules avec régulateur de vitesse
no para vehículos con instal. regul. velocidad

AUDI 80
AUDI 100

A
A

4-6
4-6

1,6 -2,8
1,6 -2,8

8/89
1/88

7/94
7/94

47-128
51-128

64-174
70-174

107 271 ...

107 270 ...

4D0 953 513

4D0 953 513 A

4

5

01C-schwarz - 01C-black - 01C-noir - 01C-negro

AUDI 80
AUDI A6

nicht für Fahrzeuge mit Geschwindigkeitsregelanlage
not for vehicles with cruise control system
pas pour véhicules avec régulateur de vitesse
no para vehículos con instal. regul. velocidad

für Fahrzeuge mit Geschwindigkeitsregelanlage
for vehicles with cruise control system
pour véhicules avec régulateur de vitesse
para vehículos con instal. regul. velocidad

D+E
D+E

4-6
4-6

1,6 -2,8
1,8 -2,8

8/94
6/94

7/95
3/97

55-128
66-128

75-174
90-174

953-160
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Schalter
>Blinkleuchte

Switch
>turn signal

Commutateur
>clignotant

Conmutador
>luz intermitente

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

104 036 ... 6N0 953 513 1 01C-schwarz - 01C-black - 01C-noir - 01C-negro

LUPO
POLO
POLO CLASSIC
AROSA

D+E
D+E
A
D+E

3+4
4
4
3+4

1,0 -1,7
1,0 -1,9
1,4 -1,9
1,0 -1,7

6/99
10/94
11/95

2/97

9/01
8/99

37- 92
33- 92
44- 81
37- 74

50-125
45-125
60-110
50-100

104 114 ... 701 953 513 2 01C-schwarz - 01C-black - 01C-noir - 01C-negro

nicht für Fahrzeuge mit Geschwindigkeitsregelanlage
not for vehicles with cruise control system
pas pour véhicules avec régulateur de vitesses
no para vehículos con inst.regul.velocidad
T2 (701) A 4-5 1,8 -2,5 9/90 6/95 44- 81 60-110

109 086 ... 7D0 953 513 B
7D0 953 513

3 01C-schwarz - 01C-black - 01C-noir - 01C-negro

nicht für Fahrzeuge mit Geschwindigkeitsregelanlage
not for vehicles with cruise control
pas pour véhicules avec régulateur de vitesse
no para vehículos con instal.regul.velocidad
T2 (701) D+E 4-6 1,9 -2,8 1/96 6/03 50-150 68-204

108 660 ... 8L0 953 513 G 4

01C-schwarz - 01C-black - 01C-noir - 01C-negro

GOLF+BORA
NEW BEETLE
PASSAT
AUDI A2
AUDI A3
AUDI TT
AUDI A6
SHARAN+ALHAMBRA
TOLEDO+LEON
FABIA
OCTAVIA
SUPERB F:➜3U-2-009172

nicht für Fahrzeuge mit Geschwindigkeitsregelanlage
not for vehicles with cruise control
pas pour véhicules avec régulateur de vitesse
no para vehículos con instal.regul.velocidad

D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E

4-6
4+5
4-8
4
4
4
4+6
4+6
4-6
4
4
4-6

1,4 -2,8
1,4 -2,3
1,6 -4,0
1,2 -1,6
1,6 -1,9
1,8
1,8 -2,8
1,8 -2,8
1,4 -2,8
1,0 -1,9
1,4 -2,0
1,8 -2,8

10/97
6/99

10/96
6/00
9/96

10/98
4/97
4/00

10/98
10/99
10/96
12/01

9/03

6/03

@  3/02

50-150
55-132
66-202
45- 81
66-154

110-165
81-169
66-150
50-150
37- 74
44-132
74-142

68-204
75-180
90-274
61-110
90-209

150-225
110-230
90-204
68-204
50-100
60-180

100-193

108 659 ... 8L0 953 513 J 5 01C-schwarz - 01C-black - 01C-noir - 01C-negro

LLKG‚ für Fahrzeuge mit Geschwindigkeitsregelanlage
LHD‚ for vehicles with cruise control
DG‚ pour véhicules avec régulateur de vitesse
CI‚ para vehículos con instal.regul.velocidad

NEW BEETLE
AUDI A2
AUDI A3
AUDI A6
AUDI TT
AUDI TT Japan:LHD
TOLEDO+LEON
FABIA

nicht für Fahrzeuge mit Multifunktionslenkrad
not for vehicles with multifunction steering wheel
pas pour véhicules avec volant dir. multi-fonction
no para vehículos con volante multifunción

GOLF+BORA
PASSAT
SHARAN+ALHAMBRA
OCTAVIA

D+E
D+E
D+E
D+E
E
E
D+E
D+E

D+E
D+E
D+E
D+E

4+5
4
4
4+6
4
4
4-6
4

4-6
4-6
4+6
4

1,4 -2,3
1,2 -1,6
1,6 -1,9
1,8 -2,8
1,8
1,8
1,4 -2,8
1,0 -1,9

1,4 -2,8
1,6 -2,8
1,8 -2,8
1,4 -2,0

6/99
6/00
9/96
4/97
9/02

10/98
10/98
10/99

10/97
10/96

4/00
10/96

6/03

4/01
4/01

55-132
45- 81
66-154
81-169

110-165
110-165
50-150
37- 74

50-150
66-142
66-150
44-132

75-180
61-110
90-209

110-230
150-225
150-225
68-204
50-100

68-204
90-193
90-204
60-180

953-170

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Schalter
>Wischer/Wascher

Switch
>wiper/washer

Commutateur
>essuie/lave-glace

Conmutador
>limpia/lavaparabrisas

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 273 ... 445 953 503 E 1

01C-schwarz - 01C-black - 01C-noir - 01C-negro

AUDI 80
AUDI 100

für Fahrzeuge ohne Bordcomputer
for vehicles without on-board computer
pour véhicules sans ordinateur au bord
para vehículos sin ordenador de abordo

A
A

4+5
4+5

1,6 -2,3
1,8 -2,3

8/89
8/89

8/91
12/90

47-125
60-121

64-170
82-165

107 275 ...

107 276 ...

4A9 953 503

4A9 953 503 A

2

3

01C-schwarz - 01C-black - 01C-noir - 01C-negro

AUDI 80
AUDI 100

für Fahrzeuge ohne Bordcomputer
for vehicles without on-board computer
pour véhicules sans ordinateur au bord
para vehículos sin ordenador de abordo

für Fahrzeuge mit Bordcomputer
for vehicles with on-board computer
pour véhicules avec ordinateur au bord
para vehículos con ordenador de abordo

D+E
D+E

4-6
4-6

1,6 -2,8
1,6 -2,8

9/91
12/90

7/94
7/94

51-128
60-128

70-174
82-174

107 833 ...

109 132 ...

4B0 953 503 E

4B0 953 503 G

4

5

01C-schwarz - 01C-black - 01C-noir - 01C-negro

AUDI A2
AUDI TT
NEW BEETLE
BORA nicht/not Variant
PASSAT nicht/not Variant
AUDI A6 nicht/not Avant
TOLEDO
FABIA
OCTAVIA F:1U-W-033907➜n./n.Kombi
SUPERB

für Fahrzeuge ohne Bordcomputer
for vehicles without on-board computer
pour véhicules sans ordinateur au bord
para vehículos sin ordenador de abordo

für Fahrzeuge mit Bordcomputer
for vehicles with on-board computer
pour véhicules avec ordinateur au bord
para vehículos con ordenador de abordo

D+E
E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E

3+4
4
4+5
4-6
4-6
4-6
4-6
3+4
4
4+6

1,2 -1,6
1,8
1,6 -2,3
1,4 -2,8
1,6 -2,8
1,8 -3,0
1,4 -2,8
1,0 -2,0
1,4 -2,0
1,8 -2,8

6/00
10/98

1/98
9/98

10/96
4/97

10/98
10/99

@  8/97
12/01

8/02

9/03

45- 81
110-165
66-132
50-150
66-142
81-184
50-150
37- 96
44-132
74-142

61-110
150-225
90-180
68-204
90-193

110-250
68-204
50-130
60-180

100-193

108 584 ...

109 133 ...

4B0 953 503 F

4B0 953 503 H

6

7

01C-schwarz - 01C-black - 01C-noir - 01C-negro

GOLF
GOLF Variant+BORA Variant
PASSAT Variant
AUDI A3
AUDI A6 Avant
SHARAN+ALHAMBRA
LEON
FABIA
OCTAVIA Kombi F:1U-W-033907➜

für Fahrzeuge ohne Bordcomputer
for vehicles without on-board computer
pour véhicules sans ordinateur au bord
para vehículos sin ordenador de abordo

für Fahrzeuge mit Bordcomputer
for vehicles with on-board computer
pour véhicules avec ordinateur au bord
para vehículos con ordenador de abordo

D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E

4-6
4-6
4-6
4
4-6
4-6
4-6
3+4
4

1,4 -2,8
1,4 -2,8
1,6 -2,8
1,6 -1,9
1,8 -3,0
1,8 -2,8
1,4 -2,8
1,0 -2,0
1,4 -2,0

10/97
10/97

3/98
8/97
2/98
4/00

10/98
12/99

@  8/97

9/03
9/03

6/03

50-150
50-150
66-142
66-154
81-184
66-150
50-150
37- 96
44-132

68-204
68-204
90-193
90-209

110-250
90-204
68-204
50-130
60-180

953-180

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Schalter
>Wischer/Wascher

Switch
>wiper/washer

Commutateur
>essuie/lave-glace

Conmutador
>limpia/lavaparabrisas

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 277 ...

107 278 ...

8D9 953 503

8D9 953 503 A

1

2

01C-schwarz - 01C-black - 01C-noir - 01C-negro

AUDI 80
AUDI A4 nicht/not AVANT
AUDI A6

für Fahrzeuge ohne Bordcomputer
for vehicles without on-board computer
pour véhicules sans ordinateur au bord
para vehículos sin ordenador de abordo

für Fahrzeuge mit Bordcomputer
for vehicles with on-board computer
pour véhicules avec ordinateur au bord
para vehículos con ordenador de abordo

D+E
D+E
D+E

4-6
4+6
4-6

1,6 -2,8
1,6 -2,8
1,8 -2,8

8/94
11/94

6/94

7/95
7/97
3/97

55-128
55-142
66-142

75-174
75-193
90-193

102 965 ... 191 953 519 3 01C-schwarz - 01C-black - 01C-noir - 01C-negro

nicht für Fahrzeuge mit Multifunktionsanzeige
not for vehicles with multi-function indicator
p.pour véhicules avec commande indicateur multi-fonction
no para vehículos con accionamiento indicador multiple

GOLF
JETTA RLKG-RHD-DD-CD
JETTA LLKG-LHD-DG-CI

A
A
A

4
4
4

1,05-1,8
1,05-1,8
1,05-1,8

8/87
8/87
8/87

7/89
@  2/89
@  1/89

37-102
37-102
37-102

50-139
50-139
50-139

103 133 ...

107 442 ...

1H0 953 519

535 953 519 B
1H0 953 519 A

4

5

01C-schwarz - 01C-black - 01C-noir - 01C-negro

POLO
GOLF+VENTO
PASSAT

nicht für Fahrzeuge mit Multifunktionsanzeige
not for vehicles with multi-function indicator
p.pour véhicules avec commande indicateur multi-fonction
no para vehículos con accionamiento indicador multiple

für Fahrzeuge mit Multifunktionsanzeige
for vehicles with multi-function indicator
pour commande indicateur multi-fonction
para vehículos con accionamento indicador multiple

D+E
D+E
D+E

4
4+6
4+6

1,0 -1,9
1,4 -2,8
1,6 -2,8

10/94
11/91
10/93

4/97
9/97
9/96

33- 74
44-128
47-128

45-100
60-174
64-174

103 333 ... 251 953 519 C
251 953 519 B
251 953 519 A

6 01C-schwarz - 01C-black - 01C-noir - 01C-negro

T2 (251) A 4 1,6 -2,1 5/79 8/90 37- 82 50-112

103 426 ... 321 953 519 D
321 953 519 B
321 953 519

7 01C-schwarz - 01C-black - 01C-noir - 01C-negro

nicht für Multifunktionsanzeige oder Start/Stop-Anlage
not for Multi-function-indicator or Stop/Start-System
pas pour commande indicateur multi-fonction ou disp. Stop/Start
no para accionamiento indicador multiple ó instal. Parada/Arran.

POLO+DERBY
GOLF
JETTA
PASSAT+SANTANA

A
A
A
A

4
4
4
4+5

1,05-1,3
1,05-1,8
1,05-1,8
1,3 -2,23

10/81
8/77
8/79
8/77

7/86
@12/85

7/87
3/88

29- 85
33-102
33-102
40-100

40-115
45-139
45-139
54-136

953-200

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Schalter
>Wischer/Wascher

Switch
>wiper/washer

Commutateur
>essuie/lave-glace

Conmutador
>limpia/lavaparabrisas

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 577 ...

103 841 ...

357 953 519

535 953 519 A

1

2

01C-schwarz - 01C-black - 01C-noir - 01C-negro

POLO
GOLF
JETTA LLKG-LHD-DG-CI,F:1G-KW-400001➜
JETTA RLKG-RHD-DD-CD,F:1G-KW-520001➜
PASSAT
TOLEDO

nicht für Fahrzeuge mit Multifunktionsanzeige
not for vehicles with multi-function indicator
p.pour véhicules acec commande indicateur multi-fonction
no para vehículos con accionamiento indicador multiple

für Fahrzeuge mit Multifunktionsanzeige
for vehicles with multi-function indicator
pour véhicules avec commande indicateur multi-fonction
para vehículos con accionamiento indicador multiple

A
A
A
A
A
A

4
4
4
4
4+6
4

1,05-1,4
1,05-1,8
1,5 -1,8
1,05-1,8
1,6 -2,8
1,6 -2,0

10/90
8/89

@  1/89
@  2/89

4/88
5/91

7/94
10/91
10/91
10/91

9/93
2/94

33- 85
37-118
37-102
37-102
53-128
47-102

45-115
50-160
50-140
50-140
72-174
64-139

108 663 ... 6N0 953 519 B 3 01C-schwarz - 01C-black - 01C-noir - 01C-negro

POLO
POLO CLASSIC Variant
LUPO+AROSA

D+E
D+E
D+E

3+4
4
3+4

1,0 -1,9
1,4 -2,0
1,0 -1,7

5/97
5/96

10/98

9/01
8/99

33- 92
40- 85
37- 92

45-125
54-115
50-125

104 115 ... 701 953 519 4 01C-schwarz - 01C-black - 01C-noir - 01C-negro

nicht für Fahrzeuge mit Multifunktionsanzeige
not for vehicles with multi-function indicator
p.pour véhicules avec commande indicateur multi-fonction
no para vehículos con accionamiento indicador multiple
T2 (701) A 4+5 1,8 -2,5 9/90 12/95 44- 81 60-110

109 084 ... 7D0 953 519 5 01C-schwarz - 01C-black - 01C-noir - 01C-negro

nicht für Fahrzeuge mit Multifunktionsanzeige
not for vehicles with multi-function indicator
pas pour véhicules avec indicateur multi-fonction
no para vehículos con accionamiento indicador multiple
T2 (701) D+E 4-6 1,9 -2,8 1/96 9/97 50-103 68-140

109 085 ... 7D0 953 519 B 6 01C-schwarz - 01C-black - 01C-noir - 01C-negro

nicht für Fahrzeuge mit Multifunktionsanzeige
not for vehicles with multi-function indicator
pas pour véhicules avec indicateur multi-fonction
no para vehículos con accionamiento indicador multiple
T2 (701) D+E 4-6 1,9 -2,8 10/97 6/03 50-150 68-204

Kombischalter
>Lenksäule

Combined switch
>steering column

Interrupteur combiné
>colonne de direction

Conmutador combinado
>columna de dirección

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 281 ... 445 953 513 7 01C-schwarz - 01C-black - 01C-noir - 01C-negro

nicht für Fahrzeuge mit Geschwindigkeitsregelanlage
not for vehicles with cruise control system
pas pour véhicules avec régulateur de vitesse
no para vehículos con instal. regul. velocidad

AUDI 80
AUDI 100

A
A

4+5
4+5

1,6 -2,3
1,8 -2,3

9/86
8/82

7/89
12/90

40-125
51-121

54-170
70-165

953-300

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Wischermotor Wiper motor Moteur d’essuie-glace Motor limpiaparabrisas

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 792 ... 1J0 955 119 1 GOLF+VENTO
GOLF+BORA
NEW BEETLE F:➜1C-3-405600/9C-3-602800
PASSAT
AUDI A3 F:➜8L-Y-117465
T2 (701)
TOLEDO+LEON F:➜1M-1B017000/1R-021000

D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E

4+6
4-6
4+5
4+6
4
4-6
4-6

1,4 -2,8
1,4 -2,8
1,4 -2,3
1,6 -2,8
1,6 -1,9
1,8 -2,8
1,4 -2,8

11/91
10/97

1/98
3/88
9/96
9/90

10/98

12/97
8/00

@  6/02
12/96

@  4/00
4/98

@  7/00

44-128
50-150
55-132
47-128
66-154
44-150
50-150

60-174
68-204
75-180
64-174
90-209
60-204
68-204

108 577 ... 251 955 119
191 955 113 A

2 LLKG-LHD-DG-CI

POLO+DERBY
GOLF+JETTA
PASSAT+SANTANA
T2 (251)
LT

A
A
A
A
A

4
4
4+5
4
4-6

1,05-1,4
1,05-1,8
1,3 -2,23
1,6 -2,1
2,0 -2,7

10/81
8/83
8/80
4/79
4/75

7/94
10/91

3/88
7/92

12/95

29- 85
33-118
40-100
37- 82
48- 80

40-115
45-160
55-136
50-112
65-109

Wascherpumpe
>Scheibenwascher

Washer pump
>windshield washer

Pompe
>lave-glace

Bomba
>lavaparabrisas

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 158 ... 1H5 955 651 3 POLO CLASSIC
POLO CLASSIC Mexico
VENTO
PASSAT nicht/not Variant
CORDOBA

A
E
D+E
A
A

4
4
4+6
4+6
4

1,4 -1,9
1,8 -2,0
1,4 -2,8
1,6 -2,8
1,0 -2,0

11/95
9/99
1/92
8/91
2/93

8/99
9/01
9/97
9/96
6/99

44- 81
66- 85
44-128
47-128
33-110

60-110
90-115
60-174
64-174
45-150

103 173 ... 1H6 955 651 4 POLO
GOLF
PASSAT Variant
SHARAN+ALHAMBRA
T2 (701)
IBIZA

D+E
D+E
A
D+E
A
A

4
4+6
4+6
4-6
4-6
4

1,0 -1,9
1,4 -2,8
1,6 -2,8
1,8 -2,0
1,8 -2,8
1,0 -2,0

10/94
11/91

8/91
9/95
9/90
2/93

4/96
9/97
9/96
2/00
6/03
6/99

33- 74
44-128
47-128
66-128
44-150
33-110

45-100
60-174
64-174
90-174
60-204
45-150

107 818 ... 1J5 955 651 5 POLO CLASSIC nicht/not Variant
BORA
NEW BEETLE
PASSAT nicht/not Variant
AUDI A2
AUDI A4 nicht/not Avant
AUDI A6 nicht/not Avant
AUDI TT
CORDOBA
TOLEDO
OCTAVIA nicht Kombi/not estate

D+E
A
A
A
D+E
A
A
A
D+E
D+E
A

4
4+6
4
4-6
4
4-6
4-6
4
4
4-6
4

1,4 -2,0
1,4 -2,8
1,8 -2,0
1,6 -2,8
1,2 -1,6
1,6 -2,8
1,8 -3,0
1,8
1,0 -1,9
1,4 -2,8
1,6 -1,9

10/99
9/98
1/98

10/96
6/00
8/97
4/97

10/98
3/99

10/98
10/96

9/01
9/03

44- 85
50-150
66-110
66-142
45- 81
66-142
66-184

132-165
37-115
50-150
66-132

60-115
68-204
90-150
90-193
61-110
90-193
90-250

180-225
50-156
68-204
90-180

107 819 ... 1J6 955 651 6 LUPO+AROSA
POLO
GOLF+GOLF Variant
BORA Variant
PASSAT Variant
AUDI A3
AUDI A4 Avant
AUDI A6 Avant
SHARAN+ALHAMBRA
IBIZA
LEON
FABIA
OCTAVIA Kombi/estate

D+E
D+E
A
D+E
A
A
A
A
D+E
D+E
D+E
D+E
A

3+4
3+4
4-6
4+6
4-6
4
4-6
4-6
4+6
4
4
4
4

1,0 -1,7
1,0 -1,9
1,4 -2,8
1,4 -2,8
1,6 -2,8
1,6 -1,9
1,6 -3,0
1,8 -3,0
1,8 -2,8
1,0 -1,9
1,4 -2,8
1,0 -1,9
1,6 -1,9

2/97
5/96

10/97
9/98

9/96
8/97
4/97
4/00
3/99

10/98
10/99
10/96

9/03
9/03

6/03

37- 92
33- 92
50-150
50-150
66-142
66-154
66-162
81-184
66-150
37-115
50-150
37- 74
66-132

50-125
45-125
68-204
68-204
90-193
90-209
90-220

110-250
90-204
50-156
68-204
50-100
90-180

103 443 ... 333 955 651
191 955 651

7 GOLF
PASSAT Variant

Wisch/Wasch vorn + hinten - wiper/washer front + rear
lave-glace avant et arrière - lavaparabrisas del.y tras.
POLO
T2 (701)

A
A

A
A

4
4

4
4+5

1,05-1,8
1,6 -2,0

1,05-1,3
1,8 -2,5

@12/85
4/88

8/86
9/90

10/91
7/91

7/94
12/95

37-118
47-100

29- 85
44- 81

50-160
64-136

40-115
60-110

955-100

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Wascherpumpe
>Scheibenwascher

Washer pump
>windshield washer

Pompe
>lave-glace

Bomba
>lavaparabrisas

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

103 630 ... 431 955 651
171 955 651

1 POLO+DERBY
GOLF
JETTA
PASSAT+SANTANA
AUDI 80
AUDI 100
LT

nicht für Servolenkung - not for power steering
pas pour direction assistée - no para servo-dirección
AUDI 100

Wisch/Wasch nur vorn - wiper/washer only front
lave-glace avant seulement - lavaparabrisas del.solamente
POLO
T2 (701)

Wisch/Wasch hinten - wiper/washer rear
lave-glace arrière - lavaparabrisas tras.
T2 (251)

A
A
A
A
A
A
A

A

A
A

A

4
4
4
4+5
4+5
4-6
4+6

4+5

4
4-6

4

0,9 -1,3
1,05-1,8
1,05-1,8
1,3 -2,23
1,3 -2,3
1,8 -2,8
2,0 -2,7

1,6 -2,3

1,05-1,3
1,8 -2,8

1,6 -2,1

@12/78
12/76

8/79
12/76

@  2/77
1/88
8/77

6/77

8/86
9/90

5/79

7/86
@12/85

10/91
7/91
7/91

11/90
12/95

12/87

7/94
6/03

7/92

29- 85
33- 82
33-102
37-100
40-125
65-128
48- 80

51-121

29- 85
44-150

37- 82

40-115
45-112
45-139
50-136
54-170
88-174
65-109

70-165

40-115
60-204

50-112

103 773 ...

107 282 ...

4A0 955 651

4A0 955 651 B
4A0 955 651 A

2

3

AUDI 80
AUDI A4
AUDI 100
AUDI A6

nicht für Fahrzeuge mit Bordcomputer
not for vehicles with on-board computer
pas pour véhicules avec ordinateur au bord
no para vehículos con ordenador de abordo

für Fahrzeuge mit Bordcomputer
for vehicles with on-board computer
pour véhicules avec ordinateur au bord
para vehículos con ordenador de abordo

A
A
A
A

4-6
4-6
4-6
4-6

1,6 -2,8
1,6 -2,8
1,6 -2,8
1,8 -2,8

9/91
11/94
12/90

6/94

7/95
7/97
7/94
3/97

51-128
55-142
60-128
66-142

70-174
75-193
82-174
90-193

Relais
>Wischer/Wascher

Relay
>wiper/washer

Relais
>essuie/lave-glace

Rele
>limpia/lavaparabrisas

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 966 ... 191 955 531
321 955 531 A
431 955 531

4 vorn - front - avant - del.

LUPO+AROSA
POLO+DERBY
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA+VENTO
PASSAT+SANTANA
AUDI 80
AUDI A4
AUDI 100
AUDI A6
SHARAN F:➜7M-W-021026
T2 (251+701)
LT
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO
ALHAMBRA F:➜7M-W-507061

A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A

3+4
4
4
4+6
4-6
4-6
4-6
4-6
4-6
4+6
4-6
4+6
4
4
4

1,0 -1,7
0,9 -1,9
1,4 -2,0
1,05-2,8
1,3 -2,8
1,3 -2,8
1,6 -2,8
1,6 -2,8
1,8 -2,8
1,8 -2,8
1,8 -2,8
2,0 -2,4
1,0 -2,0
1,6 -2,0
1,9 -2,0

2/97
7/76

11/95
8/78
7/76
8/75

11/94
6/76
6/94
9/95
5/79

@11/80
2/93
5/91
3/96

9/01
9/01
9/97
9/96
7/95
7/97
7/94
3/97

@  8/97
4/98

12/95
8/02
9/98

@  9/97

37- 92
29- 92
44- 85
37-128
40-128
40-128
55-142
51-128
66-142
66-128
37-111
51- 75
33-115
47-110
66-110

50-125
40-125
60-115
50-174
54-174
54-174
75-193
70-174
90-193
90-174
50-151
70-102
45-156
64-150
90-150

955-101

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Wascherdüse
>Scheibenwaschanlage

Washer jet
>windshield washer

Gicleur
>lave-glace

Eyector
>lavaparabrisas

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 968 ...

102 969 ...

191 955 985 A

191 955 986 A

5

6

vorn - front - avant - del.

POLO
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA+VENTO
PASSAT
T2 (701)
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON

nicht beheizt - non heated - sans chauffage - sin calefacción

beheizt - heated - avec chauffage - con calefacción

A
A
A
A
A
A
A

4
4
4-6
4-6
4+6
4
4-6

1,0 -1,9
1,4 -2,0
1,05-2,8
1,6 -2,8
1,8 -2,8
1,0 -2,0
1,4 -2,8

8/87
11/95

8/87
8/87
9/90
2/93

10/98

4/97
9/01
9/97
9/97
6/03
6/99

29- 85
44- 85
33-128
40-128
44-150
33-110
50-150

40-115
60-115
45-174
54-174
60-204
45-150
68-204

955-105

� ��

15

53S
T 31

53M I

�

�

�

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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Wascherdüse
>Scheibenwaschanlage

Washer jet
>windshield washer

Gicleur
>lave-glace

Eyector
>lavaparabrisas

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 296 ... 1H6 955 985 1 hinten - rear - arrière - tras.

GOLF+GOLF Variant D+E 4+6 1,4 -2,8 11/91 9/97 44-128 60-174

107 178 ... 333 955 985 2 hinten - rear - arrière - tras.

PASSAT Variant A 4+6 1,6 -2,8 8/89 9/96 47-128 64-174

104 439 ...

104 440 ...

8D0 955 987
893 955 985

8D0 955 988
447 955 985 J

3

4

vorn - front - avant - del.

AUDI 80+AUDI A4
AUDI 100+AUDI A6
SHARAN+ALHAMBRA

nicht beheizt - non heated - sans chauffage - sin calefacción

beheizt - heated - avec chauffage - con calefacción

A
A
A

4-6
4-6
4+6

1,6 -2,8
1,6 -2,8
1,8 -2,8

9/86
8/86
9/95

12/98
3/97
2/00

40-142
51-142
66-128

54-193
70-193
90-174

101 897 ... 111 955 993 A 5 vorn - front - avant - del.

GOLF
GOLF+JETTA F:1773255001➜
T1

A
A
V

4
4
4

1,1 -1,6
1,1 -1,8
1,2 -1,6

2/74
@  1/77

8/60

7/75
7/83

37- 81
37- 82
25- 37

50-110
50-112
34- 50

103 244 ... 211 955 993 6 vorn - front - avant - del.
T2 (211+251)
LT

hinten - rear - arrière - tras.
GOLF
PASSAT Variant
T2 (251)

A
A

A
A
A

4
4+6

4
4
4

1,3 -2,1
2,0 -2,7

1,05-1,8
1,3 -1,6
1,6 -2,1

8/67
4/75

2/74
5/73
5/79

7/92
12/95

10/91
7/80
7/92

32- 82
48- 80

33-118
37- 81
37- 82

44-112
65-109

45-160
50-110
50-112

Rückschlagventil
>Wischwasser

Check valve
>wash/wipe

Soupape
>lave-essuie

Válvula
>lavaparabrisas

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

101 975 ... 113 955 975 C 7 Ø 5 mm

955-150

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Tachowelle Speedocable Flexible
>tachymètre

Cable de mando
>velocímetro

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 688 ... 171 957 803 D
171 957 803 E

1 GOLF+JETTA A 4 1,5 -1,6 2/74 7/81 37- 81 50-110

102 970 ... 191 957 803 D
191 957 803 A
171 957 803 H

2 GOLF+JETTA A 4 1,5 -1,8 8/81 10/91 40- 82 54-112

102 971 ... 191 957 803 H
171 957 803 G

3 GOLF+JETTA V+E 4 1,05-1,3 8/81 10/91 33- 44 45- 60

103 336 ... 251 957 803 E
251 957 803 A

4 T2 (251) V+E 4 1,9 -2,1 7/81 7/92 40- 82 55-112

103 427 ... 321 957 803 AF
321 957 803 AE

5 PASSAT+SANTANA A 4+5 1,6 -2,23 8/80 3/88 40-100 54-136

109 050 ... 357 957 803 A
357 957 803

6 nicht f.Fahrzeuge m.Automatikgetriebe u.Multifunktionsanzeige
not f.vehicles w.autom.transmiss.and multi-function-indicator
p.p.véhicules a.transm.automat.et indicateur multi-fonction
n.p.vehículos con transmis.autom.y accionam.indicador multiple
PASSAT

für Fahrzeuge mit Automatikgetriebe
for vehicles with automatic transmission
pour véhicules avec transmission automatique
para vehículos con transmisión automático
PASSAT

A

A

4+6

4+6

1,6 -2,8

1,6 -2,8

4/88

4/88

9/96

7/95

47-128

47-128

64-174

64-174

Antriebsrad
>Tachowelle

Drive gear
>speedo cable

Pignon d’entraînement
>flexible tachymètre

Piñon mando
>cable velocímetro

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 689 ... 171 957 821 A 7 16 Zähne‚ beige - 16 teeth‚ beige
16 dents‚  beige - 16 dentas‚ marrón

GOLF+JETTA A 4 1,5 -1,8 2/74 10/91 37-102 50-140

102 690 ... 171 957 821 B 8 15 Zähne‚ rot - 15 teeth‚ red
15 dents‚  rouge - 15 dentas‚ rojo

GOLF+JETTA
TOLEDO

A
A

4
4

1,5 -1,8
1,6 -2,0

2/74
5/91

10/91
9/98

37-102
55-110

50-140
75-150

957-100

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Vorwiderstand
>Gebläsemotor

Series resistor
>blower motor

Prérésistance
>soufflante

Resistencia previa
>motor ventilador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 972 ... 191 959 263 1 für Fahrzeuge mit Klimaanlage
for vehicles with air condition
pour véhicules avec climatiseur
para vehículos con acond.del aire

GOLF+JETTA
AUDI 80

A
A

4
4-6

1,05-1,1
1,6 -2,8

8/83
8/86

10/91
7/93

33-118
40-128

45-160
54-174

102 973 ... 191 959 263 C
191 959 263 B

2 nicht für Fahrzeuge mit Klimaanlage
not for vehicles with air condition
pas pour véhicules avec climatiseur
no para vehículos con acond.del aire

GOLF+JETTA LLKG-LHD-DG-CI A 4 1,05-1,8 8/83 10/91 33-118 45-160

103 134 ... 1H0 959 263 3 nicht für Fahrzeuge mit Klimaanlage
not for vehicles with air condition
pas pour véhicules avec climatiseur
no para vehículos con acond.del aire

POLO
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
AROSA F:➜6H-Y-028500
IBIZA+CORDOBA

D+E
D+E
D+E
D+E
A

4
4
4+6
4
4

1,0 -1,9
1,4 -1,9
1,4 -2,8
1,0 -1,7
1,0 -2,0

10/94
11/95
11/91

2/97
2/93

9/99
10/99

9/97
@10/00

6/99

33- 88
44- 81
44-128
37- 74
33-110

45-120
60-110
60-174
50-100
45-150

103 578 ... 357 959 263 4 nicht für Fahrzeuge mit Klimaanlage
not for vehicles with air condition
pas pour véhicules avec climatiseur
no para vehículos con acond.del aire

PASSAT LLKG-LHD-DG-CI A 4+6 1,6 -2,8 4/88 9/96 47-128 64-174

104 116 ... 701 959 263 5 SHARAN+ALHAMBRA
T2 (701)

D+E
D+E

4+6
4+6

1,8 -2,8
1,9 -2,8

9/95
7/94

2/00
6/03

66-128
44-150

90-174
60-204

104 117 ... 701 959 263 A 5 nicht für Fahrzeuge mit Klimaanlage
not for vehicles with air condition
pas pour véhicules avec climatiseur
no para vehículos con acond.del aire
T2 (701)

für Fahrzeuge mit Klimaanlage
for vehicles with air condition
pour véhicules avec climatiseur
para vehículos con acond.del aire
POLO
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
PASSAT
T2 (701)
AROSA
IBIZA+CORDOBA

D+E

D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
A

4+5

4
4
4+6
4+6
4-6
4
4

1,8 -2,5

1,0 -1,9
1,4 -1,9
1,4 -2,8
1,6 -2,8
1,8 -2,8
1,0 -1,7
1,0 -2,0

9/90

10/94
11/95
11/91
10/93

9/90
2/97
2/93

6/94

9/99
10/99

9/97
9/96
6/03
9/00
6/99

44- 81

33- 88
44- 81
44-128
55-128
44-150
37- 74
33-110

60-110

45-120
60-110
60-174
75-174
60-204
50-100
45-150

959-100

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Druckschalter
>Klimaanlage

Pressure switch
>air condition

Contacteur pression
>climatiseur

Interrupteur presión
>acondicionador de aire

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 661 ... 1H0 959 139 B 6 POLO
POLO CLASSIC F:➜6K-W-525000
GOLF+VENTO
GOLF+VENTO
GOLF+BORA
GOLF+BORA
NEW BEETLE
PASSAT
AUDI A3
AUDI A3
AUDI TT F:➜8N-Y-065480
SHARAN+ALHAMBRA M:nicht/not ASZ
T2 (701) F:70-N-120001➜
LT
AROSA F:➜6H-W-065000
IBIZA+CORDOBA F:➜6K-W-010000
TOLEDO F:1L-ZD308451➜1L-W-023116
OCTAVIA

D+E
D+E
D+E
D+E
E
D
D+E
D+E
D+E
E
E
D+E
D+E
D+E
E
D+E
D+E
D+E

4
4
4+6
4+6
4-6
4
4
4+6
4
4
4
4+6
4-6
4-6
4
4
4
4

1,0 -1,9
1,4 -1,9
1,4 -2,8
1,6 -2,8
1,6 -2,8
1,9
1,9 -2,0
1,6 -2,8
1,6 -1,9
1,8
1,8
1,8 -2,8
2,0 -2,8
2,3 -2,8
1,0 -1,4
1,05-2,0
1,6 -2,0
1,6 -2,0

10/94
11/95
11/91

8/92
10/97
10/97

1/98
10/93

9/96
11/98
10/98

9/95
@  5/92

5/96
2/97
1/93

@11/93
10/96

12/99
@  9/97

7/92
12/97

4/99
4/02
5/99

12/96
8/00

@  1/00
6/03

@  4/98
@  9/97
@  1/98

4/99

33- 88
44- 74
44-128
55-128
74-150
50-110
66- 85
55-128
66-154

154-165
110-165
66-150
57-150
61-116
37- 74
33-110
47-110
50-110

45-120
60-100
60-174
75-174

100-204
68-150
90-115
75-174
90-209

209-225
150-225
90-204
78-204
83-158
50-100
45-150
64-150
68-150

959-110
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Elektrolüfter
>Kühler

Electric fan
>radiator

Ventilateur électrique
>radiateur

Ventilador eléctrico
>radiador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 546 ... 165 959 455 AM
191 959 455 T
165 959 455 AB

1 250/150 Watt - 250/150 watts
250/150 watts - 250/150 vatios
UNIVERSAL Ø 280 mm

102 547 ... 165 959 455 L
191 959 455 J
171 959 455 E
191 959 455 A

1 100/60 Watt - 100/60 watts
100/60 watts - 100/60 vatios
UNIVERSAL Ø 280 mm

102 548 ... 165 959 455 T
191 959 455 Q
431 959 455 C

1 200/120 Watt - 200/120 watts
200/120 watts - 200/120 vatios
UNIVERSAL Ø 280 mm

103 135 ... 1H0 959 455
3A0 959 455 H

2 100/60 Watt - 100/60 watts
100/60 watts - 100/60 vatios
UNIVERSAL Ø 305 mm

103 136 ... 1H0 959 455 AH
1H0 959 455 T

3 450/250/80 Watt - 450/250/80 watts
450/250/80 watts - 450/250/80 vatios
UNIVERSAL Ø 303 mm

103 137 ... 1H0 959 455 D 4 250/150 Watt - 250/150 watts
250/150 watts - 250/150 vatios
UNIVERSAL Ø 305 mm

107 723 ... 1H0 959 455 G 4 350/250 Watt - 350/250 watts
350/250 watts - 350/250 vatios
UNIVERSAL Ø 305 mm

103 138 ... 1H0 959 455 J 5 250/80 Watt - 250/80 watts
250/80 watts - 250/80 vatios
UNIVERSAL Ø 303 mm

107 703 ... 1H0 959 455 L 5 100/60 Watt - 100/60 watts
100/60 watts - 100/60 vatios
UNIVERSAL Ø 305 mm

107 705 ... 1J0 959 455 B
1J0 959 455

6 100/60 Watt - 100/60 watts
100/60 watts - 100/60 vatios
UNIVERSAL Ø 345 mm

959-125

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Elektrolüfter
>Kühler

Electric fan
>radiator

Ventilateur électrique
>radiateur

Ventilador eléctrico
>radiador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 704 ... 1J0 959 455 F
1J0 959 455 D

1 200/60 Watt - 200/60 watts
200/60 watts - 200/60 vatios
UNIVERSAL Ø 345 mm

107 706 ... 1J0 959 455 M 2 220/60 Watt - 220/60 watts
220/60 watts - 220/60 vatios
UNIVERSAL Ø 290 mm

107 708 ... 327 959 455 A
327 959 455

3 250/80 Watt - 250/80 watts
250/80 watts - 250/80 vatios
UNIVERSAL Ø 280 mm

107 012 ... 357 959 455 F 4 250/80 Watt - 250/80 watts
250/80 watts - 250/80 vatios
UNIVERSAL Ø 303 mm

107 711 ... 3A0 959 455 B 5 250/80 Watt - 250/80 watts
250/80 watts - 250/80 vatios
UNIVERSAL Ø 345 mm

107 713 ... 4A0 959 455 B
4A0 959 455 E

6 300 Watt - 300 watts
300 watts - 300 vatios
UNIVERSAL Ø 280 mm

103 774 ... 4A0 959 455 C
893 959 455 G

7 180 Watt - 180 watts
180 watts - 180 vatios
UNIVERSAL Ø 280 mm

107 715 ... 6K0 959 455 F 8 250/80 Watt - 250/80 watts
250/80 watts - 250/80 vatios
UNIVERSAL Ø 303 mm

959-126
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Elektrolüfter
>Kühler

Electric fan
>radiator

Ventilateur électrique
>radiateur

Ventilador eléctrico
>radiador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 716 ... 6N0 959 455 C
6N0 959 455 B

1 100/60 Watt - 100/60 watts
100/60 watts - 100/60 vatios
UNIVERSAL Ø 345 mm

107 717 ... 6N0 959 455 D
6N0 959 455 E

2 200/60 Watt - 200/60 watts
200/60 watts - 200/60 vatios
UNIVERSAL Ø 345 mm

104 037 ... 6N0 959 455 F 2 250/60 Watt - 250/60 watts
250/60 watts - 250/60 vatios
UNIVERSAL Ø 345 mm

107 718 ... 6N0 959 455 L 3 250/60 Watt - 250/60 watts
250/60 watts - 250/60 vatios
UNIVERSAL Ø 345 mm

109 037 ... 6X0 959 455 A 4 250/60 Watt - 250/60 watts
250/60 watts - 250/60 vatios
UNIVERSAL Ø 345 mm

107 721 ... 811 959 455 R 5 250/150 Watt - 250/150 watts
250/150 watts - 250/150 vatios
UNIVERSAL Ø 280 mm

107 722 ... 8D0 959 455 C 6 300 Watt - 300 watts
300 watts - 300 vatios
UNIVERSAL Ø 280 mm

959-128
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Schalter
>Gebläse

Switch
>blower

Interrupteur
>moteur de soufflante

Interruptor
>motor ventilador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 691 ...

103 428 ...

171 959 511
191 959 511

321 959 511 A
191 959 511 A

1

2

POLO+DERBY
GOLF+JETTA
PASSAT+SANTANA
AUDI 80
T2 (251+701)
LT

nicht für Klimaanlage - not for air condition
pas pour climatiseur - no para acondic.del aire

für Klimaanlage - for air condition
pour climatiseur - para acondic. del aire

A
A
A
A
A
A

4
4
4+5
4+5
4+5
4+6

1,05-1,4
1,05-1,8
1,3 -2,23
1,3 -2,23
1,6 -2,5
2,0 -2,7

10/81
8/76
7/76
8/76
5/79
8/79

7/94
10/91

3/88
7/86
7/95

12/95

29- 85
33-118
37-100
40-100
34- 81
48- 80

40-115
45-160
50-136
54-136
46-110
65-109

108 881 ... 701 959 511 3 T2 (701) D+E 4-6 1,8 -2,5 9/90 12/95 44- 81 60-110

Schalter
>Spiegel

Switch
>mirror

Commutateur
>rétroviseur

Conmutador
>espejo

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 553 ... 1H0 959 565 4 01C-schwarz - 01C-black - 01C-noir - 01C-negro

POLO
POLO CLASSIC
GOLF+VENTO
SHARAN+ALHAMBRA

D+E
D+E
A
D+E

4
4
4-6
4-6

1,0 -1,9
1,4 -1,9
1,05-2,8
1,8 -2,8

10/94
11/95
11/91

9/95

9/99
10/99

9/97
2/00

33- 88
44- 81
33-128
66-128

45-120
60-110
45-174
90-174

Schalter
>Heckscheibenheizung

Switch
>heated rear window

Commutateur
>déglacage arrière

Conmutador
>luneta tras.térmica

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 978 ... 191 959 621 B
191 959 621

5 GOLF+JETTA A 4 1,05-1,8 8/83 10/91 33-118 45-160

103 141 ... 1H0 959 621 B
1H0 959 621

6 GOLF+VENTO A 4+6 1,4 -2,8 11/91 9/97 44-128 60-174

108 883 ... 1J0 959 621 C
1J0 945 621 E

7 GOLF+BORA D+E 4-6 1,4 -2,8 5/98 9/03 50-150 68-204

103 429 ... 321 959 621 B 8 POLO
GOLF+JETTA
PASSAT+SANTANA
LT F:➜21-P-015000

A
A
A
V+D

4
4
4+5
6

1,05-1,3
1,1 -1,8
1,3 -2,23
2,4

@  1/82
@  1/82

8/81
12/82

8/90
8/83
3/88

@  7/93

29- 75
37- 82
40-100
51- 75

40-115
50-112
54-136
70-102

107 164 ... 3A0 959 621 G
3A0 959 621

9 PASSAT A 4+6 1,6 -2,8 10/93 9/96 55-128 75-174

108 882 ... 3B0 959 621 C 10 PASSAT D+E 4-6 1,6 -2,8 5/97 66-142 90-193

103 842 ... 535 959 621 11 POLO
PASSAT

A
A

4
4+6

1,05-1,4
1,6 -2,8

10/90
4/88

7/94
10/93

33- 85
53-128

45-115
72-174

104 042 ... 6N1 959 621 12 POLO
POLO CLASSIC

A
A

4
4

1,0 -1,9
1,4 -1,9

10/94
11/95

9/99
10/99

33- 88
44- 81

45-120
60-110

104 118 ... 701 959 621 13 T2 (701) A 4+5 1,8 -2,5 9/90 7/95 44- 81 60-110

959-300
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Schalter
>Fensterheber

Switch
>window lifter

Commutateur
>lève-glace

Conmutador
>levantavidrios

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 979 ... 191 959 855 1 POLO
POLO CLASSIC
GOLF+JETTA
IBIZA+CORDOBA

A
A
A
A

4
4
4
4

1,0 -1,9
1,4 -1,9
1,05-1,8
1,0 -2,0

10/94
11/95

8/83
2/93

9/99
10/99
10/91

6/99

33- 88
44- 81
33-118
33-110

45-120
60-110
45-160
45-150

107 159 ...

107 160 ...

1H0 959 855

1H0 959 855 C

2

3

01C-schwarz - 01C-black - 01C-noir - 01C-negro

GOLF+VENTO

für Tür‚  vorn links - for door‚ front left
pour porte‚ avant gauche - para puerta‚ del.izq.

für Tür‚  vorn rechts/hinten links+rechts
for door‚ front right/rear left+right
pour porte‚ avant droite/arrière gauche+droite
para puerta‚  del.der./tras. izq.+der.

A 4+6 1,05-2,8 11/91 9/97 33-128 45-174

107 555 ... 4A0 959 855 A 4 01C-schwarz - 01C-black - 01C-noir - 01C-negro

AUDI 80
AUDI 100 F:➜44-H-030000
AUDI 100+AUDI A6

A
A
A

4-6
4-5
4-6

1,6 -2,8
1,8 -2,23
1,6 -2,8

9/86
8/86
2/88

7/95
@  9/86

3/97

40-128
51-121
51-142

54-174
70-165
70-193

107 287 ... 4D0 959 855 5 01C-schwarz - 01C-black - 01C-noir - 01C-negro

AUDI A4 D+E 4-6 1,6 -2,8 11/94 9/01 55-142 75-193

Wasserpumpe elektrisch Water pump electrical Pompe à eau électrique Bomba de agua eléctrico

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

108 722 ... 034 965 561 C 6 AUDI 80
AUDI 100
T2 (251)
T2 (701)
T2 (701) F:➜70-R-105720
T2 (701)
T2 (701) F:➜70-R-105720
LT
LT
LT F: 28-M-016567➜

D
E
D
E
E
D
D
D
D
D

4
5
4
4
5
4
5
6
6
6

1,6 -1,9
2,23
1,6 -1,8
2,0
2,5
1,9
2,4
2,4
2,4
2,4

4/88
4/86
8/84
9/90
9/90
9/90
9/90
8/89

12/82
@  3/91

7/95
12/90

7/92
12/95

@  4/94
12/95

@  4/94
12/95

7/88
12/95

47- 59
121
42- 51
62
81
44- 50
57
68- 75
68- 75
51- 55

64- 80
165
57- 70
84

110
60- 68
78
92-102
92-102
70- 75

107 696 ... 251 965 561 B 7 GOLF+JETTA
GOLF+VENTO Ecomatic
GOLF+VENTO
GOLF+BORA
GOLF+BORA
NEW BEETLE
PASSAT
PASSAT
PASSAT
PASSAT
SHARAN+ALHAMBRA
SHARAN+ALHAMBRA
T2 (701)
T2 (701)
T2 (701) F:70-R-105721➜70-X-080000
T2 (701)
T2 (701) F:70-R-105721➜70-X-080000
T2 (701)
LT F:➜2D-Y-000796
LT F:➜2D-Y-000796
LT F:➜2D-Y-000796
IBIZA+CORDOBA
TOLEDO+LEON
TOLEDO+LEON

D
D
E
E
E
E
E
E
D
D
E
E
E
E
E
D
D
D
D
D
D
E
E
E

4
4
6
5
6
4
5
6
4
4
4
6
4
6
5
4
5
5
5
5
4
4
5
6

1,9
1,9
2,8
2,3
2,8
1,8
2,3
2,8
1,6
1,9
1,8
2,8
2,0
2,8
2,5
1,9
2,4
2,5
2,5
2,5
2,8
1,8
2,3
2,8

8/89
11/91

6/91
10/97
10/97

1/98
9/97
6/91
8/88

10/93
11/97

9/95
1/96
1/96

@  4/94
1/96

@  4/94
9/95
5/96
5/96
5/96

12/99
10/98
10/00

10/91
9/97
9/97
4/99
4/02

4/99
9/96
9/93
9/96
2/00
2/00
4/99
4/98

@10/98
4/99

@10/98
4/98

@  5/99
@  5/99
@  5/99

5/02
4/99
4/01

59
47- 81

128
110
150
110
110
128
59
55

110
128
62

103
81- 85
50
55- 57
75
55
75
92- 96

115
110
150

80
64-110

174
150
204
150
150
174
80
75

150
174
84

140
110-115
68
75- 78

102
75

102
125-130
156
150
204

959-500

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Schalter
>Sitzheizung

Switch
>heated seat

Interrupteur
>chauffage du siège

Conmutador
>calefacción del asiento

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 171 ... 1H6 963 563 A 8 01C-schwarz - 01C-black - 01C-noir - 01C-negro

GOLF+VENTO A 4+6 1,4 -2,8 11/91 9/97 44-128 60-174

107 170 ... 4A0 963 563 B 9 01C-schwarz - 01C-black - 01C-noir - 01C-negro

AUDI A6 D+E 4-6 1,8 -2,8 6/94 3/97 66-142 90-193

107 169 ... 4D0 963 563 B 10 01C-schwarz - 01C-black - 01C-noir - 01C-negro

AUDI A4 D+E 4+6 1,6 -2,8 11/94 12/98 55-142 75-193

959-550
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Wischerblätter Wiper blades Raclettes Rasquetas

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 543 ... 161 998 003
161 998 001 A
161 998 001

1 400/400mm

POLO+DERBY
GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
PASSAT
AUDI 80
T2 (211)

für Rückfenster - for rear window
pour fenêtre arrière - para ventana trasero
POLO
POLO COUPE
GOLF
PASSAT Variant F:➜3A-R-100000
T2 (211+251)

A
V+E
D
A
V+E
V+E

V
A
A
A
A

4
4
4
4
4+5
4

4
4
4
4+6
4

0,9 -1,3
1,05-1,6
1,6
1,3 -1,6
1,3 -2,2
1,6 -2,0

0,9 -1,3
1,05-1,3
1,05-1,8
1,6 -2,8
1,6 -2,1

8/74
2/74
8/76
5/73

@  3/74
@  7/73

8/74
10/81

2/74
4/88
5/70

7/90
10/91
10/91

7/80
@  3/80

4/79

9/81
7/90

10/91
@12/93

7/92

29- 85
33- 81
37- 40
37- 81
40- 85
37- 51

29- 44
29- 85
33-102
53-128
34- 82

40-115
45-110
50- 54
50-110
55-115
50- 70

40- 60
40-115
45-139
72-174
46-112

102 980 ... 191 998 003
191 998 001 A
191 998 001

2 450/450mm

GOLF+JETTA
GOLF+JETTA
PASSAT+SANTANA
T2 (251)

D
V+E
A
A

4
4
4+5
4

1,6
1,8
1,6 -2,23
1,6 -2,1

3/82
8/82
8/86
8/87

10/91
10/91

3/88
7/92

51- 59
62-118
40-100
42- 82

70- 80
84-160
54-136
57-112

103 142 ... 1H0 998 003
1H0 998 001 A

3 475/530 mm

GOLF+VENTO A 4+6 1,4 -2,8 11/91 9/97 44-128 60-174

103 579 ... 357 998 003 A
357 998 001 C
443 998 001
357 998 001 A

4 530/530mm

AUDI 80
AUDI 100

A
A

4-6
4-5

1,6 -2,8
1,8 -2,3

8/86
8/82

7/93
11/90

40-128
51-121

54-174
70-165

103 580 ... 357 998 001 S
357 998 001 B
701 998 001
357 998 001

5 530/530mm

PASSAT
T2(701)

A
A

4+6
4-6

1,6 -2,8
1,8 -2,8

4/88
9/90

9/96
6/03

55-128
44-150

75-174
60-204

103 631 ... 431 998 003
431 998 001 A
431 998 001

6 450/450mm

PASSAT+SANTANA
AUDI 80
AUDI 100
T2 (251)

A
A
A
A

4+5
4+5
4+5
4

1,3 -2,23
1,3 -2,2
1,6 -2,2
1,6 -2,1

8/80
@  3/80

6/76
5/79

7/86
7/86
7/82
7/87

40-100
40-100
51-100
34- 82

54-136
54-136
70-136
46-112

108 963 ... 1J0 998 003 7 530/475 mm

LUPO
POLO
GOLF+BORA F:➜1J-W092410/1J-3-P059245
AUDI A3 F:➜8L2-041151/8L-21009321
TOLEDO+LEON
AROSA
FABIA
OCTAVIA

D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E
D+E

3+4
3+4
4-6
4
4-6
3-4
3-4
4

1,0 -1,7
1,2 -1,9
1,4 -2,8
1,6 -1,9
1,4 -2,8
1,0 -1,7
1,0 -2,0
1,4 -2,0

10/98
11/01
10/97

9/96
10/98

3/99
10/99
10/96

@  5/02
@11/01

37- 92
40- 75
50-150
66-154
55-154
37- 74
37- 96
44-132

50-125
54-101
68-204
90-209
75-209
50-100
50-130
60-180

108 964 ... 3A1 998 003 8 530/530 mm

NEW BEETLE F:➜1CX436511/9CX925851
PASSAT F:➜3B-2-225000/3B-2E287725

D+E
D+E

4+5
4-6

1,6 -2,3
1,6 -2,8

1/98
10/96

@12/98
@  9/01

66-125
66-142

90-170
90-193

108 965 ... 4B0 998 003
4A0 998 001 A

5 550/550 mm

AUDI A6 F:4AS-065001➜ D+E 4-6 1,8 -2,8 @12/94 4/01 66-169 90-230

108 966 ... 8D1 998 003
8D1 998 001

5 530/530 mm

AUDI A4 F:8DS-100001➜ D+E 4-6 1,6 -2,8 @  4/95 12/98 55-142 75-193

998-100

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Dichtmittel Sealant Enduit Masa obturador

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 537 ... D 176 404 A2 - 70 ml

UNIVERSAL

Zentralhydrauliköl
>Servolenkung

Hydraulic fluid
>power steering

Liquide hydraulique
>direction assistée

Liquido hídráulico
>servo-dirección

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

107 549 ... G 002 000 - UNIVERSAL 1,0 L -40C / +130C

Schmierfett Grease Graisse Grasa lubricante

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

104 442 ... G 000 000 - UNIVERSAL 3g

104 443 ... G 000 602
G 000 601

- UNIVERSAL 90g

Sechskantschraube Screw hex hd. Vis 6 pans Tornillo hexagonal

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

104 452 ... N 010 210 7 1 M   6 x 10

UNIVERSAL
107 193 ... N 100 874 03 2 M 12 x 1,5 x 74

UNIVERSAL

Sechskantmutter Nut hexagonal Ecrou à 6 pans Tuerca hexagonal

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

104 458 ... N 011 186 4 3 selbstsichernd - self-locking - autoserreur - autofrenante
M 12 x 1,5

UNIVERSAL

Achsmutter
>Hinterachse

Axle nut
>rear axle

Ecrou
>moyeu de roue arrière

Tuerca
>cubo de rueda tras.

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

104 456 ... N 011 167 1 4 M 16 x 1

UNIVERSAL
104 524 ... N 901 496 01

211 501 221 A
211 501 221 .1

5 M 30 x 1,5

T2 (211+251) A 4 1,2 -2,1 8/60 7/90 25- 82 34-112
N000-100

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Sicherung Fuse Fusible Fusible

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

104 476 ... N 017 121 1 6 8 Ampere

104 477 ... N 017 121 4 6 16 Ampere

104 478 ... N 017 121 5 6 25 Ampere

104 479 ... N 017 125 1 7 50 Ampere

104 480 ... N 017 125 3 7 80 Ampere

104 481 ... N 017 131 5 8 10 Ampere

104 482 ... N 017 131 6 8 15 Ampere

104 483 ... N 017 131 7 8 20 Ampere

104 484 ... N 017 131 8 8 25 Ampere

104 485 ... N 017 131 9 8 30 Ampere

104 511 ... N 102 519 01 9 40 Ampere

104 512 ... N 102 519 02 9 60 Ampere

104 513 ... N 102 519 04 9 50 Ampere

104 514 ... N 102 519 05 9 80 Ampere

104 516 ... N 102 615 01 10 5 Ampere

104 517 ... N 102 615 02 10 7,5 Ampere

104 518 ... N 102 615 03 10 10 Ampere

N011-200
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Glühlampe Bulb Ampoule Bombilla

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

104 487 ... N 017 717 2
Z 046 015
000 045 202 B

1 4,0W BA9S

104 488 ... N 017 718 5
N 017 718 2
Z 046 011
000 045 203 B

2 5,0W BA15S

104 489 ... N 017 719 2
Z 046 013
000 045 204 B

2 10,0W BA15S

104 490 ... N 017 722 2
Z 046 018
000 045 207 B

3 2,0W BA7S

104 491 ... N 017 723 2
Z 046 020
000 045 208 B
N 900 080 01

4 10,0W 11x41

104 492 ... N 017 725 2
Z 046 022

5 5,0W 11x36

109 102 ... N 017 726 2 6 3,0W 8x28

104 493 ... N 017 732 2
N 017 732 4
N 017 732 6
Z 046 027

7 21,0W BA15S

104 494 ... N 017 738 2
N 017 738 3
Z 046 032
000 045 233

8 21/5W BAY15D

104 495 ... N 017 751 2
Z 046 036
000 045 225 B

9 1,2W W2x4,6D

104 496 ... N 017 752 2
Z 046 037
000 045 226 B

10 3,0W W2,1x9,5D

104 497 ... N 017 753 2
Z 046 050
000 045 239

10 5,0W W2,1x9,5D

109 105 ... N 017 753 4 11 orange - amber - orange - naranja

5,0W W2,1x9,5D

N011-300

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Glühlampe Bulb Ampoule Bombilla

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

109 100 ... N 017 761 2 1 55,0W H1

104 498 ... N 017 762 2
Z 046 041

2 55,0W PK22S H3

104 499 ... N 017 763 2
Z 046 042

3 60/55W P43T H4

109 104 ... N 102 510 01 4 21/4W BAZ15D

104 515 ... N 102 564 01
Z 046 053

5 oranje - amber - orange - naranja

21,0W BAU15S

108 842 ... N 103 201 02
Z 046 056

6 55,0W PX26d H7

109 103 ... N 104 455 02 7 6,0W BAX9S

109 447 ... N 104 457 01 8 35,0W D2S P32d-2 XENON

109 099 ... N 900 349 01 9 5,0W BA9S

103 628 ... 431 919 040 10 1,2W

107 086 ... 431 919 040 A 10 2,0W

109 095 ... 4A0 919 040 C 11 1,1W

104 366 ... 893 919 040 11 1,2W

104 367 ... 893 919 040 A 11 2,0W

N011-350

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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Glühlampensatz Bulb kit Série d’ampoules Jgo.de bombillas

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

999 001 ... Z 045 156 S 1 H1
Kasten enthält - box containing - boîte contient - caja contiene

1x 109 100 = H1 55W P14,5s
1x 104 493 = P21W 21W BA15s
1x 104 494 = P21/5W 21/5W BAY15d
1x 104 515 = PY21W 21W BAU15s
1x 104 497 = W5W 5W W2,1x9,5d T10
1x 104 488 = R5W 5W BA15s
1x 104 481 = 10A
1x 104 482 = 15A
1x 104 483 = 20A

999 002 ... Z 045 157 S
191 045 143 A
000 998 200

2 H4
Kasten enthält - box containing - boîte contient - caja contiene

1x 104 499 = H4 60/55W P43T
1x 104 493 = P21W 21W BA15s
1x 104 494 = P21/5W 21/5W BAY15d
1x 104 488 = R5W 5W BA15s
1x 104 487 = T4W 4W BA9s
1x 104 481 = 10A
1x 104 482 = 15A
1x 104 483 = 20A

999 003 ... Z 045 158 S
000 998 202

3 H1 / H7
Kasten enthält - box containing - boîte contient - caja contiene

1x 109 100 = H1 55W P14,5s
1x 108 842 = H7 55W PX 26d
1x 104 493 = P21W 21W BA15s
1x 104 494 = P21/5W 21/5W BAY15d
1x 104 515 = PY21W 21W BAU15s
1x 104 497 = W5W 5W W2,1x9,5 T10
1x 104 492 = C5W 5W SV8,5-8 36mm
1x 104 481 = 10A
1x 104 482 = 15A
1x 104 483 = 20A

999 004 ... Z 045 159 S 4 H7
Kasten enthält - box containing - boîte contient - caja contiene

1x 108 842 = H7 55W PX 26d
1x 104 493 = P21W 21W BA15s
1x 104 494 = P21/5W 21/5W BAY15d
1x 104 515 = PY21W 21W BAU15s
1x 104 497 = W5W 5W W2,1x9,5 T10
1x 104 488 = R5W 5W BA15s
1x 104 492 = C5W 5W SV 8,5-8 36mm
1x 104 481 = 10A
1x 104 482 = 15A
1x 104 483 = 20A

N011-400
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Kraftstoffschlauch Fuel hose Flexible d’ essence Flexible combustible

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

104 538 ... N20 353-2 10M
N20 353-1
N20 353-2

1 in Rollen von 10m - in rolls of 10m
en rouleaux de 10m - en rollos de 10m

Ø  innen-inner-int. 3,5 mm

104 539 ... N20 355-1 10M
N20 355-1

1 in Rollen von 10m - in rolls of 10m
en rouleaux de 10m - en rollos de 10m

Ø  innen-inner-int. 5,0 mm

104 540 ... N20 357-1 10M
N20 357-1

1 in Rollen von 10m - in rolls of 10m
en rouleaux de 10m - en rollos de 10m

Ø  innen-inner-int. 7,0 mm

107 140 ... N101 20701 15M
N 101 207 01

2 in Rollen von 15m - in rolls of 15m
en rouleaux de 15m - en rollos de 15m

Ø  innen-inner-int. 6,0 mm

107 141 ... N901 70001 15M
N 901 700 01

2 in Rollen von 15m - in rolls of 15m
en rouleaux de 15m - en rollos de 15m

Ø  innen-inner-int. 8,0 mm

Schelle für Schalldämpfer
für VW‚ verzinkt

Clamp for muffler
for VW‚ galvanized

Collier pour silencieux
pour VW‚ galvanisé

Abrazadera p.silenciador
para VW‚ galvanisada

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

912 385 ... 912 385 3 Ø 38,5 mm

912 415 ... 912 415 3 Ø 41,5 mm

104 182 ... 912 425 3 Ø 42,5 mm

102 751 ... 912 455 3 Ø 45,5 mm

102 752 ... 912 467 3 Ø 46,7 mm

912 485 ... 912 485 3 Ø 48,5 mm

N020-100

�� � �
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Schelle für Schalldämpfer
für VW‚ verzinkt

Clamp for muffler
for VW‚ galvanized

Collier pour silencieux
pour VW‚ galvanisé

Abrazadera p.silenciador
para VW‚ galvanisada

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

102 544 ... 912 495 3 Ø 49,5 mm

912 515 ... 912 515 3 Ø 51,5 mm

912 523 ... 912 523 3 Ø 52,3 mm

912 535 ... 912 535 3 Ø 53,5 mm

102 750 ... 912 545 3 Ø 54,5 mm

912 555 ... 912 555 3 Ø 55,5 mm

912 585 ... 912 585 3 Ø 58,5 mm

103 024 ... 912 595 3 Ø 59,5 mm

912 605 ... 912 605 3 Ø 60,5 mm

912 625 ... 912 625 3 Ø 62,5 mm

912 645 ... 912 645 3 Ø 64,5 mm

Schelle für Schalldämpfer
universal‚ verzinkt

Clamp for muffler
universal‚ galvanized

Collier pour silencieux
universal‚ galvanisé

Abrazadera p.silenciador
universal‚ galvanisada

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

992 138 ... 992 138 4 M10 Ø 38 mm

992 140 ... 992 140 4 M10 Ø 40 mm

992 142 ... 992 142 4 M10 Ø 42 mm

992 145 ... 992 145 4 M10 Ø 45 mm

992 148 ... 992 148 4 M10 Ø 48 mm

992 150 ... 992 150 4 M10 Ø 50 mm

992 152 ... 992 152 4 M10 Ø 52 mm

N100-100
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Schelle für Schalldämpfer
universal‚ verzinkt

Clamp for muffler
universal‚ galvanized

Collier pour silencieux
universal‚ galvanisé

Abrazadera p.silenciador
universal‚ galvanisada

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

992 154 ... 992 154 1 M10 Ø 54 mm

992 158 ... 992 158 1 M10 Ø 58 mm

992 160 ... 992 160 1 M10 Ø 60 mm

992 180 ... 992 180 1 M10 Ø 80 mm

992 826 ... 992 826 1 M8 Ø 26 mm

992 828 ... 992 828 1 M8 Ø 28 mm

992 832 ... 992 832 1 M8 Ø 32 mm

992 835 ... 992 835 1 M8 Ø 35 mm

992 838 ... 992 838 1 M8 Ø 38 mm

992 840 ... 992 840 1 M8 Ø 40 mm

992 842 ... 992 842 1 M8 Ø 42 mm

992 845 ... 992 845 1 M8 Ø 45 mm

992 848 ... 992 848 1 M8 Ø 48 mm

992 850 ... 992 850 1 M8 Ø 50 mm

992 851 ... 992 851 1 M8 Ø 51 mm

992 852 ... 992 852 1 M8 Ø 52 mm

992 854 ... 992 854 1 M8 Ø 54 mm

992 858 ... 992 858 1 M8 Ø 58 mm

992 860 ... 992 860 1 M8 Ø 60 mm

992 865 ... 992 865 1 M8 Ø 65 mm

992 867 ... 992 867 1 M8 Ø 67 mm

992 870 ... 992 870 1 M8 Ø 70 mm

N100-110
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Schelle für Schalldämpfer
universal‚ verzinkt

Clamp for muffler
universal‚ galvanized

Collier pour silencieux
universal‚ galvanisé

Abrazadera p.silenciador
universal‚ galvanisada

Artikel Nr.- reference
référence - referencia

ersetzt - remplaçant
replacing - reemplaza

Illustr. Verwendung - application - application - aplicación Mot.
eng.

Zyl.
cyl.

Liter - litres
litres - litros

von - de
from - de

bis-jusque
to -hasta

KW (PS-HP-CV)

992 873 ... 992 873 1 M8 Ø 73 mm

992 875 ... 992 875 1 M8 Ø 75 mm

992 876 ... 992 876 1 M8 Ø 76 mm

992 883 ... 992 883 1 M8 Ø 83 mm

992 889 ... 992 889 1 M8 Ø 89 mm

992 895 ... 992 895 1 M8 Ø 95 mm

992 802 ... 992 802 1 M8 Ø 102 mm

N100-120
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Fahrgestellnummern finden Sie auf den folgenden Seiten
* hinter der Fahrgestellnummer = geschätzt

chassis numbers can be found on the following pages
* behind the chassis number = estimated

numéros de châssis dans les pages suivantes
* derrière le numéro de châssis = estimés

números de chasis en las páginas siguientes
* detrás del número del chasis = estimados
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1999 LUPO

01.10.1998 6X-X-000 001
31.10.1998 6X-X-040 035
30.11.1998 6X-X-054 076
31.12.1998 6X-X-065 156
31.01.1999 6X-X-075 375
28.02.1999 6X-X-087 499
31.03.1999 6X-X-099 527
30.04.1999 6X-X-150 000

2000 LUPO LUPO 3 Ltr. 2001 LUPO LUPO 3 Ltr.

01.05.1999 6X-Y-000 001 01.05.2000 6X-1-000 001 6E-1-000 001
31.05.1999 6X-Y-009 002 31.05.2000 6X-1-009 196 6E-1-000 301
01.06.1999 6E-Y-000 001 30.06.2000 6X-1-017 006 6E-1-000 801
30.06.1999 6X-Y-015 006 6E-Y-002 001 31.07.2000 6X-1-025 001 6E-1-001 473
31.07.1999 6X-Y-019 841 6E-Y-003 012 31.08.2000 6X-1-031 547 6E-1-002 334
31.08.1999 6X-Y-021 057 6E-Y-003 027 30.09.2000 6X-1-040 384 6E-1-003 306
30.09.1999 6X-Y-025 001 6E-Y-004 002 31.10.2000 6X-1-048 434 6E-1-004 171
31.10.1999 6X-Y-031 001 6E-Y-004 009 30.11.2000 6X-1-058 001 6E-1-006 004
30.11.1999 6X-Y-035 236 6E-Y-004 977 31.12.2000 6X-1-064 002 6E-1-006 035
31.12.1999 6X-Y-041 002 6E-Y-006 002 31.01.2001 6X-1-069 001 6E-1-006 720
31.01.2000 6X-Y-047 001 6E-Y-006 003 28.02.2001 6X-1-076 787 6E-1-007 743
29.02.2000 6X-Y-052 783 6E-Y-006 503 31.03.2001 6X-1-085 335 6E-1-008 919
31.03.2000 6X-Y-061 452 6E-Y-006 713 6X-1B000 010
30.04.2000 6X-Y-070 000 6E-Y-010 000 30.04.2001 6X-1-100 000 6E-1-010 000

2002 LUPO LUPO 2003 LUPO LUPO

01.05.2001 6X-2-000 001 01.05.2002 6X-3-000 001 6E-3-000 001
31.05.2001 6X-2-001 431 6E-2-001 029 31.05.2002 6X-3B004 427 6E-3-000 502

6X-2B000 346 30.06.2002 6X-3B009 759 6E-3-000 867
30.06.2001 6X-2-001 431 6E-2-002 007 31.07.2002 6X-3-012 385 6E-3-001 501

6X-2B001 105 31.08.2002 6X-3-018 284 6E-3-001 502
31.07.2001 6X-2B003 827 6E-2-002 411 30.09.2002 6X-3-026 076 6E-3-001 815
31.08.2001 6X-2-008 247 6E-2-003 329 31.10.2002 6X-3-033 270 6E-3-002 228
30.09.2001 6X-2-016 699 6E-2-004 250 30.11.2002 6X-3-038 536 6E-3-002 617
31.10.2001 6X-2-026 610 6E-2-005 067 31.12.2002 6X-3-041 611 6E-3-003 002
30.11.2001 6X-2-034 887 6E-2-005 963 31.01.2003 6X-3-045 852 6E-3-003 064
31.12.2001 6X-2-040 831 6E-2-006 354 28.02.2003 6X-3-050 195 6E-3-003 425
31.01.2002 6X-2B046 340 6E-2-007 160 31.03.2003 6X-3-053 832 6E-3-003 765
28.02.2002 6X-2B052 552 6E-2-007 788 30.04.2003 6X-3-058 199 6E-3-004 011
31.03.2002 6X-2B059 162 6E-2-008 372 31.05.2003 6X-3-070 000 6E-3-005 000
30.04.2002 6X-2-080 000 6E-2-010 000

2004 LUPO LUPO

01.06.2003 6X-4-000 001 6E-4-000 001
30.06.2003 6X-4-004 728 6E-4-000 343
31.07.2003 6X-4-006 014
31.08.2003 6X-4-007 942 6E-4-000 518
30.09.2003 6X-4-012 407 6E-4-001 004
31.10.2003 6X-4-015 141
30.11.2003 6X-4-017 704
31.12.2003 6X-4-020 072
31.01.2004 6X-4-022 558
28.02.2004 6X-4-024 929 6E-4-001 074
31.03.2004 6X-4-027 689 6E-4-001 326
30.04.2004 6X-4-055 000* 6E-4-005 500*
31.05.2004 6X-4-060 000* 6E-4-007 000*

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
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1975 AUDI 50 POLO 1976 AUDI 50 POLO

01.08.1974 865 1500 001 01.09.1975 866 1500 001 866 2327 883
31.08.1974 865 1500 799 30.09.1975 866 1506 760 866 2339 338
30.09.1974 865 1503 835 31.10.1975 866 1515 098 866 2353 023
31.10.1974 865 1508 799 30.11.1975 866 1522 068 866 2367 395
30.11.1974 865 1516 215 31.12.1975 866 1527 771 866 2375 593
31.12.1974 865 1523 011 31.01.1976 866 1534 201 866 2389 316
31.01.1975 865 1530 550 29.02.1976 866 1541 491 866 2399 195
28.02.1975 865 1537 381 31.03.1976 866 1546 452 866 2412 452
31.03.1975 865 1543 002 30.04.1976 866 1551 645 866 2423 804
01.04.1975 866 2300 001 31.05.1976 866 1558 570 866 2436 491
30.04.1975 865 1549 122 866 2310 659 30.06.1976 866 1590 000 866 2500 000
31.05.1975 865 1557 127 866 2314 692
30.06.1975 865 1568 345 866 2317 778
31.07.1975 865 1572 998 866 2319 054
31.08.1975 865 1578 487

1977 POLO / DERBY 1978 POLO / DERBY 1979 POLO / DERBY
AUDI 50 AUDI 50

01.07.1976 867 2300 001 01.08.1977 868 2300 001 01.08.1978 869 2500 001
31.08.1976 867 2321 979 31.08.1977 868 2328 102 31.08.1978 869 2507 396
30.09.1976 867 2341 109 30.09.1977 868 2348 328 30.09.1978 869 2523 059
31.10.1976 867 2357 851 31.10.1977 868 2366 086 31.10.1978 869 2534 576
30.11.1976 867 2371 003 30.11.1977 868 2387 332 30.11.1978 869 2550 930
31.12.1976 867 2382 018 31.12.1977 868 2400 942 31.12.1978 869 2562 615
31.01.1977 867 2404 780 31.01.1978 868 2422 858 31.01.1979 869 2580 987
28.02.1977 867 2429 801 28.02.1978 868 2441 201 28.02.1979 869 2595 620
31.03.1977 867 2455 827 31.03.1978 868 2466 053 31.03.1979 869 2617 136
30.04.1977 867 2477 898 30.04.1978 868 2483 988 30.04.1979 869 2636 819
31.05.1977 867 2499 828 31.05.1978 868 2502 004 31.05.1979 869 2654 491
30.06.1977 866 2521 744 30.06.1978 868 2519 967 30.06.1979 869 2674 396
31.07.1977 867 2600 000 31.07.1978 868 2600 000 31.07.1979 869 2800 000

1980 POLO / DERBY 1981 POLO / DERBY 1982 86-...POLO
87-...DERBY
/ POLO-CLASSIC
/ POLO-COUPE

01.08.1979 86A 0000 001 01.08.1980 86-B-000 001 01.10.1981 ..-C-000 001
31.08.1979 86A 0017 464 31.08.1980 86-B-012 159 31.10.1981 ..-C-019 864
30.09.1979 86A 0034 558 30.09.1980 86-B-027 200 30.11.1981 ..-C-030 762
31.10.1979 86A 0054 110 31.10.1980 86-B-042 532 31.12.1981 ..-C-041 781
30.11.1979 86A 0069 107 30.11.1980 86-B-056 324 31.01.1982 ..-C-058 007
31.12.1979 86A 0079 238 31.12.1980 86-B-064 627 28.02.1982 ..-C-072 897
31.01.1980 86A 0094 062 31.01.1981 86-B-078 135 31.03.1982 ..-C-094 479
29.02.1980 86A 0109 199 28.02.1981 86-B-090 455 30.04.1982 ..-C-114 067
31.03.1980 86A 0123 079 31.03.1981 86-B-098 729 31.05.1982 ..-C-132 024
30.04.1980 86A 0136 765 30.04.1981 86-B-109 037 30.06.1982 ..-C-147 741
31.05.1980 86A 0152 184 31.05.1981 86-B-117 835 31.07.1982 ..-C-200 000
30.06.1980 86A 0167 812 30.06.1981 86-B-128 186
31.07.1980 86A 0200 000 31.07.1981 86-B-138 101

30.09.1981 86-B-150 000

1983 86-...POLO 1984 86-...POLO 1985 86-...POLO
87-...DERBY 87-...DERBY 87-...DERBY
/ POLO-CLASSIC / POLO-CLASSIC / POLO-CLASSIC
/ POLO-COUPE / POLO-COUPE / POLO-COUPE

01.08.1982 ..-D-000 001 01.08.1983 ..-E-000 001 01.08.1984 ..-F-000 001
31.08.1982 ..-D-021 663 31.08.1983 ..-E-017 625 31.08.1984 ..-F-014 198
30.09.1982 ..-D-037 313 30.09.1983 ..-E-033 381 30.09.1984 ..-F-031 999
31.10.1982. ..-D-046 450 31.10.1983 ..-E-050 306 31.10.1984 ..-F-043 259
30.11.1982 ..-D-060-338 30.11.1983 ..-E-065 534 30.11.1984 ..-F-075 093
31.12.1982 ..-D-068 050 31.12.1983 ..-E-069 814 31.12.1984 ..-F-081 173
31.01.1983 ..-D-081 078 31.01.1984 ..-E-077 950 31.01.1985 ..-F-108 041
28.02.1983 ..-D-094 693 29.02.1984 ..-E-092 558 28.02.1985 ..-F-130 001
31.03.1983 ..-D-110 361 31.03.1984 ..-E-112 238 31.03.1985 ..-F-138 131
30.04.1983 ..-D-126 763 30.04.1984 ..-E-126 082 30.04.1985 ..-F-157 086
31.05.1983 ..-D-146 356 31.05.1984 ..-E-134 174 31.05.1985 ..-F-165 340
30.06.1983 ..-D-160 145 30.06.1984 ..-E-156 365 30.06.1985 ..-F-205 166
31.07.1983 ..-D-200 000 31.07.1984 ..-E-200 000 31.07.1985 ..-F-220 000

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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1986 86-...POLO 1987 POLO 1988 POLO
87-...DERBY
/ POLO-CLASSIC
/ POLO-COUPE

01.08.1985 ..-G-000 001 01.08.1986 80-H-000 001 01.08.1987 80-J-000 001
31.08.1985 ..-G-025 010 31.08.1986 80-H-021 436 31.08.1987 80-J-037 931
30.09.1985 ..-G-060 001 30.09.1986 80-H-048 917 30.09.1987 80-J-059 301
31.10.1985 ..-G-065 001 31.10.1986 80-H-085 001 31.10.1987 80-J-068 233
30.11.1985 ..-G-090 001 30.11.1986 80-H-085 621 30.11.1987 80-J-090 219
31.12.1985 ..-G-096 879 31.12.1986 80-H-099 367 31.12.1987 80-J-098 028
31.01.1986 ..-G-140 033 31.01.1987 80-H-121 580 31.01.1988 80-J-126 920
28.02.1986 ..-G-146 944 28.02.1987 80-H-144 139 29.02.1988 80-J-149 360
31.03.1986 ..-G-160 003 31.03.1987 80-H-163 117 31.03.1988 80-J-171 280
30.04.1986 ..-G-180 266 30.04.1987 80-H-168 730 30.04.1988 80-J-185 083
31.05.1986 ..-G-200 001 31.05.1987 80-H-196 792 31.05.1988 80-J-203 613
30.06.1986 ..-G-214 516 30.06.1987 80-H-219 262 30.06.1988 80-J-214 992
31.07.1986 ..-G-220 000 31.07.1987 80-H-220 000 31.07.1988 80-J-220 000

1989 POLO 1990 POLO

01.08.1988 80-K-000 001 01.08.1989 80-L-000 001
31.08.1988 80-K-029 936 31.08.1989 80-L-018 541
30.09.1988 80-K-056 670 30.09.1989 80-L-050 775
31.10.1988 80-K-078 437 31.10.1989 80-L-092 009
30.11.1988 80-K-100 392 30.11.1989 80-L-116 142
31.12.1988 80-K-109 031 31.12.1989 80-L-121 551
31.01.1989 80-K-133 418 31.01.1990 80-L-144 004
28.02.1989 80-K-136 786 28.02.1990 80-L-144 010
31.03.1989 80-K-178 445 31.03.1990 80-L-191 585
30.04.1989 80-K-188 391 30.04.1990 80-L-200 217
31.05.1989 80-K-209 103 31.05.1990 80-L-215 761
30.06.1989 80-K-210 875 30.06.1990 80-L-224 002
31.07.1989 80-K-220 000 31.07.1990 80-L-250 000

1991 POLO POLO POLO
Wolfsburg Navara / Pamplona Mosel

01.10.1990 80-MW-000 001 80-MY-000 001 80-MP-000 001
31.10.1990 80-MW-114 816 80-MY-065 134 80-MP-070 546
30.11.1990 80-MW-159 196 80-MY-068 727 80-MP-071 921
31.12.1990 80-MW-180 062 80-MY-110 827 80-MP-118 931
31.01.1990 80-MW-210 440 80-MY-135 635 80-MP-120 042
28.02.1991 80-MW-242 841 80-MY-175 536 80-MP-204 956
31.03.1991 80-MW-278 001 80-MY-203 422 80-MP-213 999
30.04.1991 80-MW-304 601 80-MY-258 289 80-MP-241 918
31.05.1991 80-MW-334 094 80-MY-287 365 80-MP-307 053
30.06.1991 80-MY-303 678 80-MP-309 069
31.07.1991 80-MW-400 000 80-MY-400 000 80-MP-400 000

1992 POLO POLO POLO
Wolfsburg Navara / Pamplona Mosel

01.08.1991 80-NW-00 0001 80-NY-000 001 80-NP-000 001
31.08.1991 80-NW-065 784 80-NY-025 158 80-NP-008 279
30.09.1991 80-NW-102 273 80-NY-052 225 80-NP-030 305
31.10.1991 80-NW-135 064 80-NY-106 473 80-NP-035 000
30.11.1991 80-NW-173 905 80-NY-122 545
31.12.1991 80-NW-207 486 80-NY-151 438
31.01.1992 80-NW-246 667 80-NY-186 985
29.02.1992 80-NW-315 001 80-NY-201 849
31.03.1992 80-NW-325 118 80-NY-236 670
30.04.1992 80-NW-385 002 80-NY-263 798
31.05.1992 80-NW-393 637 80-NY-338 761
30.06.1992 80-NW-407 250 80-NY-349 477
31.07.1992 80-NW-500 000 80-NY-400 000

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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1993 POLO 1994 POLO

01.08.1992 80-PY-000 001 01.07.1993 80-RY-000 001
31.08.1992 80-PY-035 495 31.07.1993 80-RY-020 478
30.09.1992 80-PY-059 730 31.08.1993 80-RY-026 883
31.10.1992 80-PY-083 875 30.09.1993 80-RY-038 642
30.11.1992 80-PY-096 481 31.10.1993 80-RY-054 567
31.12.1992 80-PY-123 654 30.11.1993 80-RY-067 906
31.01.1993 80-PY-137 800 31.12.1993 80-RY-081 251
28.02.1993 80-PY-152 200 31.01.1994 80-RY-088 556
31.03.1993 80-PY-166 969 28.02.1994 80-RY-107 804
30.04.1993 80-PY-181 352 31.03.1994 80-RY-121 641
31.05.1993 80-PY-201 388 30.04.1994 80-RY-137 701
30.06.1993 80-PY-208 488 31.05.1994 80-RY-138 873
31.07.1993 80-PY-300 000 31.07.1994 80-RY-150 000

1995 POLO POLO 1996 POLO POLO
Wolfsburg Navara / Pamplona Wolfsburg Navara / Pamplona

01.10.1994 6N-SW-000 001 6N-SY-019 935 01.07.1995 6N-TY-000 001
31.10.1994 6N-SW-002 004 6N-SY-034 956 31.07.1995 6N-TY-011 366
30.11.1994 6N-SW-003 373 6N-SY-056 756 01.08.1995 6N-TW-000 001
31.12.1994 6N-SW-007 001 6N-SY-075 425 31.08.1995 6N-TW-015 635 6N-TY-020 767
31.01.1995 6N-SW-012 004 6N-SY-095 559 30.09.1995 6N-TW-030 995 6N-TY-044 558
28.02.1995 6N-SW-017 816 6N-SY-115 396 31.10.1995 6N-TW-046 003 6N-TY-068 300
31.03.1995 6N-SW-029 837 6N-SY-138 713 30.11.1995 6N-TW-066 007 6N-TY-092 120
30.04.1995 6N-SW-040 484 6N-SY-157 612 31.12.1995 6N-TW-073 360 6N-TY-107 011
31.05.1995 6N-SW-054 641 6N-SY-180 407 31.01.1996 6N-TW-089 067 6N-TY-130 548
30.06.1995 6N-SW-065 500 6N-SY-202 856 29.02.1996 6N-TW-105 767 6N-TY-153 507
31.07.1995 6N-SW-075 000 6N-SY-250 000 31.03.1996 6N-TW-124 536 6N-TY-176 952

30.04.1996 6N-TW-150 000 6N-TY-250 000

1997 POLO POLO 1998 POLO POLO
Wolfsburg Navara / Pamplona Wolfsburg Navara / Pamplona

31.05.1996 6N-VW-020 002 6N-VY-027 694 01.05.1997 6N-WW-000 001
30.06.1996 6N-VW-038 001 6N-VY-051 219 31.05.1997 6N-WW-015 739 6N-WY-028 100
31.07.1996 6N-VW-051 773 6N-VY-067 725 30.06.1997 6N-WW-032 791 6N-WY-052 998
31.08.1996 6N-VW070 052 6N-VY078 103 31.07.1997 6N-WW-048 005 6N-WY-069 712
30.09.1996 6N-VW090 440 6N-VY100 531 31.08.1997 6N-WW-058 001 6N-WY-081 286
31.10.1996 6N-VW105 458 6N-VY121 486 30.09.1997 6N-WW-068 389 6N-WY-110 093
30.11.1996 6N-VW131 106 6N-VY147 800 31.10.1997 6N-WW-080 451 6N-WY-140 826
31.12.1996 6N-VW143 049 6N-VY162 066 30.11.1997 6N-WW-092 621 6N-WY-168 045
31.01.1997 6N-VW165 602 6N-VY185 731 31.12.1997 6N-WW-104 001 6N-WY-187 737
28.02.1997 6N-VW182 306 6N-VY205 945 31.01.1998 6N-WW-112 194 6N-WY-210 855
31.03.1997 6N-VW203 200 6N-VY227 022 28.02.1998 6N-WW-132 001 6N-WY-232 017
30.04.1997 6N-VW250 000 6N-VY300 000 31.03.1998 6N-WW-141 148 6N-WY-258 121

30.04.1998 6N-WW-300 000

1999 POLO POLO
Wolfsburg Navara / Pamplona

31.05.1998 6N-XW-018 757 6N-XY-035 086
30.06.1998 6N-XW-031 676 6N-XY-065 970
31.07.1998 6N-XW-042 183 6N-XY-082 913
31.08.1998 6N-XW-048 816 6N-XY-104 314
30.09.1998 6N-XW-053 812 6N-XY-136 176
31.10.1998 6N-XW-061 698 6N-XY-168 107
30.11.1998 6N-XW-068 038 6N-XY-197 742
31.12.1998 6N-XW-072 002 6N-XY-220 275
31.01.1999 6N-XY-247 062
28.02.1999 6N-XY-275 477
31.03.1999 6N-XY-306 013
30.04.1999 6N-XY-331 954
31.05.1999 6N-XY-356 746
30.06.1999 6N-XY-379 983
31.07.1999 6N-XY-393 493
31.08.1999 6N-XY-412 723
30.09.1999 6N-XY-429 352
31.10.1999 6N-XY-433 219
31.12.1999 6N-XY-600 000

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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2000 POLO POLO 2001 POLO POLO
Navara / Pamplona Bratislava Navara / Pamplona Bratislava

01.10.1999 6N-YY500 001 6N-YD500 001 01.05.2000 6N-1Y000 001 6N-1D000 001
31.10.1999 6N-YY517 570 6N-YD509 848 31.05.2000 6N-1Y027 386 6N-1D007 632
30.11.1999 6N-YY538 041 6N-YD517 537 30.06.2000 6N-1Y054 188 6N-1D014 860
31.12.1999 6N-YY553 415 6N-YD523 896 31.07.2000 6N-1Y070 860 6N-1D020 967
31.01.2000 6N-YY573 232 6N-YD531 951 31.08.2000 6N-1Y099 154 6N-1D025 358
29.02.2000 6N-YY598 020 6N-YD538 883 30.09.2000 6N-1Y128 392 6N-1D031 473
31.03.2000 6N-YY623 456 6N-YD547 802 31.10.2000 6N-1Y155 949 6N-1D037 544
30.04.2000 6N-YY650 000 6N-YD650 000 30.11.2000 6N-1Y186 144 6N-1D046 522

31.12.2000 6N-1Y204 372 6N-1D049 431
31.01.2001 6N-1Y231 813 6N-1D055 830
28.02.2001 6N-1Y257 305 6N-1D064 405
31.03.2001 6N-1Y286 320 6N-1D074 581
30.04.2001 6N-1Y350 000 6N-1D350 000

2002 POLO POLO 2002 POLO POLO
Navara / Pamplona Bratislava Navara / Pamplona Bratislava

01.05.2001 6N-2Y000 001 6N-2D000 001 01.11.2001 9N-2Y000 001 9N-2D000 001
31.05.2001 6N-2Y000 914 6N-2D000 203 30.11.2001 9N-2Y019 605 9N-2D015 575
30.06.2001 6N-2Y001 638 6N-2D000 208 31.12.2001 9N-2Y029 716 9N-2D021 237
31.07.2001 6N-2Y002 408 31.01.2002 9N-2Y048 447 9N-2D037 922
31.08.2001 6N-2Y003 490 28.02.2002 9N-2Y068 004 9N-2D057 109
30.09.2001 6N-2Y010 000 6N-2D010 000 31.03.2002 9N-2Y087 030 9N-2D067 747

30.04.2002 9N-2Y150 000 9N-2D150 000

2003 POLO POLO 2004 POLO POLO
Navara / Pamplona Bratislava Navara / Pamplona

01.05.2002 9N-3Y000 001 9N-3D000 001 01.06.2003 9N-4Y000 001 9N-4-000 001
31.05.2002 9N-3Y030 793 9N-3D025 823 30.06.2003 9N-4Y032 374 9N-4-018 696
30.06.2002 9N-3Y052 425 9N-3D040 703 31.07.2003 9N-4Y045 185 9N-4-027 187
31.07.2002 9N-3Y071 699 9N-3D058 839 31.08.2003 9N-4Y057 670 9N-4-034 310
31.08.2002 9N-3Y097 458 9N-3D077 661 30.09.2003 9N-4Y081 986 9N-4-040 680
30.09.2002 9N-3Y121 394 9N-3D095 756 31.10.2003 9N-4Y110 463 9N-4-046 344
31.10.2002 9N-3Y146 035 9N-3D112 767 30.11.2003 9N-4Y135 052 9N-4-051 205
30.11.2002 9N-3Y168 213 9N-3D126 135 31.12.2003 9N-4Y144 829 9N-4-054 000
31.12.2002 9N-3Y179 893 9N-3D135 187 31.01.2004 9N-4Y166 541 9N-4-058 067
31.01.2003 9N-3D146 737 28.02.2004 9N-4Y187 025 9N-4-062 557
28.02.2003 9N-3Y223 570 9N-3D162 437 31.03.2004 9N-4Y208 140 9N-4-069 339
31.03.2003 9N-3Y245 376 9N-3D170 762 30.04.2004 9N-4Y330 000* 9N-4-330 000*
30.04.2003 9N-3Y263 680 9N-3D183 630 31.05.2004 9N-4Y350 000* 9N-4-350 000*
31.05.2003 9N-3Y300 000 9N-3D300 000

1997 POLO Classic / 1998 POLO Classic / 1999 POLO Classic /
Variant Variant Variant

01.05.1996 6K-V-000 001 01.05.1997 6K-W-500 001 01.05.1998 6K-X-500 001
31.05.1996 6K-V-004 892 31.05.1997 6K-W-505 096 31.05.1998 6K-X-508 628
30.06.1996 6K-V-008 840 30.06.1997 6K-W-509 250 30.06.1998 6K-X-515 040
31.07.1996 6K-V-012 335 31.07.1997 6K-W-516 054 31.07.1998 6K-X-521 442
31.08.1996 6K-V-012 429 31.08.1997 6K-W-517 855 31.08.1998 6K-X-524 422
30.09.1996 6K-V-015 487 30.09.1997 6K-W-529 717 30.09.1998 6K-X-533 050
31.10.1996 6K-V-020 227 31.10.1997 6K-W-539 764 31.10.1998 6K-X-542 892
30.11.1996 6K-V-026 366 30.11.1997 6K-W-551 483 30.11.1998 6K-X-552 155
31.12.1996 6K-V-030 049 31.12.1997 6K-W-560 173 31.12.1998 6K-X-558 790
31.01.1997 6K-V-035 678 31.01.1998 6K-W-567 916 31.01.1999 6K-X-564 199
28.02.1997 6K-V-040 217 28.02.1998 6K-W-576 517 28.02.1999 6K-X-570 710
31.03.1997 6K-V-045 300 31.03.1998 6K-W-586 280 31.03.1999 6K-X-578 222
30.04.1997 6K-V-060 000 30.04.1998 6K-W-600 000 30.04.1999 6K-X-584 049

31.05.1999 6K-X-590 921
30.06.1999 6K-X-594 618
31.07.1999 6K-X-598 711
31.08.1999 6K-X-599 031
30.09.1999 6K-X-600 600

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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2000 POLO Classic 2001 POLO Classic 2002 POLO Classic

01.05.1999 6K-Y-500 001 01.05.2000 6K-1-500 001 01.05.2001 6K-2-500 001
31.05.1999 6K-Y-500 790 31.05.2000 6K-1-503 695 31.05.2001 6K-2-504 736
30.06.1999 6K-Y-501 542 30.06.2000 6K-1-507 639 30.06.2001 6K-2-506 708
31.07.1999 6K-Y-502 453 31.07.2000 6K-1-512 030 30.09.2001 6K-2-510 000
30.08.1999 6K-Y-502 794 31.08.2000 6K-1-513 628
30.09.1999 6K-Y-504 473 30.09.2000 6K-1-519 714
31.10.1999 6K-Y-507 940 31.10.2000 6K-1-525 620
30.11.1999 6K-Y-511 871 30.11.2000 6K-1-532 667
31.01.2000 6K-Y-519 967 31.12.2000 6K-1-537 361
29.02.2000 6K-Y-524 426 31.01.2001 6K-1-543 921
31.03.2000 6K-Y-528 930 28.02.2001 6K-1-550 109
30.04.2000 6K-Y-540 000 31.03.2001 6K-1-555 433

30.04.2001 6K-1-560 000

1974 GOLF 1975 GOLF 1976 GOLF

01.04.1974 175 3000 001 01.08.1974 175 3025 868 01.08.1975 176 3000 001
30.04.1974 175 3001 591 31.08.1974 175 3050 508 31.08.1975 176 3002 451
31.05.1974 175 3006 115 30.09.1974 175 3079 117 30.09.1975 176 3052 225
30.06.1974 175 3019 592 31.10.1974 175 3128 042 31.10.1975 176 3081 063
31.07.1974 175 3025 867 30.11.1974 175 3168 641 30.11.1975 176 3118 112

31.12.1974 175 3198 795 31.12.1975 176 3153 148
31.01.1975 175 3227 399 31.01.1976 176 3193 075
28.02.1975 175 3255 600 29.02.1976 176 3234 628
31.03.1975 175 3287 383 31.03.1976 176 3285 009
30.04.1975 175 3336 184 30.04.1976 176 3331 009
31.05.1975 175 3394 111 31.05.1976 176 3379 207
30.06.1975 175 3413 115 30.06.1976 176 3428 249
31.07.1975 175 3500 000 31.07.1976 176 3500 000

1977 GOLF 1978 GOLF 1979 GOLF

01.08.1976 177 3000 001 01.08.1977 178 3000 001 01.08.1978 179 3000 001
31.08.1976 177 3040 428 31.08.1977 178 3059 166 31.08.1978 179 3029 144
30.09.1976 177 3111 115 30.09.1977 178 3105 356 30.09.1978 179 3096 177
31.10.1976 177 3158 171 31.10.1977 178 3150 256 31.10.1978 179 3157 321
30.11.1976 177 3207 177 30.11.1977 178 3203 122 30.11.1978 179 3228 315
31.12.1976 177 3245 146 31.12.1977 178 3240 541 31.12.1978 179 3271 338
31.01.1977 177 3305 146 31.01.1978 178 3301 092 31.01.1979 179 3362 240
28.02.1977 177 3357 027 28.02.1978 178 3362 049 28.02.1979 179 3393 475
31.03.1977 177 3412 239 31.03.1978 178 3423 017 31.03.1979 179 3460 262
30.04.1977 177 3464 323 30.04.1978 178 3482 111 30.04.1979 179 3529 098
31.05.1977 177 3511 246 31.05.1978 178 3530 706 31.05.1979 179 3592 108
30.06.1977 177 3563 517 30.06.1978 178 3600 420 30.06.1979 179 3651 042
31.07.1977 177 3800 000 31.07.1978 178 3651 053 31.07.1979 179 3750 000

1980 17-... GOLF 1981 17-... GOLF 1982 17-... GOLF
16-... JETTA 16-... JETTA 16-... JETTA

01.08.1979 ..-A 0000 001 01.08.1980 ..-B-000 001 01.08.1981 ..-C-000 001
31.08.1979 ..-A 0058 371 31.08.1980 ..-B-055 821 31.08.1981 ..-C-102 494
30.09.1979 ..-A 0116 212 30.09.1980 ..-B-152 449 30.09.1980 ..-C-199 091
31.10.1979 ..-A 0180 059 31.10.1980 ..-B-217 991 31.10.1981 ..-C-250 556
30.11.1979 ..-A 0239 012 30.11.1980 ..-B-305 237 30.11.1981 ..-C-329 200
31.12.1979 ..-A 0279 403 31.12.1980 ..-B-340 738 31.12.1981 ..-C-381 167
31.01.1980 ..-A 0344 604 31.01.1981 ..-B-407 277 31.01.1982 ..-C-436 686
29.02.1980 ..-A 0414 004 28.02.1981 ..-B-474 597 28.02.1982 ..-C-502 048
31.03.1980 ..-A 0484 067 31.03.1981 ..-B-554 058 31.03.1982 ..-C-584 108
30.04.1980 ..-A 0555 006 30.04.1981 ..-B-606 050 30.04.1982 ..-C-644 333
31.05.1980 ..-A 0618 085 31.05.1981 ..-B-667 459 31.05.1982 ..-C-696 709
30.06.1980 ..-A 0696 361 30.06.1981 ..-B-737 125 30.06.1982 ..-C-765 105
31.07.1980 ..-A 0750 000 31.07.1981 ..-B-750 000 31.07.1982 ..-C-999 999

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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1983 17-... GOLF 1984 17-... GOLF 19-... GOLF
16-... JETTA 16-... JETTA 16-... JETTA

01.08.1982 ..-D-000 001 01.08.1983 ..-E-010 001 19-E-300 001
31.08.1982 ..-D-104 076 31.08.1983 ..-E-061 573 19-E-320 005
30.09.1982 ..-D-158 115 30.09.1983 ..-E-092 384 19-E-325 402
31.10.1982 ..-D-204 111 31.10.1983 ..-E-103 369 19-E-372 008
30.11.1982 ..-D-261 156 30.11.1983 ..-E-126 720 19-E-396 104
31.12.1982 ..-D-284 172 31.12.1983 16-E-140 001 ..-E-431 736
31.01.1983 ..-D-339 893 31.01.1984 16-E-161 995 ..-E-494 113
28.02.1983 ..-D-402 800 29.02.1984 16-E-170 305 ..-E-562 001
31.03.1983 ..-D-448 318 31.03.1984 ..-E-626 340
30.04.1983 ..-D-521 181 30.04.1984 ..-E-680 001
31.05.1983 ..-D-584 001 31.05.1984 ..-E-718 001
30.06.1983 ..-D-626 702 30.06.1984 ..-E-792 738
31.07.1983 ..-D-641 909 31.07.1984 ..-E-990 000
31.08.1983 17-D-649 388
30.09.1983 17-D-654 475
31.10.1983 17-D-657 080

1985 19-... GOLF 1986 19-... GOLF
16-... JETTA 16-... JETTA

01.08.1984 ..-F-000 001 01.08.1985 ..-G-000 001
31.08.1984 ..-F-043 028 31.08.1985 ..-G-074 003
30.09.1984 ..-F-134 001 30.09.1985 ..-G-188 001
31.10.1984 ..-F-199 583 31.10.1985 ..-G-276 001
30.11.1984 ..-F-300 125 30.11.1985 ..-G-342 943
31.12.1984 ..-F-349 060 31.12.1985 ..-G-386 017
31.01.1985 ..-F-404 006 31.01.1986 ..-G-506 003
28.02.1985 ..-F-488 398 28.02.1986 ..-G-578 462
31.03.1985 ..-F-562 842 31.03.1986 ..-G-658 004
30.04.1985 ..-F-620 248 30.04.1986 ..-G-760 006
31.05.1985 ..-F-722 004 31.05.1986 ..-G-820 688
30.06.1985 ..-F-786 001 30.06.1986 ..-G-884 026
31.07.1985 ..-F-990 000 31.07.1986 ..-G-990 000

1987 19-... GOLF 19-... GOLF 1988 19-... GOLF GOLF
16-... JETTA 16-... JETTA 16-... JETTA
Wolfsburg Bruxelles Wolfsburg Bruxelles

01.08.1986 ..-H-000 001 01.08.1987 ..-JW000 001 19-JB000 001
31.08.1986 ..-H-160 729 31.08.1987 ..-JW090 821 19-JB022 993
30.09.1986 ..-H-234 016 30.09.1987 ..-JW174 001 19-JB036 748
31.10.1986 ..-H-364 004 31.10.1987 ..-JW242 004 19-JB059 923
30.11.1986 ..-H-436 580 30.11.1987 ..-JW316 006 19-JB076 373
31.12.1986 ..-H-513 420 31.12.1987 ..-JW353 148 19-JB092 406
31.01.1987 ..-H-606 004 31.01.1988 ..-JW420 001 19-JB105 112
28.02.1987 ..-H-692 003 29.02.1988 ..-JW515 745 19-JB124 508
31.03.1987 ..-H-796 005 31.03.1988 ..-JW576 012 19-JB144 601
30.04.1987 ..-H-864 003 30.04.1988 ..-JW634 007 19-JB156 490
31.05.1987 ..-HW953 628 ..-HB881 137 31.05.1988 ..-JW704 539 19-JB167 904
30.06.1987 ..-HW978 034 ..-HB896 468 30.06.1988 ..-JW770 002 19-JB178 901
31.07.1987 ..-HW990 000 ..-HB990 000 31.07.1988 ..-JW990 000 19-JB200 000

1989 GOLF / JETTA GOLF / JETTA 1990 GOLF / JETTA GOLF / JETTA
Wolfsburg Bruxelles Wolfsburg Bruxelles

01.08.1988 1G-KW000 001 1G-KB000 001 01.08.1989 1G-LW000 001 1G-LB000 001
31.08.1988 1G-KW120 002 1G-KB027 181 31.08.1989 1G-LW083 402 1G-LB015 017
30.09.1988 1G-KW208 001 1G-KB044 560 30.09.1989 1G-LW146 649 1G-LB025 541
31.10.1988 1G-KW272 001 1G-KB055 693 31.10.1989 1G-LW234 003 1G-LB037 030
30.11.1988 1G-KW334 007 1G-KB068 698 30.11.1989 1G-LW297 139 1G-LB050 387
31.12.1988 1G-KW390 010 1G-KB077 513 31.12.1989 1G-LW352 902 1G-LB057 927
31.01.1989 1G-KW446 001 1G-KB093 553 31.01.1990 1G-LW416 005 1G-LB068 996
28.02.1989 1G-KW540 003 1G-KB102 314 28.02.1990 1G-LW508 601 1G-LB079 764
31.03.1989 1G-KW618 005 1G-KB115 985 31.03.1990 1G-LW578 001 1G-LB090 430
30.04.1989 1G-KW678 001 1G-KB126 356 30.04.1990 1G-LW636 441 1G-LB095 175
31.05.1989 1G-KW744 864 1G-KB137 625 31.05.1990 1G-LW717 751 1G-LB104 413
30.06.1989 1G-KW811 430 1G-KB147 134 30.06.1990 1G-LW772 151 1G-LB111 937
31.07.1989 1G-KW990 000 1G-KB200 000 31.07.1990 1G-LW990 000 1G-LB300 000

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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1991 GOLF / JETTA GOLF / JETTA GOLF / JETTA
Wolfsburg Bruxelles Mosel

01.08.1990 1G-MW000 001 1G-MB000 001
31.08.1990 1G-MW120 801 1G-MB015 218
30.09.1990 1G-MW187 892 1G-MB024 049
31.10.1990 1G-MW270 634 1G-MB036 044
30.11.1990 1G-MW330 754 1G-MB046 273
31.12.1990 1G-MW394 083 1G-MB054 402
31.01.1991 1G-MW448 222 1G-MB066 114
28.02.1991 1G-MW548 001 1G-MB074 314 1G-MP312 206
31.03.1991 1G-MW614 146 1G-MB083 860 1G-MP473 692
30.04.1991 1G-MW696 006 1G-MB093 553 1G-MP518 002
31.05.1991 1G-MW750 488 1G-MB097 962 1G-MP601 413
30.06.1991 1G-MW862 002 1G-MB103 322 1G-MP676 909
31.07.1991 1G-MW990 000 1G-MB150 000 1G-MP800 000

1992 GOLF / JETTA GOLF / JETTA GOLF / JETTA
Wolfsburg Bruxelles Mosel

01.08.1991 1G-NW00 0001 1G-NB000 001 1G-NP00 0001
31.08.1991 1G-NW080 002 1G-NB007 978 1G-NP032 889
30.09.1991 1G-NW110 371 1G-NB012 556 1G-NP037 711
31.10.1991 1G-NW158 228 1G-NB017 839 1G-NP088 503
30.11.1991 1G-NW187 842 1G-NB022 709 1G-NP139 043
31.12.1991 1G-NW188 092 1G-NB025 760 1G-NP175 588
31.01.1992 1G-NB025 778 1G-NP194 151
29.02.1992 1G-NP197 327
31.03.1992 1G-NW188 190 1G-NB025 779 1G-NP207 964
30.04.1992 1G-NW188 281 1G-NP216 840
31.05.1992 1G-NP226 608
30.06.1992 1G-NP231 748
31.07.1992 1G-NW300 000 1G-NB030 000 1G-NP300 000

1992 GOLF GOLF GOLF Variant /
Wolfsburg Bruxelles VENTO

01.11.1991 1H-NW-000 001 1H-NB-000 001
30.11.1991 1H-NW-068 333 1H-NB-000 042
31.12.1991 1H-NW-105 001 1H-NB-000 240
31.01.1992 1H-NW-133 145 1H-NB-002 131 1H-NW-133 145
29.02.1992 1H-NW-190 236 1H-NB-008 789 1H-NW-190 236
31.03.1992 1H-NW-250 128 1H-NB-018 702 1H-NW-250 128
30.04.1992 1H-NW-322 003 1H-NB-030 072 1H-NW-322 003
31.05.1992 1H-NW-384 006 1H-NB-039 087 1H-NW-384 006
30.06.1992 1H-NW-428 062 1H-NB-051 924 1H-NW-428 062
31.07.1992 1H-NW-500 000 1H-NB-060 000 1H-NW-500 000

1993 GOLF GOLF GOLF GOLF GOLF Variant /
Wolfsburg Bruxelles Mosel Osnabrck VENTO

01.08.1992 1H-PW-000 001 1H-PB-000 001 1H-PP-000 001 1H-PK-059 001 1H-PW-000 001
31.08.1992 1H-PW-114 030 1H-PB-019 075 1H-PP-046 982 1H-PK-059 002 1H-PW-114 030
30.09.1992 1H-PW-198 001 1H-PB-037 093 1H-PP-134 224 1H-PK-059 008 1H-PW-198 001
31.10.1992 1H-PW-295 002 1H-PB-055 786 1H-PP-255 315 1H-PK-129 256 1H-PW-295 002
30.11.1992 1H-PW-382 310 1H-PB-075 545 1H-PP-333 582 1H-PK-275 000 1H-PW-382 310
31.12.1992 1H-PW-460 030 1H-PB-093 077 1H-PP-418 199 1H-PK-341 741 1H-PW-460 030
31.01.1993 1H-PW-501 171 1H-PB-107 761 1H-PP-423 218 1H-PK-429 613 1H-PW-501 171
28.02.1993 1H-PW-537 306 1H-PB-124 055 1H-PP-533 469 1H-PK-491 103 1H-PW-537 306
31.03.1993 1H-PW-620 744 1H-PB-139 920 1H-PP-571 245 1H-PK-576 734 1H-PW-620 744
30.04.1993 1H-PW-670 358 1H-PB-150 974 1H-PP-584 722 1H-PK-579 966 1H-PW-670 358
31.05.1993 1H-PW-729 004 1H-PB-158 048 1H-PP-700 807 1H-PK-716 733 1H-PW-729 004
30.06.1993 1H-PW-766 800 1H-PB-170 883 1H-PP-706 651 1H-PK-718 570 1H-PW-766 800
31.07.1993 1H-PW-990 000 1H-PB-200 000 1H-PP-990 000 1H-PK-990 000 1H-PW-990 000

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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1994 GOLF GOLF GOLF
Wolfsburg Bruxelles Mosel

01.08.1993 1H-RW-000 001 1H-RB-000 001 1H-RP-000 001
31.08.1993 1H-RW-110 002 1H-RB-020 707 1H-RP-093 038
30.09.1993 1H-RW-180 002 1H-RB-033 960 1H-RP-170 764
31.10.1993 1H-RW-276 002 1H-RB-046 111 1H-RP-178 707
30.11.1993 1H-RW-324 044 1H-RB-055 833 1H-RP-241 728
31.12.1993 1H-RW-368 005 1H-RB-065 895 1H-RP-248 020
31.01.1994 1H-RW-410 003 1H-RB-074 512 1H-RP-253 302
28.02.1994 1H-RW-456 007 1H-RB-086 439 1H-RP-380 887
31.03.1994 1H-RW-516 004 1H-RB-100 417 1H-RP-491 907
30.04.1994 1H-RW-568 027 1H-RB-108 730 1H-RP-547 435
31.05.1994 1H-RW-620 405 1H-RB-123 424 1H-RP-554 246
30.06.1994 1H-RW-684 001 1H-RB-136 153 1H-RP-611 705
31.07.1994 1H-RW-990 000 1H-RB-200 000 1H-RP-990 000

1995 GOLF GOLF GOLF GOLF GOLF Variant /
Wolfsburg Bruxelles Mosel Bratislava VENTO

01.07.1994 1H-SW-000 001 1H-SB-000 001 1H-SP-000 001 1H-SW-000 001
31.07.1994 1H-SW-024 595 1H-SB-009 152 1H-SP-003 826 1H-SW-024 595
31.08.1994 1H-SW-056 518 1H-SB-011 504 1H-SP-038 903 1H-SW-056 516
30.09.1994 1H-SW-116 878 1H-SB-016 395 1H-SP-078 032 1H-SD-014 007 1H-SW-116 878
31.10.1994 1H-SW-180 001 1H-SB-029 300 1H-SP-130 181 1H-SD-026 164 1H-SW-180 001
30.11.1994 1H-SW-264 001 1H-SB-048 276 1H-SP-185 164 1H-SD-168 037 1H-SW-264 001
31.12.1994 1H-SW-310 002 1H-SB-061 968 1H-SP-242 295 1H-SD-168 295 1H-SW-310 002
31.01.1995 1H-SW-369 003 1H-SB-082 296 1H-SP-249 863 1H-SD-280 274 1H-SW-369 003
28.02.1995 1H-SW-414 006 1H-SB-096 104 1H-SP-355 550 1H-SD-332 260 1H-SW-414 006
31.03.1995 1H-SW-469 024 1H-SB-122 288 1H-SP-399 161 1H-SD-390 650 1H-SW-469 024
30.04.1995 1H-SW-516 118 1H-SB-135 251 1H-SP-456 082 1H-SD-444 334 1H-SW-516 118
31.05.1995 1H-SW-556 021 1H-SB-150 161 1H-SP-508 457 1H-SD-538 148 1H-SW-556 021
30.06.1995 1H-SW-602 001 1H-SB-165 206 1H-SP-580 292 1H-SD-538 408 1H-SW-602 001
31.07.1995 1H-SW-700 000 1H-SB-200 000 1H-SP-700 000 1H-SD-600 000 1H-SW-700 000

1996 GOLF GOLF GOLF GOLF GOLF Variant /
Wolfsburg Bruxelles Mosel Bratislava VENTO

01.07.1995 1H-TW-000 001 1H-TB-000 001 1H-TP-000 001 1H-TD-000 001 1H-TW-000 001
31.07.1995 1H-TW-028 355 1H-TB-005 836 1H-TP-005 772 1H-TD-010 008 1H-TW-028 355
31.08.1995 1H-TW-076 011 1H-TB-021 129 1H-TP-052 311 1H-TD-011 826 1H-TW-076 011
30.09.1995 1H-TW-129 011 1H-TB-037 235 1H-TP-098 250 1H-TD-057 715 1H-TW-129 011
31.10.1995 1H-TW-173 008 1H-TB-055 576 1H-TP-143 115 1H-TD-091 468 1H-TW-173 008
30.11.1995 1H-TW-227 001 1H-TB-072 043 1H-TP-203 661 1H-TD-138 330 1H-TW-227 001
31.12.1995 1H-TW-272 146 1H-TB-086 760 1H-TP-244 675 1H-TD-199 607 1H-TW-272 146
31.01.1996 1H-TW-330 001 1H-TB-104 714 1H-TP-306 328 1H-TD-255 914 1H-TW-330 001
29.02.1996 1H-TW-370 002 1H-TB-123 769 1H-TP-315 807 1H-TD-256 938 1H-TW-370 002
31.03.1996 1H-TW-426 242 1H-TB-142 897 1H-TP-379 667 1H-TD-365 209 1H-TW-426 242
30.04.1996 1H-TW-456 247 1H-TB-154 618 1H-TP-424 201 1H-TD-367 550 1H-TW-456 247
31.05.1996 1H-TW-500 000 1H-TB-160 000 1H-TP-440 000 1H-TD-400 000 1H-TW-500 000

1997 GOLF GOLF GOLF GOLF GOLF Variant /
Wolfsburg Bruxelles Mosel Bratislava VENTO

01.05.1996 1H-VW-000 001 1H-VB-000 001 1H-VP-000 001 1H-VD-000 001 1H-VD-000 001
31.05.1996 1H-VW-067 418 1H-VB-014 898 1H-VP-055 935 1H-VD-002 977 1H-VD-002 977
30.06.1996 1H-VW-121 172 1H-VB-028 831 1H-VP-101 911 1H-VD-091 590 1H-VD-091 590
31.07.1996 1H-VW-155 087 1H-VB-035 513 1H-VP-106 453 1H-VD-092 761 1H-VD-092 761
31.08.1996 1H-VW-203 061 1H-VB-045 746 1H-VP-189 074 1H-VD-187 074 1H-VD-187 074
30.09.1996 1H-VW-263 267 1H-VB-058 750 1H-VP-196 800 1H-VD-224 380 1H-VD-224 380
31.10.1996 1H-VW-291 816 1H-VB-071 555 1H-VP-231 199 1H-VD-226 378 1H-VD-226 378
30.11.1996 1H-VW-342 150 1H-VB-091 416 1H-VP-234 630 1H-VD-308 605 1H-VD-308 605
31.12.1996 1H-VW-366 077 1H-VB-102 630 1H-VP-236 206 1H-VD-309 889 1H-VD-309 889
31.01.1997 1H-VW-402 052 1H-VB-118 630 1H-VP-236 206 1H-VD-367 972 1H-VD-367 972
28.02.1997 1H-VW-436 097 1H-VB-135 157 1H-VD-395 514 1H-VD-395 514
31.03.1997 1H-VW-464 040 1H-VB-152 609 1H-VD-456 503 1H-VD-456 503
30.04.1997 1H-VW-600 000 1H-VB-200 000 1H-VP-300 000 1H-VD-600 000 1H-VD-500 000

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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1997 GOLF Variant /
VENTO

01.05.1996 1H-VW-000 001
31.05.1996 1H-VW-067 418
30.06.1996 1H-VW-121 172
31.07.1996 1H-VW-155 087
31.08.1996 1H-VW-203 061
30.09.1996 1H-VW-263 267
31.10.1996 1H-VW-291 816
30.11.1996 1H-VW-342 150
31.12.1996 1H-VW-366 077
31.01.1997 1H-VW-402 052
28.02.1997 1H-VW-436 097
31.03.1997 1H-VW-464 040
30.04.1997

1998 GOLF GOLF GOLF GOLF Variant / GOLF Variant /
VENTO VENTO

Wolfsburg Bruxelles Bratislava Wolfsburg Bratislava

01.05.1997 1H-WW-000 001 1H-WB-000 001 1H-WD-000 001 1H-WW-000 001 1H-WD-000 001
31.05.1997 1H-WW-045 040 1H-WB-021 532 1H-WD-031 654 1H-WW-045 040 1H-WD-031 654
30.06.1997 1H-WW-081 009 1H-WB-041 655 1H-WD-034 031 1H-WW-081 009 1H-WD-034 031
31.07.1997 1H-WW-109 651 1H-WB-043 002 1H-WD-073 645 1H-WW-109 651 1H-WD-073 645
31.08.1997 1H-WW-130 943 1H-WB-054 795 1H-WD-074 920 1H-WW-130 943 1H-WD-074 920
30.09.1997 1H-WW-151 567 1H-WB-071 342 1H-WD-119 028 1H-WW-151 567 1H-WD-119 028
31.10.1997 1H-WW-166 603 1H-WB-077 292 1H-WD-155 112 1H-WW-166 603 1H-WD-155 112
30.11.1997 1H-WW-186 111 1H-WB-079 624 1H-WD-170 072 1H-WW-186 111 1H-WD-170 072
31.12.1997 1H-WW-250 000 1H-WB-250 000 1H-WD-250 000 1H-WW-193 463 1H-WD-170 803
31.01.1998 1H-WD-200 479
28.02.1998 1H-WD-201 146
31.03.1998 1H-WD-201 735
30.04.1998 1H-WD-210 000

1998 GOLF Variant /
VENTO
Wolfsburg

01.05.1997 1H-WW-000 001
31.05.1997 1H-WW-045 040
30.06.1997 1H-WW-081 009
31.07.1997 1H-WW-109 651
31.08.1997 1H-WW-130 943
30.09.1997 1H-WW-151 567
01.10.1997
31.10.1997 1H-WW-166 603
30.11.1997 1H-WW-186 111
31.12.1997 1H-WW-193 463
31.01.1998 1H-WW-193 463
28.02.1998
31.03.1998
30.04.1998

1998 GOLF GOLF GOLF GOLF
Wolfsburg Bruxelles Mosel Bratislava

01.10.1997 1J-WW000 001 1J-WB000 001 1J-WP000 001 1J-WD000 001
31.10.1997 1J-WW017 633 1J-WB009 378 1J-WP007 488 1J-WD012 094
30.11.1997 1J-WW031 988 1J-WB014 007 1J-WP026 662 1J-WD012 547
31.12.1997 1J-WW043 941 1J-WB018 647 1J-WP029 072 1J-WD036 412
31.01.1998 1J-WW087 024 1J-WB027 779 1J-WP054 999 1J-WD063 381
28.02.1998 1J-WW123 173 1J-WB041 723 1J-WP077 027 1J-WD068 437
31.03.1998 1J-WW160 402 1J-WB058 269 1J-WP129 214 1J-WD110 679
30.04.1998 1J-WW200 000 1J-WB200 000 1J-WP200 000 1J-WD200 000

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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1999 GOLF GOLF GOLF GOLF GOLF
Wolfsburg Bruxelles Mosel Bratislava Uitenhage

01.05.1998 1J-XW000 001 1J-XB000 001 1J-XP000 001 1J-XD000 001 1J-XU000 001
31.05.1998 1J-XW100 387 1J-XB013 918 1J-XP019 249 1J-XD035 589
30.06.1998 1J-XW147 587 1J-XB028 525 1J-XP061 618 1J-XD080 886
31.07.1998 1J-XW180 709 1J-XB044 157 1J-XP072 544 1J-XD091 223
31.08.1998 1J-XW221 988 1J-XB059 503 1J-XP124 038 1J-XD134 912
30.09.1998 1J-XW326 018 1J-XB076 290 1J-XP238 109 1J-XD258 367 1J-XU075 409
31.10.1998 1J-XW361 001 1J-XB094 652 1J-XP303 408 1J-XD286 940 1J-XU075 901
30.11.1998 1J-XW444 621 1J-XB110 004 1J-XP315 577 1J-XD378 929 1J-XU075 936
31.12.1998 1J-XW473 001 1J-XB121 995 1J-XP417 000 1J-XD387 128 1J-XU218 090
31.01.1999 1J-XW561 824 1J-XB134 297 1J-XD396 764 1J-XU318 251
28.02.1999 1J-XW603 054 1J-XB146 086 1J-XP533 474 1J-XD514 629 1J-XU339 629
31.03.1999 1J-XW697 002 1J-XB157 210 1J-XP544 937 1J-XD646 205 1J-XU429 100
30.04.1999 1J-XW800 000 1J-XB800 000 1J-XP800 000 1J-XD800 000 1J-XU800 000

2000 GOLF GOLF GOLF GOLF GOLF
Wolfsburg Bruxelles Mosel Bratislava Uitenhage

31.05.1999 1J-YW110 709 1J-YB008 358 1J-YP051 060 1J-YD036 691 1J-YU002 999
30.06.1999 1J-YW238 580 1J-YB019 461 1J-YP061 677 1J-YD12 8801 1J-YU008 822
31.07.1999 1J-YW298 083 1J-YB028 536 1J-YP162 200 1J-YD13 5751 1J-YU013 167
31.08.1999 1J-YW320 139 1J-YB037 053 1J-YP167 864 1J-YD143 306 1J-YU015 642
30.09.1999 1J-YW362 741 1J-YB048 909 1J-YP175 653 1J-YD149 751 1J-YU089 090
31.10.1999 1J-YW441 920 1J-YB062 009 1J-YP185 893 1J-YD403 140 1J-YU251 334
30.11.1999 1J-YW513 149 1J-YB073 053 1J-YP388 808 1J-YD409 094 1J-YU255 895
31.12.1999 1J-YW555 697 1J-YB084 509 1J-YP482 785 1J-YD413 859 1J-YU259 923
31.01.2000 1J-YW629 896 1J-YB096 768 1J-YP484 785 1J-YD419 751 1J-YU260 829
29.02.2000 1J-YW671 283 1J-YB115 040 1J-YP490 064 1J-YD616 236 1J-YU260 831
31.03.2000 1J-YW722 958 1J-YB135 657 1J-YP494 757 1J-YD622 840 1J-YU268 310
30.04.2000 1J-YW900 000 1J-YB900 000 1J-YP900 000 1J-YD900 000 1J-YU900 000

2001 GOLF GOLF GOLF GOLF GOLF
Wolfsburg Bruxelles Mosel Bratislava Uitenhage

31.05.2000 1J-1W093 326 1J-1B018 853 1J-1P025 157 1J-1D013 464 1J-1U000 001
30.06.2000 1J-1W164 781 1J-1B036 395 1J-1P028 427 1J-1D021 705 1J-1U002 134
31.07.2000 1J-1W220 001 1J-1B055 045 1J-1P033 107 1J-1D176 192 1J-1U042 483
31.08.2000 1J-1W268 709 1J-1B072 740 1J-1P136 201 1J-1D230 991 1J-1U044 399
30.09.2000 1J-1W358 437 1J-1B090 443 1J-1P148 597 1J-1D310 510 1J-1U126 098
31.10.2000 1J-1W422 545 1J-1B108 560 1J-1P331 662 1J-1D380 710 1J-1U130 621
30.11.2000 1J-1W504 995 1J-1B126 861 1J-1P342 939 1J-1D390 444 1J-1U280 794
31.12.2000 1J-1W533 502 1J-1B143 282 1J-1P345 914 1J-1D395 454 1J-1U284 693
31.01.2001 1J-1W587 473 1J-1B164 607 1J-1P543 500 1J-1D450 722 1J-1U285 738
28.02.2001 1J-1W631 776 1J-1B182 326 1J-1P547 341 1J-1D457 940 1J-1U288 751
31.03.2001 1J-1W700 121 1J-1B201 073 1J-1P551 300 1J-1D651 344 1J-1U466 088
30.04.2001 1J-1W900 000 1J-1B900 000 1J-1P900 000 1J-1D900 000 1J-1U900 000

2002 GOLF GOLF GOLF GOLF GOLF
Wolfsburg Bruxelles Mosel Bratislava Uitenhage

01.05.2001 1J-2W000 001 1J-2B000 001 1J-2P000 001 1J-2D000 001 1J-2U000 001
31.05.2001 1J-2W108 600 1J-2B016 334 1J-2P032 199 1J-2D014 214
30.06.2001 1J-2W154 585 1J-2B029 116 1J-2P034 943 1J-2D094 123 1J-2U015 876
31.07.2001 1J-2W176 228 1J-2B043 154 1J-2P038 675 1J-2D184 439 1J-2U019 429
31.08.2001 1J-2W244 280 1J-2B052 836 1J-2P043 190 1J-2D189 830 1J-2U022 697

1J-2U395 087
30.09.2001 1J-2W314 360 1J-2B062 981 1J-2P048 328 1J-2D197 572 1J-2U218 529
31.10.2001 1J-2W373 846 1J-2B074 399 1J-2P271 738 1J-2D338 166 1J-2U223 097
30.11.2001 1J-2W457 316 1J-2B086 199 1J-2P282 178 1J-2D346 400
31.12.2001 1J-2W488 782 1J-2B095 832 1J-2P378 177 1J-2D348 573 1J-2U396 211
31.01.2002 1J-2W534 101 1J-2B109 973 1J-2P394 000 1J-2D350 749 1J-2U398 894
28.02.2002 1J-2W592 782 1J-2B123 078 1J-2D352 773 1J-2U403 276
31.03.2002 1J-2W663 480 1J-2B137 879 1J-2D354 813 1J-2U557 608
30.04.2002 1J-2W900 000 1J-2B900 000 1J-2P900 000 1J-2D900 000 1J-2U900 000

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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2003 GOLF GOLF GOLF GOLF GOLF
Wolfsburg Bruxelles Mosel Bratislava Uitenhage

01.05.2002 1J-3W000 001 1J-3B000 001 1J-3P000 001 1J-3D000 001 1J-3U000 001
31.05.2002 1J-3W092 411 1J-3B017 908 1J-3P059 246 1J-3D005 691 1J-3U001 122
30.06.2002 1J-3W145 002 1J-3B032 895 1J-3P060 639 1J-3D007 970 1J-3U024 737
31.07.2002 1J-3W155 048 1J-3B040 019 1J-3P061 129 1J-3D009 924 1J-3U028 680
31.08.2002 1J-3W219 141 1J-3B052 465 1J-3P063 062 1J-3D011 550 1J-3U032 215
30.09.2002 1J-3W335 000 1J-3B065 915 1J-3P064 809 1J-3D013 548 1J-3U201 122
31.10.2002 1J-3B080 990 1J-3P066 512 1J-3D016 054 1J-3U205 196
30.11.2002 1J-3W385 007 1J-3B095 540 1J-3P278 333 1J-3D018 133 1J-3U208 738
31.12.2002 1J-3W429 816 1J-3B108 182 1J-3P281 561 1J-3D019 577 1J-3U344 558
31.01.2003 1J-3W462 295 1J-3B123 971 1J-3P387 788 1J-3D021 251 1J-3U346 625
28.02.2003 1J-3W513 275 1J-3B139 991 1J-3P390 629 1J-3D023 178 1J-3U348 027
31.03.2003 1J-3W561 215 1J-3B152 792 1J-3P394 281 1J-3D502 437 1J-3U350 160
30.04.2003 1J-3W592 575 1J-3B167 071 1J-3P397 486 1J-3D503 939 1J-3U352 670
31.05.2003 1J-3W700 000 1J-3B700 000 1J-3P700 000 1J-3D700 000 1J-3U700 000

2004 GOLF GOLF GOLF GOLF
Wolfsburg Bruxelles Bratislava Uitenhage

01.06.2003 1J-4W000 001 1J-4B000 001 1J-4D000 001 1J-4U000 001
30.06.2003 1J-4W026 005 1J-4B000 037 1J-4D001 089
31.07.2003 1J-4W028 506 1J-4B000 096 1J-4D004 079 1J-4U000 513
31.08.2003 1J-4W040 231 1J-4D008 311 1J-4U001 138
30.09.2003 1J-4W060 926 1J-4D015 794 1J-4U001 595
31.10.2003 1J-4W089 269 1J-4D074 062 1J-4U005 489
30.11.2003 1J-4W116 881 1J-4D092 751 1J-4U007 869
31.12.2003 1J-4W143 014 1J-4D099 838 1J-4U008 365
31.01.2004 1J-4W152 243 1J-4D129 255 1J-4U011 189
28.02.2004 1J-4W163 329 1J-4D130 524 1J-4U012 838
31.03.2004 1J-4W177 089 1J-4D132 354 1J-4U013 641
30.04.2004 1J-4W220 000* 1J-4D220 000* 1J-4U220 000*
31.05.2004 1J-4W300 000* 1J-4D300 000* 1J-4U300 000*

1999 BORA 2000 BORA
Wolfsburg

01.09.1998 1J-X-000 001 01.05.1999 1J-Y-000 001
30.09.1998 1J-X-326 018 31.05.1999 1J-Y-110 709
31.10.1998 1J-X-361 001 30.06.1999 1J-Y-238 580
30.11.1998 1J-X-444 621 31.07.1999 1J-Y-298 083
31.12.1998 1J-X-473 001 31.08.1999 1J-Y-320 139
31.01.1999 1J-X-561 824 30.09.1999 1J-Y-362 741
28.02.1999 1J-X-603 054 31.10.1999 1J-Y-441 920
31.03.1999 1J-X-697 002 30.11.1999 1J-Y-513 149
30.04.1999 1J-X-800 000 31.12.1999 1J-Y-555 697

31.01.2000 1J-Y-629 896
29.02.2000 1J-Y-671 283
31.03.2000 1J-Y-722 958
30.04.2000 1J-Y-800 000

2001 BORA BORA 2002 BORA BORA
Wolfsburg Bratislava Wolfsburg Bratislava

01.05.2000 1J-1-000 001 01.05.2001 1J-2-000 001 1J-2D000 001
31.05.2000 1J-1-093 326 31.05.2001 1J-2-108 600 1J-2D014 214
30.06.2000 1J-1-164 781 30.06.2001 1J-2-154 585 1J-2D094 123
31.07.2000 1J-1-220 001 31.07.2001 1J-2-176 228 1J-2D184 439
31.08.2000 1J-1W268 709 1J-1D230 991 31.08.2001 1J-2-244 280 1J-2D189 830
30.09.2000 1J-1W358 437 1J-1D310 510 30.09.2001 1J-2-314 360 1J-2D197 572
31.10.2000 1J-1W422 545 1J-1D380 710 31.10.2001 1J-2-373 846 1J-2D338 166
30.11.2000 1J-1W504 995 1J-1D390 444 30.11.2001 1J-2-457 316 1J-2D346 400
31.12.2000 1J-1W533 502 1J-1D395 454 31.12.2001 1J-2-488 782 1J-2D348 573
31.01.2001 1J-1W587 473 1J-1D450 722 31.01.2002 1J-2-534 101 1J-2D350 749
28.02.2001 1J-1W631 776 1J-1D457 940 28.02.2002 1J-2-592 782 1J-2D352 773
31.03.2001 1J-1W700 121 1J-1D651 344 31.03.2002 1J-2-663 480 1J-2D354 813
30.04.2001 1J-1W900 000 1J-1D900 000 30.04.2002 1J-2-900 000 1J-2D900 000

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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2003 BORA BORA 2004 BORA BORA
Wolfsburg Bratislava Wolfsburg Bratislava

01.05.2002 1J-3W000 001 1J-3D000 001 01.06.2003 1J-4D000 001 1J-4W000 001
31.05.2002 1J-3W092 411 1J-3D005 691 30.06.2003 1J-4D001 089 1J-4W026 005
30.06.2002 1J-3W145 002 1J-3D007 970 31.07.2003 1J-4D004 079 1J-4W028 506
31.07.2002 1J-3W155 048 1J-3D009 924 31.08.2003 1J-4D008 311 1J-4W040 231
31.08.2002 1J-3W219 141 1J-3D011 550 30.09.2003 1J-4D015 794 1J-4W060 926
30.09.2002 1J-3W335 000 1J-3D013 548 31.10.2003 1J-4D074 062 1J-4W089 269
31.10.2002 1J-3D016 054 30.11.2003 1J-4D092 751 1J-4W116 881
30.11.2002 1J-3W385 007 1J-3D018 133 31.12.2003 1J-4D099 838 1J-4W143 014
31.12.2002 1J-3W429 816 1J-3D019 577 31.01.2004 1J-4D129 255 1J-4W152 243
31.01.2003 1J-3D021 251 28.02.2004 1J-4D130 524
31.01.2003 1J-3W462 295 1J-3D023 178 31.03.2004 1J-4D132 354
28.02.2003 1J-3W513 275 30.04.2004 1J-4D220 000* 1J-4W220 000*
31.03.2003 1J-3W561 215 1J-3D502 437 31.05.2004 1J-4D300 000
30.04.2003 1J-3W592 575 1J-3D503 939
31.05.2003 1J-3W700 000 1J-3D700 000

1998 NEW BEETLE 1999 NEW BEETLE NEW BEETLE
USA / Central + USA / Central +
South America South America

01.01.1998 1C-W-000 001 01.08.1998 1C-X-400 001
31.01.1998 1C-W-002 500 31.08.1998 1C-X-407 345
28.02.1998 1C-W-007 455 30.09.1998 1C-X-419 388
31.03.1998 1C-W-016 455 31.10.1998 1C-X-425 095
30.04.1998 1C-W-024 255 01.11.1998 9C-X-900 001
31.05.1998 1C-W-032 548 30.11.1998 1C-X-430 803 9C-X-919 686
30.06.1998 1C-W-040 841 31.12.1998 1C-X-436 511 9C-X-925 851
31.07.1998 1C-W-999 000 31.01.1999 1C-X-445 310 9C-X-933 148

28.02.1999 1C-X-452 901 9C-X-939 636
31.03.1999 1C-X-460 492 9C-X-945 560
30.04.1999 1C-X-468 085

2000 NEW BEETLE NEW BEETLE 2001 NEW BEETLE NEW BEETLE
USA / Central + USA / Central +
South America South America

01.06.1999 9C-Y-600 001 01.05.2000 1C-1-400 001 9C-1-600 001
30.06.1999 1C-Y-405 165 9C-Y-602 623 31.05.2000 1C-1-404 171 9C-1-602 356
31.07.1999 1C-Y-414 262 9C-Y-607 008 30.06.2000 1C-1-408 342 9C-1-604 713
31.08.1999 1C-Y-423 359 9C-Y-611 393 31.07.2000 1C-1-412 514 9C-1-609 192
30.09.1999 1C-Y-432 457 9C-Y-615 852 30.08.2000 1C-1-421 015 9C-1-613 783
31.10.1999 1C-Y-449 401 9C-Y-619 642 30.09.2000 1C-1-429 516 9C-1-616 517
30.11.1999 1C-Y-452 905 9C-Y-621 415 31.10.2000 1C-1-438 019 9C-1-620 295
31.12.1999 1C-Y-456 410 9C-Y-623 189 30.11.2000 1C-1-444 974 9C-1-625 798
31.01.2000 1C-Y-466 575 9C-Y-629 799 31.12.2000 1C-1-449 521 9C-1-630 332
29.02.2000 1C-Y-476 740 9C-Y-636 409 31.01.2001 1C-1-460 369 9C-1-634 496
31.03.2000 1C-Y-486 906 9C-Y-644 678 28.02.2001 1C-1-466 069 9C-1-639 371
30.04.2000 1C-Y-499 000 9C-Y-699 000 31.03.2001 1C-1-471 709 9C-1-644 438

30.04.2001 1C-1-476 644 9C-1-650 771
31.05.2001 1C-1-499 000 9C-1-699 000

2002 NEW BEETLE NEW BEETLE 2003 NEW BEETLE NEW BEETLE
USA / Central + USA / Central +
South America South America

01.06.2001 1C-2-400 001 9C-2-600 001 01.06.2002 1C-3-400 001 9C-3-600 001
30.06.2001 1C-2-407 350 9C-2-604 466 30.06.2002 1C-3-405 291 9C-3-603 035
31.07.2001 1C-2-412 404 9C-2-608 063 31.07.2002 1C-3-410 113 9C-3-605 664
31.08.2001 1C-2-416 553 9C-2-610 157 31.08.2002 1C-3-417 010 9C-3-607 939
30.09.2001 1C-2-422 365 9C-2-613 099 30.09.2002 1C-3-422 953 9C-3-610 327
31.10.2001 1C-2-426 896 9C-2-617 120 31.10.2002 1C-3-428 427 9C-3-612 234
30.11.2001 1C-2-430 027 9C-2-623 844 30.11.2002 1C-3-430 859 9C-3-615 611
31.12.2001 1C-2-433 625 9C-2-628 572 31.12.2002 1C-3-431 563 9C-3-618 116
31.01.2002 1C-2-441 645 9C-2-631 392 31.01.2003 1C-3-433 665 9C-3-621 301
28.02.2002 1C-2-447 505 9C-2-635 025 28.02.2003 1C-3-437 085 9C-3-623 686
31.03.2002 1C-2-452 072 9C-2-638 109 31.03.2003 1C-3-440 614 9C-3-625 520
30.04.2002 1C-2-458 263 9C-2-640 989 30.04.2003 1C-3-442 078 9C-3-627 030
31.05.2002 1C-2-499 000 9C-2-699 000 31.05.2003 1C-3-444 319 9C-3-629 484

30.06.2003 1C-3-499 000 9C-3-699 000

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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2004 NEW BEETLE NEW BEETLE
USA / Central +
South America

01.07.2003 1C-4-400 001 9C-4-500 001
31.07.2003 1C-4-401 728 9C-4-502 109
31.08.2003 1C-4-403 541 9C-4-503 627
30.09.2003 1C-4-405 366 9C-4-505 044
31.10.2003 1C-4-407 322 9C-4-507 308
30.11.2003 1C-4-409 562 9C-4-508 986
31.12.2003 1C-4-411 760 9C-4-509 648
31.01.2004 1C-4-413 879 9C-4-511 448
29.02.2004 1C-4-415 778 9C-4-513 548
31.03.2004 1C-4-419 305 9C-4-515 748
30.04.2004 1C-4-421 948 9C-4-517 248
31.05.2004 1C-4-423 197 9C-4-518 648

1974 PASSAT 1975 PASSAT 1976 PASSAT

02.05.1973 324 2000 001 01.08.1974 325 2000 001 01.09.1975 326 2000 001
31.07.1973 324 2011 946 31.08.1974 325 2028 197 30.09.1975 326 2023 667
31.08.1973 324 2025 244 30.09.1974 325 2054 338 31.10.1975 326 2052 075
30.09.1973 324 2043 316 31.10.1974 325 2068 416 30.11.1975 326 2071 868
31.10.1973 324 2070 236 30.11.1974 325 2088 251 31.12.1975 326 2087 472
30.11.1973 324 2101 896 31.12.1974 325 2101 572 31.01.1976 326 2110 950
31.12.1973 324 2119 990 31.01.1975 325 2117 139 29.02.1976 326 2129 198
31.01.1974 324 2147 773 28.02.1975 325 2126 429 31.03.1976 326 2156 213
28.02.1974 324 2181 150 31.03.1975 325 2135 296 30.04.1976 326 2179 782
31.03.1974 324 2219 617 30.04.1975 325 2160 124 31.05.1976 326 2202 235
30.04.1974 324 2253 578 31.05.1975 325 2180 197 30.06.1976 326 2300 000
31.05.1974 324 2298 613 30.06.1975 325 2196 476
30.06.1974 324 2332 693 31.07.1975 325 2212 367
31.07.1974 324 2500 000 31.08.1975 325 2300 000

1977 PASSAT 1978 PASSAT 1979 PASSAT

01.07.1976 327 2000 001 01.08.1977 328 2000 001 01.08.1978 329 2000 001
31.08.1976 327 2030 766 31.08.1977 328 2014 604 31.08.1978 329 2013 521
30.09.1976 327 2051 256 30.09.1977 328 2041 231 30.09.1978 329 2038 372
31.10.1976 327 2070 125 31.10.1977 328 2059 317 31.10.1978 329 2060 292
30.11.1976 327 2088 828 30.11.1977 328 2081 449 30.11.1978 329 2088 343
31.12.1976 327 2101 119 31.12.1977 328 2094 000 31.12.1978 329 2097 948
31.01.1977 327 2113 642 31.01.1978 328 2117 719 31.01.1979 329 2122 866
28.02.1977 327 2127 521 28.02.1978 328 2138 314 28.02.1979 329 2144 264
31.03.1977 327 2141 699 31.03.1978 328 2162 172 31.03.1979 329 2163 386
30.04.1977 327 2180 522 30.04.1978 328 2186 998 30.04.1979 329 2177 027
31.05.1977 327 2188 226 31.05.1978 328 2206 401 31.05.1979 329 2191 185
30.06.1977 327 2205 940 30.06.1978 328 2233 312 30.06.1979 329 2202 258
31.07.1977 327 2300 000 31.07.1978 328 2300 000 31.07.1979 329 2300 000

1980 PASSAT 1981 PASSAT 1982 PASSAT

01.08.1979 32A 0000 001 01.08.1980 32-B-000 001 01.08.1981 32-C-000 001
31.08.1979 32A 0019 046 30.09.1980 32-B-001 783 31.08.1981 32-C-022 062
30.09.1980 32A 0030 517 31.10.1980 32-B-010 154 30.09.1981 32-C-055 922
31.10.1980 32A 0052 580 30.11.1980 32-B-027 784 31.10.1981 32-C-083 000
30.11.1980 32A 0069 534 31.12.1980 32-B-040 821 30.11.1981 32-C-110 980
31.12.1980 32A 0078 868 31.01.1981 32-B-054 306 31.12.1981 32-C-131 890
31.01.1980 32A 0097 385 28.02.1981 32-B-068 560 31.01.1982 32-C-151 721
29.02.1980 32A 0116 409 31.03.1981 32-B-078 894 28.02.1982 32-C-177 610
31.03.1980 32A 0136 701 30.04.1981 32-B-101 484 31.03.1982 32-C-189 160
30.04.1980 32A 0152 870 31.05.1981 32-B-116 819 30.04.1982 32-C-205 039
31.05.1980 32A 0172 051 30.06.1981 32-B-138 112 31.05.1982 32-C-235 538
30.06.1980 32A 0190 163 31.07.1981 32-B-150 000 30.06.1982 32-C-250 893
31.07.1980 32A 0196 385 31.07.1982 32-C-300 000
31.08.1980 32A 0202 552
30.09.1980 32A 0206 406
31.10.1980 32A 0206 707
30.11.1980 32A 0206 720

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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1983 PASSAT 1984 PASSAT 1985 PASSAT

01.08.1982 32-D-000 001 01.08.1983 32-E-000 001 01.08.1984 32-F-000 001
31.08.1982 32-D-034 398 31.08.1983 32-E-030 808 31.08.1984 32-F-003 845
30.09.1982 32-D-048 685 30.09.1983 32-E-058 476 30.09.1984 32-F-021 861
31.10.1982 32-D-055 914 31.10.1983 32-E-082 253 31.10.1984 32-F-047 814
30.11.1982 32-D-073 388 30.11.1983 32-E-102 808 30.11.1984 32-F-062 316
31.12.1982 32-D-099 297 31.12.1983 32-E-120 247 31.12.1984 32-F-299 999
31.01.1983 32-D-105 001 31.01.1984 32-E-156 580 01.01.1985 32-F-300 001
28.02.1983 32-D-149 153 29.02.1984 32-E-159 255 31.01.1985 32-F-318 091
31.03.1983 32-D-155 757 31.03.1984 32-E-193 526 28.02.1985 32-F-332 852
30.04.1983 32-D-179 348 30.04.1984 32-E-197 369 31.03.1985 32-F-352 436
31.05.1983 32-D-187 351 31.05.1984 32-E-207 143 30.04.1985 32-F-374 001
30.06.1983 32-D-207 451 30.06.1984 32-E-207 153 31.05.1985 32-F-393 831
31.07.1983 32-D-300 000 31.07.1984 32-E-300 000 30.06.1985 32-F-412 552

31.07.1985 32-F-500 000

1986 PASSAT 1987 PASSAT
32-...Limousine
33-...Variant

01.08.1985 32-G-015 540 01.08.1986 ..-H-000 001
31.08.1985 32-G-021 999 31.08.1986 ..-H-023 697
30.09.1985 32-G-036 326 30.09.1986 ..-H-042 001
31.10.1985 32-G-057 351 31.10.1986 ..-H-058 289
30.11.1985 32-G-076 012 30.11.1986 ..-H-074 431
31.12.1985 32-G-199 999 / 31.12.1986 ..-H-086 636

200 202
31.01.1986 32-G-201 820 31.01.1987 ..-H-101 592
28.02.1986 32-G-203 419 28.02.1987 ..-H-117 312
31.03.1986 32-G-203 697 31.03.1987 ..-H-135 778
30.04.1986 32-G-206 025 30.04.1987 ..-H-153 006
31.05.1986 32-G-207 578 31.05.1987 ..-H-165 153
30.06.1986 32-G-208 537 30.06.1987 ..-H-189 202
31.07.1986 32-G-400 000 31.07.1987 ..-H-220 000

1988 PASSAT PASSAT 1989 PASSAT
32-...Limousine
33-...Variant

01.08.1987 ..-J-000 001 01.08.1988 31-K-000 001
31.08.1987 ..-J-018 656 31.08.1988 31-K-042 003
30.09.1987 ..-J-038 149 30.09.1988 31-K-07 2003
31.10.1987 ..-J-051 670 31.10.1988 31-K-089 315
30.11.1987 ..-J-062 519 30.11.1988 31-K-125 355
31.12.1987 ..-J-078 483 31.12.1988 31-K-141 002
31.01.1988 ..-J-086 154 31.01.1989 31-K-181 239
29.02.1988 ..-J-093 295 28.02.1989 31-K-220 410
31.03.1988 ..-J-299 999 31.03.1989 31-K-259 468
01.04.1988 31-J-000 001 30.04.1989 31-K-296 657
30.04.1988 31-J-031 723 31.05.1989 31-K-328 893
31.05.1988 31-J-044 579 30.06.1989 31-K-353 402
30.06.1988 31-J-058 017 31.07.1989 31-K-400 000
31.07.1988 31-J-099 000

1990 PASSAT PASSAT 1991 PASSAT PASSAT
Emden Bruxelles Emden Bruxelles

01.08.1989 31-LE-000 001 31-LB-000 001 01.08.1990 31-ME-000 001 31-MB-000 001
31.08.1989 31-LE-030 583 31-LB-003 062 31.08.1990 31-ME-051 396 31-MB-043 227
30.09.1989 31-LE-072 160 31-LB-024 485 30.09.1990 31-ME-085 602 31-MB-071 729
31.10.1989 31-LE-092 178 31.10.1990 31-ME-118 273 31-MB-102 865
30.11.1989 31-LE-123 871 31-LB-045 032 30.11.1990 31-ME-154 784 31-MB-133 594
31.12.1989 31-LE-152 500 31-LB-049 668 31.12.1990 31-ME-175 681 31-MB-165 718
31.01.1990 31-LE-183 281 31-LB-055 750 31.01.1991 31-ME-210 935 31-MB-201 398
28.02.1990 31-LE-201 813 31-LB-101 392 28.02.1991 31-ME-241 882 31-MB-236 045
31.03.1990 31-LE-245 289 31-LB-108 328 31.03.1991 31-ME-276 104 31-MB-270 525
30.04.1990 31-LE-272 800 31-LB-134 547 30.04.1991 31-ME-297 792 31-MB-305 480
31.05.1990 31-LE-302 363 31-LB-264 372 31.05.1991 31-ME-326 050 31-MB-341 146
30.06.1990 31-LE-333 115 31-LB-293 308 30.06.1991 31-ME-379 337 31-MB-352 369
31.07.1990 31-LE-400 000 31-LB-400 000 31.07.1991 31-ME-400 000 31-MB-400 000

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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1992 PASSAT PASSAT 1993 PASSAT PASSAT
Emden Bruxelles Emden Bruxelles

01.08.1991 31-NE-000 001 31-NB-000 001 01.08.1992 31-PE-000 001 31-PB-000 001
31.08.1991 31-NE-061 222 31-NB-041 585 31.08.1992 31-PE-049 509 31-PB-014 764
30.09.1991 31-NE-103 392 31-NB-073 057 30.09.1992 31-PE-083 044 31-PB-017 853
31.10.1991 31-NE-147 098 31-NB-090 401 31.10.1992 31-PE-107 979 31-PB-041 615
30.11.1991 31-NE-189 370 31-NB-125 735 30.11.1992 31-PE-123 394 31-PB-042 786
31.12.1991 31-NE-203 176 31-NB-153 950 31.12.1992 31-PE-136 398 31-PB-043 656
31.01.1992 31-NE-226 589 31-NB-165 741 31.01.1993 31-PE-154 488 31-PB-050 214
29.02.1992 31-NE-257 278 31-NB-242 842 28.02.1993 31-PE-173 069 31-PB-055 923
31.03.1992 31-NE-293 000 31-NB-284 561 31.03.1993 31-PE-193 081 31-PB-061 207
30.04.1992 31-NE-331 586 31-NB-323 878 30.04.1993 31-PE-213 773 31-PB-198 496
31.05.1992 31-NE-371 025 31-NB-355 304 31.05.1993 31-PE-224 683 31-PB-201 167
30.06.1992 31-NE-409 647 31-NB-377 921 30.06.1993 31-PE-238 549 31-PB-201 227
31.07.1992 31-NE-500 000 31-NB-400 000 31.07.1993 31-PE-253 001

30.09.1993 31-PE-258 738
31.10.1993 31-PE-259 865

1994 PASSAT PASSAT
Emden Bruxelles

01.10.1993 3A-RE-000 001 3A-RB-000 001
31.10.1993 3A-RE-044 453 3A-RB-026 466
30.11.1993 3A-RE-070 895 3A-RB-051 023
31.12.1993 3A-RE-111 001 3A-RB-075 745
31.01.1994 3A-RE-111 446 3A-RB-078 375
28.02.1994 3A-RE-130 687 3A-RB-102 478
31.03.1994 3A-RE-143 984 3A-RB-147 453
30.04.1994 3A-RE-166 985 3A-RB-150 487
31.05.1994 3A-RE-186 531 3A-RB-173 116
30.06.1994 3A-RE-207 368 3A-RB-176 778
31.07.1994 3A-RE-250 000 3A-RB-250 000

1995 PASSAT PASSAT PASSAT
Emden Bruxelles Bratislava

01.07.1994 3A-SE-000 001 3A-SB-000 001 3A-SD-000 001
31.07.1994 3A-SE-025 464 3A-SB-011 894
31.08.1994 3A-SE-033 284 3A-SB-012 319 3A-SD-027 208
30.09.1994 3A-SE-085 001 3A-SB-012 818 3A-SD-027 690
31.10.1994 3A-SE-103 655 3A-SB-014 865 3A-SD-027 938
30.11.1994 3A-SE-119 315 3A-SB-014 870 3A-SD-058 446
31.12.1994 3A-SE-130 293 3A-SD-058 718
31.01.1995 3A-SE-140 276 3A-SD-058 985
28.02.1995 3A-SE-158 684 3A-SD-121 234
31.03.1995 3A-SE-179 187 3A-SD-141 751
30.04.1995 3A-SE-202 676 3A-SB-014 878 3A-SD-190 133
31.05.1995 3A-SE-228 199 3A-SB-183 849 3A-SD-211 760
30.06.1995 3A-SE-254 523 3A-SB-184 202 3A-SD-252 414
31.07.1995 3A-SE-260 000 3A-SB-185 000 3A-SD-300 000

1996 PASSAT PASSAT PASSAT
Emden Bruxelles Bratislava

01.07.1995 3A-TE-000 001 3A-TB-000 001 3A-TD-000 001
31.07.1995 3A-TE-001 825 3A-TB-000 520
31.08.1995 3A-TE-041 771 3A-TB-002 682 3A-TD-028 203
30.09.1995 3A-TE-062 430 3A-TB-004 815 3A-TD-052 067
31.10.1995 3A-TE-089 662 3A-TB-004 815 3A-TD-078 061
30.11.1995 3A-TE-109 195 3A-TB-007 637 3A-TD-078 587
31.12.1995 3A-TE-136 002 3A-TB-053 720 3A-TD-079 065
31.01.1996 3A-TE-143 363 3A-TB-055 430 3A-TD-079 616
29.02.1996 3A-TE-167 335 3A-TB-057 189 3A-TD-100 210
31.03.1996 3A-TE-193 162 3A-TB-144 985 3A-TD-100 690
30.04.1996 3A-TE-214 209 3A-TB-147 976 3A-TD-220 312
31.05.1996 3A-TE-250 000 3A-TB-200 000 3A-TD-250 000

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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1997 PASSAT 1997 PASSAT PASSAT
Emden Emden Mosel

01.05.1996 3A-VE-000 001 01.10.1996 3B-VE000 001 3B-VP000 001
31.05.1996 3A-VE-000 999 31.10.1996 3B-VE020 316 3B-VP015 168
30.06.1996 3A-VE-001 774 30.11.1996 3B-VE033 300 3B-VP047 299
31.07.1996 3A-VE-011 206 31.12.1996 3B-VE042 334 3B-VP048 563
31.08.1996 3A-VE-012 957 31.01.1997 3B-VE067 601 3B-VP073 317
30.09.1996 3A-VE-012 391 28.02.1997 3B-VE078 632 3B-VP100 439
31.10.1996 3A-VE-012 704 31.03.1997 3B-VE092 277 3B-VP109 387
31.12.1996 3A-VE-300 000 30.04.1997 3B-VE120 000 3B-VP120 000

1998 PASSAT PASSAT PASSAT
Emden Mosel Bratislava

01.05.1997 3B-WE000 001 3B-WP000 001 3B-WD000 001
31.05.1997 3B-WE035 693 3B-WP029 863
30.06.1997 3B-WE064 363 3B-WP081 179 3B-WD050 154
31.07.1997 3B-WE106 859 3B-WP090 282 3B-WD080 303
31.08.1997 3B-WE118 145 3B-WP099 623 3B-WD080 965
30.09.1997 3B-WE210 000 3B-WP231 502 3B-WD170878
31.10.1997 3B-WE222 092 3B-W-240 001 3B-WD211 354
30.11.1997 3B-WE245 974 3B-W-270 000 3B-WD230 532
31.12.1997 3B-WE278 206 3B-W-286 728
31.01.1998 3B-WE322 368 3B-W-316 075
28.02.1998 3B-WE349 552 3B-W-370 337
31.03.1998 3B-WE425 558 3B-W-400 574
30.04.1998 3B-WE500 000 3B-WP500 000 3B-WD500 000

1999 PASSAT PASSAT 2000 PASSAT PASSAT
Emden Emden

01.05.1998 3B-XE000 001 3B-X-000 001 31.05.1999 3B-YE013 812 3B-Y-060 488
31.05.1998 3B-XE046 575 3B-X-035 419 30.06.1999 3B-YE029 435 3B-Y-060 849
30.06.1998 3B-XE100 656 3B-X-081 916 31.07.1999 3B-YE084 000 3B-Y-096 096
31.07.1998 3B-XE126 366 3B-X-131 451 31.08.1999 3B-YE089 740 3B-Y-109 266
31.08.1998 3B-XE173 715 3B-X-145 413 30.09.1999 3B-YE138 459 3B-Y-152 538
30.09.1998 3B-XE222 905 3B-X-204 355 31.10.1999 3B-YE190 588 3B-Y-165 449
31.10.1998 3B-XE278 070 3B-X-252 389 30.11.1999 3B-YE234 923 3B-Y-179 241
30.11.1998 3B-XE325 557 3B-X-266 172 31.12.1999 3B-YE257 462 3B-Y-219 633
31.12.1998 3B-XE360 000 3B-X-309 195 31.01.2000 3B-YE277 206 3B-Y-229 224
31.01.1999 3B-XE378 005 3B-X-392 621 29.02.2000 3B-YE290 000 3B-Y-304 577
28.02.1999 3B-XE421 371 3B-X-404 729 31.03.2000 3B-YE379 511 3B-Y-356 180
31.03.1999 3B-XE449 367 3B-X-477 749 30.04.2000 3B-YE399 201 3B-Y-433 820
30.04.1999 3B-XE600 000 3B-X-600 000 31.05.2000 3B-YE423 408 3B-Y-448 470

30.06.2000 3B-YE468 147 3B-Y-459 997
31.07.2000 3B-YE510 338 3B-Y-497 924
31.08.2000 3B-YE600 000 3B-Y-600 000

2001 PASSAT PASSAT 2002 PASSAT PASSAT
Emden Emden

01.10.2000 3B-1E000 001 3B-1-000 001 01.05.2001 3B-2E000 001 3B-2-000 001
31.10.2000 3B-1E105 823 3B-1-059 963 31.05.2001 3B-2E051 736 3B-2-050 053
30.11.2000 3B-1E124 004 3B-1-074 952 30.06.2001 3B-2E101 002 3B-2-073 177
31.12.2000 3B-1E152 006 3B-1-101 944 31.07.2001 3B-2E155 001 3B-2-122 863
31.01.2001 3B-1E175 677 3B-1-144 095 31.08.2001 3B-2E190 002 3B-2-174 698
28.02.2001 3B-1E224 912 3B-1-209 516 30.09.2001 3B-2E212 663 3B-2-224 684
31.03.2001 3B-1E247 628 3B-1-285 000 31.10.2001 3B-2E277 002 3B-2-240 126
30.04.2001 3B-1E400 000 3B-1-400 000 30.11.2001 3B-2E337 001 3B-2-284 237

31.12.2001 3B-2-293 824
31.01.2002 3B-2E397 001 3B-2-341 103
28.02.2002 3B-2E397 002 3B-2-357 992
31.03.2002 3B-2E427 001 3B-2-436 617
30.04.2002 3B-2E600 000 3B-2-600 000

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.
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2003 PASSAT PASSAT 2004 PASSAT PASSAT
Emden Emden

01.05.2002 3B-3E000001 3B-3-000001 01.06.2003 3B-4E000001 3B-4-000001
31.05.2002 3B-3E027684 3B-3-049579 30.06.2003 3B-4E037003 3B-4-040818
30.06.2002 3B-3E078729 3B-3-102577 31.07.2003 3B-4E087003 3B-4-054172
31.07.2002 3B-3E175003 3B-3-110745 31.08.2003 3B-4E087004 3B-4-097465
31.08.2002 3B-3-195477 30.09.2003 3B-4E123871 3B-4-141172
30.09.2002 3B-3E177001 3B-3-247410 31.10.2003 3B-4E187003 3B-4-160015
31.10.2002 3B-3E178197 3B-3-268239 30.11.2003 3B-4E237001 3B-4-193214
30.11.2002 3B-3E237002 3B-3-287515 31.12.2003 3B-4E237002 3B-4-210000
31.12.2002 3B-3E300401 3B-3-331453 31.01.2004 3B-4E266556 3B-4-249531
31.01.2003 3B-3E318365 3B-3-347470 28.02.2004 3B-4E287001 3B-4-253304
28.02.2003 3B-3E366508 3B-3-384511 31.03.2004 3B-4E308488 3B-4-323982
31.03.2003 3B-3E405449 3B-3-432812 30.04.2004 3B-4E360000* 3B-4-360000*
30.04.2003 3B-3E427147 3B-3-448583 31.05.2004 3B-4E400000 3B-4-400000
31.05.2003 3B-3E500000 3B-3-500000

2001 AUDI A2 2002 AUDI A2 2003 AUDI A2

01.06.2000 8Z-1-000 001 01.07.2001 8Z-2-000 001 01.05.2002 8Z-3-000001
30.06.2000 8Z-1-005 455 31.07.2001 8Z-2-004 939 31.05.2002 8Z-3-004917
31.07.2000 8Z-1-008 552 31.08.2001 8Z-2-007 106 30.06.2002 8Z-3-008361
31.08.2000 8Z-1-012 989 30.09.2001 8Z-2-011 918 31.07.2002 8Z-3-011267
30.09.2000 8Z-1-017 488 31.10.2001 8Z-2-016 994 31.08.2002 8Z-3-012178
31.10.2000 8Z-1-022 488 30.11.2001 8Z-2-021 640 30.09.2002 8Z-3-015656
30.11.2000 8Z-1-028 234 31.12.2001 8Z-2-023 881 31.10.2002 8Z-3-019059
31.12.2000 8Z-1-032 573 31.01.2002 8Z-2-027 371 30.11.2002 8Z-3-022353
31.01.2001 8Z-1-037 434 28.02.2002 8Z-2-030 444 31.12.2002 8Z-3-024418
28.02.2001 8Z-1-041 860 31.03.2002 8Z-2-034 569 31.01.2003 8Z-3-026006
31.03.2001 8Z-1-046 206 30.04.2002 8Z-2-070 000 28.02.2003 8Z-3-028908
30.04.2001 8Z-1-049 716 31.03.2003 8Z-3-031923
31.05.2001 8Z-1-053 986 30.04.2003 8Z-3-034679
30.06.2001 8Z-1-070 000 31.05.2003 8Z-3-050000

2004 AUDI A2

01.06.2003 8Z-4-000001
30.06.2003 8Z-4-004245
31.07.2003 8Z-4-007075
31.08.2003 8Z-4-007635
30.09.2003 8Z-4-010041
31.10.2003 8Z-4-013693
30.11.2003 8Z-4-015430
31.12.2003 8Z-4-016500
31.01.2004 8Z-4-018100
29.02.2004 8Z-4-020100
31.03.2004 8Z-4-022830
30.04.2004 8Z-4-024830
31.05.2004 8Z-4-050000

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.
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1997 AUDI A3 1998 AUDI A3 1999 AUDI A3

01.09.1996 8L-V-000 001 01.08.1997 8L-W-000 001 01.08.1998 8L-X-000 001
30.09.1996 8L-V-022 472 31.08.1997 8L-W-003 470 31.08.1998 8L-X-001 072
31.10.1996 8L-V-031 819 30.09.1997 8L-W-015 114 30.09.1998 8L-X-014 489
30.11.1996 8L-V-044 408 31.10.1997 8L-W-027 308 31.10.1998 8L-X-028 095
31.12.1996 8L-V-052 171 30.11.1997 8L-W-038 020 30.11.1998 8L-X-041 254
31.01.1997 8L-V-062 055 31.12.1997 8L-W-046 507 31.12.1998 8L-X-050 790
28.02.1997 8L-V-072 989 31.01.1998 8L-W-056 971 31.01.1999 8L-X-060 483
31.03.1997 8L-V-084 669 28.02.1998 8L-W-069 432 28.02.1999 8L-X-071 755
30.04.1997 8L-V-097 483 31.03.1998 8L-W-082 801 31.03.1999 8L-X-085 218
31.05.1997 8L-V-106 585 30.04.1998 8L-W-094 814 30.04.1999 8L-X-097 792
30.06.1997 8L-V-118 396 31.05.1998 8L-W-105 373 31.05.1999 8L-X-109 306
31.07.1997 8L-V-150 000 30.06.1998 8L-W-116 503 30.06.1999 8L-X-200 000

31.07.1998 8L-W-150 000

2000 AUDI A3 2001 AUDI A3 AUDI A3

01.07.1999 8L-Y-000 001 01.09.2000 8L-1-000 001
31.07.1999 8L-Y-012 968 30.09.2000 8L-1-021 424
31.08.1999 8L-Y-022 943 31.10.2000 8L-1-032 911
30.09.1999 8L-Y-036 429 30.11.2000 8L-1-046 470
31.10.1999 8L-Y-049 636 31.12.2000 8L-1-056 890
30.11.1999 8L-Y-062 866 31.01.2001 8L-1-068 040
31.12.1999 8L-Y-071 098 28.02.2001 8L-1-080 646
31.01.2000 8L-Y-078 949 31.03.2001 8L-1-095 059 8L-11000 216
29.02.2000 8L-Y-092 231 30.04.2001 8L-1-104 032 8L-11000 776
31.03.2000 8L-Y-106 243 31.05.2001 8L-1-113 394 8L-11002 018
30.04.2000 8L-Y-117 465 30.06.2001 8L-1-200 000
31.05.2000 8L-Y-130 807
30.06.2000 8L-Y-140 462
31.07.2000 8L-Y-150 432
31.08.2000 8L-Y-200 000

2002 AUDI A3 2003 AUDI A3

01.07.2001 8L-2-000 001 8L-21000 001 01.05.2002 8L-3-000 001 8L-31200 001
31.07.2001 8L-2-010 656 8L-21001 796 31.05.2002 8L-3-007 383 8L-31201 208
31.08.2001 8L-2-018 878 8L-21003 771 30.06.2002 8L-3-016 813 8L-31203 463
30.09.2001 8L-2-028 225 8L-21006 011 31.07.2002 8L-3-026 051 8L-31205 318
31.10.2001 8L-2-037 877 8L-21008 390 31.08.2002 8L-3-027 774 8L-31207 324
30.11.2001 8L-2-046 069 8L-21010 727 30.09.2002 8L-3-037 058 8L-31209 026
31.12.2001 8L-2-050 246 8L-21012 597 31.10.2002 8L-3-047 491 8L-31210 371
31.01.2002 8L-2-055 469 8L-21014 825 30.11.2002 8L-3-057 639 8L-31210 775
28.02.2002 8L-2-064 052 8L-21016 844 31.12.2002 8L-3-064 599 8L-31211 012
31.03.2002 8L-2-073 173 8L-21018 802 31.01.2003 8L-3-072 989 8L-31211 400
30.04.2002 8L-2-150 000 8L-21050 000 28.02.2003 8L-3-082 204 8L-31211 869

31.03.2003 8L-3-090 307 8L-31212 360
30.04.2003 8L-3-094 322 8L-31212 598
31.05.2003 8L-3-130 000 8L-31224 000
30.06.2003 8L-3-150 000 8L-31250 000

2004 AUDI A3

01.05.2003 8P-4-000 001
31.05.2003 8P-4-020 127
30.06.2003 8P-4-032 723
31.07.2003 8P-4-049 674
31.08.2003 8P-4-062 445
30.09.2003 8P-4-080 806
31.10.2003 8P-4-096 060
30.11.2003 8P-4-110 063
31.12.2003 8P-4-122 000*
31.01.2004 8P-4-130 500*
29.02.2004 8P-4-144 500*
31.03.2004 8P-4-162 000*
30.04.2004 8P-4-175 000*
31.05.2004 8P-4-200 000*

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.

2005 1057La reproduction, même partielle, est interdite sans notre autorisation - La reproducción, total o parcial, solo será permitida con nuestra aprobación



1999 AUDI TT 2000 AUDI TT 2001 AUDI TT

01.10.1998 8N-X-000 001 01.05.1999 8N-Y-000 001 01.05.2000 8N-1-000 001
31.10.1998 8N-X-007 781 31.05.1999 8N-Y-006 705 31.05.2000 8N-1-004 619
30.11.1998 8N-X-011 238 30.06.1999 8N-Y-011 055 30.06.2000 8N-1-005 548
31.12.1998 8N-X-014 216 31.07.1999 8N-Y-016 000 31.07.2000 8N-1-006 691
31.01.1999 8N-X-016 992 31.08.1999 8N-Y-020 996 31.08.2000 8N-1-010 067
31.03.1999 8N-X-024 070 30.09.1999 8N-Y-026 663 30.09.2000 8N-1-014 720
30.04.1999 8N-X-050 000 31.10.1999 8N-Y-032 105 31.10.2000 8N-1-019 349

30.11.1999 8N-Y-054 404 30.11.2000 8N-1-024 124
31.12.1999 8N-Y-061 752 31.12.2000 8N-1-027 634
31.01.2000 8N-Y-065 480 31.01.2001 8N-1-031 169
29.02.2000 8N-Y-070 147 28.02.2001 8N-1-035 033
31.03.2000 8N-Y-074 331 31.03.2001 8N-1-038 453
30.04.2000 8N-Y-100 000 30.04.2001 8N-1-042 049

31.05.2001 8N-1-045 745
30.06.2001 8N-1-050 000

2002 AUDI TT 2003 AUDI TT 2004 AUDI TT

01.07.2001 8N-2-000 001 01.09.2002 8N-3-000 001 01.06.2003 8N-4-000 001
31.07.2001 8N-2-004 246 30.09.2002 8N-3-003 461 30.06.2003 8N-4-004 635
31.08.2001 8N-2-007 957 31.10.2002 8N-3-006 364 31.07.2003 8N-4-007 718
30.09.2001 8N-2-010 977 30.11.2002 8N-3-008 935 31.08.2003 8N-4-009 769
31.10.2001 8N-2-014 269 31.12.2002 8N-3-010 495 30.09.2003 8N-4-012 811
30.11.2001 8N-2-017 027 31.01.2003 8N-3-013 317 31.10.2003 8N-4-015 342
31.12.2001 8N-2-017 958 28.02.2003 8N-3-016 274 30.11.2003 8N-4-017 401
31.01.2002 8N-2-020 488 31.03.2003 8N-3-019 551 31.12.2003 8N-4-019 300
28.02.2002 8N-2-023 417 30.04.2003 8N-3-022 362 31.01.2004 8N-4-021 400
31.03.2002 8N-2-026 457 31.05.2003 8N-3-050 000 29.02.2004 8N-4-023 800
30.04.2002 8N-2-029640 31.03.2004 8N-4-026 700
31.05.2002 8N-2-032442 30.04.2004 8N-4-029 000*
30.06.2002 8N-2-035807 31.05.2004 8N-4-050 000
31.07.2002 8N-2-039929
31.08.2002 8N-2-070 000

1973 AUDI 80 1974 AUDI 80 1975 AUDI 80

02.05.1972 823 2000 001 30.09.1973 824 2025 143 30.09.1974 825 2019 054
31.08.1972 823 2001 534 31.10.1973 824 2047 578 31.10.1974 825 2030 712
30.09.1972 823 2005 226 30.11.1973 824 2067 366 30.11.1974 825 2040 948
31.10.1972 823 2012 171 31.12.1973 824 2080 701 31.12.1974 825 2050 197
30.11.1972 823 2023 700 31.01.1974 824 2098 843 31.01.1975 825 2060 147
31.12.1972 823 2046 403 28.02.1974 824 2119 325 28.02.1975 825 2067 547
31.01.1973 823 2059 939 31.03.1974 824 2139 687 31.03.1975 825 2071 521
28.02.1973 823 2079 603 30.04.1974 824 2154 164 30.04.1975 825 2082 340
31.03.1973 823 2103 793 31.05.1974 724 2171 326 31.05.1975 825 2086 252
30.04.1973 823 2127 430 30.06.1974 824 2187 194 30.06.1975 825 2098 050
31.05.1973 823 2153 000 31.07.1974 824 2201 435 31.07.1975 825 2105 299
30.06.1973 823 2175 548 31.08.1974 824 2202 220 31.08.1975 825 2110 429
31.07.1973 823 2196 442
31.08.1973 823 2198 264

1976 AUDI 80 1977 AUDI 80 1978 AUDI 80

30.09.1975 826 2014 185 01.08.1976 827 2000 001 01.08.1977 828 2000 001
31.10.1975 826 2028 325 31.08.1976 827 2021 490 31.08.1977 828 2012 283
30.11.1975 826 2040 000 30.09.1976 827 2037 905 30.09.1977 828 2033 831
31.12.1975 826 2050 338 31.10.1976 827 2048 667 31.10.1977 828 2053 227
31.01.1976 826 2062 588 30.11.1976 827 2058 025 30.11.1977 828 2070 905
29.02.1976 826 2073 915 31.12.1976 827 2068 921 31.12.1977 828 2082 747
31.03.1976 826 2088 641 31.01.1977 827 2081 937 31.01.1978 828 2099 162
30.04.1976 826 2099 545 28.02.1977 827 2096 620 28.02.1978 828 2114 057
31.05.1976 826 2114 017 31.03.1977 827 2113 014 31.03.1978 828 2128 343
30.06.1976 826 2129 487 30.04.1977 827 2124 414 30.04.1978 828 2141 758
31.07.1976 826 2130 395 31.05.1977 827 2141 549 31.05.1978 828 2153 588

30.06.1977 827 2159 286 30.06.1978 828 2164 910
31.07.1977 827 2166 337 31.07.1978 828 2174 584

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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1979 AUDI 80 1980 AUDI 80 1981 AUDI 80

01.09.1978 829 2100 001 01.08.1979 81A 0000 001 01.08.1980 81-B-000 001
30.09.1978 829 2110 038 31.08.1979 81A 0016 929 31.08.1980 81-B-012 282
31.10.1978 829 2117 108 30.09.1979 81A 0039 056 30.09.1980 81-B-032 606
30.11.1978 829 2128 472 31.10.1979 81A 0059 655 31.10.1980 81-B-045 072
31.12.1978 829 2142 000 30.11.1979 81A 0083 560 30.11.1980 81-B-060 535
31.01.1979 829 2162 002 31.12.1979 81A 0102 554 31.12.1980 81-B-067 832
28.02.1979 829 2179 498 31.01.1980 81A 0123 977 31.01.1981 81-B-076 536
31.03.1979 829 2202 910 29.02.1980 81A 0145 577 28.02.1981 81-B-094 834
30.04.1979 829 2223 006 31.03.1980 81A 0174 535 31.03.1981 81-B-116 742
31.05.1979 829 2242 682 30.04.1980 81A 0196 488 30.04.1981 81-B-136 915
30.06.1979 829 2262 334 31.05.1980 81A 0220 078 31.05.1981 81-B-153 617
31.07.1979 829 2300 000 30.06.1980 81A 0240 023 30.06.1981 81-B-175 129

31.07.1980 81A 0300 000 31.07.1981 81-B-200 000

1982 AUDI 80 1983 AUDI 80 1984 AUDI 80

01.08.1981 81-C-000 001 01.08.1982 81-D-000 001 01.08.1983 81-E-000 001
31.08.1981 81-C-013 211 31.08.1982 81-D-019 464 31.08.1983 81-E-007 059
30.09.1981 81-C-035 708 30.09.1982 81-D-037 300 31.10.1983 81-E-040 213
31.10.1981 81-C-058 578 31.10.1982 81-D-053 498 30.11.1983 81-E-056 262
30.11.1981 81-C-083 080 30.11.1982 81-D-068 168 31.12.1983 81-E-071 788
31.12.1981 81-C-102 060 31.12.1982 81-D-079 180 31.01.1984 81-E-093 021
31.01.1982 81-C-117 462 31.01.1983 81-D-087 178 29.02.1984 81-E-109 663
28.02.1982 81-C-135 838 28.02.1983 81-D-107 799 31.03.1984 81-E-129 640
31.03.1982 81-C-158 764 31.03.1983 81-D-127 549 30.04.1984 81-E-144 408
30.04.1982 81-C-180 622 30.04.1983 81-D-144 856 31.05.1984 81-E-156 773
31.05.1982 81-C-196 364 31.05.1983 81-D-164 188 30.06.1984 81-E-156 798
30.06.1982 81-C-214 706 30.06.1983 81-D-181 464 31.07.1984 81-E-220 000
31.07.1982 81-C-250 000 31.07.1983 81-D-250 000

1985 AUDI 80 / 90 1986 AUDI 80 / 90 1987 AUDI 80 / 90

01.06.1984 81-F-000 001 01.08.1985 81-G-000 001 01.09.1986 89-H-300 001
31.08.1984 81-F-020 410 31.08.1985 81-G-032 808 30.09.1986 89-H-316 441
30.09.1984 81-F-040 647 30.09.1985 81-G-051 880 31.10.1986 89-H-329 433
31.10.1984 81-F-061 823 31.10.1985 81-G-075 254 30.11.1986 89-H-344 733
30.11.1984 81-F-085 753 30.11.1985 81-G-092 671 31.12.1986 89-H-363 223
31.12.1984 81-F-094 728 31.12.1985 81-G-105 486 31.01.1987 89-H-381 355
31.01.1985 81-F-117 877 31.01.1986 81-G-121 878 28.02.1987 89-H-402 721
28.02.1985 81-F-136 997 28.02.1986 81-G-140 638 31.03.1987 89-H-429 200
31.03.1985 81-F-156 607 31.03.1986 81-G-155 807 30.04.1987 89-H-450 420
30.04.1985 81-F-182 128 30.04.1986 81-G-173 735 31.05.1987 89-H-471 049
31.05.1985 81-F-190 027 31.05.1986 81-G-188 166 30.06.1987 89-H-487 163
30.06.1985 81-F-203 523 30.06.1986 81-G-204 275 31.07.1987 89-H-520 000
31.07.1985 81-F-220 000 31.07.1986 81-G-220 000

1988 AUDI 80 / 90 1989 AUDI 80 / 90 1990 AUDI 80 / 90

01.08.1987 89-J-100 001 01.08.1988 89-K-000 001 01.08.1989 8A-L-000 001
31.08.1987 89-J-152 754 31.08.1988 89-K-057 671 31.08.1989 8A-L-045 362
30.09.1987 89-J-179 078 30.09.1988 89-K-088 124 30.09.1989 8A-L-074 305
31.10.1987 89-J-209 655 31.10.1988 89-K-113 231 31.10.1989 8A-L-105 692
30.11.1987 89-J-237 792 30.11.1988 89-K-133 760 30.11.1989 8A-L-130 036
31.12.1987 89-J-261 271 31.12.1988 89-K-155 705 31.12.1989 8A-L-151 016
31.01.1988 89-J-287 632 31.01.1989 89-K-177 859 31.01.1990 8A-L-175 676
29.02.1988 89-J-317 603 28.02.1989 89-K-203 507 28.02.1990 8A-L-202 350
31.03.1988 89-J-351 070 31.03.1989 89-K-229 411 31.03.1990 8A-L-233 171
30.04.1988 89-J-377 219 30.04.1989 89-K-255 039 30.04.1990 8A-L-252 282
31.05.1988 89-J-401 412 31.05.1989 89-K-272 105 31.05.1990 8A-L-277 131
30.06.1988 89-J-423 325 30.06.1989 89-K-297 237 30.06.1990 8A-L-285 331
31.07.1988 89-J-520 000 31.07.1989 89-K-520 000 31.07.1990 8A-L-500 000

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
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1991 AUDI 80 / 90 1992 AUDI 80 / 90 AUDI 80

01.08.1990 8A-M-000 001 01.08.1991 8A-N-000 001
31.08.1990 8A-M-063 598 31.08.1991 8A-N-006 213
30.09.1990 8A-M-092 559 01.09.1991 8C-N-000 001
31.10.1990 8A-M-122 810 30.09.1991 8A-N-008 036 8C-N-021 047
30.11.1990 8A-M-145 543 31.10.1991 8A-N-010 640 8C-N-041 879
31.12.1990 8A-M-164 750 30.11.1991 8C-N-066 274
31.01.1991 8A-M-189 968 31.12.1991 8A-N-200 000 8C-N-086 134
28.02.1991 8A-M-213 687 31.01.1992 8C-N-110 685
31.03.1991 8A-M-237 627 29.02.1992 8C-N-137 620
30.04.1991 8A-M-261 604 31.03.1992 8C-N-170 008
31.05.1991 8A-M-278 555 30.04.1992 8C-N-195 617
30.06.1991 8A-M-299 074 31.05.1992 8C-N-216 586
31.07.1991 8A-M-500 000 30.06.1992 8C-N-237 403

31.07.1992 8C-N-300 000

1993 AUDI 80 1994 AUDI 80

01.08.1992 8C-P-000 001 01.07.1993 8C-R-000 001
31.08.1992 8C-P-061 557 31.07.1993 8C-R-018 700
30.09.1992 8C-P-090 829 31.08.1993 8C-R-033 244
31.10.1992 8C-P-121 502 30.09.1993 8C-R-052 426
30.11.1992 8C-P-147 522 31.10.1993 8C-R-071 462
31.12.1992 8C-P-168 243 30.11.1993 8C-R-090 231
31.01.1993 8C-P-180 796 31.12.1993 8C-R-112 622
28.02.1993 8C-P-197 688 31.01.1994 8C-R-119 512
31.03.1993 8C-P-215 593 28.02.1994 8C-R-136 877
30.04.1993 8C-P-240 126 31.03.1994 8C-R-163 713
31.05.1993 8C-P-258 056 30.04.1994 8C-R-186 038
30.06.1993 8C-P-268 767 31.05.1994 8C-R-201 770
31.07.1993 8C-P-300 000 30.06.1994 8C-R-221 068

31.07.1994 8C-R-300 000

1995 AUDI 80 AUDI A4 1996 AUDI 80 AUDI A4

01.05.1995 8C-T-000 001 8D-T-000 001
31.05.1995 8C-T-002 376 8D-T-000 325

01.07.1994 8C-S-000 001 30.06.1995 8C-T-005 131 8D-T-002 092
31.07.1994 8C-S-018 764 31.07.1995 8C-T-010 000 8D-T-027 031
31.08.1994 8C-S-027 522 31.08.1995 8D-T-042 567
30.09.1994 8C-S-046 872 30.09.1995 8D-T-068 713
31.10.1994 8C-S-062 859 31.10.1995 8D-T-097 241
01.11.1994 8D-S-000 001 30.11.1995 8D-T-123 375
30.11.1994 8C-S-072 146 8D-S-018 706 31.12.1995 8D-T-146 381
31.12.1994 8C-S-077 251 8D-S-031 385 31.01.1996 8D-T-166 007
31.01.1995 8C-S-079 766 8D-S-045 059 29.02.1996 8D-T-197 274
28.02.1995 8C-S-082 443 8D-S-064 015 31.03.1996 8D-T-230 947
31.03.1995 8C-S-084 732 8D-S-086 925 30.04.1996 8D-T-260 101
30.04.1995 8C-S-086 581 8D-S-106 040 31.05.1996 8D-T-286 806
31.05.1995 8C-S-100 000 8D-S-160 000 30.06.1996 8D-T-313 423
30.06.1995 31.07.1996 8D-T-400 000
31.07.1995

1997 AUDI A4 1998 AUDI A4 AUDI A4

01.07.1996 8D-V-000 001 01.08.1997 8D-W-000 001
31.07.1996 8D-V-010 084 31.08.1997 8D-W-012 334
31.08.1996 8D-V-029 988 30.09.1997 8D-W-037 139
30.09.1996 8D-V-052 374 31.10.1997 8D-W-062 957
31.10.1996 8D-V-073 534 30.11.1997 8D-W-086 792
30.11.1996 8D-V-102 976 31.12.1997 8D-W-104 628
31.12.1996 8D-V-120 889 31.01.1998 8D-W-126 048
31.01.1997 8D-V-143 842 28.02.1998 8D-W-149 889
28.02.1997 8D-V-168 881 31.03.1998 8D-W-175 627
31.03.1997 8D-V-194 266 30.04.1998 8D-W-199 475
30.04.1997 8D-V-221 082 31.05.1998 8D-W-221 000
31.05.1997 8D-V-240 599 30.06.1998 8D-W-243 083
30.06.1997 8D-V-260 267 31.07.1998 8D-W-300 000
31.07.1997 8D-V-400 000 31.08.1998 8D-X-003 499

30.09.1998 8D-X-024 305
31.10.1998 8D-X-051 080
30.11.1998 8D-X-075 711
31.12.1998 8D-X-199 999
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1999 AUDI A4 2000 AUDI A4 2001 AUDI A4

01.07.1999 8D-Y-000 001 01.06.2000 8D-1-000 001
01.02.1999 8D-X-200 001 31.07.1999 8D-Y-022 960 30.06.2000 8D-1-021 220
28.02.1999 8D-X-229 648 31.08.1999 8D-Y-033 555 31.07.2000 8D-1-042 384
31.03.1999 8D-X-257 182 30.09.1999 8D-Y-054 772 31.08.2000 8D-1-052 214
30.04.1999 8D-X-281 733 31.10.1999 8D-Y-077 226 30.09.2000 8D-1-068 791
31.05.1999 8D-X-303 843 30.11.1999 8D-Y-100 717 31.10.2000 8D-1-087 366
30.06.1999 8D-X-400 000 31.12.1999 8D-Y-112 518 30.11.2000 8D-1-100 468

31.01.2000 8D-Y-128 674 31.12.2000 8D-1-109 079
29.02.2000 8D-Y-150 588 31.01.2001 8D-1-118 167
31.03.2000 8D-Y-173 598 28.02.2001 8D-1-127 944
30.04.2000 8D-Y-192 888 31.03.2001 8D-1-136 676
31.05.2000 8D-Y-210 986 30.04.2001 8D-1-142 758
30.06.2000 8D-Y-300 000 31.05.2001 8D-1-147 663

30.06.2001 8D-1-151 636
31.07.2001 8D-1-156 744
31.08.2001 8D-1-156 753
30.09.2001 8D-1-200 000

2001 AUDI A4 2002 AUDI A4 2003 AUDI A4

01.12.2000 8E-1-000 001 01.05.2001 8E-2-000 001 01.05.2002 8E-3-000 001
31.12.2000 8E-1-016 466 31.05.2001 8E-2-023 766 31.05.2002 8E-3-020 764
31.01.2001 8E-1-026 896 30.06.2001 8E-2-044 316 30.06.2002 8E-3-045 188
28.02.2001 8E-1-041 004 31.07.2001 8E-2-067 644 01.07.2002 8E-3-100 001
31.03.2001 8E-1-059 759 31.08.2001 8E-2-090 724 31.07.2002 8E-3-134 507
30.04.2001 8E-1-080 000 30.09.2001 8E-2-117 383 31.08.2002 8E-3-158 674

31.10.2001 8E-2-148 697 30.09.2002 8E-3-191 155
30.11.2001 8E-2-175 602 31.10.2002 8E-3-224 810
31.12.2001 8E-2-195 729 30.11.2002 8E-3-254 178
31.01.2002 8E-2-222 798 31.12.2002 8E-3-274 008
28.02.2002 8E-2-251 008 31.01.2003 8E-3-300 138
31.03.2002 8E-2-280 574 28.02.2003 8E-3-328 440
30.04.2002 8E-2-400 000 31.03.2003 8E-3-357 247

30.04.2003 8E-3-385 930
31.05.2003 8E-3-500 000

2004 AUDI A4

01.06.2003 8E-4-000 001
30.06.2003 8E-4-030 697
31.07.2003 8E-4-059 992
31.08.2003 8E-4-080 237
30.09.2003 8E-4-108 972
31.10.2003 8E-4-138 037
30.11.2003 8E-4-163 755
31.12.2003 8E-4-181 507
31.01.2004 8E-4-201 644
29.02.2004 8E-4-227 922
31.03.2004 8E-4-259 452
30.04.2004 8E-4-293 000*
31.05.2004 8E-4-400 000

1977 AUDI 100 1978 AUDI 100 1979 AUDI 100

01.06.1976 437 2000 001 01.08.1977 438 2000 001 01.08.1978 439 2000 001
31.08.1976 437 2003 173 31.08.1977 438 2017 560 31.08.1978 439 2026 030
30.09.1976 437 2007 745 30.09.1977 438 2037 269 30.09.1978 439 2045 829
31.10.1976 437 2016 561 31.10.1977 438 2058 514 31.10.1978 439 2064 119
30.11.1976 437 2027 562 30.11.1977 438 2078 301 30.11.1978 439 2081 300
31.12.1976 437 2053 756 31.12.1977 438 2095 228 31.12.1978 439 2094 246
31.01.1977 437 2067 964 31.01.1978 438 2114 359 31.01.1979 439 2109 314
28.02.1977 437 2084 705 28.02.1978 438 2133 661 28.02.1979 439 2123 541
31.03.1977 437 2102 078 31.03.1978 438 2153 163 31.03.1979 439 2140 416
30.04.1977 437 2110 274 30.04.1978 438 2167 509 30.04.1979 439 2154 319
31.05.1977 437 2128 614 31.05.1978 438 2184 552 31.05.1979 439 2169 717
30.06.1977 437 2146 220 30.06.1979 439 2187 099
31.07.1977 437 2200 000 31.07.1979 439 2200 000

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
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1980 AUDI 100 1981 AUDI 100 1982 AUDI 100

01.08.1979 43A 0000 001 01.08.1980 43-B-000 001 01.08.1981 43-C-000 001
31.08.1979 43A 0023 453 31.08.1980 43-B-002 892 31.08.1981 43-C-009 130
30.09.1979 43A 0042 187 30.09.1970 43-B-006 829 30.09.1981 43-C-020 265
31.10.1979 43A 0060 786 31.10.1980 43-B-023 548 31.10.1981 43-C-031 545
30.11.1979 43A 0079 808 30.11.1980 43-B-032 383 30.11.1981 43-C-039 843
31.12.1979 43A 0090 245 31.12.1980 43-B-036 372 31.12.1981 43-C-047 620
31.01.1980 43A 0094 062 31.01.1981 43-B-040 125 31.01.1982 43-C-054 266
29.02.1980 43A 0120 956 28.02.1981 43-B-055 041 28.02.1982 43-C-069 957
31.03.1980 43A 0134 840 31.03.1981 43-B-062 957 31.03.1982 43-C-072 924
30.04.1980 43A 0146 575 30.04.1981 43-B-079 095 30.04.1982 43-C-077 981
31.05.1980 43A 0156 597 31.05.1981 43-B-089 313 31.05.1982 43-C-083 647
30.06.1980 43A 0166 961 30.06.1981 43-B-099 013 30.06.1982 43-C-087 910
31.07.1980 43A 0200 000 31.07.1981 43-B-106 270 31.07.1982 43-C-090 315

1983 AUDI 100 1984 AUDI 100 1985 AUDI 100

01.08.1982 44-D-000 001 01.05.1983 44-E-000 001 01.08.1984 44-F-000 001
31.08.1982 44-D-009 788 31.08.1983 44-E-024 681 31.08.1984 44-F-004 208
30.09.1982 44-D-032 012 30.09.1983 44-E-034 755 30.09.1984 44-F-023 307
31.10.1982 44-D-041 478 31.10.1983 44-E-061 385 31.10.1984 44-F-047 748
30.11.1982 44-D-057 140 30.11.1983 44-E-079 995 30.11.1984 44-F-061 284
31.12.1982 44-D-066 468 31.12.1983 44-E-095 513 31.12.1984 44-F-071 291
31.01.1983 44-D-073 942 31.01.1984 44-E-112 984 31.01.1985 44-F-085 347
28.02.1983 44-D-090 540 29.02.1984 44-E-128 804 28.02.1985 44-F-098 287
31.03.1983 44-D-098 564 31.03.1984 44-E-150 351 31.03.1985 44-F-112 876
30.04.1983 44-D-106 686 30.04.1984 44-E-163 652 30.04.1985 44-F-126 121
31.05.1983 44-D-121 079 31.05.1984 44-E-176 737 31.05.1985 44-F-137 260
30.06.1983 44-D-133 630 30.06.1984 44-E-176 738 30.06.1985 44-F-145 931
31.07.1983 44-D-200 000 31.07.1984 44-E-300 000 31.07.1985 44-F-150 000

1986 AUDI 100 1987 AUDI 100

01.08.1985 44-G-000 001 01.08.1986 44-H-000 001
31.08.1985 44-G-020 996 31.08.1986 44-H-025 439
30.09.1985 44-G-033 840 30.09.1986 44-H-040 273
31.10.1985 44-G-048 685 31.10.1986 44-H-051 845
30.11.1985 44-G-062 624 30.11.1986 44-H-063 202
31.12.1985 44-G-073 362 31.12.1986 44-H-073 660
31.01.1986 44-G-088 058 31.01.1987 44-H-084 706
28.02.1986 44-G-102 129 28.02.1987 44-H-094 955
31.03.1986 44-G-114 805 31.03.1987 44-H-109 053
30.04.1986 44-G-131 675 30.04.1987 44-H-120 675
31.05.1986 44-G-142 616 31.05.1987 44-H-129 609
30.06.1986 44-G-155 780 30.06.1987 44-H-132 648
31.07.1986 44-G-300 000 31.07.1987 44-H-200 000

1988 AUDI 100 AUDI 100 1989 AUDI 100

01.08.1987 44-J-000 001 01.08.1988 44-K-000 001
31.08.1987 44-J-010 506 31.08.1988 44-K-017 561
30.09.1987 44-J-021 564 30.09.1988 44-K-026 613
31.10.1987 44-J-031 936 31.10.1988 44-K-035 235
30.11.1987 44-J-043 349 30.11.1988 44-K-043 744
31.12.1987 44-J-200 099 31.12.1988 44-K-050 942
01.01.1987 44-J-200 100 31.01.1988 44-K-058 494
31.01.1987 44-J-214 807 28.02.1989 44-K-067 580
29.02.1988 44-J-224 408 31.03.1989 44-K-075 544
31.03.1988 44-J-233 438 30.04.1989 44-K-084 871
30.04.1988 44-J-240 400 31.05.1989 44-K-091 756
31.05.1988 44-J-247 484 30.06.1989 44-K-100 613
30.06.1988 44-J-254 189 31.07.1989 44-K-150 000
31.07.1988 44-J-300 000

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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1990 AUDI 100 1991 AUDI 100 1991 AUDI 100

01.08.1989 44-L-000 001 01.08.1990 44-M-000 001
31.08.1989 44-L-015 222 31.08.1990 44-M-013 318
30.09.1989 44-L-025 021 30.09.1990 44-M-018 198
31.10.1989 44-L-035 949 31.10.1990 44-M-023 359
30.11.1989 44-L-046 490 30.11.1990 44-M-026 749 01.12.1990 4A-M-000 001
31.12.1989 44-L-054 513 31.12.1990 44-M-050 000 31.12.1990 4A-M-017 629
01.01.1989 44-L-062 872 31.01.1991 4A-M-026 517
28.02.1990 44-L-071 706 28.02.1991 4A-M-048 876
31.03.1990 44-L-081 211 31.03.1991 4A-M-051 625
30.04.1990 44-L-089 027 30.04.1991 4A-M-073 267
31.05.1990 44-L-097 138 31.05.1991 4A-M-082 842
30.06.1990 44-L-103 371 30.06.1991 4A-M-093 295
31.07.1990 44-L-150 000 31.07.1991 4A-M-100 000

1992 AUDI 100 1993 AUDI 100 1994 AUDI 100

01.08.1991 4A-N-000 001 01.07.1992 4A-P-000 001 01.07.1993 4A-R-000 001
31.08.1991 4A-N-023 429 31.07.1992 4A-P-012 157 31.07.1993 4A-R-006 212
30.09.1991 4A-N-039 137 31.08.1992 4A-P-021 239 31.08.1993 4A-R-015 164
31.10.1991 4A-N-057 158 30.09.1992 4A-P-032 003 30.09.1993 4A-R-023 870
30.11.1991 4A-N-068 660 31.10.1992 4A-P-042 504 31.10.1993 4A-R-032 010
31.12.1991 4A-N-077 226 30.11.1992 4A-P-053 159 30.11.1993 4A-R-038 962
31.01.1991 4A-N-089 134 31.12.1992 4A-P-061 069 31.12.1993 4A-R-047 907
29.02.1992 4A-N-101 452 31.01.1993 4A-P-064 812 31.01.1994 4A-R-050 985
31.03.1992 4A-N-115 188 28.02.1993 4A-P-072 067 28.02.1994 4A-R-059 063
30.04.1992 4A-N-127 719 31.03.1993 4A-P-081 630 31.03.1994 4A-R-070 916
31.05.1992 4A-N-138 586 30.04.1993 4A-P-092 518 30.04.1994 4A-R-078 649
30.06.1992 4A-N-250 000 31.05.1993 4A-P-100 450 31.05.1994 4A-R-079 814

30.06.1993 4A-P-104 842 31.07.1994 4A-R-100 000
31.07.1993 4A-P-150 000

1995 AUDI A6 1996 AUDI A6 1997 AUDI A6

01.06.1994 4A-S-000 001 01.07.1995 4A-T-000 001 01.07.1996 4A-V-000 001
30.06.1994 4A-S-017 547 31.07.1995 4A-T-011 040 31.07.1996 4A-V-002 860
30.07.1994 4A-S-025 770 31.08.1995 4A-T-015 189 31.08.1996 4A-V-006 094
31.08.1994 4A-S-028 949 30.09.1995 4A-T-025 372 30.09.1996 4A-V-015 004
30.09.1994 4A-S-039 039 31.10.1995 4A-T-035 454 31.10.1996 4A-V-021 108
31.10.1994 4A-S-047 656 30.11.1995 4A-T-045 434 30.11.1996 4A-V-031 819
30.11.1994 4A-S-057 414 31.12.1995 4A-T-053 956 31.12.1996 4A-V-037 250
31.12.1994 4A-S-065 200 31.01.1996 4A-T-062 440 31.01.1997 4A-V-046 224
31.01.1995 4A-S-073 031 29.02.1996 4A-T-071 450 28.02.1997 4A-V-053 815
28.02.1995 4A-S-081 022 31.03.1996 4A-T-081 621 31.03.1997 4A-V-059 499
31.03.1995 4A-S-091 691 30.04.1996 4A-T-091 189 30.04.1997 4A-V-063 389
30.04.1995 4A-S-101 056 31.05.1996 4A-T-099 362
31.05.1995 4A-S-112 132 30.06.1996 4A-T-150 000
30.06.1995 4A-S-121 001
31.07.1995 4A-S-130 000

1998 AUDI A6 1999 AUDI A6 2000 AUDI A6

01.04.1997 4B-W-000 001 01.08.1998 4B-X-000 001 01.07.1999 4B-Y-000 001
31.05.1997 4B-W-015 325 31.08.1998 4B-X-003 291 31.07.1999 4B-Y-016 796
30.06.1997 4B-W-024 992 30.09.1998 4B-X-018 924 31.08.1999 4B-Y-026 947
31.07.1997 4B-W-037 283 31.10.1998 4B-X-036 955 30.09.1999 4B-Y-040 401
31.08.1997 4B-W-045 223 30.11.1998 4B-X-053 237 31.10.1999 4B-Y-054 965
30.09.1997 4B-W-05 7241 31.12.1998 4B-X-065 094 30.11.1999 4B-Y-068 382
31.10.1997 4B-W-069 867 31.01.1999 4B-X-074 773 31.12.1999 4B-Y-079 851
30.11.1997 4B-W-082 043 28.02.1999 4B-X-088 332 31.01.2000 4B-Y-091 067
31.12.1997 4B-W-090 978 31.03.1999 4B-X-104 560 29.02.2000 4B-Y-106 395
31.01.1998 4B-W-100 674 30.04.1999 4B-X-118 270 31.03.2000 4B-Y-122 748
28.02.1998 4B-W-114 213 31.05.1999 4B-X-129 886 30.04.2000 4B-Y-200 000
31.03.1998 4B-W-128 634 30.06.1999 4B-X-200 000
30.04.1998 4B-W-142 816
31.05.1998 4B-W-156 915
30.06.1998 4B-W-169 549
31.07.1998 4B-W-200 000

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
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2001 AUDI A6 2002 AUDI A6 2003 AUDI A6

01.05.2000 4B-1-000 001 01.06.2001 4B-2-000 001 01.07.2002 4B-3-000 001
31.05.2000 4B-1-006 637 30.06.2001 4B-2-011 865 31.07.2002 4B-3-014 532
30.06.2000 4B-1-017 989 31.07.2001 4B-2-023 798 31.08.2002 4B-3-021 264
31.07.2000 4B-1-032 611 31.08.2001 4B-2-031 139 30.09.2002 4B-3-036 882
31.08.2000 4B-1-040 313 30.09.2001 4B-2-043 701 31.10.2002 4B-3-049 919
30.09.2000 4B-1-054 305 31.10.2001 4B-2-058 343 30.11.2002 4B-3-062 639
31.10.2000 4B-1-068 908 30.11.2001 4B-2-071 970 31.12.2002 4B-3-070 621
30.11.2000 4B-1-083 857 31.12.2001 4B-2-079 645 31.01.2003 4B-3-075 122
31.12.2000 4B-1-094 698 31.01.2002 4B-2-091 040 ‘28.02.2003 4B-3-085 015
31.01.2001 4B-1-107 724 28.02.2002 4B-2-103 414 31.03.2003 4B-3-097 612
28.02.2001 4B-1-122 331 31.03.2002 4B-2-116 441 30.04.2003 4B-3-108 194
31.03.2001 4B-1-138 027 30.04.2002 4B-2-129 476 31.05.2003 4B-3-200 000
30.04.2001 4B-1-200 000 31.05.2002 4B-2-139 242

30.06.2002 4B-2-152 543

2004 AUDI A6

01.06.2003 4B-4-000 001
30.06.2003 4B-4-009 800
31.07.2003 4B-4-021 028
31.08.2003 4B-4-023 802
30.09.2003 4B-4-035 708
31.10.2003 4B-4-047 340
30.11.2003 4B-4-057 049
31.12.2003 4B-4-069 000
31.01.2004 4B-4-077 290
29.02.2004 4B-4-087 400
31.03.2004 4B-4-098 600
30.04.2004 4B-4-105 400
31.05.2004 4B-4-150 000

1968 T2 1969 T2 1970 T2

01.08.1967 218 000 001 01.08.1968 219 000 001 01.08.1969 210 2000 001
31.12.1967 218 073 585 31.12.1968 219 098 974 31.12.1969 210 2106 747
31.07.1968 218 220 000 31.07.1969 219 300 000 31.07.1970 210 2300 000

1971 T2 1972 T2 1973 T2

01.08.1970 211 2000 001 01.08.1971 212 2000 001 01.08.1972 213 2000 001
31.12.1970 211 2114 988 31.12.1971 212 2088 996 31.12.1972 213 2102 496
31.07.1971 211 2300 000 31.07.1972 212 2300 000 31.07.1973 213 2300 000

1974 T2 1975 T2 1976 T2

01.08.1973 214 2000 001 01.08.1974 215 2000 001 01.08.1975 216 2000 001
31.12.1973 214 2094 429 31.12.1974 215 2073 083 31.12.1975 216 2077 675
31.07.1974 214 2300 000 31.07.1975 215 2300 000 31.07.1976 216 2300 000

1977 T2 1978 T2 1979 T2

01.08.1976 217 2000 001 01.07.1977 218 2000 001 01.08.1978 219 2000 001
31.12.1976 217 2081 316 31.12.1977 218 2072 273 31.12.1978 219 2073 637
31.06.1977 217 2300 000 31.07.1978 218 2300 000 31.04.1979 219 2153 964

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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1980 T2 1981 T2 1982 T2

02.05.1979 24-A-0000 001 01.08.1980 24-B-000 001 01.07.1981 24-C-000 001
31.07.1979 24-A-0010 874 31.08.1980 24-B-015 559 31.07.1981 24-C-010 687
31.08.1979 24-A-0013 069 30.09.1980 24-B-034 641 31.08.1981 24-C-023 204
30.09.1979 24-A-0022 968 31.10.1980 24-B-054 858 30.09.1981 24-C-038 350
31.10.1979 24-A-0034 419 30.11.1980 24-B-066 943 31.10.1981 24-C-046 299
30.11.1979 24-A-0048 105 31.12.1980 24-B-079 861 30.11.1981 24-C-063 015
31.12.1979 24-A-0057 680 31.01.1981 24-B-095 074 31.12.1981 24-C-072 654
31.01.1980 24-A-0070 410 28.02.1981 24-B-109 034 31.01.1982 24-C-089 151
29.02.1980 24-A-0090 384 31.03.1981 24-B-125 780 28.02.1982 24-C-102 735
31.03.1980 24-A-0103 711 30.04.1981 24-B-138 194 31.03.1982 24-C-117 944
30.04.1980 24-A-0119 174 31.05.1981 24-B-152 582 30.04.1982 24-C-129 212
31.05.1980 24-A-0129 627 30.06.1981 24-B-175 000 31.05.1982 24-C-144 339
30.06.1980 24-A-0148 211 30.06.1982 24-C-152 976
31.07.1980 24-A-0150 805 31.07.1982 24-C-175 000

1983 T2 1984 T2 1985 T2

01.08.1982 24-D-000 001 01.08.1983 24-E-000 001 01.08.1984 24-F-000 001
31.08.1982 24-D-013 641 31.08.1983 24-E-017 130 31.08.1984 24-F-007 131
30.09.1982 24-D-024 283 30.09.1983 24-E-030 692 30.09.1984 24-F-020 287
31.10.1982 24-D-033 907 31.10.1983 24-E 043 403 31.10.1984 24-F-033 707
30.11.1982 24-D-045 992 30.11.1983 24-E-056 804 30.11.1984 24-F-049 614
31.12.1982 24-D-051 580 31.12.1983 24-E-067 824 31.12.1984 24-F-058 765
31.01.1983 24-D-062 766 31.01.1984 24-E-081 562 31.01.1985 24-F-073 793
28.02.1983 24-D-074 462 29.02.1984 24-E-094 461 28.02.1985 24-F-083 543
31.03.1983 24-D-087 510 31.03.1984 24-E-105 852 31.03.1985 24-F-097 525
30.04.1983 24-D-097 412 30.04.1984 24-E-117 870 30.04.1985 24-F-109 368
31.05.1983 24-D-107 338 31.05.1984 24-E-129 579 31.05.1985 24-F-119 101
30.06.1983 24-D-115 048 30.06.1984 24-E-132 312 30.06.1985 24-F-129 585
31.07.1983 24-D-175 000 31.07.1984 24-E-175 000 31.07.1985 24-F-175 000

1986 T2 1987 T2 1988 T2

01.08.1985 24-G-000 001 01.08.1986 24-H-000 001 01.08.1987 24-J-000 001
31.08.1985 24-G-017 340 31.08.1986 24-H-017 849 31.08.1987 24-J-016 652
30.09.1985 24-G-026 691 30.09.1986 24-H-028 558 30.09.1987 24-J-024 569
31.10.1985 24-G-037 754 31.10.1986 24-H-040 808 31.10.1987 24-J-034 293
30.11.1985 24-G-048 497 30.11.1986 24-H-052 165 30.11.1987 24-J-045 748
31.12.1985 24-G-055 689 31.12.1986 24-H-061 284 31.12.1987 24-J-050 666
31.01.1986 24-G-068 279 31.01.1987 24-H-072 878 31.01.1988 24-J-060 498
28.02.1986 24-G-081 888 28.02.1987 24-H-086 328 29.02.1988 24-J-070 111
31.03.1986 24-G-093 123 31.03.1987 24-H-100 066 31.03.1988 24-J-081 314
30.04.1986 24-G-107 082 30.04.1987 24-H-112 271 30.04.1988 24-J-091 749
31.05.1986 24-G-118 221 31.05.1987 24-H-123 639 31.05.1988 24-J-098 911
30.06.1986 24-G-126 906 30.06.1987 24-H-130 318 30.06.1988 24-J-099 344
31.07.1986 24-G-175 000 31.07.1987 24-H-175 000 31.07.1988 24-J-120 000

1989 T2 1990 T2

01.08.1988 24-K-000 001 01.08.1989 24-L-000 001
31.08.1988 24-K-025 780 31.08.1989 24-L-007 602
30.09.1988 24-K-036 346 30.09.1989 24-L-017 914
31.10.1988 24-K-044 869 31.10.1989 24-L-027 101
30.11.1988 24-K-056 764 30.11.1989 24-L-038 054
31.12.1988 24-K-064 850 31.12.1989 24-L-045 388
31.01.1989 24-K-077 876 31.01.1989 24-L-056 781
28.02.1989 24-K-086 038 28.02.1990 24-L-066 743
31.03.1989 24-K-095 469 31.03.1990 24-L-077 879
30.04.1989 24-K-106 241 30.04.1990 24-L-086 200
31.05.1989 24-K-114 142 31.05.1990 24-L-094 046
30.06.1989 24-K-125 725 30.06.1990 24-L-103 116
31.07.1989 24-K-175 000 31.07.1990 24-L-175 000

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
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1991 T2 (251) T2 (701) 1992 T2 (251) T2 (701)

01.08.1990 24-M-000 001 01.08.1991 24-N-000 001
31.08.1990 24-M-004 249 31.08.1991 24-N-000 109
01.09.1990 70-M-000 001 30.09.1991 24-N-000 113
30.09.1990 24-M-005 711 70-M-010 284 01.10.1991 70-N-000 001
31.10.1990 24-M-007 445 70-M-014 851 31.10.1991 24-N-000 306 70-N-029 187
30.11.1990 24-M-009 321 70-M-020 358 30.11.1991 24-N-000 805 70-N-043 305
31.12.1990 24-M-009 378 70-M-026 588 31.12.1991 24-N-001 265 70-N-054 358
31.01.1991 24-M-010 527 70-M-035 007 31.01.1992 24-N-002 183 70-N-069 984
28.02.1991 24-M-012 044 70-M-045 455 29.02.1992 24-N-003 453 70-N-084 794
31.03.1991 24-M-012 793 70-M-055 946 31.03.1992 24-N-004 566 70-N-102 069
30.04.1991 24-M-013 951 70-M-068 301 30.04.1992 24-N-005 717 70-N-117 026
31.05.1991 24-M-014 924 70-M-079 166 31.05.1992 24-N-006 526 70-N-130 746
30.06.1991 24-M-016 168 70-M-090 595 30.06.1992 24-N-011 279 70-N-144 819
31.07.1991 24-M-020 000 70-M-094 961 31.07.1992 24-N-015 000 70-N-200 000
31.08.1991 70-M-101 550
30.09.1991 70-M-150 000

1993 T2 (701) 1994 T2 (701)

01.08.1992 70-P-000 001 01.08.1993 70-R-000 001
31.08.1992 70-P-016 099 31.08.1993 70-R-019 418
30.09.1992 70-P-032 050 30.09.1993 70-R-032 944
31.10.1992 70-P-046 678 31.10.1993 70-R-046 044
30.11.1992 70-P-059 664 30.11.1993 70-R-058 252
31.12.1992 70-P-069 567 31.12.1993 70-R-065 565
31.01.1993 70-P-076 501 31.01.1994 70-R-074 145
28.02.1993 70-P-089 395 28.02.1994 70-R-086 586
31.03.1993 70-P-102 613 31.03.1994 70-R-100 410
30.04.1993 70-P-115 739 30.04.1994 70-R-110 839
31.05.1993 70-P-124 374 31.05.1994 70-R-121 418
30.06.1993 70-P-134 203 30.06.1994 70-R-133 333
31.07.1993 70-P-200 000 31.07.1994 70-R-200 000

1995 T2 (701) T2 (701) 1996 T2 (701) T2 (701)
Hannover Poznan Hannover Poznan

01.07.1994 70-SH-000 001 01.07.1995 70-TH-000 001
30.07.1994 70-SH-002 313 31.07.1995 70-TH-011 538 70-TX-002 510
31.08.1994 70-SH-009 726 31.08.1995 70-TH-026 426 70-TX-016 545
30.09.1994 70-SH-024 270 30.09.1995 70-TH-039 399 70-TX-037 796
31.10.1994 70-SH-036 579 30.11.1995 70-TH-055 445 70-TX-048 234
30.11.1994 70-SH-050 769 30.12.1995 70-TH-199 999
31.12.1994 70-SH-061 219 01.01.1996 70-TH-200 001
31.01.1995 70-SH-072 825 70-SX-058 601 31.01.1996 70-TH-209 256
28.02.1995 70-SH-087 281 70-SX-075 024 29.02.1996 70-TH-222 699
31.03.1995 70-SH-103 205 70-SX-093 023 31.03.1996 70-TH-237 260
30.04.1995 70-SH-116 399 70-SX-101 015 30.04.1996 70-TH-300 000
31.05.1995 70-SH-130 355 70-SX-117 028
30.06.1995 70-SH-139 038 70-SX-137 411
31.07.1995 70-SH-200 000 70-SX-140 000

1997 T2 (701) T2 (701) 1998 T2 (701) T2 (701)
Hannover Poznan Hannover Poznan

01.05.1996 70-VH-000 001 70-VX-000 001 01.05.1997 70-W-000 001 70-WX000 001
31.05.1996 70-VH-013 619 70-VX-011 258 31.05.1997 70-WH013 478 70-WX010 096
30.06.1996 70-VH-032 209 70-VX-022 700 30.06.1997 70-WH024 842 70-WX021 397
31.07.1996 70-VH-034 422 70-VX-025 457 31.07.1997 70-WH045 000 70-WX031 101
31.08.1996 70-VH-046 553 70-VX-036 725 31.08.1997 70-WH051 314 70-WX042 931
30.09.1996 70-VH-059 142 70-VX-056 544 30.09.1997 70-WH065 758 70-WX058 324
31.10.1996 70-VH-070 773 70-VX-067 244 31.10.1997 70-W-081 429 70-WX071 923
30.11.1996 70-VH-086 704 70-VX-084 693 30.11.1997 70-W-095 238 70-WX081 945
31.12.1996 70-VH-096 161 70-VX-094 232 31.12.1997 70-W-113 028 70-WX096 267
31.01.1997 70-VH-108 821 70-VX-101 819 31.01.1998 70-W-117 422 70-WX110 724
28.02.1997 70-VH-120 759 70-VX-118 717 28.02.1998 70-W-131 534 70-WX121 972
31.03.1997 70-VH-133 839 70-VX-128 716 31.03.1998 70-W-151 076 70-WX135 767
30.04.1997 70-VH-150 000 30.04.1998 70-W-200 000 70-WX200 000
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1999 T2 (701) T2 (701) 2000 T2 (701) T2 (701)
Poznan Poznan

01.05.1998 70-X-000 001 70-XX000 001 01.05.1999 70-Y-000 001 70-YX000 001
31.05.1998 70-X-016 500 70-XX012 619 31.05.1999 70-Y-011 526 70-YX008 040
30.06.1998 70-X-028 780 70-XX020 156 30.06.1999 70-Y-024 454 70-YX015 517
31.07.1998 70-X-041 315 70-XX033 912 31.07.1999 70-Y-036 840 70-YX027 154
31.08.1998 70-X-050 348 70-XX048 165 31.08.1999 70-Y-046 328 70-YX040 141
30.09.1998 70-X-066 670 70-XX059 452 30.09.1999 70-Y-060 709 70-YX056 257
31.10.1998 70-X-081 843 70-XX073 590 31.10.1999 70-Y-073 823 70-YX066 153
30.11.1998 70-X-095 735 70-XX086 776 30.11.1999 70-Y-089 432 70-YX079 484
31.12.1998 70-X-105 670 70-XX100 389 31.12.1999 70-Y-099 746 70-YX092 582
31.01.1999 70-X-117 652 70-XX109 560 31.01.2000 70-Y-121 513 70-YX104 021
28.02.1999 70-X-129 138 70-XX123 006 29.02.2000 70-Y-126 567 70-YX120 420
31.03.1999 70-X-142 073 70-XX133 784 31.03.2000 70-Y-141 990 70-YX134 355
30.04.1999 70-X-200 000 70-XX200 000 30.04.2000 70-Y-200 000 70-YX200 000

2001 T2 (701) T2 (701) 2002 T2 (701) T2 (701)
Poznan Poznan

01.05.2000 70-1-000 001 70-1X000 001 01.05.2001 70-2-000 001 70-2X000 001
31.05.2000 70-1-014 327 70-1X007 491 31.05.2001 70-2-003 906 70-2X009 191
30.06.2000 70-1-024 676 70-1X018 712 30.06.2001 70-2-026 193 70-2X022 599
31.07.2000 70-1-036 121 70-1X031 386 31.07.2001 70-2-035 469 70-2X029 938
31.08.2000 70-1-048 830 70-1X042 928 31.08.2001 70-2-048 205 70-2X041 264
30.09.2000 70-1-065 259 70-1X058 731 30.09.2001 70-2-061 613 70-2X056 228
31.10.2000 70-1-078 447 70-1X071 429 31.10.2001 70-2-076 197 70-2X069 109
30.11.2000 70-1-094 938 70-1X089 767 30.11.2001 70-2-090 781 70-2X082 575
31.12.2000 70-1-106 391 70-1X101 054 31.12.2001 70-2-100 328 70-2X092 858
31.01.2001 70-1-121 631 70-1X113 572 31.01.2002 70-2-112 446 70-2X105 182
28.02.2001 70-1-136 160 70-1X128 200 28.02.2002 70-2-124 208 70-2X114 176
31.03.2001 70-1-151 061 70-1X142 929 31.03.2002 70-2-135 276 70-2X129 242
30.04.2001 70-1-200 000 70-1X200 000 30.04.2002 70-2-200 000 70-2X200 000

2003 T2 (701) T2 (701)
Poznan

01.05.2002 70-3-000 001 70-3X000 001
31.05.2002 70-3-019 101 70-3X014 700
30.06.2002 70-3-032 231 70-3X027 259
31.07.2002 70-3-036 619 70-3X033 325
31.08.2002 70-3-051 073 70-3X045 719
30.09.2002 70-3-063 111 70-3X061 176
31.10.2002 70-3-075 888 70-3X073 046
30.11.2002 70-3-087 161 70-3X083 996
31.12.2002 70-3-091 928 70-3-095 829
31.01.2003 70-3-106 294 70-3X099 301
28.02.2003 70-3-115 364 70-3X112 143
31.03.2003 70-3-125 014 70-3X119 438
30.04.2003 70-3-132 047 70-3X129 567
31.05.2003 70-3-136 791 70-3X136 327
30.06.2003 70-3-200 000 70-3X200 000

2003 T5 Transporter T5 Transporter 2003 T5 Pick up
Poznan

01.04.2003 7H-3-000 001 7H-3X000 001 01.04.2003 7J-3-000 001
30.04.2003 7H-3-000 795 7H-3X000 818 30.04.2003 7J-3-000 818
31.05.2003 7H-3-001 000 7H-3X001 000 31.05.2003 7J-3-001 000
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2004 T5 Transporter T5 Transporter 2004 T5 Pick up
Poznan

01.06.2003 7H-4-000 001 7H-4X000 001 01.06.2003 7J-4-000 001
30.06.2003 7H-4-017 010 7H-4X008 378 30.06.2003 7J-4-008 378
31.07.2003 7H-4-023 968 7H-4X012 553 31.07.2003 7J-4-012 553
31.08.2003 7H-4-030 890 7H-4X016 550 31.08.2003 7J-4-016 523
30.09.2003 7H-4-039 355 7H-4X019 861 30.09.2003 7J-4-019 861
31.10.2003 7H-4-049 823 7H-4X023 695 31.10.2003 7J-4-023 647
30.11.2003 7H-4-060 489 7H-4X026 696 30.11.2003 7J-4-026 655
31.12.2003 7H-4-067 999 7H-4X028 461 31.12.2003 7J-4-028 585
31.01.2004 7H-4-073 563 7H-4X030 932 31.01.2004 7J-4-030 930
28.02.2004 7H-4-082 098 7H-4X033 349 28.02.2004 7J-4-033 349
31.03.2004 7H-4-091 531 7H-4X036 085 31.03.2004 7J-4-036 085
30.04.2004 7H-4-120 000* 7H-4X040 000* 30.04.2004 7J-4-040000*
31.05.2004 7H-4-140 000* 7H-4X044 000* 31.05.2004 7J-4-044 000*
30.06.2004 7H-4-200 000 7H-4X050 000 30.06.2004 7J-4-050 000

1996 SHARAN 1997 SHARAN 1998 SHARAN

01.09.1995 7M-T-000 001 01.05.1996 7M-V-000 001 01.05.1997 7M-W-000 001
30.09.1995 7M-T-008 420 31.05.1996 7M-V-006 253 31.05.1997 7M-W-006 971
31.10.1995 7M-T-011 820 30.06.1996 7M-V-011 172 30.06.1997 7M-W-012 249
30.11.1995 7M-T-017 663 31.07.1996 7M-V-017 074 31.07.1997 7M-W-019 147
31.12.1995 7M-T-022 252 31.08.1996 7M-V-019 146 31.08.1997 7M-W-020 918
31.01.1996 7M-T-027 908 30.09.1996 7M-V-023 786 30.09.1997 7M-W-025 560
29.02.1996 7M-T-031 982 31.10.1996 7M-V-029 180 31.10.1997 7M-W-031 546
31.03.1996 7M-T-036 895 30.11.1996 7M-V-034 869 30.11.1997 7M-W-037 899
30.04.1996 7M-T-039 167 31.12.1996 7M-V-037 560 31.12.1997 7M-W-039 628
31.05.1996 7M-T-050 000 31.01.1997 7M-V-044 078 31.01.1998 7M-W-046 057

28.02.1997 7M-V-047 665 28.02.1998 7M-W-052 392
31.03.1997 7M-V-052 301 31.03.1998 7M-W-057 388
30.04.1997 7M-V-060 000 30.04.1998 7M-W-070 000

1999 SHARAN 2000 SHARAN 2001 SHARAN

01.05.1998 7M-X-000 001 01.05.1999 7M-Y-000 001 01.04.2000 7M-1-000 001
31.05.1998 7M-X-007 813 31.05.1999 7M-Y-005 158 30.04.2000 7M-1-005 923
30.06.1998 7M-X-012 492 30.06.1999 7M-Y-010 751 31.05.2000 7M-1-010 863
31.07.1998 7M-X-020 015 31.07.1999 7M-Y-014 731 30.06.2000 7M-1-016 264
31.08.1998 7M-X-020 532 31.08.1999 7M-Y-016 727 31.07.2000 7M-1-019 782
30.09.1998 7M-X-026 317 30.09.1999 7M-Y-020 914 31.08.2000 7M-1-025 340
31.10.1998 7M-X-030 719 31.10.1999 7M-Y-024 735 30.09.2000 7M-1-030 957
30.11.1998 7M-X-036 428 30.11.1999 7M-Y-030 147 31.10.2000 7M-1-037 422
31.12.1998 7M-X-037 468 31.12.1999 7M-Y-032 388 30.11.2000 7M-1-043 224
31.01.1999 7M-X-043 294 31.01.2000 7M-Y-037 782 31.12.2000 7M-1-044 668
28.02.1999 7M-X-048 470 29.02.2000 7M-Y-050 000 31.01.2001 7M-1-048 870
31.03.1999 7M-X-051 768 28.02.2001 7M-1-052 930
30.04.1999 7M-X-060 000 31.03.2001 7M-1-059 438

30.04.2001 7M-1-070 000

2002 SHARAN 2003 SHARAN 2004 SHARAN

01.05.2001 7M-2-000 001 01.05.2002 7M-3-000 001 01.06.2003 7M-4-000 001
31.05.2001 7M-2-008 082 31.05.2002 7M-3-006 521 30.06.2003 7M-4-004 994
30.06.2001 7M-2-014 333 30.06.2002 7M-3-012 123 31.07.2003 7M-4-009 524
31.07.2001 7M-2-018 181 31.07.2002 7M-3-017 933 31.08.2003 7M-4-011 424
31.08.2001 7M-2-021 093 31.08.2002 7M-3-019 799 30.09.2003 7M-4-015 721
30.09.2001 7M-2-025 925 30.09.2002 7M-3-024 456 31.10.2003 7M-4-019 698
31.10.2001 7M-2-030 004 31.10.2002 7M-3-030 363 30.11.2003 7M-4-023 185
30.11.2001 7M-2-035 706 30.11.2002 7M-3-037 212 31.12.2003 7M-4-025 589
31.12.2001 7M-2-038 079 31.12.2002 7M-3-040 579 31.01.2004 7M-4-029 012
31.01.2002 7M-2-042 392 31.01.2003 7M-3-045 414 28.02.2004 7M-4-031 751
28.02.2002 7M-2-047 020 28.02.2003 7M-3-049 572 31.03.2004 7M-4-035 935
31.03.2002 7M-2-051 231 31.03.2003 7M-3-053 837 30.04.2004 7M-4-037 000*
30.04.2002 7M-2-070 000 30.04.2003 7M-3-058 067 31.05.2004 7M-4-040 000*

31.05.2003 7M-3-070 000
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1960-64 1200 / 1300 1965 1200 / 1300 1966 1200 / 1300

01.08.1960 3 192 507 01.08.1964 115 000 001 01.08.1965 116 000 001
31.12.1960 3 551 044 31.12.1964 115 410 000 31.12.1965 116 463 103
01.08.1961 4 010 995 31.07.1965 115 999 000 31.07.1966 116 1021 300
31.12.1961 4 400 051
01.08.1962 4 846 836
31.12.1962 5 225 042
01.08.1963 6 677 119
31.12.1963 6 016 120
31.07.1964 6 502 399

1967 1200 / 1300 1968 1200 / 1300 1969 1200 / 1300

01.08.1965 117 000 001 01.08.1967 118 000 001 01.08.1968 119 000 001
31.12.1966 117 442 503 31.12.1967 118 431 603 31.12.1968 119 474 780
31.07.1967 117 999 000 31.07.1968 118 1016 100 31.07.1969 119 1200 000

1970 1200 / 1300 1971 1200 / 1300 1972 1200 / 1300

01.08.1969 110 2000 001 01.08.1970 111 2000 001 01.08.1971 112 2000 001
31.12.1969 110 2473 153 31.12.1970 111 2427 591 31.12.1971 112 2427 792
31.07.1970 110 3100 000 31.07.1971 111 3200 000 31.07.1972 112 3200 000

1973 1200 / 1300 1974 1200 / 1300 1975 1200 / 1300

01.08.1972 113 2000 001 01.08.1973 114 2000 001 01.08.1974 115 2000 001
31.12.1972 113 2438 833 31.12.1973 114 2423 795 31.12.1974 115 2143 743
31.07.1973 113 3200 000 31.07.1974 114 2999 000 31.07.1975 115 2600 000

1971 1302 / 1303 1972 1302 / 1303 1973 1302 / 1303

01.08.1970 111 2000 001 01.08.1971 112 2000 001 01.08.1972 133 2000 001
31.12.1970 111 2427 591 31.12.1971 112 2427 792 31.12.1972 133 2438 833
31.07.1971 111 3200 000 31.07.1972 112 3200 000 31.07.1973 133 3200 000

1974 1302 / 1303 1975 1302 / 1303

01.08.1973 134 2000 001 01.08.1974 135 2000 001
31.12.1973 134 2423 795 31.12.1974 135 2143 743
31.07.1974 134 2999 000 31.07.1975 135 2600 000

1975 / 76 LT 1977 LT 1978 LT

01.04.1975 286 2500 001 01.08.1976 287 2500 001 01.08.1977 288 2500 001
01.08.1975 286 2501 756 31.12.1976 287 2512 114 31.12.1977 288 2514 845
31.12.1975 286 2506 765 31.07.1977 287 2600 000 31.07.1978 288 2531 725
31.07.1976 286 2600 000

1979 LT 1980 LT 1981 LT

01.08.1978 289 2500 001 01.08.1979 28-A-0000 001 01.08.1980 28-B-000 001
31.12.1978 289 2513 726 31.12.1979 28-A-0014 166 31.12.1980 28-B-014 816
31.07.1979 289 2600 000 31.07.1980 28-A-0033 976 31.07.1981 28-B-025 595

1982 LT 1983 LT 1984 LT

01.08.1981 28-C-000 001 01.08.1982 28-D-000 001 01.08.1983 28-E-000 001
31.12.1981 28-C-011 857 30.11.1982 28-D-007 273 31.12.1983 28-E-010 101
31.07.1982 28-C-025 076 01.12.1982 28-D-007 274 31.07.1984 28-E-025 000

31.07.1983 28-D-019 343
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1985 LT 1986 LT 1987 LT

01.08.1984 28-F-000 001 01.08.1985 28-G-000 001 01.08.1986 28-H-000 001
31.12.1984 28-F-009 005 31.12.1985 28-G-010 239 31.12.1986 28-H-009 746
31.07.1985 28-F-025 000 31.07.1986 28-G-025 000 31.07.1987 28-H-025 000

1988 LT 1989 LT 1990 LT

01.08.1987 28-J-000 001 01.08.1988 28-K-000 001 01.08.1989 28-L-000 001
31.08.1987 28-J-003 319 31.08.1988 28-K-003 440 31.08.1989 28-L-002 406
30.09.1987 28-J-005 433 30.09.1988 28-K-006 013 30.09.1989 28-L-004 824
31.10.1987 28-J-007 621 31.10.1988 28-K-007 500 31.10.1989 28-L-007 391
30.11.1987 28-J-009 465 30.11.1988 28-K-010 029 30.11.1989 28-L-009 497
31.12.1987 28-J-010 959 31.12.1988 28-K-011 883 31.12.1989 28-L-011 428
31.01.1988 28-J-012 830 31.01.1989 28-K-013 725 31.01.1990 28-L-013 813
29.02.1988 28-J-014 832 28.02.1989 28-K-015 914 28.02.1990 28-L-016 482
31.03.1988 28-J-017 357 31.03.1989 28-K-018 211 31.03.1990 28-L-018 582
30.04.1988 28-J-019 446 30.04.1989 28-K-020 445 30.04.1990 28-L-020 506
31.05.1988 28-J-021 909 31.05.1989 28-K-022 292 31.05.1990 28-L-022 457
30.06.1988 28-J-023 770 30.06.1989 28-K-024 879 30.06.1990 28-L-022 955
31.07.1988 28-J-025 000 31.07.1989 28-K-030 000 31.07.1990 28-L-030 000

1991 LT 1992 LT 1993 LT

01.08.1990 28-M-000 001 01.08.1991 21-N-000 001 01.08.1992 21-P-000 001
31.08.1990 28-M-004 244 31.08.1991 21-N-003 193 31.08.1992 21-P-001 935
30.09.1990 28-M-006 296 30.09.1991 21-N-005 412 30.09.1992 21-P-003 628
31.10.1990 28-M-008 945 31.10.1991 21-N-007 744 31.10.1992 21-P-004 840
30.11.1990 28-M-010 521 30.11.1991 21-N-009 994 30.11.1992 21-P-005 935
31.12.1990 28-M-011 837 31.12.1991 21-N-011 462 31.12.1992 21-P-006 783
31.01.1991 28-M-014 208 31.01.1992 21-N-013 194 31.01.1993 21-P-007 354
28.02.1991 28-M-016 537 29.02.1992 21-N-014 840 15.02.1993 21-P-020 001
31.03.1991 28-M-018 714 31.03.1992 21-N-016 771 28.02.1993 21-P-020 653
30.04.1991 28-M-020 951 30.04.1992 21-N-018 435 31.03.1993 21-P-021 718
31.05.1991 28-M-025 151 31.05.1992 21-N-019 977 30.04.1993 21-P-022 900
30.06.1991 28-M-025 251 30.06.1992 21-N-021 663 31.05.1993 21-P-024 402
31.07.1991 28-M-030 000 31.07.1992 21-N-030 000 30.06.1993 21-P-025 806

31.07.1993 21-P-030 000

1994 LT 1995 LT 1996 LT

01.07.1993 21-R-000 001 01.07.1994 21-S-000 001 01.08.1995 21-T-000 001
31.07.1993 21-R-000 898 30.07.1994 21-S-000 700 31.08.1995 21-T-003 010
31.08.1993 21-R-002 557 31.08.1994 21-S-001 168 30.09.1995 21-T-004 447
30.09.1993 21-R-004 223 30.09.1994 21-S-002 491 31.10.1995 21-T-005 423
31.10.1993 21-R-005 622 31.10.1994 21-S-003 678 30.11.1995 21-T-007 449
30.11.1993 21-R-006 785 30.11.1994 21-S-005 072 31.12.1995 21-T-010 000
31.12.1993 21-R-007 571 31.12.1994 21-S-006 043
31.01.1994 21-R-008 342 31.01.1995 21-S-007 233
28.02.1994 21-R-009 625 28.02.1995 21-S-008 690
31.03.1994 21-R-011 187 31.03.1995 21-S-010 202
30.04.1994 21-R-012 352 30.04.1995 21-S-011 488
31.05.1994 21-R-013 489 31.05.1995 21-S-013 139
30.06.1994 21-R-015 037 30.06.1995 21-S-014 039
31.07.1994 21-R-020 000 31.07.1995 21-S-020 000

1997 LT 1998 LT 1999 LT

01.05.1996 2 D-V-000 001 01.05.1997 2 D-W-000 001 01.05.1998 2 D-X-000 001
31.05.1996 2 D-V-000 228 31.05.1997 2 D-W-002 871 31.05.1998 2 D-X-003 539
30.06.1996 2 D-V-002 293 30.06.1997 2 D-W-005 584 30.06.1998 2 D-X-006 614
31.07.1996 2 D-V-003 048 31.07.1997 2 D-W-008 299 31.07.1998 2 D-X-009 763
31.08.1996 2 D-V-004 355 31.08.1997 2 D-W-011 126 31.08.1998 2 D-X-012 415
30.09.1996 2 D-V-005 914 30.09.1997 2 D-W-014 297 30.09.1998 2 D-X-015 404
31.10.1996 2 D-V-007 503 31.10.1997 2 D-W-016 850 31.10.1998 2 D-X-018 646
30.11.1996 2 D-V-010 202 30.11.1997 2 D-W-018 843 30.11.1998 2 D-X-021 495
31.12.1996 2 D-V-011 994 31.12.1997 2 D-W-020 289 31.12.1998 2 D-X-023 323
31.01.1997 2 D-V-014 293 31.01.1998 2 D-W-022 400 31.01.1999 2 D-X-026 036
28.02.1997 2 D-V-016 913 28.02.1998 2 D-W-025 021 28.02.1999 2 D-X-028 673
31.03.1997 2 D-V-019 428 31.03.1998 2 D-W-028 166 31.03.1999 2 D-X-031 608
30.04.1997 2 D-V-030 000 30.04.1998 2 D-W-040 000 30.04.1999 2 D-X-040 000
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2000 LT 2001 LT 2002 LT

01.05.1999 2D-Y-000 001 01.05.2000 2D-1-000 001 01.05.2001 2D-2-000 001
31.05.1999 2D-Y-003 019 31.05.2000 2D-1-003 965 31.05.2001 2D-2-003 906
30.06.1999 2D-Y-006 043 30.06.2000 2D-1-006 644 31.07.2001 2D-2-008 463
31.07.1999 2D-Y-009 086 31.07.2000 2D-1-009 862 31.08.2001 2D-2-011 389
31.08.1999 2D-Y-011 917 31.08.2000 2D-1-013 334 30.09.2001 2D-2-014 539
30.09.1999 2D-Y-015 215 30.09.2000 2D-1-016 677 31.10.2001 2D-2-017 534
31.10.1999 2D-Y-018 397 31.10.2000 2D-1-019 948 30.11.2001 2D-2-020 307
30.11.1999 2D-Y-022 294 30.11.2000 2D-1-023 458 31.12.2001 2D-2-022 117
31.12.1999 2D-Y-024 935 31.12.2000 2D-1-026 029 31.01.2002 2D-2-024 588
31.01.2000 2D-Y-028 168 31.01.2001 2D-1-029 417 28.02.2002 2D-2-027 228
29.02.2000 2D-Y-031 754 28.02.2001 2D-1-032 846 31.03.2002 2D-2-030 202
31.03.2000 2D-Y-035 492 31.03.2001 2D-1-036 388 30.04.2002 2D-2-040 000
30.04.2000 2D-Y-040 000 30.04.2001 2D-1-040 000

2003 LT 2004 LT

01.05.2002 2D-3-000 001 01.06.2003 2D-4-000 001
31.05.2002 2D-3-004 260 30.06.2003 2D-4-003 826
30.06.2002 2D-3-007 276 31.07.2003 2D-4-006 517
31.07.2002 2D-3-008 743 31.08.2003 2D-4-009 244
31.08.2002 2D-3-012 308 30.09.2003 2D-4-012 846
30.09.2002 2D-3-015 295 31.10.2003 2D-4-015 825
31.10.2002 2D-3-017 982 30.11.2003 2D-4-018 738
30.11.2002 2D-3-020 614 31.12.2003 2D-4-021 400
31.12.2002 2D-3-022 496 31.01.2004 2D-4-023 070
31.01.2003 2D-3-025 405 28.02.2004 2D-4-025 369
28.02.2003 2D-3-028 380 31.03.2004 2D-4-028 000*
31.03.2003 2D-3-031 418 30.04.2004 2D-4-033 000*
30.04.2003 2D-3-034 146 31.05.2004 2D-4-040 000
31.05.2003 2D-3-040 000

1997 SEAT AROSA 1998 SEAT AROSA 1999 SEAT AROSA

01.02.1997 6H-V-000 001 01.08.1997 6H-W-000 001 01.05.1998 6H-X-000 001
28.02.1997 6H-V-000 648 31.08.1997 6H-W-016 154 31.05.1998 6H-X-000 067
31.03.1997 6H-V-001 079 30.09.1997 6H-W-022 006 30.06.1998 6H-X-000 174
30.04.1997 6H-V-002 500 31.10.1997 6H-W-027 940 31.07.1998 6H-X-000 665
31.05.1997 6H-V-002 863 30.11.1997 6H-W-034 945 31.08.1998 6H-X-001 280
31.08.1997 6H-V-005 000 31.12.1997 6H-W-040 302 30.09.1998 6H-X-003 253

31.01.1998 6H-W-046 130 31.10.1998 6H-X-006 982
28.02.1998 6H-W-052 813 30.11.1998 6H-X-011 269
31.03.1998 6H-W-059 201 31.12.1998 6H-X-014 556
30.04.1998 6H-W-070 000 31.01.1999 6H-X-018 280

28.02.1999 6H-X-022 488
31.03.1999 6H-X-027 929
30.04.1999 6H-X-033 180
31.05.1999 6H-X-038 706
30.06.1999 6H-X-043 541
31.07.1999 6H-X-047 626
31.08.1999 6H-X-049 029
30.09.1999 6H-X-054 000

2000 SEAT AROSA 2001 SEAT AROSA 2002 SEAT AROSA

01.10.1999 6H-Y-000 001 01.09.2000 6H-1-000 001 01.05.2001 6H-2-000 001
31.10.1999 6H-Y-003 811 30.09.2000 6H-1-000 400 31.05.2001 6H-2-002 808
30.11.1999 6H-Y-006 231 31.10.2000 6H-1-002 780 30.06.2001 6H-2-004 770
31.12.1999 6H-Y-007 268 30.11.2000 6H-1-005 544 31.07.2001 6H-2-006 230
31.01.2000 6H-Y-008 786 31.12.2000 6H-1-007 454 31.08.2001 6H-2-006 400
29.02.2000 6H-Y-011 805 31.01.2001 6H-1-010 286 30.09.2001 6H-2-007 768
31.03.2000 6H-Y-014 755 28.02.2001 6H-1-013 110 31.10.2001 6H-2-008 200*
30.04.2000 6H-Y-017 160 31.03.2001 6H-1-015 963 30.11.2001 6H-2-009 700*
31.05.2000 6H-Y-020 004 30.04.2001 6H-1-018 500 31.12.2001 6H-2-011 200*
30.06.2000 6H-Y-022 470 31.01.2002 6H-2-012 700*
31.07.2000 6H-Y-025 260 28.02.2002 6H-2-014 200*
31.08.2000 6H-Y-025 680 31.03.2002 6H-2-016 000*
30.09.2000 6H-Y-028 000

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.

2005 1071La reproduction, même partielle, est interdite sans notre autorisation - La reproducción, total o parcial, solo será permitida con nuestra aprobación



2003 SEAT AROSA 2004 SEAT AROSA

01.05.2002 6H-3-000 001 01.05.2003 6H-4-000 001
31.05.2002 6H-3-002 213 31.05.2003 6H-4-000 314
30.06.2002 6H-3-004 457 30.06.2003 6H-4-001 360
31.07.2002 6H-3-006 882 31.07.2003 6H-4-002 670
31.08.2002 6H-3-007 067 31.08.2003 6H-4-002 670
30.09.2002 6H-3-009 788 30.09.2003 6H-4-003 778
31.10.2002 6H-3-011 474 31.10.2003 6H-4-005 400
30.11.2002 6H-3-012 511 30.11.2003 6H-4-007 200
31.12.2002 6H-3-013 200* 31.12.2003 6H-4-008 515
31.01.2003 6H-3-014 190* 31.01.2004 6H-4-010 000*
28.02.2003 6H-3-015 400* 28.02.2004 6H-4-011 500*
31.03.2003 6H-3-016 600* 31.03.2004 6H-4-013 000*
30.04.2003 6H-3-019 000* 30.04.2004 6H-4-015 000
31.05.2003 6H-3-020 000

1993 SEAT IBIZA / SEAT IBIZA / 1994 SEAT IBIZA / SEAT IBIZA /
CORDOBA CORDOBA CORDOBA CORDOBA

01.09.1993 6K-ZR-027 500 6K-ZR-532 900
01.10.1993 6K-ZR-036 500 6K-ZR-546 900
02.11.1993 6K-ZR-046 900 6K-ZR-560 600
01.12.1993 6K-ZR-056 900 6K-ZR-573 000

18.01.1993 6K-ZR-001 600 03.01.1994 6K-ZR-064 500 6K-ZR-581 000
01.02.1993 6K-ZR-002 600 01.02.1994 6K-ZR-073 500 6K-ZR-594 000
01.03.1993 6K-ZR-003 900 01.03.1994 6K-ZR-081 990 6K-ZR-605 500
01.04.1993 6K-ZR-005 500 6K-ZR-502 300 05.04.1994 6K-ZR-088 900 6K-ZR-613 500
03.05.1993 6K-ZR-007 000 6K-ZR-507 000 02.05.1994 6K-ZR-097 700 6K-ZR-622 000
01.06.1993 6K-ZR-011 900 6K-ZR-512 900 01.06.1994 6K-ZR-106 300 6K-ZR-632 000
01.07.1993 6K-ZR-018 000 6K-ZR-520 900 01.07.1994 6K-ZR-114 700 6K-ZR-644 000

1995 SEAT IBIZA / SEAT IBIZA / 1996 SEAT IBIZA /
CORDOBA CORDOBA CORDOBA

01.09.1994 6K-ZR-122 300 6K-ZR-657 000 03.07.1995 6K-TR-017 400
01.10.1994 6K-ZR-131 500 6K-ZR-671 500 01.09.1995 6K-TR-046 000
02.11.1994 6K-ZR-141 900 6K-ZR-687 000 02.10.1995 6K-TR-071 400
01.12.1994 6K-ZR-152 900 6K-ZR-703 500 02.11.1995 6K-TR-096 800
03.01.1995 6K-ZR-160 000 6K-ZR-714 300 01.01.1995 6K-TR-116 860
01.02.1995 6K-ZR-168 000 6K-ZR-726 300 02.01.1996 6K-TR-129 840
01.03.1995 6K-ZR-177 900 6K-ZR-740 300 01.02.1996 6K-TR-142 800
05.04.1995 6K-ZR-186 400 6K-ZR-756 600 01.03.1996 6K-TR-155 800
02.05.1995 6K-ZR-193 000 6K-ZR-766 000 01.04.1996 6K-TR-167 800
01.06.1995 6K-ZR-204 000 6K-ZR-782 500

1997 SEAT IBIZA / 1998 SEAT IBIZA / 1999 SEAT IBIZA /
CORDOBA CORDOBA CORDOBA

01.09.1996 6K-V-000 001 01.09.1997 6K-W-000 001 01.05.1998 6K-X-000 001
30.09.1996 6K-V-009 700 30.09.1997 6K-W-016 500 31.05.1998 6K-X-028 500
31.10.1996 6K-V-033 600 31.10.1997 6K-W-040 500 30.06.1998 6K-X-051 500
30.11.1996 6K-V-055 600 30.11.1997 6K-W-062 750 31.07.1998 6K-X-072 400
31.12.1996 6K-V-071 700 31.12.1997 6K-W-079 195 30.08.1998 6K-X-081 800
31.01.1997 6K-V-094 100 31.01.1998 6K-W-101 000 30.09.1998 6K-X-105 000
28.02.1997 6K-V-113 200 28.02.1998 6K-W-126 500 31.10.1998 6K-X-133 000
31.03.1997 6K-V-134 000 31.03.1998 6K-W-153 000 30.11.1998 6K-X-161 000
30.04.1997 6K-V-161 000 30.04.1998 6K-W-180 000 31.12.1998 6K-X-181 300
31.05.1997 6K-V-187 000 31.01.1999 6K-X-205 500
30.06.1997 6K-V-213 000 28.02.1999 6K-X-232 700
31.07.1997 6K-V-236 000 31.03.1999 6K-X-263 500
31.08.1997 6K-V-241 400 30.04.1999 6K-X-290 500*

31.05.1999 6K-X-310 000*
30.06.1999 6K-X-399 999*

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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1999 SEAT IBIZA / 2000 SEAT IBIZA / 2001 SEAT IBIZA /
CORDOBA CORDOBA CORDOBA

01.03.1999 6K-X-400 001 01.07.1999 6K-Y-000 001 01.05.2000 6K-1-000 001
31.03.1999 6K-X-400 280 31.07.1999 6K-Y-000 800 31.05.2000 6K-1-031 028
30.04.1999 6K-X-401 200 30.09.1999 6K-Y-003 200 30.06.2000 6K-1-059 165
31.05.1999 6K-X-404 400 31.10.1999 6K-Y-023 200 31.07.2000 6K-1-087 231
30.06.1999 6K-X-412 530 30.11.1999 6K-Y-054 521 31.08.2000 6K-1-095 138
31.07.1999 6K-X-434 260 31.12.1999 6K-Y-077 864 30.09.2000 6K-1-120 060
31.08.1999 6K-X-439 000 31.01.2000 6K-Y-100 220 31.10.2000 6K-1-144 770
30.09.1999 6K-X-464 500 29.02.2000 6K-Y-128 173 30.11.2000 6K-1-169 671
17.10.1999 6K-X-499 999 31.03.2000 6K-Y-159 485 31.12.2000 6K-1-185 717

30.04.2000 6K-Y-182 000 31.01.2001 6K-1-211 000
28.02.2001 6K-1-237 399
31.03.2001 6K-1-264 642
30.04.2001 6K-1-286 000

2002 SEAT IBIZA SEAT CORDOBA 2002 SEAT IBIZA

01.05.2001 6K-2-000 001 6K-2-000 001
31.05.2001 6K-2-023 617 6K-2-023 617
30.06.2001 6K-2-048 055 6K-2-048 055
31.07.2001 6K-2-074 620 6K-2-074 620
31.08.2001 6K-2-078 725 6K-2-076 725
30.09.2001 6K-2-102 938 6K-2-102 000
31.10.2001 6K-2-121 000 6K-2-131 000
30.11.2001 6K-2-150 000 6K-2-150 000

01.12.2001 6L-2-000 001
31.12.2001 6K-2-160 392 6K-2-160 392 31.12.2001 6L-2-004 070
31.01.2002 6K-2-175 188 6K-2-175 188 31.01.2002 6L-2-010 385
28.02.2002 6K-2-185 211 6K-2-185 211 28.02.2002 6L-2-020 025
31.03.2002 6K-2-190 800 6K-2-190 800 31.03.2002 6L-2-034 500*
30.04.2002 6K-2-199 310 6K-2-199 610 30.04.2002 6L-2-053 000
03.05.2002 6K-2-220 000
31.05.2002 6K-2-206320
30.06.2002 6K-2-211 047
31.07.2002 6K-2-216 200
31.08.2002 6K-2-220 000

2003 SEAT IBIZA SEAT IBIZA 2003 SEAT CORDOBA SEAT CORDOBA
Martorell Martorell

01.05.2002 6L-3-000 001
31.05.2002 6L-3-018 300
30.06.2002 6L-3-036 290
31.07.2002 6L-3-059 600
30.08.2002 6L-3-061 480 01.09.2002 6L-3-060 000
30.09.2002 6L-3-079 780 30.09.2002 6L-3-079 780
31.10.2002 6L-3-104 012 31.10.2002 6L-3-104 012
30.11.2002 6L-3-129 434 30.11.2002 6L-3-129 434
31.12.2002 6L-3-146 600 31.12.2002 6L-3-146 600
31.01.2003 6L-3-170 290 31.01.2003 6L-3R170 290

01.02.2003 6L-3D000 001
28.02.2003 6L-3D000 795 6L-3R195 200 28.02.2003 6L-3R195 200
31.03.2003 6L-3D002 230* 6L-3R221 000* 31.03.2003 6L-3R221 000
30.04.2003 6L-3D004 500* 6L-3R246 000* 30.04.2003 6L-3R250 000
31.05.2003 6L-3D005 500* 6L-3R262 000 31.05.2003 6L-3R262 000

2004 SEAT IBIZA SEAT IBIZA SEAT CORDOBA
Martorell Martorell

01.05.2003 6L-4D000 001 6L-4R000 001 6L-4R000 001
31.05.2003 6L-4D000 999 6L-4R007 964 6L-4R007 964
30.06.2003 6L-4D002 700 6L-4R029 300 6L-4R029 300
31.07.2003 6L-4D005 006 6L-4R057 600 6L-4R057 600
31.08.2003 6L-4D006 500 6L-4R057 600 6L-4R057 600
30.09.2003 6L-4D008 550 6L-4R080 602 6L-4R080 602
31.10.2003 6L-4D011 045 6L-4R104 823 6L-4R104 823
30.11.2003 6L-4D013 173 6L-4R129 000 6L-4R129 000
31.12.2003 6L-4D014 892 6L-4R144 791 6L-4R150 000*
31.01.2004 6L-4D017 000* 6L-4R179 000* 6L-4R179 000*
28.02.2004 6L-4D019 000* 6L-4R204 000* 6L-4R204 000*
31.03.2004 6L-4D021 000* 6L-4R229 000* 6L-4R229 000*
30.04.2004 6L-4D023 000 6L-4R255 000 6L-4R255 000

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
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1992 SEAT TOLEDO 1993 SEAT TOLEDO 1994 SEAT TOLEDO

01.07.1991 1L-ZD012 429 31.08.1992 1L-ZD174 929 31.07.1993 1L-ZD291 480
31.07.1991 1L-ZD021 429 30.09.1992 1L-ZD188 206 30.09.1993 1L-ZD296 800
31.08.1991 1L-ZD027 980 31.10.1992 1L-ZD201 074 31.10.1993 1L-ZD304 900
30.09.1991 1L-ZD039 328 30.11.1992 1L-ZD215 375 30.11.1993 1L-ZD310 934
31.10.1991 1L-ZD054 757 31.12.1992 1L-ZD221 474 31.12.1993 1L-ZD312 650
30.11.1991 1L-ZD068 038 31.01.1993 1L-ZD230 596 31.01.1994 1L-ZD314 200
31.12.1991 1L-ZD077 487 28.02.1993 1L-ZD238 924 28.02.1994 1L-ZD318 900
31.01.1992 1L-ZD091 296 31.03.1993 1L-ZD246 588 31.03.1994 1L-ZD323 300
29.02.1992 1L-ZD104 865 30.04.1993 1L-ZD257 259 30.04.1994 1L-ZD328 100
31.03.1992 1L-ZD119 623 31.05.1993 1L-ZD269 200 31.05.1994 1L-ZD333 100
30.04.1992 1L-ZD133 284 30.06.1993 1L-ZD280 200 30.06.1994 1L-ZD338 100
31.05.1992 1L-ZD146 623 31.07.1994 1L-ZD342 828
30.06.1992 1L-ZD160 339
31.07.1992 1L-ZD171 337

1995 SEAT TOLEDO 1996 SEAT TOLEDO 1997 SEAT TOLEDO

01.09.1994 1L-ZR000 001 04.09.1995 1L-TR000 001 01.09.1996 1L-V-000 001
30.09.1994 1L-ZR004 130 30.09.1995 1L-TR005 840 01.10.1996 1L-V-000 050
31.10.1994 1L-ZR009 000 31.10.1995 1L-TR011 640 01.11.1996 1L-V-003 000
30.11.1994 1L-ZR014 700 30.11.1995 1L-TR016 800 01.12.1996 1L-V-008 100
31.12.1994 1L-ZR018 500 31.12.1995 1L-TR019 900 03.01.1997 1L-V-011 500
31.01.1995 1L-ZR022 800 31.01.1996 1L-TR024 300 01.02.1997 1L-V-016 550
28.02.1995 1L-ZR028 000 29.02.1996 1L-TR029 300 03.03.1997 1L-V-020 300
31.03.1995 1L-ZR033 698 31.03.1996 1L-TR034 500 01.04.1997 1L-V-024 100
30.04.1995 1L-ZR037 400 30.04.1996 1L-TR038 900 02.05.1997 1L-V-029 000
31.05.1995 1L-ZR043 380 31.05.1996 1L-TR044 300
30.06.1995 1L-ZR047 980 30.06.1996 1L-TR049 500
30.08.1995 1L-ZR054 453 31.07.1996 1L-TR055 300

1998 SEAT TOLEDO 1999 SEAT TOLEDO 1999 SEAT TOLEDO /
LEON

02.05.1997 1L-W-000 001 01.12.1998 1L-X-000 001 01.10.1998 1M-XB000 001
02.06.1997 1L-W-004 300 01.01.1999 1L-X-001 660 31.10.1998 1M-XB000 498
01.07.1997 1L-W-008 100 01.02.1999 1L-X-003 523 30.11.1998 1M-XB001 242
01.09.1997 1L-W-012 500 01.03.1999 1L-X-005 650 31.12.1998 1M-XB002 651
01.10.1997 1L-W-016 400 01.04.1999 1L-X-006 000 31.01.1999 1M-XB006 231
01.11.1997 1L-W-020 100 28.02.1999 1M-XB012 419
01.12.1997 1L-W-022 800 31.03.1999 1M-XB022 008
01.01.1998 1L-W-025 200 30.04.1999 1M-XB034 000
01.02.1998 1L-W-027 941
01.03.1998 1L-W-031 002
01.04.1998 1L-W-034 323
01.05.1998 1L-W-039 047
01.06.1998 1L-W-044 241
01.07.1998 1L-W-048 587
01.08.1998 1L-W-052 747
01.09.1998 1L-W-055 750
01.10.1998 1L-W-059 362
01.11.1998 1L-W-061 777
30.11.1998 1L-W-064 000

2000 SEAT TOLEDO / SEAT TOLEDO / 2001 SEAT TOLEDO / SEAT TOLEDO /
LEON LEON LEON LEON

Martorell Martorell

01.05.1999 1M-YB000 001 01.05.2000 1M-1B000 001 1M-1R000 001
31.05.1999 1M-YB008 607 31.05.2000 1M-1B006 810 1M-1R007 842
30.06.1999 1M-YB018 612 30.06.2000 1M-1B012 121 1M-1R015 944
31.07.1999 1M-YB028 085 31.07.2000 1M-1B018 341 1M-1R023 637
31.08.1999 1M-YB038 126 31.08.2000 1M-1B024 714 1M-1R024 981
30.09.1999 1M-YB048 286 30.09.2000 1M-1B031 954 1M-1R033 000
01.10.1999 1M-YR000 310 1M-YR000 310 31.10.2000 1M-1B039 003 1M-1R041 200
31.10.1999 1M-YB056 803 1M-YR001 189 30.11.2000 1M-1B045 923 1M-1R049 650
30.11.1999 1M-YB064 030 1M-YR003 745 31.12.2000 1M-1B049 715 1M-1R055 245
31.12.1999 1M-YB071 087 1M-YR006 417 31.01.2001 1M-1B052 909 1M-1R063 785
31.01.2000 1M-YB076 913 1M-YR009 990 28.02.2001 1M-1B059 410 1M-1R072 067
29.02.2000 1M-YB082 212 1M-YR015 978 31.03.2001 1M-1B067 000 1M-1R080 210
31.03.2000 1M-YB087 903 1M-YR023 960 30.04.2001 1M-1B075 000 1M-1R090 000
30.04.2000 1M-YB093 734 1M-YR030 247

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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2002 SEAT TOLEDO / 2002 SEAT TOLEDO /
LEON LEON

Martorell

01.05.2001 1M-2B000 750* 01.05.2001 1M-2R000 001
31.05.2001 1M-2B007 499 31.05.2001 1M-2R008 376
30.06.2001 1M-2B015 040 30.06.2001 1M-2R016 820
31.07.2001 1M-2B016 000 31.07.2001 1M-2R026 700
31.08.2001 31.08.2001 1M-2R027 702
30.09.2001 30.09.2001 1M-2R036 568
31.10.2001 31.10.2001 1M-2R048 700
30.11.2001 30.11.2001 1M-2R060 000
31.12.2001 31.12.2001 1M-2R068 408
31.01.2002 31.01.2002 1M-2R079 929
28.02.2002 28.02.2002 1M-2R091 167
31.03.2002 31.03.2002 1M-2R101 780
30.04.2002 30.04.2002 1M-2R120 000

2003 SEAT TOLEDO / 2004 SEAT TOLEDO /
LEON LEON
Martorell Martorell

01.05.2002 1M-3R000 001 01.06.2003 1M-4R000 001
31.05.2002 1M-3R014 300 30.06.2003 1M-4R012 500
30.06.2002 1M-3R027 000 31.07.2003 1M-4R025 500
31.07.2002 1M-3R042 380 31.08.2003 1M-4R025 500
31.08.2002 1M-3R043 800 30.09.2003 1M-4R038 046
30.09.2002 1M-3R055 130 31.10.2003 1M-4R053 994
31.10.2002 1M-3R067 520 30.11.2003 1M-4R067 686
30.11.2002 1M-3R079 868 31.12.2003 1M-4R076 482
31.12.2002 1M-3R088 045 31.01.2004 1M-4R084 000*
31.01.2003 1M-3R099 130 28.02.2004 1M-4R096 000*
28.02.2003 1M-3R110 998 31.03.2004 1M-4R108 000*
31.03.2003 1M-3R125 100 30.04.2004 1M-4R120 000
30.04.2003 1M-3R136 510
31.05.2003 1M-3R148 000

1996 SEAT ALHAMBRA 1997 SEAT ALHAMBRA 1998 SEAT ALHAMBRA

01.03.1996 7M-T-500 001 01.09.1996 7M-V-500 001 01.05.1997 7M-W-500 001
31.03.1996 7M-T-501 095 30.09.1996 7M-V-501 099 31.05.1997 7M-W-501 781
30.04.1996 7M-T-502 045 31.10.1996 7M-V-501 500 30.06.1997 7M-W-503 375
31.05.1996 7M-T-503 157 30.11.1996 7M-V-502 236 31.07.1997 7M-W-505 820
30.06.1996 7M-T-503 994 31.12.1996 7M-V-505 431 31.08.1997 7M-W-507 041
31.07.1996 7M-T-505 033 31.01.1997 7M-V-506 588 30.09.1997 7M-W-507 765
31.08.1996 7M-T-505 200 28.02.1997 7M-V-507 825 31.10.1997 7M-W-509 389

31.03.1997 7M-V-508 885 30.11.1997 7M-W-510 295
19.12.1997 7M-W-511 364
12.01.1998 7M-W-040 195
31.01.1998 7M-W-044 633
28.02.1998 7M-W-045 501
05.03.1998 7M-W-511 476
26.03.1998 7M-W-047 486
30.04.1998 7M-W-520 000

1999 SEAT ALHAMBRA 2000 SEAT ALHAMBRA 2001 SEAT ALHAMBRA

01.05.1998 7M-X-500 001 31.03.1999 7M-X-520 612 01.05.2000 7M-1-500 001
31.05.1998 7M-X-500 460 30.04.1999 7M-X-521 500 31.05.2000 7M-1-501 650
30.06.1998 7M-X-503 214 01.05.1999 7M-Y-500 001 30.06.2000 7M-1-503 811
31.07.1998 7M-X-505 549 31.05.1999 7M-Y-503 022 31.07.2000 7M-1-506 234
31.08.1998 7M-X-508 697 30.06.1999 7M-Y-505 145 31.08.2000 7M-1-508 386
30.09.1998 7M-X-509 301 31.07.1999 7M-Y-508 221 30.09.2000 7M-1-512 169
31.10.1998 7M-X-510 807 31.08.1999 7M-Y-509 291 31.10.2000 7M-1-513 365
30.11.1998 7M-X-512 982 30.09.1999 7M-Y-511 680 30.11.2000 7M-1-517 995
31.12.1998 7M-X-514 399 31.10.1999 7M-Y-513 541 31.12.2000 7M-1-523 479
31.01.1999 7M-X-515 359 30.11.1999 7M-Y-516 192 31.01.2001 7M-1-525 329

31.12.1999 7M-Y-517 232 28.02.2001 7M-1-526 939
31.01.2000 7M-Y-519 580 31.03.2001 7M-1-528 615
29.02.2000 7M-Y-525 000 30.04.2001 7M-1-530 756

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
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2002 SEAT ALHAMBRA 2003 SEAT ALHAMBRA 2004 SEAT ALHAMBRA

01.05.2001 7M-2-500 001 01.05.2002 7M-3-500 001 01.06.2003 7M-4-500 001
31.05.2001 7M-2-502 408 31.05.2002 7M-3-503 365 30.06.2003 7M-4-502 600
30.06.2001 7M-2-505 058 30.06.2002 7M-3-505 700 31.07.2003 7M-4-504 500
31.07.2001 7M-2-507 190 31.07.2002 7M-3-507 900 31.08.2003 7M-4-505 615
31.08.2001 7M-2-508 025 31.08.2002 7M-3-508 700 30.09.2003 7M-4-507 600
30.09.2001 7M-2-511 242 30.09.2002 7M-3-511 172 31.10.2003 7M-4-510 190
31.10.2001 7M-2-514 070 31.10.2002 7M-3-513 710 30.11.2003 7M-4-512 795
30.11.2001 7M-2-516 920 30.11.2002 7M-3-516 390 31.12.2003 7M-4-515 000
31.12.2001 7M-2-518 690 31.12.2002 7M-3-517 870 31.01.2004 7M-4-517 500
31.01.2002 7M-2-520 500 31.01.2003 7M-3-519 760 28.02.2004 7M-4-520 000
28.02.2002 7M-2-522 450 28.02.2003 7M-3-521 860 31.03.2004 7M-4-524 500
31.03.2002 7M-2-524 760 31.03.2003 7M-3-524 000 30.04.2004 7M-4-527 000
30.04.2002 7M-2-530 000 30.04.2003 7M-3-526 050 31.05.2004 7M-4-530 000

31.05.2003 7M-3-550 000

2000 SKODA FABIA SKODA FABIA 2001 SKODA FABIA SKODA FABIA
Poznan Poznan

16.10.1999 6Y-Y-006 000 01.08.2000 6Y-1-100 635 6Y-1X005 000
31.10.1999 6Y-Y-006 378 31.08.2000 6Y-1-116 273 6Y-1X006 412
30.11.1999 6Y-Y-007 340 30.09.2000 6Y-1-134 174 6Y-1X008 305
31.12.1999 6Y-Y-010 341 31.10.2000 6Y-1-153 656 6Y-1X010 198
31.01.2000 6Y-Y-014 210 30.11.2000 6Y-1-173 916 6Y-1X011 009
29.02.2000 6Y-Y-021 592 31.12.2000 6Y-1-189 615 6Y-1X011 725
31.03.2000 6Y-Y-031 599 31.01.2001 6Y-1-207 095 6Y-1X013 283
30.04.2000 6Y-Y-043 128 6Y-YX000 408 28.02.2001 6Y-1-223 280 6Y-1X014 665
31.05.2000 6Y-Y-056 256 6Y-YX001 125 31.03.2001 6Y-1-285 233 6Y-1X016 859
30.06.2000 6Y-Y-071 014 6Y-YX002 644 30.04.2001 6Y-1-286 342 6Y-1X018 717
31.07.2000 6Y-Y-082 468 6Y-YX003 678

2002 SKODA FABIA SKODA FABIA 2003 SKODA FABIA SKODA FABIA
Poznan Poznan

01.05.2001 6Y-2-286 343 6Y-2X018 718 01.08.2002 6Y-3-593 881 6Y-3X044 020
31.05.2001 6Y-2-306 084 6Y-2X022 027 31.08.2002 6Y-3-647 001 6Y-3X045 096
30.06.2001 6Y-2-327 442 6Y-2X023 773 30.09.2002 6Y-3-668 733 6Y-3X046 313
31.07.2001 6Y-2-344 525 6Y-2X024 782 31.10.2002 6Y-3-685 552
31.08.2001 6Y-2-369 105 6Y-2X027 528 30.11.2002 6Y-3-708 028
30.09.2001 6Y-2-389 395 6Y-2X029 648 31.12.2002 6Y-3-722 030
31.10.2001 6Y-2-412 298 6Y-2X032 148 31.01.2003 6Y-3-740 478
30.11.2001 6Y-2-450 888 6Y-2X034 180 28.02.2003 6Y-3-760 934
31.12.2001 6Y-2-451 087 6Y-2X035 668 31.03.2003 6Y-3-785 572
31.01.2002 6Y-2-471 046 6Y-2X036 813 30.04.2003 6Y-3-809 644
28.02.2002 6Y-2-492 833 6Y-2X038 009 31.05.2003 6Y-3-830 920
31.03.2002 6Y-2-512 921 6Y-2X039 286 30.06.2003 6Y-3-855 194
30.04.2002 6Y-2-535 494 6Y-2X040 540 31.07.2003 6Y-3-893 311
31.05.2002 6Y-2-555 575 6Y-2X041 809
30.06.2002 6Y-2-575 752 6Y-2X043 800
31.07.2002 6Y-2-593 880 6Y-2X044 019

2004 SKODA FABIA

01.08.2003 6Y-4-893 312
31.08.2003 6Y-4-915 467
30.09.2003 6Y-4-940 464
31.10.2003 6Y-4-963 683
30.11.2003 6Y-4-985 211
31.12.2003 6Y-4-015 000*
31.01.2004 6Y-4-035 000*
29.02.2004 6Y-4-055 000*
31.03.2004 6Y-4-075 000*
30.04.2004 6Y-4-095 000*
31.05.2004 6Y-4-115 000*

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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1997 SKODA OCTAVIA 1998 SKODA OCTAVIA

01.10.1996 1U-V-000 001 01.08.1997 1U-W-033 907
31.10.1996 1U-V-006 712 31.08.1997 1U-W-039 975
30.11.1996 1U-V-007 075 30.09.1997 1U-W-045 381
31.12.1996 1U-V-007 445 31.10.1997 1U-W-051 249
31.01.1997 1U-V-009 761 30.11.1997 1U-W-063 699
28.02.1997 1U-V-011 237 31.12.1997 1U-W-068 301
31.03.1997 1U-V-014 082 31.01.1998 1U-W-076 160
30.04.1997 1U-V-017 474 28.02.1998 1U-W-084 580
31.05.1997 1U-V-022 202 31.03.1998 1U-W-094 504
30.06.1997 1U-V-028 927 30.04.1998 1U-W-104 149
31.07.1997 1U-V-033 906 31.05.1998 1U-W-113 483

30.06.1998 1U-W-123 698
31.07.1998 1U-W-133 668

1999 SKODA OCTAVIA 2000 SKODA OCTAVIA

01.08.1998 1U-X-133 669 01.05.1999 1U-Y-275 062
31.08.1998 1U-X-147 892 31.05.1999 1U-Y-284 729
30.09.1998 1U-X-158 965 30.06.1999 1U-Y-294 828
31.10.1998 1U-X-170 252 31.07.1999 1U-Y-303 921
30.11.1998 1U-X-182 311 31.08.1999 1U-Y-314 052
31.12.1998 1U-X-189 648 30.09.1999 1U-Y-324 617
31.01.1999 1U-X-201 065 31.10.1999 1U-Y-334 073
28.02.1999 1U-X-211 346 30.11.1999 1U-Y-344 641
31.03.1999 1U-X-222 531 31.12.1999 1U-Y-352 722
30.04.1999 1U-X-232 429 31.01.2000 1U-Y-361 000

29.02.2000 1U-Y-371 101
31.03.2000 1U-Y-381 693
30.04.2000 1U-Y-390 953
31.05.2000 1U-Y-401 244
30.06.2000 1U-Y-405 000*
31.07.2000 1U-Y-410 000*
31.08.2000 1U-Y-415 000*

2001 SKODA OCTAVIA SKODA OCTAVIA 2002 SKODA OCTAVIA SKODA OCTAVIA
Vrchlabi Vrchlabi

01.08.2000 1U-1-430 013 1U-18430 008 01.05.2001 1U-2-530 144 1U-28530 070
31.08.2000 1U-1-438 220 1U-18431 715 31.05.2001 1U-2-539 773 1U-28533 874
30.09.2000 1U-1-447 449 1U-18434 586 30.06.2001 1U-2-550 207 1U-28537 840
31.10.2000 1U-1-458 001 1U-18438 236 31.07.2001 1U-2-557 655 1U-28540 920
30.11.2000 1U-1-468 438 1U-18441 997 31.08.2001 1U-2-568 905 1U-28545 674
31.12.2000 1U-1-477 616 1U-18445 590 30.09.2001 1U-2-578 322 1U-28549 352
31.01.2001 1U-1-488 543 1U-18449 647 31.10.2001 1U-2-588 376 1U-28553 378
28.02.2001 1U-1-498 634 1U-18453 264 30.11.2001 1U-2-598 796 1U-28558 122
31.03.2001 1U-1-509 074 1U-18457 145 31.12.2001 1U-2-605 742 1U-28561 185
30.04.2001 1U-1-530 143 1U-18230 069 31.01.2002 1U-2-614 864 1U-28563 563

28.02.2002 1U-2-624 898 1U-28566 292
31.03.2002 1U-2-634 880 1U-28569 350

2003 SKODA OCTAVIA SKODA OCTAVIA SKODA OCTAVIA
Vrchlabi Indie

01.04.2002 1U-3-634 881 1U-38569 351
30.04.2002 1U-3-666 021 1U-38665 263
31.05.2002 1U-3-676 558 1U-38668 597
30.06.2002 1U-3-686 976 1U-38672 008 1U-3A006 219
31.07.2002 1U-3-696 896 1U-38675 072 1U-3A006 571
31.08.2002 1U-3-704 906 1U-38677 465 1U-3A006 980
30.09.2002 1U-3-716 385 1U-38680 305 1U-3A008 026
31.10.2002 1U-3-724 128 1U-38683 064 1U-3A009 066
30.11.2002 1U-3-739 961 1U-38686 833 1U-3A009 978
31.12.2002 1U-3-748 135 1U-38689 276 1U-3A010 458
31.01.2003 1U-3-758 379 1U-38692 715 1U-3A016 199
28.02.2003 1U-3-768 637 1U-38696 292 1U-3A016 277
31.03.2003 1U-3-779 522 1U-38700 204 1U-3A016 280
30.04.2003 1U-3-790 086 1U-38704 053 1U-3A016 295
31.05.2003 1U-3-799 210 1U-38707 372 1U-3A016 301
30.06.2003 1U-3-809 647 1U-38710 771 1U-3A016 413
31.07.2003 1U-3-836 957 1U-38712 468 1U-3A016 708

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
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2004 SKODA OCTAVIA SKODA OCTAVIA SKODA OCTAVIA
Vrchlabi Indie

01.08.2003 1U-4-836 958 1U-48712 469 1U-4A016 709
31.08.2003 1U-4-847 072 1U-48731 601 1U-4A016 911
30.09.2003 1U-4-858 077 1U-48734 310 1U-4A017 414
31.10.2003 1U-4-868 542 1U-48736 907 1U-4A017 976
30.11.2003 1U-4-878 054 1U-48739 256 1U-4A018 552
31.12.2003 1U-4-888 054* 1U-48742 256* 1U-4A019 052*
31.01.2004 1U-4-898 054* 1U-48745 256* 1U-4A019 552*
29.02.2004 1U-4-908 054* 1U-48748 256* 1U-4A020 052*
31.03.2004 1U-4-918 054* 1U-48751 256* 1U-4A020 552*
30.04.2004 1U-4-928 054* 1U-48754 256* 1U-4A021 052*
31.05.2004 1U-4-938 054* 1U-48757 256* 1U-4A021 552*

2002 SKODA SUPERB 2003 SKODA SUPERB 2004 SKODA SUPERB

01.12.2001 3U-2-000001 01.04.2002 3U-3-009507 01.08.2003 3U-4-045587
31.12.2001 3U-2-006519 30.04.2002 3U-3-015228 31.08.2003 3U-4-055591
31.01.2002 3U-2-007040 31.05.2002 3U-3-018401 30.09.2003 3U-4-057227
28.02.2002 3U-2-007772 30.06.2002 3U-3-021397 31.10.2003 3U-4-058775
31.03.2002 3U-2-009506 31.07.2002 3U-3-024245 30.11.2003 3U-4-060205

31.08.2002 3U-3-026512 31.12.2003 3U-4-061705
30.09.2002 3U-3-029448 31.01.2004 3U-4-063205
31.10.2002 3U-3-030560 29.02.2004 3U-4-064705
30.11.2002 3U-3-032443 31.03.2004 3U-4-066205
31.12.2002 3U-3-033808 30.04.2004 3U-4-067705
31.01.2003 3U-3-035819 31.05.2004 3U-4-069205
28.02.2003 3U-3-037840
31.03.2003 3U-3-039898
30.04.2003 3U-3-041828
31.05.2003 3U-3-043262
30.06.2003 3U-3-044901
31.07.2003 3U-3-045586

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
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Abdeckkappe >Aussenspiegel 876
Abdeckung >Heizungsregulierung 957
Abdeckung >Stoßstange 972
Abdeckung >Zahnriemen 178
Abgaskrümmerdichtung 316 317 318
Abgaskrümmerdichtung 319
Abgasrohr 427
Abgasrohrdichtung 404 406 407
Abgasrohrdichtung 408 409 410
Abgasrohrdichtung 412 414 418
Abgasrückführungsventil 347
ABS-Rotor >Hinterachse 688 722
ABS-Rotor >Vorderachse 544 722
Abstandshülse >Stoßdämpfer 596
Achslenkergummi Hinterachse 656
Achsmutter 546 658 1026
Achsstummel 654
Achszapfen >Hinterachse 654
Adapter >Anhängerbetrieb 102
Anbausatz >Abgasrohr vorn 418
Anbausatz >Kupplungsseil 784
Anbausatz >Querlenker Vorderachse 474 476 488
Anbausatz >Scheinwerfer Kühlergrill 968
Anbauteile >Scheinwerfer 968
Anhängersteckdose 102
Anhängerstecker 102
Anlaufring >Gleichlaufgelenk 489
Ansaugschlauch >Luftfilter 328
Anschlagpuffer >Querlenker Vorderachse 480
Anschlagpuffer >Schalldämpfer 427
Anschlagpuffer >Stoßdämpfer Hinterachse 670 672 673
Anschlagpuffer >Stoßdämpfer Hinterachse 674 676
Anschlagpuffer >Stoßdämpfer Vorderachse 578 580 581
Anschlagpuffer >Stoßdämpfer Vorderachse 582
Anschlagpuffersatz >Stoßdämpfer Hinterachse 676
Anschlagpuffersatz >Stoßdämpfer Vorderachse 583
Antriebskette >Ölpumpe 220
Antriebsrad >Kurbelwelle 154 156 157
Antriebsrad >Nockenwelle 162 163 164
Antriebsrad >Tachowelle 1010
Antriebswelle Tachometer 1010
Antriebswellendichtung 455 456
Ausgleichsbehälter >Kühler 302 304 306
Ausgleichsbehälterdeckel 300
Auslassventil 210 211 212
Auslassventil 213 214
Auspuff Mitte 432 434
Auspuff vorn 430
Auspuffendtopf 428 435 436
Auspuffendtopf 438 440 442
Ausrücklager >Kupplung 366 367
Ausrücklagerführungshülse 368 369
Außenspiegel 856 858 860
Außenspiegel 862 864 866
Außenspiegelglas 866 868 870
Außenspiegelglas 872 874

Bandspannrolle >Keilrippenriemen 189
Bandspannrolle Zahnriemen 180 182 183
Bandspannrolle Zahnriemen 184 185 186
Bandspannrolle Zahnriemen 188 190
Befestigungsbügel >Gummilager Stabilisator 571
Befestigungsniet 850
Benzinfilter 310 311 348
Benzinfilter 350
Benzinpumpendichtung 312
Benzinschlauch 1034
Blende >Heizungsregulierung 957
Blende >Kühlergrill 854
Blende >Scheinwerfer, seitlich 968
Blende >Stoßstange vorn 972

Blindniet 850
Blinkerschalter 992 994 996
Blinkleuchte, seitlich 982
Blinkleuchte, vorn 986 988 990
Bowdenzug >Handbremse 692 694 696
Bowdenzug >Handbremse 698
Bowdenzug >Motorhaube 814
Bowdenzug >Türschloss 820 822
Bremsbackensatz mit Belägen 738
Bremsentlüftungsventil 709
Bremsklotzsatz >Hinterachse 750 752
Bremsklotzsatz >Vorderachse 740 741 742
Bremsklotzsatz >Vorderachse 744 746 748
Bremsklotzsatz >Vorderachse 750
Bremskraftregler 722
Bremslichtschalter 978 979
Bremssattelreparatursatz Hinterachse 758
Bremsscheibe >Hinterachse 734 735 736
Bremsscheibe >Vorderachse 724 726 727
Bremsscheibe >Vorderachse 728 730 732
Bremsschlauch >Hinterachse 712 716 718
Bremsschlauch >Hinterachse 720
Bremsschlauch >Vorderachse 710 712 720
Bremsschlauchhaltefeder 714
Bremsseil >Handbremse 692 694 696
Bremsseil >Handbremse 698
Bremstrommel 666
Bremszylinder (Haupt-) 700 701 702
Bremszylinder (Haupt-) 704

Dichtmittel 1026
Dichtring >Einspritzpumpe 345 346
Dichtring >Kraftstofffilter 354
Dichtring >Ölablassschraube 141 142 143
Dichtring >Ölablassschraube 144 146
Dichtring >Ölkühler 231
Dichtring >Ölmessstabrohr 228
Dichtring >Thermostat 268 269 270
Dichtring >Thermostat 271 272
Dichtring >Vakuumpumpe 371
Dichtsatz >Einspritzdüse 346
Dichtscheibe >Ventildeckelschraube 140
Dichtstreifen >Ventildeckel 128 132 134
Dichtung >Abgaskrümmer 316 317 318
Dichtung >Abgaskrümmer 319
Dichtung >Abgasrohr 404 406 407
Dichtung >Abgasrohr 408 409 410
Dichtung >Abgasrohr 412 414 418
Dichtung >Automatikgetriebe 458 460
Dichtung >Benzinpumpe 312
Dichtung >Druckregelventil 139
Dichtung >Einspritzdüse 352 353
Dichtung >Flansch/Motorblock 254 272
Dichtung >Kurbelwellenflansch 106
Dichtung >Motorblock 134
Dichtung >Öleinfülldeckel 136
Dichtung >Ölfilterhalter 222
Dichtung >Ölpumpe 221
Dichtung >Ölwanne 142 143 144
Dichtung >Ölwanne 146 148 150
Dichtung >Ölwanne incl.Schwallsperre 146
Dichtung >Rohrstutzen Wasserpumpe 288
Dichtung >Saugstutzen 330 332
Dichtung >Saugstutzen 334 336
Dichtung >Schalldämpfer Mitte/hinten 401 417
Dichtung >Schalldämpfer/Katalysator 406 408 409
Dichtung >Schalldämpfer/Katalysator 412 414 416
Dichtung >Schalldämpfer/Katalysator 417
Dichtung >Schaltgetriebe 446
Dichtung >Thermostatgehäuse 272
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Dichtung >Turbolader 404
Dichtung >Ventildeckel 128 130 132
Dichtung >Ventildeckel 134
Dichtung >Wasserpumpe 242
Dichtung >Wasserrohr 254 272
Dichtung >Zündverteiler 903 904
Dichtung >Zwischenwelle 221
Dichtung >Zylinderblock/Dichtflansch, vorn 107
Dichtung >Zylinderkopf 114 116 118
Dichtung >Zylinderkopf 120 122
Dichtung >Zylinderlaufbuchse 102
Dichtungssatz >Druckregelventil 351 354
Dichtungssatz >Einspritzventil 355
Dichtungssatz >Hydraulikpumpe 373
Dichtungssatz >Kurbelwellenflansch 106
Dichtungssatz >Servolenkung 618
Dichtungssatz >Ventildeckel 128 132 134
Dichtungssatz >Zylinderblock 372
Dichtungssatz >Zylinderkopf 372
Dieselfilter 310 311 348
Dieselfilter 350
Dieselrückführungsventil >Filter 312
Distanzhülse >Federbeinlagerung 596
Domlager >Stoßdämpfer Hinterachse 678
Domlager >Stoßdämpfer Vorderachse 588 590 592
Domlager >Stoßdämpfer Vorderachse 595
Dreieckslenker Vorderachse 473 474 476
Dreieckslenker Vorderachse 478
Drosselklappenansteller 353
Druckregelventil >Kraftstoffverteiler 351
Druckregelventildichtung 139
Druckschalter >Klimaanlage 1013
Druckstange >Kupplung 370
Druckteller >Kupplung 355
Drucktellerhaltefeder >Kupplung 355
Druckwandler 936 937
Düsenkörper >Einspritzdüse Diesel 342 343
Düsenstock >Einspritzdüse 342

Einbauhilfe >Kurbelwellenflansch 106
Einlassventil 206 207 208
Einlassventil 209 210
Einsatz >Einspritzventil 352
Einspritzdüse komplett 342
Einspritzdüsendichtsatz 346
Einspritzdüsendichtung 352 353
Einspritzdüsenkappe 345
Einspritzpumpendämpfer 346
Einspritzpumpendichtring 345 346
Einspritzventileinsatz 352
Einsteckmutter 790 792
Elektrolüfter > 1014
Endschalldämpfer 428 435 436
Endschalldämpfer 438 440 442
Entlüfterventil >Bremssystem 709
Entlüftungsrohr >Zylinderkopf 136
Entlüftungsschlauch >Zylinderkopf 138
Entlüftungsschlauch Motorblock 137
Entstörkondensator 908
Expansionsventil >Klimaanlage 810
Exzenter >Türgriff 822

Fahrtlichtschalter 970
Feder >Hinterachse 668
Feder >Kupplungsdruckteller 355
Feder >Vorderachse 556
Federbeinstützlager >Stoßdämpfer Hinterachse 678
Federbeinstützlager >Stoßdämpfer Vorderachse 588 590 592
Federbeinstützlager >Stoßdämpfer Vorderachse 595

Federteller >Federbein Vorderachse 594
Federteller >Stoßdämpfer Hinterachse 668
Federtellerunterlage >Stoßdämpfer hinten 668 669
Fensterheber 837 838 840
Fensterheber 842
Fensterheberschalter 1022
Fensterkurbel 844
Filter >Innenraum 804 806
Filtereinsatz >Luftfilter 320 322 324
Filtereinsatz >Luftfilter 326
Flansch >Kühlsystem 280 282 284
Flansch >Kühlsystem 286 288
Flansch >Kurbelwelle 106 108
Frontblende 854
Frontspoiler 790
Froststopfen >Motor 108
Führung >Rückwärtsgang 762
Führungsbuchse >Getriebe 454
Führungsgelenk >Querlenker 490 492 494
Führungsgelenk >Querlenker 496
Führungsgelenkschraube 472 492 494
Führungshülse >Ausrücklager 368 369
Führungsrohr >Ölmessstab 150 152 153

Gasdruckfeder >Klappe hinten 816
Gasdruckfeder >Motorhaube 812
Gaszug 784 786 788
Geber >Ansauganlage 328 916 922
Geber >Kühlwassertemperatur 916 917 918
Geber >Kühlwassertemperatur 919 920 921
Geber >Öltemperatur 921
Geberzylinder >hydraulische Kupplung 776 778
Gebläsemotor >Heizung 794
Gebläseschalter 1020
Gebläsewiderstand 1012
Gehäuse >Wasserpumpe mechanisch 236 238
Gelenkscheibe >Lenkung 603
Gelenkschutzhülle >Gleichlaufgelenk hinten außen 656
Gelenkschutzhülle >Gleichlaufgelenk vorn außen 498 500 502
Gelenkschutzhülle >Gleichlaufgelenk vorn außen 504 506 508
Gelenkschutzhülle >Gleichlaufgelenk vorn außen 510 512 514
Gelenkschutzhülle >Gleichlaufgelenk vorn außen 516 520 518
Gelenkschutzhülle >Gleichlaufgelenk vorn außen 520 522 524
Gelenkschutzhülle >Gleichlaufgelenk vorn außen 528 630 632
Gelenkschutzhülle >Gleichlaufgelenk vorn außen 633 634 635
Gelenkschutzhülle >Gleichlaufgelenk vorn außen 636 637 638
Gelenkschutzhülle >Gleichlaufgelenk vorn innen 530 532 534
Gelenkschutzhülle >Gleichlaufgelenk vorn innen 536 538 620
Gelenkschutzhülle >Gleichlaufgelenk vorn innen 621 622 623
Gelenkschutzhülle >Gleichlaufgelenk vorn innen 624 626
Gelenkschutzhülle >Gleichlaufgelenk vorn innen 626 628
Generatorkeilriemen 886 887 888
Generatorkeilriemen 892 893
Generatorkeilrippenriemen 888 889 890
Generatorregler 896 897
Generatorspannschraube 895
Getriebeführungsbuchse 454
Getriebegehäusedeckel 355
Getriebegummilager 376 462 464
Getriebegummilager 465 466 467
Getriebegummilager 468 469 470
Getriebeölwannendichtung 458 460
Getriebestütze 397
Getriebesynchronring 457
Getriebewellendichttung 550
Gewindering >Stoßdämpfer Vorderachse 596
Gleichlaufgelenk >hinten außen 502 656
Gleichlaufgelenk >hinten innen 532
Gleichlaufgelenk >vorn - außen 498 500 502
Gleichlaufgelenk >vorn - außen 504 506 508
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Gleichlaufgelenk >vorn - außen 510 512 514
Gleichlaufgelenk >vorn - außen 516 520 518
Gleichlaufgelenk >vorn - außen 520 522 524
Gleichlaufgelenk >vorn - außen 528 656
Gleichlaufgelenk >vorn - innen 530 532 534
Gleichlaufgelenk >vorn - innen 536 538 658
Gleitstück >Sitz 882
Glühkerze 944 945
Glühkerzenrelais 943
Glühlampe 947 1028 1030
Glühlampensatz 1032
Griff >Handschuhfachklappe 878
Grill >Luftführung 852 854
Grillblende 854
Gummilager >Achslenker Hinterachse 656
Gummilager >Diagonalstrebe Hinterachse 664
Gummilager >Getriebeaufhängung 376 462 464
Gummilager >Getriebeaufhängung 465 466 467
Gummilager >Getriebeaufhängung 468 469 470
Gummilager >Halter Kraftstoffpumpe 354 401
Gummilager >Hinterachskörper 661 662 664
Gummilager >Koppelstange 558 560 562
Gummilager >Koppelstange 570 571 596
Gummilager >Koppelstange 562 564
Gummilager >Kühler 298
Gummilager >Lenkgetriebe 616 618
Gummilager >Luftfilterkasten 298
Gummilager >Motoraufhängung 374 375 376
Gummilager >Motoraufhängung 377 378 379
Gummilager >Motoraufhängung 380 382 384
Gummilager >Motoraufhängung 385 388 386
Gummilager >Motoraufhängung 388 390 391
Gummilager >Motoraufhängung 393 394 395
Gummilager >Motoraufhängung 396 397 462
Gummilager >Querlenker Hinterachse 484 656 664
Gummilager >Querlenker Vorderachse 480 482 484
Gummilager >Querlenker Vorderachse 486 564 656
Gummilager >Schalldämpfer 401
Gummilager >Stabilisator Vorderachse 562 563 564
Gummilager >Stabilisator Vorderachse 565 566 567
Gummilager >Stabilisator Vorderachse 568 569 570
Gummilager >Stabilisator Vorderachse 571 596
Gummilager >Stoßdämpfer Hinterachse 679
Gummilager >Stoßdämpfer Vorderachse 588
Gummilager Universal 354 401
Gummipuffer >Haube 813
Gummischeibe >Kupplungsseil 784

Hallgeber 908
Halteband >Hutablage 880
Haltefeder >Bremsschlauch 714
Halter >Schalldämpfer 424 426
Halter >Sonnenblende 878
Halter >Stoßstange 792
Haltering >Kupplungsdruckteller 355
Handbremskontrollschalter 980
Handbremsseil 692 694 696
Handbremsseil 698
Handschalthebel 760
Handschalthebelmanschette 760
Handschuhfachklappengriff 878
Haubenzug 814
Hauptbremszylinder 700 701 702
Hauptbremszylinder 704
Hauptscheinwerfer 962 964 966
Heckklappendämpfer 816
Heckleuchte 974 976
Heizgebläsemotor 794
Heizungsventil >Wärmetauscher 798
Heizungswärmetauscher 796

Hinterachsbremsschlauch 712 716 718
Hinterachsbremsschlauch 720
Hinterachsgummilager 661 662 664
Hinterachsradnabe 540 542 544
Hinterachsradnabe 688
Hinterachsstoßdämpfer 680 682 684
Hinterachszapfen 654
Hitzeschild >Einspritzdüse 344 345
Hohlwandmutter 790 792
Horn 984
Hupe 984
Hutablagenhalteband 880
Hydrauliköl >Servolenkung 618 1026
Hydraulikpumpendichtsatz 373
Hydraulikschlauch >Kupplung 784
Hydrostößel 202 203 204

Innenraumfilter 804 806

Kältemittelkondensator 810
Kappe >Achsmutter Hinterachse 659
Kappe >Aussenspiegel 876
Kappe >Einspritzdüse 345
Kappe >Türgriff 828 829 832
Katalysatordichtung 406 408 409
Katalysatordichtung 412 414 416
Katalysatordichtung 417
Keilriemen >Generator 886 887 888
Keilriemen >Generator 892 893
Keilriemen >Klimaanlage 892 893 894
Keilriemen >Lichtmaschine 886 887 888
Keilriemen >Lichtmaschine 892 893
Keilriemen >Lüfterrad 229
Keilriemen >Servolenkung 243 886 887
Keilriemen >Servolenkung 888 891 892
Keilriemen >Servolenkung 893 894
Keilriemen >Wasserpumpe 243 891
Keilriemenumlenkrolle 193
Keilrippenriemen >Generator 888 889 890
Keilrippenriemen >Klimaanlage 894 895
Keilrippenriemen >Lichtmaschine 888 889 890
Keilrippenriemen >Servolenkung 893
Keilrippenriemenspanner 198 200
Keilrippenriemenumlenkrolle 194 195
Kennzeichenleuchte 974
Klammer >Steinschlagschutz 848 854
Klappenschloss >Motorhaube 814
Klappenstützenhalter 812
Klemme >Kraftstoffschlauch 308
Klemmfeder >Abgasrohr vorn 418
Klimaanlagendruckschalter 1013
Klimaanlagenexpansionsventil 810
Klimaanlagenkeilriemen 892 893 894
Klimaanlagenrelais 958
Klimaanlagentrockner 808 809
Knopf >Türverriegelung 823
Kombischraube >Gleichlaufgelenk 547
Kondensator >Kältemittel 810
Kondensator >Zündung 908
Konsole >Motorträger 382
Kopfschraubensatz >Zylinderkopf 124 125 126
Koppelstange >Schaltgestänge 769
Koppelstange >Stabilisator Vorderachse 556 558 559
Koppelstange >Stabilisator Vorderachse 560 562
Koppelstange >Stabilisator Vorderachse 571
Kraftstofffilter 310 311 348
Kraftstofffilter 350
Kraftstofffilterdichtung 354
Kraftstoffpumpe elektrisch 930
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Kraftstoffpumpe mechanisch 308
Kraftstoffpumpenrelais 932 933
Kraftstoffschlauch 1034
Kraftstoffschlauchklemme 308
Kraftstoffvorratsbehälter 308
Kronensicherung >Bremse Hinterachse 658
Kugellager >Federbeinstützlager 590 592 594
Kugellager >Federbeinstützlager 595
Kugellager >Getriebe 458
Kühler 290 292 293
Kühler 294 296
Kühlerdeckel >Ausgleichsbehälter 300
Kühlerdeckel >Nachfüllbehälter Kühlwasser 306
Kühlergrill 852 854 968
Kühlergrillblende 854
Kühlergummilager 298
Kühlerlüfter 1014
Kühlwasserausgleichsbehälter 302 304 306
Kühlwasserregler 268 269 270
Kühlwasserregler 271
Kühlwasserreglerdichtring 268 269 270
Kühlwasserreglerdichtring 271 272
Kühlwasserreglergehäuse 273 274
Kühlwasserschlauch >Ausgleichsbehälter 264
Kühlwasserschlauch >Heizung 266
Kühlwasserschlauch >Heizung 260
Kühlwasserschlauch >Kühler,oben 264
Kühlwasserschlauch >Kühler,oben 262
Kühlwasserschlauch >Kühler,oben 260 262
Kühlwasserschlauch >Kühler,oben 244
Kühlwasserschlauch >Kühler,unten 248
Kühlwasserschlauch >Kühler,unten 244 246
Kühlwasserschlauch >Kühler,unten 248
Kühlwasserschlauch >Ölkühler 255
Kühlwasserschlauch >Saugstutzen 252
Kühlwasserschlauch >Thermoschalter 266
Kühlwasserschlauch >Thermostatgehäuse 250
Kühlwasserschlauch >Thermostatgehäuse 252
Kühlwasserschlauch >Vergaser 252
Kühlwasserschlauch >Wärmetauscher 266 798 800
Kühlwasserschlauch >Wärmetauscher 802
Kühlwasserschlauch >Wasserflansch 254
Kühlwasserschlauch >Wasserpumpe 248
Kühlwasserschlauch >Wasserpumpe 250
Kühlwasserschlauch >Wasserpumpe 254
Kühlwasserschlauch >Wasserrohr 252
Kühlwasserschlauch >Wasserrohr 250
Kühlwasserschlauch >Zylinderblock 260
Kühlwasserstandsschalter 957
Kühlwasserthermostat 268 269 270
Kühlwasserthermostat 271
Kupplungsausrücklager 366 367
Kupplungsdruckstange 370
Kupplungsdruckteller 355
Kupplungsdrucktellerfeder 355
Kupplungsgeberzylinder 776 778
Kupplungshebel 370
Kupplungshydraulikschlauch 784
Kupplungsnehmerzylinder 773 774 775
Kupplungssatz 358 359 360
Kupplungssatz 361 362 363
Kupplungssatz 364 365
Kupplungsscheibe 356 357 358
Kupplungsseil 780 782
Kupplungsseilanbausatz 784
Kurbel >Fensterheber 844
Kurbelgehäuseentlüftungsschlauch 137
Kurbelwellendichtung 110
Kurbelwellendichtung 111 112 113
Kurbelwellendichtung 220
Kurbelwellenflansch 106 108

Kurbelwellenflanschdichtsatz 106
Kurbelwellenflanschdichtung 106
Kurbelwellenrad 154 156 157

Lagerbock >Schubstange Schaltung 772
Lagerbuchse >Getriebe/Anlasser 444 445
Lagerbuchse >Schaltgetriebe 446
Lagerbuchse >Sitz 882
Lagerbuchse >Umlenkhebel Schaltung 762 770
Lagerkugel >Wählstange Schaltung 768
Lagerring >Koppelstange 558 560 562
Lagerring >Koppelstange 570 571 596
Lagerring >Schaltgestänge 764
Lagerring >Stabilisator Vorderachse 558 560 570
Lagerring >Stabilisator Vorderachse 571
Lagerring >Stossdämpfer Hinterachse 678
Lambdasonde 942
Lenkgetriebe 598
Lenkgetriebegummilager 616 618
Lenkmanschette 612 614 616
Lenkradschloss 924
Lenkradschlosszylinder 926
Lenkschutzhülle 612 614 616
Lenkspurstange 600 602 604
Lenkspurstange 605 606 607
Lenkspurstangenkopf 608 609 610
Lenkstange >Lenkung 603
Lenkstockschalter >Blinker 992 994 996
Lenkstockschalter Wisch/Wasch 998 1000 1002
Leuchtweitenregler 970
Lichtmaschinenkeilriemen 886 887 888
Lichtmaschinenkeilriemen 892 893
Lichtmaschinenkeilrippenriemen 888 889 890
Lichtmaschinenregler 896 897
Lichtmaschinenspannschraube 895
Lüfter >Kühler 1014
Lüfterrad >Tandem-Lüfter 229
Luftfiltereinsatz 320 322 324
Luftfiltereinsatz 326
Luftführungsgitter 852 854
Luftmassenmesser 938 940
Luftschlauch >Druckregelventil - Entlüftungsrohr 138
Luftschlauch >Luftfilter 328
Luftschlauch >Ventildeckel - Ansauganlage 138
Luftschlauch >Zylinderblock 137
Lüftungsgitter 852 854

Magnetventil >Einspritzpumpe 344 935
Manschette >Gleichlaufgelenk hinten außen 656
Manschette >Gleichlaufgelenk vorn außen 498 500 502
Manschette >Gleichlaufgelenk vorn außen 504 506 508
Manschette >Gleichlaufgelenk vorn außen 510 512 514
Manschette >Gleichlaufgelenk vorn außen 516 520 518
Manschette >Gleichlaufgelenk vorn außen 520 522 524
Manschette >Gleichlaufgelenk vorn außen 528 630 632
Manschette >Gleichlaufgelenk vorn außen 633 634 635
Manschette >Gleichlaufgelenk vorn außen 636 637 638
Manschette >Gleichlaufgelenk vorn innen 530 532 534
Manschette >Gleichlaufgelenk vorn innen 536 538 620
Manschette >Gleichlaufgelenk vorn innen 621 622 623
Manschette >Gleichlaufgelenk vorn innen 624 626
Manschette >Gleichlaufgelenk vorn innen 626 628
Manschette >Handschalthebel 760
Manschette >Lenkgetriebe 612 614 616
Manschette >Stossdämpfer Hinterachse 686 688
Manschette >Stossdämpfer Vorderachse 584 586
Manschettensatz >Gleichlaufgelenk hinten außen 656
Manschettensatz >Gleichlaufgelenk hinten innen 622 628
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Manschettensatz >Gleichlaufgelenk vorn außen 498 500 502
Manschettensatz >Gleichlaufgelenk vorn außen 504 506 508
Manschettensatz >Gleichlaufgelenk vorn außen 512 514 516
Manschettensatz >Gleichlaufgelenk vorn außen 518 522 520
Manschettensatz >Gleichlaufgelenk vorn außen 522 524 526
Manschettensatz >Gleichlaufgelenk vorn außen 634 636 637
Manschettensatz >Gleichlaufgelenk vorn außen 638 640 642
Manschettensatz >Gleichlaufgelenk vorn außen 644 646
Manschettensatz >Gleichlaufgelenk vorn innen 530 532 534
Manschettensatz >Gleichlaufgelenk vorn innen 536 538 621
Manschettensatz >Gleichlaufgelenk vorn innen 622 623 628
Membranensatz >Vakuumpumpe 373
Mitnehmerflansch Hinterachswelle 540 542 544
Mitnehmerflansch Hinterachswelle 688
Mittelschalldämpfer 432 434
Montagesatz >Abgasrohr 418
Montagesatz >Kupplungsseil 784
Montagesatz >Querlenker Vorderachse 474 476 488
Montagesatz >Scheinwerfer Kühlergrill 968
Montierhülse >Gummilager Querlenker 472
MOS2-Fett 1026
Motorblockdichtung 134
Motorblockentlüftungsschlauch 137
Motorhaubendämpfer 812
Motorhaubenzug 814
Motorträgergummilager 374 375 376
Motorträgergummilager 377 378 379
Motorträgergummilager 380 382 384
Motorträgergummilager 385 388 386
Motorträgergummilager 388 390 391
Motorträgergummilager 393 394 395
Motorträgergummilager 396 397 462
Motorträgerkonsole 382
Mutter >Gummilager Hinterachskörper 661 662 664
Mutter >Radnabe 546 658 1026
Mutter, Sechskant 658 1026

Nachfüllbehälter >Ausgleichsbehälter 306
Nachschalldämpfer 428 435 436
Nachschalldämpfer 438 440 442
Nadelhubgeber 342
Nadellager >Schwungscheibe 158
Nadelventil >Vergaser 313
Nebelscheinwerfer/-schlussleuchtenschalter 970
Nebelschlussleuchte 976
Nehmerzylinder >hydraulische Kupplung 773 774 775
Niet 850
Nockenwelle 160
Nockenwellendichtung 110
Nockenwellendichtung 112 113
Nockenwellendichtung 220
Nockenwellenrad 162 163 164
Nockenwellensteuerkette 178
Nummernschildbeleuchtung 974

Oberteil Vakuumpumpe 370 371
Ölablassschraube 141 142 143
Ölablassschraube 144 146
Ölabscheider >Zylinderblock 140
Ölabweiser >Zylinderkopf 127
Ölbehälter >Servolenkung 618
Öldeckel 136
Öldeckeldichtung 136
Öldruckschalter 946
Öleinfülldeckel 136
Ölfilter 223 224
Ölfilter 226
Ölfilterhalterdichtung 222
Ölkühler 230 231

Ölkühlerdichtring 231
Ölkühlerstopfen 222
Ölmessstab >Ölpegel 228
Ölmessstabführungsrohr 150 152 153
Ölpumpe 216 218
Ölpumpenantriebskette 220
Ölpumpendichtung 221
Ölsieb >Getriebe 461
Ölwanne 142 143 144
Ölwanne 146
Ölwannendichtung 142 143 144
Ölwannendichtung 146 148 150
Ölwannendichtung incl.Schwallsperre 146
Ölwechseldichtring 141 142 143
Ölwechseldichtring 144 146
OT-Geber 908

Passschraube >Umlenkhebel Schaltung 763 768
Pedalbezug 772 773
Pendelstütze 769
Pollenfilter 804 806
Puffer >Haube 813
Pulldowndose 313 314

Querlenker >Vorderachse 473 474 476
Querlenker >Vorderachse 478
Querlenkeranbausatz Vorderachse 474 476 488
Querlenkergummilager >Hinterachse 484 656 664
Querlenkergummilager >Vorderachse 480 482 484
Querlenkergummilager >Vorderachse 486 564 656
Querlenkersicherungsblech 472 492 494

Radbremszylinder 706 707 708
Radbremszylinder 709
Radlager >Hinterachse 649 652 690
Radlager >Vorderachse 648 649 650
Radlager >Vorderachse 651 652 690
Radlagersatz >Hinterachse 690
Radlagersatz >Vorderachse 648 649 650
Radlagersatz >Vorderachse 651 652
Radlagerwellendichtung >Hinterachse 660
Radlagerwellendichtung >Vorderachse 546
Radnabe >Hinterachse 540 542 544
Radnabe >Hinterachse 688
Radnabe >Vorderachse 540 542 544
Radnabenmutter 546 658 1026
Regler >Leuchtweitenregulierung 970
Relais >Entlastung X-Kontakt 958
Relais >Glühkerze 943
Relais >Klimaanlage 958
Relais >Kraftstoffpumpe 932 933
Relais >Saugrohrvorwärmung 932 933
Relais >Scheinwerfer 972
Relais >Warn-/Blinkleuchte 984
Relais Universal 980
Reparatursatz >Ausgleichsgetriebe 453
Reparatursatz >Bremssattelgehäuse Hinterachse 758
Reparatursatz >Bremssattelgehäuse Vorderachse 754 755 756
Reparatursatz >Bremssattelgehäuse Vorderachse 757
Reparatursatz >Differential 453
Reparatursatz >Hauptbremszylinder 700 701 702
Reparatursatz >Hauptbremszylinder 704
Reparatursatz >Kupplungsgeberzylinder 776 778
Reparatursatz >Kupplungsnehmerzylinder 773 774 775
Reparatursatz >Luftverteilergehäusehebel 798
Reparatursatz >Querlenker Vorderachse 474 476 488
Reparatursatz >Radbremszylinder 706 707 708
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Reparatursatz >Radbremszylinder 709
Reparatursatz >Schaltbetätigung 765
Reparatursatz >Scheinwerfer 966
Reparatursatz >Servolenkung 618
Reparatursatz >Umlenkhebel Schaltung 763
Reparatursatz >Vakuumpumpe 373
Reparatursatz >Vergaser 314 328
Riemenscheibe >Wasserpumpe 243
Ritzel >Tachometerantrieb 1010
Rohrstutzen >Kühlsystem 276 278 279
Rückblickspiegel, außen 856 858 860
Rückblickspiegel, außen 862 864 866
Rückblickspiegelglas 866 868 870
Rückblickspiegelglas 872 874
Rückenlehnenseilzug 884
Rückenlehnenverstellrad 883
Rückfahrlichtschalter 959 960 961
Rückführungsventil >Dieselfilterheizung 312
Rückleuchte 974 976
Rückschlagventil >Wischwasser 1008

Satz Befestigungsteile >Abgasrohr 418
Satz Befestigungsteile >Kupplungsseil 784
Satz Befestigungsteile >Querlenker Vorderachse 474 476 488
Satz Befestigungsteile >Scheinwerfer Kühlergrill 968
Satz Glühlampen 1032
Saugrohrvorwärmrelais 932 933
Saugstutzendichtung 330 332
Saugstutzendichtung 334 336
Schalldämpfer >hinten 428 435 436
Schalldämpfer >hinten 438 440 442
Schalldämpfer >Mitte 432 434
Schalldämpfer >vorn 430
Schalldämpferdichtung 401 417
Schalldämpfergummilager 401
Schalldämpferhalter 424 426
Schalldämpferrohr 427
Schalldämpferschelle 418 419 420
Schalldämpferschelle 421 422 1034
Schalldämpferschelle 422 423
Schalter >Blinkleuchte 992 994 996
Schalter >Bremslicht 978 979
Schalter >Fensterheber 1022
Schalter >Gebläse 1020
Schalter >Handbremskontrolle 980
Schalter >Heckscheibenheizung 1020
Schalter >Kraftstoffdruck 947
Schalter >Kühlwasserstand 957
Schalter >Nebelscheinwerfer/Nebelschlussleuchte 970
Schalter >Rückfahrlicht 959 960 961
Schalter >Scheinwerfer 970
Schalter >Sitzheizung 1023
Schalter >Spiegel 1020
Schalter >Türkontakt 980
Schalter >Warnlicht 992
Schalter >Wischer/Wascher 998 1000 1002
Schalter >Zündung 928
SchalterDrosselklappe 353
Schalthebel 760
Schalthebelgriff 760
Schalthebelmanschette 760
Schaltknauf 760
Schaltstange >Schaltgestänge vorn 764
Schaltwellendichtung 446 448
Scharnierstift >Türscharnier 836
Scheibe >Rückleuchte 974 976
Scheibenbremsbelagsatz >Hinterachse 750 752
Scheibenbremsbelagsatz >Vorderachse 740 741 742
Scheibenbremsbelagsatz >Vorderachse 744 746 748
Scheibenbremsbelagsatz >Vorderachse 750

Scheibenwischerblatt 1024
Scheibenwischermotor 1004
Scheinwerfer 962 964 966
Scheinwerfer >Kühlergrill 968
Scheinwerferanbauteile 968
Scheinwerferrelais 972
Scheinwerferschalter 970
Scheinwerferseitenblende 968
Schelle >Manschette 489
Schelle >Schalldämpfer 418 419 420
Schelle >Schalldämpfer 421 422 1034
Schelle >Schalldämpfer 422 423
Schließbolzen >Tür 820
Schließzylinder >Heckklappe 878
Schließzylinder >Lenkradschloss 926
Schlüsselrohling 836
Schmelzsicherung 1027
Schmierfett 1026
Schneidschraube 273
Schraube >Führungsgelenk 472 492 494
Schraube >Führungsgelenk 1026
Schraube >Gummilager Hinterachsköper 661 662 664
Schraube >Ölwechsel 141 142 143
Schraube >Ölwechsel 144 146
Schraube >Querlenker 472 492 494
Schraube >Riemenscheibe/Kurbelwellenrad 158
Schraube >Sicherungsblech Querlenker 472 492 494
Schraube >Traggelenk 472 492 494
Schraubenfeder Hinterachse 668
Schraubenfeder Vorderachse 556
Schraubensatz >Zylinderkopf 124 125 126
Schutzecke >Stoßsstange 792
Schutzhülle >Lenkgetriebe 612 614 616
Schutzhülle >Schalthebel 760
Schutzhülle >Stoßdämpfer Hinterachse 686 688
Schutzhülle >Stoßdämpfer Vorderachse 584 586
Schwallsperre >Ölwanne 146
Sechskantmutter 658 1026
Seilzug >Motorhaube 814
Seilzug >Rückenlehne 884
Seilzug >Türschloss 820 822
Seitenblinkleuchte 982
Sensor >Ansauganlage 328 916 922
Sensor >Kühlwassertemperatur 916 917 918
Sensor >Kühlwassertemperatur 919 920
Sensor >Öltemperatur 921
Sensor >Wegstrecke 922 923
Sicherung 1027
Sicherungsblech >Querlenker 472 492 494
Signalhorn 984
Silentbuchse >Hinterachskörper 661 662 664
Sitzgleitstück 882
Sitzheizungschalter 1023
Sitzlehnenseilzug 884
Sonnenblendenhalterung 878
Spannelement >Keilrippenriemen 198 200
Spannelement >Zahnriemen 180 196 197
Spannring >Lenkmanschette 612
Spannring >Schutzhülle Lenkgetriebe 612
Spannrolle >Keilrippenriemen 189
Spannrolle >Zahnriemen 180 182 183
Spannrolle >Zahnriemen 184 185 186
Spannrolle >Zahnriemen 188 190
Spannrolle incl. Zahnriemen 174 176
Spannschraube >Generator 895
Spannungsregler >Generator 896 897
Spiegel, außen 856 858 860
Spiegel, außen 862 864 866
Spiegelglas 866 868 870
Spiegelglas 872 874
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Spiegelkappe >Aussenspiegel 876
Spiegelverstellschalter 1020
Splint 659
Spoiler >Frontschürze 790
Spreizmutter 790 792
Spreizniet 850
Sprengring >Ausgleichsgetriebe 449
Sprengring >Gleichlaufgelenk 489
Spritzdüse >Scheibenwaschanlage 1007 1008
Spurstange >Lenkung 600 602 604
Spurstange >Lenkung 605 606 607
Spurstangenkopf >Lenkung 608 609 610
Stabilisatorgummilager Vorderachse 562 563 564
Stabilisatorgummilager Vorderachse 565 566 567
Stabilisatorgummilager Vorderachse 568 569 570
Stabilisatorgummilager Vorderachse 571 596
Stabilisatorkoppelstange 556 558 559
Stabilisatorkoppelstange 560 562
Stabilisatorkoppelstange 571
Steckdose >Anhängerbetrieb 102
Steckdosenadapter 13/7 Pole 102
Stecker >Anhängerbetrieb 102
Stecker >Zündkabel 904
Steckhülse >Zündkabel 905
Steinschlagecke >Kotflügel hinten 854
Steinschlageckenclip 848 854
Stellventil >Zentralverriegelung 880
Steuerkette >Nockenwelle 178
Steuerkette >Ölpumpe 220
Steuerriemen, gezahnt 166 167 168
Steuerriemen, gezahnt 169 170 171
Steuerriemen, gezahnt 172 173 342
Stopfen >Kühlsystem 108
Stopfen >Ölkühler 222
Stoßdämpfer >Hinterachse 680 682 684
Stoßdämpfer >Vorderachse 572 574 576
Stoßdämpfer >Vorderachse 578
Stoßdämpferabstandshülse 596
Stoßdämpferdämpfungsgummi 562 571 596
Stoßdämpferlager Hinterachse 679
Stoßdämpferlager Vorderachse 588
Stoßdämpfermanschette >Hinterachse 686 688
Stoßdämpfermanschette >Vorderachse 584 586
Stoßdämpferschutzkappe >Hinterachse 686 688
Stoßdämpferschutzkappe >Vorderachse 584 586
Stößel >Ventil/Nockenwelle 202 203 204
Stoßstangenhalter 792
Stoßstangenschutzecke 792
Stütze >Schaltgetriebe 397
Synchronring >Getriebe 457

T-Stück >Zentralverriegelung 772
Tachoritzel 1010
Tachoritzel >Tachometer 548 549 550
Tachowelle 1010
Tachowellenantriebsrad 1010
Tankdeckel 402
Teller >Federbein Hinterachse 668
Teller >Federbein Vorderachse 594
Temperaturgeber >Ansauganlage 328 916 922
Temperaturgeber >Kühlwassertemperatur 916 917 918
Temperaturgeber >Kühlwassertemperatur 919 920 921
Temperaturgeber >Öltemperatur 921
Thermoschalter 948 949 950
Thermoschalter 951 952 953
Thermoschalter 954 956 955
Thermoschalter 956 957
Thermoschalter >Klimaanlage 956
Thermosensor >Ansauganlage 328 916 922

Thermosensor >Kühlwassertemperatur 916 917 918
Thermosensor >Kühlwassertemperatur 919 920 921
Thermosensor >Öltemperatur 921
Thermostat 268 269 270
Thermostat 271
Thermostatdichtring 268 269 270
Thermostatdichtring 271 272
Thermostatgehäuse 273 274
Thermostatgehäuse >Wasserpumpe 236 238
Thermostatgehäusedichtung 272
Traggelenk >Querlenker 490 492 494
Traggelenk >Querlenker 496
Traggelenkschraube 472 492 494
Transistorzündgerät 912 914
Trichter >Ölmessstab 150 152 153
Trockner >Klimaanlage 808 809
Tülle 850
Turboladerdichtung 404
Türfeststeller 836
Türgriff 824 826 828
Türgriff 830 831 832
Türgriff 834
Türgriffabdeckkappe 828 829 832
Türgriffexzenter 822
Türkontaktschalter 980
Türpin 823
Türscharnierstift 836
Türschließbolzen 820
Türschloss 818
Türverriegelungsknopf 823

Umlenkhebel >Schaltbetätigung 762
Umlenkrolle >Keilriemen 193
Umlenkrolle >Keilrippenriemen 194 195
Umlenkrolle >Zahnriemen 190 191 192
Umlenkrolle >Zahnriemen 193
Umlenkwelle >Schaltgestänge 762
Umschaltventil >Unterdr.anlage/Abg.rückführung 934
Universalrelais 980
Unterdruckdose >Vergaser 313 314
Unterdruckschlauch >Bremskraftverstärker 715
Unterlage Federteller >Stoßdämpfer Hinterachse 668 669

Vakuumbehälter >Klimaanlage 812
Vakuumpumpe >Zentralverriegelung 880
Vakuumpumpendichtung 371
Vakuumschlauch >Bremskraftverstärker 715
Ventil >Abgasrückführung 347
Ventil >Auslass 210 211 212
Ventil >Auslass 213 214
Ventil >Dieselfilter 312
Ventil >Einlass 206 207 208
Ventil >Einlass 209 210
Ventildeckeldichtsatz 128 132 134
Ventildeckeldichtscheibe 140
Ventildeckeldichtung 128 130 132
Ventildeckeldichtung 134
Ventilführung 104 105
Ventilstößel >Ventil/Nockenwelle 202 203 204
Vergaserflansch >Ansauganlage 338 340
Vergasernadelventil 313
Vergaserreparatursatz 314 328
Verschlussdeckel >Ausgleichsgetriebe 454
Verschlussdeckel >Getriebegehäuse 355
Verschlussdeckel Kraftstoffbehälter 402
Verschlussstopfen >Kühlsystem 108
Verstellknopf >Rückenlehne 883
Verteilerkappe 898 899 900
Verteilerläufer 900 901 902
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Verteilerläufer 903
Verteilerstück >Kühlsystem 258 259 306
Vorderachsbremsschlauch 710 712 720
Vorderachsstoßdämpfer 572 574 576
Vorderachsstoßdämpfer 578
Vorderradnabe 540 542 544
Vorratsbehälter >Kraftstoff 308
Vorschalldämpfer 430
Vorwiderstand >Gebläsemotor 1012

Wählstange >Schaltgetriebe 766 768
Wärmetauscher 796
Warn-/Blinkleuchtenrelais 984
Warnlichtschalter 992
Wascherdüse >Scheibenwaschanlage 1007 1008
Wascherpumpe >Scheibenwaschanlage 1004 1006
Wasserflansch >Kühlsystem 280 282 284
Wasserflansch >Kühlsystem 286 288
Wasserkühler 290 292 293
Wasserkühler 294 296
Wasserpumpe elektrisch 1022
Wasserpumpe mechanisch 232 234 236
Wasserpumpe mechanisch 238 240
Wasserpumpendichtung 242
Wasserpumpenkeilriemen 243 891
Wasserpumpenriemenscheibe 243
Wasserrohr 256
Wasserrohrdichtung 254 272
Waxventil 314
Wegstreckensensor 922 923
Wellendichtung >Antriebswelle 455 456
Wellendichtung >Ausgleichsgetriebe 450 451 452
Wellendichtung >Getriebe 550
Wellendichtung >Kurbelwelle 110
Wellendichtung >Kurbelwelle 111 112 113
Wellendichtung >Kurbelwelle 220
Wellendichtung >Kurbelwellenflansch 106
Wellendichtung >Nockenwelle 110
Wellendichtung >Nockenwelle 112 113
Wellendichtung >Nockenwelle 220
Wellendichtung >Ölpumpe/Zwischenwelle 110
Wellendichtung >Ölpumpe/Zwischenwelle 111 112 220
Wellendichtung >Radlager Hinterachse 660
Wellendichtung >Radlager Vorderachse 546
Wellendichtung >Schaltgetriebe 449
Wellendichtung >Schaltwelle 446 448
Wisch-/Waschschalter 998 1000 1002
Wisch/Waschpumpe 1004 1006
Wischerblatt 1024
Wischermotor 1004

X-Kontakt-Relais 958

Zahnrad >Kurbelwelle 154 156 157
Zahnrad >Nockenwelle 162 163 164
Zahnriemen 166 167 168
Zahnriemen 169 170 171
Zahnriemen 172 173 342
Zahnriemenabdeckung 178
Zahnriemensatz incl.Spannrolle 174 176
Zahnriemenspannelement 180 196 197
Zahnriemenumlenkrolle 190 191 192
Zahnriemenumlenkrolle 193
Zentralhydrauliköl >Servolenkung 618 1026
Zündanlassschalter 928
Zündgerät >TSZ 912 914
Zündkabelsatz 905 906
Zündkabelsteckhülse 905

Zündkerze 101
Zündkontaktsatz 908
Zündschalter 928
Zündspule 910
Zündspule >Transistorzündung 912 914
Zündstecker 904
Zündverteilerdichtung 903 904
Zündverteilerkappe 898 899 900
Zündverteilerläufer 900 901 902
Zündverteilerläufer 903
Zusatzscheinwerfer >Kühlergrill 968
Zwischenrohr >Schalldämpfer 428
Zylinderblockdichtungssatz 372
Zylinderblockentlüftungsschlauch 137
Zylinderkopfdichtung 114 116 118
Zylinderkopfdichtung 120 122
Zylinderkopfdichtungssatz 372
Zylinderkopfentlüftungsrohr 136
Zylinderkopfschraubensatz 124 125 126
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ABS-rotor >front axle 544 722
ABS-rotor >rear axle 688 722
Accelerator cable 784 786 788
Actuator valve >central locking 880
Adapter >trailer operation 102
Adjusting screw >alternator 895
Air condition condenser 810
Air condition expansion valve 810
Air condition fan belt 892 893 894
Air condition pressure switch 1013
Air condition receiver-drier 808 809
Air condition relay 958
Air condition ribbed v-belt 894 895
Air distributor lever repair kit 798
Air duct grille 852 854
Air filter breather hose 328
Air hose >air filter 328
Air intake gasket 330 332
Air intake gasket 334 336
Air intake intermediate flange 338 340
Air mass meter 938 940
Air volume meter. 938 940
Alternator adjusting screw 895
Alternator fan belt 886 887 888
Alternator fan belt 892 893
Alternator ribbed v-belt 888 889 890
Alternator voltage regulator 896 897
Auxiliary headlamp >radiator grille 968
Axle journal >rear axle 654
Axle nut 546 658 1026

Back rest cable >seat 884
Back rest rotary knob 883
Back-up light switch 959 960 961
Ball bearing >strut mounting 590 592 594
Ball bearing >strut mounting 595
Ball bearing >transmission 458
Ball joint >control arm 490 492 494
Ball joint >control arm 496
Ball joint bolt 472 492 494
Ball support >gearshift selecting rod 768
Beam adjustment rheostat 970
Bearing ring >connecting link 558 560 562
Bearing ring >connecting link 570 571 596
Bearing ring >gearshift selector rod 764
Bearing ring >rear axle shock absorber 678
Bearing ring >stabilizer 558 560 570
Bearing ring >stabilizer 571
Belt pulley >water pump 243
Belt tensioning damper >toothed timing belt 180 196 197
Bleeder valve 709
Blind rivet 850
Blower motor >heater 794
Blower motor series resistor 1012
Blower switch 1020
Bolt >ball joint 472 492 494
Bolt >control arm 472 492 494
Bolt >rear axle rubber mount 661 662 664
Bolt set >cylinder head 124 125 126
Bonnet gas spring 812
Boot >c.v.joint front inner 530 532 534
Boot >c.v.joint front inner 536 538 620
Boot >c.v.joint front inner 621 622 623
Boot >c.v.joint front inner 624 626
Boot >c.v.joint front inner 626 628
Boot >c.v.joint front outer 498 500 502
Boot >c.v.joint front outer 504 506 508
Boot >c.v.joint front outer 510 512 514
Boot >c.v.joint front outer 516 520 518

Boot >c.v.joint front outer 520 522 524
Boot >c.v.joint front outer 528 630 632
Boot >c.v.joint front outer 633 634 635
Boot >c.v.joint front outer 636 637 638
Boot >c.v.joint rear outer 656
Boot >front axle shock absorber 584 586
Boot >gearshift lever. 760
Boot >rear axle shock absorber 686 688
Boot >steering gear 612 614 616
Boot clamp 489
Boot kit >c.v.joint front inner 530 532 534
Boot kit >c.v.joint front inner 536 538 621
Boot kit >c.v.joint front inner 622 623 628
Boot kit >c.v.joint front outer 498 500 502
Boot kit >c.v.joint front outer 504 506 508
Boot kit >c.v.joint front outer 512 514 516
Boot kit >c.v.joint front outer 518 522 520
Boot kit >c.v.joint front outer 522 524 526
Boot kit >c.v.joint front outer 634 636 637
Boot kit >c.v.joint front outer 638 640 642
Boot kit >c.v.joint front outer 644 646
Boot kit >c.v.joint rear inner 622 628
Boot kit >c.v.joint rear outer 656
Boot lid gas spring 816
Bowden cable >door lock 820 822
Bowden cable >engine hood 814
Bowden cable >handbrake 692 694 696
Bowden cable >handbrake 698
Bowden cable >seat 884
Bracket >bumper 792
Bracket >gear shift torque 772
Bracket >muffler 424 426
Bracket >sun visor 878
Brake bleeder valve 709
Brake booster vacuum hose 715
Brake cable 692 694 696
Brake cable 698
Brake cylinder (master) 700 701 702
Brake cylinder (master) 704
Brake cylinder (wheel) 706 707 708
Brake cylinder (wheel) 709
Brake disc >front 724 726 727
Brake disc >front 728 730 732
Brake disc >rear 734 735 736
Brake drum 666
Brake hose >front 710 712 720
Brake hose >rear 712 716 718
Brake hose >rear 720
Brake hose retaining clip 714
Brake light switch 978 979
Brake pad set >front axle 740 741 742
Brake pad set >front axle 744 746 748
Brake pad set >front axle 750
Brake pad set >rear axle 750 752
Brake pressure regulator 722
Brake shoe set with linings 738
Breather pipe >cylinder block 137
Breather pipe >pressure regulator - breather tube 138
Breather pipe >valve cover/air filter 138
Breather tube >cylinder head 136
Bulb 947 1028 1030
Bulb kit 1032
Bump rubber >hood 813
Bump stop >front shock absorber 578 580 581
Bump stop >front shock absorber 582
Bump stop >rear shock absorber 670 672 673
Bump stop >rear shock absorber 674 676
Bump stop >silencer 427
Bump stop kit >front shock absorber 583
Bump stop kit >rear shock absorber 676
Bumper bracket 792
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Bumper end cover 792
Bumper trim 972
Bushing >accelerator pedal 788
Bushing >gearbox/starter 444 445
Bushing >gearshift relay lever 762 770
Bushing >gearshift selector rod 763 765 770
Bushing >gearshift selector rod 771
Bushing >manual gearbox 446
Bushing >relay lever 762 770
Bushing >seat 882
Bushing >transmission 454

C.V.joint >front - inner 530 532 534
C.V.joint >front - inner 536 538 658
C.V.joint >front - outer 498 500 502
C.V.joint >front - outer 504 506 508
C.V.joint >front - outer 510 512 514
C.V.joint >front - outer 516 520 518
C.V.joint >front - outer 520 522 524
C.V.joint >front - outer 528 656
C.V.joint >rear - inner 532
C.V.joint >rear - outer 502 656
C.V.joint boot, inner 530 532 534
C.V.joint boot, inner 536 538 620
C.V.joint boot, inner 621 622 623
C.V.joint boot, inner 624 626
C.V.joint boot, inner 626 628
C.V.joint boot, outer 498 500 502
C.V.joint boot, outer 504 506 508
C.V.joint boot, outer 510 512 514
C.V.joint boot, outer 516 520 518
C.V.joint boot, outer 520 522 524
C.V.joint boot, outer 528 630 632
C.V.joint boot, outer 633 634 635
C.V.joint boot, outer 636 637 638
C.V.joint lock ring 489
Cabin filter 804 806
Cable >door lock 820 822
Cable >front hood 814
Cable >handbrake 692 694 696
Cable >handbrake 698
Cable >seat back rest 884
Cable >speedometer 1010
Camfollower >valve/camshaft 202 203 204
Camshaft 160
Camshaft oil seal 110
Camshaft oil seal 112 113
Camshaft oil seal 220
Camshaft timing chain 178
Camshaft timing gear 162 163 164
Cap >door handle 828 829 832
Cap >ignition distributor 898 899 900
Cap >injector 345
Cap >oil fill-up 136
Cap >radiator refilling tank 306
Cap >rear brake 659
Cap >rear view mirror 876
Cap >vacuum pump 370 371
Capacitor 908
Carburetor needle valve 313
Carburetor pullopen unit 313 314
Carburetor repair kit 314 328
Central silencer 432 434
Change-over valve >vacuum system/exhaust 934
Check valve >wash/wipe 1008
Circlip >differential 449
Clamp >boot 489
Clamp >muffler 418 419 420
Clamp >muffler 421 422 1034

Clamp >muffler 422 423
Clamp >stabilizer grommet 571
Clamp >stone protection 848 854
Clip 308
Clip >front hood rod 812
Clip 846 848
Clutch cable 780 782
Clutch cable installation kit 784
Clutch cable rubber washer 784
Clutch disc 356 357 358
Clutch fork 370
Clutch hose 784
Clutch kit 358 359 360
Clutch kit 361 362 363
Clutch kit 364 365
Clutch master cylinder 776 778
Clutch master cylinder repair kit 776 778
Clutch push rod 370
Clutch release bearing 366 367
Clutch release bearing sleeve 368 369
Clutch retaining ring 355
Clutch slave cylinder 773 774 775
Clutch slave cylinder repair kit 773 774 775
Clutch thrust plate 355
Clutch transmission cylinder 776 778
Coil spring front axle 556
Coil spring rear axle 668
Combi screw >constant velocity joint 547
Condenser >refrigerant 810
Connecting link >gearshift selector rod 769
Connecting link >stabilizer 556 558 559
Connecting link >stabilizer 560 562
Connecting link >stabilizer 571
Connecting link bearing ring 558 560 562
Connecting link bearing ring 570 571 596
Connection bushing >ignition cable 905
Console >engine support 382
Control arm 473 474 476
Control arm 478
Control arm ball joint 490 492 494
Control arm ball joint 496
Control arm bolt 472 492 494
Control arm installation kit >front axle 474 476 488
Control arm lock plate 472 492 494
Control arm rubber mount >front axle 480 482 484
Control arm rubber mount >front axle 486 564 656
Control arm rubber mount >rear axle 484 656 664
Control arm rubber mount fitting sleeve 472
Coolant bottle cap 300
Coolant bottle switch 957
Coolant condenser 810
Coolant hose>expansion tank - water pipe 264
Coolant hose >carburetor 252
Coolant hose >cylinder block - oil cooler 260
Coolant hose >heat exchanger 266 798 800
Coolant hose >heat exchanger 802
Coolant hose >heating 266
Coolant hose >heating - thermostat housing 260
Coolant hose >intake connection - water pipe 252
Coolant hose >oilcooler - waterpipe - waterpump 255
Coolant hose >radiator, upper - therm. housing 262
Coolant hose >radiator, upper - water flange 260 262
Coolant hose >radiator, upper - water flange 264
Coolant hose >radiator,lower - thermostat housing 248
Coolant hose >radiator,lower - water pipe 248
Coolant hose >radiator,lower - water pump 244 246
Coolant hose >radiator,upper - water pump 244
Coolant hose >thermo switch 266
Coolant hose >thermostat housing - int.connection 250
Coolant hose >thermostat housing - water pipe 252
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Coolant hose >water flange - oil cooler 254
Coolant hose >water pipe - carburetor 250
Coolant hose >water pipe - oil cooler 252
Coolant hose >water pump - water flange 248
Coolant hose >water pump - water flange 250
Coolant hose >water pump - water pipe 254
Coolant hose flange 280 282 284
Coolant hose flange 286 288
Coolant level indicator switch 957
Coolant recovery bottle 302 304 306
Coolant thermostat 268 269 270
Coolant thermostat 271
Coolant thermostat housing 273 274
Coolant thermostat seal 268 269 270
Coolant thermostat seal 271 272
Cooling fan 1014
Cooling liquid expansion tank 302 304 306
Cotter pin 659
Coupling disc >steering 603
Cover>differential 454
Cover>transmission case 355
Cover >headlamp, lateral 968
Cover >timing belt 178
Crankshaft flange 106 108
Crankshaft flange gasket 106
Crankshaft flange gasket kit 106
Crankshaft timing gear 154 156 157
Cylinder block breather hose 137
Cylinder block gasket set 372
Cylinder head bolt set 124 125 126
Cylinder head breather tube 136
Cylinder head gasket 114 116 118
Cylinder head gasket 120 122
Cylinder head gasket set 372
Cylinder liner gasket 102

Damper >injection pump 346
Damper kit >front shock absorber 583
Damper kit >rear shock absorber 676
Dashboard switch >blower 1020
Dashboard switch >fog lights, front+rear 970
Dashboard switch >hazard warning lights 992
Dashboard switch >headlamps 970
Defroster switch >rear window 1020
Diaphragm >vacuum pump 373
Diesel filter 310 311 348
Diesel filter 350
Diesel filter valve 312
Differential circlip 449
Differential cover 454
Differential repair kit 453
Distance sensor 922 923
Distributor cap 898 899 900
Distributor gasket 903 904
Distributor pipe >cooling system 258 259 306
Distributor rotor 900 901 902
Distributor rotor 903
Dome light switch >door 980
Door check rod 836
Door contact switch 980
Door handle 824 826 828
Door handle 830 831 832
Door handle 834
Door handle cap 828 829 832
Door handle eccentric 822
Door hinge pin 836
Door lock 818
Door lock bowden cable 820 822
Door lock pin 820

Door locking rod knob 823
Drag link >steering 603
Drive cable >speedometer 1010
Drive chain >oil pump 220
Drive gear >speedo cable 1010
Driving lights switch 970

Electric fan 1014
Emergency light relay 984
Emergency light switch 992
Engine block gasket 134
Engine support console 382
Engine support rubber mount 374 375 376
Engine support rubber mount 377 378 379
Engine support rubber mount 380 382 384
Engine support rubber mount 385 388 386
Engine support rubber mount 388 390 391
Engine support rubber mount 393 394 395
Engine support rubber mount 396 397 462
Engine ventilation hose 137
Excentric >door handle 822
Exhaust manifold gasket 316 317 318
Exhaust manifold gasket 319
Exhaust pipe 427
Exhaust pipe gasket, catalytic converter 406 408 409
Exhaust pipe gasket, catalytic converter 412 414 416
Exhaust pipe gasket, catalytic converter 417
Exhaust pipe gasket, front 404 406 407
Exhaust pipe gasket, front 408 409 410
Exhaust pipe gasket, front 412 414 418
Exhaust pipe installation kit 418
Exhaust recirculation valve 347
Exhaust valve 210 211 212
Exhaust valve 213 214
Expanding nut 790 792
Expanding rivet 850
Expansion tank >radiator 302 304 306
Expansion tank cap 300
Expansion valve >air conditioner 810
External mirror 856 858 860
External mirror 862 864 866

Fan belt >air condition 892 893 894
Fan belt >alternator 886 887 888
Fan belt >alternator 892 893
Fan belt >fan wheel 229
Fan belt >power steering 243 886 887
Fan belt >power steering 888 891 892
Fan belt >power steering 893 894
Fan belt >water pump 243 891
Fan motor 1014
Fan wheel >tandem-fan 229
Filling cap >oil fill-up 136
Filter >interior 804 806
Filter element >air filter 320 322 324
Filter element >air filter 326
Fitted bolt >gearshift relay lever 763 768
Fitting sleeve >rubber mount 472
Fixing spring 418
Flange >cooling system 280 282 284
Flange >cooling system 286 288
Flange >crankshaft 106 108
Flasher, front 986 988 990
Flasher, lateral 982
Flywheel needle bearing 158
Fog light switch >front/rear 970
Fog reverse light 976
Freeze plug >engine 108
Front axle brake hose 710 712 720
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Front axle control arm rubber mount 480 482 484
Front axle control arm rubber mount 486 564 656
Front axle shock absorber rubber mount 588
Front axle wheel bearing 648 649 650
Front axle wheel bearing 651 652 690
Front axle wheel bearing kit 648 649 650
Front axle wheel bearing kit 651 652
Front axle wheel hub 540 542 544
Front hood lock 814
Front hood rod clip 812
Front panel 854
Front silencer 430
Front spoiler 790
Fuel container 308
Fuel filter 310 311 348
Fuel filter 350
Fuel filter sealing washer 354
Fuel hose 1034
Fuel hose clamp 308
Fuel injector cap 345
Fuel injector insert 352
Fuel pressure switch 947
Fuel pump electrical 930
Fuel pump gasket seal 312
Fuel pump mechanical 308
Fuel pump relay 932 933
Fuse 1027

Gas spring >front hood 812
Gas spring >trunk lid 816
Gasket >air intake 330 332
Gasket >air intake 334 336
Gasket >automatic gearbox 458 460
Gasket >centre/rear muffler 401 417
Gasket >cylinder head 114 116 118
Gasket >cylinder head 120 122
Gasket >cylinder liner 102
Gasket >distributor 903 904
Gasket >engine block 134
Gasket >exhaust manifold 316 317 318
Gasket >exhaust manifold 319
Gasket >exhaust pipe/catalytic converter 406 408 409
Gasket >exhaust pipe/catalytic converter 412 414 416
Gasket >exhaust pipe/catalytic converter 417
Gasket >flange crankshaft 106
Gasket >flange/engine block 254 272
Gasket >front exhaust pipe 404 406 407
Gasket >front exhaust pipe 408 409 410
Gasket >front exhaust pipe 412 414 418
Gasket >manual gearbox 446
Gasket >oil drain plug 141 142 143
Gasket >oil drain plug 144 146
Gasket >oil filler cap 136
Gasket >oil filter bracket 222
Gasket >oil pump 221
Gasket >oil sump 142 143 144
Gasket >oil sump 146 148 150
Gasket >pressure regul.valve 139
Gasket >thermostat housing 272
Gasket >turbo charger 404
Gasket >valve cover 128 130 132
Gasket >valve cover 134
Gasket >water pump 242
Gasket front >cylinder block/sealing flange 107
Gasket seal >fuel pump 312
Gasket set >cylinder block 372
Gasket set >cylinder head 372
Gasket set >flange crankshaft 106
Gasket set >hydraulic pump 373
Gasket set >injection nozzle 346

Gasket set >injector 355
Gasket set >power steering 618
Gasket set >pressure regulating valve 351 354
Gear box suspension mount 376 462 464
Gear box suspension mount 465 466 467
Gear box suspension mount 468 469 470
Gear shift torque bracket 772
Gearbox gasket >manual gearbox 446
Gearbox oil sump gasket 458 460
Gearbox support 397
Gearshift control repair kit 765
Gearshift lever 760
Gearshift lever boot 760
Gearshift lever knob 760
Gearshift relay lever bushing 762 770
Gearshift relay lever repair kit 763
Gearshift selecting rod ball support 768
Gearshift selector rod bearing ring 764
Gearshift selector rod bushing 763 765 770
Gearshift selector rod bushing 771
Glove box lid handle 878
Glow plug 944 945
Glow plug relay 943
Grease 1026
Grille trim 854
Grommet 850
Grommet >front axle stabilizer 562 563 564
Grommet >front axle stabilizer 565 566 567
Grommet >front axle stabilizer 568 569 570
Grommet >front axle stabilizer 571 596
Guide >oil level dipstick 150 152 153
Guide piece >reverse gear 762
Guide piece >seat 882

Hall sender 908
Hand brake control switch 980
Handle >glove box lid 878
Hazard warning light relay 984
Hazard warning switch 992
Headlamp 962 964 966
Headlamp >radiator grille 968
Headlamp fixing repair kit 966
Headlamp mounting parts 968
Headlamp relay 972
Headlamp switch 970
Headlamp trim, lateral 968
Heat exchanger 796
Heat shield >injector 344 345
Heater blower motor 794
Heater control trim 957
Heater core 796
Heater core valve 798
Heater valve >heat exchanger 798
Hexagonal nut 658 1026
Homokinetic joint >front - inner 530 532 534
Homokinetic joint >front - inner 536 538 658
Homokinetic joint >front - outer 498 500 502
Homokinetic joint >front - outer 504 506 508
Homokinetic joint >front - outer 510 512 514
Homokinetic joint >front - outer 516 520 518
Homokinetic joint >front - outer 520 522 524
Homokinetic joint >front - outer 528 656
Homokinetic joint >rear - inner 532
Homokinetic joint >rear - outer 502 656
Hood bump rubber 813
Hood gas spring 812
Hood lock 814
Hood release cable 814
Hood rod clip 812
Horn 984
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Hydraulic fluid >power steering 618 1026
Hydraulic hose >clutch 784
Hydraulic liquid tank >power steering 618
Hydraulic pump gasket set 373
Hydraulic valve lifter 202 203 204

Ignition cable bushing 905
Ignition cable set 905 906
Ignition coil 910
Ignition distributor cap 898 899 900
Ignition distributor rotor 900 901 902
Ignition distributor rotor 903
Ignition point set 908
Ignition switch 928
Injection nozzle >Diesel injector 342 343
Injection nozzle gasket set 346
Injection pump damper 346
Injection pump seal 345 346
Injector cap 345
Injector complete 342
Injector gasket set 355
Injector heat shield 344 345
Injector insert 352
Injector nozzle gasket 352 353
Inlet valve 206 207 208
Inlet valve 209 210
Insert >injector 352
Installation kit >clutch cable 784
Installation kit >control arm 474 476 488
Installation kit >exhaust pipe 418
Intake manifold heating relay 932 933
Intake valve 206 207 208
Intake valve 209 210
Intermediate flange >air intake 338 340
Intermediate pipe >muffler 428
Intermediate shaft seal 221

Key blank 836
Knob >door locking rod 823
Knob >gearshift lever 760

Lambda probe 942
Licence plate light 974
Light bulb 947 1028 1030
Light bulb kit 1032
Lock cylinder >steering lock 926
Lock cylinder >trunk lid 878
Lock pin >door 820
Lock plate >control arm 472 492 494
Lock ring >c.v. joint 489
Locking ring >rear axle brake 658

Main brake cylinder 700 701 702
Main brake cylinder 704
Main drive shaft oil seal 455 456
Master brake cylinder 700 701 702
Master brake cylinder 704
Master brake cylinder repair kit 700 701 702
Master brake cylinder repair kit 704
Mirror adjustment switch 1020
Mirror cap >outer mirror 876
Mirror glass 866 868 870
Mirror glass 872 874
Mirror, external 856 858 860
Mirror, external 862 864 866
MOS2-grease 1026
Mounting assistance >crankshaft flange 106

Mounting kit >clutch cable 784
Mounting kit >exhaust pipe 418
Mounting kit >front axle control arm 474 476 488
Mounting parts >headlamp 968
Muffler >centre 432 434
Muffler >front 430
Muffler >rear 428 435 436
Muffler >rear 438 440 442
Muffler bracket 424 426
Muffler clamp 422 423
Muffler clamp 418 419 420
Muffler clamp 421 422 1034
Muffler gasket >centre/rear 401 417
Muffler rubber mount 401
Muffler rubber stop 427
Muffler tube 428

Needle bearing >flywheel 158
Needle valve >carburetor 313
Numberplate light 974
Nut >rear axle rubber mount 661 662 664
Nut >wheel hub 546 658 1026
Nut, hex hd. 658 1026

Oil cooler 230 231
Oil cooler plug 222
Oil cooler seal ring 231
Oil deflector >cylinder head 127
Oil drain plug 141 142 143
Oil drain plug 144 146
Oil filler cap 136
Oil filler cap gasket 136
Oil filter 223 224
Oil filter 226
Oil filter bracket gasket 222
Oil level dipstick 228
Oil level dipstick guide 150 152 153
Oil pressure switch 946
Oil pump 216 218
Oil pump drive chain 220
Oil pump gasket 221
Oil seal >camshaft 110
Oil seal >camshaft 112 113
Oil seal >camshaft 220
Oil seal >crankshaft 110
Oil seal >crankshaft 111 112 113
Oil seal >crankshaft 220
Oil seal >differential 450 451 452
Oil seal >flange crankshaft 106
Oil seal >gearbox 550
Oil seal >main drive shaft 455 456
Oil seal >manual transmission 449
Oil seal >oil pump/intermediate shaft 110
Oil seal >oil pump/intermediate shaft 111 112 220
Oil seal >shift rod 446 448
Oil seal >wheel bearing 546
Oil seal >wheel bearing. 660
Oil separator >cylinder block 140
Oil strainer >gearbox 461
Oil sump 142 143 144
Oil sump 146
Oil sump gasket 142 143 144
Oil sump gasket 146 148 150
Oil sump gasket incl.restrictor 146
Oil sump restrictor 146
Oil tank >power steering 618
Outer mirror 856 858 860
Outer mirror 862 864 866
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Outlet valve 210 211 212
Outlet valve 213 214
Outside mirror 856 858 860
Outside mirror 862 864 866

Pedal bushing 788
Pedal pad 772 773
Petrol filter 310 311 348
Petrol filter 350
Pin >door hinge 836
Pin >door lock rod 823
Pinion >speedometer 548 549 550
Plug >cooling system 108
Plug >cooloing system 108
Plug >oil cooler 222
Plug >trailer operation 102
Pollen filter 804 806
Pop-rivet 850
Power steering fan belt 243 886 887
Power steering fan belt 888 891 892
Power steering fan belt 893 894
Power steering gasket set 618
Power steering hydraulic fluid 618 1026
Power steering oil tank 618
Power steering ribbed v-belt 893
Pressure converter 936 937
Pressure regulation valve gasket 139
Pressure regulator >fuel distributor 351
Pressure regulator gasket set 351 354
Pressure switch >air condition 1013
Pressure transducer 936 937
Proportioning brake valve 722
Protecting boot >shock absorber front 584 586
Protection tube >rear shock absorber 686 688
Protective end >bumper 792
Pulley >water pump 243
Pulley screw 158
Pullopen unit >carburetor 313 314
Push rod >clutch 370

Radiator 290 292 293
Radiator 294 296
Radiator cap >expansion tank 300
Radiator expansion tank 302 304 306
Radiator fan motor 1014
Radiator grille 852 854 968
Radiator grille lamp mounting set 968
Radiator grille trim 854
Radiator hose>expansion tank - water pipe 264
Radiator hose >carburetor 252
Radiator hose >cylinder block - oil cooler 260
Radiator hose >heat exchanger 266 798 800
Radiator hose >heat exchanger 802
Radiator hose >heating 266
Radiator hose >heating - thermostat housing 260
Radiator hose >intake connection - water pipe 252
Radiator hose >oilcooler - waterpipe - waterpump 255
Radiator hose >radiator, upper - therm.housing 262
Radiator hose >radiator, upper - water flange 260 262
Radiator hose >radiator, upper - water flange 264
Radiator hose >radiator,lower - therm.housing 248
Radiator hose >radiator,lower - water pipe 248
Radiator hose >radiator,lower - water pump 244 246
Radiator hose >thermo switch 266
Radiator hose >therm.housing - intake connection 250
Radiator hose >thermostat housing - water pipe 252
Radiator hose >water flange - oil cooler 254
Radiator hose >water pipe - carburetor 250
Radiator hose >water pipe - oil cooler 252

Radiator hose >water pump - water flange 248
Radiator hose >water pump - water flange 250
Radiator hose >water pump - water pipe 254
Radiator rubber mount 298
Rear axle beam rubber mount 661 662 664
Rear axle brake hose 712 716 718
Rear axle brake hose 720
Rear axle caliper piston housing repair kit 758
Rear axle coil spring 668
Rear axle control arm rubber mount 484 656 664
Rear axle journal 654
Rear axle nut cap 659
Rear axle shock absorber 680 682 684
Rear axle shock absorber rubber mount 679
Rear axle shock absorber spring seat 668
Rear axle wheel bearing 649 652 690
Rear axle wheel bearing kit 690
Rear axle wheel hub 540 542 544
Rear axle wheel hub 688
Rear shelf retaining strap 880
Rear silencer 428 435 436
Rear silencer 438 440 442
Rear view mirror glass 866 868 870
Rear view mirror glass 872 874
Rear wheel hub 540 542 544
Rear wheel hub 688
Rearview mirror, outer 856 858 860
Rearview mirror, outer 862 864 866
Receiver-drier >air conditioner 808 809
Refilling tank >expansion tank 306
Refrigerant condenser 810
Relay >air condition 958
Relay >flasher/emerg.light 984
Relay >fuel pump 932 933
Relay >glow plug 943
Relay >headlamp 972
Relay >Intake manifold heating 932 933
Relay >X-contact relief 958
Relay lever >shift mechanism 762
Relay lever bushing 762 770
Relay roller >fan belt 193
Relay roller >ribbed V-belt 194 195
Relay roller >timing belt 190 191 192
Relay roller >timing belt 193
Relay rollerfan belt 193
Relay shaft >gearshift selector rod 762
Relay universal 980
Release bearing >clutch 366 367
Release bearing sleeve >clutch 368 369
Repair kit >air distributor levers 798
Repair kit >caliper piston housing front 754 755 756
Repair kit >caliper piston housing front 757
Repair kit >carburetor 314 328
Repair kit >differential 453
Repair kit >gear shift control 765
Repair kit >gearshift relay lever 763
Repair kit >headlamp 966
Repair kit >Master brake cylinder 700 701 702
Repair kit >Master brake cylinder 704
Repair kit >power steering 618
Repair kit >rear caliper piston housing 758
Repair kit >slave cylinder 773 774 775
Repair kit >transmission cylinder 776 778
Repair kit >vacuum pump 373
Repair kit >wheel brake cylinder 706 707 708
Repair kit >wheel brake cylinder 709
Restrictor >oil sump 146
Retaining clip >brake hose 714
Retaining ring >clutch 355
Retaining ring >steering gear protection sleeve 612
Retaining strap >rear shelf 880
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Reverse gear guide piece 762
Rheostat >electr.beam adjustment 970
Ribbed v-belt >air condition 894 895
Ribbed v-belt >alternator 888 889 890
Ribbed v-belt >power steering 893
Ribbed v-belt tensioner 189
Rivet 850
Rotary knob >back rest 883
Rotor >distributor 900 901 902
Rotor >distributor 903
Rotor gear >speedo cable 1010
Rubber damper >shock absorber 562 571 596
Rubber mount >air filter box 298
Rubber mount >connecting link 558 560 562
Rubber mount >connecting link 570 571 596
Rubber mount >front axle stabilizer connecting link 562 564
Rubber mount >front control arm 480 482 484
Rubber mount >front control arm 486 564 656
Rubber mount >fuel pump bracket 354 401
Rubber mount >muffler 401
Rubber mount >radiateur 298
Rubber mount >rear axle beam 661 662 664
Rubber mount >rear axle shock absorber 679
Rubber mount >rear axle trailing arm 656
Rubber mount >rear control arm 484 656 664
Rubber mount >shock absorber 588
Rubber mount >steering gear 616 618
Rubber mount >suspension brace 664
Rubber mount fitting sleeve >control arm 472
Rubber mount, universal 354 401
Rubber stop >front axle control arm 480
Rubber stop >front shock absorber 578 580 581
Rubber stop >front shock absorber 582
Rubber stop >hood 813
Rubber stop >muffler 427
Rubber stop >rear shock absorber 670 672 673
Rubber stop >rear shock absorber 674 676
Rubber washer >clutch cable 784

Screen washer pump 1004 1006
screw >ball joint 1026
Screw >pulley/timing gear 158
Seal >adapter water pump 288
Seal >injection pump 345 346
Seal >intermediate shaft 221
Seal >oil cooler 231
Seal >thermostat 268 269 270
Seal >thermostat 271 272
Seal >vacuum pump 371
Seal >water pipe 254 272
Seal ring >injector nozzle 352 353
Seal ring >oil drain plug 141 142 143
Seal ring >oil drain plug 144 146
Seal ring >oil level dipstick tube 228
Sealant 1026
Sealing flange >crankshaft 106 108
Sealing strip >valve cover 128 132 134
Sealing washer >fuel filter 354
Sealing washer >valve cover bolt 140
Seat back rest cable 884
Seat bearing bush 882
Seat guide piece 882
Seat heater switch 1023
Seat rest rotary knob 883
Selecting rod >manual transmission 766 768
Selecting rod ball support 768
Selector shaft front 764
Series resistor >blower 1012
Set brake pads >front 740 741 742
Set brake pads >front 744 746 748

Set brake pads >front 750
Set brake pads >rear 750 752
Set brake shoes 738
Set ignition points 908
Shaft oil seal >camshaft 110
Shaft oil seal >camshaft 112 113
Shaft oil seal >camshaft 220
Shaft oil seal >crankshaft 110
Shaft oil seal >crankshaft 111 112 113
Shaft oil seal >crankshaft 220
Shaft oil seal >crankshaft flange 106
Shaft oil seal >differential 450 451 452
Shaft oil seal >front axle wheel bearing 546
Shaft oil seal >gearbox 550
Shaft oil seal >main drive shaft 455 456
Shaft oil seal >manual transmission 449
Shaft oil seal >oil pump/intermediate shaft 110
Shaft oil seal >oil pump/intermediate shaft 111 112 220
Shaft oil seal >rear axle wheel bearing 660
Shaft oil seal >shift rod 446 448
Shift mechanism relay lever 762
Shock absorber >front 572 574 576
Shock absorber >front 578
Shock absorber >rear 680 682 684
Shock absorber boot >front axle 584 586
Shock absorber boot >rear axle 686 688
Shock absorber damper kit, front 583
Shock absorber damper kit, rear 676
Shock absorber protection cap >front axle 584 586
Shock absorber protection cap >rear axle 686 688
Shock absorber rubber damper 562 571 596
Shock absorber rubber mount, front axle 588
Shock absorber rubber mount, rear axle 679
Shock absorber rubber stop, front axle 578 580 581
Shock absorber rubber stop, front axle 582
Shock absorber rubber stop, rear axle 670 672 673
Shock absorber rubber stop, rear axle 674 676
Shock absorber space sleeve 596
Side marker turn signal 982
Silencer >centre 432 434
Silencer >front 430
Silencer >rear 428 435 436
Silencer >rear 438 440 442
Silencer clamp 422 423
Silencer clamp 418 419 420
Silencer clamp 421 422 1034
Silencer gasket >centre/rear 401 417
Silencer rubber mount 401
Silencer rubber stop 427
Slave cylinder >hydraulic clutch 773 774 775
Sleeve >release bearing 368 369
Socket >trailer operation 102
Solenoid valve >injection pump 344 935
Space sleeve >shock absorber 596
Spark plug 101
Spark plug connector 904
Speed nut 790 792
Speedo cable drive gear 1010
Speedocable 1010
Speedometer pinion 548 549 550
Spoiler >front 790
Spring seat >shock absorber 668
Spring seat >strut 594
Spring seat support >rear shock absorber 668 669
Stabilizer bearing ring 558 560 570
Stabilizer bearing ring 571
Stabilizer connecting link 556 558 559
Stabilizer connecting link 560 562
Stabilizer connecting link 571
Stabilizer grommet clamp 571
Steering gear 598
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Steering gear boot 612 614 616
Steering gear rubber mount 616 618
Steering lock 924
Steering lock cylinder 926
Steering tie rod 600 602 604
Steering tie rod 605 606 607
Steering tie rod end 608 609 610
Stone guard >rear fender 854
Stone protector >rear fender 854
Stone protector clamp 848 854
Strut bearing >front shock absorber 588 590 592
Strut bearing >front shock absorber 595
Strut bearing >rear shock absorber 678
Strut mounting ball bearing 590 592 594
Strut mounting ball bearing 595
Strut spring seat, front axle 594
Sun visor bracket 878
Support >manual gearbox 397
Support spring seat >rear shock absorber 668 669
Suspension brace rubber mount >rear axle 664
Switch >back-up light 959 960 961
Switch >blower 1020
Switch >brake light 978 979
Switch >coolant level 957
Switch >door contact 980
Switch >electric mirror 1020
Switch >electric window lifter 1022
Switch >emergency light 992
Switch >fog light/fog reverse light 970
Switch >fuel pressure 947
Switch >hand brake control 980
Switch >headlamps 970
Switch >heated rear window 1020
Switch >heated seat 1023
Switch >turn signal 992 994 996
Switch >wiper/washer 998 1000 1002
Switch unit >TCI 912 914
Synchronizer ring >transmission 457

T-Piece >central locking 772
Taillight 974 976
Tank cap 402
Tapping screw 273
TCI switch unit 912 914
Temperature sensor >air intake 328 916 922
Temperature sensor >coolant temperature 916 917 918
Temperature sensor >coolant temperature 919 920 921
Temperature sensor >oil temperature 921
Tensioner >ribbed v-belt 189
Tensioner >timing belt 180 182 183
Tensioner >timing belt 184 185 186
Tensioner >timing belt 188 190
Tensioner incl. timing belt 174 176
Tensioning damper >ribbed V-belt 198 200
Thermo switch 948 949 950
Thermo switch 951 952 953
Thermo switch 954 956 955
Thermo switch 956 957
Thermo switch >air condition control 956
Thermostat 268 269 270
Thermostat 271
Thermostat housing 273 274
Thermostat housing >water pump, mechanical 236 238
Thermostat housing gasket 272
Thermostat seal 268 269 270
Thermostat seal 271 272
Thread cutting bolt 273
Thread ring >shock absorber 596
Throttle control cable 784 786 788
Throttle valve positioner 353

Thrust plate >clutch 355
Thrust ring >c.v. joint 489
Tie rod >steering 600 602 604
Tie rod >steering 605 606 607
Tie rod end >steering 608 609 610
Timing belt cover 178
Timing belt kit incl.tensioner 174 176
Timing belt tensioner 180 182 183
Timing belt tensioner 184 185 186
Timing belt tensioner 188 190
Timing belt, toothed 166 167 168
Timing belt, toothed 169 170 171
Timing belt, toothed 172 173 342
Timing chain >camshaft 178
Timing gear >camshaft 162 163 164
Timing gear >crankshaft 154 156 157
Timing gear screw 158
Toothed timing belt 166 167 168
Toothed timing belt 169 170 171
Toothed timing belt 172 173 342
Trailer operation adapter 13/7 poles 102
Trailer operation connector 102
Trailer operation socket 102
Trailing arm rubber mount >rear axle 656
Transistorized coil ignition unit 912 914
Transmission bushing 454
Transmission case cover 355
Transmission cylinder >hydraulic clutch 776 778
Transmission selecting rod 766 768
Transmission synchronizer ring 457
Triangular >front axle 473 474 476
Triangular >front axle 478
Trim >front bumper 972
Trim >heater control 957
Trim lower >radiator grille 854
Trunk lid gas spring 816
Trunk lock cylinder 878
Turbo charger gasket 404
Turn signal switch 992 994 996
Turn signal, front 986 988 990
Turn signal, lateral 982

Vacuum container >air condition 812
Vacuum hose >brake booster 715
Vacuum pump >central locking 880
Vacuum pump cap 370 371
Vacuum pump diaphragm 373
Vacuum pump repair kit 373
Vacuum pump seal 371
Vacuum unit >carburetor 313 314
Valve >Diesel filter 312
Valve >exhaust recirculation 347
Valve cover breather hose 138
Valve cover gasket 128 130 132
Valve cover gasket 134
Valve cover gasket set 128 132 134
Valve guide 104 105
Voltage regulator 896 897

Washer >valve cover bolt 140
Washer jet >windshield washer 1007 1008
Washer pump >windshield washer 1004 1006
Water flange 280 282 284
Water flange 286 288
Water outlet >cooling system 276 278 279
Water pipe 256
Water pipe seal 254 272
Water pump belt pulley 243
Water pump fan belt 243 891
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Water pump gasket 242
Water pump housing 236 238
Water pump mechanical 232 234 236
Water pump mechanical 238 240
Water pump, electrical 1022
Wax thermostat 314
Wheel bearing kit >front axle 648 649 650
Wheel bearing kit >front axle 651 652
Wheel bearing kit >rear axle 690
Wheel bearing oil seal >front axle 546
Wheel bearing oil seal >rear axle 660
Wheel brake cylinder 706 707 708
Wheel brake cylinder 709
Wheel brake cylinder repair kit 706 707 708
Wheel brake cylinder repair kit 709
Wheel hub >front 540 542 544
Wheel hub nut 546 658 1026
Window handle 844
Window lifter 837 838 840
Window lifter 842
Window lifter switch 1022
Window regulator 837 838 840
Window regulator 842
Windshield washer pump 1004 1006
Windshield wiper blade 1024
Windshield wiper motor 1004
Wiper blade 1024
Wiper motor 1004
Wiper/washer switch 998 1000 1002
Wishbone >front axle 473 474 476
Wishbone >front axle 478
Wishbone ball joint 490 492 494
Wishbone ball joint 496
Wishbone installation kit 474 476 488
Wishbone lock plate 472 492 494
Wishbone rubber mount >front axle 480 482 484
Wishbone rubber mount >front axle 486 564 656
Wishbone rubber mount >reart axle 484 656 664

X-contact relief relay 958

Actuateur de papillon 353
Adaptateur >système radiateur 276 278 279
Adaptateur >traction de remorque 102
Agrafe 846 848
Agrafe >barre capot avant 812
Agrafe >panneau de pare-pierres 848 854
Agrafe retenue >flexible de frein 714
Amortisseur >pompe d’injection 346
Amortisseur >train arrière 680 682 684
Amortisseur >train avant 572 574 576
Amortisseur >train avant 578
Amortisseur à gaz >capot arrière 816
Amortisseur à gaz >capot avant 812
Ampoule 947 1028 1030
Antibruit caoutchouc >amortisseur 562 571 596
Antivol de direction 924
Arbre à cames 160
Arbre d’inversion >axe de fourchette 762
Arrêt de porte 836
Assistance de monter >flasque vilebrequin 106
Avertisseur 984
Axe de fourchette >tringlerie de commande, avant 764
Axe transmission >poignée de porte 822

Bague >pédale d’accélérateur 788
Bague connexion >câble d’allumage 905
Bague d’appui >joint homocinétique 489
Bague de rétenuo >débrayage 355
Bague de serrage >gaine protect.méc. direction 612
Bague de synchronisation >transmission 457
Bague palier >amortisseur train arrière 678
Bague-joint >bouchon fileté carter d’huile 141 142 143
Bague-joint >bouchon fileté carter d’huile 144 146
Bague-joint >filtre carburant 354
Bague-joint >pompe à vide 371
Bague-joint >pompe d’injection 345 346
Bague-joint >radiateur d’huile 231
Bague-joint >thermostat 268 269 270
Bague-joint >thermostat 271 272
Bague-joint >tuyau jauge d’huile 228
Bague-joint d’arbre >arbre à cames 110
Bague-joint d’arbre >arbre à cames 112 113
Bague-joint d’arbre >arbre à cames 220
Bague-joint d’arbre >arbre de commande 446 448
Bague-joint d’arbre >arbre primaire 455 456
Bague-joint d’arbre >boîte de vitesses 550
Bague-joint d’arbre >boîte mécanique 449
Bague-joint d’arbre >différentiel 450 451 452
Bague-joint d’arbre >flasque vilebrequin 106
Bague-joint d’arbre >pompe à huile/arbre interméd. 110
Bague-joint d’arbre >pompe à huile/arbre interméd. 111 112 220
Bague-joint d’arbre >roulement de roue train arrière 660
Bague-joint d’arbre >roulement de roue train avant 546
Bague-joint d’arbre >vilebrequin 110
Bague-joint d’arbre >vilebrequin 111 112 113
Bague-joint d’arbre >vilebrequin 220
Bague-palier >axe de fourchette 764
Bague-palier >bielle d’appui 558 560 562
Bague-palier >bielle d’appui 570 571 596
Bague-palier >stabilisateur train avant 558 560 570
Bague-palier >stabilisateur train avant 571
Bague-taraud >amortisseur train avant 596
Bande de joint >cache-culbuteur 128 132 134
Barillet >antivol direction 926
Barillet >capot arrière 878
Barre de direction >direction 600 602 604
Barre de direction >direction 605 606 607
Barre intermédiaire >direction 603
Bielle d’appui >axe de fourchette 769
Bielle d’appui >stabilisateur train avant 556 558 559
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Bielle d’appui >stabilisateur train avant 560 562
Bielle d’appui >stabilisateur train avant 571
Bielle de sélection >transmission mécanique 766 768
Bobine d’allumage 910
Boîtier >pompe à eau mécanique 236 238
Boîtier de thermostat 273 274
Bouchon>boîte vitesses 355
Bouchon >différentiel 454
Bouchon >radiateur d’huile 222
Bouchon fileté 141 142 143
Bouchon fileté 144 146
Bouchon réservoir 402
Bougie d’allumage 101
Bougie préchauffage 944 945
Boulon >bras transversal 472 492 494
Boulon >patin de caoutchouc train arrière 661 662 664
boulon >rotule-guide 1026
Boulon combi >joint homocinétique 547
Bouton >tringe de sûreté 823
Bouton réglage >cadre dossier 883
Bras transversal >train avant 473 474 476
Bras transversal >train avant 478
Butée >embrayage 366 367
Butée caoutchouc >capot 813
Butée de caoutchouc >amortisseur train arrière 670 672 673
Butée de caoutchouc >amortisseur train arrière 674 676
Butée de caoutchouc >amortisseur train avant 578 580 581
Butée de caoutchouc >amortisseur train avant 582
Butée de caoutchouc >bras transversal train avant 480
Butée de caoutchouc >silencieux 427

Câble bowden >cadre dossier 884
Câble bowden >serrure de porte 820 822
Câble d’accélérateur 784 786 788
Câble de capot avant 814
Câble de débrayage 780 782
Câble de frein 692 694 696
Câble de frein 698
Cache >courroie crantée 178
Cache emplacement >phare, latéral 968
Calandre d’admission 852 854
Calandre radiateur 852 854 968
Capsule pull-down >carburateur 313 314
Capteur de température >système d’admission 328 916 922
Capteur de température >température d’eau 916 917 918
Capteur de température >température d’eau 919 920 921
Capteur de température >température d’huile 921
Capuchon >différentiel 454
Capuchon >écrou train arrière 659
Capuchon >injecteur 345
Capuchon >poignée de porte 828 829 832
Capuchon >pompe à vide 370 371
Capuchon >rétroviseur ext. 876
Capuchon radiateur >réservoir compensateur 300
Capuchon radiateur >réservoir radiateur recharg. 306
Capuchon rempl.huile 136
Carter >pompe à eau mécanique 236 238
Carter d’huile 142 143 144
Carter d’huile 146
Carter de thermostat 273 274
Chaîne de commande >pompe à huile 220
Chaîne de distribution >arbre à cames 178
Chicane >carter d’huile 146
Clé en blanc 836
Clignotant, avant 986 988 990
Clignotant, latéral 982
Clip 846 848
Clip >barre capot avant 812
Clip >panneau de pare-pierres 848 854

Cloison anti-project. >carter d’huile 146
Coin de protection >pare-chocs 792
Collier >manchette 489
Collier >silencieux 418 419 420
Collier >silencieux 421 422 1034
Collier >silencieux 422 423
Collier >silentbloc stabilisateur 571
Commutateur >clignotant 992 994 996
Commutateur >déglacage arrière 1020
Commutateur >essuie/lave-glace 998 1000 1002
Commutateur >lève-glace 1022
Commutateur >phares antibr./feu arr.brouillard 970
Commutateur >pression d’essence 947
Commutateur >rétroviseur 1020
Commutateur >signal détresse 992
Compensateur de freinage 722
Condensateur 908
Condenseur >réfrigérant 810
Console >support moteur 382
Contacteur >niveau d’eau refroidissement 957
Contacteur >pression d’huile 946
Contacteur pression >climatiseur 1013
Corps ijecteur >injecteur Diesel 342 343
Corps injecteur >injecteur Diesel 342 343
Coulisseau >siège 882
Coupelle de ressort >jambe de force train avant 594
Coupelle expansible >amortisseur train arrière 668
Courroie crantée 166 167 168
Courroie crantée 169 170 171
Courroie crantée 172 173 342
Courroie nervures >alternateur 888 889 890
Courroie nervures >climatiseur 894 895
Courroie nervures >direction assistée 893
Courroie trapézoidale >alternateur 886 887 888
Courroie trapézoidale >alternateur 892 893
Courroie trapézoidale >climatiseur 892 893 894
Courroie trapézoidale >direction assistée 243 886 887
Courroie trapézoidale >direction assistée 888 891 892
Courroie trapézoidale >direction assistée 893 894
Courroie trapézoidale >pompe à eau 243 891
Courroie trapézoidale >ventilateur 229
Couvercle >boîte vitesses 355
Couvercle >système radiateur 108
Cylindre émetteur >embrayage hydraulique 776 778
Cylindre frein récepteur 706 707 708
Cylindre frein récepteur 709
Cylindre récepteur >embrayage hydraulique 773 774 775

Débitmètre d’air massique 938 940
Déflecteur d’huile >culasse 127
Déshydrateur >climatiseur 808 809
Détecteur de parcours 922 923
Disque d’embrayage 356 357 358
Disque de frein >train arrière 734 735 736
Disque de frein >train avant 724 726 727
Disque de frein >train avant 728 730 732
Douille 850
Douille de guidage >butée débrayage 368 369
Douille de guidage >transmission 454
Douille de montage >patin caoutch.bras transv. 472
Douille-palier >axe de fourchette 763 765 770
Douille-palier >axe de fourchette 771
Douille-palier >boîte de vitesses 446
Douille-palier >boîte de vitesses/démarreur 444 445
Douille-palier >levier de renvoi p.axe de fourchette 762 770
Douille-palier >siège 882
Durit à vide >servo-frein 715
Durit radiateur >ajutage d’aspiration - tuyau d’eau 252
Durit radiateur >bloc cylindres - radiateur d’huile 260
Durit radiateur >carburateur 252
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Durit radiateur >carter thermostat - ajut.d’aspir. 250
Durit radiateur >carter thermostat - tuyau d’eau 252
Durit radiateur >chauffage 266
Durit radiateur >chauffage - carter thermostat 260
Durit radiateur >échangeur chaleur 266 798 800
Durit radiateur >échangeur chaleur 802
Durit radiateur >flasque d’eau - radiateur d’huile 254
Durit radiateur >pompe à eau - flasque d’eau 248
Durit radiateur >pompe à eau - flasque d’eau 250
Durit radiateur >pompe à eau - tuyau d’eau 254
Durit radiateur >radiateur d’huile - tuyau d’eau 255
Durit radiateur >radiateur,inférieur - carter therm. 248
Durit radiateur >radiateur,inférieur - pompe à eau 244 246
Durit radiateur >radiateur,inférieur - tuyau d’eau 248
Durit radiateur >radiateur,sup. - flasque d’eau 264
Durit radiateur >radiateur,supérieur - carter therm. 262
Durit radiateur >radiateur,supérieur - flasque d’eau 260 262
Durit radiateur >radiateur,supérieur - pompe à eau 244
Durit radiateur >réservoir comp.- tuyau d’eau 264
Durit radiateur >thermocontacteur 266
Durit radiateur >tuyau d’eau - carburateur 250
Durit radiateur >tuyau d’eau - radiateur d’huile 252

Echangeur chaleur 796
Ecran >calandre radiateur inférieur 854
Ecran >pare-chocs avant 972
Ecran >réglage chauffage 957
Ecrou >moyeu de roue 546 658 1026
Ecrou >patin de caoutchouc train arrière 661 662 664
Ecrou à 6 pans 658 1026
Ecrou encastrable 790 792
Electrovanne >pompe d’injection 344 935
Electrovanne d.commutat. >syst.d.dépression 934
Elément >injecteur 352
Elément de filtre >filtre à air 320 322 324
Elément de filtre >filtre à air 326
Elément dilatation 314
Elément tendeur >courroie crantée 180 196 197
Elément tendeur >courroie nervures 198 200
Enduit 1026
Ensemble butées de caoutchouc >amortisseur arr. 676
Ensemble butées de caoutchouc >amortisseur av. 583
Ensemble câbles d’allumage 905 906
Ensemble courroie crantée, galet-tendeur incl. 174 176
Ensemble d’ampoules 1032
Ensemble d’embrayage 358 359 360
Ensemble d’embrayage 361 362 363
Ensemble d’embrayage 364 365
Ensemble de contacts >allumage 908
Ensemble de membrane >pompe à vide 373
Ensemble de montage >bras transv.train avant 474 476 488
Ensemble de montage >câble de débrayage 784
Ensemble de montage >phares calandre radiateur 968
Ensemble de montage >tuyau avant 418
Ensemble de réparation >boîtier d’étrier train arri. 758
Ensemble de réparation >boîtier d’étrier train avant 754 755 756
Ensemble de réparation >boîtier d’étrier train avant 757
Ensemble de réparation >carburateur 314 328
Ensemble de réparation >commande des vitesses 765
Ensemble de réparation >cylindre émett.d’embr. 776 778
Ensemble de réparation >cylindre frein récepteur 706 707 708
Ensemble de réparation >cylindre frein récepteur 709
Ensemble de réparation >cyl.récepteur d’embr. 773 774 775
Ensemble de réparation >différentiel 453
Ensemble de réparation >joint homocin.arrière ext. 656
Ensemble de réparation >joint homocin.arrière int. 622 628
Ensemble de réparation >joint homocin.avant ext. 498 500 502
Ensemble de réparation >joint homocin.avant ext. 504 506 508
Ensemble de réparation >joint homocin.avant ext. 512 514 516

Ensemble de réparation >joint homocin.avant ext. 518 522 520
Ensemble de réparation >joint homocin.avant ext. 522 524 526
Ensemble de réparation >joint homocin.avant ext. 634 636 637
Ensemble de réparation >joint homocin.avant ext. 638 640 642
Ensemble de réparation >joint homocin.avant ext. 644 646
Ensemble de réparation >joint homocin.avant int. 530 532 534
Ensemble de réparation >joint homocin.avant int. 536 538 621
Ensemble de réparation >joint homocin.avant int. 622 623 628
Ensemble de réparation >lev.de renvoi axe fourch. 763
Ensemble de réparation >leviers distributeur d’air 798
Ensemble de réparation >maître-cylindre 700 701 702
Ensemble de réparation >maître-cylindre 704
Ensemble de réparation >phare 966
Ensemble de réparation >pompe à vide 373
Ensemble de vis >culasse 124 125 126
Ensemble plaques de frein >train arrière 750 752
Ensemble plaques de frein >train avant 740 741 742
Ensemble plaques de frein >train avant 744 746 748
Ensemble plaques de frein >train avant 750
Ensemble segments de frein avec garniture 738
Entonnoir >tige d’indication d.niveau d’huile 150 152 153

Feu arrière 974 976
Feu arrière brouillard 976
Feu de plaque 974
Fiche >traction de remorque 102
Fiche de bougie 904
Filtre >habitacle 804 806
Filtre à huile 223 224
Filtre à huile 226
Filtre carburant 310 311 348
Filtre carburant 350
Flasque d’eau >système radiateur 280 282 284
Flasque d’eau >système radiateur 286 288
Flasque d’étanch. >vilebrequin 106 108
Flasque intermédiaire >système d’admission 338 340
Flexible >tachymètre 1010
Flexible d’ essence 1034
Flexible d’air >bloc de cylindres 137
Flexible d’air >cache-culbuteur - syst.d’admission 138
Flexible d’air >filtre d’air 328
Flexible d’air >régul. de pression - tube d’aération 138
Flexible de frein >train arrière 712 716 718
Flexible de frein >train arrière 720
Flexible de frein >train avant 710 712 720
Flexible hydraulique >embrayage 784
Fourchette >embrayage 370
Fusible 1027

Gaine de protection >amortisseur train arrière 686 688
Gaine de protection >amortisseur train avant 584 586
Galet-tendeur >courroie crantée 180 182 183
Galet-tendeur >courroie crantée 184 185 186
Galet-tendeur >courroie crantée 188 190
Galet-tendeur >courroie nervures 189
Gicleur >lave-glace 1007 1008
Goupille fendue 659
Graisse 1026
Guide >tige d’indication d.niveau d’huile 150 152 153
Guide de soupape 104 105

Hélice de ventilateur >ventilateur double 229

Injecteur >Diesel 342 343
Injecteur complet 342
Interrupteur >chauffage du siège 1023
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Interrupteur >contact-démarreur 928
Interrupteur >feu de recul 959 960 961
Interrupteur >feu stop 978 979
Interrupteur >indicateur frein à main 980
Interrupteur >moteur de soufflante 1020
Interrupteur >phares 970
Interrupteur >porte 980

Jauge d’huile >niveau 228
Jerrycan 308
Jeu butées de caoutchouc >amortisseur train arr. 676
Jeu butées de caoutchouc >amortisseur train av. 583
Jeu câbles d’allumage 905 906
Jeu d’ampoules 1032
Jeu de contacts >allumage 908
Jeu de membrane >pompe à vide 373
Jeu de montage >bras transversal train avant 474 476 488
Jeu de montage >câble de débrayage 784
Jeu de montage >phares calandre radiateur 968
Jeu de montage >tuyau avant 418
Jeu de réparation >boîtier d’étrier train arrière 758
Jeu de réparation >boîtier d’étrier train avant 754 755 756
Jeu de réparation >boîtier d’étrier train avant 757
Jeu de réparation >carburateur 314 328
Jeu de réparation >commande des vitesses 765
Jeu de réparation >cylindre émetteur d’embrayage 776 778
Jeu de réparation >cylindre frein récepteur 706 707 708
Jeu de réparation >cylindre frein récepteur 709
Jeu de réparation >cylindre récepteur d’embr. 773 774 775
Jeu de réparation >différentiel 453
Jeu de réparation >joint homocin.arrière ext. 656
Jeu de réparation >joint homocin.arrière int. 622 628
Jeu de réparation >joint homocin.avant extérieur 498 500 502
Jeu de réparation >joint homocin.avant extérieur 504 506 508
Jeu de réparation >joint homocin.avant extérieur 512 514 516
Jeu de réparation >joint homocin.avant extérieur 518 522 520
Jeu de réparation >joint homocin.avant extérieur 522 524 526
Jeu de réparation >joint homocin.avant extérieur 634 636 637
Jeu de réparation >joint homocin.avant extérieur 638 640 642
Jeu de réparation >joint homocin.avant extérieur 644 646
Jeu de réparation >joint homocin.avant intérieur 530 532 534
Jeu de réparation >joint homocin.avant intérieur 536 538 621
Jeu de réparation >joint homocin.avant intérieur 622 623 628
Jeu de réparation >levier de renvoi axe de fourch. 763
Jeu de réparation >leviers distributeur d’air 798
Jeu de réparation >maître-cylindre 700 701 702
Jeu de réparation >maître-cylindre 704
Jeu de réparation >phare 966
Jeu de réparation >pompe à vide 373
Jeu plaques de frein >train arrière 750 752
Jeu plaques de frein >train avant 740 741 742
Jeu plaques de frein >train avant 744 746 748
Jeu plaques de frein >train avant 750
Jeu roulements de roue >train arrière 690
Jeu roulements de roue >train avant 648 649 650
Jeu roulements de roue >train avant 651 652
Jeu segments de frein avec garniture 738
Joint >adaptateur pompe à eau 288
Joint >arbre intermédiaire 221
Joint >bloc moteur 134
Joint >bloc-cylindres/flasque d’étanchéité, avant 107
Joint >boîte mécanique 446
Joint >bouchon fileté carter d’huile 141 142 143
Joint >bouchon fileté carter d’huile 144 146
Joint >cache-culbuteur 128 130 132
Joint >cache-culbuteur 134
Joint >capuchon rempl.huile 136
Joint >carter d’huile 142 143 144
Joint >carter d’huile 146 148 150
Joint >carter d’huile d.boîte de vitesse 458 460

Joint >carter thermostat 272
Joint >chemise de cylindre 102
Joint >collecteur d’échappement 316 317 318
Joint >collecteur d’échappement 319
Joint >distributeur d’allumage 903 904
Joint >flasque vilebrequin 106
Joint >flasque/bloque-moteur 254 272
Joint >injecteur 352 353
Joint >pompe à eau 242
Joint >pompe à essence 312
Joint >pompe à huile 221
Joint >silencieux centre/arrière 401 417
Joint >soupape régulation pression 139
Joint >support filtre huile 222
Joint >tubulure d’admission 330 332
Joint >tubulure d’admission 334 336
Joint >turbocompresseur 404
Joint >tuyau avant 404 406 407
Joint >tuyau avant 408 409 410
Joint >tuyau avant 412 414 418
Joint >tuyau d’eau 254 272
Joint >tuyau d’échappement/catalyseur 406 408 409
Joint >tuyau d’échappement/catalyseur 412 414 416
Joint >tuyau d’échappement/catalyseur 417
Joint à lèvres >arbre à cames 110
Joint à lèvres >arbre à cames 112 113
Joint à lèvres >arbre à cames 220
Joint à lèvres >arbre de commande 446 448
Joint à lèvres >arbre primaire 455 456
Joint à lèvres >boîte mécanique 449
Joint à lèvres >boîte vitesses 550
Joint à lèvres >différentiel 450 451 452
Joint à lèvres >flasque vilebrequin 106
Joint à lèvres >pompe à huile/arbre intermédiaire 110
Joint à lèvres >pompe à huile/arbre intermédiaire 111 112 220
Joint à lèvres >roulement de roue train arrière 660
Joint à lèvres >roulement de roue train avant 546
Joint à lèvres >vilebrequin 110
Joint à lèvres >vilebrequin 111 112 113
Joint à lèvres >vilebrequin 220
Joint de culasse 114 116 118
Joint de culasse 120 122
Joint homocinétique >arrière - extérieur 502 656
Joint homocinétique >arrière - intérieur 532
Joint homocinétique >avant - extérieur 498 500 502
Joint homocinétique >avant - extérieur 504 506 508
Joint homocinétique >avant - extérieur 510 512 514
Joint homocinétique >avant - extérieur 516 520 518
Joint homocinétique >avant - extérieur 520 522 524
Joint homocinétique >avant - extérieur 528 656
Joint homocinétique >avant - intérieur 530 532 534
Joint homocinétique >avant - intérieur 536 538 658

Lève-glace 837 838 840
Lève-glace 842
Levier de renvoi >commande des vitesses 762
Levier vitesses 760
Liquide hydraulique >direction assistée 618 1026
Levier vitesses 760
Liquide hydraulique >direction assistée 618 1026
Levier vitesses 760
Liquide hydraulique >direction assistée 618 1026

Maître-cylindre 700 701 702
Maître-cylindre 704
Manchette >joint homocinétique arrière extérieur 656
Manchette >joint homocinétique avant extérieur 498 500 502
Manchette >joint homocinétique avant extérieur 504 506 508
Manchette >joint homocinétique avant extérieur 510 512 514
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Manchette >joint homocinétique avant extérieur 516 520 518
Manchette >joint homocinétique avant extérieur 520 522 524
Manchette >joint homocinétique avant extérieur 528 630 632
Manchette >joint homocinétique avant extérieur 633 634 635
Manchette >joint homocinétique avant extérieur 636 637 638
Manchette >joint homocinétique avant intérieur 530 532 534
Manchette >joint homocinétique avant intérieur 536 538 620
Manchette >joint homocinétique avant intérieur 621 622 623
Manchette >joint homocinétique avant intérieur 624 626
Manchette >joint homocinétique avant intérieur 626 628
Manchette >levier vitesses 760
Manchette >mécanisme direction 612 614 616
Manchon entretoise >amortisseur 596
Manivelle 844
Mécanisme direction 598
Module électronique >TSZ 912 914
Moteur d’essuie-glace 1004
Moteur ventilateur >chauffage 794
Moyeu de roue >train arrière 540 542 544
Moyeu de roue >train arrière 688
Moyeu de roue >train avant 540 542 544

Obturateur >radiateur d’huile 222

Palier >bielle de vitesses 772
Palier de support >amortisseur train arrière 678
Palier de support >amortisseur train avant 588 590 592
Palier de support >amortisseur train avant 595
Palier globulaire >bielle de sélection axe d.fourch. 768
Pare-pierres >aile arrière 854
Patin de caoutchouc >amortisseur train arrière 679
Patin de caoutchouc >amortisseur train avant 588
Patin de caoutchouc >bielle d’appui stabilisat.av. 562 564
Patin de caoutchouc >boîte filtre d’air 298
Patin de caoutchouc >bras transv.pour train arrière 484 656 664
Patin de caoutchouc >bras transv.pour train avant 480 482 484
Patin de caoutchouc >bras transv.pour train avant 486 564 656
Patin de caoutchouc >bras transv.pour train arrière 656
Patin de caoutchouc >étrésillon train arrière 664
Patin de caoutchouc >radiateur 298
Patin de caoutchouc >silencieux 401
Patin de caoutchouc >support pompe à essence 354 401
Patin de caoutchouc >suspension boîte vitesses 376 462 464
Patin de caoutchouc >suspension boîte vitesses 465 466 467
Patin de caoutchouc >suspension boîte vitesses 468 469 470
Patin de caoutchouc >suspension du moteur 374 375 376
Patin de caoutchouc >suspension du moteur 377 378 379
Patin de caoutchouc >suspension du moteur 380 382 384
Patin de caoutchouc >suspension du moteur 385 388 386
Patin de caoutchouc >suspension du moteur 388 390 391
Patin de caoutchouc >suspension du moteur 393 394 395
Patin de caoutchouc >suspension du moteur 396 397 462
Patin de caoutchouc universel 354 401
Patin de pédale 772 773
Phare 962 964 966
Phare >calandre radiateur 968
Pièce de guidage >marche arrière 762
Pièce en T >verrouillage central 772
Pièces de montage >phare 968
Pignon >arbre à cames 162 163 164
Pignon >vilebrequin 154 156 157
Pignon d’entraînement >flexible tachymètre 1010
Pignon d’entraînement >tachymètre 548 549 550
Pince >flexible à essence 308
Pinot fermeture >porte 820
Pivot >charnière 836
Plateau arrêt >bras transversal 472 492 494
Plateau de flector >direction 603
Plateau de pression >débrayage 355

Poignée >battant de boîte à gants 878
Poignée de porte 824 826 828
Poignée de porte 830 831 832
Poignée de porte 834
Poignée levier des vitesses 760
Pointeau >carburateur 313
Pointeau de purge >système freinage 709
Pompe >lave-glace 1004 1006
Pompe à eau électrique 1022
Pompe à eau mécanique 232 234 236
Pompe à eau mécanique 238 240
Pompe à essence électrique 930
Pompe à essence mécanique 308
Pompe à huile 216 218
Pompe à vide >verrouillage central 880
Poulie à gorge >pompe à eau 243
Poulie de renvoi >courroie crantée 190 191 192
Poulie de renvoi >courroie crantée 193
Poulie de renvoi >courroie nervures 194 195
Poulie de renvoi >courroie trapézoidal 193
Poussoir >soupape/arbre à cames 202 203 204
Prérésistance >soufflante 1012
Prise de courant >traction de remorque 102
Protecteur 850

Raccord-répartiteur >système radiateur 258 259 306
Raclette 1024
Radiateur 290 292 293
Radiateur 294 296
Radiateur d’huile 230 231
Régulateur >alternateur 896 897
Régulateur >réglage rayon 970
Régulateur de pression 936 937
Régulateur de pression >répartiteur de carburant 351
Relais >bougie préchauffage 943
Relais >clignotant/signal détresse 984
Relais >climatiseur 958
Relais >décharge contact-X 958
Relais >phare 972
Relais >pompe à essence 932 933
Relais >préchauffage tubul. d’admission 932 933
Relais universel 980
Réservoir compensateur >radiateur 302 304 306
Réservoir d’huile >direction assistée 618
Réservoir rechargeant >réservoir compensateur 306
Réservoir vide >climatiseur 812
Ressort calage >tuyau avant 418
Ressort hélicoidal arrière 668
Ressort hélicoidal train avant 556
Rétroviseur extérieur 856 858 860
Rétroviseur extérieur 862 864 866
Rivet aveugle 850
Rivet d’écartement 850
Rondelle >embrayage 784
Rondelle d’étanchéité >bouchon cache-culbuteur 140
Rondelle d’étanchéité >injecteur 344 345
Rotor >distributeur d’allumage 900 901 902
Rotor >distributeur d’allumage 903
Rotor ABS >train arrière 688 722
Rotor ABS >train avant 544 722
Rotule de barre >direction 608 609 610
Rotule-guide >bras transversal 490 492 494
Rotule-guide >bras transversal 496
Roulement >palier amortisseur 590 592 594
Roulement >palier amortisseur 595
Roulement à aiguilles >volant 158
Roulement à billes >boîte de vitesses 458
Roulement de roue >train arrière 649 652 690
Roulement de roue >train avant 648 649 650
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Roulement de roue >train avant 651 652 690

Sangle >couvercle 880
Segment d’arrêt >différentiel 449
Segment d’arrêt >joint homocinétique 489
Séparateur huile >bloc-cylindres 140
Série butées de caoutchouc >amort.train arrière 676
Série butées de caoutchouc >amort.train avant 583
Série câbles d’allumage 905 906
Série courroie crantée, galet-tendeur incl. 174 176
Série d’ embrayage 358 359 360
Série d’ embrayage 361 362 363
Série d’ embrayage 364 365
Série d’ampoules 1032
Série de contacts >allumage 908
Série de joints >bloc de cylindres 372
Série de joints >cache-culbuteur 128 132 134
Série de joints >culasse 372
Série de joints >direction assistée 618
Série de joints >flasque vilebrequin 106
Série de joints >injecteur 346
Série de joints >pompe hydraulique 373
Série de joints >régulateur d’injecteur 355
Série de joints >régulateur de pression 351 354
Série de roulements de roue >train arrière 690
Série de roulements de roue >train avant 648 649 650
Série de roulements de roue >train avant 651 652
Série plaques de frein >train arrière 750 752
Série plaques de frein >train avant 740 741 742
Série plaques de frein >train avant 744 746 748
Série plaques de frein >train avant 750
Série segments de frein avec garniture 738
Serrure capot >capot avant 814
Serrure de porte 818
Silencieux >arrière 428 435 436
Silencieux >arrière 438 440 442
Silencieux >avant 430
Silencieux >centre 432 434
Silentbloc >bielle d’appui stabilisateur train avant 562 564
Silentbloc >boîte filtre à air 298
Silentbloc >bras transversal train arr. 656
Silentbloc >bras transversal train arrière 484 656 664
Silentbloc >bras transversal train avant 480 482 484
Silentbloc >bras transversal train avant 486 564 656
Silentbloc >corps de train arrière 661 662 664
Silentbloc >étrésillon train arrière 664
Silentbloc >mécanisme direction 616 618
Silentbloc >radiateur 298
Silentbloc >silencieux 401
Silentbloc >stabilisateur avant 562 563 564
Silentbloc >stabilisateur avant 565 566 567
Silentbloc >stabilisateur avant 568 569 570
Silentbloc >stabilisateur avant 571 596
Silentbloc >support pompe à essence 354 401
Silentbloc >suspension du moteur 374 375 376
Silentbloc >suspension du moteur 377 378 379
Silentbloc >suspension du moteur 380 382 384
Silentbloc >suspension du moteur 385 388 386
Silentbloc >suspension du moteur 388 390 391
Silentbloc >suspension du moteur 393 394 395
Silentbloc >suspension du moteur 396 397 462
Sonde lambda 942
Soupape >filtre Diesel 312
Soupape >lave-essuie 1008
Soupape >recyclage gaz d’échappement 347
Soupape d’admission 206 207 208
Soupape d’admission 209 210
Soupape d’échappement 210 211 212
Soupape d’échappement 213 214
Soupape de détente >climatiseur 810

Soupape de réglage >verrouillage central 880
Spoiler avant 790
Support >boîte mécanique 397
Support >pare-chocs 792
Support >pare-soleil 878
Support >silencieux 424 426
Support coupelle >amortisseur train arrière 668 669
Sûreté crénelée >frein train arrière 658

Tambour de frein 666
Tamis d’huile >carter transmission 461
Tête distributeur d’allumage 898 899 900
Thermocontacteur 948 949 950
Thermocontacteur 951 952 953
Thermocontacteur 954 956 955
Thermocontacteur 956 957
Thermocontacteur >régulation climatiseur 956
Thermostat 268 269 270
Thermostat 271
Tige de poussée >embrayage 370
Tourillon d’essieu >train arrière 654
Transmetteur de hall 908
Tringle >direction 603
Tube d’aération >culasse 136
Tuyau d’eau 256
Tuyau d’échappement 427
Tuyau intermédiaire >silencieux 428

Valve de chauffage >échangeur de chaleur 798
Ventilateur électrique >radiateur 1014
Vis >poulie/pignon 158
Vis autotaraudeuse 273
Vis d’ajustage >levier de renvoi axe de fourchette 763 768
Vis de culasse (ensemble) 124 125 126
Vis de réglage >alternateur 895
Vitre de miroir 866 868 870
Vitre de miroir 872 874
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Abrazadera >collar goma estabilizador 571
Abrazadera >flexible combustible 308
Abrazadera >guardapolvos 489
Abrazadera >silenciador 418 419 420
Abrazadera >silenciador 421 422 1034
Abrazadera >silenciador 422 423
Adaptador >servicio con remolque 102
Adaptador >sistema radiador 276 278 279
Aislador goma >amortiguador 562 571 596
Amortiguador >bomba de inyección 346
Amortiguador >eje del. 572 574 576
Amortiguador >eje del. 578
Amortiguador >eje tras. 680 682 684
Amortiguador de gas >capó del. 812
Amortiguador de gas >trampilla tras. 816
Anillo cojinete >estabilizador eje del. 558 560 570
Anillo cojinete >estabilizador eje del. 571
Anillo cojinete >varilla acoplamiento 558 560 562
Anillo cojinete >varilla acoplamiento 570 571 596
Anillo cojinete rodamiento >amortiguador eje tras. 678
Anillo cojinete rodamiento >varilla mando 764
Anillo de junta >árbol de levas 110
Anillo de junta >árbol de levas 112 113
Anillo de junta >árbol de levas 220
Anillo de junta >árbol mando 455 456
Anillo de junta >bomba de aceite/árbol intermedio 110
Anillo de junta >bomba de aceite/árbol intermedio 111 112 220
Anillo de junta >brida cigüeñal 106
Anillo de junta >caja de cambio 550
Anillo de junta >cambio manual 449
Anillo de junta >cigüeñal 110
Anillo de junta >cigüeñal 111 112 113
Anillo de junta >cigüeñal 220
Anillo de junta >diferencial 450 451 452
Anillo de junta >eje de mando 446 448
Anillo de junta >rodamiento de rueda eje del. 546
Anillo de junta >rodamiento de rueda eje tras. 660
Anillo de junta >tornillo obturador bandeja aceite 141 142 143
Anillo de junta >tornillo obturador bandeja aceite 144 146
Anillo elástico >diferencial 449
Anillo fricción >articul.homocinética 489
Anillo obturador >bomba de inyección 345 346
Anillo obturador >bomba vacío 371
Anillo obturador >filtro gasolina 354
Anillo obturador >radiador de aceite 231
Anillo obturador >termostato 268 269 270
Anillo obturador >termostato 271 272
Anillo obturador >tubo varilla aceite 228
Anillo retencion >desembrague 355
Anillo roscado >amortiguador eje del. 596
Anillo seguro >articul.homocinética 489
Anillo syncronizacion >transmisión 457
Anillo tensor >guardapolvos mecanismo dirección 612
Aparato mando >TSZ 912 914
Arandela >embrague 784
Arandela junta >inyector 344 345
Arandela junta >tornillo tapa de culata 140
Arbol de levas 160
Articul.homocinética >del. - exterior 498 500 502
Articul.homocinética >del. - exterior 504 506 508
Articul.homocinética >del. - exterior 510 512 514
Articul.homocinética >del. - exterior 516 520 518
Articul.homocinética >del. - exterior 520 522 524
Articul.homocinética >del. - exterior 528 656
Articul.homocinética >del. - interior 530 532 534
Articul.homocinética >del. - interior 536 538 658
Articul.homocinética >tras. - exterior 502 656
Articul.homocinética >tras. - interior 532
Articulación-guía >brazo transversal 490 492 494
Articulación-guía >brazo transversal 496

Asistencia de montaje >brida cigüeñal 106

Banda de junta >tapa de culata 128 132 134
Banda retentora >cubierta 880
Bandeja de aceite 142 143 144
Bandeja de aceite 146
Barra de acoplamiento >dirección 600 602 604
Barra de acoplamiento >dirección 605 606 607
Barra de selección >cambio manual 766 768
Barra mando >varillaje de cambio, del. 764
Barra mediar >dirección 603
Bobina encendido 910
Bocina 984
Bomba >lavaparabrisas 1004 1006
Bomba combustible eléctrico 930
Bomba combustible mecánico 308
Bomba de aceite 216 218
Bomba de agua eléctrica 1022
Bomba de agua mecánica 232 234 236
Bomba de agua mecánica 238 240
Bomba de vacio >bloqueo central 880
Bombilla 947 1028 1030
Boquilla 850
Boton >varilla seguridad 823
Boton regulación >armazón respaldo 883
Brazo transversal >eje del. 473 474 476
Brazo transversal >eje del. 478
Brida agua >sistema radiador 280 282 284
Brida agua >sistema radiador 286 288
Brida estanqueizado >cigüeñal 106 108
Brida intermedia >aspiración 338 340
Bujía encendido 101
Bujìa incadescente 944 945

Cable acelerador 784 786 788
Cable bowden >cerradura puerta 820 822
Cable de capó del. 814
Cable de embrague 780 782
Cable de freno 692 694 696
Cable de freno 698
Cable de mando >velocimetro 1010
Cable mando >armazón respaldo 884
Cadena accionamiento >bomba de aceite 220
Cadena mando >árbol de levas 178
Caja >bomba de agua mecánica 236 238
Caja de enchufe >servicio con remolque 102
Caja de termostato 273 274
Caja pulldown >carburador 313 314
Cantonera >guardabarro tras. 854
Caperuza >retrovisor ext. 876
Capuchón >inyector 345
Capuchón >manija puerta 828 829 832
Casquillo >pedal acelerador 788
Casquillo cojinete >asiento 882
Casquillo cojinete >palanca inversión var.mando 762 770
Casquillo cojinete >varilla mando 763 765 770
Casquillo cojinete >varilla mando 771
Casquillo cojinetecaja cambio/arrancador 444 445
Casquillo cojinetecaja de cambio 446
Casquillo conexion >cable encendido 905
Casquillo de protección >amortiguador eje del. 584 586
Casquillo de protección >amortiguador eje tras. 686 688
Casquillo espaciador >amortiguador 596
Casquillo montaje >cojinete de goma brazo transv. 472
Casquillo-guia >collar desembrague 368 369
Casquillo-guía >transmisión 454
Cerradura capó >capó del. 814
Cerradura dirección 924
Cerradura puerta 818
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Chapa 846 848
Chapa >barra capó del. 812
Chapa >protección contra cascajo 848 854
Cilindro cierre >cerradura dirección 926
Cilindro cierre >trampilla tras. 878
Cilindro freno de rueda 706 707 708
Cilindro freno de rueda 709
Cilindro freno principal 700 701 702
Cilindro freno principal 704
Cilindro receptor >embrague hidráulico 773 774 775
Cilindro transmisor >embrague hidráulico 776 778
Clip 846 848
Clip >protección contra cascajo 848 854
Cojinete de goma >amortiguador eje del. 588
Cojinete de goma >amortiguador eje tras. 679
Cojinete de goma >barre diagonal eje tras. 664
Cojinete de goma >brazo transversal para eje del. 480 482 484
Cojinete de goma >brazo transversal para eje del. 486 564 656
Cojinete de goma >brazo transversal para.eje tras. 484 656 664
Cojinete de goma >bulto filtro de aire 298
Cojinete de goma >cuerpo eje tras. 661 662 664
Cojinete de goma >radiador 298
Cojinete de goma >silenciador 401
Cojinete de goma >soporte bomba gasolina 354 401
Cojinete de goma universal 354 401
Cojinete goma >varilla acopl.estabilizador eje del. 562 564
Colador aceite >caja cambio 461
Collar >desembrague 366 367
Collar de goma >estabilizador del. 562 563 564
Collar de goma >estabilizador del. 565 566 567
Collar de goma >estabilizador del. 568 569 570
Collar de goma >estabilizador del. 571 596
Condensador 908
Condensador >agente refrigerante 810
Conmutador >calefacción del asiento 1023
Conmutador >espejo 1020
Conmutador >faros 970
Conmutador >faros antiniebla/luz tras.antiniebla 970
Conmutador >levantavidrios 1022
Conmutador >limpia-/lavaparabrisas 998 1000 1002
Conmutador >luneta tras.térmica 1020
Conmutador >luz de emergencia 992
Conmutador >luz intermitente 992 994 996
Conmutador >presión de gasolina 947
Consola >soporte motor 382
Convertidor de presión 936 937
Correa dentada 166 167 168
Correa dentada 169 170 171
Correa dentada 172 173 342
Correa nervios >acondicionador de aire 894 895
Correa nervios >alternador 888 889 890
Correa nervios >servo-dirección 893
Correa trapezoidal >acondicionador de aire 892 893 894
Correa trapezoidal >alternador 886 887 888
Correa trapezoidal >alternador 892 893
Correa trapezoidal >bomba de agua 243 891
Correa trapezoidal >servo-dirección 243 886 887
Correa trapezoidal >servo-dirección 888 891 892
Correa trapezoidal >servo-dirección 893 894
Correa trapezoidal >ventilador 229
Cristal de espejo 866 868 870
Cristal de espejo 872 874
Cubierta >correa dentada 178
Cubierta abertura >faro, lateral 968
Cubo de rueda >eje del. 540 542 544
Cubo de rueda >eje tras. 540 542 544
Cubo de rueda >eje tras. 688
Cuerpo para inyector >inyector Diesel 342 343
Deflector aceite >culata 127
Depósito aceite >servo-dirección 618
Depósito combustible 308

Depósito compensador >radiador 302 304 306
Depósito rellenar. >depósito compensador 306
Depósito vacío >acondicionador de aire 812
Desecador >acondicionador de aire 808 809
Disco articulación >dirección 603
Disco de embrague 356 357 358
Disco de freno >eje del. 724 726 727
Disco de freno >eje del. 728 730 732
Disco de freno >eje tras. 734 735 736
Distribuidor de agua >sistema radiador 258 259 306

Eje inversión >varilla mando 762
Elemento de filtro >filtro de aire 320 322 324
Elemento de filtro >filtro de aire 326
Elemento elástico 314
Elemento tensor >correa dentada 180 196 197
Elemento tensor >correa nervios 198 200
Embudo >varilla aceite 150 152 153
Empujador >válvula/árbol de levas 202 203 204
Empunador para palanca cambios 760
Empunadura >tapa guantera 878
Enchufe >servicio con remolque 102
Enchufe de bujia 904
Espejo exterior 856 858 860
Espejo exterior 862 864 866
Esquina protector >parachoques 792
Eyector >lavaparabrisas 1007 1008

Faro 962 964 966
Faro >rejilla radiador 968
Filtro >habitáculo 804 806
Filtro de aceite 223 224
Filtro de aceite 226
Filtro de gasolina 310 311 348
Filtro de gasolina 350
Flexible combustible 1034
Forro de pedal 772 773
Fusible 1027

Grapa fijación >latiguillo de freno 714
Grasa lubricante 1026
Guardapolvos >articul. homocinética del. exterior 498 500 502
Guardapolvos >articul. homocinética del. exterior 504 506 508
Guardapolvos >articul. homocinética del. exterior 510 512 514
Guardapolvos >articul. homocinética del. exterior 516 520 518
Guardapolvos >articul. homocinética del. exterior 520 522 524
Guardapolvos >articul. homocinética del. exterior 528 630 632
Guardapolvos >articul. homocinética del. exterior 633 634 635
Guardapolvos >articul. homocinética del. exterior 636 637 638
Guardapolvos >articul. homocinética del. interior 530 532 534
Guardapolvos >articul. homocinética del. interior 536 538 620
Guardapolvos >articul. homocinética del. interior 621 622 623
Guardapolvos >articul. homocinética del. interior 624 626
Guardapolvos >articul. homocinética del. interior 626 628
Guardapolvos >articul. homocinética tras.exterior 656
Guardapolvos >mecanismo dirección 612 614 616
Guardapolvos >palanca cambios 760
Guia de válvula 104 105

Horquilla >embrague 370

Intercambiador calorífero 796
Interrupteur presión >acondicionador de aire 1013
Interruptor >contacto puerta 980
Interruptor >control de freno de mano 980
Interruptor >luz de marcha atrás 959 960 961
Interruptor >luz de pare 978 979
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Interruptor >motor ventilador 1020
Interruptor >nivel agua refrigerante 957
Interruptor >presión de aceite 946
Interruptor encendido 928
Inyector compl. 342

Juego cables encendido 905 906
Juego correa dentada incl.rodillo tensor 174 176
Juego de bombillas 1032
Juego de contactos >encendido 908
Juego de embrague 358 359 360
Juego de embrague 361 362 363
Juego de embrague 364 365
Juego de juntas >bloque cilindros 372
Juego de juntas >bomba hidráulica 373
Juego de juntas >brida cigüeñal 106
Juego de juntas >cuerpo inyector 346
Juego de juntas >culata 372
Juego de juntas >inyector combustible 355
Juego de juntas >regulador de presión 351 354
Juego de juntas >servo-dirección 618
Juego de juntas >tapa de culata 128 132 134
Juego de membrana >bomba vacío 373
Juego de montage >faros p.rejilla radiador 968
Juego de montage >tubo escape del. 418
Juego de montaje >brazo transversal para eje del. 474 476 488
Juego de montaje >cable de embrague 784
Juego de reparación >accionam. conex.marchas 765
Juego de reparación >articul.homocin.del.exterior 498 500 502
Juego de reparación >articul.homocin.del.exterior 504 506 508
Juego de reparación >articul.homocin.del.exterior 512 514 516
Juego de reparación >articul.homocin.del.exterior 518 522 520
Juego de reparación >articul.homocin.del.exterior 522 524 526
Juego de reparación >articul.homocin.del.exterior 634 636 637
Juego de reparación >articul.homocin.del.exterior 638 640 642
Juego de reparación >articul.homocin.del.exterior 644 646
Juego de reparación >articul.homocin.del.interior 530 532 534
Juego de reparación >articul.homocin.del.interior 536 538 621
Juego de reparación >articul.homocin.del.interior 622 623 628
Juego de reparación >articul.homocin.tras.exterior 656
Juego de reparación >articul.homocin.tras.interior 622 628
Juego de reparación >bomba vacío 373
Juego de reparación >caja cuerpo freno eje del. 754 755 756
Juego de reparación >caja cuerpo freno eje del. 757
Juego de reparación >caja cuerpo freno eje tras. 758
Juego de reparación >carburador 314 328
Juego de reparación >cilindro freno de rueda 706 707 708
Juego de reparación >cilindro freno de rueda 709
Juego de reparación >cilindro freno principal 700 701 702
Juego de reparación >cilindro freno principal 704
Juego de reparación >cilindro recept.de embrague 773 774 775
Juego de reparación >cilindro transm.d.embrague 776 778
Juego de reparación >diferencial 453
Juego de reparación >faro 966
Juego de reparación >palanca inv. varilla mando 763
Juego de reparación >palancas distribuidor daire 798
Juego de tornillos >culata 124 125 126
Juego pastillas de freno >eje del. 740 741 742
Juego pastillas de freno >eje del. 744 746 748
Juego pastillas de freno >eje del. 750
Juego pastillas de freno >eje tras. 750 752
Juego rodamientos de rueda >eje del. 648 649 650
Juego rodamientos de rueda >eje del. 651 652
Juego rodamientos de rueda >eje tras. 690
Juego tope de goma >amortiguador eje del. 583
Juego tope de goma >amortiguador eje tras. 676
Juego zapata de freno con forros 738
Junta >adaptador bomba de agua 288
Junta >árbol intermedio 221
Junta >bandeja de aceite 142 143 144

Junta >bandeja de aceite 146 148 150
Junta >bandeja de aceite de caja cambio 458 460
Junta >bloque de cilindros/brida estanquizado, del. 107
Junta >bloque de motor 134
Junta >bomba de aceite 221
Junta >bomba de agua 242
Junta >bomba de gasolina 312
Junta >brida cigüeñal 106
Junta >brida/bloque motor 254 272
Junta >caja cambio manual 446
Junta >caja termostato 272
Junta >camisa de cilindro 102
Junta >codo de escape 316 317 318
Junta >codo de escape 319
Junta >distribuidor encendido 903 904
Junta >inyector 352 353
Junta >silenciador centro/tras. 401 417
Junta >soporte filtro aceite 222
Junta >tapa de culata 128 130 132
Junta >tapa de culata 134
Junta >tapa relleno aceite 136
Junta >tubo de agua 254 272
Junta >tubo de escape del. 404 406 407
Junta >tubo de escape del. 408 409 410
Junta >tubo de escape del. 412 414 418
Junta >tubo de escape/catalizador 406 408 409
Junta >tubo de escape/catalizador 412 414 416
Junta >tubo de escape/catalizador 417
Junta >tubuladura aspiración 330 332
Junta >tubuladura aspiración 334 336
Junta >turbocompresor 404
Junta >válvula reguladora presión 139
Junta culata 114 116 118
Junta culata 120 122

Kit reparación >accionamiento conex.marchas 765
Kit reparación >bomba vacío 373
Kit reparación >caja cuerpo freno eje del. 754 755 756
Kit reparación >caja cuerpo freno eje del. 757
Kit reparación >carburador 314 328
Kit reparación >cilindro freno de rueda 706 707 708
Kit reparación >cilindro freno de rueda 709
Kit reparación >cilindro freno principal 700 701 702
Kit reparación >cilindro freno principal 704
Kit reparación >cilindro receptor de embrague 773 774 775
Kit reparación >cilindro transmisor de embrague 776 778
Kit reparación >diferencial 453
Kit reparación >faro 966
Kit reparación >palanca inversión para var.mando 763
Kit reparación >palancas d.distribuidor del aire 798
Kit reparación de embrague 358 359 360
Kit reparación de embrague 361 362 363
Kit reparación de embrague 364 365

Latiguillo de freno >eje del. 710 712 720
Latiguillo de freno >eje tras. 712 716 718
Latiguillo de freno >eje tras. 720
Latiguillo hidráulico >embrague 784
Levantavidrios 837 838 840
Levantavidrios 842
Liquido hídráulico >servo-dirección 618 1026
Llave en blanco 836
Luz antiniebla tras. 976
Luz intermitente, del. 986 988 990
Luz intermitente, lateral 982
Luz placa matricula 974
Luz tras. 974 976
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Manguera radiador >bloque cilind— radi. aceite 260
Manguera radiador >bomba de agua - brida agua 248
Manguera radiador >bomba de agua - brida agua 250
Manguera radiador >bomba de agua - tubo agua 254
Manguera radiador >brida agua - radiador aceite 254
Manguera radiador >caja termostato - tubo agua 252
Manguera radiador >caja termostato - tubul.aspir. 250
Manguera radiador >calefacción 266
Manguera radiador >calefacción - caja termostato 260
Manguera radiador >carburador 252
Manguera radiador >depósito comp.- tubo agua 264
Manguera radiador >intercambiador calor. 266 798 800
Manguera radiador >intercambiador calor. 802
Manguera radiador >radiad.aceite - tubo de agua 255
Manguera radiador >radiad.,inferior - bomba agua 244 246
Manguera radiador >radiad.,inferior - caja term. 248
Manguera radiador >radiad.,inferior - tubo de agua 248
Manguera radiador >radiad.,sup. - brida agua 264
Manguera radiador >radiad.,sup. - bomba agua 244
Manguera radiador >radiad.,sup. - brida agua 260 262
Manguera radiador >radiad.,sup. - caja termostato 262
Manguera radiador >termo-conmutador 266
Manguera radiador >tubo de agua - carburador 250
Manguera radiador >tubo de agua - rad. aceite 252
Manguera radiador >tubul. aspir. - tubo de agua 252
Manguera vacío >servo-freno 715
Manilla para puerta 824 826 828
Manilla para puerta 830 831 832
Manilla para puerta 834
Manivela 844
Masa obturador 1026
Mecanismo de dirección 598
Medidor masas aire 938 940
Motor limpiaparabrisas 1004
Motor ventilador >calefacción 794
Muelle helicoidal eje del. 556
Muelle helicoidal tras. 668
Muelle retención >tubo escape del. 418
Muñon eje >eje tras. 654

Palanca cambio 760
Palanca inversión >accionam.conex.marchas 762
Panel anti-oleaje >bandeja de aceite 146
Pasador >bisagra 836
Pasador aletas 659
Pieza arastre >manija puerta 822
Pieza deslizante >asiento 882
Pieza en T >bloqueo central 772
Pieza-guía >marcha atras 762
Piezas de montaje >faro 968
Piñon >árbol de levas 162 163 164
Piñon >cigüeñal 154 156 157
Piñon mando >cable velocímetro 1010
Piñon velocimetro >taquimetro 548 549 550
Pinote cierre >puerta 820
Platillo elastico >amortiguador eje tras. 668
Platillo elástico >columna suspensión eje del. 594
Platillo presión >desembrague 355
Platillo seguridad >brazo transversal 472 492 494
Polea correa trapezoidal >bomba de agua 243
Polea de reenvio >correa dentada 190 191 192
Polea de reenvio >correa dentada 193
Polea de reenvio >correa nervios 194 195
Polea de reenvio >correa trapezoidal 193
Posicionador mariposa 353

Radiador 290 292 293
Radiador 294 296

Radiador de aceite 230 231
Rasqueta 1024
Recepción de goma >brazo transversal eje tras. 656
Recepción de goma >mecanismo dirección 616 618
Recepción de goma >stabilisateur avant 562 563 564
Recepción de goma >stabilisateur avant 565 566 567
Recepción de goma >stabilisateur avant 568 569 570
Recepción de goma >stabilisateur avant 571 596
Receptión rotula >barra de selección varilla mando 768
Recubrimiento >ajuste calefacción 957
Recubrimiento >parachoques del. 972
Recubrimiento >rejilla radiador inferior 854
Regulador >ajuste del faro 970
Regulador de presión >distribuidor combustible 351
Regulador freno 722
Regulador voltaje >alternador 896 897
Rejilla aspiración 852 854
Rejilla radiador 852 854 968
Rele >acondicionador de aire 958
Rele >bomba carburante 932 933
Rele >bujìa incadescente 943
Rele >descarga contacto-X 958
Rele >faro 972
Rele >luz intermitente/emergencia 984
Rele >precalentam.tubo de aspiración 932 933
Rele universal 980
Remache ciego 850
Remache extensible 850
Resistencia previa >motor ventilador 1012
Retentor puerta 836
Rodamiento >soporte pata telescopica 590 592 594
Rodamiento >soporte pata telescopica 595
Rodamiento agujas >volante 158
Rodamiento de rueda >eje del. 648 649 650
Rodamiento de rueda >eje del. 651 652 690
Rodamiento de rueda >eje tras. 649 652 690
Rodamiento radial rigido >cambio 458
Rodete ventilador >ventilador doble 229
Rodillo tensor >correa dentada 180 182 183
Rodillo tensor >correa dentada 184 185 186
Rodillo tensor >correa dentada 188 190
Rodillo tensor >correa nervios 189
Rotor >distribuidor encendido 900 901 902
Rotor >distribuidor encendido 903
Rotor ABS >eje del. 544 722
Rotor ABS >eje tras. 688 722

Seguro almenado >freno eje tras. 658
Sensor recorrido 922 923
Separador aceite >bloque cilindros 140
Silenciador >centro 432 434
Silenciador >del. 430
Silenciador >tras. 428 435 436
Silenciador >tras. 438 440 442
Sonda lambda 942
Soporte >biela de cambio 772
Soporte >caja cambio manual 397
Soporte >parachoques 792
Soporte >parasol 878
Soporte >silenciador 424 426
Soporte de goma >suspensión caja de cambio 376 462 464
Soporte de goma >suspensión caja de cambio 465 466 467
Soporte de goma >suspensión caja de cambio 468 469 470
Soporte de goma >suspensión del motor 374 375 376
Soporte de goma >suspensión del motor 377 378 379
Soporte de goma >suspensión del motor 380 382 384
Soporte de goma >suspensión del motor 385 388 386
Soporte de goma >suspensión del motor 388 390 391
Soporte de goma >suspensión del motor 393 394 395
Soporte de goma >suspensión del motor 396 397 462
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Soporte pata telescopica >amortiguador eje del. 588 590 592
Soporte pata telescopica >amortiguador eje del. 595
Soporte pata telescopica >amortiguador eje tras. 678
Soporte platillo >amortiguador eje tras. 668 669
Spoiler del. 790
Sporte de goma >suspensión caja de cambio 376 462 464
Sporte de goma >suspensión caja de cambio 465 466 467
Sporte de goma >suspensión caja de cambio 468 469 470
Suplemento >inyector 352

Tambor de freno 666
Tapa >bomba vacío 370 371
Tapa >caja cambio 355
Tapa >diferencial 454
Tapa >sistema radiador 108
Tapa >tuerca cubo de rueda eje tras. 659
Tapa depósito 402
Tapa distribuidor encendido 898 899 900
Tapa radiador >depósito compensador 300
Tapa radiador >depósito radiador relennar. 306
Tapa relleno aceite 136
Tapon >radiador de aceite 222
Tapon antisalpicaduras >bandeja aceite 146
Terminal de barra >dirección 608 609 610
Termoconmutador 948 949 950
Termoconmutador 951 952 953
Termoconmutador 954 956 955
Termoconmutador 956 957
Termosensor >aspiración 328 916 922
Termosensor >temperatura de aceite 921
Termosensor >temperatura de agua refrigerante 916 917 918
Termosensor >temperatura de agua refrigerante 919 920 921
Termostato 268 269 270
Termostato 271
Thermoconmutador >acondicionador del aire 956
Tope de goma >amortiguador eje del. 578 580 581
Tope de goma >amortiguador eje del. 582
Tope de goma >amortiguador eje tras. 670 672 673
Tope de goma >amortiguador eje tras. 674 676
Tope de goma >brazo transversal eje del. 480
Tope de goma >capó 813
Tope de goma >silenciador 427
Tornillo >articulación-guia 1026
Tornillo >brazo transversal 472 492 494
Tornillo >cojinete de goma cuerpo de eje tras. 661 662 664
Tornillo >polea/piñon 158
Tornillo ajuste >palanca inversión p. varilla mando 763 768
Tornillo combi >articul.homocinética 547
Tornillo cortante 273
Tornillo obturador >bandeja de aceite 141 142 143
Tornillo obturador >bandeja de aceite 144 146
Tornillo regular >alternador 895
Tornillos de culata (juego) 124 125 126
Transmisor hall 908
Tubo de agua 256
Tubo de aire >bloque de cilindros 137
Tubo de aire >regulador de presión - tubo venti 138
Tubo de aire >tapa de culata - aspiración 138
Tubo de escape 427
Tubo distribuidor >sistema radiador 258 259 306
Tubo flexible aire >filtro de aire 328
Tubo intermedio >silenciador 428
Tubo ventilación >culata 136
Tuerca >biela 159
Tuerca >cojinete de goma cuerpo de eje tras. 661 662 664
Tuerca >cubo de rueda 546 658 1026
Tuerca hexagonal 658 1026
Tuerca insercion 790 792

Válvula >filtro Diesel 312
Válvula >lavaparabrisas 1008
Válvula >retorno gases escape 347
Válvula acción >bloqueo central 880
Válvula aguja >carburador 313
Válvula calefacción >intercambiador calorífero 798
Válvula conmutación >retorno gases escape 934
Válvula de admisión 206 207 208
Válvula de admisión 209 210
Válvula de escape 210 211 212
Válvula de escape 213 214
Válvula de purga >sistema de freno 709
Válvula expansion >acondicionador de aire 810
Válvula magnetica >bomba d’inyección 344 935
Varilla aceite >nivel óleo 228
Varilla acoplamiento >estabilizador eje del. 556 558 559
Varilla acoplamiento >estabilizador eje del. 560 562
Varilla acoplamiento >estabilizador eje del. 571
Varilla acoplamiento >varilla mando 769
Varilla presión >embrague 370
Ventilador eléctrico >radiador 1014
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101 000 001AC 107 123 101
101 000 001AD 107 124 101
101 000 002AB 107 126 101
101 000 003AA 107 127 101
101 000 019AA 107 128 101
101 000 035AH 108 954 101
101 000 040AC 107 851 101
101 000 040AD 107 129 101
101 000 041AC 108 955 101
101 000 041AE 108 956 101
036 035 255J 100 690 904
036 035 281A 100 692 904
052 035 281 100 981 904
191 052 161A 108 515 852 968
000 055 303 100 003 102
000 055 304 100 004 102
000 055 310 100 006 102
3A0 091 800 108 408 804
3B0 091 800 108 409 804
4A0 091 800 108 410 806
4B0 091 800 108 412 804
025 101 177 100 145 102
025 101 343B 100 146 102
025 101 345 100 147 114
113 101 403A 101 902 104
021 101 417A 100 092 104
113 101 481F 101 904 128
068 103 051G 101 407 106
068 103 053 101 408 106
026 103 085F 101 409 110
026 103 085F 101 409 112 220
038 103 085C 109 382 112
038 103 085C 109 382 113
038 103 085E 109 383 111 220
034 103 113B 109 378 108
059 103 113 101 116 108
06B 103 113 109 380 108
026 103 161B 100 193 107
028 103 171B 105 753 108
068 103 171F 101 410 106
06B 103 171D 107 754 108
026 103 181B 100 194 106
059 103 193 107 500 141
021 103 383L 100 094 114
026 103 383P 100 195 114
028 103 383BH 100 285 114
028 103 383BJ 100 286 114
028 103 383BK 100 287 114
028 103 383BN 100 284 114
030 103 383AH 100 539 114
030 103 383M 100 540 116
031 103 383P 100 602 116
032 103 383G 100 607 116
034 103 383AA 100 636 116
036 103 383AL 109 357 116
038 103 383BL 109 358 116
038 103 383G 109 405 118
038 103 383H 109 361 118
045 103 383 109 364 118
048 103 383B 100 814 118
048 103 383D 100 815 120
049 103 383K 100 828 120
050 103 383 100 952 120
050 103 383A 100 953 120
052 103 383AB 100 982 120
058 103 383M 101 109 120
059 103 383BQ 109 368 120
068 103 383EH 101 412 122
068 103 383EJ 101 413 122
068 103 383EK 101 414 122
068 103 383FG 101 420 122

068 103 383FL 101 421 122
068 103 383FM 101 422 122
068 103 383FN 101 423 122
06A 103 383L 109 371 122
06B 103 383H 108 250 122
074 103 383P 107 292 122
078 103 383E 101 590 122
032 103 384S 109 551 124
036 103 384BS 109 548 124
050 103 384S 109 546 124
068 103 384AS 109 545 125
06A 103 384CS 109 547 125
027 103 385CS 109 549 126
049 103 385S 109 550 126
053 103 385S 109 552 126
027 103 419 100 247 104
030 103 419A 100 541 104
032 103 419A 100 609 104
037 103 419B 100 711 104
049 103 419 100 830 105
051 103 419 100 969 105
056 103 419A 101 048 105
030 103 478B 100 542 127
021 103 483B 100 096 128
021 103 483D 100 097 128
026 103 483D 100 197 128
028 103 483G 100 288 128
028 103 483H 100 289 130
030 103 483B 100 543 130
030 103 483K 100 544 130
037 103 483C 100 712 130
046 103 483A 100 810 130
051 103 483A 100 970 128 130
052 103 483E 100 984 130
06A 103 483D 109 096 136
074 103 483B 101 569 132
078 103 483J 101 592 132
078 103 483L 101 591 132
026 103 485A 100 198 136
06A 103 485F 108 232 136
056 103 489A 101 050 128 132 134
028 103 491J 108 737 136
035 103 491A 100 667 132 134
049 103 491 100 831 128
026 103 493A 100 199 138
028 103 493E 109 005 138
030 103 493M 107 393 137
030 103 493N 107 392 137
037 103 493D 107 394 138
048 103 493A 107 395 138
051 103 493 107 396 138
051 103 493A 109 006 138
052 103 493G 100 985 137
052 103 493J 100 986 137
056 103 493 101 051 138
052 103 495 100 987 140
028 103 500 100 290 139
028 103 532A 100 291 140
028 103 533 100 292 140
030 103 533C 100 545 140
030 103 533F 100 546 140
026 103 547 100 200 127
030 103 601E 100 547 142
030 103 601QA 108 015 142
048 103 601 101 023 144
051 103 601 100 832 143
055 103 601 101 034 144
068 103 601AC 101 426 146
068 103 601L 101 427 146
021 103 609 100 098 148
021 103 609B 100 099 148
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028 103 609A 100 293 143 144 146
028 103 609A 100 293 148
032 103 609B 100 610 142 148
044 103 609D 105 752 143 144 146
044 103 609D 105 752 148
048 103 609C 100 816 143 144 146
048 103 609C 100 816 148
054 103 609 101 029 148
058 103 609 101 110 150
075 103 609B 101 580 150
078 103 609E 101 593 150
078 103 610A 101 594 150
028 103 663B 100 294 150
038 103 663 108 035 150
053 103 663 101 024 150
06A 103 663A 108 034 152
06A 103 663B 108 033 152
06A 103 663C 108 032 152
06B 103 663B 109 324 152
078 103 771 101 595 134
029 105 245B 100 346 110
113 105 245F 101 905 110
025 105 247A 100 148 110
027 105 263B 100 248 154
028 105 263D 100 296 154
028 105 263E 100 295 154
030 105 263C 100 548 154
034 105 263A 100 642 154
035 105 263C 100 668 154
038 105 263E 108 697 154
038 105 263F 109 325 155
049 105 263C 100 833 156
059 105 263A 109 326 156
069 105 263 108 699 156
06A 105 263E 108 698 156
074 105 263B 109 327 157
056 105 313C 101 052 158
028 109 101F 108 690 160
028 109 101G 107 368 160
068 109 101L 107 095 160
074 109 101B 108 691 160
074 109 101J 108 692 160
075 109 101A 107 096 160
075 109 101C 107 294 160
06A 109 105C 108 026 162
06A 109 105D 108 027 162
026 109 107B 109 110 178
027 109 111H 100 249 162
030 109 111B 100 554 162
038 109 111A 108 024 162
038 109 111E 109 337 163
049 109 111C 100 834 164
059 109 111F 109 338 164
069 109 111 101 513 164
06B 109 111 108 025 164
026 109 119B 108 258 166
027 109 119C 100 250 166
028 109 119AA 109 233 166
028 109 119N 100 302 166
028 109 119P 100 301 166
030 109 119A 100 555 166
030 109 119F 100 556 166
030 109 119S 109 234 167
031 109 119D 100 603 167
032 109 119 100 611 167
032 109 119J 100 612 167
034 109 119 100 651 167
036 109 119H 108 236 168
036 109 119P 109 236 168
036 109 119Q 108 012 168

037 109 119C 100 713 168
038 109 119M 108 010 169
038 109 119P 109 353 170
046 109 119E 100 811 170
048 109 119G 100 820 170
052 109 119 100 989 170
054 109 119G 101 030 171
056 109 119A 101 058 171
058 109 119A 101 111 171
058 109 119C 108 601 171
059 109 119A 109 354 172
059 109 119B 109 355 172
068 109 119E 101 432 172
06A 109 119C 108 011 172
06B 109 119A 108 014 172
06B 109 119F 109 239 172
074 109 119 101 570 173
074 109 119H 101 571 173
075 109 119B 101 582 173
078 109 119C 108 013 173
078 109 119D 101 596 173
078 109 119H 109 240 173
077 109 120 101 588 178
028 109 127 100 303 178
026 109 173A 109 109 178
026 109 175A 100 205 178
049 109 175 100 835 178
036 109 181A 108 226 190
026 109 243J 108 260 180
026 109 243L 100 206 180
028 109 243 100 304 180
028 109 243F 100 306 180
028 109 243G 100 305 180
028 109 243K 109 160 180
030 109 243C 100 558 180
030 109 243K 100 559 182
030 109 243L 109 161 182
036 109 243AB 108 166 182
036 109 243AC 108 254 182
036 109 243F 108 219 182
036 109 243J 108 171 182
038 109 243M 109 320 183
038 109 243N 108 167 184
045 109 243B 108 251 184
045 109 243C 108 252 184
045 109 243F 109 164 184
048 109 243A 100 821 184
051 109 243 100 973 184
051 109 243A 100 974 185
058 109 243B 107 313 186
058 109 243E 108 501 186
059 109 243G 108 223 186
059 109 243J 108 173 186
068 109 243F 101 434 186
069 109 243B 101 514 190
06B 109 243 108 217 186
06B 109 243B 109 137 186
06B 109 243D 109 165 186
074 109 243B 101 572 186
074 109 243C 108 165 188
074 109 243D 109 138 188
074 109 243E 108 679 188
074 109 243F 107 314 188
075 109 243D 109 139 190
078 109 243C 101 597 188
078 109 243K 108 164 188
078 109 243R 108 174 188
028 109 244 100 307 190
036 109 244 108 502 190
036 109 244D 108 255 190
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038 109 244E 108 224 191
038 109 244J 109 321 191
038 109 244M 108 225 191
045 109 244A 108 253 192
058 109 244 107 507 192
059 109 244 107 928 192
059 109 244B 109 140 192
06B 109 244 108 169 192
078 109 244F 101 598 193
078 109 244G 108 220 193
078 109 244H 107 927 193
034 109 309AD 100 652 202
038 109 309A 109 174 203
050 109 309H 100 955 203
058 109 309E 108 108 204
058 109 309F 108 107 204
021 109 465B 108 707 178
06B 109 477 109 141 196
06B 109 477A 109 142 196
045 109 479B 109 143 196
050 109 479A 108 261 180 196
054 109 479 109 144 196
058 109 479B 109 166 196
059 109 479B 109 145 196
06A 109 479C 108 170 188
078 109 479B 109 146 196
078 109 479E 109 147 197
078 109 487A 109 148 197
021 109 503A 108 706 178
059 109 521E 108 855 204
021 109 601L 107 554 206
025 109 601C 100 153 206
027 109 601C 100 252 206
028 109 601D 108 020 206
028 109 601H 100 309 206
028 109 601J 108 019 206
030 109 601AB 100 560 206
030 109 601AG 108 018 206
030 109 601D 100 561 207
030 109 601L 100 562 207
030 109 601N 100 563 207
032 109 601E 100 613 207
032 109 601G 100 614 207
035 109 601F 100 670 207
035 109 601K 100 671 207
036 109 601AD 108 017 208
036 109 601D 100 694 207
036 109 601P 108 703 207
038 109 601B 108 106 208
048 109 601A 100 822 208
048 109 601E 100 823 209
058 109 601C 107 134 209
068 109 601D 101 435 209
068 109 601N 101 436 209
069 109 601D 101 515 209
069 109 601F 101 516 209
069 109 601H 101 517 210
078 109 601B 101 599 210
021 109 611G 107 286 210
027 109 611B 100 253 210
028 109 611G 108 103 211
028 109 611K 108 023 211
030 109 611A 100 564 211
030 109 611D 100 565 211
030 109 611N 108 022 211
032 109 611G 100 615 211
035 109 611F 100 672 211
036 109 611 100 695 211
036 109 611K 108 021 212
036 109 611L 108 705 212
038 109 611B 108 105 212

046 109 611F 100 812 212
048 109 611B 100 824 213
049 109 611F 100 837 213
051 109 611B 100 975 213
053 109 611 101 026 213
058 109 611E 107 132 214
058 109 611M 107 133 214
068 109 611C 101 437 214
068 109 611D 101 438 214
068 109 611L 101 439 214
074 109 611 101 573 214
025 109 612A 100 154 214
026 115 105A 100 208 216
026 115 105B 100 209 216
027 115 105B 100 255 216
027 115 105C 100 256 216
027 115 105E 100 257 216
028 115 105D 109 178 216
028 115 105G 100 310 216
028 115 105J 100 311 218
028 115 105L 109 180 218
028 115 105M 108 208 218
051 115 105A 107 630 218
053 115 105C 109 181 218
058 115 105C 109 182 218
068 115 105AN 101 443 218
068 115 105AP 101 444 218
068 115 105BP 101 446 218
030 115 125A 100 567 220
059 115 125A 108 700 220
078 115 125 108 701 220
054 115 147B 101 031 111 220
052 115 189B 100 993 221
037 115 220B 100 714 146
06A 115 418 108 878 222
026 115 441A 100 210 222
028 115 441C 100 312 222
028 115 561 100 313 223
028 115 561B 107 505 223
028 115 561E 108 206 223
030 115 561AB 107 694 223
030 115 561C 107 506 224
056 115 561G 101 090 224
068 115 561B 101 447 224
068 115 561E 108 207 224
069 115 561 101 519 224
06A 115 561B 100 653 224
070 115 561 101 544 226
074 115 561 101 574 226
078 115 561J 105 758 226
021 115 562 100 110 226
021 115 562A 107 757 226
059 115 562 108 078 226
071 115 562 108 902 226
074 115 562 108 007 226
027 115 611C 107 353 228
030 115 611M 109 300 228
053 115 611C 109 386 228
068 115 611N 107 354 228
068 115 611P 107 355 228
06A 115 611B 109 301 228
06A 115 611C 109 302 228
06B 115 611 109 066 228
06B 115 611C 109 303 228
030 115 636A 109 339 152
036 115 636 100 696 153
028 117 021B 108 907 231
068 117 021B 101 448 230
893 117 021 105 737 230
1H0 119 113C 107 900 229
1H0 119 137 108 567 229
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811 119 137 104 130 229
021 121 004 100 112 232
023 121 004 100 140 232
028 121 004 100 314 232
031 121 004 100 604 232
034 121 004A 100 654 232
035 121 004A 100 673 232
046 121 004D 107 344 232
054 121 004A 101 032 234
059 121 004C 108 264 234
069 121 004 101 520 234
074 121 004 101 575 234
078 121 004C 101 600 234
078 121 004J 107 817 234
026 121 005F 108 238 236
026 121 005H 100 211 236
030 121 005L 100 569 236
036 121 005E 108 262 236
036 121 005P 109 438 236
052 121 005A 100 994 238
068 121 005C 101 449 238
071 121 005 108 266 238
030 121 008A 108 265 238
030 121 008D 100 570 238
025 121 010D 100 155 240
025 121 010F 100 156 240
037 121 010A 100 715 236
050 121 010A 108 077 236
038 121 011A 107 830 240
038 121 011C 109 038 240
06A 121 011L 107 829 240
06B 121 011E 108 263 240
037 121 013A 100 716 236 238
026 121 031 100 213 243
068 121 031K 101 450 243
037 121 036 109 007 250
050 121 039A 100 956 243 891
068 121 039B 107 186 243
068 121 039G 101 451 243
026 121 041P 100 214 242
030 121 043A 100 571 242
030 121 043B 100 572 242
035 121 043 100 674 242
069 121 043 101 521 242
021 121 050C 108 843 256
044 121 051J 109 193 244
171 121 051G 102 566 244
171 121 051L 102 567 248
191 121 051 102 713 248
191 121 051E 102 714 244
191 121 051F 102 715 244
191 121 051J 102 716 244
191 121 051P 102 717 244
1H0 121 051A 102 995 244
1H0 121 051B 102 996 246
1H0 121 051D 102 997 248
1L0 121 051A 109 008 248 246
321 121 051L 103 381 246
357 121 051 103 447 246
357 121 051A 103 448 246
357 121 051B 103 449 246
811 121 051E 104 131 246
026 121 053G 100 215 248
028 121 053Q 109 009 250
037 121 053H 109 010 248
056 121 053B 101 091 248
068 121 053M 101 452 248
068 121 053P 101 453 250
030 121 054P 109 197 250
032 121 054A 109 011 250
026 121 056G 100 216 250

030 121 056G 109 196 250
032 121 056C 109 012 250
051 121 056A 109 013 252
037 121 057 100 717 250
026 121 058D 107 383 252
037 121 058A 107 304 252
074 121 058B 109 195 252
026 121 062C 107 381 252
026 121 063M 100 217 254
026 121 063N 100 218 254
032 121 063 109 014 252
037 121 063A 109 015 254
055 121 063A 101 035 254
068 121 063M 101 454 254
027 121 065C 100 258 256
027 121 065D 100 259 256
028 121 065A 109 016 256
028 121 065K 109 017 256
037 121 065 109 018 256
037 121 065K 108 900 256
037 121 065L 108 901 256
055 121 065M 101 036 256
1J0 121 087A 108 875 258
1J0 121 087B 108 876 258
1J0 121 087C 108 877 259
171 121 088D 102 568 260
052 121 091A 100 995 254 272
027 121 096A 107 382 254
074 121 096D 108 805 260
171 121 101AH 102 569 260
171 121 101N 102 570 262
191 121 101 102 718 262
191 121 101P 102 719 260
191 121 101Q 102 720 260
191 121 101S 102 721 260
191 121 101T 102 722 262
1H0 121 101A 102 998 260
1H0 121 101B 102 999 260
1H0 121 101P 103 000 262
1L0 121 101P 109 019 262
321 121 101J 103 382 262
357 121 101A 107 346 264
357 121 101AH 109 194 262
357 121 101B 109 476 264
533 121 101F 103 835 262
855 121 101C 104 205 262
191 121 109E 102 723 264
1H0 121 109 103 001 264
1H0 121 109A 103 002 264
321 121 109E 103 383 264
357 121 109 103 450 264
811 121 109K 104 132 264
032 121 110B 100 616 268
032 121 111A 109 067 273
032 121 111N 108 184 274
032 121 111Q 108 185 274
06A 121 111 109 346 274
025 121 113F 100 159 268
030 121 113 100 573 268
036 121 113B80 100 699 268
036 121 113B92 100 700 268
044 121 113 101 455 269
050 121 113C 100 957 269
056 121 113A80 101 092 270
056 121 113D71 101 093 270
056 121 113D75 101 094 270
056 121 113D87 101 095 270
069 121 113 101 522 270
075 121 113D 101 583 271
078 121 113F 101 601 271
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078 121 113G 108 138 271
06A 121 114 109 347 276
021 121 117A 107 920 274
030 121 117C 108 738 274
030 121 117D 107 329 274
030 121 117L 107 330 274
030 121 117M 107 331 274
030 121 117N 108 739 274
030 121 119 100 574 272
032 121 119H 100 618 268 272
038 121 119B 101 117 268 269 270
038 121 119B 101 117 272
052 121 119 100 996 268 272
021 121 121A 107 919 276
030 121 121B 107 305 276
032 121 121A 107 306 276
032 121 121J 108 186 276
037 121 121A 107 635 276
038 121 121 108 187 276
038 121 121B 109 348 276
048 121 121B 108 188 276
055 121 121F 107 307 278
06A 121 121C 108 189 278
06B 121 121 108 190 278
074 121 121B 109 349 278
049 121 123A 100 841 266
028 121 132 108 191 280
028 121 132A 100 315 280
028 121 132B 108 873 280
028 121 132C 108 192 280
037 121 132B 100 718 280
037 121 132E 100 720 280
037 121 132G 107 326 280
038 121 132C 108 193 280
050 121 132A 108 194 282
050 121 132B 108 195 282
058 121 132 108 196 282
068 121 132 101 456 282
068 121 132A 101 457 282
068 121 132B 107 327 282
06A 121 132 108 197 282
06A 121 132A 108 872 282
06A 121 132Q 108 198 284
074 121 132 107 613 284
074 121 132B 109 350 284
021 121 133D 107 921 284
027 121 133E 100 260 284
037 121 133C 100 719 284
068 121 133M 107 328 284
075 121 133B 107 637 284
027 121 139A 100 261 272
074 121 143D 107 623 284
026 121 144E 107 308 286
026 121 144F 107 917 284
028 121 144M 108 200 286
028 121 144N 108 204 286
037 121 144H 107 948 286
037 121 144J 107 922 286
044 121 144B 107 309 286
068 121 144 107 310 286
027 121 145B 107 638 286
048 121 145B 108 574 286
025 121 160D 100 160 288
025 121 171 100 161 256
035 121 171C 100 675 330
191 121 251C 102 724 290
4A0 121 251C 105 743 290
4A0 121 251M 105 740 290
4A0 121 251Q 105 739 290
893 121 251 104 272 290
893 121 251F 105 735 290

8A0 121 251 104 388 290
8D0 121 251P 107 151 292
068 121 253E 101 458 292
171 121 253CJ 102 572 292
191 121 253K 102 726 292
1H0 121 253BA 107 367 293
1H0 121 253BC 103 003 294
1H0 121 253BE 105 750 294
1H0 121 253D 103 004 294
1H0 121 253R 103 005 294
321 121 253AL 103 384 294
353 121 253AC 103 445 294
353 121 253F 103 446 294
357 121 253AB 105 748 296
6K0 121 253C 105 749 296
6N0 121 253B 103 985 296
701 121 253K 105 746 296
893 121 253 104 273 296
893 121 253A 104 274 296
431 121 273 103 606 298
443 121 273E 103 642 298
4A0 121 273A 108 767 298
803 121 273 104 122 298
8A0 121 273 104 389 298
171 121 275E 102 573 298
8D0 121 275 108 029 298
8D0 121 276 108 028 298
025 121 321B 100 162 300
1H0 121 321C 103 451 300
1J0 121 321B 107 532 300
321 121 321C 103 385 300
443 121 321 103 643 300
7M0 121 321C 107 533 300
8E0 121 321 109 345 300
3A0 121 367 108 766 298
025 121 403 100 163 306
025 121 403A 100 164 302
025 121 403B 100 165 302
075 121 403 101 584 302
1J0 121 403B 108 227 302
2D0 121 403 109 340 302
2D0 121 403K 109 341 302
4A0 121 403 103 727 302
8A0 121 403 104 390 302
8A0 121 403A 104 391 302
8A0 121 403C 104 392 302
8D0 121 403L 107 519 304
8E0 121 403 109 343 304
8E0 121 403C 109 344 304
021 121 407 100 113 304
171 121 407E 102 575 304
171 121 407F 102 576 304
1H0 121 407A 103 006 304
6N0 121 407A 103 986 304
6Q0 121 407 109 342 306
701 121 407B 104 049 306
7M0 121 407C 108 228 306
251 121 438B 105 759 306
025 121 482 100 166 306
171 121 611AN 102 577 266
037 121 619 108 790 279
037 121 619A 109 068 279
037 121 687 100 721 272
1H0 121 687A 103 007 288
037 121 688 100 722 272
037 122 058 109 020 255
025 127 025A 100 167 308
026 127 025A 100 219 308
030 127 025 100 575 308
052 127 025J 100 998 308
026 127 177B 100 220 308
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037 127 177 100 723 308
052 127 177C 100 999 308
068 127 177B 101 460 310
057 127 247A 109 069 312
191 127 247A 102 730 312
1J0 127 247A 108 643 312
030 127 311 100 576 312
049 127 311A 100 842 312
052 127 311 101 000 312
057 127 401A 109 048 310
191 127 401C 102 731 310
1H0 127 401C 102 732 310
1J0 127 401A 107 725 310
6K0 127 401G 109 040 310
6N0 127 401C 108 503 310
6N0 127 401H 109 049 310
6Q0 127 401B 109 004 310
7M0 127 401A 109 243 311
028 127 435A 100 316 311
8D0 127 435 109 045 311
111 127 537A 101 862 308
036 129 201 100 701 313
026 129 220 100 221 313
030 129 220 107 439 313
030 129 220A 100 577 314
030 129 220B 107 317 314
030 129 220C 100 578 314
027 129 243 100 262 314
026 129 280 100 222 314
027 129 589A 100 263 316
028 129 589B 100 318 316
030 129 589B 100 579 316
021 129 620 100 117 320
025 129 620A 100 168 320
030 129 620C 108 674 320
032 129 620 100 619 320
036 129 620 100 702 320
036 129 620D 109 041 320
036 129 620F 107 695 320
03C 129 620 109 375 322
03D 129 620 109 384 322
03E 129 620 109 376 322
044 129 620 100 806 322
052 129 620 101 001 322
055 129 620A 101 037 322
056 129 620 101 097 322
060 129 620 107 408 324
069 129 620 101 523 324
069 129 620A 101 524 324
074 129 620 107 000 324
113 129 620 101 930 324
191 129 620 102 733 324
1H0 129 620 103 008 324
1J0 129 620 107 756 324
1L0 129 620 103 175 326
1L0 129 620B 103 176 326
1L0 129 620C 105 765 326
2D0 129 620B 109 046 320
4A0 129 620 103 728 326
6K0 129 620B 108 675 326
6N0 129 620 103 988 326
6Q0 129 620 109 042 326
7M0 129 620A 105 764 326
7M3 129 620 109 388 326
191 129 627 102 734 328
191 129 627M 102 735 328
026 129 717D 100 223 330
026 129 717F 100 224 330
027 129 717D 100 264 330
028 129 717D 100 320 330

030 129 717D 100 581 332
032 129 717C 100 620 332
034 129 717M 100 655 332
036 129 717C 100 703 332
036 129 717E 109 372 332
037 129 717C 100 724 334
037 129 717D 100 725 334
037 129 717E 100 726 334
037 129 717F 100 727 334
048 129 717A 100 825 334
048 129 717D 100 826 334
058 129 717B 108 240 336
058 129 717D 109 436 336
059 129 717G 109 373 336
068 129 717E 101 461 336
074 129 717 108 239 336
025 129 761 100 170 338
026 129 761E 100 226 338
037 129 761 100 728 338
049 129 761 100 844 338
049 129 761C 100 845 338
050 129 761C 100 960 338
050 129 761D 100 961 338
050 129 761E 100 962 340
050 129 761H 100 963 340
030 129 765C 100 582 340
030 129 765G 100 584 340
032 129 765 100 621 340
052 129 765A 101 002 340
052 129 765E 101 003 340
025 129 828A 108 096 328
030 129 828 108 090 328
038 129 828 108 091 328
046 130 113C 100 813 342
059 130 113A 109 356 173
069 130 113A 101 525 342
074 130 113 101 577 342
074 130 113J 109 259 342
028 130 135A 107 537 344
028 130 135B 107 538 344
046 130 135A 107 539 344
046 130 195B 107 508 188
046 130 195D 107 335 188
074 130 195B 108 678 188
028 130 201JV 109 318 342
028 130 201SV 109 319 342
068 130 211B 101 463 342
068 130 211D 101 464 343
068 130 211F 101 465 343
068 130 211H 101 466 343
046 130 219A 107 501 344
068 130 219 101 467 345
028 130 229 100 321 345
074 130 245 108 680 188
028 130 249 100 322 346
068 130 787A 101 468 345 346
028 131 501E 108 823 347
051 133 031 108 847 353
037 133 035C 108 125 351
06A 133 398 109 374 336
078 133 471E 109 389 940
431 133 511 103 607 348
447 133 511 103 723 348
811 133 511D 104 134 348
893 133 511 104 276 348
8A0 133 511 104 393 348
035 133 554 100 676 352
063 133 555 107 315 352
026 133 557 107 316 352
034 133 557E 100 656 352
035 133 557 100 677 352
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035 133 557A 100 678 352
063 133 557 101 403 353
049 133 696B 100 846 354
443 133 741A 108 765 354
058 133 843 107 345 326
059 133 843A 109 047 326
06C 133 843 109 043 326
023 141 031K 108 420 356
032 141 031Q 108 434 356
032 141 031S 108 470 356
038 141 031B 109 257 356
048 141 031 108 442 356
058 141 031E 108 460 356
06A 141 031J 108 514 356
076 141 031 109 258 357
028 141 032M 108 476 357
030 141 032K 108 440 357
050 141 032L 108 448 357
052 141 032R 108 450 357
055 141 033A 108 462 357
028 141 035M 108 428 357
068 141 035P 108 468 357
068 141 037M 108 513 358
020 141 073A 100 068 355
055 141 124B 107 284 355
055 141 130F 101 042 355
01E 141 165B 100 060 366
020 141 165E/H 100 069 366
02A 141 165G 100 352 366
084 141 165B 101 768 366
085 141 165H 101 773 367
088 141 165B 101 778 367
012 141 180B 100 051 368
02A 141 180A 100 353 368
016 141 181 100 058 368
01E 141 181A 107 655 369
020 141 181 100 070 369
085 141 181 101 774 369
085 141 713 107 293 370
020 141 741 100 073 370
020 141 741B 100 074 370
028 145 111 108 606 370
068 145 111A 108 607 371
068 145 119 101 474 371
026 145 271 100 229 891
028 145 271F 100 324 891
028 145 271G 100 325 891
028 145 271L 100 326 891
037 145 271E 100 729 891
037 145 271F 100 730 892
058 145 271 101 112 892
068 145 271B 101 475 892
068 145 271C 101 476 892
068 145 271E 101 477 892
032 145 276 108 172 194
038 145 276 109 149 194
059 145 276 109 168 194
028 145 278E 100 327 194
038 145 278 109 150 194
074 145 278C 109 151 194
074 145 278E 107 336 194
00A 145 299 109 154 200
021 145 299C 109 169 200
030 145 299F 108 221 198
032 145 299A 108 222 198
032 145 299C 108 415 198
074 145 299A 109 155 200
021 145 933H 100 124 894
030 145 933 100 587 893
030 145 933L 100 588 893
026 198 002 108 781 174

026 198 002E 108 786 174
028 198 002F 108 778 174
030 198 002J 108 783 174
030 198 002K 108 784 174
048 198 002A 108 776 174
051 198 002 100 251 174
068 198 002F 101 433 174
6K0 198 002 101 059 176
028 198 003 108 779 176
028 198 003F 108 780 176
028 198 003G 108 785 176
058 198 003B 108 777 176
6K0 198 005 108 787 176
1L0 198 006 109 209 358
037 198 011C 100 731 372
027 198 012L 100 270 372
028 198 012B 100 329 372
030 198 012A 100 590 372
068 198 012L 101 479 372
026 198 025C 107 144 128
027 198 025 100 271 132
034 198 025 100 658 132
034 198 025C 100 659 132
034 198 025D 100 660 134
058 198 025A 101 113 134
069 198 025C 101 526 134
075 198 025A 101 586 134
078 198 025 109 437 134
030 198 031 100 591 346
037 198 031 100 736 351 354
048 198 031RS 109 433 362
073 198 031 101 562 355
026 198 049B 107 356 373
023 198 141S 109 210 358
027 198 141AS 109 208 358
027 198 141C 109 214 359
027 198 141D 109 229 359
027 198 141QS 109 216 359
027 198 141TS 109 213 359
028 198 141A 109 211 360
028 198 141B 109 221 360
028 198 141CS 109 231 360
030 198 141 109 219 360
030 198 141C 109 431 360
030 198 141S 109 215 360
032 198 141BS 109 225 361
037 198 141BS 109 220 361
037 198 141S 109 432 361
038 198 141 109 224 361
038 198 141A 109 222 361
038 198 141LS 109 200 362
048 198 141S 109 205 362
050 198 141HS 109 202 362
050 198 141PS 109 434 362
052 198 141AS 108 451 363
052 198 141BS 109 206 363
053 198 141AS 109 203 363
058 198 141AS 109 232 363
067 198 141AS 108 465 364
067 198 141HS 109 218 364
067 198 141S 109 212 364
068 198 141D 109 207 364
068 198 141E 109 201 365
068 198 141ES 109 217 365
06A 198 141HS 109 228 365
06A 198 141JS 109 199 365
076 198 141 109 204 365
068 198 171 101 489 106
036 198 569S 100 704 328
049 198 571S 100 851 328
068 198 819 101 493 373
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068 198 821A 101 494 373
7M0 199 131AF 107 963 374
7M0 199 131AP 107 962 374
7M0 199 131AS 107 961 374
7D0 199 132D 107 964 374
7D0 199 132E 107 976 374
7M0 199 132AH 107 965 374
7M0 199 132AJ 107 968 374
7M0 199 132AQ 108 509 374
7M3 199 132M 107 966 375
281 199 201B 103 338 376
281 199 201C 103 339 376
701 199 201G 104 050 376 462
701 199 201H 104 051 376 462
171 199 214D 102 578 462
171 199 214G 102 579 376
070 199 231 101 549 376
070 199 231A 101 550 376
191 199 233 102 737 376
1H0 199 233A 103 009 377
191 199 262A 102 738 378
1H0 199 262A 103 010 378
1H0 199 262B 103 011 378
1H0 199 262E 103 012 378
1H0 199 262K 103 014 378
1H0 199 262L 103 015 378
1J0 199 262BE 107 974 379
1J0 199 262BF 107 977 380
1J0 199 262BK 107 979 380
1J0 199 262CD 107 980 380
357 199 262A 103 452 380
357 199 262D 103 453 380
357 199 262E 103 454 380
535 199 262 103 838 380
6N0 199 262L 103 989 380
191 199 273C 102 739 382
1H0 199 273A 103 016 382
357 199 273 108 082 382
191 199 279C 102 740 382
191 199 279E 102 741 382
357 199 279B 103 455 382
871 199 301A 104 264 462
867 199 302A 104 236 384
867 199 323A 104 237 384
171 199 339 102 582 384
4A0 199 339 107 957 384
4A0 199 339A 107 958 384
811 199 339B 104 135 384
893 199 339D 104 278 384
8D0 199 339A 104 422 384
8D0 199 339D 107 973 384
8D0 199 339E 107 967 384
8D0 199 339F 104 277 385
4A0 199 351B 103 729 386
4A0 199 352A 103 730 386
443 199 379D 107 061 386
443 199 379E 107 062 386
4A0 199 379C 103 731 386
4A0 199 379G 107 969 386
4B0 199 379E 107 959 386
8A0 199 379E 104 396 386
8D0 199 379J 104 423 388
8D0 199 379K 108 510 388
8D0 199 379R 107 690 388
191 199 381A 102 742 388
357 199 381C 103 457 388
443 199 381 103 648 388
443 199 381C 103 649 388
893 199 381B 104 279 390
893 199 381C 104 280 390
893 199 381D 104 281 390

893 199 381F 104 282 390
893 199 381H 104 283 390
8A0 199 381A 104 397 390
443 199 382 103 650 390
893 199 382G 104 287 390
893 199 382J 104 288 390
8A0 199 382A 104 398 391
8A0 199 382B 104 399 391
8D0 199 382L 104 424 391
8D0 199 382M 104 425 392
867 199 383A 104 238 462
191 199 402C 102 743 392
357 199 402B 103 458 392
3A0 199 402 103 582 392
893 199 415 104 289 392
893 199 415A 104 290 392
8A0 199 415B 104 400 392
811 199 419A 104 136 393
893 199 419 104 291 393
8A0 199 419 108 619 394
8A0 199 419A 107 612 394
1J0 199 429 107 978 394
1J0 199 555AH 107 970 394
1J0 199 555AJ 107 971 395
1J0 199 555AK 107 972 395
1J0 199 555AL 107 975 396
6N0 199 555G 103 991 462
6N0 199 555H 107 003 462
1H0 199 609B 103 017 396
1H0 199 609E 103 018 396
1H0 199 609F 103 019 396
1H0 199 609G 103 020 396
1H0 199 609J 103 021 396
1H0 199 609K 103 022 397
1J0 199 851AA 108 244 397
6N0 199 851AG 103 992 397
191 201 256 102 744 354 401
1H0 201 511A 103 023 348
1J0 201 511A 103 174 348
251 201 511G 103 250 350
6N0 201 511A 103 993 350
6X0 201 511B 107 693 350
803 201 511C 104 123 350
155 201 551 102 411 402
171 201 551L 102 583 402
191 201 551A 102 746 402
251 201 551C 103 251 402
867 201 551 104 239 402
1H0 201 553B 102 747 402
025 251 053M 100 184 428
025 251 053N 100 185 428
025 251 053P 100 183 428
068 251 053D 101 495 428
068 251 053H 101 496 428
068 251 171D 101 497 427
025 251 185C 100 186 427
068 251 185B 101 498 427
071 251 185A 101 555 427
025 251 235 100 187 401
025 251 261 100 188 401
033 251 393 100 634 401
025 251 509A 107 201 412
032 253 039B 100 623 316
032 253 039E 100 624 317
036 253 039F 108 303 317
037 253 039D 100 738 318
037 253 039F 108 304 318
058 253 039G 108 305 319
06A 253 039E 109 116 404
191 253 111 102 748 418
021 253 115 108 141 404
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023 253 115A 108 142 404
036 253 115A 100 706 404
044 253 115B 107 202 412
044 253 115C 100 809 404
055 253 115A 101 045 404
075 253 115 109 118 404
155 253 115 102 412 406
191 253 115D 108 899 406 418
191 253 115F 102 749 406
1H0 253 115 107 203 406 414
1H0 253 115A 107 204 406
1H0 253 115B 107 205 407
1H0 253 115C 107 206 414
1J0 253 115A 108 182 407
1J0 253 115D 108 180 407
1J0 253 115J 108 179 408
357 253 115D 107 207 408
3A0 253 115 107 440 408
431 253 115A 103 608 408 414
433 253 115 103 632 408
433 253 115A 103 633 409 414
443 253 115A 103 652 410
443 253 115B 107 208 414
4D0 253 115A 108 181 410
533 253 115C 103 836 410
6N0 253 115B 107 209 410
6N0 253 115C 108 143 410
6N0 253 115E 107 210 410
7M0 253 115C 108 144 410
811 253 115A 104 137 412
841 253 115B 104 202 412
893 253 115 104 292 412
8D0 253 115 107 211 412
8D0 253 115C 108 145 412
357 253 137 103 459 414
357 253 137A 103 460 416
443 253 137B 107 212 416
443 253 137D 107 213 416
447 253 137 107 214 416
855 253 137A 107 215 417
893 253 137D 107 145 417
893 253 137E 107 217 417
893 253 137F 107 218 417
165 253 139 102 544 418
191 253 139G 102 750 418
191 253 139H 102 751 418
191 253 139Q 102 752 419
1H0 253 139D 103 024 419
893 253 139 107 219 419
893 253 139A 107 220 419
893 253 139B 108 897 419
191 253 141E 102 753 420
191 253 141F 102 754 420
1H0 253 141B 107 221 420
357 253 141A 107 222 420
823 253 143D 104 182 419
1H0 253 144C 103 025 424
1J0 253 144 108 730 424
1J0 253 144E 109 115 424
1J0 253 144F 109 051 424
1J0 253 144G 108 854 424
1J0 253 144J 108 731 424
357 253 144G 103 461 424
3A0 253 144 108 644 424
4B0 253 144J 107 223 424
6N0 253 144 103 994 424
701 253 144B 109 052 424
8A0 253 144E 104 401 424
8D0 253 144R 107 224 426
8D0 253 144S 107 225 426
191 253 147A 102 755 426

1H0 253 147B 103 026 426
1H0 253 147D 107 627 426
431 253 147 103 609 426
4A0 253 147A 107 226 426
823 253 147A 104 183 426
893 253 147F 104 293 426
8A0 253 147 104 402 426
8A0 253 147A 104 403 426
8D0 253 147E 109 063 426
431 253 149A 103 610 427
1J0 253 201 108 793 428
3A0 253 203 108 038 428
191 253 209A 102 756 430
191 253 209B 102 757 430
191 253 209J 102 758 430
1H0 253 209H 103 028 430
1H0 253 209M 108 039 430
6N0 253 209G 108 040 430
867 253 209E 104 241 430
191 253 232A 108 178 417
8D0 253 301AD 108 796 428
8D0 253 301P 108 797 428
191 253 409 102 760 432
191 253 409D 102 762 432
1H0 253 409C 103 030 432
1H0 253 409E 107 834 432
1H0 253 409N 108 041 432
1H0 253 409Q 103 029 432
1H9 253 409C 108 042 432
1L0 253 409AC 108 067 432
357 253 409 107 835 432
357 253 409A 103 463 432
357 253 409C 103 465 432
357 253 409K 103 466 432
3A0 253 409B 108 061 432
6K6 253 409 108 063 434
893 253 409B 104 294 434
893 253 409D 104 295 434
8A0 253 409F 108 043 434
8D0 253 409AA 108 306 434
8D0 253 409AK 108 307 434
8D0 253 409T 108 798 434
074 253 609AB 108 046 435
171 253 609C 102 584 435
191 253 609AC 102 764 435
191 253 609AE 102 765 435
191 253 609B 102 766 435
191 253 609BL 102 763 435
191 253 609BM 102 767 436
191 253 609L 102 768 436
191 253 609M 102 769 436
191 253 609P 102 770 436
1H6 253 609AC 103 159 436
1H6 253 609AF 108 044 436
1H6 253 609R 108 049 436
1H6 253 609T 103 160 436
1H9 253 609D 108 051 436
1H9 253 609E 108 050 436
1H9 253 609H 108 052 438
1J5 253 609H 108 795 438
1J5 253 609L 108 794 438
1J6 253 609H 108 057 438
1J6 253 609L 108 058 438
1L0 253 609S 108 066 438
1L0 253 609T 108 068 438
357 253 609A 103 468 440
357 253 609C 103 469 440
357 253 609G 103 467 440
357 253 609H 103 470 440
3A0 253 609L 108 060 440
3A0 253 609M 108 059 440
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3A0 253 609P 108 062 440
3B0 253 609B 108 715 440
443 253 609S 103 655 440
443 253 609T 103 656 440
6K5 253 609B 108 065 440
6K6 253 609 108 064 442
6N0 253 609G 108 045 442
867 253 609AG 104 244 442
867 253 609AJ 104 243 442
893 253 609B 104 297 442
8A0 253 609AQ 108 055 442
8A0 253 609BD 108 054 442
8D0 253 609AA 108 308 442
3A0 253 674A 109 117 426
6K0 253 674 108 898 426
058 260 511 109 156 189
059 260 523B 109 157 189
026 260 849A 100 240 892 893
028 260 849D 100 335 894
028 260 849H 100 336 894
034 260 849 100 661 894
035 260 849C 100 680 892 894
037 260 849C 100 739 895
050 260 849 100 967 894
058 260 849 101 114 895
068 260 849G 101 499 894
068 260 940 108 600 193
161 298 115 102 539 418
014 301 155 100 053 444
113 301 155 101 941 445
020 301 189H 100 075 451
020 301 189N 100 076 451
02A 301 189 100 354 451
091 301 189 101 812 452
020 301 191F 100 077 446
001 301 209 107 337 446
020 301 215C 100 078 446
015 301 227 107 285 455
020 301 227D 100 079 448
02A 301 227C 100 355 448
085 301 227 100 007 446
012 301 457C 108 572 449
020 311 107C 100 080 454
020 311 108A 100 081 455
014 311 113A 100 054 455
016 311 113B 100 059 455
020 311 113 100 082 455
020 311 113B 100 083 456
084 311 113A 101 770 456
085 311 113 101 776 456
113 311 113A 101 944 456
091 311 219 101 813 458
014 311 295D 100 055 457
014 311 295E 107 525 457
091 311 295A 101 815 457
014 311 371 100 056 458
015 311 544 109 089 768
01N 321 370 108 753 458
096 321 370 108 754 458
098 321 370 108 755 458
010 321 371B 107 333 458
01F 321 371 108 756 460
01V 321 371 108 757 460
010 325 421A 108 758 461
01M 325 429 108 751 461
01V 325 429 108 759 461
095 325 429D 108 752 461
01M 325 443 108 761 460
171 399 151B 102 586 462
431 399 151D 103 611 462
4A0 399 151C 107 982 462

4A0 399 151D 107 992 464
4A0 399 151K 108 080 464
811 399 151B 104 140 464
893 399 151 109 064 464
893 399 151A 104 300 464
893 399 151F 104 301 465
8A0 399 151D 108 905 465
8D0 399 151H 107 989 466
8D0 399 151J 107 990 466
8D0 399 151M 107 991 466
8D0 399 151R 108 908 466
251 399 201E 103 252 466
251 399 201K 103 253 467
251 399 201L 103 254 467
701 399 201AG 104 052 467
701 399 201H 107 403 468
443 399 415 108 629 469
443 399 415A 103 657 469
443 399 415B 107 987 469
4A0 399 415B 103 733 469
8D0 399 415D 108 906 469
8D0 399 415E 107 983 470
443 399 419 103 658 470
443 399 419A 103 659 470
4A0 399 419E 103 734 470
8D0 399 419C 108 081 470
4A0 399 420E 103 735 470
311 405 625E 103 369 649 690
211 405 645D 103 211 690
251 405 645B 103 255 648
311 405 645 103 370 690
281 407 055 103 340 480
251 407 077 103 257 480
281 407 077 103 341 480
701 407 077 104 053 480
701 407 087 104 054 480
281 407 091B 103 342 480
7D0 407 140 104 055 480
7D0 407 140A 109 553 480
893 407 147C 104 302 473
893 407 147G 104 303 473
895 407 147A 104 378 473
893 407 148C 104 304 473
895 407 148A 104 379 473
191 407 151B 102 771 474
1H0 407 151 103 031 474
1H0 407 151A 103 032 474
1J0 407 151C 107 106 474
357 407 151 103 471 474
437 407 151A 103 636 474
4A0 407 151 103 736 476
4D0 407 151P 103 779 476
6N0 407 151A 108 566 476
6N0 407 151B 103 995 476
7M0 407 151B 109 483 476
861 407 151B 104 212 476
1H0 407 152 107 025 474
437 407 152A 103 637 474
4A0 407 152 103 737 476
7M0 407 152B 109 484 476
171 407 153D 102 587 476
191 407 153A 102 772 474
191 407 175 102 773 472 492 494
1J0 407 175 108 158 472 492
251 407 175 103 258 480
6N0 407 175A 108 160 472 494
251 407 179 103 259 480
281 407 179 103 343 480
281 407 180 103 344 480
171 407 181A 102 588 482
191 407 181B 102 774 482
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191 407 181E 102 775 482
1J0 407 181 108 150 482
431 407 181F 103 613 482
4A0 407 181A 103 738 482
4D0 407 181H 107 679 484
6N0 407 181 103 996 484
7M0 407 181A 108 151 484
811 407 181A 104 141 484
823 407 181 104 184 484
857 407 181 104 209 486
893 407 181 104 305 486
8A0 407 181 108 098 486
171 407 182D 102 589 482
357 407 182 103 474 486
251 407 183 103 260 480
281 407 183C 103 345 480
2D0 407 183 108 903 588
2D0 407 183A 108 904 588
431 407 183A 103 614 486
4A0 407 183D 103 739 482
701 407 183 104 056 480
7D0 407 183 108 148 480
861 407 183 104 213 486
251 407 187 103 261 490
281 407 187B 103 346 490
701 407 187B 104 058 490
191 407 190A 102 776 472
431 407 275 103 615 498
171 407 282B 102 590 530 620
1J0 407 283 109 246 622
1J0 407 283A 109 247 622
321 407 283A 103 391 532 620 628
3B0 407 283 109 249 623 626 628
443 407 283A 103 660 534 536 538
443 407 283A 103 660 624 626
443 407 283A 103 660 626 628
6N0 407 283 109 250 536 624
6N0 407 283A 109 251 532 624
191 407 284A 109 252 626
191 407 285G 102 778 498 500 504
191 407 285G 102 778 630
1H0 407 285B 103 033 502 508 632
1H0 407 285B 103 033 640
1J0 407 285 109 253 502 514 633
1J0 407 285 109 253 638 646 656
1J0 407 285 109 253 656
321 407 285D 103 392 498 500 504
321 407 285D 103 392 524 526 630
321 407 285D 103 392 630 634 644
321 407 285D 103 392 646
3B0 407 285 109 409 636
443 407 285A 103 661 498 512 638
443 407 285A 103 661 646
6Q0 407 285 109 411 514 516 638
701 407 285A 104 059 512 516 518
701 407 285A 104 059 637 640
701 407 285B 109 254 518 520 640
7M0 407 285 109 414 520 640
7M0 407 285A 109 416 522 642
811 407 285 104 142 506 524 526
811 407 285 104 142 634 642
811 407 285 104 142 646
871 407 285 104 265 522 642
8D0 407 285A 109 256 510 528 635
8D0 407 285A 109 256 644
171 407 291A 102 592 489
171 407 291B 102 593 489
803 407 291 104 125 489
321 407 295A 103 394 489
171 407 297C 102 594 489
701 407 303 104 060 480

1J0 407 305 108 351 502 656
4A0 407 305A 103 740 512
895 407 305 104 380 526
895 407 305B 104 382 526
8D0 407 305G 108 354 528
8D0 407 305J 108 350 512
8D0 407 305Q 109 400 510
171 407 311J 102 596 498
191 407 311H 102 779 500
1H0 407 311 107 837 508
1H0 407 311D 103 034 502
321 407 311L 103 395 504
357 407 311 103 475 506 508
6N0 407 311 107 850 514
6Q0 407 311M 109 402 514
6Q0 407 311N 109 404 516
871 407 311 104 266 522
893 407 311D 104 310 524
895 407 311 104 383 524
701 407 321B 104 061 516
701 407 321C 104 062 518
701 407 321D 108 352 518
701 407 321G 108 353 520
7M0 407 321A 109 417 520
7M0 407 321B 109 396 522
171 407 331F 102 597 530
171 407 331L 102 598 530
1J0 407 331 108 359 532
6N0 407 331 108 357 536
701 407 331A 104 063 536
701 407 331B 108 358 538
251 407 361 103 262 490
281 407 361 103 347 490
701 407 361B 104 064 490
7D0 407 361 104 120 490
171 407 365F 102 599 490
191 407 365 102 781 492
1H0 407 365 103 035 492
1J0 407 365C 107 699 492
357 407 365 103 476 494
6N0 407 365 103 997 494
6N0 407 365A 103 998 494
7M3 407 365A 109 317 496
823 407 365E 104 185 496
855 407 365A 104 206 496
893 407 365A 104 311 496
893 407 365F 104 312 496
8A0 407 365 104 406 496
1J0 407 366C 107 702 492
6Q0 407 366A 109 135 494
855 407 366A 104 207 496
893 407 366A 104 313 496
893 407 366F 104 314 496
8A0 407 366 104 407 496
8A0 407 465C 104 408 556
857 407 473A 107 556 562
857 407 474 107 557 562
8E0 407 505A 107 840 478
8E0 407 506A 107 843 478
4D0 407 509J 107 846 478
8D0 407 509G 107 844 478
8E0 407 509A 107 848 478
4D0 407 510J 107 847 478
8D0 407 510G 107 845 478
8E0 407 510A 107 849 478
4B0 407 515 108 645 486
4D0 407 515C 107 676 486
1H0 407 613B 103 036 540
1J0 407 613C 108 950 540 544
357 407 613B 103 477 540
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6N0 407 613 103 999 540
175 407 615 102 695 540
191 407 615 102 782 540
357 407 615 103 478 540
357 407 615A 103 479 542
443 407 615A 103 667 542
4A0 407 615D 107 099 542 544
823 407 615A 104 186 542
861 407 615A 104 214 542
893 407 615A 104 315 542
8A0 407 615 104 316 542
8A0 407 615C 104 317 542
8D0 407 615E 108 952 542 544
251 407 617A 103 263 724
251 407 617K 103 264 724
171 407 625A 102 600 648
191 407 625 102 783 648
1H0 407 625 103 037 648 650
1J0 407 625 108 579 648
4D0 407 625E 103 669 650 652
6N0 407 625 104 000 652
701 407 625 104 065 652 690
7M0 407 625 108 582 652
811 407 625D 104 143 650
861 407 625 104 215 652
8D0 407 625A 104 318 651
251 407 641A 103 265 546
171 407 643A 102 602 546
4A0 407 643A 108 139 547
803 407 643A 104 127 546
8A0 407 643A 104 409 547
251 407 671 103 266 546
281 407 671 103 348 546
8E0 407 693K 107 838 478
8E0 407 694K 107 839 478
084 409 189B 107 386 450
084 409 189C 107 443 450
010 409 196 107 399 548
014 409 197 107 400 548
02A 409 197 107 397 548
02B 409 197 107 398 548
084 409 197 107 401 549
088 409 197 107 402 550
095 409 197A 107 535 550
020 409 289B 100 084 454
020 409 297 100 085 449
014 409 399D 100 057 452
016 409 399B 108 768 452
010 409 529C 100 050 550
7M0 411 031 108 128 562
251 411 041C 107 357 562
281 411 041 103 349 562
291 411 041B 107 363 563
291 411 041C 107 364 563
2D0 411 041A 108 743 564
2D0 411 041B 108 742 564
701 411 041 108 120 564
701 411 041D 108 124 564
7D1 411 041 108 121 564
251 411 045 107 358 564
281 411 045 108 741 562
7D0 411 045 108 122 564
701 411 049B 108 769 556
7D0 411 049 108 570 556
171 411 105G 102 603 556
191 411 105 102 784 556
191 411 105A 102 785 556
191 411 105N 109 261 556
1H0 411 105A 109 262 556
357 411 105AA 109 528 556
357 411 105P 109 529 556

701 411 197 108 123 564
171 411 313 102 604 564
357 411 313 107 301 564
357 411 313A 103 481 565
6N0 411 313 104 001 566
6X0 411 313A 108 995 566
823 411 313A 104 187 566
867 411 313 104 245 566
171 411 314A 102 605 564
191 411 314 102 786 566
1H0 411 314 103 038 566
1J0 411 314C 109 418 567
1J0 411 314R 109 419 567
1J0 411 314T 108 134 567
357 411 314 107 302 564
357 411 314A 103 482 565
191 411 315 102 787 558
191 411 315A 102 788 558
191 411 315B 102 789 558
1J0 411 315C 108 137 558
1J0 411 315G 108 136 559
357 411 315C 103 483 560
357 411 315D 103 484 560
535 411 315 107 726 560
6K0 411 315 108 848 560
6N0 411 315 104 002 560
6Q0 411 315F 109 136 560
7M0 411 317D 108 135 560
8D0 411 317D 107 925 562
8D0 411 318D 107 924 562
1J0 411 327 108 132 568
431 411 327A 103 618 568
443 411 327 103 671 568
4A0 411 327A 103 741 569
4A0 411 327F 103 742 569
4D0 411 327G 107 988 569
4D0 411 327H 107 986 569
811 411 327A 104 145 566 570
811 411 327B 108 131 570
823 411 327B 104 188 566 570
893 411 327C 104 319 570
893 411 327E 104 320 570
191 411 329 102 790 558 560 570
357 411 329 107 303 560 571
191 411 334 108 689 571
171 412 031J 102 606 572
8D0 412 065 108 298 594
8D0 412 065F 108 299 594
8D0 412 103B 108 297 594
443 412 131A 103 672 578
4A0 412 131 103 743 578
861 412 131 104 217 578
893 412 131B 104 321 578
8A0 412 131 107 668 580
8D0 412 131E 107 669 580
8D0 412 131F 107 667 580
171 412 135 102 607 584
357 412 135 103 485 584
811 412 135B 104 146 584
861 412 135 104 218 584
4D0 412 137C 107 670 584
431 412 175D 103 619 586
811 412 175A 104 147 586
1J0 412 249 103 486 590 592 594
441 412 249A 103 638 592 595
4A0 412 249 103 744 592 595
171 412 303C 102 608 580
1H0 412 303B 103 039 580
1J0 412 303 108 146 581
357 412 303E 103 487 582
357 412 303F 103 488 582
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7M0 412 303B 107 672 582
871 412 323A 104 267 588
871 412 323AS 108 559 588
8A0 412 323D 104 410 588
171 412 329A 102 609 588
171 412 329AS 108 555 588
191 412 329 102 791 590
191 412 329S 108 556 590
357 412 329 103 490 590
1J0 412 331C 108 241 590
1J0 412 331CS 108 561 590
357 412 331A 103 491 590
357 412 331AS 108 557 590
6N0 412 331A 104 003 592
6N0 412 331AS 108 563 592
191 412 341 107 136 594
357 412 341A 103 492 594
861 412 355 104 220 596
133 412 365 102 373 596
1H0 412 365A 103 040 596
811 412 365 104 149 596
861 412 365A 104 221 596
443 412 377 103 673 592
443 412 377S 108 560 592
4A0 412 377C 103 745 592
4A0 412 377CS 108 564 592
4D0 412 377F 107 152 592
431 412 389B 108 864 584
191 413 031J 102 793 572
1H0 413 031A 103 041 572
1H0 413 031C 103 042 572
1H0 413 031L 108 367 572
1H0 413 031P 108 368 572
1J0 413 031R 108 273 572
1J0 413 031T 108 272 574
1L0 413 031C 102 792 574
251 413 031G 103 267 574
357 413 031 103 493 574
357 413 031C 103 494 574
357 413 031E 109 241 574
357 413 031R 108 271 574
3B0 413 031A 108 267 574
443 413 031E 103 674 576
4A0 413 031D 108 269 576
6K0 413 031A 108 370 576
6K0 413 031F 108 371 576
6N0 413 031N 108 364 576
6Q0 413 031BH 109 420 576
7D0 413 031A 108 366 576
7M0 413 031G 108 270 576
8D0 413 031AF 108 268 578
8E0 413 031BE 109 421 578
1H0 413 175 103 043 586
357 413 175 103 495 586
357 413 175A 103 496 586
7M0 413 175A 107 642 586
867 413 503C 104 246 578
893 413 503P 104 322 578
8A0 413 503B 107 545 578
8A0 413 503C 108 372 578
281 415 701E 103 351 603
281 415 801D 103 352 600
281 415 802A 103 353 600
251 419 061 103 268 598
171 419 063 102 610 598
191 419 063B 102 794 598
191 419 063C 102 795 598
357 419 063 103 497 598
6N1 419 063 108 571 598
867 419 065 104 247 598
251 419 081 103 269 616

701 419 081 108 770 616
701 419 081A 108 771 616
251 419 417B 103 270 603
191 419 523C 108 030 612
191 419 523D 102 797 612
4A0 419 801A 107 518 604
4B0 419 801B 103 780 604
811 419 801E 104 150 600
4A0 419 802A 107 517 604
893 419 802 104 324 600
191 419 803 102 798 600
1H0 419 803 103 044 600
251 419 803 103 271 600
357 419 803 103 498 602
6N0 419 803 104 006 602
6X0 419 803A 108 140 602
171 419 804 102 611 602
191 419 804 102 799 600
1H0 419 804 103 045 600
357 419 804 103 499 602
6N0 419 804 107 050 602
6X0 419 804A 108 257 602
701 419 804C 104 069 602
701 419 804D 104 070 602
191 419 811 102 800 608
443 419 811C 103 677 608
443 419 811D 103 678 608
4A0 419 811A 107 511 608
4B0 419 811E 107 515 609
6N0 419 811 104 008 609
701 419 811B 104 071 609
701 419 811C 107 529 610
701 419 811E 107 546 610
171 419 812 102 612 610
191 419 812 102 801 608
443 419 812C 103 679 608
443 419 812D 103 680 608
4A0 419 812A 107 512 608
6N0 419 812 104 009 609
701 419 812A 107 254 609
701 419 812B 104 072 610
701 419 812D 107 531 610
811 419 812A 104 153 610
171 419 831C 102 613 612
191 419 831 102 802 612
251 419 831A 103 272 612
431 419 831 103 620 612
4D0 419 831A 103 781 612
4D0 419 831D 103 782 612
6E0 419 831 109 439 614
6N0 419 831 104 010 614
701 419 831 104 073 614
7D0 419 831 109 175 614
811 419 831B 104 154 614
861 419 831B 104 222 614
8D0 419 831J 104 427 614
171 419 832C 102 615 614
171 419 838 102 617 612
191 419 883 102 803 616
191 422 371D 108 687 618
1H0 422 371C 108 568 618
1H0 422 371D 108 569 618
330 422 371 109 070 618
191 422 803A 102 804 604
1H0 422 803 103 046 604
1H0 422 803A 103 047 604
1H0 422 803B 103 048 605
1J0 422 803A 107 697 606
1J0 422 803B 109 107 606
357 422 803 103 500 606
357 422 803A 103 501 606
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6N0 422 803A 104 011 607
7M0 422 803G 107 514 607
191 422 804A 102 806 604
1H0 422 804 103 049 604
1H0 422 804A 103 050 604
1H0 422 804B 103 051 605
1J0 422 804A 107 700 606
1J0 422 804B 109 108 606
357 422 804 103 502 606
357 422 804A 103 503 606
6N0 422 804A 104 012 607
7M0 422 804G 107 513 607
1J0 422 811A 107 698 610
6N0 422 811 104 013 610
6X0 422 811 107 831 610
1J0 422 812A 107 701 610
6N0 422 812 104 014 610
6X0 422 812 107 832 610
7M0 422 817B 107 509 610
7M0 422 818B 107 510 610
191 422 831 102 808 614
1H0 422 831B 103 052 614
1J0 422 831B 109 440 616
357 422 831B 103 504 616
6N0 422 831 104 015 616
7M3 422 831 109 441 616
1H0 422 884 108 693 618
1J0 422 884A 108 694 618
1H0 498 020 108 838 618
443 498 020A 103 683 618
4A1 498 020 103 775 618
4A1 498 020A 103 776 618
8A1 498 020 104 420 618
020 498 085E 100 086 453
020 498 085G 100 087 453
020 498 085H 107 547 453
171 498 099B 102 619 498
191 498 099F 102 809 500
1H0 498 099 103 053 502
321 498 099F 103 397 504
357 498 099 103 506 506
357 498 099D 103 507 508
357 498 099E 103 508 508
3B0 498 099B 109 397 510
3B0 498 099D 109 399 510
4A0 498 099J 103 746 512
4D0 498 099 108 113 512
6Q0 498 099C 109 401 514
6Q0 498 099D 109 403 516
701 498 099 104 075 516
701 498 099A 104 076 518
7M0 498 099 109 393 520
7M0 498 099A 109 395 522
871 498 099 104 268 522
893 498 099E 104 332 524
893 498 099F 104 333 524
893 498 099G 104 334 526
893 498 099M 104 335 526
8D0 498 099B 108 114 528
171 498 103C 102 621 530
171 498 103D 102 622 530
191 498 103 102 810 532
357 498 103B 108 116 534 658
431 498 103C 103 623 534
701 498 103 104 077 536
701 498 103A 108 118 538
1H0 498 131S 914 052 583
357 498 131S 914 001 583
4A0 498 131S 914 038 583
6N0 498 131S 914 051 583
893 498 131S 914 047 583

171 498 153S 102 623 476 488
191 498 153S 102 812 474 488
171 498 201A 102 624 530
191 498 201B 102 813 532
191 498 201D 102 814 530
191 498 201DS 109 305 621
1J0 498 201 108 212 622
1J0 498 201A 108 211 622
357 498 201A 108 380 622 628
3B0 498 201 108 213 623
443 498 201B 103 688 534
701 498 201 104 078 536 538
8D0 498 201 108 214 628
171 498 203 102 625 498 500 504
171 498 203S 108 928 498 500 504
171 498 203S 108 928 630
191 498 203C 102 816 498 500 504
1H0 498 203 103 054 502 508
1H0 498 203A 103 055 508
321 498 203A 103 399 634
357 498 203A 103 509 506
357 498 203AS 108 929 506 634
3B0 498 203A 108 911 510 528 635
3B0 498 203A 108 911 644
3B0 498 203B 109 408 636
431 498 203C 103 624 498
431 498 203CS 108 930 498 646
441 498 203A 107 079 637
441 498 203AS 109 422 637
4A0 498 203A 103 747 512
6N0 498 203 104 018 638
6Q0 498 203 109 410 514 516 638
6Q0 498 203A 109 412 640
701 498 203 104 079 516 518
701 498 203A 108 210 640
701 498 203S 108 931 516 518 640
7M0 498 203 109 413 520 640
7M0 498 203A 109 415 522 642
871 498 203A 104 269 522
893 498 203A 104 336 524 526
893 498 203AS 108 932 524 526 642
893 498 203AS 108 932 646
893 498 203B 104 337 524 526
8D0 498 203S 109 306 644
191 498 365S 108 970 492
1H0 498 365S 108 971 492
1J0 498 365AS 108 972 492
357 498 365S 108 974 494
6N0 498 365AS 108 976 494
6N0 498 365S 108 975 494
1J0 498 366AS 108 973 492
171 498 625D 102 626 648
191 498 625 102 817 648
1H0 498 625 103 056 648
1J0 498 625 108 320 648
251 498 625AS 103 274 648
281 498 625S 103 355 649
321 498 625E 103 400 650
357 498 625B 103 510 650
443 498 625A 103 691 650
4B0 498 625 108 323 651
4B0 498 625A 108 324 651
6N0 498 625 104 019 652
701 498 625 104 080 652
7M0 498 625 108 322 652
871 498 625A 104 270 652
893 498 625E 104 340 652
8A0 498 625 104 339 652
8D0 498 625A 108 321 652
2D0 498 831 109 442 616
333 501 117 102 820 654
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333 501 117A 102 819 654
357 501 117 103 511 654
333 501 118 102 822 654
333 501 118A 102 821 654
251 501 131A 103 276 656
701 501 131 104 081 656
113 501 149 101 952 530 621
211 501 149 103 218 656
113 501 159B 101 953 489
803 501 221 104 128 658
823 501 249 104 189 659
211 501 283D 103 219 690
211 501 287 103 220 690
291 501 317 107 320 660
2D0 501 317A 109 477 660
211 501 331B 103 222 656
1J0 501 477A 108 951 688
191 501 541 102 823 661
1H0 501 541A 103 057 661
1H9 501 541 107 149 661
1J0 501 541C 108 243 662
321 501 541 103 401 662
3A0 501 541 103 583 662
6N0 501 541D 108 634 662
7M0 501 541A 108 149 484 656
8A0 501 541 104 411 662
8D0 501 541A 104 428 662
8D0 501 541D 104 429 662
191 501 615B 102 824 666
1H0 501 615A 103 058 666
357 501 615 103 513 666
443 501 615A 103 693 666
893 501 615 104 341 666
357 501 641B 103 514 660
8A0 501 641A 104 412 660
8D0 501 641A 107 755 660
7D0 501 647A 107 952 544
7M0 501 655D 108 637 544
431 505 172 108 554 664
7M0 505 221C 109 387 662
7M0 505 222B 109 485 662
171 511 105H 102 627 668
191 511 115A 102 825 668
1H6 511 115F 109 533 668
1H6 511 115J 109 535 668
1H6 511 115K 109 536 668
1H6 511 115L 109 534 668
431 511 247C 103 625 664
4A0 511 247 103 748 664
811 511 247 104 156 664
8A0 511 247B 109 192 664
4A0 511 249 108 788 664
861 511 271 108 633 664
4D0 511 523C 109 065 656
3A0 512 103 108 083 668
357 512 107A 103 515 668
191 512 113 102 826 668
6N0 512 113 104 020 668
811 512 113 104 157 668
191 512 119 107 362 678
443 512 129 103 694 670
4A0 512 129 103 749 670
191 512 131B 102 827 670
1H0 512 131C 107 647 670
1J0 512 131 107 641 670
1J0 512 131B 107 648 670
1J0 512 131C 108 764 672
321 512 131D 103 402 672
333 512 131B 103 439 672
357 512 131 103 516 672
3B0 512 131H 107 652 672

4B0 512 131N 107 653 673
6K0 512 131A 107 644 674
6K0 512 131B 108 763 674
6N0 512 131A 107 643 674
6U0 512 131B 109 111 674
6U0 512 131C 109 112 674
6X0 512 131A 108 762 674
811 512 131 104 158 674
861 512 131A 104 228 674
867 512 131 104 248 674
893 512 131 104 343 674
8A0 512 131C 107 659 676
8A0 512 131D 104 413 674
8D0 512 131E 107 662 676
8D5 512 131F 107 661 676
811 512 137 104 159 686
893 512 137 104 344 686
1H0 512 149 108 031 668
1J0 512 149B 108 732 669
443 512 331 107 093 679
191 512 333 102 828 679
357 512 333C 108 664 679
8A0 512 333 107 657 679
8D0 512 333 107 663 679
191 512 335 102 829 679
8A0 512 335 107 658 679
8D0 512 335 107 664 679
1J0 513 025BG 108 376 680
1J0 513 025BM 108 375 680
1J0 513 025E 109 423 680
6Q0 513 025AA 109 424 680
6X0 513 025B 109 425 680
8Z0 513 025J 109 427 680
8A5 513 029Q 108 362 680
1H0 513 031 103 059 680
1H0 513 031D 103 060 680
1H0 513 031S 103 061 682
251 513 031G 103 277 682
331 513 031H 103 434 682
357 513 031 103 517 682
357 513 031S 103 518 682
3B5 513 031B 108 373 682
443 513 031N 103 695 682
4A9 513 031B 108 374 682
6K0 513 031 109 428 682
6K0 513 031M 109 429 682
6N0 513 031L 108 363 684
701 513 031N 108 365 684
7M0 513 031L 108 378 684
811 513 031D 104 160 684
867 513 031G 104 250 684
8D0 513 031 108 377 684
8D0 513 031G 109 426 684
171 513 033P 102 629 684
8E0 513 033 109 430 684
411 513 121 103 605 562 571 596
1J0 513 353C 108 242 678
8E0 513 353B 108 602 678
171 513 425 102 630 686
191 513 425 102 831 686
1J0 513 425 107 649 686
1J0 513 425A 107 650 686
333 513 425 103 440 688
357 513 425 103 519 688
6N0 513 425A 107 645 688
6N0 513 425B 107 646 688
113 517 185C 101 957 648 649
002 517 289A 108 618 454
191 598 131S 915 017 676
6N0 598 131S 915 048 676
893 598 131S 915 015 676
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211 598 201 103 227 656
191 598 625 102 832 690
211 598 625S 103 228 690
4A0 598 625 103 750 690
4A0 598 625A 103 751 690
701 598 625 104 082 690
251 609 615 103 281 666
701 609 617 104 083 666
251 609 701C 103 282 692
701 609 701 104 084 692
7D0 609 701 108 109 692
867 609 701 104 251 692
171 609 721C 102 632 692
191 609 721 102 833 692
191 609 721A 102 834 692
191 609 721D 102 835 692
191 609 721E 102 836 692
191 609 721F 102 837 692
1H0 609 721 103 062 694
1H0 609 721A 103 063 694
1H0 609 721D 108 603 694
1H0 609 721E 108 604 694
1J0 609 721E 108 333 694
321 609 721C 103 404 694
357 609 721 103 520 694
357 609 721E 103 521 696
3A0 609 721B 108 332 696
443 609 721A 103 696 696
443 609 721G 103 697 696
443 609 721K 103 698 696
4A0 609 721D 103 752 696
4A0 609 721E 103 753 696
4A0 609 721F 103 754 696
6N0 609 721E 104 023 698
6N0 609 721F 104 022 698
811 609 721 104 161 698
893 609 721F 104 345 698
893 609 721G 104 346 698
8A0 609 721AF 108 325 698
893 609 722F 104 347 698
893 609 722G 104 348 698
281 611 011D 107 361 700
171 611 019E 102 633 700
191 611 019 102 838 700
1H1 611 019B 108 585 701
1H1 611 019C 103 143 701
357 611 019 103 522 702
357 611 019B 103 523 702
861 611 019A 104 229 702
251 611 021C 103 283 702
4A0 611 021D 108 334 704
893 611 021B 104 349 704
8A0 611 021 108 335 704
8D0 611 021B 107 359 704
211 611 047F 103 231 706
281 611 047 103 357 706
291 611 047 107 360 706
291 611 047B 108 655 706
721 611 047 104 119 706
171 611 051B 102 634 708
331 611 051A 103 435 708
1H0 611 053 103 064 706
1H0 611 053A 103 065 707
1H0 611 053B 103 066 708
3A0 611 053 103 585 709
6N0 611 053 104 024 708
861 611 053 104 230 706
861 611 053A 104 231 707
113 611 475 101 964 709
211 611 477A 103 232 709
171 611 701L 102 635 710

1H0 611 701 103 067 710
1H0 611 701B 108 912 710
1J0 611 701 108 393 710
1L0 611 701 108 302 710
535 611 701 103 839 710
6N0 611 701B 108 913 710
701 611 701 104 085 710
7D0 611 701C 108 914 710
7M0 611 701D 108 392 710
431 611 707 107 820 712
4A0 611 707 108 657 712
861 611 707C 104 232 712
893 611 707 104 350 712
8D0 611 707B 109 394 712
191 611 715 108 716 714
1H0 611 715 108 717 714
4D0 611 715B 108 718 714
171 611 775 102 636 716
1H0 611 775 103 068 716
251 611 775A 103 284 712
251 611 775B 108 355 712
281 611 775B 103 358 712
433 611 775A 103 634 716
443 611 775A 103 699 716
443 611 775B 108 658 716
4A0 611 775 108 909 716
6N0 611 775A 104 026 718
6X0 611 775 108 127 718
7M0 611 775E 108 933 718
811 611 775 104 162 718
811 611 775A 104 163 718
893 611 775A 104 351 712 720
8A0 611 775 104 414 720
8D0 611 775B 104 432 720
8D0 611 775C 108 910 720
8D0 611 775D 104 433 720
8D0 611 775E 104 434 720
7M0 611 776C 108 126 718
321 611 939E 103 405 715
1H0 612 151 103 069 722
1H0 612 151C 103 070 722
331 612 151 103 436 722
357 612 151 103 524 722
1J1 614 019 108 656 704
1J0 614 149 109 113 688 722
443 614 149A 109 114 722
357 614 150 109 482 544 722
443 614 151H 108 337 722
357 615 273 107 504 709
1H0 615 301A 103 071 724
1J0 615 301C 107 682 724
1J0 615 301D 107 680 724
1J0 615 301E 107 681 724
1J0 615 301R 109 521 726
2D0 615 301A 107 687 726
321 615 301 103 406 726
321 615 301C 103 407 726
357 615 301 103 525 728
3A0 615 301A 103 586 728
443 615 301 103 700 728
443 615 301B 103 701 728
4A0 615 301B 103 755 728
4A0 615 301C 103 756 728
6N0 615 301C 104 027 728
6N0 615 301D 103 408 727
6Q0 615 301 109 522 730
701 615 301C 104 086 730
701 615 301D 104 087 730
701 615 301E 104 088 730
701 615 301G 108 507 730
7D0 615 301C 107 691 730
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7M0 615 301G 107 628 730
7M3 615 301A 109 523 730
811 615 301 104 164 730
895 615 301 104 385 732
8A0 615 301 104 415 732
8A0 615 301C 104 386 732
8A0 615 301E 104 416 732
8D0 615 301A 104 435 732
8E0 615 301A 107 685 732
8E0 615 301B 107 684 732
8N0 615 301A 109 524 732
1J0 615 601 107 683 734
2D0 615 601 107 688 734
2D0 615 601A 107 689 734
357 615 601 103 526 734
357 615 601B 103 527 735
443 615 601 103 702 736
4A0 615 601A 103 757 736
7D0 615 601 108 915 736
7D0 615 601C 107 692 736
7M0 615 601C 107 629 736
8A0 615 601 107 089 736
8D0 615 601A 109 525 736
8D0 615 601B 104 436 736
8E0 615 601B 109 526 736
8E0 615 601D 109 527 736
4A9 616 129 107 674 676
281 698 011DS 108 344 700
191 698 019S 108 343 700
1H1 698 019CS 108 979 701 702
357 698 019BS 103 528 702
251 698 021CS 103 285 702
4A0 698 021DS 108 980 704
893 698 021BS 108 341 704
8A0 698 021S 108 342 704
8D0 698 021BS 108 340 704
1H0 698 053AS 108 981 707
1H0 698 053BS 108 982 708
1H0 698 053S 108 339 706
3A0 698 053S 108 983 709
6N0 698 053S 108 984 708
191 698 151E 102 842 740
191 698 151G 102 843 740
1H0 698 151 103 073 740
1H0 698 151A 107 236 740
1H0 698 151B 108 506 741
1J0 698 151G 108 504 742
1J0 698 151J 107 085 742
251 698 151F 103 288 742
2D0 698 151 109 456 742
357 698 151A 103 529 742
357 698 151B 103 530 744
357 698 151C 103 531 744
3A0 698 151A 103 587 744
4A0 698 151 103 758 744
4B0 698 151K 109 457 744
4B0 698 151S 109 458 744
6E0 698 151 109 459 744
6N0 698 151 107 237 744
6N0 698 151A 109 478 746
6N0 698 151B 109 460 746
6Q0 698 151 109 479 746
6Q0 698 151B 109 461 746
701 698 151C 104 089 746
701 698 151E 104 090 746
701 698 151G 104 091 746
7D0 698 151 109 462 746
7D0 698 151A 109 463 746
7D0 698 151B 109 464 746
7D0 698 151C 109 465 746

7D0 698 151D 109 466 748
7M3 698 151 108 804 748
7M3 698 151A 109 467 748
861 698 151A 107 560 748
867 698 151 104 252 748
895 698 151 104 387 748
8A0 698 151B 104 417 748
8A0 698 151C 104 418 748
8D0 698 151C 108 505 750
8E0 698 151A 107 235 750
8E0 698 151B 109 468 750
8N0 698 151A 109 469 750
331 698 261S 103 437 708
211 698 301 103 234 706
171 698 341C 102 638 708
191 698 423A 107 938 758
1H0 698 423 107 944 758
535 698 423 107 940 758
191 698 424A 107 939 758
1H0 698 424 107 945 758
535 698 424 107 941 758
1H0 698 451F 103 074 750
2D0 698 451 109 470 752
2D0 698 451B 109 471 752
4A0 698 451 103 759 752
4B0 698 451B 107 239 750 751 752
701 698 451 107 238 752
7D0 698 451E 109 472 752
7D0 698 451F 109 473 752
7D0 698 451G 109 474 752
7M3 698 451B 109 475 752
171 698 471B 102 639 754
1J0 698 471 108 345 754
3A0 698 471 108 348 755
431 698 471B 103 627 756
443 698 471 108 346 756
4A0 698 471 108 347 757
1H0 698 525 103 075 738
357 698 525C 103 532 738
701 698 525B 104 092 738
811 698 525A 104 166 738
867 698 525 104 253 738
251 698 531L 103 289 738
443 698 671 107 082 758
535 698 671 107 083 758
171 711 067B 109 538 770
191 711 115 102 844 760
191 711 115C 107 322 760
1H0 711 115A 103 076 760
357 711 115B 107 323 760
1H0 711 116A 109 307 760
7D0 711 131 109 087 768
191 711 141 109 071 760
191 711 141B 109 072 760
1H0 711 141A 109 073 760
191 711 146C 109 088 762
701 711 164 109 093 762
701 711 166 109 090 770
191 711 173B 108 837 762
1H0 711 173 108 839 762
171 711 181 109 119 765 770
1J0 711 183D 108 840 764
191 711 190B 102 845 764
191 711 199 109 098 763 768
701 711 202 109 091 762
251 711 207D 103 292 770
251 711 207E 103 293 770
191 711 208A 107 325 765 770
447 711 279A 107 985 770
447 711 283A 108 688 772
171 711 574A 102 640 766
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171 711 574B 102 641 766
191 711 574 102 846 766
1H0 711 574 103 077 766
191 711 590A 109 092 763 765 770
171 711 593D 102 642 766
171 711 593E 102 643 766
191 711 595 102 847 766
191 711 595A 102 848 766
1H0 711 595 103 078 768
1J0 711 596E 108 746 768
447 711 758 107 087 772
1J0 711 803C 108 836 769
171 711 965 109 120 765 771
1H0 721 173 103 079 772
321 721 173 103 409 772
823 721 173 104 190 773
8D0 721 257 108 387 773
1J0 721 261F 108 386 774
1J0 721 261H 108 389 774
4A0 721 261 103 760 775
251 721 263 103 294 775
171 721 307 107 283 784
171 721 308 102 644 784
171 721 335D 102 645 780
171 721 335E 102 646 780
191 721 335AB 102 849 780
191 721 335F 102 850 780
191 721 335M 102 851 780
191 721 335N 102 852 780
191 721 335R 102 853 780
192 721 335G 102 984 780
1H1 721 335A 103 144 780
1H1 721 335M 103 145 782
321 721 335E 103 410 782
321 721 335H 103 411 782
357 721 335E 103 534 782
6K1 721 335C 103 982 782
6N1 721 335D 108 695 782
7D1 721 335 104 093 782
867 721 335E 104 254 782
1J1 721 388A 108 384 776
3A1 721 388 103 602 776
1H1 721 401 103 146 776
251 721 401A 103 297 776
357 721 401 103 535 776
4A0 721 401 103 761 778
4A1 721 401 108 383 778
701 721 401 104 094 778
893 721 401D 104 353 778
251 721 477D 108 608 784
171 721 555T 102 647 784
1H0 721 555B 103 080 786
1H0 721 555D 103 081 786
1H0 721 555J 103 083 786
1H0 721 555M 103 084 786
1H0 721 555P 103 085 786
1H0 721 555Q 103 082 786
1H0 721 555R 103 086 786
251 721 555Q 103 300 788
251 721 555R 103 301 788
251 721 555S 103 302 788
357 721 555A 103 536 788
3A1 721 555B 103 603 788
191 721 559 108 575 788
191 723 555 102 854 788
171 798 105 102 648 784
533 798 105 103 837 784
191 798 116AS 102 855 765
1H0 798 201 109 074 763
171 798 211 102 649 765
191 798 211S 107 673 765

8E0 798 257FS 108 985 773
1H0 798 261S 108 986 774
1J0 798 261FS 108 987 774
1J0 798 261HS 108 988 774
357 798 261AS 108 989 774
4A0 798 261S 103 762 775
251 798 263S 103 303 775
1H1 798 401AS 108 990 776
1H1 798 401S 108 991 776
251 798 401AS 103 304 776
4A0 798 401S 103 763 776 778
4A1 798 401S 108 992 778
7M0 798 401DS 108 993 778
8D1 798 401BS 108 994 778
191 805 903J 107 341 790
191 805 903K 107 342 790
1H6 805 903 103 161 790
1H6 805 903A 107 343 790
1J0 805 903B 108 799 790
191 805 904C 107 338 790
191 805 904D 107 339 790
1H6 805 904 103 162 790
1H6 805 904A 107 340 790
251 807 123A 103 305 792
251 807 124A 103 306 792
7M0 807 181A 103 090 792
165 807 193B 102 545 792
191 807 193 102 864 792
701 807 321B 104 095 792
701 807 321C 108 553 792
701 807 322B 104 096 792
811 807 447 104 169 846
811 807 577C 107 617 792
251 819 015 107 231 794
1H1 819 021 107 380 794
443 819 030 103 705 796
8D1 819 030A 107 407 796
1H1 819 031A 103 147 796
1H2 819 031A 108 613 796
1J1 819 031A 109 304 796
701 819 031A 108 614 796
191 819 371E 102 869 266 798
191 819 371G 102 870 266 798
1H0 819 371 108 310 798
1H0 819 371A 108 318 800
321 819 371F 103 412 266 800
357 819 371E 103 538 266 800
4A1 819 371B 108 316 800
893 819 371A 108 311 800
8A0 819 371K 108 312 800
191 819 373C 102 871 266 800
191 819 373D 102 872 266 802
191 819 373H 102 873 266 802
1H0 819 373A 108 317 802
1H0 819 373C 108 309 802
4A1 819 373B 108 315 802
321 819 375D 103 413 266 802
893 819 375E 108 313 802
4A0 819 439A 103 764 804
4B0 819 439C 108 617 804
8A0 819 439A 104 419 804
8E0 819 439 109 106 804
2D0 819 638 108 652 804
357 819 638 103 539 804
1H0 819 644 103 091 806
1J0 819 644A 108 407 806
3A0 819 644 103 588 804
7M0 819 644 104 121 806
7M3 819 644A 108 653 806
6Q0 819 653 109 520 806
171 819 809E 102 654 798
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7D0 819 989 108 615 806
1H1 820 021 108 632 794
357 820 021 108 631 794
701 820 031 108 826 796
4B0 820 177 108 923 810
1J0 820 191D 108 916 808
3A0 820 191 109 130 808
4A0 820 191AA 108 918 808
4A0 820 191AB 108 919 808
8A0 820 191B 108 921 808
1H0 820 193A 109 131 808
4B0 820 193 108 917 808
8A0 820 193AB 108 920 809
4A1 820 367 105 763 806
6Q0 820 367 109 044 806
1H0 820 413 103 092 810
191 820 601 107 631 812
191 820 679 108 922 810
6N0 820 679C 108 924 810
443 823 359B 103 706 812
4A0 823 359B 103 765 812
1H0 823 397 103 093 812
357 823 397 103 540 812
867 823 397 104 255 812
1H0 823 500B 107 619 813
191 823 507 107 405 814
191 823 509 107 406 814
1H0 823 509B 108 662 814
171 823 531 102 655 814
192 823 531 102 988 814
1H1 823 531 103 148 814
1J1 823 531B 108 361 814
321 823 531D 103 414 814
357 823 531 103 541 814
443 823 531A 103 707 814
811 823 531 104 170 814
1H0 823 717 109 026 846
251 823 717 103 307 846
893 823 740 104 354 850
867 827 500A 104 256 813
171 827 550A 102 656 816
191 827 550B 102 876 816
1H6 827 550A 103 163 816
321 827 550F 103 415 816
3A9 827 550 103 441 816
6N0 827 550A 104 028 816
893 827 552 104 355 816
251 829 331A 103 308 816
321 831 421 103 416 836
1H1 837 015M 103 149 818
1H1 837 015N 103 150 818
327 837 015B 103 430 818
1H1 837 016L 103 151 818
1H1 837 016M 103 152 818
327 837 016B 103 431 818
321 837 034 103 417 820
357 837 034 103 542 820
4A0 837 081A 109 451 820
893 837 081B 109 075 820
8D0 837 081A 109 455 820
893 837 082B 109 076 820
2D0 837 085 109 448 820
3B0 837 085E 109 450 822
4B0 837 085 109 452 822
7M0 837 085 109 454 822
2D0 837 086 109 449 820
4B0 837 086 109 453 822
191 837 187 102 877 823
1H0 837 187A 103 094 823
357 837 187 103 543 823
3B0 837 187B 108 651 823

893 837 187E 104 356 823
8D0 837 187/01 108 844 823
171 837 199 109 034 846
191 837 205A 102 878 824
357 837 205AS 108 666 826
357 837 205B 108 486 824
3A0 837 205D 108 482 826
443 837 205C 103 708 830
813 837 205C 104 174 831
191 837 206A 102 879 824
357 837 206AS 108 667 826
357 837 206B 108 485 824
3A0 837 206D 108 481 826
443 837 206C 103 709 830
813 837 206C 104 175 831
191 837 207 102 880 824
1H0 837 207B 103 095 824
1H0 837 207C 108 516 824
3A0 837 207C 108 849 826
3B0 837 207B 108 865 828 832
3B0 837 207C 108 866 828 832
443 837 207 103 710 830
6N0 837 207C 107 536 830
6N0 837 207D 107 559 830
813 837 207 104 176 831
893 837 207 108 623 831
191 837 208 102 881 824
3A0 837 208C 108 850 826
443 837 208 103 711 830
813 837 208 104 177 831
893 837 208 108 624 831
357 837 219A 108 638 836
443 837 220C 108 639 836
1H0 837 223 103 096 822
1H0 837 249 108 621 836
191 837 401 102 885 837
191 837 401B 102 886 837
1H0 837 401B 103 099 837
3A0 837 401B 103 590 838
6N3 837 401E 107 836 838
6N4 837 401 104 045 838
191 837 402 102 887 837
191 837 402B 102 888 837
1H0 837 402B 103 100 837
3A0 837 402B 103 591 838
6N3 837 402E 104 044 838
6N4 837 402 104 046 838
191 837 461A 107 388 840
1H0 837 461A 107 387 840
1J3 837 461DS 108 668 840
1J4 837 461DS 108 670 840
191 837 462A 107 441 840
1H0 837 462A 107 389 840
1J3 837 462DS 108 669 840
1J4 837 462DS 108 671 840
701 837 501B 104 098 838
701 837 502B 104 099 838
191 837 581 102 889 844
1H0 837 581D 103 101 844
321 837 581 103 418 844
357 837 581 103 544 844
3A0 837 581B 103 592 844
3B0 837 879 108 870 828
3B0 837 879A 108 869 828
327 839 015B 103 432 818
327 839 016B 103 433 818
193 839 205 102 989 832
1H4 839 205B 103 155 832
357 839 205 108 484 832
3A0 839 205A 108 480 834
443 839 205B 103 713 834
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813 839 205B 104 178 834
193 839 206 102 990 832
357 839 206B 108 483 832
3A0 839 206A 108 479 834
443 839 206B 103 714 834
813 839 206B 104 179 834
443 839 207B 108 625 834
443 839 208B 108 636 834
1H4 839 249 108 622 836
193 839 401 102 991 842
1H4 839 401E 103 156 842
3A0 839 401F 103 593 842
6N4 839 401 104 047 842
193 839 402 102 992 842
1H4 839 402E 103 157 842
3A0 839 402F 103 594 842
6N4 839 402 104 048 842
1H4 839 461A 108 672 842
1H4 839 462A 108 673 842
3B0 839 723 109 025 846
3B4 839 879 108 868 829 832
3B4 839 879A 108 867 829 832
803 853 139C 104 129 846
113 853 585C 101 969 846
1H0 853 585 103 102 846
1H0 853 585A 103 103 846
1H0 853 585B 103 104 846
357 853 585A 103 545 846
1H0 853 586 103 105 850
357 853 586B 103 546 850
357 853 586D 103 547 850
191 853 615A 102 891 850
191 853 653C 102 892 852
191 853 653F 102 893 852
1H6 853 653C 103 164 852
1J0 853 653C 108 401 852
3A0 853 653C 107 075 852
3B0 853 653F 108 400 852
6N0 853 653B 104 031 852
701 853 653E 104 100 852
1J0 853 655G 108 402 852
893 853 655A 104 362 854
191 853 661 102 894 854
1H6 853 661 103 165 854
191 853 677C 102 895 854
357 853 677B 103 549 854
3B0 853 677B 108 405 852
3B0 853 678B 108 406 852
171 853 695A 102 662 848
191 853 733A 102 900 848
1H0 853 733B 103 106 848
443 853 909A 109 027 848
191 853 931A 102 905 854
191 853 932A 102 907 854
171 853 939 102 669 848 854
1H1 857 131 109 078 878
1H6 857 147 109 077 878
171 857 501 102 670 856
191 857 501 102 909 856
191 857 501A 102 910 856
171 857 502D 102 671 856
191 857 502 102 911 856
191 857 502C 102 912 856
191 857 507AK 102 913 858
1H1 857 507AK 107 814 858
1H1 857 507K 103 153 858
1J1 857 507DK 107 915 860
1J1 857 507K 107 911 860
357 857 507DK 103 550 860
357 857 507K 103 551 862
3B1 857 507CK 107 914 862

4A0 857 507 109 487 876
6K1 857 507AK 103 983 862
6N1 857 507AK 107 812 864
6N1 857 507K 104 038 864
701 857 507CK 104 102 864
7M1 857 507TK 109 488 866
7M3 857 507K 109 489 866
191 857 508AK 102 914 858
1H1 857 508AK 107 815 858
1H1 857 508K 103 154 858
1J1 857 508DK 107 916 860
1J1 857 508K 107 912 860
357 857 508DK 103 552 860
357 857 508K 103 553 862
3B1 857 508CK 107 913 862
4A1 857 508 109 490 876
6K1 857 508K 103 984 862
6N1 857 508AK 107 813 864
6N1 857 508K 104 039 864
701 857 508CK 104 103 864
7M1 857 508TK 109 491 866
7M3 857 508K 109 492 866
251 857 513 103 316 856
251 857 514 103 317 856
1H1 857 521A 109 493 868
1H1 857 521C 109 494 868
1J1 857 521 109 495 868
1J1 857 521C 109 496 868
357 857 521A 103 554 870
3B1 857 521 109 497 870
6N1 857 521A 109 498 872
6N1 857 521B 109 499 872
701 857 521J 104 104 872
7M1 857 521 109 502 874
7M1 857 521A 109 542 874
1J1 857 522B 109 505 868
3B1 857 522 109 507 870
3B1 857 522C 109 508 870
6N1 857 522 109 509 872
6N1 857 522A 109 510 872
4B0 857 535B 109 513 866 874
4B1 857 536C 109 514 866
3B0 857 537B 109 515 876
3B1 857 538B 109 516 876
191 857 559/01 102 915 878
1H0 857 559B 103 107 878
1H0 857 559BQ4 103 108 878
251 857 561A/0 103 318 878
251 857 561A/5 103 319 878
8D1 858 531CK 107 809 866
8L1 858 531S 109 517 866
8D1 858 532CK 107 816 866
8L1 858 532S 109 518 866
4A5 862 055 108 610 878
893 862 055 108 611 878
443 862 153B 107 953 880
443 862 257A 107 955 880
191 863 447 102 917 880
1H6 863 447 103 166 880
1L0 863 447 107 100 880
161 867 299 102 540 850
701 867 299/01 108 803 848
701 867 299/1Y 108 802 848
801 867 299 107 192 848
823 867 299 109 024 848
171 867 779A 102 672 880
3B0 868 243 109 029 848
1H0 868 246A 103 111 848
893 881 167 104 363 882
435 881 203A 103 635 882
171 881 213B 102 673 882
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191 881 213 102 921 882
165 881 595A 108 708 884
191 881 595 102 922 884
1H0 881 595 108 710 884
1J0 881 595B 108 714 884
6N0 881 595 108 711 884
165 881 596A 108 709 884
191 881 596A 102 923 884
6N0 881 596 108 712 884
191 881 671 102 924 883
1J0 881 671F 109 519 883
357 881 671 103 558 883
1H1 898 001 108 733 798
1L0 898 653S 107 197 854
058 903 133D 108 416 198
078 903 133AB 109 171 200
023 903 137A 100 189 886 892
025 903 137G 100 190 886
026 903 137C 100 241 886
027 903 137 100 275 886 892
028 903 137AJ 100 337 888
028 903 137AK 100 338 888
028 903 137AM 100 339 888
028 903 137AP 100 340 889
028 903 137T 100 342 889
030 903 137AA 100 594 889
030 903 137E 100 593 886
030 903 137T 100 595 889
034 903 137A 100 662 886
037 903 137E 100 740 889
037 903 137G 100 741 890
037 903 137H 100 742 890
050 903 137C 100 968 890
052 903 137A 101 013 886
052 903 137F 101 014 887
054 903 137 101 033 887
055 903 137G 101 046 887 893
068 903 137AF 101 500 887
068 903 137AP 101 501 887
068 903 137AR 101 502 887
068 903 137B 101 503 888
068 903 137D 101 504 888
068 903 137Q 101 505 888
069 903 137C 101 527 888 893
06B 903 137 101 115 890
076 903 137 101 587 888
078 903 137 101 603 890
078 903 137P 101 604 890
028 903 315M 108 495 198
028 903 315P 108 413 198
028 903 315R 108 414 198
037 903 315C 108 418 198
038 903 315C 109 172 200
06A 903 315E 108 417 200
059 903 341 109 158 195
059 903 341A 109 159 195
034 903 555B 100 663 895
021 903 803B 100 134 896
028 903 803D 100 343 896
028 903 803F 107 825 896
037 903 803 107 390 897
068 903 803D 101 506 897
070 903 803A 101 551 897
06A 905 097 109 539 912
036 905 100B 109 039 910
6N0 905 104 104 033 914
701 905 104A 104 106 914
021 905 106 108 957 912
032 905 106BS 108 411 912
06B 905 115E 109 540 910
06B 905 115L 109 541 910

211 905 115D 103 240 910
811 905 115 107 352 910
026 905 207A 100 242 898
027 905 207 100 276 898
027 905 207A 100 277 899
030 905 207 100 596 899
034 905 207B 100 664 899
051 905 207 100 980 900
113 905 207C 101 971 900
026 905 225 100 243 900
026 905 225K 100 244 901
036 905 225H 100 708 901
052 905 225B 101 017 901
052 905 225C 101 018 902
055 905 225B 101 047 903
071 905 225A 101 556 903
026 905 261 108 926 903
027 905 261 100 278 904
030 905 261 100 597 904
056 905 261 101 105 904
052 905 295 101 020 908
060 905 295 101 402 908
191 905 351B 102 925 914
867 905 351 104 259 914
867 905 352 104 260 914
046 905 379 107 332 916
030 905 423A 100 598 905
4A0 905 849B 103 768 928
4B0 905 849 108 713 928
155 905 851 102 413 924
357 905 851D 103 559 924
701 905 851 108 620 924
893 905 851 109 079 924
893 905 851D 109 080 924
191 905 855 102 926 926
1H0 905 855A 103 112 926
357 905 855B 103 560 926
4A1 905 855 109 081 926
893 905 855A 107 090 926
111 905 865L 101 895 928
357 905 865 103 561 928
6N0 905 865 108 511 928
025 906 041A 100 191 916
321 906 059F 103 420 932
321 906 059H 107 259 932
895 906 089E 108 576 930
8D0 906 089 108 609 930
191 906 090 107 297 930
191 906 091J 102 928 930
1H0 906 091D 107 544 930
893 906 091E 104 364 930
8A0 906 091G 108 819 930
357 906 092C 103 562 930
026 906 161 100 245 917
043 906 163A 100 804 957
034 906 265C 107 541 942
034 906 265F 107 542 942
051 906 265E 107 543 942
026 906 283H 108 807 934
028 906 283A 108 809 934
028 906 283F 108 810 934
028 906 283P 108 827 935
034 906 283 108 811 934
037 906 283A 108 812 934
165 906 381 107 265 932
357 906 381 107 262 932
357 906 381A 107 263 932
171 906 383 102 674 933
191 906 383C 102 930 932 933
023 906 461 108 808 938
028 906 461 108 719 938
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037 906 461B 109 390 938
037 906 461C 109 391 938
06A 906 461 108 720 940
071 906 461A 109 392 940
074 906 461 108 721 940
1H0 906 627 108 605 936
1H0 906 627A 108 815 936
1J0 906 627 108 816 936
1J0 906 627A 108 817 937
1J0 906 627B 108 818 937
443 907 385F 103 716 933
443 907 385G 103 717 933
357 911 253 107 258 943
357 911 253A 103 563 943
191 911 261C 102 931 943
443 911 261 103 718 943
431 919 040 103 628 947 1030
431 919 040A 107 086 947 1030
4A0 919 040C 109 095 947 1030
893 919 040 104 366 947 1030
893 919 040A 104 367 947 1030
1H0 919 051AJ 107 347 930
1H0 919 051AK 107 348 930
021 919 081B 100 135 946
028 919 081D 100 345 946
028 919 081G 108 888 946
036 919 081A 108 891 946
038 919 081B 108 889 946
038 919 081C 108 890 946
056 919 081C 101 106 946
056 919 081E 101 107 946
068 919 081 101 507 946
068 919 081A 101 508 946
06A 919 081D 108 894 946
357 919 081 103 564 947
1H0 919 149A 108 728 922
357 919 149 108 729 923
035 919 369A 100 682 948
035 919 369B 100 683 948
035 919 369C 100 684 948
035 919 369D 100 685 949
035 919 369M 100 686 949
191 919 369A 102 933 950
251 919 369 103 322 950
251 919 369B 103 323 950
357 919 369E 103 565 951
357 919 369F 103 566 951
701 919 369 104 107 951
701 919 369C 109 000 952
701 919 369D 104 108 952
701 919 369E 104 109 952
251 919 372 103 324 957
251 919 372A 103 325 957
191 919 383 102 934 957
049 919 501 100 853 917
049 919 501B 107 350 918
053 919 501A 101 027 918
059 919 501 109 245 918
059 919 501A 109 385 919
078 919 501B 108 789 919
251 919 501 103 326 919
251 919 501D 103 327 920
357 919 501 103 567 920
357 919 501A 103 568 921
171 919 521F 102 677 952
191 919 521A 102 935 953
191 919 521B 102 936 953
191 919 521D 102 937 953
049 919 563A 100 854 921
049 919 563B 100 855 921
1H0 919 563 103 113 922

443 919 578C 107 731 958
012 919 823A 107 288 959
191 919 823 102 938 959
191 937 503 102 939 958
7D1 941 009H 108 685 962
7D1 941 010H 108 686 962
6K5 941 015 108 681 962
6N1 941 015 107 780 962
6K5 941 016 108 682 962
6N1 941 016 107 781 962
1H6 941 017AF 107 782 962
1H6 941 017AM 103 167 962
1J1 941 017B 107 907 964
1J1 941 017C 107 909 964
701 941 017 107 788 964
1H6 941 018AF 107 783 962
1H6 941 018AM 103 168 962
1J1 941 018B 107 908 964
1J1 941 018C 107 910 964
357 941 018 107 785 964
3A0 941 018 107 787 964
701 941 018 107 789 964
4A0 941 029 107 776 966
893 941 029E 107 901 966
893 941 029H 107 771 966
8D0 941 029 107 772 966
4A0 941 030 107 777 966
893 941 030E 107 902 966
893 941 030H 107 773 966
8D0 941 030 107 803 966
3A0 941 067 108 069 968
3A0 941 068 108 070 968
191 941 133 102 940 968
191 941 141 102 941 968
191 941 297 107 391 968
4A0 941 301A 107 166 970
8L0 941 509G 108 893 992
020 941 521A 100 088 960
084 941 521 101 771 960
191 941 531H 102 942 970
191 941 531K 102 943 970
251 941 531M 103 329 970
321 941 531K 103 422 970
323 941 531G 109 082 970
357 941 531 103 569 970
6N1 941 531N 104 040 970
1H6 941 532 103 169 970
191 941 535B 102 944 970
535 941 535 103 840 970
701 941 535 107 163 970
111 941 583 101 896 972
191 941 753B 102 945 966
1H0 941 777 103 114 972
3A0 941 777 103 596 972
1H0 941 778 103 116 972
3A0 941 778 103 597 972
1H0 941 779 103 118 972
3A0 941 779 107 802 972
1H0 941 780 103 119 972
3A0 941 780 107 779 972
191 941 783B 102 946 968
191 941 784B 102 947 968
1H6 943 021D 103 170 974
6K0 943 021A 103 980 974
6N0 943 021C 104 034 974
1J6 945 095Q 108 683 974
1J6 945 096R 108 684 974
191 945 111A 102 949 974
1H6 945 111 103 171 974
8D0 945 111D 108 075 976
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192 945 112 102 950 974
1H6 945 112 103 172 974
8D0 945 112D 108 076 976
893 945 217 104 368 976
8A0 945 217B 107 608 976
893 945 218 104 369 976
8A0 945 218B 107 609 976
893 945 225B 104 370 976
893 945 226B 104 371 976
02A 945 413C 100 356 960
020 945 415A 100 089 960
084 945 415 101 772 961
1J0 945 511A 109 001 978
1J0 945 511C 108 892 978
113 945 515H 101 973 978
191 945 515B 102 951 978
2D0 945 515 109 002 978
443 945 515 103 719 978
4A0 945 515A 108 886 979
6K0 945 515A 109 003 979
7D0 945 729 103 359 976
1H0 947 561A 108 641 980
3A0 947 561A 108 887 980
6N0 947 563 104 035 980
1H0 949 101A 103 123 982
161 949 117 102 541 982
1H0 949 117B 103 124 982
357 949 117 103 571 982
3A0 949 117 103 598 982
3A0 949 117B 103 599 982
3B0 949 117B 107 926 982
4D0 949 127B 107 245 982
4D0 949 127D 107 247 982
191 951 113A 102 953 984
191 951 113B 102 954 984
191 951 221 102 955 984
191 951 223 102 956 984
141 951 253B 102 409 980
7M0 951 253A 109 544 958
3B0 953 041C 108 390 986
6N0 953 041B 107 794 986
6N0 953 041C 107 792 986
3B0 953 042C 108 391 986
6N0 953 042B 107 795 986
6N0 953 042C 107 793 986
357 953 049 103 572 986
357 953 049A 103 573 986
3A0 953 049A 103 600 990
443 953 049 103 720 986
4A0 953 049 103 769 986
4A0 953 049B 103 770 986
4A0 953 049D 107 606 988
701 953 049 104 112 988
7D0 953 049A 107 790 988
893 953 049 104 372 988
893 953 049A 104 373 988
8D0 953 049 107 798 988
8L0 953 049 107 903 988
357 953 050 103 574 986
357 953 050A 103 575 986
3A0 953 050A 103 601 990
443 953 050 103 721 986
4A0 953 050 103 771 986
4A0 953 050B 103 772 986
4A0 953 050D 107 607 988
701 953 050 104 113 988
7D0 953 050A 107 791 988
893 953 050 104 374 988
893 953 050A 104 375 988
8D0 953 050 107 799 988
8L0 953 050 107 904 988

171 953 055D 102 685 990
191 953 055A 102 957 990
171 953 141C 102 686 990
191 953 141A 102 958 990
251 953 141 103 330 990
251 953 142 103 331 990
191 953 155C 102 959 990
1H0 953 155AK 103 125 990
1H0 953 155K 103 127 990
191 953 156 102 961 990
1H0 953 156AK 103 128 990
1H0 953 156K 103 130 990
1H0 953 227 103 131 984
431 953 231 103 629 984
161 953 235B 102 542 992
1J0 953 235F 108 879 992
1J0 953 235J 108 880 992
3B0 953 235C 108 884 992
3B0 953 235D 108 885 992
6N1 953 235 104 041 992
445 953 503E 107 273 998
4A9 953 503 107 275 998
4A9 953 503A 107 276 998
4B0 953 503E 107 833 998
4B0 953 503F 108 584 998
8D9 953 503 107 277 1000
8D9 953 503A 107 278 1000
191 953 513B 102 964 992
1H0 953 513C 103 132 992
1H0 953 513D 107 272 992
251 953 513 103 332 992
321 953 513 103 425 994
357 953 513F 103 576 994
443 953 513L 107 269 994
4D0 953 513 107 271 994
4D0 953 513A 107 270 994
6N0 953 513 104 036 996
701 953 513 104 114 996
7D0 953 513B 109 086 996
8L0 953 513G 108 660 996
8L0 953 513J 108 659 996
191 953 519 102 965 1000
1H0 953 519 103 133 1000
251 953 519C 103 333 1000
321 953 519D 103 426 1000
357 953 519 103 577 1002
535 953 519A 103 841 1002
535 953 519B 107 442 1000
6N0 953 519B 108 663 1002
701 953 519 104 115 1002
7D0 953 519 109 084 1002
7D0 953 519B 109 085 1002
1J0 955 119 108 792 1004
251 955 119 108 577 1004
1H5 955 651 103 158 1004
1H6 955 651 103 173 1004
1J5 955 651 107 818 1004
1J6 955 651 107 819 1004
333 955 651 103 443 1004
431 955 651 103 630 1006
4A0 955 651 103 773 1006
4A0 955 651B 107 282 1006
113 955 975C 101 975 1008
191 955 985A 102 968 1007
1H6 955 985 107 296 1008
333 955 985 107 178 1008
191 955 986A 102 969 1007
8D0 955 987 104 439 1008
8D0 955 988 104 440 1008
111 955 993A 101 897 1008
211 955 993 103 244 1008
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171 957 803D 102 688 1010
191 957 803D 102 970 1010
191 957 803H 102 971 1010
251 957 803E 103 336 1010
321 957 803AF 103 427 1010
357 957 803A 109 050 1010
171 957 821A 102 689 1010
171 957 821B 102 690 1010
191 959 101 107 228 794
443 959 101A 108 630 794
1H0 959 139B 108 661 1013
191 959 263 102 972 1012
191 959 263C 102 973 1012
1H0 959 263 103 134 1012
357 959 263 103 578 1012
701 959 263 104 116 1012
701 959 263A 104 117 1012
165 959 455AM 102 546 1014
165 959 455L 102 547 1014
165 959 455T 102 548 1014
1H0 959 455 103 135 1014
1H0 959 455AH 103 136 1014
1H0 959 455D 103 137 1014
1H0 959 455G 107 723 1014
1H0 959 455J 103 138 1014
1H0 959 455L 107 703 1014
1J0 959 455B 107 705 1014
1J0 959 455F 107 704 1016
1J0 959 455M 107 706 1016
327 959 455A 107 708 1016
357 959 455F 107 012 1016
3A0 959 455B 107 711 1016
4A0 959 455B 107 713 1016
4A0 959 455C 103 774 1016
6K0 959 455F 107 715 1016
6N0 959 455C 107 716 1018
6N0 959 455D 107 717 1018
6N0 959 455F 104 037 1018
6N0 959 455L 107 718 1018
6X0 959 455A 109 037 1018
811 959 455R 107 721 1018
8D0 959 455C 107 722 1018
191 959 481B 102 974 954
191 959 481C84 102 976 954
1H0 959 481B 103 139 954
251 959 481K 103 337 955
701 959 481 108 997 955
811 959 481 104 173 955
823 959 481F87 104 192 955
823 959 481G90 104 200 956
867 959 481 104 263 956
893 959 481 104 377 956
171 959 511 102 691 1020
321 959 511A 103 428 1020
701 959 511 108 881 1020
1H0 959 565 107 553 1020
191 959 621B 102 978 1020
1H0 959 621B 103 141 1020
1J0 959 621C 108 883 1020
321 959 621B 103 429 1020
3A0 959 621G 107 164 1020
3B0 959 621C 108 882 1020
535 959 621 103 842 1020
6N1 959 621 104 042 1020
701 959 621 104 118 1020
1H0 959 625 107 929 956
191 959 855 102 979 1022
1H0 959 855 107 159 1022
1H0 959 855C 107 160 1022
4A0 959 855A 107 555 1022
4D0 959 855 107 287 1022

1H0 962 257G 107 956 880
1H6 963 563A 107 171 1023
4A0 963 563B 107 170 1023
4D0 963 563B 107 169 1023
034 965 561C 108 722 1022
251 965 561B 107 696 1022
357 998 001S 103 580 1024
161 998 003 102 543 1024
191 998 003 102 980 1024
1H0 998 003 103 142 1024
1J0 998 003 108 963 1024
357 998 003A 103 579 1024
3A1 998 003 108 964 1024
431 998 003 103 631 1024
4B0 998 003 108 965 1024
8D1 998 003 108 966 1024
021 998 031A 107 251 905
025 998 031 100 192 905
030 998 031S 108 958 906
035 998 031 100 688 906
036 998 031S 108 959 906
050 998 031S 108 961 906
06A 998 031S 108 960 906
191 998 031A 102 981 906
357 998 031B 102 982 906
036 998 051A 100 709 908
059 998 051B 101 119 908
030 998 065 100 599 908
034 998 065 100 665 908
191 998 135A 107 295 968
1J0 998 225 108 977 966
1J0 998 226 108 978 966
912 385 912 385 421 1034
912 415 912 415 421 1034
912 425 912 425 421 1034
912 455 912 455 421 1034
912 467 912 467 421 1034
912 485 912 485 421 1034
912 495 912 495 421
912 515 912 515 421
912 523 912 523 421
912 535 912 535 421
912 545 912 545 421
912 555 912 555 421
912 585 912 585 421
912 595 912 595 421
912 605 912 605 421
912 625 912 625 422
912 645 912 645 422
992 138 992 138 422
992 140 992 140 422
992 142 992 142 422
992 145 992 145 422
992 148 992 148 422
992 150 992 150 422
992 152 992 152 422
992 154 992 154 422
992 158 992 158 422
992 160 992 160 422
992 180 992 180 422
992 802 992 802 423
992 826 992 826 422
992 828 992 828 422
992 832 992 832 422
992 835 992 835 422
992 838 992 838 422
992 840 992 840 422
992 842 992 842 422
992 845 992 845 422
992 848 992 848 422
992 850 992 850 423
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992 851 992 851 423
992 852 992 852 423
992 854 992 854 423
992 858 992 858 423
992 860 992 860 423
992 867 992 867 423
992 870 992 870 423
992 873 992 873 423
992 875 992 875 423
992 876 992 876 423
992 883 992 883 423
992 889 992 889 423
992 895 992 895 423
D   176 404 A2 109 537 1026
G   000 000 104 442 1026
G   000 602 104 443 1026
G   002 000 107 549 618 1026
N   010 210 7 104 452 1026
N   011 167 1 104 456 658 1026
N   011 186 4 104 458 1026
N   011 908 2 109 379 108
N   011 914 2 104 461 108
N   012 536 1 104 470 659
N   012 548 1 104 471 659
N   013 811 5 108 647 231
N   013 849 2 104 474 141 142 143
N   013 849 2 104 474 144 146
N   017 121 1 104 476 1027
N   017 121 4 104 477 1027
N   017 121 5 104 478 1027
N   017 125 1 104 479 1027
N   017 125 3 104 480 1027
N   017 131 5 104 481 1027
N   017 131 6 104 482 1027
N   017 131 7 104 483 1027
N   017 131 8 104 484 1027
N   017 131 9 104 485 1027
N   017 717 2 104 487 1028
N   017 718 5 104 488 1028
N   017 719 2 104 489 1028
N   017 722 2 104 490 1028
N   017 723 2 104 491 1028
N   017 725 2 104 492 1028
N   017 726 2 109 102 1028
N   017 732 2 104 493 1028
N   017 738 2 104 494 1028
N   017 751 2 104 495 1028
N   017 752 2 104 496 1028
N   017 753 2 104 497 1028
N   017 753 4 109 105 1028
N   017 761 2 109 100 1030
N   017 762 2 104 498 1030
N   017 763 2 104 499 1030
N   017 812 36 107 437 101
N   028 206 2 104 505 272
N   038 550 1 109 022 850
N   101 277 02 107 194 472 492 494
N   101 401 05 107 119 944
N   102 130 02 107 117 944
N   102 510 01 109 104 1030
N   102 519 01 104 511 1027
N   102 519 02 104 512 1027
N   102 519 04 104 513 1027
N   102 519 05 104 514 1027
N   102 564 01 104 515 1030
N   102 593 01 109 023 850
N   102 615 01 104 516 1027
N   102 615 02 104 517 1027
N   102 615 03 104 518 1027
N   103 021 02 107 118 945
N   103 201 02 108 842 1030

N   104 455 02 109 103 1030
N   104 457 01 109 447 1030
N   105 792 02 109 480 945
N   900 322 03 108 648 228
N   900 349 01 109 099 1030
N   901 368 02 104 534 268 270 271
N   901 368 02 104 534 272
N   901 496 01 104 524 658 1026
N   901 683 01 104 525 102
N   901 814 02 104 526 231
N   902 065 01 104 527 790
N   902 889 01 104 528 141 142 143
N   902 889 01 104 528 144 146
N   902 954 01 108 646 272
N   903 168 02 104 529 272
N   903 237 04 104 530 661 662 664
N   903 535 01 104 532 221
N   903 545 01 107 150 661 662 664
N   904 146 01 104 533 371
N   905 771 01 108 642 158
N   905 876 02 104 536 546
N   906 298 01 109 315 273
N   906 349 01 104 537 850
N   906 606 01 108 084 141
N   908 132 01 109 035 141 142
N   908 214 01 109 031 792
N101 20701 15M 107 140 1034
N20 353-2 10M 104 538 1034
N20 355-1 10M 104 539 1034
N20 357-1 10M 104 540 1034
N901 70001 15M 107 141 1034
Z 045 156S 999 001 1032
Z 045 157S 999 002 1032
Z 045 158S 999 003 1032
Z 045 159S 999 004 1032
Z 092 706 104 544 102
Z 092 707 104 545 102
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100 003 000 055 303 102
100 004 000 055 304 102
100 006 000 055 310 102
100 007 085 301 227 446
100 050 010 409 529C 550
100 051 012 141 180B 368
100 053 014 301 155 444
100 054 014 311 113A 455
100 055 014 311 295D 457
100 056 014 311 371 458
100 057 014 409 399D 452
100 058 016 141 181 368
100 059 016 311 113B 455
100 060 01E 141 165B 366
100 068 020 141 073A 355
100 069 020 141 165E/H 366
100 070 020 141 181 369
100 073 020 141 741 370
100 074 020 141 741B 370
100 075 020 301 189H 451
100 076 020 301 189N 451
100 077 020 301 191F 446
100 078 020 301 215C 446
100 079 020 301 227D 448
100 080 020 311 107C 454
100 081 020 311 108A 455
100 082 020 311 113 455
100 083 020 311 113B 456
100 084 020 409 289B 454
100 085 020 409 297 449
100 086 020 498 085E 453
100 087 020 498 085G 453
100 088 020 941 521A 960
100 089 020 945 415A 960
100 092 021 101 417A 104
100 094 021 103 383L 114
100 096 021 103 483B 128
100 097 021 103 483D 128
100 098 021 103 609 148
100 099 021 103 609B 148
100 110 021 115 562 226
100 112 021 121 004 232
100 113 021 121 407 304
100 117 021 129 620 320
100 124 021 145 933H 894
100 134 021 903 803B 896
100 135 021 919 081B 946
100 140 023 121 004 232
100 145 025 101 177 102
100 146 025 101 343B 102
100 147 025 101 345 114
100 148 025 105 247A 110
100 153 025 109 601C 206
100 154 025 109 612A 214
100 155 025 121 010D 240
100 156 025 121 010F 240
100 159 025 121 113F 268
100 160 025 121 160D 288
100 161 025 121 171 256
100 162 025 121 321B 300
100 163 025 121 403 306
100 164 025 121 403A 302
100 165 025 121 403B 302
100 166 025 121 482 306
100 167 025 127 025A 308
100 168 025 129 620A 320
100 170 025 129 761 338
100 183 025 251 053P 428
100 184 025 251 053M 428
100 185 025 251 053N 428
100 186 025 251 185C 427

100 187 025 251 235 401
100 188 025 251 261 401
100 189 023 903 137A 886 892
100 190 025 903 137G 886
100 191 025 906 041A 916
100 192 025 998 031 905
100 193 026 103 161B 107
100 194 026 103 181B 106
100 195 026 103 383P 114
100 197 026 103 483D 128
100 198 026 103 485A 136
100 199 026 103 493A 138
100 200 026 103 547 127
100 205 026 109 175A 178
100 206 026 109 243L 180
100 208 026 115 105A 216
100 209 026 115 105B 216
100 210 026 115 441A 222
100 211 026 121 005H 236
100 213 026 121 031 243
100 214 026 121 041P 242
100 215 026 121 053G 248
100 216 026 121 056G 250
100 217 026 121 063M 254
100 218 026 121 063N 254
100 219 026 127 025A 308
100 220 026 127 177B 308
100 221 026 129 220 313
100 222 026 129 280 314
100 223 026 129 717D 330
100 224 026 129 717F 330
100 226 026 129 761E 338
100 229 026 145 271 891
100 240 026 260 849A 892 893
100 241 026 903 137C 886
100 242 026 905 207A 898
100 243 026 905 225 900
100 244 026 905 225K 901
100 245 026 906 161 917
100 247 027 103 419 104
100 248 027 105 263B 154
100 249 027 109 111H 162
100 250 027 109 119C 166
100 251 051 198 002 174
100 252 027 109 601C 206
100 253 027 109 611B 210
100 255 027 115 105B 216
100 256 027 115 105C 216
100 257 027 115 105E 216
100 258 027 121 065C 256
100 259 027 121 065D 256
100 260 027 121 133E 284
100 261 027 121 139A 272
100 262 027 129 243 314
100 263 027 129 589A 316
100 264 027 129 717D 330
100 270 027 198 012L 372
100 271 027 198 025 132
100 275 027 903 137 886 892
100 276 027 905 207 898
100 277 027 905 207A 899
100 278 027 905 261 904
100 284 028 103 383BN 114
100 285 028 103 383BH 114
100 286 028 103 383BJ 114
100 287 028 103 383BK 114
100 288 028 103 483G 128
100 289 028 103 483H 130
100 290 028 103 500 139
100 291 028 103 532A 140
100 292 028 103 533 140
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100 293 028 103 609A 143 144 146
100 293 028 103 609A 148
100 294 028 103 663B 150
100 295 028 105 263E 154
100 296 028 105 263D 154
100 301 028 109 119P 166
100 302 028 109 119N 166
100 303 028 109 127 178
100 304 028 109 243 180
100 305 028 109 243G 180
100 306 028 109 243F 180
100 307 028 109 244 190
100 309 028 109 601H 206
100 310 028 115 105G 216
100 311 028 115 105J 218
100 312 028 115 441C 222
100 313 028 115 561 223
100 314 028 121 004 232
100 315 028 121 132A 280
100 316 028 127 435A 311
100 318 028 129 589B 316
100 320 028 129 717D 330
100 321 028 130 229 345
100 322 028 130 249 346
100 324 028 145 271F 891
100 325 028 145 271G 891
100 326 028 145 271L 891
100 327 028 145 278E 194
100 329 028 198 012B 372
100 335 028 260 849D 894
100 336 028 260 849H 894
100 337 028 903 137AJ 888
100 338 028 903 137AK 888
100 339 028 903 137AM 888
100 340 028 903 137AP 889
100 342 028 903 137T 889
100 343 028 903 803D 896
100 345 028 919 081D 946
100 346 029 105 245B 110
100 352 02A 141 165G 366
100 353 02A 141 180A 368
100 354 02A 301 189 451
100 355 02A 301 227C 448
100 356 02A 945 413C 960
100 539 030 103 383AH 114
100 540 030 103 383M 116
100 541 030 103 419A 104
100 542 030 103 478B 127
100 543 030 103 483B 130
100 544 030 103 483K 130
100 545 030 103 533C 140
100 546 030 103 533F 140
100 547 030 103 601E 142
100 548 030 105 263C 154
100 554 030 109 111B 162
100 555 030 109 119A 166
100 556 030 109 119F 166
100 558 030 109 243C 180
100 559 030 109 243K 182
100 560 030 109 601AB 206
100 561 030 109 601D 207
100 562 030 109 601L 207
100 563 030 109 601N 207
100 564 030 109 611A 211
100 565 030 109 611D 211
100 567 030 115 125A 220
100 569 030 121 005L 236
100 570 030 121 008D 238
100 571 030 121 043A 242
100 572 030 121 043B 242
100 573 030 121 113 268

100 574 030 121 119 272
100 575 030 127 025 308
100 576 030 127 311 312
100 577 030 129 220A 314
100 578 030 129 220C 314
100 579 030 129 589B 316
100 581 030 129 717D 332
100 582 030 129 765C 340
100 584 030 129 765G 340
100 587 030 145 933 893
100 588 030 145 933L 893
100 590 030 198 012A 372
100 591 030 198 031 346
100 593 030 903 137E 886
100 594 030 903 137AA 889
100 595 030 903 137T 889
100 596 030 905 207 899
100 597 030 905 261 904
100 598 030 905 423A 905
100 599 030 998 065 908
100 602 031 103 383P 116
100 603 031 109 119D 167
100 604 031 121 004 232
100 607 032 103 383G 116
100 609 032 103 419A 104
100 610 032 103 609B 142 148
100 611 032 109 119 167
100 612 032 109 119J 167
100 613 032 109 601E 207
100 614 032 109 601G 207
100 615 032 109 611G 211
100 616 032 121 110B 268
100 618 032 121 119H 268 272
100 619 032 129 620 320
100 620 032 129 717C 332
100 621 032 129 765 340
100 623 032 253 039B 316
100 624 032 253 039E 317
100 634 033 251 393 401
100 636 034 103 383AA 116
100 642 034 105 263A 154
100 651 034 109 119 167
100 652 034 109 309AD 202
100 653 06A 115 561B 224
100 654 034 121 004A 232
100 655 034 129 717M 332
100 656 034 133 557E 352
100 658 034 198 025 132
100 659 034 198 025C 132
100 660 034 198 025D 134
100 661 034 260 849 894
100 662 034 903 137A 886
100 663 034 903 555B 895
100 664 034 905 207B 899
100 665 034 998 065 908
100 667 035 103 491A 132 134
100 668 035 105 263C 154
100 670 035 109 601F 207
100 671 035 109 601K 207
100 672 035 109 611F 211
100 673 035 121 004A 232
100 674 035 121 043 242
100 675 035 121 171C 330
100 676 035 133 554 352
100 677 035 133 557 352
100 678 035 133 557A 352
100 680 035 260 849C 892 894
100 682 035 919 369A 948
100 683 035 919 369B 948
100 684 035 919 369C 948
100 685 035 919 369D 949
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100 686 035 919 369M 949
100 688 035 998 031 906
100 690 036 035 255J 904
100 692 036 035 281A 904
100 694 036 109 601D 207
100 695 036 109 611 211
100 696 036 115 636 153
100 699 036 121 113B80 268
100 700 036 121 113B92 268
100 701 036 129 201 313
100 702 036 129 620 320
100 703 036 129 717C 332
100 704 036 198 569S 328
100 706 036 253 115A 404
100 708 036 905 225H 901
100 709 036 998 051A 908
100 711 037 103 419B 104
100 712 037 103 483C 130
100 713 037 109 119C 168
100 714 037 115 220B 146
100 715 037 121 010A 236
100 716 037 121 013A 236 238
100 717 037 121 057 250
100 718 037 121 132B 280
100 719 037 121 133C 284
100 720 037 121 132E 280
100 721 037 121 687 272
100 722 037 121 688 272
100 723 037 127 177 308
100 724 037 129 717C 334
100 725 037 129 717D 334
100 726 037 129 717E 334
100 727 037 129 717F 334
100 728 037 129 761 338
100 729 037 145 271E 891
100 730 037 145 271F 892
100 731 037 198 011C 372
100 736 037 198 031 351 354
100 738 037 253 039D 318
100 739 037 260 849C 895
100 740 037 903 137E 889
100 741 037 903 137G 890
100 742 037 903 137H 890
100 804 043 906 163A 957
100 806 044 129 620 322
100 809 044 253 115C 404
100 810 046 103 483A 130
100 811 046 109 119E 170
100 812 046 109 611F 212
100 813 046 130 113C 342
100 814 048 103 383B 118
100 815 048 103 383D 120
100 816 048 103 609C 143 144 146
100 816 048 103 609C 148
100 820 048 109 119G 170
100 821 048 109 243A 184
100 822 048 109 601A 208
100 823 048 109 601E 209
100 824 048 109 611B 213
100 825 048 129 717A 334
100 826 048 129 717D 334
100 828 049 103 383K 120
100 830 049 103 419 105
100 831 049 103 491 128
100 832 051 103 601 143
100 833 049 105 263C 156
100 834 049 109 111C 164
100 835 049 109 175 178
100 837 049 109 611F 213
100 841 049 121 123A 266

100 842 049 127 311A 312
100 844 049 129 761 338
100 845 049 129 761C 338
100 846 049 133 696B 354
100 851 049 198 571S 328
100 853 049 919 501 917
100 854 049 919 563A 921
100 855 049 919 563B 921
100 952 050 103 383 120
100 953 050 103 383A 120
100 955 050 109 309H 203
100 956 050 121 039A 243 891
100 957 050 121 113C 269
100 960 050 129 761C 338
100 961 050 129 761D 338
100 962 050 129 761E 340
100 963 050 129 761H 340
100 967 050 260 849 894
100 968 050 903 137C 890
100 969 051 103 419 105
100 970 051 103 483A 128 130
100 973 051 109 243 184
100 974 051 109 243A 185
100 975 051 109 611B 213
100 980 051 905 207 900
100 981 052 035 281 904
100 982 052 103 383AB 120
100 984 052 103 483E 130
100 985 052 103 493G 137
100 986 052 103 493J 137
100 987 052 103 495 140
100 989 052 109 119 170
100 993 052 115 189B 221
100 994 052 121 005A 238
100 995 052 121 091A 254 272
100 996 052 121 119 268 272
100 998 052 127 025J 308
100 999 052 127 177C 308
101 000 052 127 311 312
101 001 052 129 620 322
101 002 052 129 765A 340
101 003 052 129 765E 340
101 013 052 903 137A 886
101 014 052 903 137F 887
101 017 052 905 225B 901
101 018 052 905 225C 902
101 020 052 905 295 908
101 023 048 103 601 144
101 024 053 103 663 150
101 026 053 109 611 213
101 027 053 919 501A 918
101 029 054 103 609 148
101 030 054 109 119G 171
101 031 054 115 147B 111 220
101 032 054 121 004A 234
101 033 054 903 137 887
101 034 055 103 601 144
101 035 055 121 063A 254
101 036 055 121 065M 256
101 037 055 129 620A 322
101 042 055 141 130F 355
101 045 055 253 115A 404
101 046 055 903 137G 887 893
101 047 055 905 225B 903
101 048 056 103 419A 105
101 050 056 103 489A 128 132 134
101 051 056 103 493 138
101 052 056 105 313C 158
101 058 056 109 119A 171
101 059 6K0 198 002 176
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101 090 056 115 561G 224
101 091 056 121 053B 248
101 092 056 121 113A80 270
101 093 056 121 113D71 270
101 094 056 121 113D75 270
101 095 056 121 113D87 270
101 097 056 129 620 322
101 105 056 905 261 904
101 106 056 919 081C 946
101 107 056 919 081E 946
101 109 058 103 383M 120
101 110 058 103 609 150
101 111 058 109 119A 171
101 112 058 145 271 892
101 113 058 198 025A 134
101 114 058 260 849 895
101 115 06B 903 137 890
101 116 059 103 113 108
101 117 038 121 119B 268 269 270
101 117 038 121 119B 272
101 119 059 998 051B 908
101 402 060 905 295 908
101 403 063 133 557 353
101 407 068 103 051G 106
101 408 068 103 053 106
101 409 026 103 085F 110
101 409 026 103 085F 112 220
101 410 068 103 171F 106
101 412 068 103 383EH 122
101 413 068 103 383EJ 122
101 414 068 103 383EK 122
101 420 068 103 383FG 122
101 421 068 103 383FL 122
101 422 068 103 383FM 122
101 423 068 103 383FN 122
101 426 068 103 601AC 146
101 427 068 103 601L 146
101 432 068 109 119E 172
101 433 068 198 002F 174
101 434 068 109 243F 186
101 435 068 109 601D 209
101 436 068 109 601N 209
101 437 068 109 611C 214
101 438 068 109 611D 214
101 439 068 109 611L 214
101 443 068 115 105AN 218
101 444 068 115 105AP 218
101 446 068 115 105BP 218
101 447 068 115 561B 224
101 448 068 117 021B 230
101 449 068 121 005C 238
101 450 068 121 031K 243
101 451 068 121 039G 243
101 452 068 121 053M 248
101 453 068 121 053P 250
101 454 068 121 063M 254
101 455 044 121 113 269
101 456 068 121 132 282
101 457 068 121 132A 282
101 458 068 121 253E 292
101 460 068 127 177B 310
101 461 068 129 717E 336
101 463 068 130 211B 342
101 464 068 130 211D 343
101 465 068 130 211F 343
101 466 068 130 211H 343
101 467 068 130 219 345
101 468 068 130 787A 345 346
101 474 068 145 119 371
101 475 068 145 271B 892
101 476 068 145 271C 892

101 477 068 145 271E 892
101 479 068 198 012L 372
101 489 068 198 171 106
101 493 068 198 819 373
101 494 068 198 821A 373
101 495 068 251 053D 428
101 496 068 251 053H 428
101 497 068 251 171D 427
101 498 068 251 185B 427
101 499 068 260 849G 894
101 500 068 903 137AF 887
101 501 068 903 137AP 887
101 502 068 903 137AR 887
101 503 068 903 137B 888
101 504 068 903 137D 888
101 505 068 903 137Q 888
101 506 068 903 803D 897
101 507 068 919 081 946
101 508 068 919 081A 946
101 513 069 109 111 164
101 514 069 109 243B 190
101 515 069 109 601D 209
101 516 069 109 601F 209
101 517 069 109 601H 210
101 519 069 115 561 224
101 520 069 121 004 234
101 521 069 121 043 242
101 522 069 121 113 270
101 523 069 129 620 324
101 524 069 129 620A 324
101 525 069 130 113A 342
101 526 069 198 025C 134
101 527 069 903 137C 888 893
101 544 070 115 561 226
101 549 070 199 231 376
101 550 070 199 231A 376
101 551 070 903 803A 897
101 555 071 251 185A 427
101 556 071 905 225A 903
101 562 073 198 031 355
101 569 074 103 483B 132
101 570 074 109 119 173
101 571 074 109 119H 173
101 572 074 109 243B 186
101 573 074 109 611 214
101 574 074 115 561 226
101 575 074 121 004 234
101 577 074 130 113 342
101 580 075 103 609B 150
101 582 075 109 119B 173
101 583 075 121 113D 271
101 584 075 121 403 302
101 586 075 198 025A 134
101 587 076 903 137 888
101 588 077 109 120 178
101 590 078 103 383E 122
101 591 078 103 483L 132
101 592 078 103 483J 132
101 593 078 103 609E 150
101 594 078 103 610A 150
101 595 078 103 771 134
101 596 078 109 119D 173
101 597 078 109 243C 188
101 598 078 109 244F 193
101 599 078 109 601B 210
101 600 078 121 004C 234
101 601 078 121 113F 271
101 603 078 903 137 890
101 604 078 903 137P 890
101 768 084 141 165B 366
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101 770 084 311 113A 456
101 771 084 941 521 960
101 772 084 945 415 961
101 773 085 141 165H 367
101 774 085 141 181 369
101 776 085 311 113 456
101 778 088 141 165B 367
101 812 091 301 189 452
101 813 091 311 219 458
101 815 091 311 295A 457
101 862 111 127 537A 308
101 895 111 905 865L 928
101 896 111 941 583 972
101 897 111 955 993A 1008
101 902 113 101 403A 104
101 904 113 101 481F 128
101 905 113 105 245F 110
101 930 113 129 620 324
101 941 113 301 155 445
101 944 113 311 113A 456
101 952 113 501 149 530 621
101 953 113 501 159B 489
101 957 113 517 185C 648 649
101 964 113 611 475 709
101 969 113 853 585C 846
101 971 113 905 207C 900
101 973 113 945 515H 978
101 975 113 955 975C 1008
102 373 133 412 365 596
102 409 141 951 253B 980
102 411 155 201 551 402
102 412 155 253 115 406
102 413 155 905 851 924
102 539 161 298 115 418
102 540 161 867 299 850
102 541 161 949 117 982
102 542 161 953 235B 992
102 543 161 998 003 1024
102 544 165 253 139 418
102 545 165 807 193B 792
102 546 165 959 455AM 1014
102 547 165 959 455L 1014
102 548 165 959 455T 1014
102 566 171 121 051G 244
102 567 171 121 051L 248
102 568 171 121 088D 260
102 569 171 121 101AH 260
102 570 171 121 101N 262
102 572 171 121 253CJ 292
102 573 171 121 275E 298
102 575 171 121 407E 304
102 576 171 121 407F 304
102 577 171 121 611AN 266
102 578 171 199 214D 462
102 579 171 199 214G 376
102 582 171 199 339 384
102 583 171 201 551L 402
102 584 171 253 609C 435
102 586 171 399 151B 462
102 587 171 407 153D 476
102 588 171 407 181A 482
102 589 171 407 182D 482
102 590 171 407 282B 530 620
102 592 171 407 291A 489
102 593 171 407 291B 489
102 594 171 407 297C 489
102 596 171 407 311J 498
102 597 171 407 331F 530
102 598 171 407 331L 530
102 599 171 407 365F 490
102 600 171 407 625A 648

102 602 171 407 643A 546
102 603 171 411 105G 556
102 604 171 411 313 564
102 605 171 411 314A 564
102 606 171 412 031J 572
102 607 171 412 135 584
102 608 171 412 303C 580
102 609 171 412 329A 588
102 610 171 419 063 598
102 611 171 419 804 602
102 612 171 419 812 610
102 613 171 419 831C 612
102 615 171 419 832C 614
102 617 171 419 838 612
102 619 171 498 099B 498
102 621 171 498 103C 530
102 622 171 498 103D 530
102 623 171 498 153S 476 488
102 624 171 498 201A 530
102 625 171 498 203 498 500 504
102 626 171 498 625D 648
102 627 171 511 105H 668
102 629 171 513 033P 684
102 630 171 513 425 686
102 632 171 609 721C 692
102 633 171 611 019E 700
102 634 171 611 051B 708
102 635 171 611 701L 710
102 636 171 611 775 716
102 638 171 698 341C 708
102 639 171 698 471B 754
102 640 171 711 574A 766
102 641 171 711 574B 766
102 642 171 711 593D 766
102 643 171 711 593E 766
102 644 171 721 308 784
102 645 171 721 335D 780
102 646 171 721 335E 780
102 647 171 721 555T 784
102 648 171 798 105 784
102 649 171 798 211 765
102 654 171 819 809E 798
102 655 171 823 531 814
102 656 171 827 550A 816
102 662 171 853 695A 848
102 669 171 853 939 848 854
102 670 171 857 501 856
102 671 171 857 502D 856
102 672 171 867 779A 880
102 673 171 881 213B 882
102 674 171 906 383 933
102 677 171 919 521F 952
102 685 171 953 055D 990
102 686 171 953 141C 990
102 688 171 957 803D 1010
102 689 171 957 821A 1010
102 690 171 957 821B 1010
102 691 171 959 511 1020
102 695 175 407 615 540
102 713 191 121 051 248
102 714 191 121 051E 244
102 715 191 121 051F 244
102 716 191 121 051J 244
102 717 191 121 051P 244
102 718 191 121 101 262
102 719 191 121 101P 260
102 720 191 121 101Q 260
102 721 191 121 101S 260
102 722 191 121 101T 262
102 723 191 121 109E 264
102 724 191 121 251C 290
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102 726 191 121 253K 292
102 730 191 127 247A 312
102 731 191 127 401C 310
102 732 1H0 127 401C 310
102 733 191 129 620 324
102 734 191 129 627 328
102 735 191 129 627M 328
102 737 191 199 233 376
102 738 191 199 262A 378
102 739 191 199 273C 382
102 740 191 199 279C 382
102 741 191 199 279E 382
102 742 191 199 381A 388
102 743 191 199 402C 392
102 744 191 201 256 354 401
102 746 191 201 551A 402
102 747 1H0 201 553B 402
102 748 191 253 111 418
102 749 191 253 115F 406
102 750 191 253 139G 418
102 751 191 253 139H 418
102 752 191 253 139Q 419
102 753 191 253 141E 420
102 754 191 253 141F 420
102 755 191 253 147A 426
102 756 191 253 209A 430
102 757 191 253 209B 430
102 758 191 253 209J 430
102 760 191 253 409 432
102 762 191 253 409D 432
102 763 191 253 609BL 435
102 764 191 253 609AC 435
102 765 191 253 609AE 435
102 766 191 253 609B 435
102 767 191 253 609BM 436
102 768 191 253 609L 436
102 769 191 253 609M 436
102 770 191 253 609P 436
102 771 191 407 151B 474
102 772 191 407 153A 474
102 773 191 407 175 472 492 494
102 774 191 407 181B 482
102 775 191 407 181E 482
102 776 191 407 190A 472
102 778 191 407 285G 498 500 504
102 778 191 407 285G 630
102 779 191 407 311H 500
102 781 191 407 365 492
102 782 191 407 615 540
102 783 191 407 625 648
102 784 191 411 105 556
102 785 191 411 105A 556
102 786 191 411 314 566
102 787 191 411 315 558
102 788 191 411 315A 558
102 789 191 411 315B 558
102 790 191 411 329 558 560 570
102 791 191 412 329 590
102 792 1L0 413 031C 574
102 793 191 413 031J 572
102 794 191 419 063B 598
102 795 191 419 063C 598
102 797 191 419 523D 612
102 798 191 419 803 600
102 799 191 419 804 600
102 800 191 419 811 608
102 801 191 419 812 608
102 802 191 419 831 612
102 803 191 419 883 616
102 804 191 422 803A 604

102 806 191 422 804A 604
102 808 191 422 831 614
102 809 191 498 099F 500
102 810 191 498 103 532
102 812 191 498 153S 474 488
102 813 191 498 201B 532
102 814 191 498 201D 530
102 816 191 498 203C 498 500 504
102 817 191 498 625 648
102 819 333 501 117A 654
102 820 333 501 117 654
102 821 333 501 118A 654
102 822 333 501 118 654
102 823 191 501 541 661
102 824 191 501 615B 666
102 825 191 511 115A 668
102 826 191 512 113 668
102 827 191 512 131B 670
102 828 191 512 333 679
102 829 191 512 335 679
102 831 191 513 425 686
102 832 191 598 625 690
102 833 191 609 721 692
102 834 191 609 721A 692
102 835 191 609 721D 692
102 836 191 609 721E 692
102 837 191 609 721F 692
102 838 191 611 019 700
102 842 191 698 151E 740
102 843 191 698 151G 740
102 844 191 711 115 760
102 845 191 711 190B 764
102 846 191 711 574 766
102 847 191 711 595 766
102 848 191 711 595A 766
102 849 191 721 335AB 780
102 850 191 721 335F 780
102 851 191 721 335M 780
102 852 191 721 335N 780
102 853 191 721 335R 780
102 854 191 723 555 788
102 855 191 798 116AS 765
102 864 191 807 193 792
102 869 191 819 371E 266 798
102 870 191 819 371G 266 798
102 871 191 819 373C 266 800
102 872 191 819 373D 266 802
102 873 191 819 373H 266 802
102 876 191 827 550B 816
102 877 191 837 187 823
102 878 191 837 205A 824
102 879 191 837 206A 824
102 880 191 837 207 824
102 881 191 837 208 824
102 885 191 837 401 837
102 886 191 837 401B 837
102 887 191 837 402 837
102 888 191 837 402B 837
102 889 191 837 581 844
102 891 191 853 615A 850
102 892 191 853 653C 852
102 893 191 853 653F 852
102 894 191 853 661 854
102 895 191 853 677C 854
102 900 191 853 733A 848
102 905 191 853 931A 854
102 907 191 853 932A 854
102 909 191 857 501 856
102 910 191 857 501A 856
102 911 191 857 502 856
102 912 191 857 502C 856

Umschlüsselungsliste - Cross Reference-List - Liste de Transformation - Lista de Transformación
Artikel Nr. - reference ersetzt - replacing Seite - page Artikel Nr. - reference ersetzt - replacing Seite - page

référence - referencia remplaçant - reemplaza page - pagina référence - referencia remplaçant - reemplaza page - pagina

Tous les numéros d’origine des fabricants d’ automobiles dans ce catalogue ne sont qu’à fin de comparaison et ne doivent pas figurer sur les factures destinées aux propriétaires des véhicules.
Todos los números originales de fabricantes de automóviles en este catálogo tienen el mero fin de comparación y no deben figurar en facturas adresadas a los proprietarios de los vehículos.

2005 1137La reproduction, même partielle, est interdite sans notre autorisation - La reproducción, total o parcial, solo será permitida con nuestra aprobación



102 913 191 857 507AK 858
102 914 191 857 508AK 858
102 915 191 857 559/01 878
102 917 191 863 447 880
102 921 191 881 213 882
102 922 191 881 595 884
102 923 191 881 596A 884
102 924 191 881 671 883
102 925 191 905 351B 914
102 926 191 905 855 926
102 928 191 906 091J 930
102 930 191 906 383C 932 933
102 931 191 911 261C 943
102 933 191 919 369A 950
102 934 191 919 383 957
102 935 191 919 521A 953
102 936 191 919 521B 953
102 937 191 919 521D 953
102 938 191 919 823 959
102 939 191 937 503 958
102 940 191 941 133 968
102 941 191 941 141 968
102 942 191 941 531H 970
102 943 191 941 531K 970
102 944 191 941 535B 970
102 945 191 941 753B 966
102 946 191 941 783B 968
102 947 191 941 784B 968
102 949 191 945 111A 974
102 950 192 945 112 974
102 951 191 945 515B 978
102 953 191 951 113A 984
102 954 191 951 113B 984
102 955 191 951 221 984
102 956 191 951 223 984
102 957 191 953 055A 990
102 958 191 953 141A 990
102 959 191 953 155C 990
102 961 191 953 156 990
102 964 191 953 513B 992
102 965 191 953 519 1000
102 968 191 955 985A 1007
102 969 191 955 986A 1007
102 970 191 957 803D 1010
102 971 191 957 803H 1010
102 972 191 959 263 1012
102 973 191 959 263C 1012
102 974 191 959 481B 954
102 976 191 959 481C84 954
102 978 191 959 621B 1020
102 979 191 959 855 1022
102 980 191 998 003 1024
102 981 191 998 031A 906
102 982 357 998 031B 906
102 984 192 721 335G 780
102 988 192 823 531 814
102 989 193 839 205 832
102 990 193 839 206 832
102 991 193 839 401 842
102 992 193 839 402 842
102 995 1H0 121 051A 244
102 996 1H0 121 051B 246
102 997 1H0 121 051D 248
102 998 1H0 121 101A 260
102 999 1H0 121 101B 260
103 000 1H0 121 101P 262
103 001 1H0 121 109 264
103 002 1H0 121 109A 264
103 003 1H0 121 253BC 294
103 004 1H0 121 253D 294
103 005 1H0 121 253R 294

103 006 1H0 121 407A 304
103 007 1H0 121 687A 288
103 008 1H0 129 620 324
103 009 1H0 199 233A 377
103 010 1H0 199 262A 378
103 011 1H0 199 262B 378
103 012 1H0 199 262E 378
103 014 1H0 199 262K 378
103 015 1H0 199 262L 378
103 016 1H0 199 273A 382
103 017 1H0 199 609B 396
103 018 1H0 199 609E 396
103 019 1H0 199 609F 396
103 020 1H0 199 609G 396
103 021 1H0 199 609J 396
103 022 1H0 199 609K 397
103 023 1H0 201 511A 348
103 024 1H0 253 139D 419
103 025 1H0 253 144C 424
103 026 1H0 253 147B 426
103 028 1H0 253 209H 430
103 029 1H0 253 409Q 432
103 030 1H0 253 409C 432
103 031 1H0 407 151 474
103 032 1H0 407 151A 474
103 033 1H0 407 285B 502 508 632
103 033 1H0 407 285B 640
103 034 1H0 407 311D 502
103 035 1H0 407 365 492
103 036 1H0 407 613B 540
103 037 1H0 407 625 648 650
103 038 1H0 411 314 566
103 039 1H0 412 303B 580
103 040 1H0 412 365A 596
103 041 1H0 413 031A 572
103 042 1H0 413 031C 572
103 043 1H0 413 175 586
103 044 1H0 419 803 600
103 045 1H0 419 804 600
103 046 1H0 422 803 604
103 047 1H0 422 803A 604
103 048 1H0 422 803B 605
103 049 1H0 422 804 604
103 050 1H0 422 804A 604
103 051 1H0 422 804B 605
103 052 1H0 422 831B 614
103 053 1H0 498 099 502
103 054 1H0 498 203 502 508
103 055 1H0 498 203A 508
103 056 1H0 498 625 648
103 057 1H0 501 541A 661
103 058 1H0 501 615A 666
103 059 1H0 513 031 680
103 060 1H0 513 031D 680
103 061 1H0 513 031S 682
103 062 1H0 609 721 694
103 063 1H0 609 721A 694
103 064 1H0 611 053 706
103 065 1H0 611 053A 707
103 066 1H0 611 053B 708
103 067 1H0 611 701 710
103 068 1H0 611 775 716
103 069 1H0 612 151 722
103 070 1H0 612 151C 722
103 071 1H0 615 301A 724
103 073 1H0 698 151 740
103 074 1H0 698 451F 750
103 075 1H0 698 525 738
103 076 1H0 711 115A 760
103 077 1H0 711 574 766
103 078 1H0 711 595 768

Umschlüsselungsliste - Cross Reference-List - Liste de Transformation - Lista de Transformación
Artikel Nr. - reference ersetzt - replacing Seite - page Artikel Nr. - reference ersetzt - replacing Seite - page

référence - referencia remplaçant - reemplaza page - pagina référence - referencia remplaçant - reemplaza page - pagina

Alle in diesem Katalog genannten Original-Nummern der Kfz-Hersteller sind ausschließlich zu Vergleichszwecken bestimmt und dürfen in Rechnungen an Wagenbesitzer nicht verwendet werden.
All original numbers from automobile manufacturers listed in this catalogue are for comparison purposes only and may not be used in invoices to car owners.

20051138 Nachdruck, auch auszugsweise, nur mit unserer Genehmigung gestattet - Full or partial reproduction only permitted with our approval



103 079 1H0 721 173 772
103 080 1H0 721 555B 786
103 081 1H0 721 555D 786
103 082 1H0 721 555Q 786
103 083 1H0 721 555J 786
103 084 1H0 721 555M 786
103 085 1H0 721 555P 786
103 086 1H0 721 555R 786
103 090 7M0 807 181A 792
103 091 1H0 819 644 806
103 092 1H0 820 413 810
103 093 1H0 823 397 812
103 094 1H0 837 187A 823
103 095 1H0 837 207B 824
103 096 1H0 837 223 822
103 099 1H0 837 401B 837
103 100 1H0 837 402B 837
103 101 1H0 837 581D 844
103 102 1H0 853 585 846
103 103 1H0 853 585A 846
103 104 1H0 853 585B 846
103 105 1H0 853 586 850
103 106 1H0 853 733B 848
103 107 1H0 857 559B 878
103 108 1H0 857 559BQ4 878
103 111 1H0 868 246A 848
103 112 1H0 905 855A 926
103 113 1H0 919 563 922
103 114 1H0 941 777 972
103 116 1H0 941 778 972
103 118 1H0 941 779 972
103 119 1H0 941 780 972
103 123 1H0 949 101A 982
103 124 1H0 949 117B 982
103 125 1H0 953 155AK 990
103 127 1H0 953 155K 990
103 128 1H0 953 156AK 990
103 130 1H0 953 156K 990
103 131 1H0 953 227 984
103 132 1H0 953 513C 992
103 133 1H0 953 519 1000
103 134 1H0 959 263 1012
103 135 1H0 959 455 1014
103 136 1H0 959 455AH 1014
103 137 1H0 959 455D 1014
103 138 1H0 959 455J 1014
103 139 1H0 959 481B 954
103 141 1H0 959 621B 1020
103 142 1H0 998 003 1024
103 143 1H1 611 019C 701
103 144 1H1 721 335A 780
103 145 1H1 721 335M 782
103 146 1H1 721 401 776
103 147 1H1 819 031A 796
103 148 1H1 823 531 814
103 149 1H1 837 015M 818
103 150 1H1 837 015N 818
103 151 1H1 837 016L 818
103 152 1H1 837 016M 818
103 153 1H1 857 507K 858
103 154 1H1 857 508K 858
103 155 1H4 839 205B 832
103 156 1H4 839 401E 842
103 157 1H4 839 402E 842
103 158 1H5 955 651 1004
103 159 1H6 253 609AC 436
103 160 1H6 253 609T 436
103 161 1H6 805 903 790
103 162 1H6 805 904 790
103 163 1H6 827 550A 816
103 164 1H6 853 653C 852

103 165 1H6 853 661 854
103 166 1H6 863 447 880
103 167 1H6 941 017AM 962
103 168 1H6 941 018AM 962
103 169 1H6 941 532 970
103 170 1H6 943 021D 974
103 171 1H6 945 111 974
103 172 1H6 945 112 974
103 173 1H6 955 651 1004
103 174 1J0 201 511A 348
103 175 1L0 129 620 326
103 176 1L0 129 620B 326
103 211 211 405 645D 690
103 218 211 501 149 656
103 219 211 501 283D 690
103 220 211 501 287 690
103 222 211 501 331B 656
103 227 211 598 201 656
103 228 211 598 625S 690
103 231 211 611 047F 706
103 232 211 611 477A 709
103 234 211 698 301 706
103 240 211 905 115D 910
103 244 211 955 993 1008
103 250 251 201 511G 350
103 251 251 201 551C 402
103 252 251 399 201E 466
103 253 251 399 201K 467
103 254 251 399 201L 467
103 255 251 405 645B 648
103 257 251 407 077 480
103 258 251 407 175 480
103 259 251 407 179 480
103 260 251 407 183 480
103 261 251 407 187 490
103 262 251 407 361 490
103 263 251 407 617A 724
103 264 251 407 617K 724
103 265 251 407 641A 546
103 266 251 407 671 546
103 267 251 413 031G 574
103 268 251 419 061 598
103 269 251 419 081 616
103 270 251 419 417B 603
103 271 251 419 803 600
103 272 251 419 831A 612
103 274 251 498 625AS 648
103 276 251 501 131A 656
103 277 251 513 031G 682
103 281 251 609 615 666
103 282 251 609 701C 692
103 283 251 611 021C 702
103 284 251 611 775A 712
103 285 251 698 021CS 702
103 288 251 698 151F 742
103 289 251 698 531L 738
103 292 251 711 207D 770
103 293 251 711 207E 770
103 294 251 721 263 775
103 297 251 721 401A 776
103 300 251 721 555Q 788
103 301 251 721 555R 788
103 302 251 721 555S 788
103 303 251 798 263S 775
103 304 251 798 401AS 776
103 305 251 807 123A 792
103 306 251 807 124A 792
103 307 251 823 717 846
103 308 251 829 331A 816
103 316 251 857 513 856
103 317 251 857 514 856
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103 318 251 857 561A/0 878
103 319 251 857 561A/5 878
103 322 251 919 369 950
103 323 251 919 369B 950
103 324 251 919 372 957
103 325 251 919 372A 957
103 326 251 919 501 919
103 327 251 919 501D 920
103 329 251 941 531M 970
103 330 251 953 141 990
103 331 251 953 142 990
103 332 251 953 513 992
103 333 251 953 519C 1000
103 336 251 957 803E 1010
103 337 251 959 481K 955
103 338 281 199 201B 376
103 339 281 199 201C 376
103 340 281 407 055 480
103 341 281 407 077 480
103 342 281 407 091B 480
103 343 281 407 179 480
103 344 281 407 180 480
103 345 281 407 183C 480
103 346 281 407 187B 490
103 347 281 407 361 490
103 348 281 407 671 546
103 349 281 411 041 562
103 351 281 415 701E 603
103 352 281 415 801D 600
103 353 281 415 802A 600
103 355 281 498 625S 649
103 357 281 611 047 706
103 358 281 611 775B 712
103 359 7D0 945 729 976
103 369 311 405 625E 649 690
103 370 311 405 645 690
103 381 321 121 051L 246
103 382 321 121 101J 262
103 383 321 121 109E 264
103 384 321 121 253AL 294
103 385 321 121 321C 300
103 391 321 407 283A 532 620 628
103 392 321 407 285D 498 500 504
103 392 321 407 285D 524 526 630
103 392 321 407 285D 630 634 644
103 392 321 407 285D 646
103 394 321 407 295A 489
103 395 321 407 311L 504
103 397 321 498 099F 504
103 399 321 498 203A 634
103 400 321 498 625E 650
103 401 321 501 541 662
103 402 321 512 131D 672
103 404 321 609 721C 694
103 405 321 611 939E 715
103 406 321 615 301 726
103 407 321 615 301C 726
103 408 6N0 615 301D 727
103 409 321 721 173 772
103 410 321 721 335E 782
103 411 321 721 335H 782
103 412 321 819 371F 266 800
103 413 321 819 375D 266 802
103 414 321 823 531D 814
103 415 321 827 550F 816
103 416 321 831 421 836
103 417 321 837 034 820
103 418 321 837 581 844
103 420 321 906 059F 932
103 422 321 941 531K 970
103 425 321 953 513 994

103 426 321 953 519D 1000
103 427 321 957 803AF 1010
103 428 321 959 511A 1020
103 429 321 959 621B 1020
103 430 327 837 015B 818
103 431 327 837 016B 818
103 432 327 839 015B 818
103 433 327 839 016B 818
103 434 331 513 031H 682
103 435 331 611 051A 708
103 436 331 612 151 722
103 437 331 698 261S 708
103 439 333 512 131B 672
103 440 333 513 425 688
103 441 3A9 827 550 816
103 443 333 955 651 1004
103 445 353 121 253AC 294
103 446 353 121 253F 294
103 447 357 121 051 246
103 448 357 121 051A 246
103 449 357 121 051B 246
103 450 357 121 109 264
103 451 1H0 121 321C 300
103 452 357 199 262A 380
103 453 357 199 262D 380
103 454 357 199 262E 380
103 455 357 199 279B 382
103 457 357 199 381C 388
103 458 357 199 402B 392
103 459 357 253 137 414
103 460 357 253 137A 416
103 461 357 253 144G 424
103 463 357 253 409A 432
103 465 357 253 409C 432
103 466 357 253 409K 432
103 467 357 253 609G 440
103 468 357 253 609A 440
103 469 357 253 609C 440
103 470 357 253 609H 440
103 471 357 407 151 474
103 474 357 407 182 486
103 475 357 407 311 506 508
103 476 357 407 365 494
103 477 357 407 613B 540
103 478 357 407 615 540
103 479 357 407 615A 542
103 481 357 411 313A 565
103 482 357 411 314A 565
103 483 357 411 315C 560
103 484 357 411 315D 560
103 485 357 412 135 584
103 486 1J0 412 249 590 592 594
103 487 357 412 303E 582
103 488 357 412 303F 582
103 490 357 412 329 590
103 491 357 412 331A 590
103 492 357 412 341A 594
103 493 357 413 031 574
103 494 357 413 031C 574
103 495 357 413 175 586
103 496 357 413 175A 586
103 497 357 419 063 598
103 498 357 419 803 602
103 499 357 419 804 602
103 500 357 422 803 606
103 501 357 422 803A 606
103 502 357 422 804 606
103 503 357 422 804A 606
103 504 357 422 831B 616
103 506 357 498 099 506
103 507 357 498 099D 508
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103 508 357 498 099E 508
103 509 357 498 203A 506
103 510 357 498 625B 650
103 511 357 501 117 654
103 513 357 501 615 666
103 514 357 501 641B 660
103 515 357 512 107A 668
103 516 357 512 131 672
103 517 357 513 031 682
103 518 357 513 031S 682
103 519 357 513 425 688
103 520 357 609 721 694
103 521 357 609 721E 696
103 522 357 611 019 702
103 523 357 611 019B 702
103 524 357 612 151 722
103 525 357 615 301 728
103 526 357 615 601 734
103 527 357 615 601B 735
103 528 357 698 019BS 702
103 529 357 698 151A 742
103 530 357 698 151B 744
103 531 357 698 151C 744
103 532 357 698 525C 738
103 534 357 721 335E 782
103 535 357 721 401 776
103 536 357 721 555A 788
103 538 357 819 371E 266 800
103 539 357 819 638 804
103 540 357 823 397 812
103 541 357 823 531 814
103 542 357 837 034 820
103 543 357 837 187 823
103 544 357 837 581 844
103 545 357 853 585A 846
103 546 357 853 586B 850
103 547 357 853 586D 850
103 549 357 853 677B 854
103 550 357 857 507DK 860
103 551 357 857 507K 862
103 552 357 857 508DK 860
103 553 357 857 508K 862
103 554 357 857 521A 870
103 558 357 881 671 883
103 559 357 905 851D 924
103 560 357 905 855B 926
103 561 357 905 865 928
103 562 357 906 092C 930
103 563 357 911 253A 943
103 564 357 919 081 947
103 565 357 919 369E 951
103 566 357 919 369F 951
103 567 357 919 501 920
103 568 357 919 501A 921
103 569 357 941 531 970
103 571 357 949 117 982
103 572 357 953 049 986
103 573 357 953 049A 986
103 574 357 953 050 986
103 575 357 953 050A 986
103 576 357 953 513F 994
103 577 357 953 519 1002
103 578 357 959 263 1012
103 579 357 998 003A 1024
103 580 357 998 001S 1024
103 582 3A0 199 402 392
103 583 3A0 501 541 662
103 585 3A0 611 053 709
103 586 3A0 615 301A 728
103 587 3A0 698 151A 744
103 588 3A0 819 644 804

103 590 3A0 837 401B 838
103 591 3A0 837 402B 838
103 592 3A0 837 581B 844
103 593 3A0 839 401F 842
103 594 3A0 839 402F 842
103 596 3A0 941 777 972
103 597 3A0 941 778 972
103 598 3A0 949 117 982
103 599 3A0 949 117B 982
103 600 3A0 953 049A 990
103 601 3A0 953 050A 990
103 602 3A1 721 388 776
103 603 3A1 721 555B 788
103 605 411 513 121 562 571 596
103 606 431 121 273 298
103 607 431 133 511 348
103 608 431 253 115A 408 414
103 609 431 253 147 426
103 610 431 253 149A 427
103 611 431 399 151D 462
103 613 431 407 181F 482
103 614 431 407 183A 486
103 615 431 407 275 498
103 618 431 411 327A 568
103 619 431 412 175D 586
103 620 431 419 831 612
103 623 431 498 103C 534
103 624 431 498 203C 498
103 625 431 511 247C 664
103 627 431 698 471B 756
103 628 431 919 040 947 1030
103 629 431 953 231 984
103 630 431 955 651 1006
103 631 431 998 003 1024
103 632 433 253 115 408
103 633 433 253 115A 409 414
103 634 433 611 775A 716
103 635 435 881 203A 882
103 636 437 407 151A 474
103 637 437 407 152A 474
103 638 441 412 249A 592 595
103 642 443 121 273E 298
103 643 443 121 321 300
103 648 443 199 381 388
103 649 443 199 381C 388
103 650 443 199 382 390
103 652 443 253 115A 410
103 655 443 253 609S 440
103 656 443 253 609T 440
103 657 443 399 415A 469
103 658 443 399 419 470
103 659 443 399 419A 470
103 660 443 407 283A 534 536 538
103 660 443 407 283A 624 626
103 660 443 407 283A 626 628
103 661 443 407 285A 498 512 638
103 661 443 407 285A 646
103 667 443 407 615A 542
103 669 4D0 407 625E 650 652
103 671 443 411 327 568
103 672 443 412 131A 578
103 673 443 412 377 592
103 674 443 413 031E 576
103 677 443 419 811C 608
103 678 443 419 811D 608
103 679 443 419 812C 608
103 680 443 419 812D 608
103 683 443 498 020A 618
103 688 443 498 201B 534
103 691 443 498 625A 650
103 693 443 501 615A 666
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103 694 443 512 129 670
103 695 443 513 031N 682
103 696 443 609 721A 696
103 697 443 609 721G 696
103 698 443 609 721K 696
103 699 443 611 775A 716
103 700 443 615 301 728
103 701 443 615 301B 728
103 702 443 615 601 736
103 705 443 819 030 796
103 706 443 823 359B 812
103 707 443 823 531A 814
103 708 443 837 205C 830
103 709 443 837 206C 830
103 710 443 837 207 830
103 711 443 837 208 830
103 713 443 839 205B 834
103 714 443 839 206B 834
103 716 443 907 385F 933
103 717 443 907 385G 933
103 718 443 911 261 943
103 719 443 945 515 978
103 720 443 953 049 986
103 721 443 953 050 986
103 723 447 133 511 348
103 727 4A0 121 403 302
103 728 4A0 129 620 326
103 729 4A0 199 351B 386
103 730 4A0 199 352A 386
103 731 4A0 199 379C 386
103 733 4A0 399 415B 469
103 734 4A0 399 419E 470
103 735 4A0 399 420E 470
103 736 4A0 407 151 476
103 737 4A0 407 152 476
103 738 4A0 407 181A 482
103 739 4A0 407 183D 482
103 740 4A0 407 305A 512
103 741 4A0 411 327A 569
103 742 4A0 411 327F 569
103 743 4A0 412 131 578
103 744 4A0 412 249 592 595
103 745 4A0 412 377C 592
103 746 4A0 498 099J 512
103 747 4A0 498 203A 512
103 748 4A0 511 247 664
103 749 4A0 512 129 670
103 750 4A0 598 625 690
103 751 4A0 598 625A 690
103 752 4A0 609 721D 696
103 753 4A0 609 721E 696
103 754 4A0 609 721F 696
103 755 4A0 615 301B 728
103 756 4A0 615 301C 728
103 757 4A0 615 601A 736
103 758 4A0 698 151 744
103 759 4A0 698 451 752
103 760 4A0 721 261 775
103 761 4A0 721 401 778
103 762 4A0 798 261S 775
103 763 4A0 798 401S 776 778
103 764 4A0 819 439A 804
103 765 4A0 823 359B 812
103 768 4A0 905 849B 928
103 769 4A0 953 049 986
103 770 4A0 953 049B 986
103 771 4A0 953 050 986
103 772 4A0 953 050B 986
103 773 4A0 955 651 1006
103 774 4A0 959 455C 1016
103 775 4A1 498 020 618

103 776 4A1 498 020A 618
103 779 4D0 407 151P 476
103 780 4B0 419 801B 604
103 781 4D0 419 831A 612
103 782 4D0 419 831D 612
103 835 533 121 101F 262
103 836 533 253 115C 410
103 837 533 798 105 784
103 838 535 199 262 380
103 839 535 611 701 710
103 840 535 941 535 970
103 841 535 953 519A 1002
103 842 535 959 621 1020
103 980 6K0 943 021A 974
103 982 6K1 721 335C 782
103 983 6K1 857 507AK 862
103 984 6K1 857 508K 862
103 985 6N0 121 253B 296
103 986 6N0 121 407A 304
103 988 6N0 129 620 326
103 989 6N0 199 262L 380
103 991 6N0 199 555G 462
103 992 6N0 199 851AG 397
103 993 6N0 201 511A 350
103 994 6N0 253 144 424
103 995 6N0 407 151B 476
103 996 6N0 407 181 484
103 997 6N0 407 365 494
103 998 6N0 407 365A 494
103 999 6N0 407 613 540
104 000 6N0 407 625 652
104 001 6N0 411 313 566
104 002 6N0 411 315 560
104 003 6N0 412 331A 592
104 006 6N0 419 803 602
104 008 6N0 419 811 609
104 009 6N0 419 812 609
104 010 6N0 419 831 614
104 011 6N0 422 803A 607
104 012 6N0 422 804A 607
104 013 6N0 422 811 610
104 014 6N0 422 812 610
104 015 6N0 422 831 616
104 018 6N0 498 203 638
104 019 6N0 498 625 652
104 020 6N0 512 113 668
104 022 6N0 609 721F 698
104 023 6N0 609 721E 698
104 024 6N0 611 053 708
104 026 6N0 611 775A 718
104 027 6N0 615 301C 728
104 028 6N0 827 550A 816
104 031 6N0 853 653B 852
104 033 6N0 905 104 914
104 034 6N0 943 021C 974
104 035 6N0 947 563 980
104 036 6N0 953 513 996
104 037 6N0 959 455F 1018
104 038 6N1 857 507K 864
104 039 6N1 857 508K 864
104 040 6N1 941 531N 970
104 041 6N1 953 235 992
104 042 6N1 959 621 1020
104 044 6N3 837 402E 838
104 045 6N4 837 401 838
104 046 6N4 837 402 838
104 047 6N4 839 401 842
104 048 6N4 839 402 842
104 049 701 121 407B 306
104 050 701 199 201G 376 462
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104 051 701 199 201H 376 462
104 052 701 399 201AG 467
104 053 701 407 077 480
104 054 701 407 087 480
104 055 7D0 407 140 480
104 056 701 407 183 480
104 058 701 407 187B 490
104 059 701 407 285A 512 516 518
104 059 701 407 285A 637 640
104 060 701 407 303 480
104 061 701 407 321B 516
104 062 701 407 321C 518
104 063 701 407 331A 536
104 064 701 407 361B 490
104 065 701 407 625 652 690
104 069 701 419 804C 602
104 070 701 419 804D 602
104 071 701 419 811B 609
104 072 701 419 812B 610
104 073 701 419 831 614
104 075 701 498 099 516
104 076 701 498 099A 518
104 077 701 498 103 536
104 078 701 498 201 536 538
104 079 701 498 203 516 518
104 080 701 498 625 652
104 081 701 501 131 656
104 082 701 598 625 690
104 083 701 609 617 666
104 084 701 609 701 692
104 085 701 611 701 710
104 086 701 615 301C 730
104 087 701 615 301D 730
104 088 701 615 301E 730
104 089 701 698 151C 746
104 090 701 698 151E 746
104 091 701 698 151G 746
104 092 701 698 525B 738
104 093 7D1 721 335 782
104 094 701 721 401 778
104 095 701 807 321B 792
104 096 701 807 322B 792
104 098 701 837 501B 838
104 099 701 837 502B 838
104 100 701 853 653E 852
104 102 701 857 507CK 864
104 103 701 857 508CK 864
104 104 701 857 521J 872
104 106 701 905 104A 914
104 107 701 919 369 951
104 108 701 919 369D 952
104 109 701 919 369E 952
104 112 701 953 049 988
104 113 701 953 050 988
104 114 701 953 513 996
104 115 701 953 519 1002
104 116 701 959 263 1012
104 117 701 959 263A 1012
104 118 701 959 621 1020
104 119 721 611 047 706
104 120 7D0 407 361 490
104 121 7M0 819 644 806
104 122 803 121 273 298
104 123 803 201 511C 350
104 125 803 407 291 489
104 127 803 407 643A 546
104 128 803 501 221 658
104 129 803 853 139C 846
104 130 811 119 137 229
104 131 811 121 051E 246
104 132 811 121 109K 264

104 134 811 133 511D 348
104 135 811 199 339B 384
104 136 811 199 419A 393
104 137 811 253 115A 412
104 140 811 399 151B 464
104 141 811 407 181A 484
104 142 811 407 285 506 524 526
104 142 811 407 285 634 642
104 142 811 407 285 646
104 143 811 407 625D 650
104 145 811 411 327A 566 570
104 146 811 412 135B 584
104 147 811 412 175A 586
104 149 811 412 365 596
104 150 811 419 801E 600
104 153 811 419 812A 610
104 154 811 419 831B 614
104 156 811 511 247 664
104 157 811 512 113 668
104 158 811 512 131 674
104 159 811 512 137 686
104 160 811 513 031D 684
104 161 811 609 721 698
104 162 811 611 775 718
104 163 811 611 775A 718
104 164 811 615 301 730
104 166 811 698 525A 738
104 169 811 807 447 846
104 170 811 823 531 814
104 173 811 959 481 955
104 174 813 837 205C 831
104 175 813 837 206C 831
104 176 813 837 207 831
104 177 813 837 208 831
104 178 813 839 205B 834
104 179 813 839 206B 834
104 182 823 253 143D 419
104 183 823 253 147A 426
104 184 823 407 181 484
104 185 823 407 365E 496
104 186 823 407 615A 542
104 187 823 411 313A 566
104 188 823 411 327B 566 570
104 189 823 501 249 659
104 190 823 721 173 773
104 192 823 959 481F87 955
104 200 823 959 481G90 956
104 202 841 253 115B 412
104 205 855 121 101C 262
104 206 855 407 365A 496
104 207 855 407 366A 496
104 209 857 407 181 486
104 212 861 407 151B 476
104 213 861 407 183 486
104 214 861 407 615A 542
104 215 861 407 625 652
104 217 861 412 131 578
104 218 861 412 135 584
104 220 861 412 355 596
104 221 861 412 365A 596
104 222 861 419 831B 614
104 228 861 512 131A 674
104 229 861 611 019A 702
104 230 861 611 053 706
104 231 861 611 053A 707
104 232 861 611 707C 712
104 236 867 199 302A 384
104 237 867 199 323A 384
104 238 867 199 383A 462
104 239 867 201 551 402
104 241 867 253 209E 430
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104 243 867 253 609AJ 442
104 244 867 253 609AG 442
104 245 867 411 313 566
104 246 867 413 503C 578
104 247 867 419 065 598
104 248 867 512 131 674
104 250 867 513 031G 684
104 251 867 609 701 692
104 252 867 698 151 748
104 253 867 698 525 738
104 254 867 721 335E 782
104 255 867 823 397 812
104 256 867 827 500A 813
104 259 867 905 351 914
104 260 867 905 352 914
104 263 867 959 481 956
104 264 871 199 301A 462
104 265 871 407 285 522 642
104 266 871 407 311 522
104 267 871 412 323A 588
104 268 871 498 099 522
104 269 871 498 203A 522
104 270 871 498 625A 652
104 272 893 121 251 290
104 273 893 121 253 296
104 274 893 121 253A 296
104 276 893 133 511 348
104 277 8D0 199 339F 385
104 278 893 199 339D 384
104 279 893 199 381B 390
104 280 893 199 381C 390
104 281 893 199 381D 390
104 282 893 199 381F 390
104 283 893 199 381H 390
104 287 893 199 382G 390
104 288 893 199 382J 390
104 289 893 199 415 392
104 290 893 199 415A 392
104 291 893 199 419 393
104 292 893 253 115 412
104 293 893 253 147F 426
104 294 893 253 409B 434
104 295 893 253 409D 434
104 297 893 253 609B 442
104 300 893 399 151A 464
104 301 893 399 151F 465
104 302 893 407 147C 473
104 303 893 407 147G 473
104 304 893 407 148C 473
104 305 893 407 181 486
104 310 893 407 311D 524
104 311 893 407 365A 496
104 312 893 407 365F 496
104 313 893 407 366A 496
104 314 893 407 366F 496
104 315 893 407 615A 542
104 316 8A0 407 615 542
104 317 8A0 407 615C 542
104 318 8D0 407 625A 651
104 319 893 411 327C 570
104 320 893 411 327E 570
104 321 893 412 131B 578
104 322 893 413 503P 578
104 324 893 419 802 600
104 332 893 498 099E 524
104 333 893 498 099F 524
104 334 893 498 099G 526
104 335 893 498 099M 526
104 336 893 498 203A 524 526
104 337 893 498 203B 524 526
104 339 8A0 498 625 652

104 340 893 498 625E 652
104 341 893 501 615 666
104 343 893 512 131 674
104 344 893 512 137 686
104 345 893 609 721F 698
104 346 893 609 721G 698
104 347 893 609 722F 698
104 348 893 609 722G 698
104 349 893 611 021B 704
104 350 893 611 707 712
104 351 893 611 775A 712 720
104 353 893 721 401D 778
104 354 893 823 740 850
104 355 893 827 552 816
104 356 893 837 187E 823
104 362 893 853 655A 854
104 363 893 881 167 882
104 364 893 906 091E 930
104 366 893 919 040 947 1030
104 367 893 919 040A 947 1030
104 368 893 945 217 976
104 369 893 945 218 976
104 370 893 945 225B 976
104 371 893 945 226B 976
104 372 893 953 049 988
104 373 893 953 049A 988
104 374 893 953 050 988
104 375 893 953 050A 988
104 377 893 959 481 956
104 378 895 407 147A 473
104 379 895 407 148A 473
104 380 895 407 305 526
104 382 895 407 305B 526
104 383 895 407 311 524
104 385 895 615 301 732
104 386 8A0 615 301C 732
104 387 895 698 151 748
104 388 8A0 121 251 290
104 389 8A0 121 273 298
104 390 8A0 121 403 302
104 391 8A0 121 403A 302
104 392 8A0 121 403C 302
104 393 8A0 133 511 348
104 396 8A0 199 379E 386
104 397 8A0 199 381A 390
104 398 8A0 199 382A 391
104 399 8A0 199 382B 391
104 400 8A0 199 415B 392
104 401 8A0 253 144E 424
104 402 8A0 253 147 426
104 403 8A0 253 147A 426
104 406 8A0 407 365 496
104 407 8A0 407 366 496
104 408 8A0 407 465C 556
104 409 8A0 407 643A 547
104 410 8A0 412 323D 588
104 411 8A0 501 541 662
104 412 8A0 501 641A 660
104 413 8A0 512 131D 674
104 414 8A0 611 775 720
104 415 8A0 615 301 732
104 416 8A0 615 301E 732
104 417 8A0 698 151B 748
104 418 8A0 698 151C 748
104 419 8A0 819 439A 804
104 420 8A1 498 020 618
104 422 8D0 199 339A 384
104 423 8D0 199 379J 388
104 424 8D0 199 382L 391
104 425 8D0 199 382M 392
104 427 8D0 419 831J 614
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104 428 8D0 501 541A 662
104 429 8D0 501 541D 662
104 432 8D0 611 775B 720
104 433 8D0 611 775D 720
104 434 8D0 611 775E 720
104 435 8D0 615 301A 732
104 436 8D0 615 601B 736
104 439 8D0 955 987 1008
104 440 8D0 955 988 1008
104 442 G 000 000 1026
104 443 G 000 602 1026
104 452 N   010 210 7 1026
104 456 N   011 167 1 658 1026
104 458 N   011 186 4 1026
104 461 N   011 914 2 108
104 470 N   012 536 1 659
104 471 N   012 548 1 659
104 474 N   013 849 2 141 142 143
104 474 N   013 849 2 144 146
104 476 N   017 121 1 1027
104 477 N   017 121 4 1027
104 478 N   017 121 5 1027
104 479 N   017 125 1 1027
104 480 N   017 125 3 1027
104 481 N   017 131 5 1027
104 482 N   017 131 6 1027
104 483 N   017 131 7 1027
104 484 N   017 131 8 1027
104 485 N   017 131 9 1027
104 487 N   017 717 2 1028
104 488 N   017 718 5 1028
104 489 N   017 719 2 1028
104 490 N   017 722 2 1028
104 491 N   017 723 2 1028
104 492 N   017 725 2 1028
104 493 N   017 732 2 1028
104 494 N   017 738 2 1028
104 495 N   017 751 2 1028
104 496 N   017 752 2 1028
104 497 N   017 753 2 1028
104 498 N   017 762 2 1030
104 499 N   017 763 2 1030
104 505 N   028 206 2 272
104 511 N   102 519 01 1027
104 512 N   102 519 02 1027
104 513 N   102 519 04 1027
104 514 N   102 519 05 1027
104 515 N   102 564 01 1030
104 516 N   102 615 01 1027
104 517 N   102 615 02 1027
104 518 N   102 615 03 1027
104 524 N   901 496 01 658 1026
104 525 N   901 683 01 102
104 526 N   901 814 02 231
104 527 N   902 065 01 790
104 528 N   902 889 01 141 142 143
104 528 N   902 889 01 144 146
104 529 N   903 168 02 272
104 530 N   903 237 04 661 662 664
104 532 N   903 535 01 221
104 533 N   904 146 01 371
104 534 N   901 368 02 268 270 271
104 534 N   901 368 02 272
104 536 N   905 876 02 546
104 537 N   906 349 01 850
104 538 N20 353-2 10M 1034
104 539 N20 355-1 10M 1034
104 540 N20 357-1 10M 1034
104 544 Z 092 706 102
104 545 Z 092 707 102
105 735 893 121 251F 290

105 737 893 117 021 230
105 739 4A0 121 251Q 290
105 740 4A0 121 251M 290
105 743 4A0 121 251C 290
105 746 701 121 253K 296
105 748 357 121 253AB 296
105 749 6K0 121 253C 296
105 750 1H0 121 253BE 294
105 752 044 103 609D 143 144 146
105 752 044 103 609D 148
105 753 028 103 171B 108
105 758 078 115 561J 226
105 759 251 121 438B 306
105 763 4A1 820 367 806
105 764 7M0 129 620A 326
105 765 1L0 129 620C 326
107 000 074 129 620 324
107 003 6N0 199 555H 462
107 012 357 959 455F 1016
107 025 1H0 407 152 474
107 050 6N0 419 804 602
107 061 443 199 379D 386
107 062 443 199 379E 386
107 075 3A0 853 653C 852
107 079 441 498 203A 637
107 082 443 698 671 758
107 083 535 698 671 758
107 085 1J0 698 151J 742
107 086 431 919 040A 947 1030
107 087 447 711 758 772
107 089 8A0 615 601 736
107 090 893 905 855A 926
107 093 443 512 331 679
107 095 068 109 101L 160
107 096 075 109 101A 160
107 099 4A0 407 615D 542 544
107 100 1L0 863 447 880
107 106 1J0 407 151C 474
107 117 N 102 130 02 944
107 118 N 103 021 02 945
107 119 N 101 401 05 944
107 123 101 000 001AC 101
107 124 101 000 001AD 101
107 126 101 000 002AB 101
107 127 101 000 003AA 101
107 128 101 000 019AA 101
107 129 101 000 040AD 101
107 132 058 109 611E 214
107 133 058 109 611M 214
107 134 058 109 601C 209
107 136 191 412 341 594
107 140 N101 20701 15M 1034
107 141 N901 70001 15M 1034
107 144 026 198 025C 128
107 145 893 253 137D 417
107 149 1H9 501 541 661
107 150 N 903 545 01661 662 664
107 151 8D0 121 251P 292
107 152 4D0 412 377F 592
107 159 1H0 959 855 1022
107 160 1H0 959 855C 1022
107 163 701 941 535 970
107 164 3A0 959 621G 1020
107 166 4A0 941 301A 970
107 169 4D0 963 563B 1023
107 170 4A0 963 563B 1023
107 171 1H6 963 563A 1023
107 178 333 955 985 1008
107 186 068 121 039B 243
107 192 801 867 299 848
107 194 N 101 277 02472 492 494
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107 197 1L0 898 653S 854
107 201 025 251 509A 412
107 202 044 253 115B 412
107 203 1H0 253 115 406 414
107 204 1H0 253 115A 406
107 205 1H0 253 115B 407
107 206 1H0 253 115C 414
107 207 357 253 115D 408
107 208 443 253 115B 414
107 209 6N0 253 115B 410
107 210 6N0 253 115E 410
107 211 8D0 253 115 412
107 212 443 253 137B 416
107 213 443 253 137D 416
107 214 447 253 137 416
107 215 855 253 137A 417
107 217 893 253 137E 417
107 218 893 253 137F 417
107 219 893 253 139 419
107 220 893 253 139A 419
107 221 1H0 253 141B 420
107 222 357 253 141A 420
107 223 4B0 253 144J 424
107 224 8D0 253 144R 426
107 225 8D0 253 144S 426
107 226 4A0 253 147A 426
107 228 191 959 101 794
107 231 251 819 015 794
107 235 8E0 698 151A 750
107 236 1H0 698 151A 740
107 237 6N0 698 151 744
107 238 701 698 451 752
107 239 4B0 698 451B 750 751 752
107 245 4D0 949 127B 982
107 247 4D0 949 127D 982
107 251 021 998 031A 905
107 254 701 419 812A 609
107 258 357 911 253 943
107 259 321 906 059H 932
107 262 357 906 381 932
107 263 357 906 381A 932
107 265 165 906 381 932
107 269 443 953 513L 994
107 270 4D0 953 513A 994
107 271 4D0 953 513 994
107 272 1H0 953 513D 992
107 273 445 953 503E 998
107 275 4A9 953 503 998
107 276 4A9 953 503A 998
107 277 8D9 953 503 1000
107 278 8D9 953 503A 1000
107 282 4A0 955 651B 1006
107 283 171 721 307 784
107 284 055 141 124B 355
107 285 015 301 227 455
107 286 021 109 611G 210
107 287 4D0 959 855 1022
107 288 012 919 823A 959
107 292 074 103 383P 122
107 293 085 141 713 370
107 294 075 109 101C 160
107 295 191 998 135A 968
107 296 1H6 955 985 1008
107 297 191 906 090 930
107 301 357 411 313 564
107 302 357 411 314 564
107 303 357 411 329 560 571
107 304 037 121 058A 252
107 305 030 121 121B 276
107 306 032 121 121A 276
107 307 055 121 121F 278

107 308 026 121 144E 286
107 309 044 121 144B 286
107 310 068 121 144 286
107 313 058 109 243B 186
107 314 074 109 243F 188
107 315 063 133 555 352
107 316 026 133 557 352
107 317 030 129 220B 314
107 320 291 501 317 660
107 322 191 711 115C 760
107 323 357 711 115B 760
107 325 191 711 208A 765 770
107 326 037 121 132G 280
107 327 068 121 132B 282
107 328 068 121 133M 284
107 329 030 121 117D 274
107 330 030 121 117L 274
107 331 030 121 117M 274
107 332 046 905 379 916
107 333 010 321 371B 458
107 335 046 130 195D 188
107 336 074 145 278E 194
107 337 001 301 209 446
107 338 191 805 904C 790
107 339 191 805 904D 790
107 340 1H6 805 904A 790
107 341 191 805 903J 790
107 342 191 805 903K 790
107 343 1H6 805 903A 790
107 344 046 121 004D 232
107 345 058 133 843 326
107 346 357 121 101A 264
107 347 1H0 919 051AJ 930
107 348 1H0 919 051AK 930
107 350 049 919 501B 918
107 352 811 905 115 910
107 353 027 115 611C 228
107 354 068 115 611N 228
107 355 068 115 611P 228
107 356 026 198 049B 373
107 357 251 411 041C 562
107 358 251 411 045 564
107 359 8D0 611 021B 704
107 360 291 611 047 706
107 361 281 611 011D 700
107 362 191 512 119 678
107 363 291 411 041B 563
107 364 291 411 041C 563
107 367 1H0 121 253BA 293
107 368 028 109 101G 160
107 380 1H1 819 021 794
107 381 026 121 062C 252
107 382 027 121 096A 254
107 383 026 121 058D 252
107 386 084 409 189B 450
107 387 1H0 837 461A 840
107 388 191 837 461A 840
107 389 1H0 837 462A 840
107 390 037 903 803 897
107 391 191 941 297 968
107 392 030 103 493N 137
107 393 030 103 493M 137
107 394 037 103 493D 138
107 395 048 103 493A 138
107 396 051 103 493 138
107 397 02A 409 197 548
107 398 02B 409 197 548
107 399 010 409 196 548
107 400 014 409 197 548
107 401 084 409 197 549
107 402 088 409 197 550
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107 403 701 399 201H 468
107 405 191 823 507 814
107 406 191 823 509 814
107 407 8D1 819 030A 796
107 408 060 129 620 324
107 437 N   017 812 36 101
107 439 030 129 220 313
107 440 3A0 253 115 408
107 441 191 837 462A 840
107 442 535 953 519B 1000
107 443 084 409 189C 450
107 500 059 103 193 141
107 501 046 130 219A 344
107 504 357 615 273 709
107 505 028 115 561B 223
107 506 030 115 561C 224
107 507 058 109 244 192
107 508 046 130 195B 188
107 509 7M0 422 817B 610
107 510 7M0 422 818B 610
107 511 4A0 419 811A 608
107 512 4A0 419 812A 608
107 513 7M0 422 804G 607
107 514 7M0 422 803G 607
107 515 4B0 419 811E 609
107 517 4A0 419 802A 604
107 518 4A0 419 801A 604
107 519 8D0 121 403L 304
107 525 014 311 295E 457
107 529 701 419 811C 610
107 531 701 419 812D 610
107 532 1J0 121 321B 300
107 533 7M0 121 321C 300
107 535 095 409 197A 550
107 536 6N0 837 207C 830
107 537 028 130 135A 344
107 538 028 130 135B 344
107 539 046 130 135A 344
107 541 034 906 265C 942
107 542 034 906 265F 942
107 543 051 906 265E 942
107 544 1H0 906 091D 930
107 545 8A0 413 503B 578
107 546 701 419 811E 610
107 547 020 498 085H 453
107 549 G 002 000 618 1026
107 553 1H0 959 565 1020
107 554 021 109 601L 206
107 555 4A0 959 855A 1022
107 556 857 407 473A 562
107 557 857 407 474 562
107 559 6N0 837 207D 830
107 560 861 698 151A 748
107 606 4A0 953 049D 988
107 607 4A0 953 050D 988
107 608 8A0 945 217B 976
107 609 8A0 945 218B 976
107 612 8A0 199 419A 394
107 613 074 121 132 284
107 617 811 807 577C 792
107 619 1H0 823 500B 813
107 623 074 121 143D 284
107 627 1H0 253 147D 426
107 628 7M0 615 301G 730
107 629 7M0 615 601C 736
107 630 051 115 105A 218
107 631 191 820 601 812
107 635 037 121 121A 276
107 637 075 121 133B 284
107 638 027 121 145B 286
107 641 1J0 512 131 670

107 642 7M0 413 175A 586
107 643 6N0 512 131A 674
107 644 6K0 512 131A 674
107 645 6N0 513 425A 688
107 646 6N0 513 425B 688
107 647 1H0 512 131C 670
107 648 1J0 512 131B 670
107 649 1J0 513 425 686
107 650 1J0 513 425A 686
107 652 3B0 512 131H 672
107 653 4B0 512 131N 673
107 655 01E 141 181A 369
107 657 8A0 512 333 679
107 658 8A0 512 335 679
107 659 8A0 512 131C 676
107 661 8D5 512 131F 676
107 662 8D0 512 131E 676
107 663 8D0 512 333 679
107 664 8D0 512 335 679
107 667 8D0 412 131F 580
107 668 8A0 412 131 580
107 669 8D0 412 131E 580
107 670 4D0 412 137C 584
107 672 7M0 412 303B 582
107 673 191 798 211S 765
107 674 4A9 616 129 676
107 676 4D0 407 515C 486
107 679 4D0 407 181H 484
107 680 1J0 615 301D 724
107 681 1J0 615 301E 724
107 682 1J0 615 301C 724
107 683 1J0 615 601 734
107 684 8E0 615 301B 732
107 685 8E0 615 301A 732
107 687 2D0 615 301A 726
107 688 2D0 615 601 734
107 689 2D0 615 601A 734
107 690 8D0 199 379R 388
107 691 7D0 615 301C 730
107 692 7D0 615 601C 736
107 693 6X0 201 511B 350
107 694 030 115 561AB 223
107 695 036 129 620F 320
107 696 251 965 561B 1022
107 697 1J0 422 803A 606
107 698 1J0 422 811A 610
107 699 1J0 407 365C 492
107 700 1J0 422 804A 606
107 701 1J0 422 812A 610
107 702 1J0 407 366C 492
107 703 1H0 959 455L 1014
107 704 1J0 959 455F 1016
107 705 1J0 959 455B 1014
107 706 1J0 959 455M 1016
107 708 327 959 455A 1016
107 711 3A0 959 455B 1016
107 713 4A0 959 455B 1016
107 715 6K0 959 455F 1016
107 716 6N0 959 455C 1018
107 717 6N0 959 455D 1018
107 718 6N0 959 455L 1018
107 721 811 959 455R 1018
107 722 8D0 959 455C 1018
107 723 1H0 959 455G 1014
107 725 1J0 127 401A 310
107 726 535 411 315 560
107 731 443 919 578C 958
107 754 06B 103 171D 108
107 755 8D0 501 641A 660
107 756 1J0 129 620 324
107 757 021 115 562A 226
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107 771 893 941 029H 966
107 772 8D0 941 029 966
107 773 893 941 030H 966
107 776 4A0 941 029 966
107 777 4A0 941 030 966
107 779 3A0 941 780 972
107 780 6N1 941 015 962
107 781 6N1 941 016 962
107 782 1H6 941 017AF 962
107 783 1H6 941 018AF 962
107 785 357 941 018 964
107 787 3A0 941 018 964
107 788 701 941 017 964
107 789 701 941 018 964
107 790 7D0 953 049A 988
107 791 7D0 953 050A 988
107 792 6N0 953 041C 986
107 793 6N0 953 042C 986
107 794 6N0 953 041B 986
107 795 6N0 953 042B 986
107 798 8D0 953 049 988
107 799 8D0 953 050 988
107 802 3A0 941 779 972
107 803 8D0 941 030 966
107 809 8D1 858 531CK 866
107 812 6N1 857 507AK 864
107 813 6N1 857 508AK 864
107 814 1H1 857 507AK 858
107 815 1H1 857 508AK 858
107 816 8D1 858 532CK 866
107 817 078 121 004J 234
107 818 1J5 955 651 1004
107 819 1J6 955 651 1004
107 820 431 611 707 712
107 825 028 903 803F 896
107 829 06A 121 011L 240
107 830 038 121 011A 240
107 831 6X0 422 811 610
107 832 6X0 422 812 610
107 833 4B0 953 503E 998
107 834 1H0 253 409E 432
107 835 357 253 409 432
107 836 6N3 837 401E 838
107 837 1H0 407 311 508
107 838 8E0 407 693K 478
107 839 8E0 407 694K 478
107 840 8E0 407 505A 478
107 843 8E0 407 506A 478
107 844 8D0 407 509G 478
107 845 8D0 407 510G 478
107 846 4D0 407 509J 478
107 847 4D0 407 510J 478
107 848 8E0 407 509A 478
107 849 8E0 407 510A 478
107 850 6N0 407 311 514
107 851 101 000 040AC 101
107 900 1H0 119 113C 229
107 901 893 941 029E 966
107 902 893 941 030E 966
107 903 8L0 953 049 988
107 904 8L0 953 050 988
107 907 1J1 941 017B 964
107 908 1J1 941 018B 964
107 909 1J1 941 017C 964
107 910 1J1 941 018C 964
107 911 1J1 857 507K 860
107 912 1J1 857 508K 860
107 913 3B1 857 508CK 862
107 914 3B1 857 507CK 862
107 915 1J1 857 507DK 860

107 916 1J1 857 508DK 860
107 917 026 121 144F 284
107 919 021 121 121A 276
107 920 021 121 117A 274
107 921 021 121 133D 284
107 922 037 121 144J 286
107 924 8D0 411 318D 562
107 925 8D0 411 317D 562
107 926 3B0 949 117B 982
107 927 078 109 244H 193
107 928 059 109 244 192
107 929 1H0 959 625 956
107 938 191 698 423A 758
107 939 191 698 424A 758
107 940 535 698 423 758
107 941 535 698 424 758
107 944 1H0 698 423 758
107 945 1H0 698 424 758
107 948 037 121 144H 286
107 952 7D0 501 647A 544
107 953 443 862 153B 880
107 955 443 862 257A 880
107 956 1H0 962 257G 880
107 957 4A0 199 339 384
107 958 4A0 199 339A 384
107 959 4B0 199 379E 386
107 961 7M0 199 131AS 374
107 962 7M0 199 131AP 374
107 963 7M0 199 131AF 374
107 964 7D0 199 132D 374
107 965 7M0 199 132AH 374
107 966 7M3 199 132M 375
107 967 8D0 199 339E 384
107 968 7M0 199 132AJ 374
107 969 4A0 199 379G 386
107 970 1J0 199 555AH 394
107 971 1J0 199 555AJ 395
107 972 1J0 199 555AK 395
107 973 8D0 199 339D 384
107 974 1J0 199 262BE 379
107 975 1J0 199 555AL 396
107 976 7D0 199 132E 374
107 977 1J0 199 262BF 380
107 978 1J0 199 429 394
107 979 1J0 199 262BK 380
107 980 1J0 199 262CD 380
107 982 4A0 399 151C 462
107 983 8D0 399 415E 470
107 985 447 711 279A 770
107 986 4D0 411 327H 569
107 987 443 399 415B 469
107 988 4D0 411 327G 569
107 989 8D0 399 151H 466
107 990 8D0 399 151J 466
107 991 8D0 399 151M 466
107 992 4A0 399 151D 464
108 007 074 115 562 226
108 010 038 109 119M 169
108 011 06A 109 119C 172
108 012 036 109 119Q 168
108 013 078 109 119C 173
108 014 06B 109 119A 172
108 015 030 103 601QA 142
108 017 036 109 601AD 208
108 018 030 109 601AG 206
108 019 028 109 601J 206
108 020 028 109 601D 206
108 021 036 109 611K 212
108 022 030 109 611N 211
108 023 028 109 611K 211
108 024 038 109 111A 162
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108 025 06B 109 111 164
108 026 06A 109 105C 162
108 027 06A 109 105D 162
108 028 8D0 121 276 298
108 029 8D0 121 275 298
108 030 191 419 523C 612
108 031 1H0 512 149 668
108 032 06A 103 663C 152
108 033 06A 103 663B 152
108 034 06A 103 663A 152
108 035 038 103 663 150
108 038 3A0 253 203 428
108 039 1H0 253 209M 430
108 040 6N0 253 209G 430
108 041 1H0 253 409N 432
108 042 1H9 253 409C 432
108 043 8A0 253 409F 434
108 044 1H6 253 609AF 436
108 045 6N0 253 609G 442
108 046 074 253 609AB 435
108 049 1H6 253 609R 436
108 050 1H9 253 609E 436
108 051 1H9 253 609D 436
108 052 1H9 253 609H 438
108 054 8A0 253 609BD 442
108 055 8A0 253 609AQ 442
108 057 1J6 253 609H 438
108 058 1J6 253 609L 438
108 059 3A0 253 609M 440
108 060 3A0 253 609L 440
108 061 3A0 253 409B 432
108 062 3A0 253 609P 440
108 063 6K6 253 409 434
108 064 6K6 253 609 442
108 065 6K5 253 609B 440
108 066 1L0 253 609S 438
108 067 1L0 253 409AC 432
108 068 1L0 253 609T 438
108 069 3A0 941 067 968
108 070 3A0 941 068 968
108 075 8D0 945 111D 976
108 076 8D0 945 112D 976
108 077 050 121 010A 236
108 078 059 115 562 226
108 080 4A0 399 151K 464
108 081 8D0 399 419C 470
108 082 357 199 273 382
108 083 3A0 512 103 668
108 084 N   906 606 01 141
108 090 030 129 828 328
108 091 038 129 828 328
108 096 025 129 828A 328
108 098 8A0 407 181 486
108 103 028 109 611G 211
108 105 038 109 611B 212
108 106 038 109 601B 208
108 107 058 109 309F 204
108 108 058 109 309E 204
108 109 7D0 609 701 692
108 113 4D0 498 099 512
108 114 8D0 498 099B 528
108 116 357 498 103B 534 658
108 118 701 498 103A 538
108 120 701 411 041 564
108 121 7D1 411 041 564
108 122 7D0 411 045 564
108 123 701 411 197 564
108 124 701 411 041D 564
108 125 037 133 035C 351
108 126 7M0 611 776C 718
108 127 6X0 611 775 718

108 128 7M0 411 031 562
108 131 811 411 327B 570
108 132 1J0 411 327 568
108 134 1J0 411 314T 567
108 135 7M0 411 317D 560
108 136 1J0 411 315G 559
108 137 1J0 411 315C 558
108 138 078 121 113G 271
108 139 4A0 407 643A 547
108 140 6X0 419 803A 602
108 141 021 253 115 404
108 142 023 253 115A 404
108 143 6N0 253 115C 410
108 144 7M0 253 115C 410
108 145 8D0 253 115C 412
108 146 1J0 412 303 581
108 148 7D0 407 183 480
108 149 7M0 501 541A 484 656
108 150 1J0 407 181 482
108 151 7M0 407 181A 484
108 158 1J0 407 175 472 492
108 160 6N0 407 175A 472 494
108 164 078 109 243K 188
108 165 074 109 243C 188
108 166 036 109 243AB 182
108 167 038 109 243N 184
108 169 06B 109 244 192
108 170 06A 109 479C 188
108 171 036 109 243J 182
108 172 032 145 276 194
108 173 059 109 243J 186
108 174 078 109 243R 188
108 178 191 253 232A 417
108 179 1J0 253 115J 408
108 180 1J0 253 115D 407
108 181 4D0 253 115A 410
108 182 1J0 253 115A 407
108 184 032 121 111N 274
108 185 032 121 111Q 274
108 186 032 121 121J 276
108 187 038 121 121 276
108 188 048 121 121B 276
108 189 06A 121 121C 278
108 190 06B 121 121 278
108 191 028 121 132 280
108 192 028 121 132C 280
108 193 038 121 132C 280
108 194 050 121 132A 282
108 195 050 121 132B 282
108 196 058 121 132 282
108 197 06A 121 132 282
108 198 06A 121 132Q 284
108 200 028 121 144M 286
108 204 028 121 144N 286
108 206 028 115 561E 223
108 207 068 115 561E 224
108 208 028 115 105M 218
108 210 701 498 203A 640
108 211 1J0 498 201A 622
108 212 1J0 498 201 622
108 213 3B0 498 201 623
108 214 8D0 498 201 628
108 217 06B 109 243 186
108 219 036 109 243F 182
108 220 078 109 244G 193
108 221 030 145 299F 198
108 222 032 145 299A 198
108 223 059 109 243G 186
108 224 038 109 244E 191
108 225 038 109 244M 191
108 226 036 109 181A 190
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108 227 1J0 121 403B 302
108 228 7M0 121 407C 306
108 232 06A 103 485F 136
108 236 036 109 119H 168
108 238 026 121 005F 236
108 239 074 129 717 336
108 240 058 129 717B 336
108 241 1J0 412 331C 590
108 242 1J0 513 353C 678
108 243 1J0 501 541C 662
108 244 1J0 199 851AA 397
108 250 06B 103 383H 122
108 251 045 109 243B 184
108 252 045 109 243C 184
108 253 045 109 244A 192
108 254 036 109 243AC 182
108 255 036 109 244D 190
108 257 6X0 419 804A 602
108 258 026 109 119B 166
108 260 026 109 243J 180
108 261 050 109 479A 180 196
108 262 036 121 005E 236
108 263 06B 121 011E 240
108 264 059 121 004C 234
108 265 030 121 008A 238
108 266 071 121 005 238
108 267 3B0 413 031A 574
108 268 8D0 413 031AF 578
108 269 4A0 413 031D 576
108 270 7M0 413 031G 576
108 271 357 413 031R 574
108 272 1J0 413 031T 574
108 273 1J0 413 031R 572
108 297 8D0 412 103B 594
108 298 8D0 412 065 594
108 299 8D0 412 065F 594
108 302 1L0 611 701 710
108 303 036 253 039F 317
108 304 037 253 039F 318
108 305 058 253 039G 319
108 306 8D0 253 409AA 434
108 307 8D0 253 409AK 434
108 308 8D0 253 609AA 442
108 309 1H0 819 373C 802
108 310 1H0 819 371 798
108 311 893 819 371A 800
108 312 8A0 819 371K 800
108 313 893 819 375E 802
108 315 4A1 819 373B 802
108 316 4A1 819 371B 800
108 317 1H0 819 373A 802
108 318 1H0 819 371A 800
108 320 1J0 498 625 648
108 321 8D0 498 625A 652
108 322 7M0 498 625 652
108 323 4B0 498 625 651
108 324 4B0 498 625A 651
108 325 8A0 609 721AF 698
108 332 3A0 609 721B 696
108 333 1J0 609 721E 694
108 334 4A0 611 021D 704
108 335 8A0 611 021 704
108 337 443 614 151H 722
108 339 1H0 698 053S 706
108 340 8D0 698 021BS 704
108 341 893 698 021BS 704
108 342 8A0 698 021S 704
108 343 191 698 019S 700
108 344 281 698 011DS 700
108 345 1J0 698 471 754
108 346 443 698 471 756

108 347 4A0 698 471 757
108 348 3A0 698 471 755
108 350 8D0 407 305J 512
108 351 1J0 407 305 502 656
108 352 701 407 321D 518
108 353 701 407 321G 520
108 354 8D0 407 305G 528
108 355 251 611 775B 712
108 357 6N0 407 331 536
108 358 701 407 331B 538
108 359 1J0 407 331 532
108 361 1J1 823 531B 814
108 362 8A5 513 029Q 680
108 363 6N0 513 031L 684
108 364 6N0 413 031N 576
108 365 701 513 031N 684
108 366 7D0 413 031A 576
108 367 1H0 413 031L 572
108 368 1H0 413 031P 572
108 370 6K0 413 031A 576
108 371 6K0 413 031F 576
108 372 8A0 413 503C 578
108 373 3B5 513 031B 682
108 374 4A9 513 031B 682
108 375 1J0 513 025BM 680
108 376 1J0 513 025BG 680
108 377 8D0 513 031 684
108 378 7M0 513 031L 684
108 380 357 498 201A 622 628
108 383 4A1 721 401 778
108 384 1J1 721 388A 776
108 386 1J0 721 261F 774
108 387 8D0 721 257 773
108 389 1J0 721 261H 774
108 390 3B0 953 041C 986
108 391 3B0 953 042C 986
108 392 7M0 611 701D 710
108 393 1J0 611 701 710
108 400 3B0 853 653F 852
108 401 1J0 853 653C 852
108 402 1J0 853 655G 852
108 405 3B0 853 677B 852
108 406 3B0 853 678B 852
108 407 1J0 819 644A 806
108 408 3A0 091 800 804
108 409 3B0 091 800 804
108 410 4A0 091 800 806
108 411 032 905 106BS 912
108 412 4B0 091 800 804
108 413 028 903 315P 198
108 414 028 903 315R 198
108 415 032 145 299C 198
108 416 058 903 133D 198
108 417 06A 903 315E 200
108 418 037 903 315C 198
108 420 023 141 031K 356
108 428 028 141 035M 357
108 434 032 141 031Q 356
108 440 030 141 032K 357
108 442 048 141 031 356
108 448 050 141 032L 357
108 450 052 141 032R 357
108 451 052 198 141AS 363
108 460 058 141 031E 356
108 462 055 141 033A 357
108 465 067 198 141AS 364
108 468 068 141 035P 357
108 470 032 141 031S 356
108 476 028 141 032M 357
108 479 3A0 839 206A 834
108 480 3A0 839 205A 834
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108 481 3A0 837 206D 826
108 482 3A0 837 205D 826
108 483 357 839 206B 832
108 484 357 839 205 832
108 485 357 837 206B 824
108 486 357 837 205B 824
108 495 028 903 315M 198
108 501 058 109 243E 186
108 502 036 109 244 190
108 503 6N0 127 401C 310
108 504 1J0 698 151G 742
108 505 8D0 698 151C 750
108 506 1H0 698 151B 741
108 507 701 615 301G 730
108 509 7M0 199 132AQ 374
108 510 8D0 199 379K 388
108 511 6N0 905 865 928
108 513 068 141 037M 358
108 514 06A 141 031J 356
108 515 191 052 161A 852 968
108 516 1H0 837 207C 824
108 553 701 807 321C 792
108 554 431 505 172 664
108 555 171 412 329AS 588
108 556 191 412 329S 590
108 557 357 412 331AS 590
108 559 871 412 323AS 588
108 560 443 412 377S 592
108 561 1J0 412 331CS 590
108 563 6N0 412 331AS 592
108 564 4A0 412 377CS 592
108 566 6N0 407 151A 476
108 567 1H0 119 137 229
108 568 1H0 422 371C 618
108 569 1H0 422 371D 618
108 570 7D0 411 049 556
108 571 6N1 419 063 598
108 572 012 301 457C 449
108 574 048 121 145B 286
108 575 191 721 559 788
108 576 895 906 089E 930
108 577 251 955 119 1004
108 579 1J0 407 625 648
108 582 7M0 407 625 652
108 584 4B0 953 503F 998
108 585 1H1 611 019B 701
108 600 068 260 940 193
108 601 058 109 119C 171
108 602 8E0 513 353B 678
108 603 1H0 609 721D 694
108 604 1H0 609 721E 694
108 605 1H0 906 627 936
108 606 028 145 111 370
108 607 068 145 111A 371
108 608 251 721 477D 784
108 609 8D0 906 089 930
108 610 4A5 862 055 878
108 611 893 862 055 878
108 613 1H2 819 031A 796
108 614 701 819 031A 796
108 615 7D0 819 989 806
108 617 4B0 819 439C 804
108 618 002 517 289A 454
108 619 8A0 199 419 394
108 620 701 905 851 924
108 621 1H0 837 249 836
108 622 1H4 839 249 836
108 623 893 837 207 831
108 624 893 837 208 831
108 625 443 839 207B 834
108 629 443 399 415 469

108 630 443 959 101A 794
108 631 357 820 021 794
108 632 1H1 820 021 794
108 633 861 511 271 664
108 634 6N0 501 541D 662
108 636 443 839 208B 834
108 637 7M0 501 655D 544
108 638 357 837 219A 836
108 639 443 837 220C 836
108 641 1H0 947 561A 980
108 642 N 905 771 01 158
108 643 1J0 127 247A 312
108 644 3A0 253 144 424
108 645 4B0 407 515 486
108 646 N 902 954 01 272
108 647 N 013 811 5 231
108 648 N 900 322 03 228
108 651 3B0 837 187B 823
108 652 2D0 819 638 804
108 653 7M3 819 644A 806
108 655 291 611 047B 706
108 656 1J1 614 019 704
108 657 4A0 611 707 712
108 658 443 611 775B 716
108 659 8L0 953 513J 996
108 660 8L0 953 513G 996
108 661 1H0 959 139B 1013
108 662 1H0 823 509B 814
108 663 6N0 953 519B 1002
108 664 357 512 333C 679
108 666 357 837 205AS 826
108 667 357 837 206AS 826
108 668 1J3 837 461DS 840
108 669 1J3 837 462DS 840
108 670 1J4 837 461DS 840
108 671 1J4 837 462DS 840
108 672 1H4 839 461A 842
108 673 1H4 839 462A 842
108 674 030 129 620C 320
108 675 6K0 129 620B 326
108 678 074 130 195B 188
108 679 074 109 243E 188
108 680 074 130 245 188
108 681 6K5 941 015 962
108 682 6K5 941 016 962
108 683 1J6 945 095Q 974
108 684 1J6 945 096R 974
108 685 7D1 941 009H 962
108 686 7D1 941 010H 962
108 687 191 422 371D 618
108 688 447 711 283A 772
108 689 191 411 334 571
108 690 028 109 101F 160
108 691 074 109 101B 160
108 692 074 109 101J 160
108 693 1H0 422 884 618
108 694 1J0 422 884A 618
108 695 6N1 721 335D 782
108 697 038 105 263E 154
108 698 06A 105 263E 156
108 699 069 105 263 156
108 700 059 115 125A 220
108 701 078 115 125 220
108 703 036 109 601P 207
108 705 036 109 611L 212
108 706 021 109 503A 178
108 707 021 109 465B 178
108 708 165 881 595A 884
108 709 165 881 596A 884
108 710 1H0 881 595 884
108 711 6N0 881 595 884
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108 712 6N0 881 596 884
108 713 4B0 905 849 928
108 714 1J0 881 595B 884
108 715 3B0 253 609B 440
108 716 191 611 715 714
108 717 1H0 611 715 714
108 718 4D0 611 715B 714
108 719 028 906 461 938
108 720 06A 906 461 940
108 721 074 906 461 940
108 722 034 965 561C 1022
108 728 1H0 919 149A 922
108 729 357 919 149 923
108 730 1J0 253 144 424
108 731 1J0 253 144J 424
108 732 1J0 512 149B 669
108 733 1H1 898 001 798
108 737 028 103 491J 136
108 738 030 121 117C 274
108 739 030 121 117N 274
108 741 281 411 045 562
108 742 2D0 411 041B 564
108 743 2D0 411 041A 564
108 746 1J0 711 596E 768
108 751 01M 325 429 461
108 752 095 325 429D 461
108 753 01N 321 370 458
108 754 096 321 370 458
108 755 098 321 370 458
108 756 01F 321 371 460
108 757 01V 321 371 460
108 758 010 325 421A 461
108 759 01V 325 429 461
108 761 01M 325 443 460
108 762 6X0 512 131A 674
108 763 6K0 512 131B 674
108 764 1J0 512 131C 672
108 765 443 133 741A 354
108 766 3A0 121 367 298
108 767 4A0 121 273A 298
108 768 016 409 399B 452
108 769 701 411 049B 556
108 770 701 419 081 616
108 771 701 419 081A 616
108 776 048 198 002A 174
108 777 058 198 003B 176
108 778 028 198 002F 174
108 779 028 198 003 176
108 780 028 198 003F 176
108 781 026 198 002 174
108 783 030 198 002J 174
108 784 030 198 002K 174
108 785 028 198 003G 176
108 786 026 198 002E 174
108 787 6K0 198 005 176
108 788 4A0 511 249 664
108 789 078 919 501B 919
108 790 037 121 619 279
108 792 1J0 955 119 1004
108 793 1J0 253 201 428
108 794 1J5 253 609L 438
108 795 1J5 253 609H 438
108 796 8D0 253 301AD 428
108 797 8D0 253 301P 428
108 798 8D0 253 409T 434
108 799 1J0 805 903B 790
108 802 701 867 299/1Y 848
108 803 701 867 299/01 848
108 804 7M3 698 151 748
108 805 074 121 096D 260
108 807 026 906 283H 934

108 808 023 906 461 938
108 809 028 906 283A 934
108 810 028 906 283F 934
108 811 034 906 283 934
108 812 037 906 283A 934
108 815 1H0 906 627A 936
108 816 1J0 906 627 936
108 817 1J0 906 627A 937
108 818 1J0 906 627B 937
108 819 8A0 906 091G 930
108 823 028 131 501E 347
108 826 701 820 031 796
108 827 028 906 283P 935
108 836 1J0 711 803C 769
108 837 191 711 173B 762
108 838 1H0 498 020 618
108 839 1H0 711 173 762
108 840 1J0 711 183D 764
108 842 N 103 201 02 1030
108 843 021 121 050C 256
108 844 8D0 837 187/01 823
108 847 051 133 031 353
108 848 6K0 411 315 560
108 849 3A0 837 207C 826
108 850 3A0 837 208C 826
108 854 1J0 253 144G 424
108 855 059 109 521E 204
108 864 431 412 389B 584
108 865 3B0 837 207B 828 832
108 866 3B0 837 207C 828 832
108 867 3B4 839 879A 829 832
108 868 3B4 839 879 829 832
108 869 3B0 837 879A 828
108 870 3B0 837 879 828
108 872 06A 121 132A 282
108 873 028 121 132B 280
108 875 1J0 121 087A 258
108 876 1J0 121 087B 258
108 877 1J0 121 087C 259
108 878 06A 115 418 222
108 879 1J0 953 235F 992
108 880 1J0 953 235J 992
108 881 701 959 511 1020
108 882 3B0 959 621C 1020
108 883 1J0 959 621C 1020
108 884 3B0 953 235C 992
108 885 3B0 953 235D 992
108 886 4A0 945 515A 979
108 887 3A0 947 561A 980
108 888 028 919 081G 946
108 889 038 919 081B 946
108 890 038 919 081C 946
108 891 036 919 081A 946
108 892 1J0 945 511C 978
108 893 8L0 941 509G 992
108 894 06A 919 081D 946
108 897 893 253 139B 419
108 898 6K0 253 674 426
108 899 191 253 115D 406 418
108 900 037 121 065K 256
108 901 037 121 065L 256
108 902 071 115 562 226
108 903 2D0 407 183 588
108 904 2D0 407 183A 588
108 905 8A0 399 151D 465
108 906 8D0 399 415D 469
108 907 028 117 021B 231
108 908 8D0 399 151R 466
108 909 4A0 611 775 716
108 910 8D0 611 775C 720
108 911 3B0 498 203A 510 528 635
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108 911 3B0 498 203A 644
108 912 1H0 611 701B 710
108 913 6N0 611 701B 710
108 914 7D0 611 701C 710
108 915 7D0 615 601 736
108 916 1J0 820 191D 808
108 917 4B0 820 193 808
108 918 4A0 820 191AA 808
108 919 4A0 820 191AB 808
108 920 8A0 820 193AB 809
108 921 8A0 820 191B 808
108 922 191 820 679 810
108 923 4B0 820 177 810
108 924 6N0 820 679C 810
108 926 026 905 261 903
108 928 171 498 203S 498 500 504
108 928 171 498 203S 630
108 929 357 498 203AS 506 634
108 930 431 498 203CS 498 646
108 931 701 498 203S 516 518 640
108 932 893 498 203AS 524 526 642
108 932 893 498 203AS 646
108 933 7M0 611 775E 718
108 950 1J0 407 613C 540 544
108 951 1J0 501 477A 688
108 952 8D0 407 615E 542 544
108 954 101 000 035AH 101
108 955 101 000 041AC 101
108 956 101 000 041AE 101
108 957 021 905 106 912
108 958 030 998 031S 906
108 959 036 998 031S 906
108 960 06A 998 031S 906
108 961 050 998 031S 906
108 963 1J0 998 003 1024
108 964 3A1 998 003 1024
108 965 4B0 998 003 1024
108 966 8D1 998 003 1024
108 970 191 498 365S 492
108 971 1H0 498 365S 492
108 972 1J0 498 365AS 492
108 973 1J0 498 366AS 492
108 974 357 498 365S 494
108 975 6N0 498 365S 494
108 976 6N0 498 365AS 494
108 977 1J0 998 225 966
108 978 1J0 998 226 966
108 979 1H1 698 019CS 701 702
108 980 4A0 698 021DS 704
108 981 1H0 698 053AS 707
108 982 1H0 698 053BS 708
108 983 3A0 698 053S 709
108 984 6N0 698 053S 708
108 985 8E0 798 257FS 773
108 986 1H0 798 261S 774
108 987 1J0 798 261FS 774
108 988 1J0 798 261HS 774
108 989 357 798 261AS 774
108 990 1H1 798 401AS 776
108 991 1H1 798 401S 776
108 992 4A1 798 401S 778
108 993 7M0 798 401DS 778
108 994 8D1 798 401BS 778
108 995 6X0 411 313A 566
108 997 701 959 481 955
109 000 701 919 369C 952
109 001 1J0 945 511A 978
109 002 2D0 945 515 978
109 003 6K0 945 515A 979
109 004 6Q0 127 401B 310
109 005 028 103 493E 138

109 006 051 103 493A 138
109 007 037 121 036 250
109 008 1L0 121 051A 248 246
109 009 028 121 053Q 250
109 010 037 121 053H 248
109 011 032 121 054A 250
109 012 032 121 056C 250
109 013 051 121 056A 252
109 014 032 121 063 252
109 015 037 121 063A 254
109 016 028 121 065A 256
109 017 028 121 065K 256
109 018 037 121 065 256
109 019 1L0 121 101P 262
109 020 037 122 058 255
109 022 N 038 550 1 850
109 023 N 102 593 01 850
109 024 823 867 299 848
109 025 3B0 839 723 846
109 026 1H0 823 717 846
109 027 443 853 909A 848
109 029 3B0 868 243 848
109 031 N 908 214 01 792
109 034 171 837 199 846
109 035 N 908 132 01 141 142
109 037 6X0 959 455A 1018
109 038 038 121 011C 240
109 039 036 905 100B 910
109 040 6K0 127 401G 310
109 041 036 129 620D 320
109 042 6Q0 129 620 326
109 043 06C 133 843 326
109 044 6Q0 820 367 806
109 045 8D0 127 435 311
109 046 2D0 129 620B 320
109 047 059 133 843A 326
109 048 057 127 401A 310
109 049 6N0 127 401H 310
109 050 357 957 803A 1010
109 051 1J0 253 144F 424
109 052 701 253 144B 424
109 063 8D0 253 147E 426
109 064 893 399 151 464
109 065 4D0 511 523C 656
109 066 06B 115 611 228
109 067 032 121 111A 273
109 068 037 121 619A 279
109 069 057 127 247A 312
109 070 330 422 371 618
109 071 191 711 141 760
109 072 191 711 141B 760
109 073 1H0 711 141A 760
109 074 1H0 798 201 763
109 075 893 837 081B 820
109 076 893 837 082B 820
109 077 1H6 857 147 878
109 078 1H1 857 131 878
109 079 893 905 851 924
109 080 893 905 851D 924
109 081 4A1 905 855 926
109 082 323 941 531G 970
109 084 7D0 953 519 1002
109 085 7D0 953 519B 1002
109 086 7D0 953 513B 996
109 087 7D0 711 131 768
109 088 191 711 146C 762
109 089 015 311 544 768
109 090 701 711 166 770
109 091 701 711 202 762
109 092 191 711 590A 763 765 770
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109 093 701 711 164 762
109 095 4A0 919 040C 947 1030
109 096 06A 103 483D 136
109 098 191 711 199 763 768
109 099 N   900 349 01 1030
109 100 N   017 761 2 1030
109 102 N   017 726 2 1028
109 103 N   104 455 02 1030
109 104 N   102 510 01 1030
109 105 N   017 753 4 1028
109 106 8E0 819 439 804
109 107 1J0 422 803B 606
109 108 1J0 422 804B 606
109 109 026 109 173A 178
109 110 026 109 107B 178
109 111 6U0 512 131B 674
109 112 6U0 512 131C 674
109 113 1J0 614 149 688 722
109 114 443 614 149A 722
109 115 1J0 253 144E 424
109 116 06A 253 039E 404
109 117 3A0 253 674A 426
109 118 075 253 115 404
109 119 171 711 181 765 770
109 120 171 711 965 765 771
109 130 3A0 820 191 808
109 131 1H0 820 193A 808
109 135 6Q0 407 366A 494
109 136 6Q0 411 315F 560
109 137 06B 109 243B 186
109 138 074 109 243D 188
109 139 075 109 243D 190
109 140 059 109 244B 192
109 141 06B 109 477 196
109 142 06B 109 477A 196
109 143 045 109 479B 196
109 144 054 109 479 196
109 145 059 109 479B 196
109 146 078 109 479B 196
109 147 078 109 479E 197
109 148 078 109 487A 197
109 149 038 145 276 194
109 150 038 145 278 194
109 151 074 145 278C 194
109 154 00A 145 299 200
109 155 074 145 299A 200
109 156 058 260 511 189
109 157 059 260 523B 189
109 158 059 903 341 195
109 159 059 903 341A 195
109 160 028 109 243K 180
109 161 030 109 243L 182
109 164 045 109 243F 184
109 165 06B 109 243D 186
109 166 058 109 479B 196
109 168 059 145 276 194
109 169 021 145 299C 200
109 171 078 903 133AB 200
109 172 038 903 315C 200
109 174 038 109 309A 203
109 175 7D0 419 831 614
109 178 028 115 105D 216
109 180 028 115 105L 218
109 181 053 115 105C 218
109 182 058 115 105C 218
109 192 8A0 511 247B 664
109 193 044 121 051J 244
109 194 357 121 101AH 262
109 195 074 121 058B 252
109 196 030 121 056G 250
109 197 030 121 054P 250

109 199 06A 198 141JS 365
109 200 038 198 141LS 362
109 201 068 198 141E 365
109 202 050 198 141HS 362
109 203 053 198 141AS 363
109 204 076 198 141 365
109 205 048 198 141S 362
109 206 052 198 141BS 363
109 207 068 198 141D 364
109 208 027 198 141AS 358
109 209 1L0 198 006 358
109 210 023 198 141S 358
109 211 028 198 141A 360
109 212 067 198 141S 364
109 213 027 198 141TS 359
109 214 027 198 141C 359
109 215 030 198 141S 360
109 216 027 198 141QS 359
109 217 068 198 141ES 365
109 218 067 198 141HS 364
109 219 030 198 141 360
109 220 037 198 141BS 361
109 221 028 198 141B 360
109 222 038 198 141A 361
109 224 038 198 141 361
109 225 032 198 141BS 361
109 228 06A 198 141HS 365
109 229 027 198 141D 359
109 231 028 198 141CS 360
109 232 058 198 141AS 363
109 233 028 109 119AA 166
109 234 030 109 119S 167
109 236 036 109 119P 168
109 239 06B 109 119F 172
109 240 078 109 119H 173
109 241 357 413 031E 574
109 243 7M0 127 401A 311
109 245 059 919 501 918
109 246 1J0 407 283 622
109 247 1J0 407 283A 622
109 249 3B0 407 283 623 626 628
109 250 6N0 407 283 536 624
109 251 6N0 407 283A 532 624
109 252 191 407 284A 626
109 253 1J0 407 285 502 514 633
109 253 1J0 407 285 638 646 656
109 253 1J0 407 285 656
109 254 701 407 285B 518 520 640
109 256 8D0 407 285A 510 528 635
109 256 8D0 407 285A 644
109 257 038 141 031B 356
109 258 076 141 031 357
109 259 074 130 113J 342
109 261 191 411 105N 556
109 262 1H0 411 105A 556
109 300 030 115 611M 228
109 301 06A 115 611B 228
109 302 06A 115 611C 228
109 303 06B 115 611C 228
109 304 1J1 819 031A 796
109 305 191 498 201DS 621
109 306 8D0 498 203S 644
109 307 1H0 711 116A 760
109 315 N 906 298 01 273
109 317 7M3 407 365A 496
109 318 028 130 201JV 342
109 319 028 130 201SV 342
109 320 038 109 243M 183
109 321 038 109 244J 191
109 324 06B 103 663B 152
109 325 038 105 263F 155
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109 326 059 105 263A 156
109 327 074 105 263B 157
109 337 038 109 111E 163
109 338 059 109 111F 164
109 339 030 115 636A 152
109 340 2D0 121 403 302
109 341 2D0 121 403K 302
109 342 6Q0 121 407 306
109 343 8E0 121 403 304
109 344 8E0 121 403C 304
109 345 8E0 121 321 300
109 346 06A 121 111 274
109 347 06A 121 114 276
109 348 038 121 121B 276
109 349 074 121 121B 278
109 350 074 121 132B 284
109 353 038 109 119P 170
109 354 059 109 119A 172
109 355 059 109 119B 172
109 356 059 130 113A 173
109 357 036 103 383AL 116
109 358 038 103 383BL 116
109 361 038 103 383H 118
109 364 045 103 383 118
109 368 059 103 383BQ 120
109 371 06A 103 383L 122
109 372 036 129 717E 332
109 373 059 129 717G 336
109 374 06A 133 398 336
109 375 03C 129 620 322
109 376 03E 129 620 322
109 378 034 103 113B 108
109 379 N   011 908 2 108
109 380 06B 103 113 108
109 382 038 103 085C 112
109 382 038 103 085C 113
109 383 038 103 085E 111 220
109 384 03D 129 620 322
109 385 059 919 501A 919
109 386 053 115 611C 228
109 387 7M0 505 221C 662
109 388 7M3 129 620 326
109 389 078 133 471E 940
109 390 037 906 461B 938
109 391 037 906 461C 938
109 392 071 906 461A 940
109 393 7M0 498 099 520
109 394 8D0 611 707B 712
109 395 7M0 498 099A 522
109 396 7M0 407 321B 522
109 397 3B0 498 099B 510
109 399 3B0 498 099D 510
109 400 8D0 407 305Q 510
109 401 6Q0 498 099C 514
109 402 6Q0 407 311M 514
109 403 6Q0 498 099D 516
109 404 6Q0 407 311N 516
109 405 038 103 383G 118
109 408 3B0 498 203B 636
109 409 3B0 407 285 636
109 410 6Q0 498 203 514 516 638
109 411 6Q0 407 285 514 516 638
109 412 6Q0 498 203A 640
109 413 7M0 498 203 520 640
109 414 7M0 407 285 520 640
109 415 7M0 498 203A 522 642
109 416 7M0 407 285A 522 642
109 417 7M0 407 321A 520
109 418 1J0 411 314C 567
109 419 1J0 411 314R 567
109 420 6Q0 413 031BH 576

109 421 8E0 413 031BE 578
109 422 441 498 203AS 637
109 423 1J0 513 025E 680
109 424 6Q0 513 025AA 680
109 425 6X0 513 025B 680
109 426 8D0 513 031G 684
109 427 8Z0 513 025J 680
109 428 6K0 513 031 682
109 429 6K0 513 031M 682
109 430 8E0 513 033 684
109 431 030 198 141C 360
109 432 037 198 141S 361
109 433 048 198 031RS 362
109 434 050 198 141PS 362
109 436 058 129 717D 336
109 437 078 198 025 134
109 438 036 121 005P 236
109 439 6E0 419 831 614
109 440 1J0 422 831B 616
109 441 7M3 422 831 616
109 442 2D0 498 831 616
109 447 N 104 457 01 1030
109 448 2D0 837 085 820
109 449 2D0 837 086 820
109 450 3B0 837 085E 822
109 451 4A0 837 081A 820
109 452 4B0 837 085 822
109 453 4B0 837 086 822
109 454 7M0 837 085 822
109 455 8D0 837 081A 820
109 456 2D0 698 151 742
109 457 4B0 698 151K 744
109 458 4B0 698 151S 744
109 459 6E0 698 151 744
109 460 6N0 698 151B 746
109 461 6Q0 698 151B 746
109 462 7D0 698 151 746
109 463 7D0 698 151A 746
109 464 7D0 698 151B 746
109 465 7D0 698 151C 746
109 466 7D0 698 151D 748
109 467 7M3 698 151A 748
109 468 8E0 698 151B 750
109 469 8N0 698 151A 750
109 470 2D0 698 451 752
109 471 2D0 698 451B 752
109 472 7D0 698 451E 752
109 473 7D0 698 451F 752
109 474 7D0 698 451G 752
109 475 7M3 698 451B 752
109 476 357 121 101B 264
109 477 2D0 501 317A 660
109 478 6N0 698 151A 746
109 479 6Q0 698 151 746
109 480 N 105 792 02 945
109 482 357 614 150 544 722
109 483 7M0 407 151B 476
109 484 7M0 407 152B 476
109 485 7M0 505 222B 662
109 487 4A0 857 507 876
109 488 7M1 857 507TK 866
109 489 7M3 857 507K 866
109 490 4A1 857 508 876
109 491 7M1 857 508TK 866
109 492 7M3 857 508K 866
109 493 1H1 857 521A 868
109 494 1H1 857 521C 868
109 495 1J1 857 521 868
109 496 1J1 857 521C 868
109 497 3B1 857 521 870
109 498 6N1 857 521A 872
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109 499 6N1 857 521B 872
109 502 7M1 857 521 874
109 505 1J1 857 522B 868
109 507 3B1 857 522 870
109 508 3B1 857 522C 870
109 509 6N1 857 522 872
109 510 6N1 857 522A 872
109 513 4B0 857 535B 866 874
109 514 4B1 857 536C 866
109 515 3B0 857 537B 876
109 516 3B1 857 538B 876
109 517 8L1 858 531S 866
109 518 8L1 858 532S 866
109 519 1J0 881 671F 883
109 520 6Q0 819 653 806
109 521 1J0 615 301R 726
109 522 6Q0 615 301 730
109 523 7M3 615 301A 730
109 524 8N0 615 301A 732
109 525 8D0 615 601A 736
109 526 8E0 615 601B 736
109 527 8E0 615 601D 736
109 528 357 411 105AA 556
109 529 357 411 105P 556
109 533 1H6 511 115F 668
109 534 1H6 511 115L 668
109 535 1H6 511 115J 668
109 536 1H6 511 115K 668
109 537 D   176 404 A2 1026
109 538 171 711 067B 770
109 539 06A 905 097 912
109 540 06B 905 115E 910
109 541 06B 905 115L 910
109 542 7M1 857 521A 874
109 544 7M0 951 253A 958
109 545 068 103 384AS 125
109 546 050 103 384S 124
109 547 06A 103 384CS 125
109 548 036 103 384BS 124
109 549 027 103 385CS 126
109 550 049 103 385S 126
109 551 032 103 384S 124
109 552 053 103 385S 126
109 553 7D0 407 140A 480
912 385 912 385 421 1034
912 415 912 415 421 1034
912 425 912 425 421 1034
912 455 912 455 421 1034
912 467 912 467 421 1034
912 485 912 485 421 1034
912 495 912 495 421
912 515 912 515 421
912 523 912 523 421
912 535 912 535 421
912 545 912 545 421
912 555 912 555 421
912 585 912 585 421
912 595 912 595 421
912 605 912 605 421
912 625 912 625 422
912 645 912 645 422
914 001 357 498 131S 583
914 038 4A0 498 131S 583
914 047 893 498 131S 583
914 051 6N0 498 131S 583
914 052 1H0 498 131S 583
915 015 893 598 131S 676
915 017 191 598 131S 676
915 048 6N0 598 131S 676
992 138 992 138 422
992 140 992 140 422

992 142 992 142 422
992 145 992 145 422
992 148 992 148 422
992 150 992 150 422
992 152 992 152 422
992 154 992 154 422
992 158 992 158 422
992 160 992 160 422
992 180 992 180 422
992 802 992 802 423
992 826 992 826 422
992 828 992 828 422
992 832 992 832 422
992 835 992 835 422
992 838 992 838 422
992 840 992 840 422
992 842 992 842 422
992 845 992 845 422
992 848 992 848 422
992 850 992 850 423
992 851 992 851 423
992 852 992 852 423
992 854 992 854 423
992 858 992 858 423
992 860 992 860 423
992 867 992 867 423
992 870 992 870 423
992 873 992 873 423
992 875 992 875 423
992 876 992 876 423
992 883 992 883 423
992 889 992 889 423
992 895 992 895 423
999 001 Z 045 156S 1032
999 002 Z 045 157S 1032
999 003 Z 045 158S 1032
999 004 Z 045 159S 1032
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